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MONIT VM. 


SS 


Quae huic volumini scripta erat longior prae« 
fatio, ea resecanda nobis fuit et alteri parti, 
proxime proditurae, praemittenda, quum libra- 
rii rationes, instantibus nundinis initae prius 
quam typothetarum opera esset finita, et hoc 
tempore librum edi postularent neque consti- 
tutum plagularum numerum nimium excedi 
paterentur. LEjisdem de caussis indices huic 
parti adiicere non licuit. Quod non praevide« 
ram quum scriberem quae p. 203. leguntur. 
Scribebam Lipsiae. 
G. D. 
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PRAEFATIO DOBRAEL 





Dez suo instituto; quod et mihi servandum 
fuit, adeo copiose et dilucide exposuerunt 
Monkius et Blomfieldius in Praefatione ad 
Porsont Adversaria, ut nil opus sit longa 
oratione. Ratio tamen reddenda est quare huic 
opellae tantum temporis insumserim. Nempe 
quum periculum esse videretur ne Porsoni notae, 
utpote maximam partem juveniles, infra homi- 
num exspectationem caderent, materiem: critis 
cam e manuscriptis et aliunde conquisivi , ut, 
quo in genere possem et liceret, utilitatis gratiam 
Tibello conciliarem, Istiusmodi vero negotium 
nemo quamvis strenuus brevi profliget; nedum 
ego hac valetudine. ἘΝ 

Igitur ut ad rem. In adversariis adhuc 
superstitibus, et in exemplo editionis Porti, quo 
et ipso usus sum, multa commentatus erat 
Porsonus; quorum delectu facto, et aliis addi- 
tis, notarum accurate scriptarum seriem contulit 
in marginem Frobenianae. Anno circiter 1782. 
hoc factum esse certis indiciis patet. Inde au- 
tem desumta puta omnia fere de = nil 
admonitum vides. . 


x PRAEFATIO DOBRAEI. 


Diu postea cum editione Cratandri codices 
Bodleianos et Harleiahum coutulit, et adjecit Ὁ 
excerpta, e Suidae manuscripto optimo qui 
Oxonii est in bibliotheca Collegii Corporis Chri- 
sti. Subinde interjecta est annotatiuncula,; 
scriptoris alicujus locum indicans, aut emenda- 
tionem sive commemorans sive innuens. Opti- 
marum sane rerum pleni margimés, sed expeditu 
semper molestarum, nonnunquam ambiguarum. 
Hoc in primis incommeodam » quod Suida nune 
Aldino, nunc Kusteriano, usus est Porsonus. 

In ceteris ejus libris aut chartis vix pauca 
inveni, quae in meum usum converterem. Sci- 
licet, statim, ut credibile est, post editum a 
Brunckio Comicum, exemplar Kusterianum in 
istius Frobeniani locum suffecit , cui suas notas 
appingeret. Sed librum pretiosissimum delevit 
incendium, aliis etiam ejus laboribus funestum *); 
neque postea quicquam, quod ad Aristophanem 


‘ spectaret, scripto mandavisse videtur’, nisi forte 


Wa in margine Cratandri. . Excipio Plutum, 
éujus dpographum, editioni destinatum , sero 


: institutum esse constat. 


Ipsa Porsoni verba et compendia, quantum 
ejus fieri potuit, servavi: et sicubi quid addi- 
derim, charactere usus sum obliquo, qui vulgo 
dicitinr: Italicus. Eodem‘literarum genere ex- 
pressi ea quae olim, viro summo dictante, 
descripseram **). ᾿ His plerumque’ ejuis nomen 





*) Anno circiter 1797. Vide Kiddii Pracf. ad Porsoni 
Opuse. p. , Xxxix. 


**) Vide Plut. (159.) 340. 598. 898. 1012. 1020. Nub. 
23. 270. 352. 389. 397. 431. 450. 498. 518. 992. 


PRAEFATIO DOBRAEI, ΧΙ 


simpliciter subjeci.’ Ante omnia brevitati, ut in 
opere alieno, studui; quod vereor ne aliquando 
perspicuitati obfuerit. , 
Ad Plutum nunc. venio, quam usque ad 
versum 826. ex Porsoni apographo fidelissime, 
etiam in minimis, repraesentavi, nisi ubi mero 
calami lapsu erratum esse, yideretur; tum quo 
que monito lectore, nisi in leviculis quibusdam, 
sive aperte mendosis, sive minus constanter ad- 
hibitis. Prioris generis sunt accentus omissi 
aut male positi, et distinctiones sensui nocen- 
tes; quorum illud non raro, hoc semel atque 
iterum accidit, Posterioris exemplum est ver- 
bum ποιεῖν, cui, ubicumque primam corripit, 
tertiam literam demsi, docente olim Porsono ita’ 
jubere codices et inscriptiones. Utinam eodem 
jure usus essem in οὐδεὶς, μηδεὶς, et οὐδ᾽ εἷς," 
μηδ᾽ εἷς, ἴῃ αὐτίκα μάλα et “αὐτικάμαλα, et 
forsan aliis; praesertim in articuli crasibus, quae 
mire variant. Duo.tamen ad vulgatum scribendi 
morem reduxi, deserto apographo ; *nempe ὦ 
subscripsi, quod ibi dimidiatum ascribitur, ut 
in Hecubae editione novissima; et personarum 
distinctiones per nominum primas hteras, non 
per puncta *). : 


1163. 1161. Ran. 14. 691. 826. 1088. 1837. Eq. 9. 
184. 428. 689. 678. 818. 917.971. 987. 1015. 1155. 
1816. 1828. Ach. 254. 818. 487. 718. 928. 988. 
1048.1193. Vesp.125. 322. 586. 618.629. 682. 724. 
1481. 1522. Pac. 312. 345. 384.929. 1820. Av. 213. 
886. 649. 687. 1364. Eccl. 289. Thesm., 21. 61. 
292. 1068. Lys. 68. 200. 366. 376. 800. 992. 
1040. 1052. 1259. 

*) Codices, praesertim vetustiores, Platoriis et Lucia- 
ni, hance notam: repetunt, quoties mutatur persona. 


\ 


ΣΙΙ PRAEFATIO DOBRAEL 


Omnino Porsoni, non Aristophanis, editor 
haberi velim. Nam in posteriore parte fabulae 
vix aliud egi quam ut librorum bonas lectiones, 
a Brunckio ejectas, suis locis restituerem. 

In notis codicum varietates studiose enu- - 
meravi, et omnes grammaticorum aut aliorum 
scriptorum e Pluto citationes memoravi, quas 
aut viri, docti indicassent, aut ipse levi opera 
possem colligere. Scholia, ut hoc exemplo utar, 
diligenter excussi, semper i in consilium adhibito 
Hemsterhusio, qui hac in. parte praeclarus est. 
Criticorum, praesertim-recentiorum, conjecturas 
conquirere supersedi; unius Elmsleii scripta, ut 
in Attica scena regnantis, negligere nolui. Ipse 
quae praeter lectionum notationem et corrupte~ 
larum explicationem dixerim neque multa sunt, ἢ 


‘et si minus ad Aristophanem , ad Porsonum 


quodammodo spectant. 

Transmisit vir eximius et de me optime 
meritus J. F. Boissonadius notulas in Plutum, 
extemporales quidem illas, at se dignissimas, 
quas in ieee γὼ invenies. Neque silentio prae- 
tereundus Georgius gil fe vetus et probatus 


_amicus; qui multa e codicibus excerpsit, et alia 


docte, ut solet, et utiliter admonuit. 





Porsonus sua cuique puncta tribuit. Exempli gra- 
tia, Plut. 78—5. 
κακόν τι μ ἐργάσεσϑον, οὐδ᾽ ἀφήσετον. 
νὴ τοὺς ϑεοὺς ἡμεῖς ¥ » ἐὰν Bovdys ye ov ,, 
μέϑεσϑέ νυν πρῶτ᾽ : ἣν ἰδοὺ μεϑίεμεν,, 


, 





® ; 
INDEX CODICUM. 





Az. in Porsoni notis, et in Appendice. MS. Harleianus 
5664. in Museo Britannico. E Barocc. 127. fluxisse 
apparet. 

“4. in meis notis ad Plutum. Regius Parisiensis 2712. 
apud Brunckinm. Membranaceus, sed non valde an- 
tiquus. Saeculo quartodecimo fere assignant judices 
inprimis idonei Hasius et Gaisfordius. 

Ar, vel Arund. Arundclianus, nunc Regiae Societatis 

.- Londinensis. , Collationem cum Kustero communica- 
vit Daubuzius, in cujus notis mss. multa ex hoc codi- 
ce, et alio, ni fallor, excerpta vidi apud desideratis~ 
simum Barneium. Ipse codicem, satis recentem, in 
aliquot locis inspexi. 

‘Ask, Exemplar editionis Wechelianae inter libros Porsoni. 
Fuit olim Askewii. In margine contulit vir doctus, 
non Askewius, Baroccianum 127. et quasdam lectio- 
ues enotavit e Barocc. 48. et alio Collegii Lincolnien- 
sis, cui datum ἃ. α. Whelero Equite dicit Collators 

᾿ Puerit igitur codex in Catal. MSS. Angl. et Hib. 9140. 
Wheleri 69. 

B. in Porsoni uotis. Bavoociains 127. in Bibl. Bodleiana. 
Liber antiquus in membrana. 

B, in meis notis ad Platum. Regius Parisiensis 2717. 
apud Brunckium. 

Bodi. Bodleianus apud Kusterum. Aliquando suspicatus 
sum non fuisse Bodleianum, sed Collegii Lincolniensis. 
Vide Ask, 

Borg. Borgianus apud Inyernizium. 

Liber Georgii Burges. Exemplar editionis Bas. 1532. in quo 
multa notavit manus antigua e codice, Ravemnate ut 
videtur. 

C. Regius Parisicusis apud Brunckium, 


' 


xiv NDEX CODICUM, 


D. Branckii MS, Nunc, opinor, est Richardi Heber, biblio- 
philorum doctissimi. 

Dorv. Dorvillianus, nunc Bodleianus X, 1. 8, 18. Vide 
Gaisfordii Catalog. MSS. Dorv, p. 16. Porsonus, “In 
aetate codicis Dorvilliani notanda erravit Hemsterhu- 
sius. Anni nota haec est:” [tum codicis sigla imita- 
tur.] “ἄς 9. ἔτους so? OV “Rov ἤνδικτὸς “a (Anno 80, 
Mundi 6959. Indict, 15. sive Α, Ο, 1451. Scriptus igi- 
tur codex intra initium Septembris et finem Decembris.”) 

E, Regius Parisiensis 2820. apud Brunckium. 

ἘΠ}. Elbingensis, Collationem a Trendelenburgio factam 
repetiit Beckius, quem vide Praef. p. xxv. 

L, vel Lib, L, Exemplar editionis Caninianae Lugduni apud 
Gryphium 1548. Fuit Andreae Dudithii, deinde Isaa- 
ci Vossii (Vide MSS. Angl. et Hib. 2716. 44.) nunc in 
Bibl. Leidensi, Hist. 729, Catal. p. 260. Contulit vir | 
doctus, forsan Dudithius, Plutum, Nubes, et Ranas, 
cum codice bonze notae. Unde quum nonnulla in 
Appendicem retulissem, Leidam forte revisens iterum 
excerpsi; vide Addend. ad Plut. 182.. Totam syllo- 
gen nunc vulgatam credo sive ab Hemsterhusio ad 
Platum et a Tittmanno in Rubnkenii Epistolis pp. 126 
—128. sive hic, 

Leid, Leidensis apud Hemsterhusium, qui tantum ad Plut, 
1043.—fin. adhibuit. Idem codex, ut videtur, cujus 
ad Nubes collationem, a Ruhnkenio subministratam, 
habuit Ernestus. 

Line. Vide Ask. et Bodl. 

Monacensis, 187. chartaceus, saec. XV. Thierschio judice. 
Plutus, Nubes, Ranae, Ecclesiazusae. Nubium et Rana~ 
rum lectiones vulgavit Harlesius in Nubium editione, 
Lips. 1788. Ecclesiazusas accurate contulit doctus ado- 
lescens Riglerus, cujus benevolentiam mihi conciliavit 
idem Thierschius, vir amicissimus. 

P. Vaticano-Palatinus, Contulit Zacagnius in usum Kusteri, 
qui praeter lectiones in editis notis memoratas, quas- 
dam notavit in margine editionis Porti, Liberin Hem- 
sterhusii potestatem venit, (vide eum ad Plut. p. 482.) 
et nunc est in bibliotheca Leidensi. 

Parisiensis 2827. Excerpsit scholia Bastius, et aliquot 

+ lectiones immiscuit, quas 8 Schaeferi editione Pluti 
Hemsterhusiani huc transtuli, y 


INDBX cODICcUM. xv 


* Rav, Ravennas, membranaceus, apud Invernizium. Codi- 
cem antiquissimum et optimum nuper pertractavit vir 
egregius Immanuel Bekkerus, ut ab amico audivi, 
Vide,’ Lider G. Burges. 

Trin. Lysistrata cum scholiis. Liber olim Bentleii, nunc 
Collegii nostri, continens apographum textus et scho- 
liorum e MS. Vossiano; nunc Leidensi, et scholiorum 
ex alio codice, Barocciano 88. scilicet. Vide ad 
Lysistr. 200. et addenda, ; 

U, Vaticano-Urbinas, a Zacagnio collatus in usum Kusteri, 

e cujus libro quaedam notavi. Vide P. 

V. Vossianus, nunc Leidensis. » Avium fragmentum. 

4. 2. in Porsoni notis. Barocciani $4. 43. 

1. 2. vel Cant. 1.2. in meis notis et in Appendice. Duo 
codices in eodem volumine, Bibl. Publ. Cantab. Nn. 8. 
45. Prior continet Plutum et Nub. 1—470. e supple~ 
mento scribae recentioris, deinde Nub. 500—fin., et Ra- 
nas cum glossis et scholiis a manu sat eleganti. In fine, 

. αὗται al περὶ τὰς συντάξεις τῶν ἀποριῶν λύσεις καὶ πᾶ- 
σαι ἄλλαι ἐξηγήσεις εἰσὶ τοῦ σοφωτάτου καὶ ῥητορικωτά- 
του κυροῦ ϑωμᾶ τοῦ μαγίστρου, τοῦ διὰ τοῦ ϑείου καὶ ἀγ- 
γελικοῦ σχήματος μετονομασϑέντος ϑεοδούλου. Codex si~ 
millimus ei, qui tres Aeschyli et totidem Euripidis fa~ 
bulas olim continens, nunc in duos distractus est, Bibl, 
Publ. Cant, Nn. 8, 14. et 17. et quem Saeculo XIV, as~ 
signat Porsonus in Syllabo Codicum Orestis. 

Posterior codex, priore recentior, continet Plutum, Nubes, 
Ranas, cum scholiis marginalibus ab eadem manu, et 
glossis et scholiis ad Plutum et Nubes ab alio scriba, 
qui et varias lectiones plurimas annotavit, et ipsum 
textum subinde refinxit, Hunc voco Correctorem. In— 
cipit ms. τοῦ σοφωτάτου καὶ λογιωτάτου κυροῦ ϑωμᾶ τοῦ 
μαγίστρου σύνοψις τοῦ βίου ἀριστοφάνους καὶ τῆς τοῦ 
δράματος ὑποθέσεως. Deinde scholiis praefixum, ἃ m. 
pr. σχόλια τοῦ αὐτοῦ μαγίστρου. Notandum, quibusdam 
praeponi, παλαιόν. Vide Collationem Ran. 662. Νο- 
tandum etiam, longas a, s, v, interdum lineola super- 
scripta indicari, et hujasmodi signum « adhiberi, ut.in 
Ran. 16. 71. 189. supra breves syllabas in πονήσῃς, 
ποιητοῦ, tuvvovtmt. Unde videtur codex Triclinii re- 
censione non immunis esse; yide ewn in Proleg. Ari« 
stoph, Kust, p. x, 


ae ΟΝ 


a A nS «ahem 


χὰ INDEX CODICUM. 


δ. vel Gant. 8. Bibl. Publ, Cant. Nn. 8. 8. Plutus, Nubes; 
cum scholiis et glossis. Codex satis recens, et saepe _ 
mendose scriptus, sed multas optimas lectiones exhibens, 

4. vel Cant. 4. Bibl. Publ. Cant. Nn. 8. 16. Plutus, Nubes, 
cum glossis et scholiis; recens, et valde interpolatus, 
Insigne exemplum,. Plut. 879-80. 

Hi quatuor codices Askewii, et antea Meadii, fuisse videntur. 

δ. vel Hari. δ. Harleianus 5725. Plut. 266—fin. Nubes, 
cum glossis et scholiis. In Pluto post 551. et per totas 
Nubes plerumque consentit cum Baroce. 48. et Leiden+ 
si, quantum quidem hnjus lectiones innotuerunt. 

6. vel Hari. .6. Harleianus 6807, Plutus, Nubes; deinde 
Ranae ab alia mann, recentissima illa et inelegantissima, 

Ex his sex codicibus, 1. 2. 8. accurate contuli, diligenter 
excussis glossis etscholiis: in 4.scholia marginalia ple- 
rumque neglexi. §. 6. ad Nubes olim collatos nunc re- 
cognovi ; et Plutum, sed minus sollicite, percucuri, In 
Ranis hic ibi§. et A. inspexi. Pertotam Appendicem, nisi 
ubi aliter factum esse monco, usus sum ed. Bas. 1532. 


Ald, Editio Marci Musuri, Venetiis apud Aldum, 1498. 
Junt. 1. vel J, 1. Editio Bernardi Juntae, Florentiae-apud 

Philippum Juntam, 1515. 

Junt. 2. vel J. 2. Editio Antonii Fracini, Florentiae apud 

haeredes Philippi Juntae,. 1525. 

Bas. 1. Editio Simonis Grynaei, Basileae apud Cratan- 

drum et Bebelium, 1582. 

Bas, 2. Editio Sigismundi Gelenii, Basileae apud Frobe- 

nium, 1547. 

Victorii et Bentleii notas vulgarunt Aloysius Nickelius 
in Thierschii Actis Monacensibus, Part. III. et Georgius 
Burges in Diario Critico (Classical Journal) Part. XXI— 
XXVII. Ex Hemsterhusii mss. Leidae servatis paucula de- 
cerpsi, copiam praebentibus viris venerandis Wyttenbachio 
et Tydemanno. Valckenaerii adversaria mihi utenda con- 
cesserunt haeredes, Valckenaerius filius, et Luzacii; qui- 
bus brevi ut spero pro tam insigni liberalitate debitas gra- 
tias opportuniore in loco persolvam. 
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APIZSTO@ANOTS 
ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ 


Comm, in Aristoph. T. VU, P, 1. A 


TA TOY 4PAMATOS MPOSRLMA. 


KAPIQN. 
XPEMTAOEZ. 
ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
ΧΟΡΟΣ TEQPIQN. 
BAEWIAHNUOE. 
μανοῦ) GLE LA 
ΤΎΝΗ XPEMTAOT. ; 

AIKAIOZ.,... 

“ STROGANTHS. 

IPATS. 

NEANIAS. 

‘EPMHS. 

ΕΡΕῪΥΣ AIOS. 


Ἐδιδάχϑη ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Δἀντιπάτρου, ὠνταγωνιξομένου 
αὐτῷ Νικοχάρους μὲν Λάκωσιν, ᾿Αφριστομένους δὲ ᾿Αδμήτῳ, 
Νικοφῶντος δὲ ᾿ἠδώνιδε, ᾿Αλκαίου δὲ Πασιφάῃ. Τελευταίαν 
δὲ διδάξας. τὴν κωμῳδίαν ταύτην ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι, [καὶ] 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ συστῆσαι ᾿Αραρότα [δι᾿ αὐτῆς) τοῖς θεαταῖς 
βουλόμενος, τὰ ὑπόλοιπα δύο δι᾿ ἐκείνου καϑῆκδ, ΜΚώκαλον 
καὶ “ἰολοσίκωνα. ᾿ 





APIZTOBANOYS 


MAOTTOS. 





“ἢ ‘KAPIQN. 


‘2; ἀργαλέον πρᾶγμ᾽ ἐστὶν, ὦ Ζεῦ καὶ ϑεοὶ, 
δοῦλον γενέσϑαι παραφρονοῦντυς δεσπότου" 
ἦν γὰρ τὰ ᾿βέλεισθ᾽ ὁ ϑεράπων λέξας τύχη,. 
δόξῃ δὲ μὴ δρᾷν ταῦτα τῷ κεκτημένῳ, 
μετέχειν ἀναγκῇ τὸν ϑεραπυντα, τῶν κακῶν. 
τοῦ σωύματος γὰρ οὐκ ἐᾷ τὸν κύριον 

κρατεῖν 6 Galway ,, ἀλλὰ tov ἐωνημένον. 

καὶ ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα' τῷ δὲ Aotig, 

ὃς ϑεσπιῳδεῖ τρίποδος ἐκ χθυσηλάτου, 
μέμψιν, δικαίαν μέμφομαι ταύτην, ore 
éareog ὧν καὶ μάντεις, ὡς φασὶν, σοφὸς, 
μελαγχολῶνε᾽ ἀπέπεμψέ μου τὸν δεσπότην. 
ὅστις ἀκολουϑεῖ κατόπεν ἀνθρώπου τυφλοῦ» 
τοὐναντίον δρῶν ἢ προσῆκ᾽ αὐτῷ ποεῖν" 

οἱ yao βλέποντες τοῖς τυφλοῖς ἡγούμεθα". 
οὗτος δ᾽ ἀκολουϑεῖ, κἀμὲ προσβιάζεται, 

καὶ ταῦτ᾽ * ἀποκρινόμενος τοπαράπαν οὐδὲ you. 
ἐγεὶ μὲν οὖν οὐχ ἔσϑ᾽ ὅπως σιγήσομαι, 

ἦν μὴ φράσῃς, ὅτε τῷδ᾽ ἀκολουϑοῦμέν ποτὲ, 
ὦ, δέσποτ᾽ » αλλά σοι παρέξω πράγματα. 

οὐ γὰρ μὲ τυπτησεις, στέφανον ἔχοντά γε. 
XPEMTAOS, 


10 


20 


Ke Al’, ἀλλ ἀφελὼν τὸν στέφανον, ἣν dunt 7 τί Has ͵ 


ἵνα μᾶλλον ἀλγῆς. 
A 2 


ee aN σῶα ES 


4 οὖ APLETODANOTE 


KAPIQN. 
λῆρος" οὐ γὰρ παύσομαι», 
πρὶν ἂν φράσῃς μου, τίς ποτὶ ἐστὶν οὑτοσί" ᾿ 
εὔνους γὰρ ὧν σὺν πυνθάνομαι πάνυ σφόδρα. 
XPEM TAOS. 
ἀλλ᾽ οὔ σὲ κρύψω" τῶν ἐμῶν γὰρ οἰκετῶν 
πιστύτατον ἡγοῦμαι σὲ, καὶ πλεπτίστατον. 
ἐγὼ “ϑευσεβὴς καὶ δόιαιος οὖν ἀνὴρ» ᾿ ee 
κακῶς ἔπραττον καὶ πένης ἦν. 
KAPIQN. 
olde τοι 
ΠΧΡΕΙ TAOS. 
ἕτεροι δ᾽ ἑἐπλούτουν, ἱερόσυλοι, Gjtoges καὶ 
καὶ συκοφάνται, καὶ πονηροί. 
KAPIQN. 
πεέϑομα.- 
APEMTAOZ, 
ἐπερησόμενος οὖν ὠχόμην οἷς τὸν ϑεὸν,. 
τὸν ἐμὸν μὲν αὐτοῦ τοῦ ταλαιπώρου σχεδὸν 
δὴ νομίζων ἐχτεετοξεῦσϑαι βίον" 
τὸν δ᾽ υἱὸν,. ὅσπερ ov μόνος μοι τυγχάνει, 
πευσόμενος. εἰ χρὴ, μεταβαλόντα τοὺς τρόπους ,"' 
εἶναο πρνοῦργον, ἄδιχον, υγιὲς μηδὲ ἕν" 
εἷς τῷ βίῳ τοῦτ᾽ αὐτὸ νομίσας ξυμφέρειν. 
KAPIQN. 
τὲ δῆθ᾽ ὃ Φοῖβος ἔλακεν ἐκ τῶν στεμμάτων; 
XPEM TAOS. 
πεύσει. σαφῶς" yao ὃ θεὸς εἶπέ μοι τοῦδῖ" 
ὅτῳ ξυναντήσαιμε πρῶτον ἐξιων, 
ἐκέλευσε τούτου μὴ usdlsodai μ᾽ fre, 
meld ew δ᾽ ἐμαυτῷ ξυνακολουϑεῖν οἴκαδε, 
KAP/QN. 
καὶ τῷ ξυμαντῷς δῆτα πρώτῳ; 
XPEMTAOS. 
τουτωΐ. 
KAPIQN. 
εἶτ᾽ οὐ ξυνίης τὴν ἐπίνοιαν τοῦ ϑεοῦ, 
φθάζουσαν, ὦ σκαιύτατέ, oo σαφέστατα ᾧ 
ἀσκεῖν τὸν υἱὸν τὸν ἐπιχώριον τρύπον; 
A PEMTAOSE. 
τῷ τοῦτο κρίνεις; 
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40 


WAOTTOS. 5 


KAPIQN. ᾿ 
< υδῆλον ὁτιὴ καὶ τυφλῷ 
γνῶναι δοκεῖ τοῦθ᾽, οἷς σφόδρ᾽ ἐστὲ συμᾳέρον 
τὸ μηϑὲν ἀσκεῖν ὑγιὲς ἐν τῷ νῦν χρόνῳ. / 50 
᾿ XPEMTAOS. 
οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ὃ χρησμὸς τ τοῦτο ῥέπει, 
ἀλλ᾽ εἰς ἕτερόν το μεῖζον" ν᾿ δ᾽} ἡμῖν φράσῃ, 


ὅστις ποτ᾽ ἐσεὶν, ouroal, καὶ τοῦ χάριν, 
καὶ τοῦ δεόμενος ἦλϑε μετὰ νῶν" ἐνθαδὶ " 
πυϑοίμεϑ᾽ GY τὸν χρησμὸν ἡμῶν ὅ,τι νοεῖ. 
KAPIQN. 
ἄγε δὴ πρότερον σὺ σαυτὸν, ὅστις a, φράσον, 
3) τἀπὲ τούτοις δρῶ. λέγειν χρὴ ταχὺ πάνυ. 
ΤΙΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
ἐγοὶ μὲν οἰμούζειν λέγω σοι. -* 
KAPIQN. 
”  pordaverc, 


οι 
= 


ὃς φησὶν εἶναι; * 
: XPEMTAOZ, 
σοὶ λέγεν τοῦτ᾽, οὐκ ἐμοὶ» 
δκαιῶς γὰρ αὐτοῦ. καὶ χαλεπῶς ᾿ἐκπυνθϑάνει. " 60 
ἀλλ᾽ εἴτ χαίρεις ἀνδρὸς εὐόρκου τρύποις» 


ἐμοὶ φράσον. 
« ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
κλάεεν ἔγωγε σοὶ λέγω. 
KAPIQN. 
δέχου tov’ ἄνδρα καὶ τὸν ὄρνιν τοῦ’ θεοῦ. 
XPEMTAOZ. 
οὔτοι. μὰ τὴν Δήμηέρα, χαιρήδεις ἔτι" ᾿ ; 
ἦν μὴ φράσης yap, ἀπὸ σ᾽ ὀλὼ κακὸν κακῶς: 65 
ἩΛΟΥΤΟΣ.. 
ὦ "sav, ἀπαλλάχϑητον ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
XPEMTAOZ. 
i πώμαλα. 
KAPIRN: 
καὶ μὴν ὃ λέγω; βέλτισεόν ἐσε, ὦ δέσποτα" 
ἀπολῶ τὸν ,ἄνϑρωπον κάκιστα τουτονί. 
ἀναϑεὶς γὰρ. «ἐπὶ κρημνόν tev αὐτὸν, καταλιπὼν 
ἄπειμ᾽, iv ἐκεῖϑεν ἐκτραχηλισϑῇ πεσών. 70 
a XPEMT.A08. : 
ἀλλ᾽ αἷρε ταχέως. 
: ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
μηδαμῶς. 


6  APISTO®ANOTE 
_XPEMTAOS. 


οὔκουν ἐρεῖς ; 
ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ, 
ἀλλ᾿ ἣν πύϑησϑὲ μ᾽ ὅστις εἴμ᾽, εὖ' οἶδ᾽ ὅτι" 
κακόν τὸ μ᾽ ἐργάσεσϑον, οὐδ᾽ ἀφήσετον. 


KAPIQN. a 
νὴ τοὺς ϑεοὺς ἡμεῖς 7, ἐὰν Bovdn ye ov. 
: ITAOTTOS. 
μέῚθεσϑέ νυν moar. ; 
XPEMTAOZ. 
vay ἐδοὺ wsPlepeve «νων τος σδ. 
ΠΛΟΥΊΌΣ. ; ‘ 
ἀκούετον͵ δή; ᾿ δεῖ γὼρ, ὡς: ἔοικ᾽, ἐμὲ 
λέγειν, ἃ κρύπτειν q παρεσκευασμένος: ἀνὲν 
ἐγὼ γάρ εἰμι Πλοῦτος. © 
ΧΡΕΜΥΛΟΣ. 


ὦ μιαρώτατε «- : 

ἀνδρῶν ἁπάντων, εἶτ᾽ ἐσίγας ,.: ΤΙλοῦτος ὧν; 
KAPIQN. <r) 

Ὁ σὺ" ΤΙιλοῦτος.. οὕτως ἀϑλέως διακείμενος ΕΣ 
XPEMTAOS. , 

a Φοῖβ᾽ " “Ἵπολλον καὶ ϑεοὶ καὶ δαίμονες , 

καὶ Ζεῦ, τὶ φής; ἐκεῖνος ὄντως εἶ. ἀῶ 


~ JLAOTTOS. | 


8 


γαΐ. 
ΧΡΕΜΥΜΟΣ." ὟΝ 
ἐκεῖνος αὐτός ; 
ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
αὐτότατος. ἡ 
XPEMTAOS. 
πόθεν οὖν, φρασου; 
αὐχμῶν βαδίξεις:; tts at Pi 
: : ΠΑ OTrTOs. 
ἐκ Πατροκλέους ἔρχομαι, 
ὃς οὐκ ἐλούσατ᾽ ἐξότουπερ. ἐγένετο. ὃ Δ υἷος Gd 
ΧΡΕΜΎΥΖΟΣ. ᾿ 
τουτὶ δὲ τὸ κακὸν πῶς ἔπαϑες, κάτειπέ μοι- 
HAOTTOS. é 
ὃ Ζεύς μὲ ταῦτ᾽ ἔδρασεν ἀνϑρώποις φθονῶν' 
ἐγὼ γὰρ ὧν μειράκιον ἠπείλησ᾽ ὅτι “ 
εἷς τοὺς δικαίου; καὶ σοφοὺς καὶ δοσμίουρ 


WAOTTOS. 


porous” βαδιοϊμῆν" ὃ dé # ἐποίησεν, seein 
ive μὴ διαγιχνοίφκοιμε τούτων μηδ᾽ Ev 

οὕτως ἐχεῖνος τοῖσε χρηστοῖσε seeak 

F ὦ Ὁ XPEMTAOS. 

καὶ μὴν διὰ τοὺς χρηστούς γε τεμᾶταν μόνους; 


καὶ τοὺς δικαίους. 
. ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
ὁμολογῶ con 
XPEMTAOE. 
φέρε τί οὖν, 
εἰ πάλιν ἀναβλέψειας, ὥσπερ, καὶ προτοῦ, : 
φεύγοις ἂν ἤδη τοὺς πόνηρούςς 
εὐ ἢ ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
-Ef/We 
“xPEMTAOS. ἰὴ 
ὡς τοὺς δικαίους δ᾽ ἂν βαϑίζοις; ; 
; WAOTTOS. 


nave μὲν οὖν: 


πολλοῦ γὰρ αὐτους οὐχ ἑδρακὰ που yoovov. 
ΧΡΕΜΎΥΜΟΣ. 


καὶ ϑαῦμά y οὐδέν" οὐδ᾽ ἐγὼ yao 6 βλέπων. . 


IAOTTOS. 
ἀφετόν pe viv’ ἴστον yao ἤδη τἀπὶ ἐμοῦ. 
XPEMTAOS. 
μὰ di’, ἀλλὰ πολλῷ μᾶλλον ἐξόμεσϑιά gous 
ΤΟΥ͂ΤΟΣ. 
οὐκ ἠγόρευον» ‘Ore παρέξείν πράγματα 
ἐμέλλετόν μοι; 
XPEMTAOS. te 
καὶ guy 2 ἀντιβολῶ; eGov, 7 
καὶ un μ' ἀπολίπῃς" οὐ γὰρ εὐρήσεις ἐμοῦ 
᾿ ζητῶν ἔτ᾽ ἄνδρα, τοὺς τρόπους βελτίονα, 
μὰ τὸν. Δι᾽" οὐ γάρ ἔστεν ἄλλος» πλὴν ἐγώ. 
TAOTTOS. 
ταυεὶ λέγουσι: πάντες" tvin av δέ μου 
τύχωσ᾽ ἀληθῶς» καὶ γένωνται πλούσιοι 
ἀτεχνῶς ὀπερβέδλῳνοι τῇ μοχϑηρίψ. 
XPEM TAO2. 
ἔχεν μὲν οὕτως" εἰσὶ δ᾽ οὐ πάντες Handle 
- ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
po di” ἀλλ᾿ ἁπαξάπαντες. 


go 
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oe a = er πὰ 


3 APISTODANOTS 
KAPIQN. 
.. “ofnwkes μακρά. 
AP BATAGE. 
σὺ δ' εἷς av εἰδῆς, ὅσ᾽ * cyt", ἦν παρ᾽ ἐμοὶ μένῃς, 
γενήσεταὶ DOs πρύσεχε ney peor, iva πύϑὴ. , 
οἶμαι γὰρ οἶμαι» ξὺν ϑεῷ δ᾽ εἰρήσεται, pis. ΩΝ 
ταύτης ἀπαλλάξειν σε τῆς ὀφϑθαλμίαρ, 115 
βλέψαν ποήσαρ. 
IIAOYTOS. 
μηδαμῶς τοῦτ᾽ ἐργάσην 
οὐ βούλομαὶ γὰρ πάλιν ἀκαβλείμαι. 
ΧΡΕΜΥΛΟΣ. sy at 
εἰ : 
KAPIQN. 
“ἄνθρωπος οὗτος ἔστιν ἄϑλμωης φύσει. 
ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
ὁ Ζεὺς μὲν οὖν * ge εἴ πως τὰ τούτων μῶὼρ ἔπη 
πύϑοιτ᾽ » ἂν ἐπεερίψειε: ΣᾺ 
XPEMTAOZ. | ' 
νῦν" δ᾽ οὐ τοῦτο dog, °° 128 
‘Gorse σε ᾿προσπταίοντα περιενοστεῖν ἐᾷ, ; 
HAQTI0£. » ἬΔΗ 
οὐκ old" ἐγω δ᾽ ἐκεῖνον οὐ ῥωδῶ πτάνυ. 
XPEM TAOS, fy sea 
ἄληϑες: o δειλότατε πάντων. δαιμόνων" 
οἴει γὰρ eivag, thy Aus τυραννίδα ΚΣ tenes tt 
καὶ τοὺς κεραυνοὺς ai ξίους τριοιβόλου, ῥ 125 
ἐάν 7 ἀναβλέψης av κἄν σμικρὸν χρόνον; ‘ τ 
ILAO T102. 
ἃ, μὴ λέγ, ὦ πόνηρε» rade, ΄. 
XPEMTAOZ. \ 
iy Houzos® 
ἐγὼ γὰρ ἀποδείξω σὲ τοῦ Διὸς πολ . 
μεῖζον δυνάμενον. 


᾿ ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
ἐμὲ σύ; 
ΧΡΕΜΥ͂ΛΟΣ.. 
9) τὸν οὐρανόν:. : 
αὐτίχα yuo, Zorn Ot riv 6 Ζεὺς τῶν ϑεῶν; 130 
KAPIRN. 
διὰ τἀργύριον" πλεῖστον γάρ ἐστ᾽ αὐτῷ. 
XPEMTAOS. 


φέρε, 


ἹΕΛΟΥ͂ΤΟΣ. ng 


εἰς οὖν ὃ παρέχων ἐστὶν. αὐτῷ τοῦϑ᾽ ; 
° . KAPIQN. a Α ἃ one 


XPEM ὙΛῸΣ. 
ϑύουσι δ᾽ αὐτῷ διὰ τίν᾽; οὐ διὰ τουτονὶ; 
KAPIQN. . 
sai νὴ «Δί᾿ evyovtal ye! ἡλουτεῖν end 
XPEMTAOS, ; 
οὐχοῦν ὅδ᾽ ἐστὶν ,αἴξῖος, καὶ ϑᾳδίωςρ᾽ sores ey Bg 
παύσειενγ εἰ Bovdosto, ταῦτ᾽ ἄν. ᾿ ΟΝ 
ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. ; 
ὅτι τί δ § 
ι ΧΡΕΜΥ͂ΛΟΣ. 

ore oud & ἂν εἴ; Doser ἀνθρώπων. ἔτι» ᾿ 
οὐ βοῦν dv, οὐχὶ ψαιστὸν, οὐκ ἄλλ᾽ οὐδὲ ὃν, 
μὴ βουλομένου σοῦ. 
TAOTTOS. 
πῶς; ν mS Up Se 
XPEMTAOS. a 

ὅπως; οὖς ἔσθ᾽ ὅπως : 
ὠνήσεταν δήπουθεν" ἤν σὺ μὴ παρὸν mt aye “840 
αὐτὸς διδῷς ταργύριον, ὥστε τοῦ Διὸς : 
τὴν δύναμιν, ἢν λυπῇ te, καταλύσειρ μόνος: 


TWAOTTOS, 
ti λέγεις; Oe ἐμὲ Ovovow arta; . 
XPEMTAOZ, | 
φήμ᾽ ὁ 
καὶ νὴ Δι᾿ "» εἴ τι γ᾽ ἐστὶ λαμπρὸν κα mail, 
ἢ χάριεν ἀνθρώποισι, διὰ σὲ γίγνεται. ος 345 
ἅπαντα ty πλουτεῖν γὰρ ἔσϑ᾽ ὑπήκοα. 


- KAPIQN. ἢ ar 
ἔγωγέ τοι Ota μικρὸν ᾿ἀργυρέδιον ᾿ ᾿ 
δυῦλος γεγένημαι, dec τὸ μηὴ. πλουτεῖν, Loe, 


XPEMTA0Z. 
καὶ τὰς 7 ἑταίρας φασὶ τὰς Κορινϑίας,. > ae 
ὅταν μὲν αὐτάς τις πένης πειρῶν τύχη» ; 1§0 , 


οὐδὲ προσέχειν τὸν γοῦν" ἐὰν δὲ πλούσιος, 

τὸν πρωκτὸν αὐτὰς εὐθὺς ὡς τοῦτον τρέπειν. 
KAPIQN. 

καὶ τούς γε παῖδας φασὶν αὐτὸ τοῦτο δρᾷν, 

οὐ τῶν a » αλλὰ τἀργυρίρυ χάριν, 


ao APISTOOANOTE 
— εἰ XPEMTAOS. 


ov τούς γε χρηστοὺς, ἀλλὰ τοὺς πόρνους" ἐπεὶ " 


αἰτοῦσιν οὐκ ἀῤγύριον ᾿ χρηστοί. 
IPISLN. 
: τί bal; 
“ XPEMTAQE. 
ὃ μὲν ἵππον ἀγαθὸν, ὁ δὲ κύνας ϑηρευτικάς, 
᾿ς KAPIQN. 
αἰφχυνόμενοι γὰρ ἀργύριον αἰτεῖν ἴσως, 
ὀνόματι περιπέττουσι τὴν μοχϑηρίαν. 
XPEMTAOS. 
τέχναι δὲ πᾶσαι. διὰ δὲ, καὶ σοφίσματα 
ἐν τοῖσιν ἀνϑῥὥποισιν foo εὑρημένα. 
ὁ vag γὰρ αὐτῶν σκυτοτομεῖ χαϑήμενος:, 
᾿ KAPIQN. 
ἕκερος δὲ χαλκεύει τις ὁ δὲ τεκταίνεται: 
XPEMTAQS. 
/ © δὲ χρυσοχοεῖ γε, χρυσίον παρὰ σοῦ λαβών. 
APIQN. 


ὁ δὲ λωποδυτεῖ γε, νὴ wri » ὁ δὲ roupmugei. 
XPEMTAOS. : 
δ᾽ δὲ γνάφεύεε ζ΄. 


jf KAPIQN. 
ἃ δὲ ye πλύνει κωδια; 
XPEM TAOS. 
ὁ δὲ βυρσοδεψεῖ 7’: , ὁ δέ γε πωλεῖ κρόμμυα. 
KAPIQN. 


ὁ δ᾽ doug γε ἐἰοιχὸς δὰ σέ που παρατίλλεται. ᾿ 
11. Ἷ τ χὰ 


‘AO ΥἹΌΣ. 
οἴμοι sales, ταυτί μ᾽ ἐλάνθανεν πάλαι- 
ποὺς KAPIQN. 
μέγας δὲ βασιλεὺς οὐχὶ διὰ τοῦτον κομᾷ; 
XPEMTAOS. 
ἐκκλησία δ᾽ guy διὰ τοῦτον γίγνεται; 
KAPIQN. ; 
τί δέ; τὰς τριήρεις ov av πληροῖς; εἰπέ μοι. 
' ΧΡΕΜΎ, ΟΣ. 
τὸ δ᾽ ἐν Χορίνϑῳ ξενικὸν οὐχ αὗτος τρέφε; 
ΚΑΡΙΩΝ. 
ὃ Πάμφιλος δ᾽ οὐχὶ Ove τοῦτον κλαύσεται; 
Yo. XPE MTA ΟΣ. 


ὃ Rasbnales VW οὐχὶ μετὰ τοῦ Παμφίλου; 
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᾿ΤΛΟΥ͂ΤΟΣ. 1 


ΧΑΡΙΩΝ. 
ΕΝ δ᾽ οὐχὶ διὰ τοῦτον πέρδεται; 
XPEMTAOS. 
Φιλέψεος δ᾽ οὐχ ἕνεκα. ἊΝ μύϑους λέγει; 
PIQN. . 
i ξυμμαχία δ᾽ οὐ διὰ αὐτὰ τοῖς. diyuntlois ; 
ΟΧΡΕΜΥΔΖΟΣ. 
ἐρᾷ δὲ “Μαῖς οὐ διὰ σὲ Φιλωνέδου; 
ΚΑΡΙΩΝ. 
ὁ Τιμοϑέου δὲ πύργος. .) 
XPEMTAOE. 
ἐμπέσοι γέ σοι, eee ts.) 


τὰ δὲ πράγματ᾽ οὐχὶ διὰ σὲ nabra πράττεται; , 
μονώτατος γὰρ εἶ σὺ “πάντων αἴτιος. 
καὶ τῶν κακῶν καὶ τῶν ἀγαϑῶν, εὖ ἴσϑ᾽ Gre. 


KAPIQN. 
χρατοῦσε, γοῦν xnav: τοῖς πολέμοις Exciorors τ : 
ἐφ᾽ alg ὧν οὗτος ἐπικαϑέζηται μόνος- 185 
IAOTTOS. “ 
ἐγωὴ τοσαῦτα duvardg εἰμ᾽ εἷς ὧν ποεῖν ;. 
XPEMTAOS. . 


καὶ wal μὰ Ala τούτων γε πολλῷ πλείονα. 
ὥστ᾽ οὐδὲ μεστὸς σοῦ γέγον᾽ οὐδεὶς πώποτε" 
τῶν μὲν γὰρ ἄλλων ἐστὶ πάντων πλησμονήν" " : 
ὄρωτος. 
ΚΑΡΙΏΝ. 
ἄρτων. . 
XPEMTAOZ. 


Se 
KAPIQN. . 
: πτραγημάτων. 190. 
 ΧΡΈΜΥΛΟΣ. 
τιμῆς. . 
KAPIQN. - 
. πἰαπούντων, 
ΟΧΡΕΜ TAOS. 
| ἀνδραγαϑίας. 
KAPIQN. 
ες σχάδων. 
XPEMTAOS. 


KAPIQN. © ἜΝ 


12 APIZTODPANOTS 


XPEMTAOS. 
στρατηγίας. 
KAPIQN. 
: φακῆς. 
XPEMTAOS. 
σοῦ δ᾽ ἐγένετ᾽ οὐδεὶς μεστὸς οὐδεπώποτε. 
αλλ ἣν τάλαντά τις λάβη τριακαίδεκα» 
πολυ μᾶλλον ἐπεϑυμεῖ: λαβεῖν ἑκκαίδεκα" 
κἂν ταῦϑ᾽ ἀνύσηταε, * ξετταράκοντα βούλεται, 
9) φησὶν οὐκ εἶναι βιωτὸν τὸν βών. 
ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 
ad τοῦ λέγειν ἔμοιγε. φαήγεσϑον πάνυ" 
πλὴν ἕν μάνον. δέδοικα. ΕΝ 
; XPEMTAOS, .. . 
φράζε τοῦ πέρι: . 
TLAOTT02. 
ὅπως ἐγοὶ τὴν δύναμιν. ἣν ὑμεῖς φατὲ 
ἔχεεν μὲ, ταύτης δεσπότης γενήσομαι. 
ΧΡΕΜΎΜΟΣ. 
vn τὸν Al’, ἀλλὰ καὶ λέγουσι πᾶντες" εἷς 
᾿δειλότατον ἔσϑ᾽ ἃ Πλοῦτος. 
“ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ... 
ἥκιστ᾽ ᾿, ἀλλὰ pe 
τοἰχωρύχος τις . διέβαλ" εἰσδυὺς γάρ ποτε, 
οὐκ εἶχεν, εἰς τὴν οἰκίαν, οὐδὲν λαβεῖν, 
εὑρὼν ἀπαξάπαντα κατακεχλεεσμένα" 
εἷς ὠνόμασέ μου τὴν πρόνοιαν δειλίαν. 
XPEM TAOz. 
μὴ νῦν μελέτω σον μηδέν" ὡς, ἐὰν yen 
ἀνὴρ πρόϑυμος αὐτὸς εἰς τὰ πράγματα; 
βλέποντ᾽ ἀποδείξω σ᾽ ὀξύτερον τοῦ Avyning. 
WAOTTOS, 
πῶς οὖν δυνήσεν τοῦτο δρᾶσαι, θνητὸς ὧν; 
XPEMTAOS. 
ἔχω my ἀγαϑὴν ἐλπίδ᾽, ἐξ ὧν εἶπέ μου 
ὁ Φοῖβος αὐτὸς, Πυϑικὴν σείσας δάφνην. 


ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ"... 
κἀκεῖνος οὖν ξύνοιδε ταῦτα; - |. 
᾿ ΧΡΕΜΎΜΟΣ. 
τ φήμ᾽ ἐγώ. 
WAO TOS. 
ὁρᾶτε. δος 
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210 


2 VTAOTTOS. «... 


XPEMTAOS. 
μὴ φρόντιζε μηδὲν, ὦ ᾿χαϑέ. ταν 
ἐγὼ γὰρ, εὖ rove. ἴσϑεν, med δεῖ μ᾽ “τόϑαενῖν, : 
αὐτὸς διαπραξωφταῦτα." " 
KAPION. 
ες wey. βούλη γ᾽ ἐγὼν. 
ΓΝ; \XPEM TAVS.. Lad ep While 
πολλοὶ δ᾽ ἔδονται χἄτερον νῷν ξύμμαχοῦ!»» 
τ ὅσαις δικαίοις οὖσιν οὐκ ἦν ‘chun re 
 AAOTT0S. 
mame y πονηροὺς 7 εἶπας ἡμῖν ξυμμάχουρ. 
XPEMTAOZS. 
οὐκ» ἣν 7 πλοὐτηδωσὶν ἐξαρχῆς πάλιν: 
ἀλλ᾽ ie ov μὲν ταχέως ὄραμων. 
ose ιν ὁ KAP/IQN, : : 
fate ta τί δρῶ, λέγε, ᾿ 
Γι τ ΔῊΝ | ΧΡΕΜΎΛΟΣ.. eeyn , 
revs. ξυχγεωργοὺς, κἀλεσον". εὑρήσει «δ᾽ ἴσως ἡ 
ἐν τοῖς ἀγροῖς αὐτοὺς ταλαιπωρουμένουο" 
ὅπως ὧν ἴσον ἕκαστος ἐνταυθοῖ παρ(ὰν 
ἡμῖν μεΐάσχῃ, τοῦδε τοῦ Πλούτου μέρορ, 
_ KAPIQN. 
καὶ ᾿δὴ ᾿βαδίζω" τοῦτο δὲ τὸ κρεάδιον 
τῶν. ἔνδοϑέν τις. εἰσενεγκάτω λαβωών.. ο." 
ΧΡΕΜΥΔΟΣ. 
ἐμοὶ μελήσει τοῦτό γ΄. ἄλλ᾽ ἀνύσας ερέχε, 
σὺ δ᾽ ὦ κράτιστε ]λοῦτε πάντων᾽ δαιμόνων, 
εἴσω μετ᾽ ἐμοῦ δεῦρ᾽ εἴσιθ᾽, ἡ 700. οἰκία 
αὕτη ‘ativ, ἣν δεῖ χρημάτων σὲ τήμερον ~ 
weary ποῆσαι καὶ δικαίως καδίκως. ᾿ 
‘HAOTTOS. 
ἀλλ᾽ ἄχϑομαι μὲν εἰσιοὶνν v7 τοὺς ϑεοὺς, 
ag οἰκίαν᾽ ἑκάστοτ᾽ ἀλλοτρίαν πάνυ" 
ἀγαϑὸν γὼρ ἀπέλαυσ᾽ οὐδὲν αὐτοῦ πώποτε. 
ἦν μὲν γὰρ ὡς φειδωλὸν tied τύχω, 
εὐθὺς κατωρυξέν μὲ κατὰ τῆς γῆς Maroy” 
κἂν τις προσέλϑῃ χρηστὸς ἄνϑρωπος φίλος» 
αἰτῶν λαβεῖν τι μικρὸν ἀργυρίδιον», 
ἔξαρνός ἐστε μηδ᾽ ἰδεῖν μὲ πωπύτε. ; 
ἦν δ᾽ ὡς παραπλῆγ᾽ ἄνϑρωπον εἰσελϑὼν τύχω, 
πόρναισι καὶ κύβοισι παραβεβλημένος, 
γυμνὸς δύρνς ἐξέπεσον ἐν ἀκαρεῖ χρόνῳ. 


Weenies 


᾿ 
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XPEMTAOZ. 
μετρίου γὰρ ἀνδρὸς οὐκ ἐπέτυχες. πώπότε.᾿ , 345 
ἐγὼ δὲ toutov. τοῦ. τρύπου Tag εἰμ᾽ ἀεὶ" ; ayant 
χαίρω τε γὰρ φειδόμενος, εἷς οὐδεὶς ἀνὴρ: Aon ἠχὼ 


πάλεν τὶ avalos , ἡνίκ ὧν τοῦτον δέῃ. 

ἀλλ᾽ εἰσέωμεν; ὡς δεῖν σε βούλομαε , 

καὶ τὴν γυναῖκα, καὶ τὸν υἱὸν. τὸν μόνον, 250 

ὃν ἐγὼ φιλῶ μάλιστα μετὰ σέ. ὧν an 
ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. ‘ 

πείϑομαι- 


oe ~ “KXPEMTAOS. 
sl yap ἂν τις οὐχὶ πρὸς σὲ radydy λέγοις 
KAPIQN. ro es “᾽ 
ὦ πολλὰ δὴ τῷ δεσπότῃ. ταὐτὸν ᾿ϑύμον φαγόντες, 
ἄνδρες φίλοε δαὶ. δημόται καὶ rob πονεῖν ἐρασταὶ, 
ἅτ, ἐ ὀνεῖτεν σπεύδεϑ᾽ ; og ὃ καιρὸς οὐχὶ μέλλειν», 255 
ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς ἀχμῆς, ἡ δεῖ * παρόντ᾽ ἀμύνειν: 
ΧΟΡΟΣ TFERPIQN. 
dunoiy δρᾷς ὁρμωμένους ἡμᾶς πάλαι προϑύμως» 
οἷς εἰκὸς ἐστιν ἀσθενεῖς γέροντας ἄνδρες, ἤδη. 
σὺ δ᾽ αξιοῖς ἴσως μὲ ϑεῖν, πρὶν ταῦτα καὶ φράσαι 
μοι; 
ὅτου χέριν γ7) ὃ δεσπύτης ὃ σὸς κέκληκεν ἡμᾶς. 
; KAPIQN. 
οὐκοῦν. πάλαι «δήπου ᾿λέγω, σὺ δ᾽ αὐτὸς oux ἔκούεις. 
ὃ δεσπότης γάρ φησὶν, ὑμᾶς ἡδέως ἅπαντας 
ψυχροῦ βίου καὶ δυσκόλου ζίδειν ἀπαλλαγέντας. 
a ΧΟΡΟΣ 
ἔστιν. δὲ δὴ τί, καὶ πόϑεν τὸ πρᾶγμα τοῦϑ᾽ & φησιν; 
KAPIQN.: 0 
ἔχων ἀφῖκταν δεῦρο πρεσβύτην. tev, ὦ πόνηροι, 265 
ῥυπῶντα, κυφὸν, ἄϑλιον, ῥυσὸν, μαδῶντα, νωδόν' 
οἶμαί ye, νὴ τὸν οὐρανὸν, καὶ ψωλὸν αὐτὸν sivas , 


ΧΟΡΟΣ. 
ὦ χρυσὸν ἀγγείλας. ἐπῶν" πῶς φης; πάλιν φράσον 
Hoe 
andoig γὰρ αὐτὸν σωρὺν ἥκειν χρημάτων ἔχοντα. 
KAPIQN. : 


πρεσβυλικῶν μὲν οὖν καχῶν ἔγωγ᾽ ἔχοντα σωρόν. 270 


᾿' 


as! 


ὩΠΛΟΥ͂ΤΟΣ." ££ 


| ΧΡΕΜΎΔΟΣ. . 0 
μῶν ἀξιοῖς φενακι σὰξ΄ ἡμᾶς ἀπαλλαγῆναν᾽ 
ἀζήμιος, καὶ ταῦτ᾽ ἐμοῦ βακτηρίαν ἔχσντος; 
τὸ ὅς ες ΚΑΡΙΩΝ. |, 
πάντως γὰρ ἄνϑρωπον quote τοιοῦτον εἰς τὰ πάντα 
ἡγεῖσϑέ μ᾽ εἶναι, «συδὲν ἂν νομίζεϑ᾽ ὑγιὲς εἰπεῖν; 
oe ee ὝΧΟΡΟΣ. 
εἷς, σεμνὸς δυπίτριπτος" αἱ κνῆμαι δέ σου βοῶσιν 275 
dod, ἰοὺ, τὰς χοίνικας καὶ τὰς πέδας “ποθοῦσα. ~ 
; KAPIQN.. ; 
ἐν τῇ σορῷ νυνὶ hayow: τὸ γράμμα᾽ cov δικάζειν, 
σὺ δ᾽ οὐ βαδίζεις" ὁ δὲ Χάρων τὸ σύμβολον. δίδϑωσις 
Δ ΧΌΡΟΣ 
διαῤῥαγδίης» ὡς μοϑὼκ él καὶ φύσει κόβαλόρ" 
Bares φενακέξζεις' φράσαι δ οὔπω. τέτληκας ἡμῖν, .280 
ὕτου χάριν 7 0 δεσπότης 0 σὸς κέκληκε δεῦρο, = 
of πολλὰ μοχϑησαντὲς, οὐκ οὔσης σχολῆς, προϑύμως 
δεῦρ᾽ ἤλθομεν, πολλὼν Supwr ῥίξας διέκπέρῶντες. ἡ 
gs ge υρεπάριαν, “δ ννολ we 
ἀλλ᾽ οὐκέτ᾽ ἂν κρύψαιμ᾽ τὸν Πλοῦτον γὰρ, οὖ νδρες,' 
«᾿ς Ἶ pees 
ἄγων ὃ δεσπότης, ὃς ὑμᾶς. πλουσίους. ποήσει... ~ 285, 
ὄντως γὰρ ἐστὶ πλουσίους ἡμῖν ἅπασιν εἶναι; ν᾿ 
, KAPIQN. 
νὴ τοὺς Stove, Midas μὲν οὖν, ἣν Gt’ ὄνον λάβητε. .. 
SS). a ae ΜΑ σον aa, 
we ἥδομαι καὶ τέρπομαι καὶ βούλομαι χορεῦσαι 
vg ἡδονῆς» εἴπδρ λέγεις. ὄντως ov ταῦτ᾽ αληϑῆ. 
KAPIQN. ἢ 
καὶ (μὴν ἐγεὶ βουλήσομαι, ϑρεττανελὺ τὸν κύκλωπα 290 
μιμούμενος, καὶ τοῖν ποδοῖν aid? παρενσαλεύων, 
ὑμᾶς ἄγειν" ἀλλ᾽ εἶα τέκεα ϑαμέν᾽ ἐπανωβοώντες 
PAnyouevod τὲ προβατέων, ἷ 
αἰγῶν τὲ κιναβρώντων μέλη, ; 
ἕπεσϑ᾽ ἀπεψῳωλημένο τράγον δ᾽ ἀκροενεῖσϑε, 205. 
« “ > 8 ΧΟΡΟΣ. 4 4 
ἡμὶῖς δὲ γ αὖ ζητήσομεν ϑρειτανελοὶ τὸν κύκλωποι᾽ 
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βληχώμενοι, σὲ tovrowt: πεινῶντα" κἀταλαβό γτέρ; 


πήραν ἔχοντα, λάχανά τ᾽ ἄγρια. apeier, κραρταλῶντα «᾿ 


ἡγούμενον τοῖς-προβατίοες, ; 2 
εἰκῆ δὲ καταδαρϑόντα πουν 
μέγαν λαβόντες ἡμμένον σφηκίσκον ἐκτυφλῶσαις ᾿ 


KAPIQN, or 


ἐγὼ ὁ δὲ τὴν Kies mv τὴν τὰ φάρμακ᾽ ἀνακυκῶσαν, τον 


ἢ τοὺς ἑταίρους τοῦ ,“Φιλωνίδου ποτ᾽ ἐν Κορίνϑῳ 
ἔπεισεν, os ὄντας κάπρους , | 


«ἐν: 


500 


"twee 


} 


μεμαγμένον σχῶρ ἐσθίειν, αὐτὴ δ᾽ ἔματτεν αὐτοῖς ᾽ 505 


μεμήσομαν πᾶντας τρόπους. 

ὑμεῖς δὲ γρυλίέζοντες vi ὑπὸ φιληδίας, . 

ἕπεσϑε μητρὶ "χοῖροι. ‘ 
ΧΟΡΟΣ. 


+ 4 


οὐκοῦν σὲ τὴν Kloxny ye τὴν τὰ φάῤμακ᾽. ἀνακυκῶσαν». 


δαὶ ᾿μαγγανεύουσαν, μολύνουσάν te τοὺς ἑταίρους, 
λαβόντες ὑπὸ φιληδίας 
τὸν Aagrlov μιμούμενον τῶν ὄρχεων. κρεμῶμεν 5 
μινϑώσομέν ϑ', ὥσπερ τράγου, 
τὴν ῥῖνα σὺ δ᾽ ᾿Αρέστυλλος ὑποχάσκων ἐρεῖς, 
ἕπεσϑε μητρὶ ᾿χοῖροι- : 

KAPIQN. 
ἀλλ᾽ εἶα νῦν τῶν σκωμμάτων ἀπαλλαγέντες ἤδη" 
ὑμεῖς ἐπ᾿ ἀλλ᾽ εἶδος τρέπεσϑ᾽» 
ἐγοὶ δ᾽ ἐὼν ἤδη λάϑρα 
βουλήσομαι τοῦ δεσπότου 
λαβών τὸν ἄρτον καὶ κρέας 
μασώμενος, τὸ λοιπὸν οὕτω τῷ κόπῳ ξυνεῖναι. 


XPEMTAOS. 
χαίρειν κὲν ὑμᾶς ἐστιν, ὦ 'νδρες͵ δημόται, 
ἀρχαῖον ἤδη προσαγορεύειν, καὶ σαπρύν" 
ἀσπάζομαι δ᾽ ὁτιὴ προϑύμως ἥκετε, 
καὶ ξυντεταμένως, χοῦ κατεβλακευμένος. 
ὅπως δέ μοι καὶ «τἄλλα συμπαραστάταν 
ἔσεσϑε, καὶ σωτῆρες ὄνσως τοῦ ϑεού. 


ΧΟΡΟΣ. 
ϑάῤῥει" «βλέπειν γὼρ ἀγτικρυς δόξεις. εὐ "ρην. 
δδυνον γὰρ εἰ τ "ωβόλου μὲν οὕνεκα 
ὠστιζόμεσϑ' ἑκάστοτ᾽ ἐν τῇ ᾿κκλησίᾳ, Ξ 
αὐτὸν δὲ τὸν Πλοῦτον παρείην τῳ λαβεῖν, 


᾿ 5 


53 


2 


510 


20 


45᾽ 





‘ 


ες HdAOTTOS..- 


“, XPEMTAOS. 
καὶ μὴν ὁρῶ καὶ Bhewidnuoy, τουτονὶ 


προσιόντα" ὁῆλος δ᾽ ἐυτὶν, ore τοῦ πράγματος 


ἀκήκοέν τι, τῇ βαδίσεε καὶ τῷ τάχει. 
BAEVIAHMOZ. 


τέ av οὖν τὸ πρᾶγμ᾽ εἴη; πὸ καὶ tive τρόπῳ 


Χρεμύλος πεπλούτηκ᾽ ἐξαπίνης: οὐ πείϑομαις 
καΐτοι λύγος y ἦν, νη τον “Ἡρακλέα, πολὺς. 
ἐπὶ τοῖσι κουρείοισε τῶν καϑημένων, 

ὡς ἐξαπένης ἀνὴρ γεγένηται πλούσιος. 

ἔστιν δ᾽ ἐμοὶ ϑαυμαστὸν αὐτὸ τοῦϑ᾽, ὅπως 


χρηστόν τι πράττων τοὺς φίλους “μεταπέμπεται. 


οὔχουν ἐπεχωρεύν. γε πρᾶγμ᾽ ἐργάζεται. 
APEMTAOZ. 
ἀλλ᾽ οὐδὲν ἀποχρύψας ἐρῶ, μὰ τοιὶς θεούς" 
ὦ Βλεψίδημ᾽ ’ ἄμεινον ἢ χϑὲς πράττομεν, 
ὥστε ᾿'μετέχειν. ο΄. ἔξεστεν' εἶ γὰρ τῶν φίλων. 
BAE PIAHMOS. 
γέγονας δ᾽ ἀληθῶς, εἷς λέγουσε, πλούσιος ; 
ΧΡΕΜΎΥΜΟΣ. 
ἔσομαι μὲν οὖν αὐτίκα μάλ᾽, ἣν ϑεὸς θέλῃ. 
éve vee Tog, ἔνν κίνδυνος ἐν τῷ πράγματι. 
ες BABVIAHMO. \ 
ποῖός τις; 
‘XPEMYAOS. 
οἷος» 
BALWIAHMOS. | 
λέγ᾽ ὡνύσας ὅ,τι: φής mote 
΄ XPEM TAOS. 
ἣν μὲν κατορϑωσωμὲν, εὖ πραττεὲν ἀεί 
ἣν δὲ σφαλῶμεν;) ἐπετετρίᾳϑαι τοπαραπανὲ 
BAEWVIAHMOX. 
τουτὶ πονηρὸν φαΐνεται τὸ φορτίον, 


καί μ᾽ οὐκ ἀρέσκει" τό, τε γὰρ ἐξαίφνης ἄγαν 


οὕτως ὑπερπλουτεῖν τό, τ αὖ δεδοικέναι, 
πρὸς ἀνδρὸς οὐδὲν ὑγιές ἐστ᾽ εἰργασμένου." 

XPEMTAOZ. 
πῶς 0 οὐδὲν ὑχεΐς ; 

ΒΑΒΨΙΔΗΜΟΣ. 

εἴ τὸ xexlopuis, νὴ Ala; 
ἐκεῖθεν ἥκεις, ἀργύριον i] χρυσίον 
παρὰ τοῦ ϑεοῦ, κἄπειτ᾽ ἴσως cov μεΐαμξλει. 
Comm. in Aristoph. T. VI P. I. 


47, 


859. 
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XPEMTAOZ. 
"Ἄπολλον anorgonue "μὰ di’ éyo μὲν ov. 
BAE PIAHMO£. 
παῦσαι φλυαρῶν, ὦ ᾿γάϑ᾽, οἶδα γὰρ σαφῶς. 560 
XP. EMTAOS. 
ov μηδὲν εἰς ἔμ᾽ ὑπονόει φοιουτονί. 
BAEVIAHMOS. 
φεῦ. εἷς οὐδὲν ἀτεχνῶς ὑγιές ἐστεν οὐδενός" 
, ἀλλ᾽ εἰσὶ τοῦ κέρδους ἅπαντες ἥττονες. - 
XPEMTAOZ. 
οὕτοι, μὰ τὴν Anunre’, ὑγιαίνειν μὸν doxeig. 
ΒΛΕΨΙΔΗ͂ΜΟΣ. 
εἷς πολι μεϑέστηχ ὧν πρότερον εἶχεν τρόπων. 565 
XPEMTAOZ. 
μελαγχολᾷς, ἄνϑρωπε, νὴ τὸν οὐρανόν. 
BAEVIAHMO=. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ βλέμμ᾽ αὐτὸ κατὰ χούραν ἔχει» 
ἀλλ᾽ ἔστιν ἐπίδηλὸν τε πεπανουργηκότε. 


XPEM TAOZ. 
σὺ μὲν οἶδ᾽ ὃ κρώζεες" aig ἐμοῦ τὸ κεκλοφότορ, 
ζητεῖς μεταλαβεῖν. 
BAE wIAHMOE. 
μεταλαβεῖν ζητῶ" εἶνος ἃ 570 
. XPEMTAOS. 
τόδ᾽ ἐστὶν ov τοιοῦτον, ἀλλ᾿ ἑτέρως Exov.} 
BAEVIAHMOZ. 
μῶν οὐ κέκλοφας, ἀλλ᾽ ἥρπακας; 
ΧΡΕΜΊΜΖΟΣ: 
κακοδαιμονᾷξὶ 
BAEVJAHMOS. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ μὴν ἀπεστέρηκάς γ᾽ οὐδένας 
, ΧΡΕΜΥΑ͂ΟΣ. 
οὐ δῆτ᾽ ἔγωγ᾽. ‘ 
BAEWVIAHMOZ. 
ὦ “Ἡράκλεις, φέρε ποῖ τις ἂν 
τράποιτο; ταἀληϑὲς γὰρ οὐκ ἐθέλεις φράσαι. 575 
; XPEM TAO=. 
κατηγορεῖς γὼρ, πρὶν μαϑεῖν τὸ πρᾶγμά, move 
ΒΛΕΨΙΔΗΖΟΣ. 


εὖ τὰν, ἐγώ cot τοῦτ᾽ ἀπὸ- σμικροῦ πάνυ 
ἐθέλω διαπρᾶξαι;, πρὶν πυϑέσϑαι. τὴν͵ πολεν" 
τὸ arom ἐπιβύφας κέρμασεν τῶν ῥητόρων. 


NAOTTOS. της 


XPEMTAOZ. 
καὶ μὴν φίλως 7, ἄν μοι δοκεῖς, νὴ τους ϑεοὺῷ,; 580 
τρεῖς μνᾶς ἀναλώσας λογίσασϑαι δώδεκα. : 
BAEVIAHMOS. ν 
ὁρῶ τιν᾽ ἐπὶ τοῦ βήματος. καϑεδούμενον, 
ἱκετηρίαν ἔχοντα μετὰ τῶν παιδίων 
καὶ τῆς γυναικὸς, κοὺ διοίσοντ᾽ ἀντικρυρ᾽ 
τῶν ᾿Ηρακλειδῶν οὐδ᾽ ὁτιοῦν τῶν Παμφίλου: 588 
ΧΡΕΜΎΔΟΣ. ans 
οὔκ», ὦ κακόδαιμον" ἀλλὰ τους χρηστοὺς μόνους 
ἔγωγε 2 καὶ τοὺς δεξιοὺς καὶ σώφρονας 
ἀπαρτὶ πλουτῆσαν ποήσω. 
BAEWVIAHMO2. 
r εἰ ov λέγεις ; 
οὕτω πάνυ πολλὰ κέκλοφας; ᾿ 
XP&MTAOS. 
οἴμον τῶν κακών' 


4 


ἀπολεῖς. ͵ ͵ 
BAEVIAHMOS. 
ov μὲν οὖν σεαυτὸν, ὡς γ᾽ ἐμοὶ δοκεῖς; 39a 
XPEMTAOZ. 
οὐ δῆτ᾽, ἐπεὶ τὸν Πλοῦτον, εὖ μόχϑηρε σὺ, 


ἔχαι. 
BAEVIAHNOS. ἢ 
σὺ Πλοῦτον, ποῖον; 
XPEMTAOZ. 
αὐτὸν τὸν ϑεόν. 
BAEWVIAHMOZ. 
καὶ ποῦ ‘orev; 
XPEMTAOS. 
ἔνδον. 
BAEPVIAHMOS. 
ποῦ; 
XPEMTPAOZ. 
mag ἐμοί. 
_ BAEVIAHMOE. 
mage Col 3 


, 


XPEMTAOZ. ες 
πανυς 
BAEWVIAHMOZ, 
οὐκ ἐς κόρακας, ἸΠλοῦτος maga σοί; Ξ 
ae 2 


a 
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XPEMTAOSZ., 
γὴ τοὺς ϑεού;. ς 
Ψ BAE'VIAHMOS. 
λέγεις adn On; . 
XPEMTAOS. 
φημί, : 
BAEWVIAHMOS. 
mods τῆς “Eorlags » 505 
XPEMYAOE.. 
γὴ τὸν Tocedu. 
BAEWIAHMOSE. 
τὸν ϑαλάττιον λέγεις καὶ 
XPEM TAO. - 
εἰ δ᾽ ἔστιν ἕτερός τις ΤΙοσειδῶν, τὸν ἕτερον: 
; BAEW/AHMOS. . 
ale οὐ διαπέμπεις καὶ πρὸς ἡμᾶς τοὺς φίλους 
XPEMTAOS. 
οὐκ ἔστι πω τὰ πράγματ᾽ “ἐν τούτῳ. 
ΒΑΕΨΙΔΉΜΟΣ. | 
: i, τί φής; 
οὔ τῳ μεταδοῦναι; 
' XPEMTAOSZ. 
ἃ Ala’ δεῖ γὰρ πρῶτα, ἡ 
BAEWLAHMOS. 
- gh; 400 
XPEMTAOS. 
βλέψαι ποῆσαν wy, => ; 
͵ BAEVIAHMOS. 
εἰνα βλέψαι; φράσον:. 
XPEMTAOS. 
τὸν Πλοῦτον» “ὥσπερ πρότερον, ἑνὶ γὲ τῷ τρόπῳ, 
ἘΔΕΨΔΑΜΟΣ., 
τυφλὸς γὰρ ὄντως ἐστὶ: . 
‘ XPEMTAOS.. 
ψὴ «τὸν οὐρανὸν». 
BAEV/IAHMOS, 
οὐκ ἑτὸς ἄρ᾽ ὡς ἔμ᾽ ἤλϑεν, οὐδεπώποτε: 
XPEMTAOZ. 
ἀλλ᾽, ἣν θεοὶ ϑέλωσε» νῦν ἀφίξεται. 4o5 
BAEVIAHMOZ. 
_ οὔκουν ἑατρὸν εἰσαγαγεῖν ἐχρὴν τινά; 
XPEMTAOZ. 
εἰς δῆτ᾽ ἰατρός ἐστι νῦν ἐν τῇ πόλει; 





ITAOTTOE. . 21 


οὔτε yao ὃ μιαϑὸς οὐδέν ἐστ᾽ 5 ove Ol τέχνη: 


BAEV/AHMOS. 

σκοπῶμεν. 
᾿ XPEMTAOS. 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν. 
BAEVIAHMOS. 
οὐδ᾽ ἐμοὶ δοκεῖ. 
XPEMTAOS. | : 

μὰ Al’, ἀλλ᾿ ὅπερ πάλαι παρεσκευαζόμην 410 


,ἐγεὶ, καταχλίνεεν αὐτὸν εἰς ᾿ΑΙσκληπιοῦν 
χρατιστὸν ἐστι. 
BAEWIAH:! ΟΣ. 
_ πολὺ μὲν οὖν, νὴ τοὺς ϑεούς. 
py νυν διάτριβ᾽, ἀλλ᾽ avure πράττων ἕν γέ το. 
XPEMTAOS. 
καὶ δι) βαδίζω. 
ΒΛΕΨΙΔΠΩ͂ΟΣ. 
σπεῦδέ νυν. 
~ XPEMTAOS. 
: τὸῦτ᾽ αὐτὸ δρῶ. 
TENIA * 
ὦ ϑερμὸν ἔργον κἀνόσιον καὶ παράνομον , 415 
τολμῶντε δρᾷν ἀνϑρωπαρίὼ κακοδαίμονε» ᾿ 
ποῖ ποῖ, τί φεύγετ, οὐ μενεῖτον; 


XPEMYAOS. , 
᾿Πράκλεις. 
TIENIA. 

ἐγὼ γὰρ ὑμᾶς ἐξολὼ κακοὺς κακῶς. 
τόλμιημα γὰρ τολμᾶτον οὐκ ἀνασχετὸν, Η 
ἀλλ οἷον οὐδεὶς ἄλλος οὐδεπώποτε, 4:0 
οὔτε 205, οὔτ᾽ ἀἄνϑρωπος" ὥστ᾽ ἀπολώλατον. 

ΧΡΕΙ MTAOD. 
ov δ᾽ εἶ rigs ὠχρὰ μὲν γὰρ εἴναί μοι δοκεῖς. 

BAEW/AHMOS. ᾿ 


tug ᾿Εριννύς ἐστιν ἐκ τραγῳδίας" 
βλέπει γέ τοῦ μανικόν τι καὶ τραγῳδικόν, 


XPEMTAOS. \ 
ἀλλ᾿ οὐκ ἔχει γὰρ ῥᾷδας. 
ΒΑΡΎ ΔΗΜΟΣ. 
οὐκοῦν κλαύσεται. 425 
IIENIA. 


οἴεσϑε δ᾽ εἶναι τίνα μὲ; 


ga APIZTO@ANOTE 
‘XPEMYAOS. 


πανδοκεύτριαν; Ὧν 
ἢ λεκιϑόπωλεν' οὐ γὰρ ἄν τοσουτονὲ 
ἐνέκραγεξς ἡμῖν, οὐδὲν ἠδικημένη. 
ΠΕΝ,Ζ. 
ἄληϑες ; οὐ γὰρ δεινότατα, δεδράκατον, 
Οητοῦντες ἐκ πάσης μὲ χώρας ἐκβαλεῖν; - §5e 
XPEM TAOS. 
οὕκουν͵ Sebioinée σοι τὸ βάραϑρον γίγνεται κα 
“ἀλλ᾽, ἥτις εἶ, λέγειν σ᾽ ἐχρὴν αὐτικάμαλα. 
-ITENIA. 
ἣ spa ποήσω. τήμερον δοῦναι δίκην Ρ 
avd ὧν ἐμὲ ζητεῖτον ᾿ἐνϑένδ᾽ ἀφανίσαι. 


BAE PI4HMOZ. 
eo ἐστὶν ἢ καπηλὶς 4 ᾽κ τῶν γειτόνων, 458 
ἢ) ταῖς κοτύλαις ἀεί μὲ διαλυμαένεται; “ 
TIENIA. x 
THevla μὲν οὖν, ἢ σφῷν ξυνοικῶ πόλλ᾽ ἔτη. 
BAEWI JHMOS. 
ἄναξ "“Ζπολλον καὶ Geol, ποῖ τις φύγη: - 
XPEM TAOS. 
οὗτος, τί δρᾷς; ὦ δειλότατον. συ ϑηρίον, 
οὐ παραμενεῖς:; 
BAEWVIAHMOS. 
ἥκιστα πάντων. 
XPEM TAOS. 
οὐ μενεῖς; 440 
GAN ἄνδρε δύο γυναῖκα φεύγομεν μίαν; τς Ὁ 
BAE PIAHMO. 


Tevla γάρ ἔστιν, ὦ πόνηρ᾽, ἧς οὐδαμοῦ 
οὐδὲν πέφυκε ζῶον ἐξωλέστερον. 
ae XPEMTAOS. 
στῆϑ᾽, ἀντιβολῶ σε, στῆϑι. 
BAEFIAHMOS. 
μὰ Al’, byw μὲν ov. 
XPEMTAOS. 
καὶ μὴν λέγω, δεινότατον ἔργον παραπολὺ 445 
ἔργων ἁπάντων ἐργασόμεθ᾽, εἰ τὸν ϑεὸν / : 
ἔρημον ἀπολιπόντε mos φευξούμεϑα, 
wv? δεδιότε, μηδὲ διαμαχούμεϑα. 
BAEWV/IAHMOS. 
ποίοὶς Onoow 7 δυνάμει πεποιϑύτες ; 


ι 


PLAOTTOS. 95) 


« 4 ᾿ Ld δ , J 
ποῖον yao ov Pwpaxa, ποίαν ἐσπίδα 456 
οὐκ ἐνέχυρον τίϑησιν ἡ μιαρωτάτη ς ᾿ 
ΧΡΕΜΎΜΖΟΣ: 
ϑάῤδιι μόνος yao οὗτος 6 8209, οἵδ᾽ ὅτι, 
τροπαῖον. ὧν σεήναιτο τῶν ταύτης τρόπων». 
TIEN/ A. 
youtery δὲ καὶ τολμᾶτον, ὦ καϑάρματε, 
ἐπὶ αὐτοφώρῳ δεινὰ δρῶντ' εἰλημμένω; . 455 
5 XPEMTAOS. 
σὺ δ᾽, ὦ κἀκιστ᾽ ἀπολουμένη, τί λοιδορεῖ 
ἡμῖν προσελϑοῦσ᾽, οὐδ᾽ ὁτιοῦν adixoupern 3 . 
IIENIA. 
οὐδὲν γὰρ, ὦ πρὸς τῶν ϑεῶν, ψομίξετον 
ἀδικεῖν με, τὸν Πλοῦτον ποεῖν πειρωμένω 
βλέψαι πάλιν; ' 
XPEMTAOS. 
ai οὖν ἀδικοῦμεν τοῦτό σε; 460 
εἰ πᾶσιν ἀνθρώποισεν ἐκπορίζομεν ᾿ 


ἀγαϑὸν; 
' : TIENI 4- 
al δ᾽ dy ὑμεῖς ἀγαθὸν ἐξεύροιϑ᾽ 5 
ΧΡΕΜΎΥΔΟΣ. 
ὅ,τι; 
σὲ πρῶτον ἐκβαλόντες ἐκ τῆς “Ἑλλάδος. 
TIENIA. 
du” ἐκβαλόντες" καὶ τἰ ὧν νομίξετον 
κακὸν ἐργάσασϑαν μεῖζον ἀνθρώπους 5 
XPEMTAOS. 
ὅ,τι: 465 


εἰ τοῦτο δρᾷν μῶλοντες, ἐπιλαϑοίμεθϑα, 
ΠΕΝΙΖ. 


χαὶ μὴν περὶ τούτου σφῷν ἐθέλω δοῦναι λόγον 
τοπρῶτον αὐτοῦ" χἂν μὲν ἀποφήνω μόνην 
ἀγαθῶν ἁπάντων οὖσαν αἰτίαν ἐμ 
ὑμῖν, δι᾿ ἐμέ τε ζῶντας ὑμᾶς" εἰ δὲ μὴν 470 
ποεῖτον ἤδη τοῦϑ᾽, ὅντε ἄν ὑμῖν δοκῇ. 
ΧΡΕΜΎΥΛΔΟΣ.. 
τὸυτὶ σὺ τολμᾷς, ὦ μιαρωτάτη, λέγειν; 
ΠΕΝΙῚΜ. 
καὶ σύγε διδάσκου" πάνυ γὰρ οἶμαι ῥᾳδίως 
ἅπανθ᾽ ἁμαρτάνοντά σ᾽ ἀποδείξειν ἐγὼ, 
> “8 , ‘ ' 
εἰ τοὺς δικαίους φῆς ποήσειν πλουσίους» 455 


24 APIZSTOPANOTE 


’ XPEMTAOS. 
εὖ τύμπανα καὶ κύφωνες, οὐκ ἀρῆξετε 5 
IIEN/LA. 
οὐ δεῖ σχετλιάζειν καὶ βοᾷν, πρὶν av μάθης. 
XPEMTAOZ. 
καὶ τίς δύναιτ᾽ ἂν μὴ βοᾷν ἰοὺ, ἰοὺ, 
τοιαῦτ᾽ ἀκούων; 
TIENIA. 
| ὅστις ἐστὶν εὖ φρονῶγ. 
XPEMTAOZ. 
τὶ δῆτά σοι τίμημ᾽ ἐπιγράψω τῇ δίκη» 480 


ἐάν 7 ἁλῷς; 
TIENIA. 
sre σοὶ δοχεῖ. ' 
XPEMTAOS. 
καλώς λέγεις. 
JTENI/A. 
AJ . w of ev € ~ 4 4 - ~. 
τὸ γὼρ αὔτ᾽, ἐάν γ᾽ ἡττᾶσϑε, καὶ σφῳ δεῖ παϑ εἴν: 
BAEWIAHMOZ. 
ixavoug νομίζεις ῥῆτα ϑανάτους εἴκοσι; 
XPEM TAOZ. 
ταύτῃ γε" νῷν δὲ du’ ἀποχρήσουσιν μόνω. 
TLENIA. 
οὐκ ὧν φϑάνοιτον τοῦτο πράττοντες.) τὶ γὰρ 6 485 
ἔχον τις ὧν δίκαιον ἀντειπεῖν ἔτυς 
ΧΟΡΟΣ. > 
ἀλλ᾽ ηδὴ χρῆν τυ λέγειν | ὑμᾶς σοφὸν, οἦ νικχήσετε τήνδὲ,, 
ἂν τοῖσε λόγοις ἀντιλέγοντες μαλαχὸν δ᾽ ἐνδώσετε 


μηδέν, 
XPEMTAOS. ’ 
φανερὸν μὲν “ἔγωγ᾽ one γνῶναν τοῦτ᾽ sivas πᾶσιν 
ὁμοίως, 


ὅτε, τοὺς χρηστους τῶν. ἀνθρώπων εὖ πράττειν ἔστε 
δίκαιον" ..499 
τοὺς δὲ πονηροὺς καὶ τοὺς. ἀθέους, τούτων τάναν- 


τέα δήπου. 
τοῦτ οὖν ἡμεῖς ἐπιθυμοῦντες, μόλις εὕρομεν. ὥστε 

γενέσϑᾶν 
bebkene καλὴν καὶ γενναῖον, χαὶ χρήσιμον εἰς ἅπαν 


é 7a. 
qv γὰρ ὁ Πιοῦτος νυνὶ "βλέψη, καὶ μὴ τυφλὸς ὧν me 
ριφοστῇ» 


MAOTTOS. . 95 


ὡς τοὺς ἀγαθοὺς. τῶν ἀνδρώπων βαδιεῖται, κοὐκ ἀπο- 


λείψεν 495 
τοὺς δὲ πονηροὺς καὶ’ τοὺς ἀϑέους φευξεῖται, κᾷτὰ 
ποήσει 
πάντας χρηστοὺς καὶ πλουτοῦντας. δήπου, τά, τε Odie 
᾿ , σέβοντας. " 
καίτον τοὐτου τοῖς ἀνϑρεύποις τίς ὧν ἐξεύροι nor 
ἄμεινον; 
᾿ ; BAEVIAHMOE. ὦ 
οὔτις" ἐγὼ σοι τούτου μέρευς" μηδὲν ταύτην γ ἄνε- 
ρώτα. 


\ XPEMTAOS. 
wig μὲν yao νῦν ἡμῖν ὦ βίος τοῖς ἀνθρώποις δεί- 
Ἀξιταιν ὅ00 
τίς ὧν οὐχ yor εἶναν μανίαν, κακοδαιμονίαν τ᾽ ἔτι 


μᾶλλον = f 
πολλοὲ μὲν yao τῶν ὠνθρώπων ὄντες πλουτοῦσι πο- 
ἢ sy , νηροὶ, 
ἀδίκως αὐτὰ ξυλλεξαμενοι" πολλοὶ δ᾽ ὄντες πάνυ χρη- 

στοὶ, ᾿ 


πράττουσι κακῶς, καὶ πεινῶσιν, pst σοῦ τὲ τὰ πλεῖ- 
στα σύνεισιν. ΄ 

BAEWIAHM Ox. : 
οὔχουν εἶναί φημ, εἰ παύσες τάν τὴς βλέψας noo” ἃ 
Πλοῦτος, ‘505 
ὁδὸν, ἥντιν᾽ lav τοῖς ἀνθρώποις aya? ἂν μείζω πο-- 


οἰσεέιεν. 
ΠΕΝΙΑ͂. 
ἀλλ᾽ ὦ πάντων gor ἀνϑρώπων ἀναπεισϑέντ᾽ οὐχ ὑγι- 
Alves, 


δύο πρεσβύτα ξυνϑιασώτα τοῦ ληρεῖν καὶ παραπαίειν, 
εἰ τοῦτο γένοιϑ᾽, ὃ ποϑεῖϑ᾽ ὑμεῖς, ov φημ av λυσιτε- 
λεῖν σφῷν. 
εἰ γὰρ ὃ Τίιλοῦτος βλέψειε πίλιν ᾿διανείμειέν τ ἴσον 
αὑτὸν, 510 
οὔτε τέχνην ἂν τῶν ἀνθρώπων, οὔτ᾽ ἂν σοφίαν μελε- 


ron 
οὐδείς ἀμφοῖν δ᾽ ὑμῖν τούτοιν ἀφανισϑέντοιν» ἐδε- 
: λήσει 
εἰς χαλκεύειν, ἢ ναυπηγεῖν,), ἢ ῥάπτειν, ἢ τροὴο- 
ποιεῖν, 
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3) σκυτοτομεῖν, ἢ πλινϑουργεῖν, ἢ πλύνειν, ἢ axvdo- 
δεψεῖν, 

᾿ ἢ γῆς ΡΟΣ ῥήξας δάπεδον, καρπὸν 4Ιηοῦς ϑερί- 
σασϑαι' 515 

ἦν a” Civ ἀργοῖς ὑμῖν, τούτων πάντων ἀμε- 


λοῦσι; 
XPEMTAOZ. 
λῆρον ληρεῖς" ταῦτα γὰρ ἡμῖν nad ἐπὶ ψυνὶ κατέ 
δ ν λεξας, 
οἱ ϑεράποντες μοχϑήσουσιν. 
ΠΕΝΙ4. 
5 πόθεν οὖν ἕξεις θεράποντας ; 
XPEMTAOX. 
νησόμεϑ᾽ ἀργυρίου δήπου. 
ITENIA. 


τίς δ᾽ ἔσταν πρῶτον ὃ πωλῶν, 
ὅταν ἀργύριον κἀκεῖνος ἔχῃ; 
XPEMTAOS. 
xegdatvery βουλόμενός τις, 520 
ἔμπορος ἥκων ἐκ Θετταλίας παρ᾽ ἀπίστων ἀνδραπο-- 


διστῶν. 
ΠΕΝΙ͂Α. 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἔσται πρῶτον ἁπάντων, οὐδεὶς οὐδ᾽ “ἀνδρα- 
ποδιστὴς, 


κατὰ τὸν λόγον, ὃν σὺ λέγειρ, δήπου" τίς «γὰρ πλου- 
* τῶν ἐθελήσει» 


κινδυνεύων περὶ τῆς ψυχῆς τῆς αὐτοῦ, τοῦτο ποὴ- 
σαι; 


ὥστ᾽ αὐτὸς ἐροῦν ἐπαναγκασϑεὶς καὶ σκάπτειν τἄλλα τὸ 
᾿μοχϑεῖν, 525 
ὀδυνηρότερον τρίψει βίοτον modu τοῦ νῦν. 


XPEMTAOS. 
ἐς κεφαλήν σον. 
IIENIA. 
do δ᾽ οὐχ ἕξεις οὔτ᾽ ἐν κλένῃ καταδαρϑεῖν' οὐ γὰρ 
᾿ ἔσονται" 
᾿ "οὔτ᾽ ἐν danow τίς γὰρ ὑφαίνειν ἐθελήσει » χρυσίου 
ὄντος 5 
οὔτε μύροισιν μυρέσαν στακτοῖς, ὁπόταν νύμφην aya- 
γησϑον" 


οὔθ᾽ ἱματέων βαπτῶν δαπάναις κοσμῆσαι πορκιλομόρ-- 
guy: 550 


IAOTTO2. "ay 


καέτου rl πλέον πλουτεῖν ἔστιν, πάντων τούτων ἀπο- 
ροὔντα; 


nag ἐμοῦ δ᾽ ἔστεν ταῦτ᾽ εὔπορα πάνϑ᾽ ὑμῖν, ὧν δεῖ- 
οϑον" ἐγὰ γὰρ 

τὸν χειροτέχνην, ὥσπερ δέσποιν, ἐπαναγκαάζυυσα xa- 
ϑημαι, 

διὰ τὴν χρείαν καὶ τὴν πενίαν, ζητεῖν ὁπόϑεν βίον 
ἕξει. 


XPEMTAOS. 
σὺ γὰρ ὧν πορίσαι ti δύνα ἀγαθὸν, πλὴν φῴδων ἐκ 
βαλανείου, 555 
in παιδαρίων ὑποπεινώντων. καὶ γραϊδίων κολοσυρ- 
τὸν: 
φϑειρῶν δ᾽ ἀριϑμὸν καὶ κωνώπὼν καὶ ψυλλῶν οὐδὲ λέ- 
; γὼ συν 
ὑπὸ τοῦ πλήϑους, αἵ βομβοῦσαι περὶ͵ τὴν κεφαλὴν 
ἀνιώῶσιν, 
ἐπεγείρουσα. καὶ φράζουσαι, ΠΕΙΝΗΣΈΖΣ' *°AAA 
ἜΠΑΝΙΣ TR. 
πρὸς δὲ γε τούτοις, ἀνθ᾽ ἱματίου μὲν ἔχειν ῥάκος, ἀντὶ 
δὲ κλίνης ‘$40 
στιβάδϑα σχοίνων κόρεων μεστὴν, ἢ τοὺς εὕδοντας 
ἐγείρει 
καὶ φορμὸν ἔχειν ἀντὶ τάπητος σαπρὸν, ἀνιὶ δὲ προσκε- 
φαλαίου 
λίϑον εὐμεγέθη πρὸς τῇ κεφαλῇ" σιτεῖσθαι δ᾽ ἀντὲ 
μὲν ἄρτων 
μαλάχης πεόρϑους, ἀντὶ δὲ μάζης φυλλεῖ ἰσχνῶν βα- 
φανίδων" 
ἀντὶ δὲ Opavov, στάμνου κεφαλὴν κατεαγότος" ἀντὶ δὲ 
μάκτρας δ45 
πιϑάκνης πλευρὰν ἐῤῥωγυῖαν καὶ ταύτην doa ye 
πολλῶν 
ἀγαθῶν πᾶσιν τοῖς ἀνθρώποις ἀποφαίνω σ᾽ αἴτιον 
Oar; 
IIENIA. 
σὺ μὲν οὐ τὸν ἐμὸν Blow εἴρηκας, τὸν τῶν πτωχῶν δ᾽ 
ὑπεκρούσω. 
᾿ ΧΡΕΜΎΥΜΖΟΣ. 
οὕκουν δήπου τῆς Ἰ]τωχείας Teviav φαμὲν εἶναι aded= 
gs cl 
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QEN/A. ‘ 

ὑμεῖς γ, οἵπερ καὶ Θρασυβοίλῳ Διονύσιον εἶναι 
j οὕμοιον. 550 
ἀλλ᾽ οὐχ δὐμὸς τοῦτο πέπονθεν βίος, οὐ μὰ Δί᾽, οὐδέ 


ye μέλλει. 

πτωχοῦ μὲν γὰρ βίος, ὃν av λέγεις» ζῆν ἐστὶν μηδὲν 
ἔγοντα" 

τοῦ δὲ πένητος ζὴν φειδόμενον, καὶ τοῖς ἔργοις προσέ- 
χοντα" 

περιγίγνεσθαι δ᾽ αὐτῷ μηδὲν, μὴ μέντοι μηδ᾽ ἐπιλεί- 
πέεν. 

XPEMTAOZ. 

εἷς paxagirny, ὦ Δάμαιερ, τὸν βίον αὐτοῦ κατέλε- 
ξας, 555 

εἰ φεισάμενος καὶ μοχϑήσας, καταλείψει μηδὲ τα- 

. φῆναι. 
ΠΕΝΤΙΑ͂. 

σκώπτειν πειρᾷ καὶ κωμῳδεῖν, τοῦ σπουδάζειν ἀμε- 
λήσας, 

ov γιγνώσκων, ὅτου τοῦ Πλούτου παρέχω βελτίονας 
ἄνδρας, 

καὶ τὴν γνώμην, καὶ τὴν ἰδέαν, παρὰ τῷ μὲν γὰρ πο- 
᾿δαγρῶντες, 

wal γαστρωδεις y καὶ παχύκνημοι», καὶ πίονές ἐἐσεν ἀσελ-- 
γῶς" 560 

sug ἐμοὶ δ᾽ ἰσχνοὶ, καὶ σφηκωδεις, καὶ τοῖς ἐχϑροῖς 
ἀνιαροί. 

XPEMTAOS. 

Und τοῦ λιμοῦ γὰρ ἴσως αὐτοῖς τὸ σφηκῶδες σὺ πο- 

ρίξεις. 
ΠΈΝΙΑ͂. 


περὶ σωφροσύνης, ἤδη τοίνυν περανῶ σφῶν ; κἀναδιδάξω, 
ὅτε κοσμιύτης οἰκεῖ μετ ἐμοῦ, τοῦ Ildovrov δ᾽͵ ἔατεν 


ὑβρίζειν. 
XPEMTAOZ, 

neve γοῦν κλέπτειν κοσμιὸν ἐστιν, καὶ τοὺς τοίχους διο-- 

ρύττειν." 565 
TIENIA. 
σκέψαξ τοίνυν ἐν ταῖς πύλεσεν τοὺς ῥήτορας, ὡς oe 
év 

Gos πένητες, meet τὸν δῆμον καὶ τὴν πύλεν εἰσὲ di- 

nao 


ILAOTTOS. _. ag 
πλουτήσαντες δ᾽ ἀπὸ τῶν "ονῶπ, παραχρῆμ᾽ ἄδικοι ye 
'γένηνται, * 
ἐπιβουλεύουσί τε τῷ πλήϑει, καὶ τῷ δήμῳ πολεμοῦσιν. 570 
XPEM TAOS. : 
ἀλλ᾽ ov ψεύδει τούτων γ᾽ οὐδὲν, καίπερ σφόδρα βάσκα-- 
‘ vos οὖσα" 
grag οὐχ ἧττόν γ᾽ οὐδὲν κλαύσει", μηδὲν ταύτῃ ye κοπ 
μήσῃς, 


Oren ζητεῖς τοῦτ᾽ ἀγαπεέϑειν ἡμᾶς, ὡς ἔστιν ἀμείνων 
Πενία Πλούτου. ᾿ ᾿ 


IENIA. 
καὶ ov γ᾽ ἐλέγξαι μ᾽ οὕπω δύνασαι περὶ 
τούτου" 
ἀλλὰ φλυαρεῖς καὶ πεερυγίζεις. ot 
XPEM TAOS, 
καὶ πῶς φευγουσὶ σ᾽ ἅπαντες; 575 
IIEN/A. 


Ore βελτίους αὐτοὺς ποιῶ" σκέψασϑαι δ᾽ gore μάλιστα. 
ἀπὸ. τῶν παίδων". τοὺς γὰρ πατέρας φεύχουσεν, φρονοῦν- 


τας ἄριστα 
αὐτοῖς οὕτω διαγιγνώσκειν χαλεπὸν πρᾶγμ᾽ ἐστὶ δίκαιον, 
XPEMTAO. 
τὸν. Δία φήαεις ag’ οὐκ ὀρϑὼς διαγιγνώσκειν τὸ κρά-- 
τίστον; 
κἀκεῖνος yao. τὸν Πλοῦτον ἔχει. 
BAEVIAHMOS. 
ταύτην δ᾽ ημῖν ἀποπέμπει. 580 
TIENIA. 
ἀλλ᾿ ὦ Keovexaig λήμαις ὄντως λημῶνεες, τὰς φρένας 
ἄ 2 


ΠῚ Ζεὺς δήπου πένεται, καὶ τοῦτ᾽ ἤϑη φανερῶς ἀποδείξω. ; 
εἰ yao ἐπλούτει, πῶς ay ποιῶν τὸν ᾿θλυμπικὸν αὐτὸς 
‘ ἀγῶνα, 

ἵνα τοὺς “Ἕλληνας ἅπαντας ἀεὶ δι" ἔτους πέμπτου ξυναγείρεε, 

ἀνεκήρυττεν. τῶν ἀσκητῶν τοὺς »ικῶνεας στεφανῶσαι 85 

κοτενῷ στεφάνῳ; 3 καίτοι χρυσῷ, uadhove 2x07 ν» εἴπερ ἐπλούτεε, 

XPEMTAOS. 

οὐκοῦν τούτῳ δήπου. δηλοῖ τιμῶν τον. “Πλοῦτον ἐχεῖνος" 

φειδόμενος γὰρ καὶ βουλόμενος τούτου. μηδὲν dana= 
γᾶσϑαι, 

λήροις ἀναδῶν τοὺς 'ψικῶντας, τὸν ἸΠλοῦτον ἐᾷ παρ᾽ 
ἑαυτῷ. 
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a || HLENIA. 
πολὺ τῆς πενίας πρᾶγμ᾽ αἴσχιον ζητεῖς αὐτῷ περιά- 
war 
εἰ πλούσιος ὧν ἀνελεύθερος ἔσϑ᾽ οὐτωσὶ καὶ φιλο- 
κερδής. 
a ᾿ XPEMTAOS. 
ἀλλὰ of 7 ὁ Ζεὺς ἐξολέσειεν, κοτινῷ στεφάνῳ στεφα-- 
γώσας. 
. TIENIA. ᾿ς 
τὸ γὰρ ἀντιλέγειν τολμᾷν ὑμᾶς, ὡς οὐ πάντ᾽ ἔστ᾽ ἀγάϑ᾽ 
υμῖν 
διὰ τὴν Tieviav, 
XPEM TAOS. 


: παρὰ τῆς “Exarng ἔξεστιν τοῦτο πυϑέσϑαι, 
εἴτε τὸ πλουτεῖν, εἴτε τὸ πειγῇν βέλτιον", φησὶ γὰρ 


αὕτη, 595 
τοὺς μὲν ἔχοντας καὶ πλουτοῦντας δεῖπνον κατὰ μὴν, 
ἀποπέμπειν, 
τοὺς δὲ πένητας τῶν ἀνθρώπων ἁρπάξειν πρὶν κατα- 
ϑεῖναιν 
ἀλλὰ φϑείρου καὶ μὴ γρύξειν 
sere un ὁτιοῦν" 
οὐ γὰρ πείσεις, οὐδ᾽ ἣν πείσῃς: 600 
IIENIA. 
3 πόλις "Aoyous, χλύεϑ᾽ οἷα λέγει; 
-XPEMTA ΟΣ. 
Tlavowva κάλει τὸν ξύσσιεον. 
TIENIA. 
τὶ nado τλήμων; 
XPEMTAOZ. 
ra ἐς κὄρακας ϑᾶττον ἀφ᾽ nuove 
ΠΕΔΊΑ... 
εἶμι δὲ ποῖ γῆς; 605 
XPEM TAOZ. 


ἐς τὸν κύφων᾽ ᾿ ἀλλ᾽ οὐ μέλλειν 

χρῆν σ᾽ ἀλλ᾽ ἁνύτειν. 

ΠΈΕΝΙΑ͂, 

ἢ μὴν ὑμεῖς γ ἔτε μ᾽ ἐνταυθοῖ 

μεϊαπέμψεσϑον. 

ΧΡΕΙ͂ TAOS. 

εὖτε νοστήσεις" νῦν δὲ φϑείρου" θισ 
κρεῖττον γάρ mos πλουτεῖν ἐστιν" 


WAorros. ᾿ 61 


σὲ δ᾽ ἐᾷν κλάειν μακρὰ τὴν κεφαλήν. 
BAE¥/A4HMOS. 
νὴ Al” ἔγωγ᾽ οὖν ἐθέλω πλουτῶν 
εὐωχεῖσθαι μετὰ τῶν παίδων 
τῆς τε γυναικός" καὶ λουσάμενος, 615 
λιπαρὸς χωρῶν ἐκ βαλανείου, 
τῶν χειροτεχνών, 
καὶ τῆς Πενίας καταπαρδεῖν. 
XPEMTAOS. 
αὕτη μὲν ἡμῖν ἡ πίτριπτεος οἴχεται" 
dy δὲ καὶ σύγ᾽ wig τάχιστα͵ τὸν θεὸν ' 620 
ἐγκατακλινοῦνε ἄγωμεν εἰς ᾿Δοκληπιοῦ. Θ᾽ 
ΒΛΕΨΙΔΗ͂ΜΟΣ. 
καὶ μὴ διατρίβωμέν γε; μὴ πάλεν τις α 
ἐλθὼν διακωλύσῃ τὸ τῶν προὔργου ποεῖν. 
ΧΡΕΜΎΜΟΣ. 
mae _Kagiwy, τὰ “στρώματ' ἐκφέρειν o ἐχρῆν; 
αὐτὸν τ᾽ ἄγειν τὸν Πλοῦτον, εἷς νομίζεται, ᾿ 
καὶ τἄλλ᾽ oo ἐστὶν ἔνδον ηὐτρεπισμένα. 


XOPOT. 


| KAPIQN. 

ὥ πλεῖστα Θησείδις μεμυστελημένοι; 
γέροντες ἄνδρες, ἐπὶ ὀλιγίστοις ἀλφέτοις 5 
εἷς εὖ εἴϑ᾽, ὡς μακαρίως πεπράγατε, 


ἄλλον θ᾽ ὅσοις μέτεστι τοῦ χρηστοῦ τρόπου: 650 
ΧΟΡΟΣ. 
τὶ δ᾽. ἐστὶν, ὦ βέλτιστε, τῶν σαυτοῦ φίλων > 
φαίνεν γὰρ ἥκειν ἄγγελος χρηστοῦ τινος. 
KAPIQN. 


ὃ δεσπότης ,πέπραγεν εὐευχέστατα, 
μᾶλλον δ᾽ ὃ Πλοῦτος αὐτός" ἀντὶ γὰρ τυφλοῦ, 


ἐξωμμάτωταν καὶ λελάμπρυνται κόρας, 655 
"Aoxhnnwd παιῶνος εὐμενοῦς τυχών, 
ΧΟΡΟΣ. 
λέγεες μοι nagar’ λέγεις μοι Boar, 
KAPIQN. 
πάρεστι χαίρειν, ἣν te βούλησϑ᾽» ἥν τε μή. 
ΧΟΡΟΣ. 


ἀναβοάσομαι τὸν εὔπαιδα καὲ 
μέγα βροτοῖσε φέγγος » ᾿«ἀσκληπιόν. 640 
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I'TNH. 

als ἡ βοή nor’ ἐστέν : ὁ do’ ἀγγέλλεται 
χρηστὸν τι; τοῦτο γὰρ ποθοῦσ᾽ ἐγω πάλαι, 
ἐνδον κάϑημαι, πὲριμένουσα τουτονί. 

+s KAPIQN. 
ταχέως, ταχέως φέρ᾽ οἶνον, ὦ δέσποιν᾽, ἵνα" 
χκαυτὴ ning, φιλεῖς δὲ ὁρῶσ᾽ αὐτὸ σφόδρα" 
wig ἀγαϑὰ συλλήβδην ἅπαντά σοι φέρω. 


I'TNH. 
καὶ ποῦ ‘orev; 
ω.ὦ KAPIQN. 
ἐν rig λεγομένοις εἴσευ τάχα. 
. ΤΎΝΗ. 
πέραινε τοίνυν ὅ,τι λέγεις ἀνύσας ποτέ. 
KAPIQN. ᾿ 


ἄχουε τοίνυν, ag ἐγὼ τὰ πράγματα 
ἐκ τῶν ποδῶν. ἐς τὴν κεφαλήν σου πάντ᾽ ἐρῶ» 
; ΤΎΝΗ. 
μὴ δῆτ᾽ ἔμοιγ᾽ “ἐς τὴν κεφαλὴν. 
, ‘KAPIQN. 
: μὴ ταγαϑὼ, 
ἃ νῦν γεγένηται; 
ΤΎΝΙΙ.. 
μὴ μὲν οὖν τὰ πράγματα: 
se KAPIQN. 
- ὡἧς γὰρ τάχιστ᾽ ἀφικόμεθα πρὸς τὸν ϑεὸν, 
ἄγοντες ἄνδρα, τὸτε μὲν ἀϑλιώτατον, 
νῦν δ᾽, εἴ τιν ἄλλον, μακάριον καὐδαίμονα ν 
πρῶτον μὲν αὐτὸν ἐπὶ ϑάλατιαν ἤγομεν » 
ἔπειτ᾽ ἐλοῦμεν. ᾿ 
ΤΎΝΗ. 
ψὴ Δί᾽, εὐδαίμων 7 ἄρ᾽ ἣν 
ἀνὴρ γέρων ψυχρᾷ ϑαλάττῃ λούμενος. 
΄ KAPISIN. 
ἔπειτα πρὸς τὸ τέμενος ἦμεν τοῦ Pov. 
ἐπεὶ δὲ βωμῷ πόπανα καὶ προϑυματὰ 
χκαϑωσιώϑη, πέλανος Ἡφαίστου ᾳλογὲν 
κατεκλίνομεν τὸν Ἡλοῦτον, ὥσπερ εἰκὸς ἣν" 
ἡμῶν δ᾽ ἕκαστος στιβαδὰ παρεκαττυ το, 





+ ye. ἀρά γ᾽ ἀγγεῖεῖ 


645 


660 


Se] 


ΤΟΥ͂ΤΟΣ, ; 


ΤΎΝΗ. 

ἦσαν δὲ τινὲς ἰἄλλοι δεόμενοι τοῦ ϑεοῦ; 

; KAP/QN. 
εἷς μὲν γε “ΜΝεοκλείδης, ὅ ὅς ἔστι μὲν τυφλὸς, 
κλέπτων δὲ τοὺς βλέποντας ὑπερηκόντισεν" 
ἕτεροί τε πολλοὶ παντοδαπὶὰὶ νοσήματα 
ἔ οντὲς. ὡς δὲ, τοὺς λύχνους ἀποσβέσας, 
ἡμῖν παρήγγειλ᾽ ἐγκαϑεύδειν τοῦ ϑεοῦ 
ὃ πρόπολος, εἰπὼν, ἤν τις αἴσϑηται, ψόφου, 
σιγᾷν, ἅπαντες κοσμίως κατεχείμεϑα. ' 
καγὼ καϑεύδειν οὐκ ἐδυνάμην" ἀλλά μὲ 
ἀϑάρης pron τις ἐξέπληττε, κειμένη 
ὀλίγον ἄπωϑεν τῆς κεφαλῆς του γρᾳδίου; 
:. ἐφ᾽ ἣν ἐπεθύμουν δαιμονίως ἐφερπύσαι. 
ἐπειτ᾽ ἀναβλέψας ὁρῶ τὸν ἱερέα 
τοὺς φϑοῖς ἀφαρπαζοντα καὶ τὰς ἐσχάδας 
ἀπὸ τῆς τραπέξης τῆς ἱερᾶς" μετὰ τοῦτο 
περιῆλθε τοὺς βωμοὺς ἅπαντας ἐν κύκλῳ, 
εἴπου πόπανον εἴη τὰ καταλελειμμένον" 
ἔπειτα ταῦϑ᾽ ἥγιζεν εἰς σάκταν τινά. 
diy} νομίσας πολλὴν ὁσίαν τοῦ πράγματος, 
ἐπὶ τὴν χύτραν τὴν τῆς ἀϑάρης ἀνίσταμαι. 


ΤΎΝΗ. 
ταλάντατ᾽ ἀνδρῶν, οὐκ ἐδεδοίκεις τὸν ϑεόν; 
KAPIQN. 


™m τοὺς “eos ἔγωγε; μὴ φϑάσειε μεν 

ἐπὶ τὴν χύτραν ἐλθὼν, ἔχων τὰ στέμματα" 
© γὰρ ἱερεὺς αὐτοῦ μὲ προυύϑιδάξατο. 

τὸ γράδιον δ᾽, ὡς ἤσϑετο δή μου τὸν ψόφον; 
τὴν χεῖρ᾽ ὑφήρει ᾿ κᾷτα συρίξας ἐγὼ, 

ὀδὰξ ἐλαβύμην, εἷς παρείας ὧν ὄφις. 

2 δ᾽ εὐϑέως τὴν χεῖρα πάλεν ἀνέσπασε; ‘ 
κατέκειτο δ᾽ αὐτὴν ἐντυλίξασ᾽ ἡσυχῆ, 

ὑπὸ ποῦ δέους βδέουσα͵ δριμύτερον γαλῆς. 
Kayo, ror ἤδη τῆς ἀϑάρης “πολλὴν ἔφλων, 
ἔπειτ᾽, ἐπειδὴ μεστὸς ἦν, ἀνεπαυόμην. 


δος TNH. 
οἱ δὲ ϑεὸς ὑμῖν οὐ προσήεεν: 
KAPIQN. 
οὐδέπω: 


μετὰ τοῦτο δ᾽ ἤδη καὶ γελοῖον dire τὸ 
Comm, in Aristoph. 7. VI. Ῥ, 1. ὲ 
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ἐπόησα" προσιύντος γὰρ αὐτοῦ, Mize πᾶνυ 
anénagdov' ἡ γαστὴρ γὰρ ἐπεφύσητό μου. 
WH. 
ἥπου σὲ διὰ τοῦτ εὐϑυς ipdeiderero. 500 | 
KAPIQN. 
οὔκ ἀλλ ᾿Ιασὼ μὲν τις ἀκολουϑοῦσ᾽ ἅμα, 
ὑπηρυϑρίασε, χη Παναάχει᾿ ἀπεστράφη, 
τὴν Ow ἐπιλαβοῦσ'" οὐ λιβανωτὸν γὰρ βδέω. 
ΤΎΝΗ. 
αὐτὸς δ᾽ ἐκεῖνος ; 
KAPIQN., 
ov μὰ Ai’, οὐδ᾽ Eggorticsy. 
ΤΎΝΕΙ. 
λέγεις ἄγροικον ὥρα σύγ᾽ εἶναι tov Badr 705 
ΡΩΝ. 
pa AU οὐκ ἔγωγ' » ἀλλὰ σκατοφαγον. 
IINH. 
ai τάλαν. 
KAPIQN. 
μετὰ ταῦτ᾽ ἐγὼ μὲν εὐϑυς ἐμεκαλυψάμην ᾿ 
δείσας" ἐκεῖνος δ᾽ ἐν κύκλῳ τὰ νοσήματα 
σκοπῶν περιήει πάντα κοσμίως πάνυ" 
ἔπειτα παῖς αὐτῷ λίϑενον ϑνυείδιον 710 
παρέϑηκε καὶ δοίδυκα καὶ κιβώτιον. ᾿ 
I'TNH. 
λίϑενον; 
᾿ KAPIQN. 
μὰ Al” οὐ δῆτ᾽, οὐχὶ τὸ γέ κιβωτιον. 
ΤΎΝΗ. 
τ σὺ δὲ πῶς “ρας, ὦ κάκιστ᾽ ἀπολούμενε, 
ὃς ἐγκεκαλύφϑαι φής; 
KAPIQN. 
da τοῦ τριβωνίου. 
ὁπὰς ; γὰρ εἶχεν οὐκ ὀλίγας, μὰ τὸν Δία. “ι5 
πρῶτον δὲ πάντων τῷ Neoxhecdy φάρμακον 
κατάπλαστον ἐνεχείρησε τρίβειν, ἐμβαλὼν. 
σκορόδων κεφαλὰς τρεῖς ΖΤηνίων" ἔπε six ἔφλα 
ἐν τῇ ϑυείᾳ, ξυμπαραμιγνύων ὑπὸν . 
καὶ σχῖνον" εἶτ᾽ ὄξει διέμενος “Σφηπείῳ, 720 
κατέπλασεν αὐτοῦ τὰ βλέφαο᾽ ἐκστρέψας. ive 
ὀδυνῷτο μᾶλλον" ὦ dé κεκραγως καὶ βυῶν, 
ἔφευγ᾽ ἀναΐξας". ὁ δὲ ϑεὸς γελάσας ἔφη» 


5 


TIAOTTOS. 


ἐνταῦϑα νῦν κάϑησο καταπεπλασμένός; 

iv’ ἐπομνύμενον παύσω σε τῆς ἐκκλησίας. 
ΤΎΝΗ. 

. εἷς φιλόπολές τις ἔσϑ᾽ 6 δαίμων καὶ copes. 
KAPIQN. 

μετὰ τοῦτο τῷ Πλούτωνε παρεκαϑέζετο - 

καὶ πρῶτα μὲν δὴ τῆς κεφαλῆς ἐφήψατο" 

ἔπειτα καϑαρὸν ἡμετύβιον λαβὼν, 

τὰ βλέφαρα περιέψησεν" ἢ Πανάκεια δὲ 

κατεπέτασ᾽ αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν. φοινικίδε, 


καὶ nav τὸ πρόσωπον" εἶϑ᾽ 6 Geog ἐπόππυσεν" 


ἐξηξάτην, οὖν δύο δράκοντ᾽ ἐκ τοῦ VEW y 
ὑπερφυεῖς τὸ μέγεϑος. 
ΤΓΎΝΗ. 
ὦ φίλοι ϑεοί. 


KAPIQN. 

- τούτω δ᾽ ὑπὸ τὴν φοινυκί δ᾽ ὑποδύνϑ᾽ ἡσυχῆ, 
τὰ βλέφαρα περνέλειχον, wg γ᾽ ἐμοὶ “donee 
καὶ πρίν σὲ κοτύλας ἐκπεεῖν οἴνου δέχα»ν 
δ Πλοῦτος, ὦ δέσποιν' ΄ ἀνεστήκει βλέπων" 
ἐγὼ δὲ τὼ χεῖρ᾽ ἀνεκρότησ᾽ oy ἡδονῆς, 
τὸν δεσπότην τ΄ Ἴγεέρον" ὃ ϑεὺς δ᾽ εὐϑέως 
Ἰφάνισεν αὐτὸν “οἵ, τ᾽ ὄφεις εἰς τὸν γεών. 
οἵ δ᾽ ἐγκατακείμενου παρ᾽ αὐτῷ, πῶς δοκεῖς, 
τὸν Πλοῦτον ἠσπάζοντο; καὶ τὴν νύχϑ᾽ ὅλην 
ἐγρηγόφεσαν » ἕως διέλαμψεν ἡμέρα, 
ἐγὼ δ᾽ ἐπήνουν τὸν ϑεὸν πάνυ σφύδρα, 
ore βλέπειν τὸν Πλοῦτον ἐπόησεν ταχὺν 
τὸν δὲ Νεοκλείδην μάλλον ἐπόησεν τυφλόν. 

ΤΎΝΗ. 
ὅσην ἔχεις τὴν δύναμιν, ὦναξ δέσποτα" 
ἀτὰρ φράσον woe ποῦ "90" ὁ Πλοῦτος; 
KAPIQN. 
ἔρχεται. 
ἀλλ᾽ ἦν περὶ αὐτὸν ὄχλος ὑπερφυὴς ὅσος. 

᾿οἱ γὰρ δίκαιον πρότερον, ὄνδες, καὶ βίον 
ἔχοντες ὀλίγον, αὐτὸν nomagovro » καὶ 
ἐδεξιοῦνϑ᾽ ἅπαντες ὑπὸ τῆς ηδονῆς. 
ὅσοι δ᾽ ἐπλούτουν., οὐσίαν τ᾽ εἶχον συχνὴν; 
οὐκ ἐκ δικαίοὺ τὸν βίον κεκτημένοι,» 
ὀφρῦς ξυνῆγον ἐσκυθρώπαζόν ϑ᾽ ἅμα,. 
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οἱ δ᾽ ἠκολούϑουν κατόπιν ᾿ἐστεφανωμένοι; 
γελῶντες, εὐφημοῦντες" ἐκευπεῖτο δὲ 
ἐμβὰς γερόντων εὐρύϑμοις προβήμασιν. 
Nt εἰ ἀπαξάπαντες ἐξ évdg λόγου 
ὀρχεῖσϑε καὶ σκιρτᾶτε καὶ χορεύετε" 
οὐδεὶς γὰρ ἡμῖν εἰσιοῦσεν ἀγγελεῖ, 
ὡς ἄλφιτ᾽ οὐκ ἔνεστιν ἐν τῷ ϑυλάκῳ. 
ΤΎΝΗ. 
Γ»ἣ τὴν “Exarny , κἄγωγ᾽ ἀναδῆσαι βούλομαι 
εὐαγγέλιά σ᾽ ἐν κριβανωτῶν ὁρμαϑῷ, 
τοιαῦτ᾽ ἀπαγγείλαντα. 
KAPIQN. 
μή νυν μέλλ᾽ ἔτι. 
ὡς “ἄνδρες ἐγγύς εἰσιν ἤδη τῶν ϑυρῶν: 
ITNH. 
φέρε γυν iota” εἴσω κομίσω ᾿καταχύσματα 
ὥσπερ νεωνητοισεν ὀφϑαλμοῖς ἐγώ. 
KAPIQN. ‘ 
ἐγω ὃ ἀπαντῆσαί γ᾽ ἐκείνοις βούλομαι: 
KOMMATION XOPOT, 
IAOTTOS. 
καὶ προσκυνῶ γὲ πρῶτα μὲν τὸν “Ηλιον ἢ 
ἔπειτα σεμνῆς Παλλάδος κλεινὴν πόλιν, 
χώραν τε πᾶσαν ,«Ἀέκροπος, ie ἐδέξατο" 
αἰσχύνομαι δὲ τὰς ἐμαυτοῦ ξυμφορὰς, 
οἵοις ἄρ' ἀνθρώποις ξυνὼν ἐλάνϑανον" 
τοὺς ἀξίους δὲ τῆς ἐμῆς ὁμιλίας 
ἔφευγον» sideis οὐδέν" ὦ τλήμων ἐγὼ, 
εἰς οὐδ᾽ ἐκεῖν᾽ ἄρ᾽, οὐδὲ ταῦτ᾽ ὀρϑῶς ἔδρων) 
ἀλλ᾽ αὐεὰ πάντα Maley ἀναστρέψας ἐγὼ 
δείξω τὸ λοιπὸν πᾶσιν ἀνθρώποις, dre 
ἄκων ἐμαυτὸν “τοῖς πονηροῖς ἐνεδίδουν- 
XPEMTAOS. 
Bahr ἐς κόρακας" ὡς χαλεπόν εἰσεν οἱ φίλον 
οἱ φαινόμενοι παραχρῆμ᾽ ’ ὅταν πράττῃ τις εὖ' 
ψύττουσε γὰρ καὶ φλώσε, τἀντικνήμια, 
ἐνδεικνύμενος ἕκαστος. δὔνοιαν τινα. 
ἐμὲ γὰρ τίς οὐ προσεῖπε: ποῖος οὐκ ὄχλος 
περιεστεφάνωσεν ἐν ἀγορᾷ an ati 3 
ΤΎΝΗ. 
ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, καὶ σὺ καὶ ow χαίρετον. 
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φέρε vy, νῦμος γάρ ἐστε, τοὶ καταχύσματα 
ταυτὶ καταχέω σου λαβοῦσα. 
IIAOTTOS. 
μηϑαμως" πος 760 
ἐμοῦ yao εἰσιόντος εἰς τὴν οἰκέαν 
πρώτιστα καὶ βλέψαντος » οὐδὲν ἐκφέρειν 
πρεπῶδές ἐστιν, ἀλλὰ μᾶλλον εἰσφέρειν. 
ITNH. 
εἶτ᾽ οὐχὶ δέξεν δῆτα τὰ "“καταχύσματα; 
HAOTTOS. 
ἔνδον γε παρὰ τὴν “Ἑστίαν, ὥσπερ, νόμος: ᾿ς 05 
ἔπειτα καὶ τὸν ᾳόρτὸν ἐκφύγοεμεν ἄν. 
οὐ χὰρ πρεπῶδές ἐστε τῷ διδασκάλῳ, 
ἐσχάδια, καὶ τρωγάλια τοῖς ϑεωμένοις 
προβαλόνε᾽, ἐπὶ τούτοις εἶτ᾽ ἀναγκάζειν γελᾷν: 
Ζ' TNH. 
εὖ πάνυ λέγεις, εἷς 4εξίνικος οὑτοσὶ 800 
ἀνίσταϑ᾽, ὡς ἁρπασόμενος τὰς ἐσχάδας. 
ΧΟΡΟΥ͂. 
KAPIQN. 
ὡς ἡδὺ πράττειν, εἶνδρες, ἔστ᾽ εὐδαιμόνως ; 
καὶ ταῦτα ηδὲν ἐξενεγκόντ' οἴκοϑεν. 
iv γὰρ αγαϑῶν σωρὸς εἰς τὴν οἰκίαν 
ἜΤΟΣ salts ευα ἐὰν 805 
ἡ μὲν oun, μεστὴ ‘ote λευκῶν ἀλφίτων" 807 
οἱ δ᾽ ἀμφορὴ ἧς οἴνου μέλανος ἀνθοσμίου" 
᾿ ἅπαντα δ ἡμῖν ἀργυρίου καὶ χρυσέου ; 
τὰ σκευάῤρια πλήρη ᾿ στιν, ὥστε ϑαυμάσαις S10 
τὸ φρέαρ δ᾽ ἐλαίου μεστὸν, αἱ δὲ λήκυϑου 
μύρου γέμουσι, τὸ δ᾽ ὑπερῷον ἐσχάϑων. 
ὀξὶς δὲ πᾶσα; καὶ λοπάδιον, καὶ χύτρα, 
χαλκῆ γέγονε" τοὺς δὲ πινακίσκους. τοὺς σαπροὺς; 
τους ἐχϑυηροὺς, ἀργυροῦς πάρεσϑ᾽ ὁρᾷν. ; 815 
6 ἐπνὸς γέγον᾽ ἡμῖν ἐξαπίνης ἐλεᾳαντινὸς. ; 
σταιῆρσι δ᾽ οἱ ϑεράποντες ἀρτιάζομεν 
χρυοοῖς. ἀποψώμεσϑα δ᾽ οὐ λέθοις ἔτι» 
αλλὰ σκοροδίοις, ὑπὸ τρυφῆς ἑκάστοτε. 
καὶ νῦν ὁ δεσπότης. μὲν ἔνδον βουθυτεῖ 820 
by καὶ τράγυν καὶ «πριὸν, ἐστεφανωμένος: 
ἐμὲ δ᾽ ἐξέπεμψεν 0 «καπνός. "οὐχ οἷός τὸ reg 
ἔνδον μένειν ἦν. " ἔδακνε yoo τὰ βλέφαρά μου, 


. 
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AIKAIOS. 
ἕπου per’ ἐμοῦ, παιδάριον, ἵνα πρὸς τὸν ϑεὺν 
rane 
XPEMTAOZ. ; 
ta, tle ἔσϑ᾽ ὃ προσιοὶν οὑτοσί; 825 
AIKAIO“. 
ἀνὴρ πρότερον μὲν ἄϑλιος, νῦν δ᾽ εὐτυχής. ~ 
XPEMTAOS. 
δῆλον ὅτε τῶν χρηστῶν tig, ὡς ἔοικας, εἶ. 
41K ALO&. 
μάλισε᾽, 
XPEMTAOS. -᾿ 
ἔπειτα τοῦ δέει; 
AIK AIO“. 
πρὸς τὸν ϑεὸν 
ἥκω" μεγάλων γάρ povariy ἀγαθῶν αἴτιος. 
ἐγὼ γὰρ ἱκανὴν οὐσίαν παρὼ τοῦ πατρὸς 830 
λαβων, ἐπήρκουν τοῖς δεομένοις τῶν φίλων, ‘ 
εἶναι νομίζων χρήσεμον πρὸς τὸν βίον. 
XPEMTAOS. 
ἥπου σὲ ταχέως ἐπέλιπεν τὰ χρήματα. 
; AIK A102. 
κομιδὴ μὲν οὖν. 
ΧΡΈΜΥΛΟΣ. 
οὐκοῦν μετὰ ταῦτ' ἦσϑ᾽ ἄθλιος: 
AIKAIOZ. 
κομιδῆ μὲν οὖν. καγὼ “μὲν ᾧμην», οὺς τέως 855 
er ᾿εργέτησα δεομένους, ἕξειν φίλους 
ὄντως βεβαίους. εἰ διηϑείην ποτέ" yi 
oi δ᾽ ἐξετρέποντο, κοὐκ ἐδόκουν ὁρᾷν fo ἔτι: 


XPEMTAOZ. 
καὶ κατεγέλων γ᾽, εὖ οἵδ᾽ ὅτι. 
AIKAIOS. 
κομιδῆ μὲν οὖν. Ν 
αὐχμὸς γὰρ ὧν τῶν σκευαρίων μ᾽ ἀπώλεσεν. 840 
: XPEMTAOS. 
ἀλλ οὐχὶ νῦν. 
AIK AIO“. 


ἀνθ᾽ ὦν ἐγὼ πρὸς τὸν ϑεὸν 


προσευξόμενος ἥκω δικαίως ἐνθάδε. 
, XPEM TAOS. 
“a0 τριβώνεον δὲ τὶ δύναταν πρὸς τὸν ϑεὸν, 


MAOTTOS. 


ὃ “ἘΠ μετὰ σοῦ τὸ παιδάριον τουτὶ ; φράσον. 
AIK AIOZ. 
καὶ τοῦτ᾽ ἀναϑήσων. ἔρχυμαε τιρὸς τὸν ϑεόν. 8i 
XPEMTAOS: 
μῶν ἐνεμυήϑης die ἐν αὐτῷ τ μεγάλα; 
AIK AIO“. 
atx’ ἀλλ᾽ ἐνεβῥέγωσ᾽ ety τριακαίδεκα, “ 
: XPEMTAOZ. 


wr 


ra δ᾽ ἐμβάδια; 
| AIK AIO’. 
fal ταῦτα συνεχειμαάζετο". 
' ‘ XAPEM FAQS. 
καὶ ταῦτ᾽ ἀναθήσων ἔφερες οὖν; 
AIK AIO“. 
oy} τὸν Ala. 
XPEM TAOS. 
χαρίεντα 7 ἥκεις δῶρα τῷ ϑεῷ φέρων. 850 ᾿ 
ΣΥΚΟΦΑΝΤῊΣ. 
, οἴμοι κακοδαίμών, ὡς ἀπόλωλα, δείλοιοξ, 
καὶ τρὶς. κακοδαίμων, καὶ τετράκις, καὶ πεντάκις, 
ao? δωδεκάκις » καὶ μυριάκες" ἐὺ, ἰού. ᾿ 
οὕτω πολυφόῤῳ ξυγκέκραμαι δαίμονι. 
XPEMTAOS. : 
Ἄπολλον ἀποτρόπαιε; καὶ θεοὶ φίλοι, 855 
τί mor’ ἐστὶν ὅ,τυ ἀέπονϑὲν ‘vO ocinos κακόν: 
ΣΥΚΟΦΗΝΤΗΣ ΝΣ: 
οὐ yag σχέτλια πέπονθα νυνὶ πρόγματα, 
ἀπολωλεκως ἅπαντα rake τῆς οἰχίας 
. διὰ τὸν ϑεὸν τοῦτον, τὸν ἐσόμενον πυφλὸν ; 
πάλιν αὖϑις, ἤνπερ μὴ ᾿λλίπωσιν αἱ δίκαις 860 
AIK. “ΟΣ. 
ἐγὼ σχεδὸν τὸ ἠρᾶγμα γιγνώσκειν Boxer. 
προσέρχεται γάρ τὲς κακῶς mpartory ἀνήρ, 
ἔοικε O εἶναι. τοῦ πονηροῦ κύμματος. 
XPEMTAOS. 
i Ala, xodog τοίνυν ποῶν ἀπόλλυται. 
2TKOYANTHE. 
ποῦ, ποῦ od" 6 μόνους ὑκαντὰς ἡμᾶς πλουδίους 865 © 
ὑποσχόμενος οὗτος ποήσειν eine, 
εἰ πάλιν ἀναβλέψειεν ἐξαρχῆς; ὃ δὲ 
πολὺ μᾶλλον ἐνίους ἐστὶν ἐξολόδεως. 
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XPEMTAOEZ. 
καὶ τίνα δέδρακε ταῦτα δῆτ᾽; 
STKO®@ANTHS. 
ἐμὲ τουτονΐ. " 
XPEM TAO0z. 
ἢ τῶν πονηρῶν ἦσϑα καὶ τοιχωρύχων; 
ΣΥΚΟΦΆΝΤΗΣ. 
μὰ A, οὐμενοῦν £00" ὑγιὲς ὑμῶν οὐδενὸς ; 
xoux ἔσϑ᾽ ὅπως οὐκ ἔχετέ μου τὰ τρήματα. 
KAPIQN. 
ὡς σοβαρὸς, ὦ Δάματερ, εἰσελήλυϑεν 
6 συκοφάντης. δῆλον. ὅτε βουλιμιᾷ. 
. 2TKOOANTHE. 
ov μὲν εἰς ἀγορὰν ἰὼν ᾿ ταχέως οὐκ ἄν φϑάνοις" 
ἐπὶ τοῦ τροχοῦ γὰρ δεῖ σ᾽ ἐκεῖ στρεβλούμενον | 
εἰπεῖν ἃ πεπανούργηκας. 
KAPIQN. 
οἴμωξ᾽ ἄρα σύ. 
4AIKAIOS. 
νὴ τὸν Δία τὸν Σωτῆρα, πολλοῦ 7 ἄξιος 
ἅπασι τοῖς “Ἕλλησιν 6 ϑεὸς οὗτος» εἰ 
τοὺς συκοφάντας ἐξολεῖ κακοὺς κακῶς. 
Σ ΥΚΟΦΉΝΤΗΣ. 
οἵμον τάλας, μῶν καὶ σὺ μετέχων καταγελᾷς; 
ἐπεὶ πόϑεν ϑοιμάτιον εἴληφας τ τοδί; 
ἐχϑὲς δ᾽ ἔχοντ᾽ εἶδόν σ᾽ ive τριβώνιον. 
ΖΙΚΊΙΟΣ. 
οὐδὲν προτιμῶ σου, φορῶ γὰρ “πριάμενος 


τὸν δακτύλιον τονδὲ παρ᾽ Εὐδάμου δραχμῆς: ὁ 


; XPEMTAOS. 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔνεστι συκοφάντου δήγματος.. 
2 TKODAN TH. 
ay οὐχ ὕβρις ταῦτ᾽ ἐστὶ «πολλή; σκωπτετον αὶ 
ὅ,τε δὲ ποεῖτον ἐνθάδ᾽ οὐκ εἰρήκατον. 
οὐκ ἐπ᾿ ἀγαθῷ yao ἐνθάδ᾽ ἐστὸν οὐδενί. 
XPEMTAOS. 
μὰ τὸν Al’ οὔκουν τῷ ye σῷ, σάφ᾽ ἴσθ᾽ ὅτι: 
1 2TKODANTHS. 
ἀπὰ τῶν ἐμῶν γὰρ, ναὶ μὰ Ala, δειπινήσετον. 
XPEMTAOZ. 
οἷς δὴ 'π᾿ ἀληϑείᾳ σὺ μετὰ τοῦ μάρτυρος 
διαῤῥαγείης, μηδενός γ ἐμπλημένος. 
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ΣΥΚΟΦΨΑΝΤΗΣ. 
ἀρνεῖσϑον; ἔνδον ἐστὶν, ὦ μιὰρωτάτω, 
πολιὲ χρῆμα τεμαχῶν καὶ κρεῶν. ὠπτημένων. 
ὦ ὑ, ὃ ὑ, ὃ ὑ, ὑ ὑ, ὺ ὗ, ὃ ve 
XPEMTAOS. 
κακόδαιμον, ὀσφραίνει τε; 
AIK AIO“, 
τοῦ ψύχους, 7 ἴσως; 
ἐπεὶ τοιοῦτόν γ᾽ ἀμπέχεται τριβώνιον. ; 
2 TKODANTHS. 
ταῦτ᾽ οὖν ἀνασχέτ' "ἐσεὶν» ὦ Ζεῦ καὶ $0}, 
τούτους ὑβρίζειν tig ἔμ᾽ ; οἴμ᾽, ὡς ἄχϑομαι» 
Ore χρηστὸς ὧν καὶ φιλόπολις πάσχω κακῶς. 
APEM TAOS. 
σὺ φιλόπολις καὶ χρηστός ; 
ΣΥΎΚΟΦΑΝ ΤῊΣ. 
ὡς οὐδείς y ἀνήρ. 
ΧΡΕΜΎΥΜΖΟΣ. 
καὶ μὴν ἐπερωτηϑεὶς ἀπόκριναί μοι, 
ΣΥΚΟΦΑΝΊΗΣ. 
τὸ hs 
Sh XPEMTAOS. 
γεωργὸς εἴ; ; 
ΣΥΚΟΦΑΝΤΗ͂Σ. 
μελαγχολᾷν μ᾽ οὕτως οἴευ;, 
“XPEMTAOE. 
ἀλλ᾽ ἔμπορος ; τ: 
ΣΥΚΟΦΆΝΤΗΣ. 
val, σκήπτομαί γ᾽, ὅταν τύχω. 
XPEMTAOS. 
τὶ dals τέχνην tw’ Eades; 
2TKODAN ΤΗ͂Σ. 
οὐ μὰ τὸν Δία. 
XPEMTAOS. . . 
πῶς οὖν διέζης ἢ πόϑεν, μηδὲν ποῶν; 
Σ ΥΚΟΦΑΝΤΗΣ. 
τῶν τῆς πόλεως εἰμ᾽ ἐπιμελητὴς πραγμάτων; 
καὶ τῶν ἰδίων πάντων. 
. XPEMTAOS. ᾿ 
σύ; τί παϑώνξ 
«ΣΥΚΟΦΆΝΤΗΣ. 
βούλομαι. 


. 
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XPEMT-: 105. 
πῶς οὖν ἂν ting χρηστὸς, a τοιχωρύχε, 
εἴ σοι προσῆκον μηδὲν εἶτ ἀπεχϑάνεν;. 
2TKO®ANTHE. 
ov yao προσήπεν my ἐμαυτοῦ, μοι πόλεν 
εὐεργετεῖν μ᾽, ὦ κέπφε, καϑ᾽ ὅσον ἂν σθένω; 


XPEMTAOS. 
εὐεργετεῖν οὖν ἔστι͵ τὸ πολυπραγμονεῖν; 
ΣΥΚΟΦΗΉΝΤΗΣ. 


εὖ μὲν οὖν βοηϑεῖν τοῖς νόμοις τοῖς χκεῤμένοιβν 


χαὶ μὴ ᾿πιτρέπεειν ἐᾶν τες ἐξαμαρτάνῃ. 

XPEM TAOS. 
οὐκοῦν δικαστὰς ἐξεπέτηδες ἡ πύλες 
ἄρχειν καϑίστησεν. 


_ ΣΥΚΟΦΑ͂ΝΤΗΣ. 
κατηγορεῖ δὲ τίς; 
XPEMTAOS. 
6 βουλόμενος. 
STK ODAN ΤΗΣ. 


οὐκοῦν ἐκεῖνός εἰμ᾽ ἐγώ, 
ὡότ᾽ εἰς ἔμ᾽ ἥκει τῆς πόλεως τὰ πράγματα. 
ὃ XPEMTAOS. 
νὴ Ala πονηρόν 7 cou προσιάτην ἔχει, 
ἐκεῖνο δ᾽ οὐ βούλοε᾽ av, συχίαν ἔχων 
ζῆν ἀργός: : 
«ΣΥΚΟΦΑΝΤΗΣ. - 
ἀλλὰ προβαεέίου βίον λέγει» 
εἰ μὴ φανεῖται διιεριβὴ τις τῷ βίῳ. 
XPEMTAOS. 
οὐδ᾽ ὧν μεταμάϑοις ; 
2TKODANTHE. 
οὐδ᾽ dv εἰ doing γέ moo 
τὸν Πλοῦτον αὐτὸν καὶ τὸ Βάττου σίλφιον. 


XPEMTAOS., 
κατάϑου ταχέως ϑοιμάτιον. 
KAPIQN. 
οὗτος, σοὶ λέγει. 
XPEMTAOZS. 
ἔπειϑ᾽ ὑπόλυδαι. - 
KAPIQN. 


τοῦτα πάντα σοὶ λέγει., 
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: STKOPANTHE. 
καὶ μὴν προσελϑέτω πρὸς ἔμ ὑμῶν ἐνθαδὲ 
ὁ βουλόμενος. 

. KAPIQN. 
οὐχοῦν ἐκεῖνός εἰμ ἐγώ, \, 
ΣΥΚΟΦΆΝΤΗΣ. 
οἵμοὺ tains, ἀποδύομανι pep ἡμέραν. 
XPEMTAOS. 
σὺ γὰρ ἀξιοῖς ταλλόερια πράττων ἐσϑίειν; 
STKODANTHS. 
ὁρᾷς ἃ ποιεῖ; ταῦτ᾽ ἐγαὶ μαρτύρομαι. 
XPEM TADS. 
ἀλλ᾽ οἴχεται φεύγων ὃν ἤγες μαρτυρὰ. 
=TKODAN ΤΗ͂Σ. 
οἴμοι, τὸ πῶ μόνος. 
ΚΑΡΤΩΝ. 
νυνὶ βοζς: 
ΣΥΚΟΦΑΝΊΗΣ. 
"» ry ¥ 
οἴμοι wad αὐϑις. 
KAPIQN. “ 
δὸς σύ “μὸν τὸ τριβωνιον» 
iv’ ἀμφιέσω τὸν συκοφαντὴν τουτονί: 


AIK AIOZ. 
μὴ δῆϑ᾽. ἱερὸν yag ἔστε τοῦ Τιλούτου nuhaw 
᾿ 5 KAPIQN. 


ἔπειτα ποῦ κάλλιον ἐνατεϑήσέται, 

ἢ περὶ πονηρὸν ἄνδρα καὶ τοιχωρύχονς 

Τιλοῦτον δὲ κοσμεῖν ἱματίοις σεμνοῖς πρέπειν 
AIKAIOZ£. 

τοῖς δ᾽ ἐμβαδίοις τί yorjoeral τις εἰπέ μοι. 
‘KAPIQN. 

καὶ ταῦτα πρὸς τὸ μέτωπον αὐτίκα δὴ μᾶλα 

ὥσπερ κοτίνῳ προυσπατταλεύσω τουτωΐ. 

ΣΥΚΟΦΗΝΤΗΣ. 

ἄπειμι, γωνώσκω yuo ἥττων ὧν πολὺ 

ὑμῶν' ἐὰν δὲ σύζυγον λάβω rive, 

καὶ σύκενον; τοῦτον τὸν ἰσχυρὸν θεὸν 

ἐγὼ ποήσω͵ τήμερον δοῦναι δίκην, 

ore καταλύει περιφανῶς, εἷς ὧν μόνος, : 

τὴν δημοκρατίαν, οὔτε τὴν βουλὴν πϑὼν 

τὴν τῶν πολιτῶν οὔτε τὴν ἐχπληϑέαν. 
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AIKAIO“. . 
καὶ μὴν. ἐπειδὴ τὴν πανοπλίαν τὴν ἐμὴν 
ἔχων. βαδίζεις » εἰς τὸ ᾿βαλανεῖον τρέχε, 
ἔπειτ᾽ ἐκεῖ κὀρυφαῖος ἑστηκὼς ϑέρου" 
κἀγὼ γὰρ εἶχον τὴν στάσιν ταύτην ποτέ, 955 

XPEMTAOE.. 

ἀλλ᾽ ὃ βαλανεὺς ἔλξευ ϑύραζ᾽ αὐτὸν λαβὼν 
τῶν ὁρ ἐπέδων" ἰδὼν γὰρ αὐτὸν γνωσεταυ 
ὅτι ἔστ ἐκείνου τοῦ πονηροῦ κόμματος. 
γὼ δ᾽ εἰσίωμεν, ἵνα προσεύξῃ τὸν ϑεόν. 


ΧΟΡΟΎ. 


Εν PA ‘Tz. 
a ν»ὦὦ φίλοι γέροντες, ἐπὶ τὴν οἰκίαν 960 
ἀφίγμεϑ᾽ ὄντως τοῦ νέου τούτου ϑεοῦ, 
ἢ τῆς ὁδοῦ τοπαράπαν ἡμαρτήκαμεν ; 
ΧΡΕΜΎΥΜΖΟΣ. 
“ἀλλ᾽ ἰΙσϑ᾽ ἐπ᾿ αὐτὰς τὰς ϑύρας ἀφιγμένη, 
G μειρακίσκη" πυνϑάνει γὰρ ὠρικῶς. 
ΤΓΡΑΎΣ. 
φέρε νυν ἐγὼ τῶν ἔνδοϑεν καλέσω τινά. 965 
! XPEM TAOS. 
μὴ δῆτ᾽ ἐγὼ γὰρ αὐτὸς ἐξελήλυϑα. 
ἀλλ᾿ ὅ,τε μαλιστ᾽ ἐλήλυϑας λέγειν σ᾽ ἐχρῆν. 
ri PA Tz. 
πέπονθα δεινὰ καὶ παράνομ᾽ νὦ φίλτατε, 
ἀφ᾽ οὗ γὰρ ὁ ϑεὸς οὗτος ἤρξατο βλέπειν» 
ἀβίωτον εἶναί μου πεπόηκε τὸν βίον. 970 
Σ XPEM TAOS. 
‘al δ᾽ ἔστιν; ἥπου καὶ ov συκοφαντρια 
ἐν ταῖς γυναιξὶν ἦσϑα;: 
IPATS. 
μὰ Al’ yo μὲν οὔκ. 
XPEMTAOS. 
GAN οὐ λαχοῦσ᾽ ἔπεινες ἐν τῷ γράμματι; 
ΓΡΑΥ͂Σ. 
σκώπτεις, ἐγὼ δὲ κατακέκνισμαε δειλάκρα. 
XPEM TAOS. 
οὔκουν ἐρεῖς ἀνύσασα τὸν κνισμὸν τίνα: 975 
L: PA Tz. 
ἄκουέ νυν. qv" ‘poe τι μειράκιον φίλον, 
πενεχρὸν μὲν, ἄλλως δ᾽ εὐπρόσωπον καὶ καλὸν, 


\ 
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καὶ χρησεόν" εἰ γάρ του δεηϑείην ἐγὼ, 
ἅπαντ᾽ ἐποίει κοσμίως μοι καὶ καλῶς" , 
ἐγὼ δ᾽ ἐκείνῳ nave av ἀνθυπηρέτουν. 980 
XPEMTAOS. 
τὶ διὴν Gyre Gov μάλιστ᾽ ἐδεῖϑ᾽ ἑκάστοτε; 
ΤΡΎΣ. 
οὐ πολλα" καὶ γὰρ ἐκνομίως μ᾽ ἡσχύνετο" 
aan ἀργυρίου δραγμὰς ἂν ἥτησ᾽ εἴκοσον 
ἐἰς ἱμάτιον" ὀκεὼ δ᾽ ay εἴς ὑποδήματα" 
καὶ ταῖς ἀδελφαῖς ἀγοράσαι χιτώνιον . 985 
ἐκέλευσεν ἄν, τῇ μητρέ v ἱματίδιον" 
πυρῶν τ᾽ ἂν ἐδεήθη μεδίμνων τεττάρων. 
APLEMTAGE, 
οὐ πολλὰ τοίνυν, μὰ τὸν “Aridi, ταῦτα ye 
᾿ εἴρηκας, adhe δῆλον ὅτε σ᾽ ησχύνετο. 
ΤΡΑΥΣ. 
καὶ ταῦτα “τοίνυν οὐ ἕνεκεν μεσητίας 990 
αἰτεῖν # ἔφασκεν, αλλὰ ; φιλίας οὕνεκα, 
ἵνα τουμὸν ἱμάτιον φορῶν μεμνῆτό μου. 
XPEMTAOZ. 
λέγεις ἐρῶντ᾽ ἄνϑρωπον ἐκνομιώτατα. 
1, ῬΑ͂ ΥΣ. 
΄ ἀλλ᾽ οὐχὶ νῦν ὁ βδελυρὸς ἔτι τὸν ψρῦν ἔχεε 
τὸν αὐτὸν, ἀλλὰ πολὺ μεϑέστηκεν πάνυ 995 
ἐμοῦ yuo αὐτῷ τὸν πλακοῦντα τουτονὶ ᾿ 
καὶ τἄλλα ταπὶ τοῦ πίνακος τραγήματα 
ἐπόντα πεμψάσης, ὑπειπούσης & ὅτι 
εἰς ἑσπέραν ἥξοιμει, 
XPEMTAOS. 
τέ σ᾽ ἔδρασ᾽ εἰπέ pos: 
ΤΡΑΎΣ, 
ἄμητα προσαπέπεμψεν ηἰμῖν τουτονὶ 1000: 
ἐφ᾽ ᾧ τ᾽ ἐκεῖσε μηδέποτε μ᾽ ἐλϑεῖν ste; ᾿ i 
nai πρὸς ἐπὶ τούτοις εἶπεν ἀποπέμπων ore 
πάλαν mot ἦσαν ἄλκιμοι Ζ7Πιλήσιοι. 
XPEM TAOS. 
δῆλον ὃ ὅτι τοὺς τρύπους τις οὐ μοχϑηρὸς ἦν. - 
ἔπειτα πλουτῶν οὐκέθ᾽ ἥδεται gay” 1005): 
προτου δ᾽ ὑπὸ τῆς πενίας ἅπαντ᾽ ἐπήσϑιε, ᾿ 
IP ATS. 
καὶ μὴν προτοῦ γ ὁσημέραι, ν"ὴ τοὺ ϑεο), 
ἐπὶ τὴν ϑύραν ἐβάδιζεν wed τὴν ἐμήν. 
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XPEMYAOZ. - 
dn’ ἐκφοράν. 

I: PA TS. 

μὰ Al’, ἀλλὰ τῆς φωνῆς μόνον 

ἐρῶν ᾿ἀκοῦσας 
XPEM TAO0z. 
τοῦ λαβεῖν μὲν our χάριν. 

IPA Tz. 


καὶ, νὴ “Δι᾿, εἰ λυπουμένην. y αἴσϑοιτό μὲν 

νηττάριον ὑπεκορίζει[ ὧν καὶ φάττιων. 
XPEMTAOZ. 

ἔπειτ᾽ ἴσως ἤτησ᾽ ἄν εἰς ὑποδήματα. 

ΤΡΑΥΣ. 

μυστηρίοις δὲ τοῖς μεγάλοις ὀχουμένην 

ἐπὶ τῆς ἁμάξης ὅτε “προσέβλεψέν HE τες, 

ἐτυπτόμην διὰ τοῦϑ᾽ ὅλην τὴν ἡμέραν" 

οὕτω σφόδρα ζηλότυπος 6 νεανέσκος ἦν. 


ΧΡΕΜΎΥΖΟΣ. 
μόνος γὰρ ἤδεϑ᾽, ὡς ἔοικεν, ἐσϑέων, 
ΤΡΩΎΣ. 
καὶ τάς ye χεῖρας παγκάλας ἔχειν μ᾽ ἔφη, 
XPEMTAOS. 
Onore προτείνοιέν γε δραχμὰς εἴκοσιν. 
IPA TS. 
ὄζειν τὰ τῆς χρόας ἐφασκὲν ἡδύ μου, 
XPEMTAOZ. 
εἰ Θαάσιον ἐνέχεις, εἰκότως γε, νὴ dia. 
ΤΡΑΥΣ. 
‘70 βλέμμα & wig ἔχρεμε μαλακὸν καὶ καλόν. 
XPEM TAOS. 


οὐ 'σχαιὸς ἦν ἄνθρωπος, ads ἡπίοτατο 
,’ 


γραὸς καπρώσης ταφύδια κατεσϑίειν. 
ΤΡΑΎΣ. 


ταῦτ᾽ οὖν ὁ ϑεὸς, ὦ git? ἄνερ, οὐκ ὀρϑῶς ποεῖ, 


φάσκων βοηϑεῖν τοῖς ἀδικουμένοις ἀεί. 
XPEMTAOS. 


εἰ γὰρ ποήσει φράζε, καὶ πεπράξεται. 
I'PATS. : 


ἀναγκάσαι δίκαιόν ἐστιν νὴ dia, 


τὸν εὖ παϑόνθ᾽ ὑπ ἐμοῦ πάλιν « ἀντευποεῖν' 


ἢ μηδ᾿ ὁτιοῦν ἀγαϑὸν δίκαιός ἐστ ἔχειν. 


1010 


1015 


1020 


1028 
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XPEMTAOS. 
οὐκοῦν xa ἑχάστην ἀπεδίδου τὴν νύκεα oon 
IPATS. 
ἀλλ᾽ οὐδέποτέ μὲ ζῶσαν ἀπολείψειν ἔφη. 
. XPEMTAOS. 
ὀρϑῶς ye viv dé γ᾽ οὐκέτι ζὴν σ᾽ αἴεται. 
IPATS. 
ὑπὸ τοῦ γὰρ ἄλγους κατατέτηκ᾽, ὦ φίλτατε. 
XPEMTAOS. : 
οὔκ, ἀλλὰ κατασέσηπας, ὥς γε μοι δοκεῖς. 
IPATS. 
διὰ δακευλίου μὲν οὖν ἐμέ γ᾽ dv διελκύσαις. 
APEMTAOS. 
ai τυγχώνοι γ᾽ ὦ δακτύλιος ὧν ry ala. 
ΓΡΑ͂ΥΣ. 


καὶ μὴν. τὸ μειράκιον τοδὶ προσέρχεται 
οὗπερ πάλαι κατηγοροῦσα τυγχάνω" 
ἔοικε δ᾽ ἐπὶ κῶμον βαδίζειν. 
XPEMTAOS. 
φαίνεται" 
στέφανόν γέ τος καὶ δᾷδ᾽ z ἔχων πορξυέται- 
NEANIAZ. 


IPAT2. 
τί φησιν; 


ΝΕ. ἽΝΙΗ͂Σ. 
‘ , ἀρχαέα φίλη, ᾿ 
πολιὰ γεγένησαι ταχύ γε, νὴ τὸν οὐρανόν: 
Ii PA Tz. 
τάλαιν᾽ ἐγὼ τῆς ὕβρεος ἧς ὑβρίζομαι. 
XPEM TAOZ. 
ἔοικὲ dec πολλοῦ χρόνου σ᾽ ἑορακέναι. 
ΤΡΟΎΣ. 
ποίου χρόνου, ταλάνταϑ᾽, ὃς παρ᾽ ἐμοὶ χϑὲς ἢ ἦν; 
XPEMTAOE. Ὁ 
τουναντίον. πέπονθε τοῖς πολλοῖς ἄρα" 
μεϑύων γὰρ, αἷς ἔοικεν» ὀξύτερον βλέπει. 


ἀσπάζομαι. 


; IPATS. , ‘ 
οὔκ, ἀλλ᾽ ἀκόλαστός ἐστιν ἀεὶ τοὺς τρύπους. 
NEANIAZ. 


ὦ Ποντοπύσειδον καὶ ϑεοὶ πρεοβυτικοὶ, 
ἐν τῷ προσώπῳ τῶν ῥυτίδων “ὥσας ἔχει. 
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r. PA’ Tz. 
ἃ, ἃ, τὴν δᾷδα μὴ poe necage- 
XPEM TAO=. 
εὖ μέντοι λέγει" 
ἐὼν γὰρ αὐτὴν εἷς μόνος σπινθὴρ λάβῃ, 
ὥσπερ παλαιὰν εἰρεσιώνην καύσεται. χοδδ᾿ 
« NEANIAZ. 
Ῥούλει διὰ χρόνου πρός μὲ παῖσαι» 
᾿ ΤΓΡΩΎΣ. 
ποῖ, τάλαν; 
NEANIAZ. : 
αὐτοῦ, λαβοῦσα κάρυα, 
ΤΡΑΎΥΣ. 
παιδιὰν τίνα; 
NZEANIA. 
πόσους ἔχεις ὀδόντας; 
ΧΡΕΗ͂ TAO. 
ἀλλὰ γνώσομαν 
κἄγωγ" ἔχει γὰρ τρεῖς ἴσως. τέτταρας. 
Ξ jNEANIAZ. 
ἀπότισον' ἕνα γὰρ γόμφιον μόνον φορεῖ. 1060 
Γ PA TS. 


ταλάντατ᾽ ἀνδρῶν, οὐχ ὑγιαίνειν μου δοκεῖς, 
πλυνόν μὲ ποιῶν ἐν τοσούτοις͵ ἀνδράσιν, 


NEAN/AZ. 

ὅγαιο μέντ᾽ ὧν, εἴ τις ἐκπλύνειέ σε, 
3 XPEMTAOS. 
ov δῆτ ἐπεὶ νῦν μὲν καπηλικῶς ἔχεις; 
εἰ δ᾽ ἐκπλυνεῖται τοῦτο τὸ ψιμύϑιον, τοθδ᾽ 
ὄψει κατάδηλα τοῦ προσώπου τὰ Gaxn- 
IPATS, 

γέρων ἀνὴρ ὧν οὐχ ὑγιαίνειν μοι δοκεῖς» 

ΝΕΑΝΊΑΣ. 


πειρᾷ μὲν οὖν ἴσως σεν καὶ τῶν τιτϑίων 

ἐφάαπτεταί cov, λανθάνειν δοχῶν ἐμέ. 
, LPAI. ᾿ 

μὰ τὴν "Αςροδίτην οὐκ ἐμοῦ γ᾽, ὦ βδελυρὲ σύ. 1070 
XPEMTAOS. . 

μὰ τὴν 2 τὴν, οὐ δῆτα: μαινοίμην γὰρ ἄν. 

αλλ᾽, ὦ νεανίσκ᾽ » οὐκ ἐῶ τὴν nega 

μισεῖν σὲ ταύτην. ‘ 


‘ 


IAOTTOS. 


NEANIAS. 
: ἄλλ᾽ ἔγωγ᾽ ὑπερφιλῶ. 
ΧΡΕΜΎΥΖΟΣ. 
καὶ μὴν κατηγορεῖ γέ σου. 
a NEANIAZ. 
al κατηγορεῖ; 
XPEM TAOZ. 
avai o° ὑβριστήν φησι, καὶ λέγειν ὅτο 
πάλαι ποτ᾿ ἦσαν ἄλκιμοι ἤιλήπιοι.- 
NEANIAZ. 
ἐγὼ 'περὲὶ ταύτης οὐ μαχοῦμαϊΐ σοι» 
XPEMTAOS. 
᾿ τὸ wl > 
ΝΕΑΝΊΑΣ. 
αἰσχυνόμενος τὴν ἡλικέαν τὴν σήν" ἐπεὶ 
οὐκ ἂν nor ἄλλῳ τοῦτό 7 ἐπέτρεπον ποεῖν; 
viv δ᾽ ἄπιϑι yalowy, ξυλλαβὼν τὴν μείρακα. 
XPEMTAOZS. 
οἵδ᾽, οἶδα τὸν γοῦν" οὐκέτ᾽ ἀξιοῖς ἴσως 
εἶναι μετ᾽ αὐτῆς. 
IPATE. 
6 δ᾽ ἐπιτρέψων ἐστὲ tls; 
NEAN/A2. 
οὐκ ay διαλεχϑείην διεσπλεκωμένῃ 
ὑπὸ μυρίων ἐτῶν γε καὶ τρισχιλίων. 
XPEMTAOZ. 
ὅμως δ᾽, ἐπειδὴ καὶ τὸν οἶνον ἠξίους 
mivew, ξυνεκποτέ ἐστί σου καὶ τὴν τρύγα. 
NEANI Az. 
ἀλλ᾽ ἔστε κομιδῆ τρὺξ παλαιὰ καὶ σαπρά. 
XPEMTAOS. 
οὐκοῦν τρύγοιπος. ταῦτα πάντ᾽ ἰάσεται. 
NEANIAZ. 
ἀλλ᾽ εἴσιϑ᾽ εἴσω" τῷ ϑεῷ γὰρ βούλομαι 
ἐλθὼν ἀναϑεῖναι τοὺς στεφάνους τούσδ᾽ οὖς ἔχω. 
ΓΡΑΥ͂Σ. 
ἐγὼ δέ γ αὐτῷ καὶ φράσαε τι βούλομαι. 
NEANIA2, 
ἐγὼ δὲ γ᾽ οὐκ εἴσειμε. 
XPEMTAOZ, 


Sh τῶν; ϑάῤδει, μὴ φοβοῦ" 
ov γὰρ βιασεται. 


Comm. in Aristoph. T. VII. Ῥ, I. .: 8 


2075 


2089 


1085 


1090 


δῇ τς ΔΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ 


‘NEANIAS. 
navy καλῶς τοίνυν λέγεις" 
ἱκανὸν γὰρ αὐτὴν πρότερον ὑπεπίετουν χρόνον, 
ΤΡΩ͂ΎΣ. 
βάδιζ yo dé σου κατόπεν εἰσέρχομαι, 1095 
XPEM TAO0z. δ ‘ 
οἷς εὐτόνως, ὦ Zed βασιλεῦ, τὸ 7ράδιον», 
ὅσπερ hendg, τῷ μειρακίῳ προσίσχέται. 
XOPOT. 
¢ | KAPIQN. 
τίς ἔσϑ᾽ ὦ κόπεον τὴν. ϑύραν, τουτὲ τί ἦν. 
οὐδεὶς ἔοικεν ἀλλὰ δῆτα τὸ ϑύριον 
φϑεγγόμενον ἄλλως κλαυσιᾷ. 
, EPMHE. 
σὲ τοῦ λέγω) 1100 
ὦ Καρίων, ᾿ἀνάμεινον- 
KAPIQN. 
οὗτος » εἰπὲ μουὴ 
ov τὴν ϑύραν ἔκοπτες οὐτωσὶ σφόδρα; 
EPMH2. 
μὰ Al’ ἀλλ᾽ ἔμελλον,, εἶτ᾽ ἀνέφξάς με΄ φϑάσαρ, 
au’ ἐκκάλει τὸν δεσπότην «τρέχων ταχὺ, 
ἔπειτα τὴν γυναῖκα καὶ τὰ παιδία, 
ἔπειτα τοὺς ϑεράποντας ν εἶτα τὴν κύνα Σ 
ἔπειτα σαυτὸν, εἶτα τὴν ὗν. 
KAPIQN. 
εἰπέ μοι, 


2103 


τί δ᾽ ἐστὶν; 
Ὁ EPMHE. 

ὁ Ζεὺς, ὦ πόνηρε, βούλεταί 
εἰς ταυτὸν ὑμᾶς ξυγκυκήσας τρυβλίον 
ἑπαξάπαντας εἰς τὸ βάραϑρον ἐμβαλεῖν. 

KAPIQN. 
ἡ γλῶττα τῷ κήρυκι, τούτων τέμνεται. 
. ἀτὰρ διὰ τί γὲ ταῦτ᾽ ἐδ ποεῖν 


« 
ημᾶς; 


2110 


EPMEE. 
ore, δεινότατα πάντων πραγμάτον 
εἴργασϑ ἀφ᾽ οὗ γὰρ ἤρξατ᾽ ἐξαρχῆς βλέπειν 


MAOYTTOS. δι 


“ὁ Τηλοῦτος, οὐδεὶς οὐ λιβανωτὸν, οὐ δάφγην 1115 
ἡμῖν ἔτυ ϑύει τοῖς Se0ig. 
: KAPIQN. 
μὰ Av οὐδὲ ; γὲ 1117 
ϑύσει' κακῶς γὰρ ἐπεμελεῖσϑ᾽ ἡμῶν τύτε! 
EP, MAX. 


καὶ τῶν “μὲν ἄλλων μοι ϑεῶν ἧττον μέλει; 
ἐγὼ δ᾽ ἀπόλωλα κἀπειτέτριμμαι. 


Καρῶν. ., 
σωφρονεῖς. ᾿. 1120 
ἘΡΖΗΣ. 


πρότερον. γὰρ εἶχον μὲν παρὰ ταῖς καπηλίσε Ἂν 
nave ἀγαϑ᾽ ἕωϑεν ευϑὺς, οἰνοῦτεαν, μέλε, 
ἐσχάδας, ὅσ᾽ εἰκὸς ἐστιν “Lowiiv ἐσϑίειν" 

νυνὶ δὲ πεινῶν, ἀναβάδην ἀναπαύομαι. 


KAPIQN. 
οὐκοῦν ἀιρέίο, ἢ ὅστις ἐπόεες ζημέαν 1125 
ots τοιαῦτ ἀγάϑ᾽ ἔχων. 

EPMHS. 


οἴμοι τάλας, 
οἴμον πλακοῦντος τοῦ τετράδι, πεπεμμένου; 


_, ΧΑΡΙΩΝ: 
ποϑεῖς τὸν οὐ παρόντα καὶ μάτην καλεῖς. 
ἘΡΜΗΣ. 
οἴμοι δὲ κωλῆς ἧς tw κατήσϑιον, 
ἢ KAPIQN. - 
ἀσκωλίαζ᾽ ἐνταῦϑα πρὸς τὴν αἰϑρίαν! 1150 
EPMHS. 
σπλάγχνων τὸ ϑερμῶν ὧν ἐγαὶ κατήσϑιον, 
. . ΚΑΒ ΩΝ... - 
ὀδύνη σὲ πρὸς τὰ σπλάγχν᾽ ἔοικ ἐπιστρέφειν. 
EPMHS. 
οἴμου δὲ κύλικος ἴσον ἴσῳ κεκραμένης. 
ΚΑ͂ΡΙΩΝ. 
ταύτην ἐπιπιῶὼν, ἀποτρέχων οὐκ av φϑανοις, δ 
ἜΡΜΉΗΣ. 
de’ ὠφελήσαις ἄν τὶ τὸν σαυτοῦ φίλον; “᾿ 1155 
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KAPIQN. 
εἴ του δέει γ᾽ ὧν δυνατὸς εἰμὶ σ᾽ ὠφελεῖν: 
EPMH2. 


‘ gf μον πορίσας ἄρτον τιν᾽ εὖ πεπεμμένον 
δοίης καταφαγεῖν, καὶ χρέας veqvixov 
ὧν vad ὑμεῖς ἔνδον. 
KAPIQN. 
GAN οὐκ ἐκφορά. 
ἙΡΜΗ͂Σ. 
καὶ μὴν ὁπότε τὸ σκευάριον͵ τοῦ δεσπότου 
ὑφέλοι᾽ » ἐγώ σε λανϑάνειν ἐπόουν αεἰ. 
KAPIQN. ' 
ig’ ᾧ τε μετέχειν καὐτὸς, ὦ τοιχωρύχε" 
ἧκεν γὰρ ἄν Gos ναστὸς εὖ πεπεμμένος. 
EPMHE. 
ἔπειτα τοῦτόν γ᾽ αὐτὸς ἄν κατήσϑιερ: | 
KAPIQN. 
ov yee μετεῖχες τὰς ἴσας πληγὰς "ἐμοὶν 
ὁπότε τὸ ληφϑείην πανουργήσας ἐγώ. 
ἘΡΜΗΣ. 
μὴ μνησικακήσῃς» εἰ σὺ Φυλὴν κατέλαβες: 
εἰλλὰ ξύνοικον, πρὸς θεῶν, δέξασϑέ με. 


» > 8 ‘4 KAPIQN. 
ἔπειτ ἀπολιπὼν τοὺς ϑεοὺς ἐνθάδε μενεῖς; 
EPMHS. 
᾿] A) ς“ε » > ᾿ 
τὰ γὰρ πὰρ υμῖν ἔστε βελτίω πολυ. .. 
KAPIQN. 
gt dé; ταὐιομολεῖν ἀστεῖον εἶναί σοι δοκεῖ: 
: EPMHS. 
πατρὶς yap gore nao’ iv av πιράττῃ τις εὖ. 
eet KAPIQN. 
τέ δῆτ᾽ ὧν εἴης ὄφελος ἡμῖν évOad ὧν; 
me : EPMA. 
"παρὰ τὴν ϑύραν Σεροφαῖον ἱδρύσασϑέ μεὶ 
ΝΞ KAP/QN. 
Σιροφαῖον, wid’ οὐκ ἔργον ur’ οὐδὲν orpogay. 
EPMHS. 


«Ad “Eunodaior, © 
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ΠΛΟΥ͂ΤΟΣ. 55 
: KAPIQN. 


ἀλλὰ πλουτοῦμεν" τέ οὖν 
“Ἑρμῆν ἸΠαλιγκάπηλον ἡμῶς δεῖ τρέφειν; 
EPMH<.. 
ἀλλὰ “Δόλιον τοίνυν. 
KAPIQN. 
_ Aokeov, ἥκιστά γε. 
οὐ γὰρ δόλου νῦν ἔργον, ἀλλ᾽ ἁπλῶν τρόπων; 
EPMHS. 
ἀλλ᾽ “Hy epovioy. 
KAPIQN. 
ἀλλ᾽ ὃ ϑεὸς ἤδη βλέπει; 1160 
ὥσϑ᾽ ἡγεμόνος οὐδὲν denaonec? ἔτε. 
ἙΡΜΗ͂Σ. 
᾿Ἐναγώνιος͵ τοίνυν ἔσομαι" καὶ τί ἔτ᾽ ἐρεῖς 
“Πλούτῳ γάρ ἐστι τοῦτο συμφορώξατον ; 
ποεῖν ἀγῶνας μουσικοὺς καὶ γυμνικούς. 
KAPIQN. ᾿ 
εἷς ἀγαϑόν ἐστ᾽ ἐπωνυμίας πολλεὶς ἔχειν: 1165 
οὗτος γὰρ ἐξεύρηκεν αὐτῷ βιότιον. 
οὐκ ἀτὸς ἅπαντες οἱ δικαζοντες ϑαμὰ 
σπεύδουσιν ἐν πολλοῖς γεγράφϑαι γράμμασιν. 
EPMH&. 
οὐκοῦν ἐπὶ τούτοις εἰσίω; 
KAPIQN. 
καὶ πλῦνέ ve. 
αὐτὸς προσελϑὼν πρὸς τὸ φρέαρ τὰς κοιλίας, 1170 
ἕν εὐθέως διακονεικοὸς εἶναι δοκῆς. 
7ΤΕΡΕΥ͂Σ AlOz. 
τίς ἂν φράσειε ποῦ ‘are Χρεμύλος μοι σαφῶς; 
XPEMTAOS. 
τί δ᾽ ἐστὶν, ὦ βέλτιστε; 
ΤΕΡΕΥ͂Σ. 
τί γὰρ ἄλλ᾽ ἢ κακῶς: 
ἀφ᾽ οὗ ἂρ ὁ Πλοῦτος οὗτος ἤρξατο βλέπειν» 
ἀπόλωλ ὑπὸ λιμοῦ, καταφαγεῖν γὰρ οὐκ ἔχω» 1176 
παὶ καῦτα τοῦ “Σωτῆρος ἱερεὺς ὧν Διός." 
ΧΡΕΜΎΥΑΟΣ. 
ἡ δ᾽ αἰτία τὰ ἔστιν, ὦ πρὸς τῶν ϑεῶν; 
 dEPETS. 
ϑύειν ἔτ᾽ οὐδεὶς ἀξιοῖ, , 
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XPEMTAOS. 
zlvog οὕνεχαξ 
4EPETS. 
ὅτι πάντες εἰσὶ πλούσιοι" καίτου τότε, 
or εἶχον οὐδὲν, ὁ μὲν av ἥκων ἔμπορος 
ἔϑυσεν εἱερεῖόν. τι σωϑ εἰς" ὃ δὲ τις ὧν 
δίκην ἀποφυγών" ὁ δ᾽ ἄν ἐκαλλιερεῖτό Figs 
καὶ μετεκαλει τὸν ἑερέα" νῦν δ᾽ οὐδὲ. εἷς 
ϑύει τοπαράπαν οὐδὲν, οὐδ᾽ εἰσέρχεται, 
σπλὴν ἀποπατησόμενοί ye πλεῖν ἢ μυρίοις 
XPEMTAOS. | 
οὐκοῦν ta νομιζόμενα ou τούτων AupPavers. 


τὸν οὖν Ala τὸν Σωτῆρα καὐτός μου δοκῶ 
χαίρειν ἐάσας ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ καταμενεῖν- 
ΧΡΕΙ ΎΔΟΣ. 
ϑάῤῥει" «καλῶς ἔσταν γὰρ, ἣν ϑεὸς Gens 
ὃ Ζεὺς ὁ Σωτὴρ γὰρ πάρεστιν ἐνθάδε, 
αὐτόματος ἥκων. 
JEPETS. 
πάντ᾽ ἀγαϑὰ τοίνυν λέγεις. 
XPEM TA0z. 
ἑδρυσόμεϑ᾽ ody αὐτέκα μάλ᾽, ἀλλὰ περέμενε 
τὸν Πλοῦτον, οὗπερ πρότερον ἦν ἱδρυμένος y 
τὸν ὀπισϑόδομον αεὶ φυλάττων τῆς 200. 
ἀλλ᾽ ἐκϑότω τις δεῦρο δᾷδας ἡμμένας, 
ἕν᾿ ἔχων moony τῷ ϑεῷ σύ, ; 
EPETS. 
πάνυ μὲν ὁ 
δρᾷν ταῦτα χρή. 
XPEMTAOS. 
τὸν Πλοῦτον ἔξω τις xadeee 
ae I'PAT3. 
sy δὲ τί moms 
XPEMTAOS. 
τὰς χύτρας, αἷς τὸν ϑεὸν 
ἐδρυσόμεϑα, λαβοῦσ᾽ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς φέρε. 
σεμνῶς" ἔχουσα δ᾽ ἦλθες αὐτὴ ποικίλα. 
᾿ ΓΡΑΎΣ. 
ὧν δ᾽ οὕνεχ᾽ ἦλθον; 
᾿ ΧΡΕΜΊΎΔΟΣ., 
πάντα σου mengagerae 


᾿Αχ80 
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ἥξει γὰρ ὃ νεανίσκος ὥς σ᾽ εἰς ἑσπέραν!. 
IPAT2. 
ἀλλ᾽ εἴ ve μέντοι», »" Δι᾿, ἐγγυᾷ, σύ μου + 
ἥξειν ἐκεῖνον ὡς ἔμ᾽, οἴσω τὰς χύτρας. 
XPEMTAOZ. 
καὶ μὴν πολιὶ τῶν ἄλλων χυτρῶν τἀναντία 1205 
αὖται “ποοῦσι" ταῖς μὲν ἄλλαις γὰρ χύεραιῷ 
ἢ γραῦς ἔπεστ᾽ ἀνωτάτο), ταύτης͵ δὲ νῦν 
τῆς, γραὸς ἐπιπολῆς ἔπεισιν αἱ χύτραι. 
ΧΟΡΟΣ. 
οὐκ ἔτε τοίνυν εἰκὸς μέλλειν οὐδ᾽ ἡμᾶς, ἀλλ᾽ ἀναχωρεῖν 
εἰς τοὔπισϑεν: δεῖ yao κατόπεν τούτων ἄδοντ ας πε- 
otas 1210. | 


SS τον “ -- 
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[ι- Suidas, "Hy δ᾽ ἐγώ: ἔφην δὲ ἐγώ, παρὰ Πλου-- 
τάρχῳ καὶ «ἠριστοφάνει. sed ms. C.C.C, apud Porso- 
num pro. παρὰ II. καὶ 4. habet ἀριστ. πλούτῳ. Nus= 
quam occurrit haec locutio in Pluto. , Dobree in 
Addendis.} 

{i1—5. infra 41. 267, Ran, 482. vel citat vel respicit 
Theodorus Prodromus in δίων πράσει, mss, du Roi t. 
VU. p. 141, 2. Dobree in Addendis.] 

2, Citat Magister v. παραφρονῶ. 

4. ταῦτα Ald. Rav. apud Inv, praef. p. IX. 
eavra tres Brunckii, Dorv. 6. Gl. 6. καὶ τὰ ὅμοια- 
Utrumque memorat Schol. [Boissonadius; “Cum 
ταυτὰ sensus esse potest, doin δὲ αὐτῷ, τῷ ϑεράποντι», 
μὴ δρᾷν ravra τῷ "κεκτημένῳ. eadem hero, eadem 
atgue herus, Ut vitetur ambiguitas ταῦτα omnino 
retinendum.“ Dobree in Addendis.] 

5. μετέχειν ἀνάγκη] ἀναγκὴ μετέχειν 1. 3. 

Philemon Stobaei LX. p. 384, 29. Gesn. LXII. 
237. Grot. κακόν ἐστι δούλῳ δεσπότης πράττων κακῶς, 
Δετέχειν ἀνάγκη τῶν κακῶν γὰρ γίγνεται.. Indicat 
Kusterus. Ad Euripidea, sine auctoris nomine 
citata α Plutarcho Ul. Ρ. 166, 1. Aer τις ἀνδρὲ 
καὶ γυναικὶ συμφορὰ Aoviovg γενέσϑαι, δεσπότας τε 
δυστυχεῖς (δυσχερεῖς Valck.) Aafeiv, respexisse Ari« 
stophanem putant Vi alckenaerius ad Phoen. 395, 
et Wyttenbachius. 

6, 7. Suid. δαίμων. 

6. Citat Hemsterhusius in mss. Simplic. ad 
Epict. p. 199, 12. Salmas. ad Ach. Tat. p. 695. 
Gataker. de x. Inst, Styl. p. θά. 1). Alciphron. p. 
aio. [LI. 2. p. 276, 15. Wagn.] Xenoph. Eph. 11. 
pp. 26, 27. Eurip. Med. 255. Philostr. V. A. T. 
Ῥ. 521, 25. Senec..de Benef, 11. 20, Liban. 7.1, 
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Pe 771. Ο. [IV¥. 589, 4 Reisk.] Pers, Sat. V.:68. 
ener ad 124. p. 174. ed. Hennin.| Aristaen: 
[. p. 152, 23. Grot, in Pauli Ep. ad Philem. 16: 
ἘΣ ἐδ II. p. 83:1. C. Theodor. Prodr. de Rhod.. 
et Dos, p. 517. et Gaulmin. p. 552. 
8—1o. Eurip. | Orest. 299. Aotie δὲ μέμφομαι; 
ubi nostrum citat Porsonus, 


9. Suid: v. ϑεσπιῳδεῖ.. Mod gies E> ἡ 
‘$10. μέμφομαι) πῆ 2. ᾿ 

31, φασι] φασιν A. 1, 

Ws φασι Ald. aig φασὶν "Dove. . 

15. ὅστις δ᾽ Darv. . ex 16. sed γρ. ὅστις a. ἐπὶ 
marg. 

τά, ποιεῖν diserte 2 non ° motte, “schol. in Ald, 
ad 11. ; 

15. et infra 24, 25. 356. citat Priscianitis “Aldi 
XVIII. DP. 537: a. notante Porsono. Omittit Putsch. 
e 2169, [Citat Grammaticus Hermanni p- iba πος 
ree in Addendis.] 
᾿ς χης ἀποκρινομένου Aramoriing de Interpret.'p ae τ, 
«. χ5. ed. ΑἸά.. 1645, Suid. ed. ms. wsiyed... 


τ ἀπυκρινομένου edd, mss. taritiim ‘non omnes, in’ 
uibus Arund. 6. δὲ xee ex em. reliqua ab initio, 
Lin D. του «τυφλοῦ ἢ τοῦ Χρεμύλου. ἀποχρινόμένῳ 
Rav. ἀποκρινόμενος: Bentleius probante 7) ‘yrwhitto. 
Secutus est’ Brunckius. [Boissonadius ;: * Servavis-" 
sem ἀποκρινομένου, nempe τοῦ Πλούτουι. Non enim‘ 
putaverim versu demum 52. Chremylam.- ‘primam 
poposcisse ab illo ominoso viae duce.i Interrogationem: 
et ipse v. 56. interrogationis modus argumento esse 
potest non hane esse primam, ‘Cur enim verbera, 
ion verba, nisi post obstinatuni vetuli Pluti sileny 
tium?” Omnium facillima Ravennatis lectio, sed - 
ob edm ipsam causamn ss τωρ: ~~ in Adden- 
dis.) 
21. Respicit ‘och. Sophocl. ail Θεὰ. T. ὃν ," 
41--5. μὰ dl -εἰ λῆρος Onn, Anne. yk 
ἦν λ. τέ μὲ om Dorvs oo -- 9 : 
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(25. Scholiastes, —ovirog ἔχεν αὶ δ᾽, Τυχὸν ἢ rouge 
Ly, τὰς vio notat, Porsonus, τυχὸν. ἴσως Sch. 
Arist. 25. .Themist. XXI. p. 948..D. ΧΧΥΙ. _Pe 
525. δ᾿ aL ad ἢ. 4. p.. 437, 28552, 51, 
Timocles Athenaej. VILL ρ. 559... Ἐν Julian, Ep. X, p. 
578. D.. Ep. Socratie. XIV. p-, 51..Strabon. V. p. 
5:5. C. (245.) sorts, tenere 1. Fr. Gronovius .ad 
Liv. [X. 45.1 una ermon Terént.’Heaut, V. 1. 30; 
RURSUS DENUO Plaut. Poen. prol.: 59. 

26, οὐ τὶ κρύψω Rav. Contrario modo errat 1045. 

29. ἡγοῦμαί ot Ald, σὲ 6, Citat Magister, νυ, κλέ- 
mig. [Alibi Porsonus: “ κλεπτέστατον. Vide J. Taylor. 
ad Aeschin. c. Ctesiphont. p- 652. et J. Upton, Observ, 
in Shakespear: P- 161.7)! Dobree tn Addandis.} | 

28. ἐγὼ yap ὧν ὃ. καὶ ὃ. «. Dorv. 

50. Citat Magister'v. ῥήτωρ: ἢ tS 
Sie πύϑομαι sed gl. πιστεύω Darv. ; : ᾿ 


55. πρὸς, pro ὡς Rav. i nx 
-'35. εἷς τὸν Θεόν] eg glossa in. 1. et deiide 98. Tn, 
2. hic, g8. et alibi, at.) 
5348. Bx Hesiodo«:Opp. et D: 268. νῦν. δὴ ἐγοὶ 
pr αὐτὸς ξέν. ἀκϑρώποισε δίκαιος Env’ Pood ἐμὸς υἱός" 
ἐπεὶ xan. ἄνδρα δίκαιον "Εμμεναι, εἰ μείζω " δίκην ἀδι- 
"πὸ &et, monente Heinsio ad Hesiod, p. 94. 
1; Bau gxcaroteta Gas], Suid. in v. ‘ ‘ 
,ἰἐκτετολυπεῦσϑαν, atleius , \pro,, vulgato. stante, 
Taupio Cur. Novis6«i in Suid. p, 9. Bosio Animady: 
Petfe, tte AYE Gos ᾿ ᾿ 3 
- Bde “μοὶ; piven Baten ᾿ ! ; ect ve... 
56. perapaddsta] Aa Α. qn 
, ᾿“᾿ὀπευσόμενος bed gle Ἱρωτήσων Dorv3 
| D7, μηδεὲν Ald., ye ἕν Brunckii mss. μὴ δὲ ἐν 
orv. γν 1 "ν vt ΙΓ ey ἢ} 
45g» Citant, Eutip. Schol. ad Orest. 162. Eustaths. 
ἐλ. ν. 11. 0d. 9. 1602, τι. pe. 1514, 51=929,% 
42, 56, te 478, aa. EB Rav. δῆϑα Φ.: citat ἐ Invernis. 
4o. rodi] Atticisrpym:gemper fere negligunt MSS, 
42, ἐκέλευε diserte Inv. ergo Rav, 


OM 


y Ps 
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45. ἐμαυτὸν] sic 1. 2. 


ἐμαυτὸν Ald, ἐμαυτῷ Junt. 1. 2. Dorv. 6, ἐκεῖνον 
ἐμοὶ in gl. Dorv. οἴκαδε Ald. οἰκάδε Porson. 


44. ξυναντὰς (sic, et gl. συναντέσας i. 6. -τήσας) 
δῆτα πρῶτον (gl. κατ᾿ ἀρχὰς) ἴδογν. rovrwi Ald. et 
ita voluit Junt. 1. τῷ γε δὴ Junt. 2. “zovrwi. Ita 
liber noster. Alii τῷ ye δή." Invern. Inv, ll. ad 
calcem ed, L. B. 1624. ““τῷ γέ δὴ ξυναντᾷς alii.” 
Forsan Scaliger, Juntinum τῷ ye δὴ αὐ τῷ, non ad 
rourwi, referendum ratus, καὶ τῷ ye δὴ πρώτῳ ξυναντᾷᾳ 
ΡΓο νυ. ἴ. ascripserat. Recte vulgata, ut 869. ye δὴ 
trrepsit etiam 582. rat 


45. Evving] Cum iota subscriptim ‘Aldina quoque 
habeat, legendum videtur ξυνέεες.  ξυνίης 1. 2. ξυνίεις 
Suid. ed. ms, in v. pees 


Euving Ald. 


47. Citat Hemst. in, mss. infra 342. [Ach. 522,] 
apud Suid, v. συκοφαντεῖν. . Schott..ad Zenob. 1. 24. 
Hesych. v. ἐπιχώρια, cujus verba sunt, ad Achar- 
nensium locum, ut videtur, spectantia; Entyuousy 
συκοφαντικά. εἰς τοῦτο γὰρ APyvaios κωμῳδοῦνται. , «εἴ 

48, Suid, Τῷ τ. σ. i. δ. ν. Th τοῦτο συμβ. ἔ. et 
paulo} Ροδέ, ν. Τῷ νῦν λόγῳ. nd 

δηλονοτιὴ tres primae, Borg. Brunckii mss. Dorv. - 
δῆλον ὁτιὴ Rav, et scholiastes, monente Hemster- 
husio; ex cujus sententia dydovoren κἀὶ τυφλὸς posue- 
rat Brunckius, sed in Supplemento, T, ΠΙ. Ὁ. 193. 
δῆλον ὁτιὴ καὶ τυφλῷ verum esse stafuit. Gl. in ejus 
mss. φανερύν ἔστεν Gre καὶ τυφλῷ νοῆσαν δοκεῖ τοῦτο. 
δῆλον ὅτε disjunxisse Atticos probabile est vele loco 

po Aaa IX. p. 586. B. C. καὶ κάπνην ἔχει :} 


Alexidis 
B. δῆλον ove. A. μὴ poe δῆλον. (Πα debebat perso- 
nas distinguere Schweighacuserus, cetera hic bene 
versatus. Paulo ante malim, τέ λέγεις οὐ ; ποδαπὸς. 
ovroai | ᾿ἰἄνϑρωπος; ut Av. god. τουτὶ τὸ πρᾶγμα πο- 
δαπόν: quomodo recte Rav.) Aliquando putabam 
constructionem esse δηλονοτιὴ τοῦτο δοκεῖ (εἶναι) καὶ 
τυφλῷ γνῶναι. Aeschyl: Pers, 419. St. ϑαλασσα δ' 
οὐκέτ᾽ ἦν ἰδεῖν, | ναυαγίοις πλήϑουσα, ubi affert Abre+ 


schius apud Blomfield, Thueyd. Vil. 71. p. 495, 52, 
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ἣν e— πάντα ὁμοῦ ἀκοῦσαι, ὀλοφυρμὸς, Bor, νικῶντες, 

κρυτούμενοι, et-Xenoph. Anab, 1. 5. g=p. 152, 28. 

HSt. συνιδεῖν ἣν τῷ προσέγοντε τὸν νοῦν ἡ βασιλέως ἀρχὴ 
-- ἰοχυρὰ οὖσα, unde defendendum puto in Philippo 

Athenaei VAI. p. 55g. B. κἂν κάραβός τὶς ἢ λαβεῖν, 

contra Casaubonum et Porsonum. Demosthenes c. 

Aphob. 111. p. 517, init. = 855, 14. ταῦτα μὲν γὰρ ἣν 
πᾶσιν ἰδεῖν, οἱ νόμοι, καὶ τὸ πλῆϑος ὧν οὗτοι διηρπι πέσαν 
χρημάιων. Infra 489. ordo esse videtur, oivat τοῦτ᾽ 
sivas φανερὸν πᾶσι γνῶναι. Sed verbum substantivum 
omitti posse non affirmaverim. Nulla autem ratio 
habenda est Brunckii, dissimillima confundentis. 
[Boissonadius ordinat, ὁτιὴ) τοῦτο δοκεῖ δῆλον καὶ τυφλῷ 
γνῶναι, ut 488... φανερὸν γνῶναι πᾶσιν. Advocat Ρῃϊ- 
Jostr, Her. init. Galarza οὐ βᾳδία πλεῦσαι, ‘ubi schol. 
πλευσϑῆναι, Eundem p, 284. et notas, Elmslei.ad He- 
yacl. 1011. Lexicon SG, Bekkeri p. 418. ἄξιος λαβεῖν 
Σ μισϑύός, Gail. δὰ Thucyd. I, 158. ἄξιος ϑαυμάσαι- 

it sane, si plane constaret ita poni posse ari, nemo 
non hanc‘rationem amplecteretur; praesertim quum 
δῆλον dren in Constructione disjungat Scholiastes Pla- 
fonis, p. 56.‘Ruhnk, ad Sophist: p, 15g. E.==241. Ὁ. 
HSt. “καὶ εὐυψλῷ δῆλον. ἐπὶ τῶν σαφεστάτων. μέμνηται 
ἑαύτης. καὶ “Μένανδρος “Ιεισιδαίμονε καὶ ὡραπιεζομένῃ, καὶ 
᾿“ριστοφάνης Πλούτῳ. Sed: exemplum istius positionis 
cum*Reisigio Conjectan. p. 76. requiro. DeEq.. 29. 
suo loco agetur. Ceterum meae notae adde Auctorem 
incertum Lidoroy apud Athen. XIV. p. 638 E.. τὰ 
Στησιχόρου ----- ἀρχαῖον. ἀείδειν" ὁ δὲ Γνήσιππος ἔστιν 
ἀκούειν. Sensum loci aperuit, collato Arist. Nub. 
1560. Jacobsius. Verte, Pro istis antiquis, Ctesippus 
est quem audiamus. Vesp. 351. κούκ ἔστεν ὁπῆς οὐ- 
δὲν, σέρφῳ διαδῦναν Valckenaerius, pro οὐδ᾽ εἰ. Do- 
bree in Addendis.] 


49. Post δοκεῖ, non τοῦθ᾽, dist. Dorv. ut videtur, 
certe Schol. is, qui τὸ δὲ ἑξῆς etc. συμφέρον Ald. 
Junt. 2. ξυμφέρον Junt. τ. tres Brunckii. . 

50. Bly Rav. et 6. ex 88. vet . 

_ δι. εἰς τουτὶ géneo] Lege τοῦτο. de metro vide ad 
Vesp. 976. veel 
τουτὶ] 





awl 
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Ubi vocem ita nude positam vides, scias illam 
in ed. Bas. 1552. linea subscripta nolatam esse a 
Porsono; qua scilicet indicaretur, mss. cum edi- 
tione consentire. τουτὶ tres primae.edd. τοῦτο 
Dore. Elb. Brunckii quatuor, 6. edd. Brunckii et 
Invernisii. τοῦτο ῥέπει A. [Hinc detortum putat 
Casaubonns illud Antiphanis Athen. X, p. 44y. A, 
τοῦτ ἔστιν, ἦν 8 ὁ γρῖφος ἐνταῦϑα ῥέπων, Dobree in 
Addendis.} 

55. πυϑοίμεϑ᾽ πυϑόμεϑ᾽ 2. ; 


56. σὺ πρότερον Ald. Junt. 1. ov πρῶτον Junt. 2, 
Borg. πρότερον σὺ A. συ πρότερον sine σαυτὸν 6. πότε-- 
ρον---φρασεις ; Benticius. ; 

57. 7] εἶ 2. : 

Xo. | 

Xo. λέγειν Ald. Junt. 1, 2. Personam jubentibus 
Bentleio et Hemsterhusio omisit Brunckius, et di~ 
serte Invernizius, cum Rav, ut videtur, _ Primo 
puncta: i. 6. Xe. posuerat Porsonus, sed delevit. 

5g. ὅς φησιν Ald. τοῦτο xovx Rav. Borg. 

“60. χαλεπῶς τ᾽ Dorv. (servato καὶ ut videtur.) 

62. κλάειν) xlaeov A, 1. 

κλάειν ἔγωγέ cos tres edd. primae, “κλαίειν ubique 
Ravennas, ut hic annotat Invernizius. κλᾷειν Borg, 
Dorv. κλάειν tres mss. Brunckii. oot Porson, 

63. Citant Magister v. donde, Suidas v. ὄρνις», 
et indicante Hemsterhusio in mss, Procopius Epist. 
XXXVI. fin. 

64. δήμητρα] δήμητραν A. sed vulg. agnoscit mar- 
ginale scholium. 

64—5. Chremylo dat Porsonus, cum tribus pri- 
misedd. Ita apographum v. 63. dec: . Nempe .. 
id est Kap. mutavit in: id est Xe. Versum 65. Ca- 
rionit dat Brunckius ex conjectura Hemsterhusii, 
tacite secuto Invernizio. II. praef. sed postea del. 
B. Versus 63-5. Carioni continuat Dory. qui ovr 
—<dnuntoay. εἰ μὴ φράσεις Ald. Sunt. 2. εἰ μὴ φρά- 
ong Junt. 1. Dorv. ἣν μὴ φρώσης tres Brunckii, 6," 
edd, Brunck.Invern. Anunrpav Magister v. χαιρήσεις, 
sed ibi unus me. ν omittit, Plut, 91. μηδέναν, 691. 
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χεῖραν, Nub. 1065, 1127. νύκταν, Dory. In Magistri Vita 
Aristoph. ᾿Αραρόταν Cant. 5. In. Platone Cratyl. 
Ρ. 40%. B. HSt. Δημήτραν reliquit optimus Heindor- 
us. [{stud ν᾿ saepe addit ms. Bibliorum Alex- 

‘andrinus, (Grabe Proleg. cap. 2. fol. 6. 1. b. ed. 
min.) Vide Sturzii Dial. Alex. Ρ.΄ 127. Ζήμητραν in 
titulo hymni servat Ruhnkenius, in Cratylo Bekke- 
rus, ‘ Ut formam legitimam diserte agnoscit Aug. 
Matthiae Gr. Gr- p. 95. ed. Angl. Nub. 386. 549. γα- 
στέραν, 760. ἀέραν Dorv. Dobree in Addendis.] 

65. Citat Magister v. ἐλάω. 

66. ὦ τῶν Ald, ἀπαλλαχϑῆτον Porson, πώμαλα--- 
πεσὼν Carioni dabant alii apud schol, 

67. ἔστι δέσποτα] sic 1, 2. ᾿ 

ἔστε δέσποτα Ald. Junt. 2. ἐστιν o& δέσποτ᾽ Junt. 1. 


Ψ 
ἔστιν ὦ Elb. Dorv. 6. ἐστι εὖ Arund. (vy recengtius.) 
βετιόν (sic) ἐστιν 6 Rav. citat Invernisius; ergo co- 
dex habet βέλτιόν ἔστιν ὦ. ᾿ s 

.68, 9. Suid. avadels. ubi ἀπολῶ τὸν ἄνθρωπον ἐπὶ 
χρημνὸν tiv’ ἀναϑείς. Respicit Eustath. ih. χ. pe 1260, 
49=> 1558, 28. ὶ 

6g. κᾷτα λιπὼν] καὶ xgra λ. A. 3. 2. 

x. tev’ αὐτὸν κἄτα λιπὼν tres primae, B.C. Ὁ. ΕἸ. 
‘Arurd. τινα, xge αὐτὸν 4. Brunck. e membr. Et sic 
plane 6. cum glossis, καὶ εἴτα. καὶ ἀφείς. καταλιποὶν 
Porsonus ex em. Bentleiit, quam confirmant Rav. 
et Dorv. Viros doctos frustra offendit duplex par- 
ticipium._ Recte confert Hotibius Acharn. 270-4 

70, a ἐκεῖϑεν iv Rav. 

γι. οὐκοῦν ἐρεῖς; Ald, οὔκουν ἐρεῖς; Brunck. Inv. 
Porson. 

72. πύϑησϑε! πύϑοισϑε 1. μ᾽ εὖ οἵδ᾽ ὅτε ὅστις εἴμ᾽ 
Linc, 

75. ἐργάσεσϑε] ἐργάσεσϑον A. pro v..1, eadem m. 
et sit marg, sch, oy scripturus erat 1. sed statim mu- 
‘tavit. : 
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ἐργάσεσϑε 'κοὐκ- ἀφήσετε Ald. Junt. 2. ἐργάσεσϑον 
χούὺκ ἀφήσετον Junt.1. Β. .C..D. Borg. Ar. 6. ἐργάσα- 
:σϑον x 1% ἀρήσετον Elb. ἐργάσεσϑε κοὺκ ἀφήσετον A. Rav, ' 
etutvidetur Dorv. certe ἀφήσειον. [ἐργάσεσϑε κοὐχ ἀφή- 
σετὸν Elmslei. Ach. 755. Idem ibid. ἐμελλέτην et φϑα- 
φοίτην, 105-485. Dobree in Addendis.| 


74. βούλῃ] βούλει 1. 2. 

Chremylo edd, sed ἀφήσετον... Porsonus; i. δ, 
Kag. Mero errore, ut equidem puto, Lum γ᾽ ἐὼν 
Ald. J. ἃ. 7 ἂν J. 17 ἢ βούλει Borg. : 

75. μέτεσϑε νῦν μου] μέϑεσϑε A. ον superscr, rubris 
lit, et μὲ ex em. [μέϑεσϑε 2. teste Llib, 4441." 

qvi] ἰδοὺ gi. 1. 2. 

μέϑεοϑε νῦν μου πρῶτον. Xo. ἠνὶ μεϑίεμεν tres pri 
mae. μέϑεσϑον ἴ). Borg. Elb. Arund. μέϑεσϑε A. Β. 
Ὁ.6. Par. 2827. saltem in scholio. βου τοπρῶτον sine 
γῦν A. νῦν πρῶτον sine μου B. wiv μου m C. νῦν 
μου π. Arund. νῦν ἐμὲ π. 6. ἰδοὺ 


ἦν 
‘A. (ἐδοιὶ ejusdem, et ut sit textzs.) Vide collationem 
Ran. 1436. ἰδοὺ gl, in aliis Brunckii, νυνὶ pro 
ἠνὶ Arund. sine id.v. ἡνὶν et éduv pro gl. 6. ἣν, et 
ἐδοιὶ suprasc. Dore. Ὧν cum edd, vett. in ceteris con- 
sentire videtur. Aldi lectionem repetiverunt Brunc= 
kius et Invernisius, nisi quod νυν encliticum faci- 
unt. [ἡνὶ μεϑίεμεν servat Cornucopia Aldi f. 1g. b, 
g.et mOx 77. ἦν Cornucop. f. 178, a. ult, Suidas ν, ἢ, 
unde Lexic, Bibl, Coislin. p. 253. ἢν ἐδοὺ ὧδε soo 
egregie restituit e ms, Schweighaeuserus Pratinae 
Athen. XIV. p. 617. F. ubi paulo ante lege, 

καὶ γάρ ἐσϑ᾽ ὑπηρέτας κώ- 

μὼν μόνον, ϑυραμάχοις τὰ 

πυγμαχίαισν νέων ! 

ϑέλει παρ᾽ οἶνον ἐμμέναν στρατηλάτας. 
Ablegatur ad τὸ ϑυροκοπικὶν genus tibia. Vide p. 
618. C. Ὁ. Ceterum Brunckius suumerrorem, edicen- 
tis ad Lysistr. 157. Ran. 1462, Av. 946. primam in 
Znus NON posse corripi, ipse tacite damnat ad Soph. 
Electr, 13s. Addit Seidlerus De ‘Aristoph, Fragm, 
p. 25-7. Comici locum apud Stob, CXX. p. Goy,24, 
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(501,9. Gr.) cui aihee Stratonem vel Philemonem 
Athen, IX. p, 582. C. XIV. p. 659, C, Bekkeri Lex. 
SG. p. 471. *Aginus: “ἀφίημι καὶ ἀφέεμαι (editur καὶ 
ἀφίεμι) ἑκατέρως προφέρονται, καὶ συστέλλοντες καὶ ἐκτεί-- 
ψοντες τὴν δευτέραν συλλαβήν. Sed Brunckio assentiri 
videtur Elmsleius, judex in primis idoneus, corri- 
gens jv, μεϑίεμαι in addendis ad Ach, 178. Dobree 
in Addendis.] 

97. ἢ] qv A. 1. 2. Linc. 

7 tres rimae, edd. Br. Inv. Schol. hic et ad 
Vesp. \ob6g. ubi ista, τὸ δὲ Rapes, tea er 
ad δεινὸς 73086. ἣν A. B.C. D ὌΞΟΣ Bodl 

80. οὕτως om. Dorv. 

81. Carioni continuant tres primae. Chremyli 
personam prae figit » τ. Brunckius β' Inver- 
nizius, Porsonus. U. Chremyli ὦ μιαρώτατε 
-- εἰ σύ; 78-82. paki Kustero et Hemster- 
husio. 

82. fede Line. 

gig Ald. hic et alibi. Comparat Kusterus Plau- 
tum Trinumm. IV. 2. 144 SY. eho! quaeso, an tu is 
es? CH. Is enimvero sum. SY. ain tu tandem? is 
ipsusne es? CH, aio. SY, ipsus es? CH, Ipsus, in- 
uam, Charmides sum, SY. ergo ipsusne es? CH. 
ipsissimus, 

85. ἐκεῖνος αὐτός; αὐτότατος] Suid. αὐτότατος. 

85-4. Magister v. αὐτός. Suidas v. ἸΠατροκλῆς. 


86. sour!) τοδὶ 2 

86-7. κάτ εἰπέ poo et εἴτα suprasc. Dorv, quasé 
foret xdra, Tum ἀνθρώποισι, et om. Πλ. 

87. ἔδρασεν] σε Om. 2. i. 6. ἔδραν legit; quod et 
notat lib. Ask.. 

88. Magister φ. ἀπειλῶ. 

89. ὡς} 

[εἰς citat Dawesius Misc, Crit. p. 103. ed. pr. εἷς 
servant Dorv, et sex apud Kidd: p. ἴξοδ. Dobree in 
Addendis.) καὶ om. ante κοσμίους Elb. 

go. δὲ μ᾽ Ald. 

91. διαγιγνώσκοιμε] διαγιγιώσκοιμε τ. 2. 
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διαγινώσκοι μὸν uo τούξων μηδέναν Dorv. cujus er< 
rores manifestos plerumque tacebo. 

92. Kao, praef. in 6. ab alio, 

94. ομολογωσι pro ὦ. σου 2. in lib. Ask. 

97. βαδίζοις βαδίξεις A. 1. 2. 

98. οὐκ ὄπωπ᾽ éya vel οὐχ ἑώρων που Dawes. Mise, 
‘Crit. p. 202. MS, Barocc. ovy ἑώρακά nov. Vera lectio ' 
videtur esse, abjecta una litera, οὐχ ἑωρακ᾽ ἀπὸ χοῦ- 
vov. A long time since. Confer Av. g2t. 1557, et 
lege infra 1084. "Ano μυρίων ἐτῶν ye, ut legit Kuste- 
.rus ad Suid, Ill. p. 128. for these 15000 years past, 
ὑπὸ in ἀπὸ recte mutarunt Kingius in Eurip, Hee. 53, 
Piersonus Androm. 442, Scholiastes ea quae nihil ad 
rem pertinent, adfert... Contrario. vitio ὑπὸ migravit 
in ἀπὸ in Machon,[immo Epicraten] apud Athen, XIIE. 
5. p. 670. [C.] ὑπὸ εῆς ἰσχύος. v. Eurip. Bacch. 1 127, 

ἑώρακά nov A. 1, 2. ὄπωπα occurrit in Lysistr, 
4159. 1227. Epicrate Athenaei XIV. p. 655. F. 

ἑώρακα χ. tres primae, A.B.D.E. Arund.6, ἑώ- 
@axa nov -y. C. ἑώωρακὰ nw Rav. Vide Porsoh. ad 
Dawes. p. 569. ed, Kidd. [ἑορακά nov Tyrwhittus 
ad Dawesiilocum. Dobree in Addendis.}_ . 

101. ἐξόμεσϑα 1. 2. o habuit A. sed postea erasum 
est. -oGa Linc. 

éidueOa tres primae. 

105. μου per errorem Porsonus. πυϑοῦ Dorv, tum 
“ὑρήσης» et 96. φεύγεις, 108. γένονται. Hoc Junt. 2. 
, 105, τοὺς τρόπους) τοῖς τρόποις 1. et 2. in lib, 
‘Ask. : 

106. Citat Suidas v. οὐκ ἔστεν ἄλλος. 

107. δέ μου Ald. 

108. ἀληϑῶς] γρ. ἀτεχνῶς A. 

111. ἅπαξ ἅπαντες divisim schol. alter et Suid. in 
v. ut putat Hemsterhusius. Apud utrumque lege, 
τὸ γὰρ ἅπαξ ἐπὶ ἐπιεάσεως. Xo.oiuwte Ald. Junt. 1. 
Kag. “ιωιέ. 2. edd. Brunck. Inv. μακρὰν Rav. 

112, 5, ἡμῖν---γενήσενἼ ἡμῶν --- γένοιτ᾽ dv Dawes. p. 
299, 300. 

ὅσα] ὅσσα A. 2. 

Comm, in Aristoph. T. Vl, Ῥ 1. E 
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ὅσ᾽ ἀγαϑὰ Ath. p. 27. 254. i. e: Antiphanes Athe< 
naei I. p. 27. Ε. Alexis VI. p. 254. B. Vide plura 
loca apud Porsonum Adverss. p. 225. quibus addo 
Demosthenemc. Nicostr. p. 684.n. 5, ed, Par.==1247, 
5. Reisk. Xenophontem Hellen, VI. 5. 54 = p. 556, 
ὃ. H.St. τ 


122-3. ὅσα παρ᾽ ἡμῖν ἢν μένης | γενήσετ' ἀγαϑὰ edd. 
mss. in quibus Ar. 6, (γενήσεται ταγαϑὰ Dory.) 
115. γενήσετ᾽] -rae 1.  [Porsoni sententiam de 
diphthongis elidendis, ipso copiose explicante, mi- 
nus plene quam voluissem, olim descripsi; “1, 
“ Tragici in certis particulis crasi utuntur, κῷν, κεὶς, 
“say, etc, Mendosum βούλομ᾽ ἀλλ᾿ Eut. Iph. A. 407, 
“et 6 Plutarcho emendandum.” Vide Adv. p. 251, 
“In Soph. El, 8:8. recte Dawesius ἔσομαι ξύνοικος *). 
‘9, Prisca comoedia insuper in verbis crasin facit; 
“ἐπεριδψομ᾽ ἀπελϑόντ᾽, ἐνιαυτίζομ᾽ απλάκουντος, Ran. 512, 
_ Plato Athenaei XIV. p. 644. A. sed non elidit; Nub. 
“778, 984. καλεῖν et anayyew cum Dawesio, 1185. 
“«ἀπολοῦσ e Rav. legendum. 3. Nova comoedia li- 
“benter elidit, 4. Eadem in wos, σοι, [crasin facit] 
‘¢in Menandro, Hermogenis de Inv. IV, 11. (Bentlei, 
“Ὁ, 238.) ὁ dé μ᾽ ἠκολούθησεν μέχῥε tod πρὸς τὴν δύραν, 
“et in aliis indubiae fidei exemplis.” Secundum 
Kiddium, ad Dawes. p. 646. statuebat, priscam co-~ 
moediam nunquam, mediam aliquando, novam sae- 
6 elidere. Confer Eundem pp. 473-9. Gaisford. ad 
Frephaest. P: 222, Maltbium Observ. ad Morell. « 
3. Blomfield. ad Aesch. Theb. p. 186. Elmsleium, 
(Quarterly Rev. N, XIV.) ad Iph. A. 407. 1141. Eune 
dem ad Oed. T, 1227, ad Iph. T. 678. (Mus. Crit, VI.) 
ad Med. 548. Ceterum in Menandri loco panca quae- 
dam omissa esse videntur; vide Plauti locum (Pors, 
Opusc. p. 252.) Articulum ante μητέρα contra lin- 





*) Ignorabat scilicet homo Anglus, ubi et quibus conditioni+ 
bus transponi ‘verba licitum sit. Aliquid tamen snspica- 
tum esse suspiceris, qui scripserit, When [ said that 
transposition was a very safe remedy, I did not mean that 
raha Α might transpose as they liked. Epist, ad Dalzelinm, 
digna illa quae attente legatur, Mus. Crit, N. III. p. 354. 
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guam, ut puto, delet Bentleius. Dobree'in Adden- 
dis.| ; j 
314, Vide Valckenaer, ad Eurip. Phoeniss. 615. 


115. Citat Snidas v. ὀφϑαλμίά. 

ἀπαλλάξει Elb. Suidas, *Avannolav. ovrag" Agsoro~ 
φάνης ΤΠλούτῳ. unde variam lectionem in Pluto prio= 
re, avannolas pro ὀφθαλμίας, expiscatur Brunckius, 
Sed Pollux 11. 61. Koarivog δ᾽ ἐν Πλούτῳ, καὶ ava~ 
πηρίαν. Pro hoc versu in Pluto secundo positum 
est τῆς ξυμφορᾶς ταύτης σὲ παύσειν ἥ oj ἔχει, docente 
scholiaste. παύσειν i παύσει Hemsterhusius, ἢ σ᾽ 
ἔχεν pro ἧς ἔχεις Valckenaer, ἐπ αὐἀνογϑαγίϊα, confe~ 
rens Ach, 562. Vesp.g. Thesm.491. Lysist. 845. 
Adde Eurip. Orest. 101. et Soph. Oed. T. 1477. 
Cratinum Pollucis X. 76. Aristoph. Ach. 453, quae 
tria loca — oe laborabant. Atque 
hinc emendandus Euripides Hipp. 1289. φανερὰν δ᾽ 
ἔσγες ἄταν. Flor. Beli ε. ALLAEC. Vide προ 
aa 483. Lege igitur φανερὰ δ᾽ εἶλέν σ᾽ ἄτα, et confer 
Orest. 963. ed. Pors. Heracl. 941. ed. Beck. Alibi 
corruptus est optimus ille codex Flor. ex non intel- 
dectis finalium syllabarum compendiis; Phoen. 579 
(371) of δ᾽ pro οἷσιν, teste Burtono; 1571. (1561) τέρ- 
pore ὀκάστη (vide Porsoni sa p- 202.) Hippol. 
285. πυϑὴρ pro πυϑέσθαι, 952. οὔσης pro οὖσ, 1148, 
τόνον pro tov. [Sed ecce Antiatt. Bekkeri p. 78. 
*Avanziglav. ᾿Αριστοφάνης Πλούτῳ. Phrynichus, ibid. - 
ip. 9.. “Avanngla. διὰ τοῦ ἡ τὴν τρίτην, οὐ διὰ τῆς ac. 
διφϑόγγου» ὡς οἱ ἀμαϑεῖς. τὸ μὲν οὖν ἀνάπηρος κχαϑω-- 
μίληται, τὸ δὲ ἀναπηρία σπάνιον. Quare non interce~ 
dam, quo minus cum Brunckio et Porsono Adv. p, 
281. ad Aristophanem referamus, sive uterque poéta 
voce usus.est, sive erravit in auctoris nomine Pol- 
lux, ut facit non raro. Etiam Vocem ζυγοποιεῖν alibi 
Idem ex Pluto Aristophanis citat; quod ad 515, refe= 
runt; neque ego repugno, Sed videndum ne revera 
habuerit Pollux 6 Pherecrate Athen, VI. p. 269. C. 
gui locus omnino comparandus. Dobree in ddden- : 


dis,] , 


@ α i 
117-8. χρ. τί gigs κι ἄνϑρωπος 1. 2. 
E2 


68 ANNOTATIONES 


Keo. τἰ φής ἄνϑρωπος Ald. J. 1. Xe: zl φής: 
‘Kap. ἄνϑ. J.'2. 4. C. Ὁ. edd. Brunck. Inv. Χρ. τί 
gigs avd. B. ἢ. Dorv. ἄνθρωπος (sic) Porsonus, 
Quare articulum addidi , quamvis ipse nil mutan- 
dum putem. éorw οὗτος Dorv. 
1g. οὖν eidais] οἵδ᾽ ὡς A. εἶδ᾽ ὡς i. et gl. γινα-- 
axw. οἷδ᾽ ὡς ἃ. Nempe omisso οὖν, quod deesse in 
ἃ. diserte notat lib. Ask. : 

ip, εἰ] ἔπη A. 3. μωρὰ ἔπη 1. 

119-20. 6 ξεὺς μὲν οὖν εἰδὼς τὰ τούτων pag, ἔμ᾽, εἰ 
πύϑοις av, ἐπιτρέψειε tres primae. εἰδὼς Brunckié 
codices, certe A. Ar. 6. et constanter scholiastae. 
610’ og Rav. et prov. L. D. ἔμ᾽ εἰ A. Rav, Dorv, (sed 

a 


in‘hoc me postea factum.) ἔμ᾽ sin textu, poo ἔπ᾽ εἶ» 
ut videtur, in marg. Par. 2827. ἔπη Β. Ὁ. D. et in 
_duobus gl. λόγους. ἐπεὶ Elb. ἔπη εἰ} πύϑ. Arund. 
a.m, pr. et ἐπιτρίψειε. Quod ait Kusterus, supra~ 
scriptum esse ut, de alia manu intelligendum est, 
ae sane est hic versata, etst non notavi quomodo. 
Enn | εἰ π. 6. et pe post ἐπὶτ. additum ab alio, qui 
‘et personas saepe appinxit. Scholiastes Aldinus 
nos docet, mutatum fuisse locum in Pluto secundo. 
Utrum ipse habuerit ante oculos ἐπεὶ an ἔμ᾽ εἰ non 
Liquet; certe non ἔπη. Et iu’ εἰ et ἔπη memorat 
Juntinus, ex cujus verbis inirelper μὲ extricat Hem= 
sterhusius,, eodem ducere putans. Dorvilliant 
Zectionem ἐπεί. {Imo Scholiastes Aldinus legebat 
eiduic—énel, et μῶρ pro μῶρε accipiebat, Vide Hem- 
sterhusium, Poterat Brunckius, ὁ Zevo μὲν οὖν μ᾽ 
οἵδ᾽ εἷς, τὰ τούτων μῶρ᾽ ἐκεὶ Πύϑοιτ᾽, av ἐπιτρίψειε, 
Dobree in Addendis.} 
120, πύϑοιτ᾽ av, éxerolpes) ef πύϑοιέο, & 1. non 
2. ἐπιτρίψειέ μὲ A. 1. 3. 
νῦν δὲ vel δὴ Dorv. omisso ov scilicet. 
aaa. Citant Suidas et Moschopulus Ecl, Att. in 
Ὁ. περινοστεῖν. προσπταίγοντα Junt. 1. προσπεπταίοντα. 
Dorv. 
125. Magister v. ἀληϑές. 
124. Post hunc v. deficit 2, 
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ἢ 
126, gay 7 γ᾽ om A. 1. 


y om. A. B.C. D. Elb. Dore. ἀναβλέψεις UO. kan 
probare Hemsterhusium mireris. μεκρὺν Ald, Junt. 
2. Rav. Borg. σμικρὸν Junt. 1. ἐπὶ σμικρόν A, ἐὰν 
ἀναβλέψειας av κἂν ἐπὶ opexgor χ. 6. 

127; πόνηρε tres primae, πονηρὲ Brunck. Inv, 
ἥσυχως Dory. mero lapsu, ut ex accentu liquet. 


129. μείζω} μεῖζον 1. 

μεῖζον Ald, Junt.1.Brunck. Arund.6. μείζω Junt. 
2, et 3. teste Hemsterhusio, Rav. 

151. τ᾽ ἀργύριον---ἔστ] τὸ---ἔστιμ 1, Ik. non Ke 
praef. Linc. 
γὰρ ἔστ᾽ Ald. 
152. τοῦϑ τοῦτο 1. et saepe. αὐτῷ ἐστι Linc. 
τὰς οὖν ἔσϑ᾽ ὃ π. αὐτῷ Εἰν. (sic enotatur) αὐτὰ 
Ray. [ἐστὶν οτ. L. 156. τί δὲ L. 164. τὸ, φυσᾷ, in: 
ed. Canin, est ante χρυσίον» delet L. 291. παρασα- 
λεύων LE. 311. ἥν λάβωμεν. 327. ὄντως. 328. conv. 
329. οὕνεκα. 590. ὠστιζύμεϑ᾽. 540. 7 ὅπως. 564. 
οὔτι. 367. αὐτῷ. 412. κατακλίνειν ed. Canin, -νεῖν Τ,. 
424. καὶ, yao τοῦ L. (γὰρ pro gl. supra γέ τοῦ Dorv.)- 
434. ivdad L. 450. καὶ ποίαν. 475.‘ φαίης. 499. 
οὐδείς. 524. τῆς ante αὐτοῦ om. L. 526. covL. 528. 
our ἐν τι 542. φορμὴν---απρὰν ed, Canin. gogxor— 
σαπρὸν L. 549. πτωχείας πενίαν ed. Canin, τῆς ante 
nt. praef. L. 55g. παρ αὐτῷ L. 495. ἔστι rayad’. 
δοί.. πυϑέσϑαι) καὶ, μαϑεῖν L. pro v. }, sealicet, non 
scholio. 607. ἀνύειν. 631. τρόπων. 652, γεγένηνται 
ἐρῶ L. et si recte capio, versus dividit, reyad’ a 
γῦν | yey. 667. δὲ L. 670. πρόσπολος. 676. i. τοῦ 
ϑιοῦ. 683: τὴν alterum om. L. et ἀϑάρας hic et 694. 
habet. 699. ἐπεφύσσητο L. 740. ἔπειτ. 758. aver- 
στήκει. 765. ἐν κριβανιτῶν εἃ. Canin. ye. καὶ, κριβανωτῷ L. 
hag φέρ᾽ otyetrax.L, 800. οἷς δὲ] γρ. ὁ δὲτ,. 825. ἔλϑωμεν ᾿ 

. 865 ὑμᾶς. 869. τοῦτο. 885. γϑείς. 802. ὑπ᾽ ἀληϑείας. 

929. * 90s] ye. τις L.. 050. καὶ ante xaddvov ed. Ca- 
nin, sed delet L, 967. ce χρὴ L. 86. re delet L. 
999. μεσγ. 1... 1000. τὲ delet L. 1025. δ᾽ L. 1068. 
aera L, 1079. ποιεῖν] καὶ, ἐγὼ L. 2121, μὲν delet L. 

bree in Addendis.} γὴν πε χε. 


i 
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135. οὐκοῦν Ald. οὔκουν, et interrogant, Br. Inv. 
136, ὅτε] Ore} 1. 
Grrl δὴ Ald. ὁτιὴ τέ by 1). [ὁτιὴ δὴ 6. 
157. Grey’ οὐδεὶς av 1. 
. a’ tres primae, A.C. ὅτυ Β. Ὁ. Dorv. Brunck. 
nv. 
158, οὐχὶ] οὐ 1. ἄλλο οὐδὲν 1, dd Hemsterhu- 


sii notam haec seribit Porsonus; Photius MS. Aa- 
yore’ πλακουντάρια ὡς καπυρώδη: — Primae voci su- 
perscripta haec fere, τὸ AAAATNA quae expli~ 
cans pergit, i, 6. λαλάγγια, non λαλάγνα. Wide lo- 
cum Suidae apud Hemsterhusium p. 586. c. 1. 
Illud autem τὶ valet τά. 

οὐδεὲν Ald, Junt. 1. οὐδὲ ἕν Ar. Dory. A. C.D. 
Br. Inv. ovdedv (sic) B. οὐδὲν Sunt. 2 

159. Xo. μὴ Ald. per errorem,. ᾿ 

140. ov μὴ] μὴ od A. 1. 

μὴ σὺ 6. , 

142, τί] τέ oe A. 1. 

τὶ oe Borg. 

144. εἴτε γ ἐστὶ λαμπρὸν καὶ καλὸν] καλὸν καὶ λαμ-ὶ 
πρὸν A. ἔνεστι Suid. ms. χάριεν, ubi mox χαριεργᾶ ἀϑά-- 
va sine ἀνὴρ ms. Ed. Med. εἴ τι 7 ἐστὶ καλὸν καὶ 
λαμπρὸν ἢ χάριεν avd. duct σὲ γι. 

ἐστὶ Ald. . κι. fore edd. Brunck. Inv, Alteru- 
trum 6. ἔνεστι J. 2. ἔνεστιν Dorv. καλὸν καὶ λ. Borg. 
ἐστε defendit Porsonus .ddy. p. 55. Similiter fere 
variatur Plut. 886. Nub. 85g. 1178. Lys. 1126. 
145. ἐν ἀνθρώποισι A. 
καὶ. χ. Dorv. ἐν ἀνθ. Borg. ἀνθ. sine ἐν tres pri- 
mae, Brunck. Inv. 6+ qui gl. ἐν τοῖς. χίνονται Dorv. 
Vide 146. 181. 855. Thucyd. Ψ. γ5. Κάρνεια γὰρ 
αὐτοῖς ἐτύγχανον ὄντα. VI. 62. καὶ ἐγένοντο ἐξ αὐτῶν εἴ- 
κοσν καὶ ἑκατὸν τάλαντα, consentientibus utrobique 
mss. Cant. Kk, 5. 19. et Nn. 5. -18. sive Hudsoni 
Clarendoniano. Sed in priore loco ἐτύγχανεν urtus 
‘ Gailii. Indicavit Fischerus ad Weller. Mi. p. 543. 
inepte addens ἔϑνη ἐστράτευον VII. 67. fin. et alia 
pueriliter peccans, Vide ductar. ad Porsoni Opuscs, 
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p. 584 ubi adde, ὡς ὁρᾷς Eurip. Orest. 500. 1066. 
Philemon Pollucis IX. 66. vel Bentlet. n, 281. 
[Similis variatio 161, 169. In nevre αἀκολουϑοῦσιν 
vel ἐπακολουϑοῦσιν consentire videntur mss. Cebetis 
P. 550, ed. Schw. In Sophocl. Trach. 581. (apud 
ischerum) πεήἠείρανται tade reliquit Schaeferus, for- 
san consulto. In ᾿“λωαδῶν fr. XI. τὰ χρήματ᾽ —— 
εἰσάγουσιν pessime Brunckius; ϑακοῦσιν e Stobaeo 
Porsonus Adv. Ὁ. 151. Idem ibid. p. 105-6. μῆλ᾽ 
ἐκρέματο in Pherecr. Athen. VI. p, 269.C. Porsonum 
reprehendit Hermannus ad Soph. El. 430, oblitus 
eum σχῆμα πρὸς τὸ σημαινόμενον tetigisse ad Orest. 
ae Notabilis locus Eupolidis apud Schol. Av. 
1 , ἣν 
ταδὶ δὲ τὰ δένδρα Aatonodlas καὶ Δαμασίας 


αὐταῖσε ταῖς κνήμαϊισιν ἀκολουϑοῦσί pos 

Dobree in Addendis.} 

146. ἐσϑ᾽] εἰσὶν 1. 

γὰρ τῷ π: Borg. 6. 

τοῦ πλουτεῖν Elmslei. Heracl. 287: Dobree in 
Addendis.] 

147. διὰ σμικρὸν ἀργυρίδιον] μικρὸν Th. Magister 
v. γοῦν., MS. Aruand. 5080]. in Ald. et hic (Bas. 1547.] 
Ed. Ald. Eustath. in Hom, Iliad, A. p. 26. ed. Rom. 
[26, 8=20,.5.] atque ita omnino legendum. μεκρὸὺς 
enim primam producit, ut diximus ad Theocrit, VIII. 
74. μικρὸν recte citat Jungermannus ad Polluc, IX. go. 
ἐγὼ γὰρ σον διὰ μικρὸν 1. [Demosth. Timocr. p. 
479, n. 517, (γ65.) εἰ διὰ μιαρὸν ἀργύριον jj μετέ- 
ye τῆς πόλεως. --- μικρός. Vide ad 240, Porson, 
Adv. p. 148. Kidd. ad Dawes. p. 54. In Menandro 
Etym. v. ἀῤῥαβὼν versus distingue, 

μικροῦ μὲν ἀῤῥαβῶνα pe 
ἔπεισεν εὐϑυς καταβαλεῖν. 

Bentleii judicium n. 247. sane miror. Euripidi Fr. 
CLII. apud Clem. Alex, Str. IV. p. 620. Potter. (Ri. 
Walpole Fr. Com. p, 112.) verba μετὰ γὰρ τῶν φίλων 
εὐτυχεῖν τὸ χρὴ exemerim, et leviter emendata, εὐτυ- 
χεῖν δυσιυχεῖν τε, bono presbytero reliquerim, "»» Scri- 
pserit eadem aliis verbis tragicus; sed utrum eodem 
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an alio loco non definiverim. Etiam in sequentibus, 
apud Euripidem coaluisse puto, 

οὐδεμίαν ὥνησε κάλλος εἰς πόσιν ξυνάορον" 

ἀνδρὶ συντέτηκεν, ἥτις σωφρονεῖν ἐπέσταται- 
Vulgo, ξυνάορον, ἀρετὴ δὲ ὥνησε πολλάς. πᾶσα γὰρ 
ἀγαϑὴ. γυνὴ ἥτις ἀνδρὶ συντ. σ. ε. Omnino compara 
Androm. 206,7. Dobree in Addendis.] . 

Kag. om. Dorv. μικρὸν Ald. D. E. Dorv. Rav. 
et Borg. apud Inv. ad 126. σμικρὸν Junt. 1. B. Cz. 
6. quomodo posuerat Brunckius per errorem, quem. 

ostea correxit. σμικρόν γ᾽ Junt. 2. et 5. teste. 
emsterhusio, A. 


14g. tag γ] Ita Ald, male ed. Kuster. τὰς 7. γ᾽ 
om. A, 1. non Suid, v, ἑκαῖραι- 

150, πηρῶν] πειρῶν A, 1. Suid. ed. ms, in v. 
Priscian. XVIIL p. 258. a. ed. Ald. Omittit Putsch. 
p- 1198. 

πηρῶν per errorem Aldus, J. 2. πειρῶν J. 1. 

151-2. προσέχειν — τρέπεν Dorv. 

152. og τοῦτον] εἰς 1. Suid, ed. ms. [v.. ἑταῖραι. 

καὶ tov 6. ἐς pro ὡς Rav. edvg om. Elb. 

155. ταυτὸ τοῦτο] τοῦτ᾽ αὐτὸ 1. ταυτὸ om. A, r 

φασὶ ταυτὸ τοῦτο tres primae. αὐτὸ Rav. pro 
ταυτόὄ. Vocem omittunt Elbing. et 6. Contra Dorv. 
ταυτὸ tantum in textu, et τοῦτο supr. quasi gl. roi’, 
αὐτὸ Arund. apud Hemsterh. 

155. πονηροὺς Dore. 


156. da? Ald. Rav. Borg. δὲ Elb. Brunckius 6 
duobits mss. 

157. ϑηρευτικας oe Lag 

ϑηρευτικοὺς Rav. Borg. et .U. apud Hemst. 
exag ut vulgo Dorv. ; 

158. τἀργύριον citat Budaeus Comm, p. 1065= 
926, ed. prim. 

159. περιπέττουσι] Suid, ed. ms. [in v.] Vide 
Clem. Alex, Paed. IIT. 5. p, 261, 8. [Locus est p. 69, 
a1. ed. prin, κουρὰς μὲν ἀγεννεῖς καὶ πορνικὰς ἀποκει- 
φόμενοι, χλανίσι δὲ διαφανέσι περιπεπεμμένοιγ ad quam 
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ultimam yvocem Porsonus, Ex comico quodam, ut 
videtur.] ; 


Citat Eustath.' ii. ὃ. p. 722; 32.612, 24. ov. 
δὲ π. Elb. τῇ μοχϑηρίᾳ εἰ unde Brunckius, ὄνομά 
τὸ. In scholiis, τὸ προσϑέτῳ κδὸμεῖσθαι κόσμῳ spe- 
ctare videntur ad Thesm. locum, quem ita emenda= 
vit Porsonus, ut ab amico didici: “Qo’. ἦν περέεργ᾽ 
αὐταῖσι τῶν φορημάτων, “Ὅσαις τὲ περιπέττουσιν αὑτὰς 
προσϑέτοις. “Oo ἦν περίεργ᾽ Toupius ad Suid. T. i. 

. 55. et Hemsterhusius in notis mss, Bentleti men- 
tem. (Class. Journal, No. ΧΧΙ. p. 134.) non assequor. 
Teounértew illustrant virt docti, e Platone Legg. 
X. p. 806. E. HSt. 604, 34. Bas. ‘Xenophonte Oceco- 
nom. I. 20. p. 4:8, 37, HSt. καταφανεῖς γίγνονται ὅτε 
λῦπαι ἄρα ἦσαν. ἡδυναῖς πὲριπεπεμμέναι (sic mss.) Lu- 
ciano Anach. 19. T. Il. p. 899. Sozomeno H. E. VI. 
26. init. Theophylacto Stmocatta Epist, LXV. (qui- 
cum conf. Nub. 15.) Eodem Hist. Il. g. p. 45. C= 
107. vel sub Menandri nomine apud Suid. V. περέπο 
Menander Stobaet LXXI. p. 453 (311.) τότε τὰς γυ-ὶ 
ψαῖχας δεδιέναι μάλιστα dei, | ὅταν re περιπλάττωσε τοῖς 
χρηστοῖς λόγοις. τι Salmasius apud Grot. et περιπέτ-- 
twat conjicit. Similia comparat Valckenaerius 
Diatr. p. 258. A. et recte discernit ab istiusmodi 
locutionibus, ta δεινὰ καλλωπίξειν, etc. t. 6. τὸν ἥττω 
λόγον κρείττω ποιεῖν. Ab utrisque distat illud apud 
Ciceron. de Orat. UL. 5g. ** Quandoquidem iste cir- 
cumvestit dictis, saepit sedulo.” Jn mss. citat 
Hemsterhusius Athen. V. p. 220. C. Aspas. ad. Arist. 
Ethic. fol. 125. ae quasi μοχϑηρίαν cum scholiastarum 
uno interpretaretur acehyeiav. . Sed reéctissime ex- 
plicat Hesaliin contra. Salinas...p. 399. (Taylor, 
ad Aeschigem p. ὃ, 17. Steph.).ew si plura vis ade 


junge Lennep, ad Phalarin p. x30. 
361. ἐν τοῖς avo ἐϊσὶν 1. : 
160-8,. Chremyli Ald. Junt..1. 4. Rav. In B, 


Carionis 163. 165. 167,. Bentleti distributionem (in 
nota ad 57g.) secuti sunt Brunckius et.Porsonus. 


“264: χρυσοχοεῖ ye A. 1. χρυσοσεῖ τὸ x. Linc. τ" 
. F er ws Υ ἀξ Ἐ }) 
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ye om. Ald. Junt. 1, 1). habent J. 2, Rav. Borg. 
A. © Dorv. U. apud Hemsterhusium, Arund. 6. 
Ita B. ἃ δὲ χρυσίον ἐχρυσοχοεῖ (1. 6. ye χρυσοχοεῖ, ut 
ex accentu liquet.)* χρυσὸ οὲΐ τὶς sterus 6 Ccon= 
jectura, et sic citat Bentleius ad 479. χρυσοχοεῖ τὸ 
χρυσίον Bod. apud Hemst. quod conjecerat Bentleius, 
et ediderat Caninius in ed. Gryph. 1548. 

166. ὃ δὲ 'γναφεύει 7. ὁ δὲ γε πλύνει Dawes. Mise, 
Crit. p. 197. xvagevec ὃς δὲ mh. A. wv. ὁ δὲ π. 1. γνα- 
φεύει (1. €. γν. τις ἃ δὲ π. ut videtur) Line. 

τ ὃ δὲ κναφεύεν τις. ὃ δὲ n. tres primae, Elb. ut) 
videtur, D. Arund. 6. ὃ δὲ xvageves γ ὃ δὲ x. Β. 
C. et Rav. Borg. (nisi forte hi ὃ δὲ ye x. habent; 
nam Invernizii nota cum textu pugnat.) κναφεύεε 
Par. 2827. ut videtur; ὃ δὲ uvageveer γε. ὁ δέ γε 7 
. Dorv. ὃ δὲ γναφεύει γ. ὃς δὲ nm A. 6 δὲ γναφεύει γ, ὃ 
δέ γε Brunckius, jubente Dawesio; et sie in libro 
suo emendat Tyrwhittus. Hoc idem Bentleto tri- 
buitur in Mus. Crit, Cant. P. V. p. 129, per erro- 
rem, ut puto. Nil sane nisi Χρ. ipsi.loco ascri- 
bit’ Bentleius; et in vulgata acquiescit in nota ad 
679. apud Kusterum. Ita fere constituenda puto 
Scholia; Kvagevezt Οἱ παλαιοὶ "Arrixol διὰ τοῦ κ, ob 
δὲ νεώτερον Osa τοῦ 75 παρὰ τὴν γνάψιν: ---- ᾿ Αττικὸν 
μὲν τὸ διὰ τοῦ κ, κοινὸν δὲ τὸ διὰ τοῦ y. κνάφος δὲ 
ἐστὶ etc. Prius scholion mera est epitome poste- 
rioris. Videtur Grammaticus tria verba distin 
guere , avagpog, κναφεὺς, γναφεύς. Et duaz quidem 
“unnotationes in unam coaluisse acutg vidit Dawe 
sius; quod e Suida demonstrare poterat. (Ibi 
\Kvageg: παρὰ τὸ xva, etc. ad superiora, Κνάφος : 
ἀκανθῶδες etc. pertinere, e serie literarum patet.) 
Dupliciter autem erravit, primum dubifins utrum 
τοῖς παλαιοῖς an- τοῖς “νεωτέροις accenseatur ᾿Α4Υἱδίο-- 
phanes, deinde » et y transponens. Horum ordi- 
nem vulgatum tuetur Brunckius ex Harpocratione 
Ψ, γναφεὺς» unde et alteri suspicioni occurri potest. 
Nam ‘plenius illic, οἱ παλαιοὶ “Arrenol ἔλεγον, — οἷ 
γεώτερου λέγουσι; scilicet scriptoris, non Aristopha~ 
nis, aequales, Deinde quidni apud alterum νεώτε-- 
eo per alterius κοινὸν explicemus 2 Quod si et 
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apud scholiasten et apud lexicographum delenda 
est illa clausula, minus jam erit de hac re labo~ 
randum, etsi parum constanter nunc τοῖς ἀρχαίοις, 
nunc τοῖς ὕστερον ᾿Ατεικοῖς Aristophanem annume- 
rant Grammatici. Equidem totum locum Harpo- 
crationi suppositum esse puto, quamvis a Photio 
lectum testari videatur Suidas eadem voce, ubt 
eadem, sed contracte, leguntur. Hunc ‘enim 
ΠΣ ΤῊ » quae ex Harpocratione derivata ha: 
bet, Photio debere notum est. (Harpocrationis 
epitome, quam lexico suo intulit Photius, prae~ 
five erat Polluci Palatino; vide Jungermann. ad 
. 1. Exemplari suo ascripserat Porsonus, “Ἐκ 
Suida interpolatus est Harpocration vv. ἐπιτροπή. 
φασκώλιον. προτιεπωκότες. πρυτάνεις." Adde πόριος. 
“αν. ξύστις Harpocrationem transcripsit Photius, 
non Suid.*| Ut illue redeam; quin scholiastes, 
satis ille antiquus, κναφεύεε legerit, in dubium 
pocari non debuit. IJpse Brunckiit conjecturam, 
ὃ δέ τὶς κναφεύει γ᾽, amplector, cum Reisigio p. 108, 
cut debeo Pollucis locum ΜΗ, 57. καὶ xvagever ἔφη 
"“ριστοφάνης. ΄ Quod. ibi* sequitur, καὶ ἀναγνάψαι, 
Avommnos ὃ κωμικὸς, minus formidandum est, cum 
mox 41, κ det ms. ab » οὐδ᾽ ἀνακνάψας καὶ ϑειώσας 
τὰς ἀλλοτρίας ἐπινοίας. 6 se loquitur comicus, quo= 
modo Aristophanes Nub. 558-550, Pac. 750. 761. 
Non absimili comparatione utitur Aristophanes 
Suidae v. ἀπλήγιος (Pern. ad Nub. 518.) In Cra- 
tino apud Pollucem ibidem » τῇ pacriys κνάψειν εὖ’ 
μάλα | καὶ ξυμπατήσειν, x poscit metrum. Quare 
auctoribus Polluce, Moeride et aliis, % -Atticis 
ubique restituendum, et aliam formam librariis 
‘relinguendam, existimo. Eccl. 415. % edd. mss. et 
Suida. bis. Vesp. 1125. κναφεῖ schol. ut videtur, 
Eurip. Troad. 1261. κατέκναψε Kiddius ad Dawes, 
p. 360, *{Corrige, “ Eurip. Troad. 1261. κατέκναψε 
Porsonus ad Hec. 298.” Deinde adde, Scholion in 
Cant. ἃ. 5. 4.(nulluam enim habet 1.) “4erexdy ἔστο 
πὸ κναρφεύειν, ἤγουν πλύνειν, παρὰ τὸ καινὰ φαίνειν τὰ 
λευκανϑέντα. οἱ δὲ -veortegos καὶ γναφεύειν γραάφουσέν 
πρρὼ τὸ γάνος.» τὸ λαμπρόν. Etiam hic per τοὺς νεωτέ- 
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ρους non Aristophanem, sed scriptores recentiores 
intelligit. Ita plane Lexicon Rhetoricum Bekkeri 
p- 277. «Δειτουργεῖν : οἱ παλαιοὶ ᾿Αϑηναῖοι διὰ τοῦ ἡ 
ἔλεγον λητουργεῖν ὅπερ νῦν διὰ τῆς εἰ διφϑόγγου λέ- 
γεται. Obstat, fateor, Lex, SG, Bekkeri p. 558. 
“Ayvanrog? καὶ διὰ τοῦ y καὶ διὰ τὸῦ κ ἔλεγον τοὔνομα. 
Sed Moeris, Ρ. 529. πλυνεῖς, κατὰ τὴν πρώτην ᾿“τϑίδα- 
κναφεῖς, xara τὴν δευτέραν “Ardida, (non γναφεῖς.) Ubi 
quid sit ἡ πρώτη, quid 7 δευτέρα ᾿“εϑίς, a Piersono 

atefactum est. Exemplis adde Machonem Athenaei 
cul. p. 582. E. ϑοίμάτιον᾽ ὃ κναφεὺς δ᾽ εἶπεν. ἂν 
Ζλᾳδίου. ubi Aldus et ut videtur ms, γναφεὺς, Plato 
Rep. X. p. 616. A. (138, 33. Ald.) ἐπ’ ἀσπαλαϑὼων 
κναάμπτοντες. Bekkerus κνάπτοντες, Justinus M. apud 
Ἡϑι. γνάμπτοντες. Hactenus de ipsa quaestione; nunc 
comparanda cum Lysippi loco Phrynichi verba, 6 
Comico Lexico, ut videtur, sumta, p. 59. Bekker. 
*Enixatrve , καὶ Πεερνίξειν : τὸ παλαιὰ ἐπισκευάζειν. 
γἱ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν τοῖς παλαιοῖς ὑποδήμασιν ἕτερα κατ--᾿ 
ξύματα καὶ πτέρνας προσραπτόντων. λέγουσε δὲ ἐπὶ τῶν 
ze παλαιὰ τῶν δραμάτων μεταποιούντων καὶ μεταρῥα-- 
σιτόντων. Dobree in Addendis.] Ne quid tamen dis- 
simulem, ex Luciani loco T, I. p. 86: κναφεύειν 
illius aetate magis quam yvageviw in usu fuisse 
conjicias. 

167. ὁ δέ ye πωλεῖ] ye om. A. 1, 


- 168. διὰ σέ γ᾽ οὐ Valckenaer. ad Eurip. Hippo), 
415. (et Bentleius in notis mss.] 


σπαρατέλλεται] Suid, ed, ms, 





169. revel] ταῦτα 1. ἐλάνϑανον Linc. 


170. μέγας, ef 171, ἐκκλησία] ὁ ety 8}. 1., ὃ pe 
wag et ἡ κκλησία -Βγμλοῖ. in notis, 


(170, ἃ. 4 6.8. Chremyli, 191. 5. 5. 9. 9. Ca- 
rionis, tum Xg..¢ 1. δὲ π. Kao. dun. tres primae. 
Personas ubique invertit Brunck. In B. 170. ἃ. 
Carionis., 171. Chrem, tum versus 173. loco motus, 
et personae turbatae. In A. C. 170-4..175. 5. 9. 9. 
Chremyli, 172. 4 6» 8 Carionis,, tum, Koo. ὃ 


‘Top. — Xe. ἐμπ.. In Eilb. ὁ Zip. “adhuc Carignis 
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eunt, ium: y. 6. Chremyli.” Omnia Carionis in 


Ray. a μέγας δὲ usque ad πύργος, 170-80. 
171. διὰ πλοῦτον γίνεταν Suid. ms, ἐκκλησίαν. 
γίγνεται) Sic 1, 

172. τί dé) δαί Avi. Suid. ed. ms, ν, Zi dad. 
ov πληροῖς] συμπληρεῖς Said, ms. 


τί δαὶ: re. movult Hemst, ad 906, οὐ σὺ συμ-. 


πληροῖς Junt. 2. οὐ συμπληροῖς ἰδ. 

173. Respicit Harpocration ν. ξενικὸν ἐν K. τὸν 
δ᾽ Dorv. Scholiasges, ὡς ἀεὶ ξενεκὸν, Plutum priorem 
intorpretatur; Proximus, wera τὸν πόλεμον, posterio- 
r vunet Hemsterhusius, [Explicat Moscho- 
e τὸ p. 11g. motante Boissonadio. Dobree 


. ut namen propr. tres primae. Bei. et 
WO. ἢ τοὶ, εἴ i ap. Porsonuss hoc quidem male. 


ru. ἰογύριος] “Aytvdeog Suidas, [in v, 8611.) pro- . 


bsriiibus Kiseto, J. Meursio Lect, Att. VI. 4, R. Bent- 
leio in Menandr. p, 155. L. Kustero. ἀγύρριος Suid. 
ms. πέρδεσθαι. daturus quidem erat'g, sed statim 
mutavit.[z. 6. ἀρ mutayit in ἀγῇ Vide Plutarch, 11. 


58.) ἢ 

, λάργύριος tres primae, B. C. D. 6. et Kusteri 
mas. certe Arund. ᾿Αγύῤῥιος A. (Par. 2827. saltem 
in schol.) edd. Br. Inverniz. 


177. ἕνεκα cov Ald: ἕνεκα σοῦ 6. 
198. δ᾽ οὐχὶ] sic 1. . 
οὐχὶ tres primae, A. B.C. D. E. Dory. 6. ΕΠ}: 


et tres apud Hermann. Elem. doctr. metr. p. 154. 
οὐ Bentleius, et Kusterus e.codice, ut equidem ! 


puto; et si Cantab. 4. et Rav. Borg. si Invernizio 
fides, Facilis permutatio, ut.170, οὐ διὰ Cant. 5. 
1116. οὐχὶ ψαισεὸν Rav. Borg. Immerito scholia- 
sten reprehendit Palmerius Exerc.'p. 788. quum, 
ille non de uno aliquo foedere, sed de amicitia 
stabili loquatur. Deinde haec valde. corrupta. 
Post /gixparovs ἡγουμένου deesse videtur aliquid hu- 


Jusmodi; περιεῖδον μέντοι καὶ Χαβρίαν τῶν Αἰγυπτίων. 





Boi. B. [de quo loco vide Porson, ad Acharn.. 
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Groarnyourra, et post γίλοι delendum bidy vel διὸ καὶ. 
etc. transferenda post πρὸς ἀλλήλους. Sed eidem 
Palmerio asseittior conjicienti p. 738. Psamme- 
tichum hunc frumentarium fuisse Inari filium. 
(Videndum an idem fuerit, Ul, ἀπόγονος ὧν τοῦ 
ψΨψαμμητέχουν τοῦ Nexw scil. Tamon satrapam Ol. 
XCV. 1. trucidavit, teste Diodoro XIV. 55. ef ad 
quem refert Dukerus Scholiastae verba, χαλεπὸς 
Aiy. τύραννος, etc. Quomodo fuerit et Inarus ex 

osteris antiqui Psammetichi, ut suspicatur Lar- 
cherus ad Herodot. 111. 12.) Ceterum de frumento 
saepe Athenas a regibus misso, indicat Hemster- 
husius in mss, Plutarchum Pericle p. 172. ἢ (667. 


Reisk.) Diodor. 1. 67. Alciphron. ΤΙ 4. ie 
(526. Wagn.) Hesych. ν. “Ροέκου κρυϑοκο τι je 
XIIL. p. 586. D. vel 596. B. schol. ad? de 

utinam aliquid addidisset. 4,650. τῆν 


Δὔβοιαν δύναται καὶ αὐτὰ συνᾷδειν ταῖς Ak ο whines. 
πέρυσι γὰρ ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Ισάρχου (μέ Palmeri.n) ἐστρά- 
τέυσαν ἐπ᾿ αὐτὴν» ες Φιλόχορος. μήποτε δὲ περὶ τῆς ἐξ 
Αἰγύπτου δωρεᾶς ὃ λόγος, ἣν φησι Φιλόχορος ᾿ψαμμήτεχον 
πέμψαν τῷ δήμῳ ἐπὲ “Μυσιμαχίδου, (Οἱ. UXXXI1I. 4.) 
μυριάδας ὃ. πλὴν τὰ τοῦ ἀριθμοῦ οὐδαμῶς συμφωνεῖ, 
ἑκάστῳ δοθῆναι πέντε μεδίμνους" τοὺς γὰρ (fors. δὲ) 
λαβόντας γενέσϑαε μυρίους τετρακισχιλίους διακοσίους Ae 

i si ultima referenda sunt ad σῖτον ὑφίστανται 714 
legendum insuper erit δοϑῆναι πεντήκοντα μεδίμινους» 
ut hoc dicat scholiastes ; Pollicentur se cuirensn 
illud saeculum reducturos, quo Euboicum agrurt 
Pericles, frumentum Psammetichus plebi largie= 
batur. Quomodo sane accipiendus vuletur locus, 
donec constiterit de ista  expeditione , archonteé 
Tsarcho, Sed ut ad institutum revertar, Pluti sex 
cundi videtur esse hic versus. De belli Aegyptit 
ortu videndus W heels. ad Diodor XV. 9. 2% 
29. Frustra conjicit falmerius hic tangi Cha= 
briam, qui nondum istis rebus intererat, Confer 
Dodwell. Annal. Xenoph. ΧΧΤΗ͂. 


179. Aats] Ναῖς Athen. XIII. 7. p. 592. probante 
C. Girardo, Harpocrat. inv. Palmer, Kuster. [Bois- 
sonadins; “Potuit poeta respicere Laidem guandam 
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tune notissimam, nunc ignotissimam.” Dobree iz 
Addendis.} 

ov] οὐχὶ A. το ov Suid. ed. vaiy.om. ms, Ed. Med. 
οὐχὶ, ed. Kust. ov. Ψ 

δὲ ὃ λαῖς Junt. 2. οὐχὶ Elb. Dorv. 6. duo- apud. 
Herman. τοῦ git. 6. Scholiastes videtur priorem 
Plutum respicere in his, gore δὲ ἕως “Διοκλέους etc. 
ut monet Hemsterhusius, Sed nescio an hoc dicit; 
Neutri Pluto convenit Laidis mentio, ut quae puel- 
la esset, quum prima vice ageretur drama; mor- 
.tua, quum secunda, Deinde collato Kustero lege, 
Φιλωνίδην δὲ οὐ τὸν ὑποκριτήν φησε, τὸν τοῖς A. ἐπι 
γεγραμμένον δράμασιν. Ad verba Εὐρυλόχου τινος πο-- 
tat Hemsterhysius in mss. “Is Eurylochus, ut 
videtur, qui. Socratem invitavit; Diog. Laert. ΤΠ, 
25. Liban. T. 1. p. 682. C.’=sIIl. p. 59, 1. Reisk. 
Hippolochum a Plutarcho T. 11. p. 767. F. vocaré 
monet Bentleius. 

180, Xe. ante ὃ Τιμοϑέου om. A, 1. et pro Ka. po- 
nuni ante ἐμπέσο. idem, ut videtur, ante 181. 
Κα. ef ante 184. Xe. habent. 

Versui praef. Χρ. in E. et Kag. anté 6 T. Contra 
ὁ 7. Carioni continuat Dory, et tun. γέ σον dat Chre- 
mylo. Citant Eustath, 06. w. p. 1969, 54847, 6. 
Suidas v. Τιμόϑεος 6. x. 

181-5. Chremyli, 184-5. Carionis in tribus pri- 
mis, D, 181-5. Chremyli A. B. (sed in B. personae 
in vicinis sunt perturbatae). 181-3. Car. 184-5 
Chr. in C. Elb. Dorv. Hemsterhusium sequuntur 
Brunckius, Invernisius et Porsonus. 181. πράττοντα! 
citatur ex Elb, i. e. πράττονται. 

182. Magister vv. αὐτὸς et μονώτατος. Helladius 
Photii p. 1589. = 

285. καλῶν pro κακῶν Borg. olod’ Arund. 

184. γὰρ viv Dorv. γὰρ pro γοῦν citat H. Stephan. 
Ties. T. I. p. 1082. B. πολέμοις Ald. J. 2. πολεμίοις 
Junt. 1. Magister v. γοῦν, Dorv. lib. L. 6. 

185. ἐφ᾽ οἷς ὧν οὗτος ἐπικαϑέζηταε μονὸς] ἐπεκαϑίξη- 
ται A. Suid. ms, in ν, cetera ut hic, nisi quod αὐτός. 
Ed. Med. οὗτος ἐπεικαϑέζηται, 
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ἐπικαϑέζηταν Ald. J. 1. Brunck. 6. Enkadityras 
Junt. 4. et 3, apud Hemsterhusium, Dorv. (vel -ϑὴξ) 
κέζηταε μόνον Invern. hoc diserte e Ray. 

186. τοσαῦτ᾽ av C. ‘ 

189. πολλῶν Dorv. sed mut. in πολλῶ. VKersum 
citat Suidas in μὰ δία. 

188. γέγον᾽ γέγονεν A. 1. 

μεστὸς σου Ald. Brunck. Inv. 

189. ἐστὲ πάντων] πάντων gor? A, 1. 

ἔστε πάντων Ald. J. 2. παντων ἐστὶ J, 1. Dore. 
ἁπάντων ἐστὲ 6. , 

195. οὐδεὶς om. 6, 

19%. Simplic, in Epictet. LXI. p, 298. Casau~ 
bon, ad Pers. in fine. (ad VI. 78.] 

τρία καὶ δέκα Brunck. Inv. 

195. πολλῷ Elb. ἑξκαίδεκα schol. nescio an pro v. 
l. Vide ad Nub. 772. Blomfield. ad Prom. 878. 
196. xj} sic 1. avvonras Dawes, Miscell. Crit. 
p- 206. probante Toupio Addend. in Theocrit. 
XVIIL. 17. 

anv tres primae, Dorv. 6. xg» Brunck. Inv. avion 
edd. mss. in guibus Rav. Ar. 6. Dorv. αἀνύσηται 
Brunckius et Porsonus jubente Dawesio, Spiritum 
mutavi. 

197. οὐκ εἶναι βιωτὸν αὐτῷ] sic 1. 

ἤ φησιν Ald. εἶναι βιωτὸν αὐτῷ tres primae, Elb. 
‘Arund. 6. (αὐτῷ hi duo) εἶναι om. post Kusterunr 
Brunckius et Invernizius, de mss. tacentes. Ita 
certe Dorv. Sed Porsoni judicium delentis αὐτῷ 
Opuse. p. 31. confirmat Cant. 1. Utra vox sit omit= 
tenda non decernit Bentleius. αὐτῷ Brunck. Inv. 
αὐτοῦ. Dory. - 

ΓῚ ‘ 
ον 


198. φαίνεσϑον]} φαίνε 1. 


ον 
205, δειλότατον] δειλότατος A. -ὁ; 1. 
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, δειλότατον] tres primae, Brunck. 6. . δειλότατος 
E. Rav. Borg. Par, 2827. Ridetur ‘Euripides 
Phoen. 606. δειλὸν δ᾽ ὃ πλοῦτος » καὶ φιλόψυχον κακόν. 


204, διέβαλλ:} διέβαλ᾽ Kuster. ex MS. Arund. ut 
propter metrum edere debebat. διέβαλεν A. 1. 


διέβαλλ᾽ tres primae. διέβαλεν tres Brunckii, ed. 
Brunck, Inverniz. διέβαλ᾽ Dory. cum gl. ἐσυκοφάντησεν, 
Arund. et alius apud Hermann. Doctr. Metr. p. 155. 
yao mote (sic) Porsonus. 

205. εἰς] ἐς 1. — εἰς Ald. Inv. ἐς Brunck. 

206. evgav γὰρ Dorv. quod non displicet Hem- 
sterhusio, modo distinguatur post λαβεῖν. Ita for~ 
san legebat, certe distinguebat scholiastes, eodem 
monente, δὲ quid mutandum esset, mallem δ᾽ 
quam γάρ. - 

207. ὠνόμασε] -σέν 1. 

210, τοῦ Avyxéws] τοῦ om. A. τοῦ gl. 1. 

τοῦ om. Elb.. a as 

211, τοῦτο. edd, et mss. quantum sciam. ταῦτα 
Porsonus, τὲ : ᾿ 

ΒΡ. Citat’ Grammaticus ‘Hermanni. p, 570: 
Dobree.in Addendis.] 

214. ἐκεῖνος 6. sine καί. ξυνοῖδε Porsonus. ξύνοιδε 
Ald. Brunck. σύνοιδε Inv. - “3, 

215. φροντίξετε Par. 2827. et gl. undevog ἔχετε 
φροντίδα. ae 

216. κἂν δεῖ] xed A. κεὶ dot μ᾽ τ. καν δῆ (sic) ed. 
Wech. ubi in lib. Ask. notatur die. Linc. ᾽ς 

κἀν δεῖ edd. tres primae,. Rav, A. B.C. D. Ar. 
6. κεὲ dei Dory. et Ὁ. apud Hemst. et sic Brunckius, 
cujus nota legi meretur... Expende Menandrum 
Plutarchi 1. Pp. 674. A. (270, Cleric.) Nuper,au- 
tem exortus est, qui dei subjunctivum esse serio 
probatum iret.e nescio cujus, -forsan Phavorini, 
ineptiis in Aldi Hortis Adonidis. fol. 187.b.. (Rei- 
sigio respondet Elmsleius ad Med, pp. 146. 298. 
Vide A. Meineke, Cur. Crit. pp. 15.~14. Dobree 
in Addendis.] Ceterum quae e Kusteri notis mss. 
protulit Hemsterhusius, addénd, ad 164. et alibi, 

Comm. in Aristoph. 1. FUL P, he F ; 


παν. τ - τ 
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de “ed. 8." intelligenda suspicor non de editiong 
veteri, sed de illa minori, quam meditatus est 
Kusterus , forsan assumto Berglero, Vide Bur- 
manni Praef. pp. 2-5. Nempe ista, “ed, 8.” verto, 
“ta reponendum est in textu editionis in ὃ.» 


217. κἀν βούλῃ] Bovdes A. 2. 

κἂν βούλεε Rav. βούλη μ᾽ Dore. 

218. χάρτερον Rav, πολλοὶ γ᾽ Dorvs 

220. πονηρούς 7] πόνηρος ἐστὲ προπαροξύτονον παρὰ 


a. Suid. ms. v. 


manal’ πονήρους 7 Ald. Junt. 2. παπαί πονήρούς 


ἢ (sic)J. 1. πονηρούς 7 edd. Br. Inv. πόνηρον Dorv. 
7 see) πονηρούς γ Porsonus, Interrogant Ald. J, 
2. non J. 1. Porson. γ᾽ om. schol. Euripides Cyclop. 
658. ἄνδρες πονηροὶ, κοὐδὲν οἵδε σύμμαχοι. 


221. οὔκ, ἥν Ald. οὐκ, qv Porson. ἐξ &. Ald. Br. Inv. 
222. δραμὼν} 
δραμὼν Ald. Junt. 1. ‘A. B.C. D. edd. Br. Invi 


δραμῶν (sic) Dorv. poiwr Junt. 1525. et 1540. teste 
Hemsterhusio. Gl. in Paris. 2827. ἄπειϑε πρὸς τὸν 
θεράποντα φησίν. “Unde conjicit Schaeferus' ἄπιϑο 


ΤῸ ἀλλ᾽ ἴϑε legisse glossatorem. Sed disting. post 


ued. τί dow ἃ. ς eine dist. 


223. ἐνγγεωργοὺς Ald, Junt. 1. ξυγγεώργους J. 2. 


edd. Br. Inv. 


224. τοῖσιν Ald. J. 1. Brunck. τοῖς J. 2. et 5. apud 


Hemst. Iny. diserte, Dorv. . 


225. ἶσον) ἴσον A. Ἷ. ἴσως Linc.’ 
ἶσον tres primae, ἴσον A. D, edd. Br. Inv. ἕκα-» 


στον Porsonus per errorem. 


227. τουτὶ dé] δὴ A. 1. 
τοῦτο δὲ Ald. Junt. ἃ. τουτὶ δὲ Junt.1. τοῦτὸ δὴ 


Ray. τουτὶ δι Paris. 2827. τουτὶ etiam Elb. 6.*) 
“yo. λεβήτιον" Victorius, e schol. ut puto, cujus 
haec verba sunt; ὅπερ [xpeadcov sc] ἧκον ἄγοντες 
λειῳϑὲν ἀπὸ τῆς θυσίας. ἔνιοι δὲ τὸ λεβήτιον. quod ita 


' 


_*) rovrod? τὸ κρεάδιον corrigere oportebat Dobraeum. Vide 


guxe in Avium editione dicam ad v. 1g. Dindor/. 
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capwnt. Bentleius et Brunckiuss “alii legunt, τὸ 
λεβήτιον." Sed. melius ut puto Hemsterhusius, “alii 
κρεάδιον explicant per λεβήτιον. Gl. in Dory. et in 
Brunckii mss, χύτραν. Schol. in Par. 2827. κρεάδιον 
τὴν χύτραν λέγει ἐν ἢ τὼ κρέα ἔδονται, etc. Dicit qui 
‘dem Invernisius ,. scholiasten in cod. Ravennate 
lectionem λεβήτιον diserte damnare. Ceterum ine- 
ptit Brunckius, κρεάδιον antepenultimam corripere 
statuens, Scribendum autem cum Elmsleio xoe¢- 
διον. Fragm, Incert. LIV. (Pollucis VU. 26.) saltem 
debebat Braschui, τὴν χύτραν | ἐν ἢ τὰ xpeqds ἦψες 
ἐζωμευμένα. In Alexide Athenaei Ill. p. 107, C. ma= 
lim, κρεᾳδὲ ἄττα, ποδάρια, S'yyy τενα. 

228. εἰσενεγκέτω Dorv. a m. pr. 

229. ἀλλ᾽. om. Dorv. ἀνύσας Ald. Pors. 

251. εἴσω tres primae, Rav, Borg. ἔσω Brunck;’ 
Mox “50. ἐς Ald. Junt. 1. Brunck, εἰς Junt. 2. Inps 

ory. 

' ‘252. σὲ τήμερον] oe om. Suid. ed. Med. ν, δι- 
“αἰως. 

αὕτη Ald: Dorv. Bodl. apud Hemst, αὐτὴ Por« 
tus et Kusterus, σήμερον A. 

235s ἐς οἰκίαν) εἰς 1. 

256. Citat Priscianus XVIII. fol. 226. δ, 16. ef 
229. b, 15):ed. Ald. Bis omittit Putschius, PP. 1168, 
1175. quidem suspicor, omnia loca e Pluto et 

ubibus, quae non habet Putschius, in Aldi co- 
dices irrepsisse e mala sedulitate alicujus, forsan 
lacunas explere studentis. Plut το. citat Aldus, 
ΜῈ 240. b. 5, non Putsch. Vide ad 15. 150. 594. 
411. 586. 861. 897. Fol. 226. a, 2. Nub. 722-3. | 
229. a. 35. Nub. 922. | 229. δ. το. Nub. 722. 
125. | 231. a. 6. Nub, 451-2. | 235. ὃ. 15. Nub. 
971. 235. ὃ. 18, Nub. 50-1. | 256. a. 15. Nub. 
245-7. | 237. a. 2. Nub. 809. | 240. ὃ. fin. Nub. 
795. | 241. a. 10, Nub. 75, | 245. a, 5. Nub. 560. 

257. εἰς φειδωλον} 

av Dorv, am. pr. εἰς Ald. Junt.1. Inv. Kusteri. 
mas, meir, 2, 5. 4, 6. (maytilus est 5.) ἐς Brunck, 
BAN, Fa 


f 


84 ANNOTATIONES 


εἷς Junt. 2: et 5. apud Hemsterhusium; quod Bent- 
Jeio jubente recepit Porsonus, pro vulgata stanie 
Hemsterhusio. φειδωλόν rw’ Sunt. 1. 


238. κατὠρυξέν, μὲ A. τῆς ante γῆς om. A. 2. 
τῆς om. Elb. 6. Herodotus VII. 55. ἐβῥίπτεον 
ἑωὐτους κατὰ τοῦ τείχεος κάτω. Vide Acharn. gz. 


259. κἄν] καὶ ἐὰν 1. 

. φίλος ἄνθρωπος Dorv. Mox 255. φαγόντες ϑύμον: 

240. μικρὸν] ᾿ 

Ita, vel σμικρὸν, edd. mss, in quibus Rav. τὸ 
λαβεῖν membr. unde infeliciter tentavit locum 
‘Brunckius, sed eum facti poenituit. 

242. εἷς napandiy’] ὡς A. δὲ εἰς 1. εἰς Suid. ms, 
παραπλήξ. 

_ tks Ald, Junt. 1. ὡς Junt. 2. et 5, apud-Hem- 
sterhusium, Dorv. 6. Elb. Kusterus ex Ar...U.. 
Brunckius et Invernizius, tacite uterque; Suidae 
ed. Med. ν. παραπλήξ. Hluc respicit Eustathius ὁδὲ 
2 p. 1540, 89. v. p- 1886, 47. ed. Rom. '. 

244, ἐξέπεσον} ἔπεσον Suidas ἀκαρῆ. 

ἐξέπεσον servat Etymol. Mag. p. 45,26. ubi MS. 
‘Dorv. ϑυράζων et χρόνου, δὲ Porsonum capio... Alci- 
phron Ill. 56. jin. citante Hemsterhusio in mss. 
ἀνάγκη σὲ γυμνὸν τῆς οἰκίας θύραζε ἐν ἀκαρεῖ χρόνου 
ἐχβληϑέντα ἐκπεσεῖν. ᾿ ᾿ 

245. ἐπέτυχες} ἔτυχες 1. — ἔευχες 6. 

246. τοῦ τρόπου πῶς] πῶς om. 1. 

τοῦ om. Elb. πὼς om. Dorv. Versum citat Ma< 
gister v. ποῦ. 

247, 8. Suid. ὠναλίσκειν. 

248. πάλιν τ᾽ ἀναλῶν ἡνίκ᾽ ἀν] τ᾽ εἴ ὧν om, 1. 

452. λέγοι] λέγῃ A. λέγεν 1. Line. 

λέγῃ et om. οὐχὶ, schol. Junt. post Argum. Post 
hunc versum et alibi, (vide Collationem) χοροῦ Cant. 
2. id est, ἐχλέλοιπε τὰ τοῦ Χοροῦ. Vide Bentleium 
ad 963. Hemsterhusium p.205. -Vita Aristopha- 
nis p. XIV. ed, Kust. πάλιν δὲ ἐκλελοιπιότος καὶ τοῦ χορη- 
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γεῖν; τὸν Τοῦτον γράψας, εἰς τὸ διαναπαύεσϑαι τὰ 
Gxyvixe πρόσωπα, καὶ μὲτεσκευάσϑαι, ἐπιγράώρει χοροῦ, 
(ita recte Aldus) φϑεγγόμενος ἐν ἐκείνοις αἱ καὶ ὁρώμεν 
τοὺς νέους ἐπιγράφοντας οὕτω ζήλῳ ᾿Αριστοφάνους. 

255. Citat Suidas v. ϑύμος. Hemsterhusius in 
mss. citat infra 285. Hesych. v. γήφαγοι, Antiph. 
Athen. p. 508. F. [imo ut videtur, VIL, p. 108. 1.1 

254. Citat Magister v. δημότης. ᾿ 

255. οὐχὶ μέλλειν] οὐ μέλες ι. 

ὃ om. Elb. 

255-6. usque ad ἀκμῆς citat Suid. v. ἐγκονεῖτε: 

256. παρόντας] παραύτ᾽ Bentlei. παρόντ᾽ Dawes 
Misc, Crit. p. 190, Bos Animadv. p. 5. παρύντας 
ὑμᾶς ἀμύνειν 1. 

ἐστὶν Dorv. qui versum habet in margine. nagor- 
tag edd. mss. in his Arund.6. Recte παρόντ᾽ edd. 
Hemsterhusit, Brunckii, Invernizii, quomodo in 
notis mss. emendant Bentleius et apud Hemsterhu- 
sium Kusterus. Postea longe deterius πάραυτ᾽ Bent- 
‘leius in editis notis. Eccles. 501, 2 gdGavtag ἔδευ 
λαβεῖν male pro ἐλϑόντ᾽ e mss. Brunckius. Omnino 
dici vix potest, quam saepe pluralem singulari 
substitwerint librarii, praesertim in locis qui ali~ 

wid γνωμεκὸν prae se ferrent, ut infra ddr. Feabyt 
Pres. 273. ed. Blomfield. Euripid. Iph. T. 1015. 
apud Porson. Praef. Hec. Ρ. 58. Aeschylus μὸν toe 
212. mateo, φρονούντως πρὸς φρονούσας ἐννέπεις. Pos- 
sis φρονοῦσαν, sed recte Ald. Rob, φρονοῦντας, quod 
id ipsum significat. Adde Porson. ad Med. 1022. 
ad Nub. 977. ubi paulo ante 971. nihilo deterius 
vulgato est Ravennatis ἀνιστάμενον, non obstante 
plurali 969, 970. (confer 985. Ran. 1107. Vesp. 
552. Pac. 639. (40. 566). Eccl. 668. Thesm. 705. 
805. Lys. 1121.] In Alexide Athenaei 1. p. 21. EL 
Suidae v. ἀναλαμβάνειν, malim, οὗ μήτε noarrow’ ἂν 
τέλος Mndelg av ἡμᾶς, μήτε τιμὴν δόντα δεῖ ᾿Ετέρῳ 
λαβεῖν, 

257. ΧΟΡΟΣ ΤΈΩΡΓΩΝ scenae prac}. Por- 


sonus, 
ὁρμωμένους ἡμᾶς} ἡμᾶς Copmpevous 1s 
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258. γέροντας avdgas) ἄνδρας om. A. non 1. 
260. Zags 7] Ita Ald, male ed. Kuster. χάρεν 
3. 8. Ὁ 


yom, A, 1. 

χάριν γ᾽ et κέκληκεν ἡμᾶς edd, et mss. plerique, 
in quibus Dore, proculdubio. μ᾽ et δεῦρο Ravennas, 
7) et δεῦρο Porsonus, per errorem, ut puto. χάριν 
ὁ---ἡμᾶς Ar. 6. 

262. γάρ φησιν Ald. ἡμᾶς Elb. 

265. Gitat Suidas ν. ψυχροῦ: 

[265. Citat Grammaticus Hermanni p. 370. Do- 
bree in Addendis.] . 

266. κωφὸν 5. ῥυσὸν Ald. J.1. δυασὸν J. 2, Dorv. 
Elb. μυδῶντα schol. in J. 2. pro v. ἢ 

267. οἶμαι δὴ A. 

οἶμαι δὲ tres primae, Br. Inv. γε Porsonus. 


268. πάλιν φράσον μοι] Male omittunt πάλον ple= 
raeque editiones, sed dant MS. Arund. apud, Kuster. 
et Suid. v. σωρὸν, ed. Junt. πάλεν inter lin. [post φὴς] 
rubr. A. sed om. 1. Vide ad Hec. 1161. p. 71. 

πάλιν omittunt Aldus, A, B. C. Habent Junt. 
1, 2. Dorv. Elb. 5. 6. edd. Br. Inv. go. μοι πάλιν 
D. Julianus Epist. XU. p. 381. A. ἐγὼ dé προσϑείην 
ἐκ τῆς κωμῳδίας, εὖ χρυσὸν ἀγγείλας ἐπῶν. 

269. ἥκειν σωρὸν Elb, ἔχ. yo. 6. 

270. ἔγ. ἔχ. x. sine σωρὸν 5. x. ἔχοντά ye σ. 6. Com= 
parat Brunckius Plautum Merc. U1, 4. 53. Cw. 
Qua forma esse aiebant? Ev. Ego dicam tibi, Ca- 
num, varum, ventriosum, bucculentum, brevicu- 
lum, Subnigris oculis, oblongis malis, pansam ali- 
quantulum, Cx. Non hominem mihi sed thesaurum 
nescio quem-memoras mali. ᾿ 

371. Suid. αζήμιος. 

275. φυσει om, A. 


γὰρ om. 6. εἰς tres primae, Invernisz. ἐς Brunck. 
274. νομίξεσϑ᾽ Elb. 
275-6. Suid. v. yolvines. 





- 
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277. λαχὼν 2 MSS, prim, ed, Scholiast. ad ed. 
hanc et Flor. probante Dawesio Misc, Crit. p. 124. 
Alias, Aayov. 

λαχὸν tres primae et mss. plerique , Arund. 5. 6. 
λαχόντος C. in textu, D. pro glossa. λαχὸν edd. Brunck. 
Inv. sedin notis haya ΚΝ ὧν Brunckius. λαχοὶν Bodl. 
apud Kusterum, Dorv. De scholiisita magnus Vale- 
kenaerius in Adversariis; “Ista de X tribunalibus, 
«‘ quibus singulis litera erat inscripta, nullo teste cone 
δ, frmata” (postea addidit, “ imo Aristotele partim”) 
“‘atque aliunde etiamignota, mihividentur pleraque 
“‘recentiorum commenta, Insuntetiam plura dete- 
“rioris aevi non obscura vestigia, p. 81, 82, 85,” 
“‘(ed. Hemst.) “Wetera sunt quae leguntur ex 
+ Aristotele ad v.278.’ Mihi videntur sat bonae no- 
tae "Ev ταῖς ᾿“ϑήναις πολλὰ ἣν δικαστήρια, etc. mado 
deleantur ἕως τοῦ κι δέκα yoo ἣν ta δικαστήρια ἔν 
᾿Αϑήναις ἢ. Ista vero, ἔρχεται ἕκαστος εἰς τὸ πινά- 
κίον ἔχων, merae sunt ineptiae, Hoc volunt; Con- 
paeicbans tribules, et in. tot classes dividebantur, 
quot erant fora constituenda; deinde discedebant 
sortitum classes, apud suum Greig τῶ forum. Si 


‘Graeculi verba emendatione digna sunt, malim 





*) Lege, “modo deleantur τὸ ὃ καὶ τὸ δ καὶ ἕως---᾿ ἀϑήναις. 
Ipsi Meursio, Areopag. XI. init. suspecta fuit ista fabu- - 
ἴα de X. tribunalibus.” Ceterum, quod vix. sperandumn 
erat, nuper effossae sunt in agro Attico tres laminae, 
judicum, aut potius senatorum, γράμματα exhibentes; 

1. 
4 AIWARPOE 
@®PEA 


2. 
' B - ANTIXAPMOZ 
“Ὁ AAMIE 


. 5. 
E . 4EINIA 
AAAIETE 
Vulgaruut Akerbladins, Sopra due laminette d? bronz0, 
Ront. 1811. et{Dodwellus in eximio opere, Your through 
Greece, T. I. pp. 483-7. Llustrat. etiam Boissonaddius, 
’ Wolf. Anal. Part. 5. p. 89. Dobree in Addendis 
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ἐκλήρουν re γράμματα" * καὶ τὰ λαχόντα---ἔγῥάφοντο 33 
οὕτως. εἰ ἢν πέντε δικαστήρια, ἐκληροῦντο πέντε γραμ- 
ματα ()ζράμματα Hemsterh. not. mss.) — wg ἂν stun 
yev: — Οἱ δικαζοντὲς etc, hs nag ne sic quidem 
omnia sana praestiterim. Vellem equidem totam 
quaestionem explicasset Hemsterhusius. Errat 
autem vir summus, dum δικαστήριον interpolat cum 
Kustero, et χρῶμα in Aristotelis verbis, manifesto 
mutilis , sollicitat. 

278. coe ante δίδωσιν inserit A. ante τὸ Suid. ms. 
χάρων. 

Neque valde elegans est σὺ δ᾽, et forsan natum 

e 259. σύ γ᾽ conjicit Brunckius. Ipse_cogitaram de 
εἶτ᾽, de qua voce vide Porsonum Adv. P- 2795. In 
Euripide Stobaeit LXXI. p: 455, 5. Gesn. (fr. inc. 
LIV.) malim, ἥτις πονηρὰ τἄργ᾽ ἔχουσ᾽, εἶτ᾽ εὖ λέγεις. 
Sed nunc in Pluto vulgatam non moveo, ob Eurip. 
Hippol. 145. ξύμβολον tres primae, Brunck. Inv. 
οὐ βαδίζεις ex Eubulo Athen XIV. Ρ. 622. E. citat 
in mss, Hemsterhusius , judicum esse proprium re 
βαδίζειν docens ex Demosth. c. Boeot. I. p. 1002. FE. 
ed. Fft=997, 15. Reisk. 


& (510) Rav. κόβαρος Elb. 

280. ὅσεις ἡμᾶς φενακίξες 2. 

ἥμεν Ald. ἡμῖν Junt. τ. 2. 

281. μ᾽ om. A, 1. κέκληκεν ἡμᾶς Δ. 

μ᾽ ὁ et x. δεῦρο tres primae, Brunck. Inv, tacite; 
‘Ar, ¥ Porsonus. χάριν ¢— δεῦρο 5. et gl. ἐκάλεσεν 
ἡμᾶς ἐνταῦϑα. χάριν ἡμᾶς ὁ---δεῦρο 6. 

385. ϑυμῶν Porsonus per errorem; ϑύμον recte 


servans 255. [Tragicum quendam rideri putat 
Boissonadius, Dobree in Addendis,j 


284. μὲν Brunck. per errorem pro γὰ uo 
ent pi mss. in pte Rav. . ἜΘΗ 
285. ἡμᾶς) ὑμᾶς A. 1, 
ἡμᾶς tres primae, Rav. Dory. ἃ mm pre ὑμᾶς 

A. B.C. D. ὃν ὑμᾶς (sic) Elb, 

286, ἥμιν} ἡμῖν A, ΓΕ 


379. Χο. om, tres primae. og δὲ μόϑων καὶ gue’, 


᾿ 
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γάρ ἐστι πλουσίοις ἅπασιν ἥμιν (vel jye) tres pri- 
mae. ἐστε om. Elb. πλουσίοις mss. plerique, Arund. 
6. edd. Br. Inv. πλουσίους E. et Porsonus. ἅπασιν 
ἡμῖν A. B. Ο. Ὁ. Dory, Arund. 6 ed. Inv. unde 
oug 
Brunckius ἡμῖν ἅπασιν. ἡμὶν a unus Cantab. πλουσίοις 
&. ἡμῖν--μίϑας §. Istud ovg rubr. et quasi gl.sed potius 
est var. lect. quumin glossis integra verba plerumque + 
adhibeat codex. In4. πλουσίοις in lituraab alia manu; 
sedita sie nie” irik fuisse constet. Recte se ha- 
bet accusativus. Lysias vel alius Funeb.p. 86. Reisk. 
ἐνόμιζον yao ἀποθανεῖν μὲν αὐτοῖς μετὰ παντῶν προση;-- 
new, ἀγαϑους δ᾽ εἶναι μετ᾽ ὀλίγων. P. 129. εἰ μὲν yuo 
οἷόν τ᾽ ἦν τοῖς --- διαφυγοῦσιν ἀθανάτου; εἶναι, quae loca ἡ 
male sollicitat Marklandus. Adde Eurip. citatum 
adv. 5. Diversi generis sunt ἀποροῦντα 531. προβα-- 
λόντα 799. μεμνημένους Eccl. 1147. de guibus vide 
Marklandum ibidem Ἢ 620. Hermannum ad Pi- 
ger. §. 217. Blomfield. ad Prom. 225. et ad Agam. 
1022, Adde στάντας Vespx270. ubi στάντες male 
praefixum scholio in Ald. (confer πλεούσας Eq. 1509. 
Herodotus 111. 62. νῦν ὧν pos δυλέεε μεταδιωξαντας 
— ἐξετάζειν. Ita recte Aldus. .Thucyd. TT. ‘95. 
ἐδόκει δὲ λαβόντα etc: Vide locum. Ran. 1251. ὑφέ- 
σϑαι por δοκεῖ recte Kusterus.) Priscianus XVIII. f. 
229. rnit. ed, Ald. p. 1175-4. Putsch.- “Ili, ἀρέ- 
Oxes μοι περιγινομένῳ ϑριαμβεύειν, et rursus, ἀρέσκεε 
por νικῶντα ϑριαμβεύειν. Aristophanes. ἔδοξεν αὐτῷ 
τόδε πράξαντι τὸδ᾽ ἐπεξεργάσασϑαι. et rursus, ἔδοξεν 
αὐτῷ τόδε πράξαντα rode ἐπεξεργάσασϑαι. Herodotus 
Kiewit. μαχροτέρης δέ οἱ γενομένης τῆς νούσου. πέμπειν 
ἐξ Δελφοὺς ϑεοπρόπους, εἴτε δὴ συμβουλεύσαντός τευ, 
εἴτε καὶ αὐτῷ ἔδοξε πέμψαντι τὸν ϑεὸν ἐπείρεσϑαε περὲ 
τῆς νούσου Nostri quoque, Placet illi vincenti,tri- 
umphare, et Placet illi vincentem triumphare,” 
Herodoti locus est I. 19. ubi πέμψαντα MSS, pars 
et Wesselingius, quem vide. [πλουσίοις servat Bois- 
sonadius, ut Midag pendeat a ποιήσεν 285. Dobree 
in Addendis.] 


287. μὰ ed. Hemst. e Dorv. ut suspicor. Passim 
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in mss, μὰ pro gl.’ supra νὴ ponitur, ut hic in 
Paris. 5827. Non mirum igitur si in textum ali- 
quando irrepsit. Mides edd. mss. in his Arund. 6. 
μίδαις primo Porsonus e Kusteri_emendatione, 
sed postea punctis damnavit ,, pldai's. 

288, réanouas et γορεῖσαι Ald. [καὶ χορεύειν 4 
Aquos citat Theodor. Prodromus, mss, du Roi, VI. p. 
565. χορεύειν etiam Theophylact. Ep. 19. quem indi< 
cavit mihi Blomfieldius, Dobree in Addendis.] 

‘a8. λέγεις ὄντως} ὄντως λέγεις A. ov ταῦτ] σύ te 
opinor A. σὺ τὰ ι. ! 

ov ταἀληϑῇ Dorv. simili syllaba extrita. ὄντως 
ἀληϑεῖς Demosth. Onet. Il. prop. init. p. 526= 
876. ἜΝ 

290. ϑρετανελὸν 1. a 

wuxd. non xvxh. hic et 296. Ald. Pors. ἐγὼ et 
ϑρεττανελὺ Ald. J, 2. ἔγωγε et -λὸν J. τ. -πλῶ hic 
et 296. Elb. Dorv. pio et w supr. bis 5. -ia bis 
6. -λὸ schol. et damnat -λω. 

291. παρενσαλεύων} παρασ. 1. 

παρενσαλεύων tres primae, edd. Br. Iny. Schol. 
ad-290. παρασαλεύων Borg. Elb. Par. 2827. ΑΓ. 
U. Dore. 5. 6. 

- 292. ἡμᾶς et ἐπαναβοῶντα Dorv. ΝΞ 

295. βληχόμενον nescio unde enotat Porsonus, et 
μενοι retinere monet Suidae ms, in voce. Pinyd- 
pevoe Elb. — 

294. κιναβρώντα μέληων) κιναβρώντων μέλη A. 1. 

; 8 
κιναβρώντα, μέληων, (sic) Ald, i. 6. κειναβρώντα 
. Ὁ . 
ων δὶς 
μέλη .ut ex ipsis accentibus liquet. Similiter: in 
Ach, 1001, eadem editio habet, κεησιφῶνος λήψεται-- 


' go (ὃ, 6, 


¢ 

- s ’ . 19 
χτησιχῶνος λήψεται ) κιναβρώντον μέλη Junt. 1. -2, 
Victor. Arund. edd. Brunck. et Invern. ex Rav. 
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proculdubio. «ἰναβρώντων etiam Suidas inv. κιναυ- 
ρώντων Borg. κεναβρόντων Dory. κιναβρώτων sine » 
Porsonus, duo mss. Brunckii , meus 5, et nescio 
an 6, primo, sed » suprasc. forsan a πὶ. pr. κινα- 
βρότων Elb. et ab al. manu 4. . 


295. Suid. v. ἀκράτεια. 


Male distinguunt alii, ἔπεσϑ᾽, ἀπεψωλημένου τ. 
Ut hic Ald. Pors. 


296. δέ γ} δ᾽ A. 
. ζητήσωμεν Junt. 2. ϑρετταγελὲ Ald. J. 2. -λὼ 
J. 1. " 


296, 7. ϑρετανελὸ---βληχόμενοι] sic 1. 


297. πίνοντα Bentlei. qui sequente versu, de~ 
let xad. 


πεινῶντα edd, mss, drund, 5. 6. Dorv. πινῶντα 
Brunckius et Invernizius, hic tacite, ille ex emen= 
datione, quam per errorem Bentleio tribuit. 


298. κραιπαλῶντα] xper. 1. 


καὶ κραι. Ald. Junt. 2. Dorv. 6, καὶ κρε. 5. κραιπ. 
tantum Junt. 1, Elb, Hemsterhus. ὁ Kusteri emenda- 
tione, quam ille poterat ex Arund, firmare, In- 
verniz. € codice proculdubio, quum κραιπαλῶντα 3 
det Brunckius e Bentleii conjectura, 


_ 299. ἑπόμενον Magister v. πρόβατον. 


500. Lege καταδαρϑόντα. Vox nihili est saradeo- 
ϑέντα. Male editur καταϑαρθεῖσα in Dione Cassio 
XLV. init. p. 419, 14. recte ἐγκαταδαρϑόντας in 
Plutarcho T. 11. p. 647. F. Sed -ϑέντας citat Victo- 
rius Κ΄. L. ΧΥΊΤΙ. 22. in ed. certe Lugd. 1554. Haec 
indicat Porsonis. [καταδαρϑόντα etiam Elmsleius 
ad Ach. 274, Bekkeri Lex. SG. p. 549. ᾿Δηδόνειας 
ὕπνος: Νικόχαρις, εἰ πεύσομαε τὸν ἀηδόνειον v-rv0r 
ἀποδαρϑέντα σαυτὸν αἰτιῶ. Quae ut potui correxi; 

: εἴ re πείσομαε 
[νυνὶ] τὸν ἀηδόνειον ἀποδαρϑοὶν ὕπνον, 


a 


, codicés , ut videtur. 
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[αὐτὸς ov] σαυτὸν airi.*) 
_Dobree in Addendis.] 
δὲ om, A. 
καταδαρϑέντα edd, mss. Arundel, δ. 6, et Porsoni 


! 


«Ὁ 
501. σφηγκικὸν 1. σφηκίσκον] Suid. ed. ms, v. 


λαβῶντες Porsonus. ἡμμένον om. Rav. σφήνισκον 
Bentleius contra mss. omnes, ut videtur. 


5o5. Magister v. μάττω. ἔμανττεν sic 5, (ἔ ex em, 
An voluit ἐμάλαττεν ἢ ᾿ 

506. πάντας τρύπους Dawes. Misc. Crit. p. 198. ex 
edd. Ald. Wechel, Basil. [1552.] Plant, κατὰ πάντα 
τρύπον 1. 

πάντας τρόπους Ald. J..1. A. Par. 2827. Bod. 
Arundel. ex em. fortasse, sed ejusdem manus; ed, 
Inv. diserte, e Rav. scilicet. πάντας τοὺς τρόπους Ὁ. 
Borg. navre τρύπον J. 2. Elb. 5,6. B.D. De Dorv, 
non liquet Hemsterhusio. 

507. φιληδέας} Suid. ubi ὡς mox [sc. in Epigram, 
v. φιληδῶν om. ms. et habet ἔδεκτο. 

σιληδίας] Suid, 

γρυλλέζοντες tres primae, Brunck. Inv. γρυκίζοντες 
Dorv. am. pr. ἃ. 6. γρυλλ. In mss. antiquioribus , 
e. g- Photio Galeano, λλ et κ valde similia sunt. 





Ὁ) Veremur ut hae correctiones multis sint placitnrae. 
Neque trimetri hi versus esse videntur, neque, quod a- 
licui in mentem veniat, dimetri iambici. Non obscura 
sunt enim numerorum trochaicorum vestigia, quos fortasse 
ita restituas : 

εἰ πεύσομαι 

ὕπνον ἀηδόνειον ἀποδαρϑόντα o . αὑτὸν αἰτιῶ. 
Sed praestat hujusmodi lusibus abstinerc. ἀποδαρϑόντα a’, 
αὐτὸν autem scribere maluimus quam cum Bekkero ἀσεο- 
δαρϑέντα σαυτόν. In codice scriptum est ἀποδαρϑέντας 
αὐτόν: vid. Bekker. vol. III. p. 1107. Ceterum de vitiosis 
lis καταδαρϑέντα et ἀποδαρϑέντα commemorari debebat 
ab Dobraeo Wyttenbachii disputatio ad Plutarchum vol. 
VI. p. 557. et Boissonad. ad Nicetam Eugenian. yol, 11. 
p. 188 Dindorf. 
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Phrynich, Bekkeri p. 55. γρυλίξειν καὶ γρυλιαμὸς : ἐπὶ 
τῆς τῶν χοίρων φωνῆς. de ἑνὸς A, καὶ οὐ διὰ δυοῖν. 
~ 508. μητρὶ om. 1. 
509. οὐχοῦν σε] ys A. — κίρκην ye] ye OM. 1. — 
σὲ dld, σὲ Porson. 
510, μαγκ. 5, 
311. λαβόντες} jv λάβωμεν A. 3. 
qv λάβωμεν Borg. Dorv, δ. et schol. pro v. l. λα- 
βύντες servat 6. λάνβοντες (sic) Arund. ὑπὸ τῆς φελι- 
δίας Borg. a 
“$12. “Δαερτίου A.1.— λάρτίου Ald, J. χ. λαέρτου J. 2. 


ὃ 
Dorv. λάρείου 6. (ε ejusdem, ut puto.) 
τς 8.15, Suid. pevduoouer. ; ‘ 
514. ot δ᾽, ὡς ᾿Αρίστυλος (sic) 1. συ δ᾽ ὡς Suid. 
ed. non ms. Ὁ. Agiccvddog scil, ubi ἀρίστυλος ed. 
Med. 
. δ᾽ .ὡς ἀρίστυλος (sic) Borg. Elb. Dory. .5. 6. δ ὡς 
ἀρίστυλλος Ar. U." Agiorvidog: ὕγομα. παρ᾽ ’ Ageoropa— 
ve, Etymol. p. 142, 55. Sive ὡς subauditur, sive 
est mera appositio, ut statwere videtur Hermannus 
de Ellipsi p. 19\..vel post Vigerum p. 885. ed. 1813, 
sensus est, Fies alter Aristyllus.et hians dices, 
Confer 295. 308. Late patet hoc ‘idioma, quod 
imitaté sunt Latini, in his Horatius, tum alibi 
saepe, tum Serm. 1. 1, g9—102. hune liberta securi 
Divisit medium, fortissima- Tyndaridarum. Quid 
mi igitur suades, ut vivam Maenius aut sic Ut No- 
mentanus?. Exempla aliquot quasi per saturam 
apponere libet. Thesm. 1020. onutiov ἰὑπεδήλωσε.. 
ΤΙερσεὺς ἐκδραμών. Lys, 927. τὸ πέος τόδ᾽ “Ηρακλῆς 
ξενίξεται. Aeschylus Plutarchi T. U. p. 86. F. rea~ 
γὸς γένειον doa πενϑήσεις σύ ye. Euripides Autolyc, 
fr. TIT, 12. τρίβωνες ἐκβαλόντες οἴχονταε κρόκας. ubé 
essime errat Kusterus ad Plut, 277. Cephisodorus 
hotit v. ὄνος ὕεταε : σκώπτεις μ᾽, ty δὲ τοῖς λόγοις, 
ὄνος ὕομαι. Cratinus ibid. οἱ δὲ πυππάζουσε περιτρέ-- 
γοντες᾽ ὁ δ᾽ ὄνος ὕεται. Limon Laertii Vil. 15. ὁ δ᾽ 
ἔρρει γύργαϑος αὐτῆς edd. vett. αὐτοῦ Suidas.v. σκιν- 
δαψοὸς, ὡς rig tacite Meibomius. Mallem αὕτως, si 


} 
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de sequenti versu liqueret. Thucydides ἍΤ. 24, 
ὁ δὲ πολὺς ὅμιλος καὶ σερατιώτης ἐν τε τῷ παρόντε ἀργύ- 
ρεον οἴσειν καὶ προσκτησεσϑαι δύναμιν ὅϑεν αὔδιον μι- 
σϑοφορὰν ὑπάρξειμ. Dele vel καὶ ante στρ. vel τὲ ante 
τῷ π. ut Jungantur στρατιώτης οἴσεεν. ‘Plato Menon. 
pp- 86-87. HSt. εἰ οἷόν τε ἐς τόνδε τὸν κύκλον τόδε τὸ 
χωρίον τρίγωνον ἐνταϑῆναι, de quo vexatissimo loco 
nuper quaedam dixi. Nub. 178. κάμψας ὀβελίσκον, 
εἴτα διαβήτην λαβων, ubt ὡς optime gl. Harlei. 5. 
‘quam sensus sit, διαβήτῃ χρώμενορ. Anaxandrides 
Stobaet XXXIX=XLI. ὅστις λόγους παρακαταϑήκῃν 
76 λαβών: Menander Athenaei WV. p. 172. et XIV. 
p. 644. (Bentlei. n. 156.) xosadv’ ὀπτᾷ καὶ κἴχλας 
τραγήματα. Paulo post, δειτενεῖ μελίπηκτα rag κίχλας. 
Ita ista tria loca legit Porsonus Opusc. Pp. 249, 
237. Xenophon Anab. V. 4. 29. rovew καὶ πλείστῳ 
σίτῳ éyouvr0.=p. 574, 2. Cantab. «ἰδὲ vide Porso- 
‘num. Idem Memorab. IL. 1, 12. ἐπίσεανταν οἱ κρεῖτ- 
roves τοὺς ἥττονας---κλάοντας καϑιστώντες δούλοις χρῆ- 
ou. Πα recte Stephanus p..428, 30. οἷς δούλοις 


male Schneiderus, eadem. chorda oberrans amox 


$0=451, 3. ubi, ne quid disstmulem, valde sus- 
‘picor tota ἰδέα, καὶ γυναιξὶ τοῖς ἀνδράσε χρωμένη. de- 
ef esse. dn Platone Protag..p. 515. D. HSt. 
ᾧ πρὸ τοῦ μὲν ὡς ταμιείῳ ἐχρῆτό relictum est in ed. 
nupera Βεξξετὶ.  «ἀρϊδίορήωιοϑ. Athenaei I. p. 53, 
A. aye νῦν τὰς ἀμυγδάλας heavy acd? κάταξον τῇ. κε- 
φαλῇ σαυτοῦ. Moy. (fta legendum. Vide Av. 55.) 
Vesp. 19. κἄπειτα ταύτην ἀποβαλεῖν Khewrupor, nist 
hic latet aliqua gravior corruptela; cut suspictoni 
avere videtur Alciphronis imitutio satis manifesta, 
II. 59. Ibid. 140. καὶ μυσπολεῖ γ᾽ ὅστις Ald. Junt. 
3. καὶ μυσπολεῖ τὶς ὅστις Junt. 2. confusis scilicet dua- 
bus lectionibus, μυσπολεῖ τις, et μυσπολεῖ ὅστις, i δ. 
ὥς τις. Scholiartes ; οἷς μῦς φοιτᾷ. Recte Brunckius 
ems. καὶ μυσπολεῖ τε. Omnes istae turbae sunt ortaee 
disjunctis μῦς πὸλεῖ. Av. 1654, 5. τί δ᾽ ἣν ὃ πατὴρ 
ἐμοὶ διδῷ τὰ χρήματα Νόϑῳ ᾿ξαπυϑνήσκων ς ita fere 
edd, vett. et mss. ut puto omnes, etsi τὰ νόϑῳ 'ξαπ. 
e Rav. citat Invernizius. τὰ vodsi Portus et Ku~ 
aterus.ex Harpocratione vs vodsia, . yo0sia agno= 
seuzt .Schotiastes, Pollux 111, 22. Sed delendus 


— Sp Sole 
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erat articulus e praecedenti syllaba ortus. Com- 
para Demosthenem Olynth. TL. p. 2251. τὰ orga- 
τιωτιχὼ τοῖς ulxoe μένουσι διανέμουσι ϑεωρικὰ » et verte, 
But suppose the old gentleman gives me the ready 
money by way of bastard’s portion? Vulgatum 
natum est ¢ A leet: ὡς νόϑῳ, ut liquet 6 scholiaste, 
Eurip. Iph. T. 1458, 9. ed. Gaisf. νόμον τὲ θὲς τόνδ᾽" 
ὅταν ἑορτάζη dems, Τῆς σῆς σφαγῆς anoww ἐπισχέτω υἱ- 
φος etc. Ita distinguendum. Confer Alcest, 7. 
Aeschyl. Agam. 1429. ed. Stanl. Sophoct. Electr. 
$64. recte Musgravius ποινὰς, ut Eurip. Troad. 870. 
Helen. 591, 2. distingue, ME. τίνος πλάσαντος ϑεῶν; 
ἄελπια γὰρ λέγεις. EA. ρας" διαλλαγμ᾽, ὡς Παρις 
μὲ μὴ λαβοι. Ibid. 76. egregie Reiskius ‘AIIOAAT- 
Cin. Vide Musgravium. Atque ut aliquando 
finem faciam, accedat locus Demosthenis Fals. 
Leg. p. 236, 504=5g5, 25. διὼ τοῦτ᾽ ἐδίδοτο, ξένια δ᾽ 
ἣν ἡ πρόφασις. Lege ex optimo Paris, 2954. a prima 
manu, ξένια δὴ πρόφασιν. ΐ 
516. ἀλλ᾽ om. Rav. apud Inv..ad 301. εἶα νῦν tres 
rimae, Brunck, Inv. ela vuv et uj νυν 208. gége vur 
“88. H. Stephanus Thes, T. 11. p. 1680. Σ apud 
Hemst. ad 788+ εἶα δὴ Porsonus. ἤδη om. 5. 
. 521. μασώμενος 1. Suid, ms. ν΄, 
Euveivar] ovveivas 1. 
μασσώμενος tres poe 3. μασώμενος Brunckius et 
Tnvernizius, Elb. Dorv. τολοιπὸν Ald. ὉΠ ae 
Post 521, (λείπει κομμάτιον τοῦ Χορόϊ) ed. Brunck. | 
ΧΟΡΟΣ tantum Invernizius, Nil prorsus tres. pri- 
mae, neque Porsonus. 
catoov | 
κακὸν 
525. σαπρὸν 5. ista sup. rub. ᾿ 
524. ὁτιὴ} Gro dy) 1. dre ἢ) Suid. ms. 
oxen π. Ald. Junt. 2. ὁτιὴ καὶ πε. Junt.1. Hue 
forsanrespicit Phrynichus Bekkeri p. 14. ἀσπάζεσθαι 
καὶ προσαγορεύειν ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ τυϑέασιν: — 
525. συντεταμένως Bentlei. ad Callimach, fragm. 
233, probante Kustero. ot 
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᾿συντεταγμένως Suid. in v. ed. ms: y om: 11" κατα- 
᾿βεβλακευμένως «Bom. A. non 1. [κατεβλακευμένος 
et -vag usurpant] Aristaenetus 1. 28. ubi errat Abre- 
schius, Agathias Prooemio ad Antholog. apud‘F, 
Jacobs Prolegom. p. [1]. Gregorius Nazianz. Orat, 
XXXIV. p. 559. A. [δὲ καταβεβλ. sed xarefi. ‘ed. 
Ald. 1516.) fin Gregorio κατεβλακευμένοις etiam ed, 
Bas. 1550. (p. 199-) et Boissonadio monente Codex 
Reg. 575. Basilii scholiorum in Greg. p. 207, 1. cum 
hac glossa: μωραίνουσι. . Ξενοφῶν ἐν τῷ. περὶ ἱππεκῆς 
βλακὸν (βλάκα Boiss.) τὸν νωϑρὸν ἐκάλεσεν, ὅπερ τοῖς 
προχειμένοις συνάϑει ta ὦτα διεφ ϑαρμένῳ καὶ νωϑρῷ τὴν 
διάνοιαν. Dobree in Addendis.] Hoc verbum sine 
αβ citant Budaeus Comment, L. Gr. p. 77. 548, ex 
Gregorio; ex utroque Gregorio et. Aristophane H. 
Stephanus Thes, I. pi 742. H. 745. A. [In Aristoph. ° 
δυντέταγμ. et καταβεβλ. Budaeus p. 77.) Suidae 
MSS. κατεβλακευμένως, ut ordo postujat. Ita C, 
Cc. Ο. 

συντεταγμένως et καταβεβλακευμένως tres primae. 
ouretapevag A. Ὁ. Εἰ. Paris. 2327. (sed fi in hoc 
μετεὶ tazews) Atund, 6. Gl. in D. 6. σπρυϑαίως. συν- 
τεταγμένως C. (gl. μετὸ τάξεως) Rave Borg. Dorv. 
(sed gl. Dorv. σπουδαίως) 5. εἰ ut videtur B. xare- 
βλακευμένως A. C. Rav. Borg. Paris. 2829. κατα- 
βεβλακευμένως D. Dorv. Arund, 5. 6. et ut videtur, 
B. Elb. Schol. editus, καὶ συντεταγμένως : καϑωπλι- 
σμένως. μετὰ τάξεως. καὶ σπουδαίως καὶ γοργῶς. καὶ 
μετὰ συγκροτήματός τενος. Ubi σπουδαίως et γοργῶς ad 
dectionem συντεταμένως spectare monet Brunckius ; 
γοργὸν et εὐκένητον fab Joe sch, ad 561. Cetera ad 
ourretayp. referenda sunt. In Xenophonte Hellen, 
IV. 8, 22.=2516, 5. fere malim ouveetupévos, quam= 
vis y servet Priscianus. Ceterwm hue spectat An~ 
tiatticista Bekkeri. p. 84. ΜΒλαξ, βλακεύειν, Blow 
κεύεσϑαι, καὶ βλάκες, καὶ βλακικῶς: Πλάτων Ποργίᾳ. 
δ αὐτὸς Εὐθυδήμῳ. ᾿“Τριστοφάνης Πλούτῳ: — Pla- 
tonis loca vide apud Ruhnken. ad Timaecum 
" p. 60. 

"$27. ὄντες] 
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ὄντες Ald. ὄντως Junt. 1. 2. A. B. Ὁ. Borg: Dory. 
‘Arund, 5. Elb. edd. Br. Inv. ὄντος C. sed, gl. nar’ 
ἀλήϑειαν. τοῦ ὄντως 9. 6. forsan ex em. sed m. pr. 
Pro ὄντος. ϑεοῦ γένησϑε Borg. 

εν 528. deny] “don edd, Ald. Kuster. Suid. βλέπειν: 

ἄρη.] ἄρην A. αὶ : 

ἦν ἄντικρυς Ald. J. 2. ἄντικρυ (sic) J. 1. dotn Elb, 

ἄρη "Aled. J. hy A, Rap, ἄρην J 2. B. C. D. E 

Borg. Dorv. 5. 6. Par, 2829, 

529, εἵνεκα] ἕνεκα A. Suid. ms, v. τριώβολον. Ed, 

ed. οὕνεκα in ὠστίας et in τριώβολον, . 

_ tivexe, Ald, J, ἃ. Ray, (sivene citat Inv.) -otivexe 
(sic) J. 1. οὕνεκα 4A. B. C.D, E. Εἰ. Dory: U. 
apud Hemst, Arund. 6. οὕνεκ᾽ 5. De hoc loco egié 
Porsonus ad Phoen. οι. Adde Av. 1225—7, δεινό-- 
Fara γὰρ τοι πεισόμεσϑ᾽, ἐμοὶ δοκεῖ, El tov μὲν ἄλλων ἄρχο-- 
μευ, ὑμεῖς δ᾽ οἱ ϑεοὶ ᾿Ακολαστανεῖτε. hucydides VY, 
79. δεινὸν εἰ ἐκεῖνον μὲν ---- σωφρονοῦσιν, ὑμεῖς δὲ --ὦ 
rovs—noleulove βούλεσϑε ὠφελεῖν, ubi Sere malim 
βούλοισϑε vel βουλήσεσθε, Ὁ δ vty ; 

550. ὠσειζύμεσϑ΄] -μεϑα 1. τοἰμεϑ᾽ 8. τηθ.". 

. ὠσταζόμεσϑ᾽, Ald. -ὠμεσϑ'. ὕαπέ, 1. 4. Hesychius 

ὠστεζύμεϑα: ὠϑούμεϑα, ϑλιβόμεϑα. vee 
551. τῷ Ald. τῳ Brunck. e membr. 

::( 535. οὖν om. A. non'1, καὶ ante πόθεν ins, A. κι 
καὶ nodev Elb. 5. 6. ; 5 
536. πεπλούτηκεν 1. ‘ 

537. νῇἢ om. Dorv. 

358. ἐπὶ 'τοῖσεν] ἐν τοῖς τ. 

Lysias περὶ τοῦ ἀδυνάτου, p. 170, c= 754, Reisk. 
ἕκαστος γὰρ ὑμῶν £10 tras’ προδᾳοιτᾷν, ὃ μὲν πρὸς μυ- 

ροπώλιον, ὁ δὲ πρὸς κουρεῖον, ὦ δὲ πρὸς σκυτοτομεῖον, o 

δ᾽ ὅπη ὧν τύχη. 

559. ἀνὴρ Ald. 
540. χ᾽ ὅπως] χ om. A. καὶ τοῦτο αὐτὸ ϑαυμα- 

φιὸν, πῶς 1. F 
ϑαυμαστὸν, χ᾽ ὅπως} Aliter ϑαυμαστὸν ὅπως. 

Utrumque pro singulari sua eagacitate probat Bur- 

Comm. in Aristoph. Ὑ. VII. P, 1. G 


προς, lg One me Mgt ttn Ὁ 8 en 
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gess: Not. in Dawes. Misc. Crit. p. 495. Lege inte- 
rim cum J, Piersono ad Moerin, p. 188. ϑαυμάσιον 
ὅπως: 
ἔστιν δὲ moe τοῦτ᾽ αὐτὸ θαυμαστόν, a ὅπως a J. 
2. sine χ J. 1. Rav. Borg. A. . Bs 
5. 6. ἡ prox D. Εἰ. gees αὐτὸ om. Eb. 
Transponit Porsonus; quanquam eum memini non 
temere rejiciendam putasse lenissjymam Piersoni 
emendationem, ϑαυμάσιον. 
[340-1. 2. ἀἅ. ϑαυμαστὸν ὅπως---οὐ μετ. .Gramma- 
ticus Hermanni p. 586, Dobree ἐπ Addendis.} 
540. iy ad τί tree primae, Arund.'5. 6.8. - γὲ τὸ 
Rav: Cant 
᾿ 545, γὴ τοὺς ϑεοὺς Rays 
544. χϑὲς] ἐχϑὲς 1. 
τα ἈΩΝ J. ἃ. vel ἂν mi ᾿χϑὲς pel sha ΠῚ 10%, 


4 


quo 

545, μετέχειν σ᾽ τ. 

σ᾽ omittunt tres H ώρροι ἢ ᾿ Brunchius, Invernizins, 
"Arund, 6,. Habet 6. - . 

547, 8. οὖν om: 6. tin Peds. Dory. et om, nly 
et τις. Eve γάρ τς Ke : 

548. ἔνε yee ἔνε τίς κ. 1. 

. 540. ἀνήσας 2. qui in: μος. versa insipis alia 
manu. 

οἷος. Ald. οἷος, Porson, οἷος; pessime Br. Inv. 
ἀνύσας Ald. Porson. Comparat Schaeferus Soph. 
Oecd. T. 655. φράζε δὴ τί gic, Xenophont. Anab. Il. 
ἃ. 15. συ δ᾽ ἡμῖν εἰπὲ th λέγεις. 

350, 1. εἰ bis, sed qv suprasc, tum κατορϑωσομεν» 
Dorv. εἰ -- --σομὲν 6. 

352, τοῦτο» 

553. καί μὸν οὐκ a τὸ yag ἐ, ι.- 

ἄγαν om. 8. ἮΝ ' 

5855. παρ᾽ --- ἐστιν 1. 

856. πῶς οὐδὲν #. 2. 


πῶς δ᾽ οὐδὲν pres primae, δ᾽ om. edd. Brunck. 
Iny, 4, B.C. D. Dory. 5 & 
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& b δοὲ ΕΣ : . 
358., ἴσως μμεταμέλλεε 5. omnia ej. m. ut puto., 


5361. rowooruy A. 1. 2. [τοιουτονὲ Elmslei. Oe 
T. 754. Dobree in Addendis.) . 


, - 561-2. rocguro. Ba. ged. | ὡς edd. Arund. τοιοῦτον 
ΠΕ. 5. Cant, duo et proculdubio alii. rourct. | Bh. 
"ged. εἷς Dore. τοιοῦτον: | Ba. φεῦ. ὡς 6. sed in hoc 
versus passim confust. . Si cui leve et cujusvis crim 
tict videtur literulam restituisse, inspiciat modo 
Hemsterhusii notam. Tantilla res saepe viros 
doctos elusit, ut Hermannum Doctr. Meir. p. \56. 
in Anaxandride .Athenaer KTV. p. 655. A. Keine. 
kium Cur. Crit. p, 61. in Eupolidis fragmento; sed 
et ipsum. ni fallor Porsonum Adverss. p, 145. in 
“Eubulo Ath. XV: p. 679. E. ἐῶν μυριένων βουλόμεθα 
τουτωνί ov dé" Anavra πώλει τἄλλα πλὴν τῶν μυριίνων. 
Ubi si omnino retines πότερον, transpone, πότερον 
᾿μυρείνους Ἢ ᾿νπυλλίνους. In Sophilo Ath, il. ps 125. 
‘EF. TAYTHNI pro TATTIAN (ut habent ms, A. et” 
ed. Ald.) Schweigh. et Porsonus Adv. p. 69. quem ὦ 
vide p, 129. ad Ath. XI. γι 466, F. ubt ταυτὴνὶ ms, 
vet infra ad’ Av. ι5θά.. De ἅπαντα, Adverss. pp. 
54. 104. 295. In Alexide Athen. Vi. p. 225, 4. 
-lege, ut'quamproxime Corayus, τοσουδὶν scil.. πω- 
aa, et confer ὁπόσου Timocl. ibidem p. 241: B. π᾿ 
Antiphane p.- 238. £.:malim,. τοιουτοσί εἰς sive, in 
Diphilo ire p. 401..4, lege et distingue, di vi 
τοῦτο; ποδαπὸς οὑτοσί: | B. χελιδονίας adi δασύπους.» 
"ὦ Dhevala | ἠδὲ μίμαρκυς. In Axionico ΤΥ͂. p, 166. 
C. malim, Πυϑόδηλος οὑτοσὶ | ὁ Βαλλίων προσέρχετ᾽ 
ἐπικαλούμενος. (οὐτοσὶ Elmsleius Edinb. Rev. Part, 
V. p? 192. et-delet ἀσωτύτατος ἀνϑρωπος.) In Anax- 
andride Vl. p..227..C. lege xaranaer, | | ὠϑισμόξς 
ἔστε δακτυλων τοιουτοσὶ, | 2) πνιγμός; Vellem aeque 
facilia essent sequentia. Quo sensu ceperit Hem~ 
sterhusius patet, quum in mss. conferat cum Plut. 
153. Aristoph.“Oixadww fr. 21. apud Phot. et Suid, 
v. ἀδαξῆσαε, Etymol. v. vzyaga, p. 182, 8. Lex. 
SG. pp. 340. 474. ἀδαχεῖ γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀχῶρα ἐκλέ- 
yee t oat ἐκ τοῦ γενείου τες πολιὰς τοῦ dwg. Lego 
, Ὁ 2s 5 
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τουδὶ, sc. τοῦ Δήμου. Vide Lg. - αὐτοῦ, nempe 
ἐν τῇ Πυκνί. 

' 568, Confert Hemsterhusius infra.§71. Plato- 
nem Phaedon. p. 67. Dig. ἢ. 18t. (apud scho- 
liasten) p. 68. A.=go, | C. Cratylo extremo. Euri- 
* pides Bacch. 262. οὐχ ὑγιὲς οὐδὲν ἔτε λέγω τῶν ὀργίων. 
᾿ οἴρι... 752. οὐδ᾽ ἦν ao’ ὑγεὲς οὐδὲν ᾿ἐμπύρου φλογός. 
Demosth. Pantaen. Pe 565, ἢ. 17.==96y. οὐδὲν ἦν 
ἁπλοῦν οὐδ᾽ ὑγιὲς τούτων. F. 1, .Ρ. 204, π: 63.—= =355. 
ταύτης τοίνυν (τῆς ἐπιστολῆς) οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐστιν ὑγεές: 


564. dnunre |] -pay 1. non 2. 
565. μεϑέστηκεν 1. εἶχε πρότερον A, ; 
εἶχες Rav. Phrynichus'Bekkeri p60. πολὺ μὲς. 
. ϑέστηχε τοῦ τρόπου: ἀντὶ μεταβέβληται τοῦ βίου καὶ τοῦ 
᾿ἤϑους: — 
566. ὦ ᾿'νϑρωπε] ἀνθ, 1, 


ὦ 'νϑρωπε tres primae. ἄνθρωπε Ῥονν. AB: ἰὼ 
edd. Br. Inv. ὦ suprasc. in B, Dore. 


367. αὐτῷ A. 

αὐτὸ Aid. J.3. αὐτοῦ J,. ἃ. Par, 2827, ἔχε 
Rav. 

[568. πεπανουργηκότος͵ : ickwennaink et Valckenae- 
‘yius; hic etiam in scholio, Invern. in addendis 
monet “ Ravennatem habere ,“πεπανουργευκότι; cum 
scholio, ἀντὶ τοῦ πεπανουργηκότι." Dobree in Ad- 
dendis.} 

56g. ov μὲν οὖν οἵδ᾽ Δ, ὅτε μὲν Suid. ms. “Οὐκ οἵδ᾽ 
et Οὐ λίνον om, 

Citat Suid. v. κρώζει. μὲν οὖν old’ 5. “ xoatece 
(pe eram descriptum xgateu) Elb.” Becrius. xoa- 
Χ Doiy. a m. pr. ἴσὲ μὲν Elmsici. Ach, 255. Pp. 
321, Dobree in Addendis,] 

571, τόδ᾽ tres primae, Porson. τὸ δ᾽ Br. Inv. 
recte, ul puto, 

. $93. ovdeuny tres BE imae, οὐδὲ μὴν Brungk. ex 
“4. D. Invernizius, ory. 

4. “Ἡράκλεις sine-o χ. 2. ποῖ τις ovr), sic A. 1.3 
ἂν ε Kuster. vide Dawes. Misc. Crit. p. 208. 
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ὦ om. Dorv. 6. habet 5. Pro gl.\ 6. τίς γε οὖν 
Dorv. οὖν mss. plerique , A. B ὅν Raw. Elb. - 
rund. 5. 6. ἄν primus sail ΑΝ ας e ms, ut -- 
puto, et ita Borg. [Hertiannus ad Soph. Aj. 04. 
aes mot pve omerd rem praeteritam, ποῖ τὶς 

τράποιτο rem fu turam significare, ita pergit; “Tecte 
dixit Aristophanes in Pluto ν. 574, Ps i οὖν τρά-- 
ποιτος Nec τοδρῖδ᾽ Sar ‘adhibere ἄν, quam in si~ 


mili ee ΡῈ OportetyAntiphanes apud Athe~ 
naenm 1. a \debebat tentare Porso= 
nus in» πάτερ mutanti malo 
quam Releigioe 2 ie ἀξ τὴ Gontccans lib. I, p. gi. 

are ἢ a a8i vero vhs Spr intersit, 
utram jcat, Bleps Omnia _tentavi, ut te 
Loqui. rem, an iter αν compli tentabo. Deinde 


nego 8 4 Sas sat in his formulis ὧν un- 


mise tien, forte, de quo ipso val- 
Eat ubito, in melicis; multo minus comicos. _ In 


Antiphane. velim: doceri, cujus farinae sit locutio 
πρὸς ϑεῶν ἘΣΤῈ ne Reisigii quidem livor in- 
te im au simularit. Profecto is est. Her- 
petulantius invehi nolim ; sed in- 

ἣν viro.eximio éuam ipsius auctorita- 


um studi io qu m aut odio impul- 
=H abate, ἢ ‘sibt red, jubet. .Dobree 
18. 


578. τ ταληϑῆ 1. oan A. 4, 3. 
ἐϑέλεις servant Arund. 5. 6. 28120 Elb. quad pe 


84. rae malyny ales alibi omittit iste c 
past 115, 328. 57 i Aaa 25. 998. 1158. [Sed ganm 
et alii dent θα τυ non ities recipétem. Dobree in 


576. δὲ pro γάρ θονν." moire 5 «ov Porson: 





4) Aliam versus Ansiphais gee τσμοδων Reisi- 
gius commentat. de ἄν partic. p. 15 
τοῦ γάρ τις ἄλλου, πρὸς Sear φέρ᾽, οὕνεκα. 
εὔξαιτο πλουτεῖ; —; .. 
Dindorf. 
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598. διαπράξαι tres primae, Brunck, -ἄξαν Inv. | 

579. κέρμασι) -ow A, 

’ Citant Etymol.  p. Baa, 1. Suidas v. ἐπιβύσας,, 
Eustath.. 60. 0. p» 1489, "δ = 158,. 6. Imitatur Si- 
mocatta Ep. XVII. τοῦτο δὲ “Σώστρατος ἐπιγνοὺς χρυ- 
σῷ τὴν νίκην ὠνήσατο, καὶ τὸν λαιμὸν τοῖς δώροις τοῦ" 
“Δευκέππου ἐπέβυσεν.. Citat Berglerus , conferens 
Pac, 644. (Porsonus. in exempl. Porti; “Vide, si 
tanti est, Jac. Duport. Praelect. in Theophrast. Cha- 
ract..p. 527.” — Respicit Scholiastes Dernosthenis y: 
.¢, Timocr. p, baal 2. 75 Paris, Dobree in Ad-. 
dentis.}: 


500. L. δοκεῖς. δοχεῖς a pr. τα. A. vix statuas in- 


ω 
ter οἵ et εἴ in 2. -εῖς 1. φίλος 2. et gl. προσφολῶς., 


φίλος γ᾽ ἄν μοι δοκῇς tres primae. φίλως Rav. A. 
G. E. 6. Οἱ. προσφιλῶς in Par. 282°. φίλος Borg. D. 
(et B. δε. ὦ suprasc.) δοκεῖς 4. D. E. Rav. Borg. 
Elb.6. Vide Porson. ad Xenoph. Ῥ 156, 8. δοκὴς 


' B.C. φίλος γὰρ μοὶ δοκεῖς Dorv. ites y ἄν pos δο-' 
κοῖς 5. ὧν et οἷς ex em. sed ejusdem ut videtur, et 
og — tempore siptoec:ataitis Glossae ‘eoo- 


giite ‘a φανείης. 

381. Dele γε. γε om, A. 1. 2. 
“ἀναλώσας ye tres primae. ye om. A. Β. δ, D. Ε. 
Rav. Borg. Elb. Arund. Dorv. 5. 6 

383. παίδων 1. — παίδων Elb. 5. 

584. οὐδὲν pro κοὐ Suid. διοίσειν. 


585. τοῦ Π. A. δ᾽ quod ante, Hoaxi: habent edd. 
Bas. et Wechel. om. 2. teste lib. Ask, Tacet Por- 
sonus. 


_ dom. 5. 6. cum tribus primis edd. [Pictorne 
an poeta fuerit Pamphilus dubitat’ Elmslei. Héractt. 
11. Dobree in Addendis.] 


586. μόνον Elb. μόνους in litura. 5. sed am. . Pr 
ut videtur. 


. 
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‘587, ὃ. Suid. ed. Med. ἀπαρεί. καὶ τοὺς cag. 
1, 2. bs . 

dys Elb. δικαίους pro. δεξιοὺς Rav. καὶ τοὺς 
σωφ..6.᾽ 

588, σὺ τί 4. 1. 2. ᾿ . 

ἀπαρτὶ tres primae., A. ἀπάρτι Β. Ο. D. edd, Br. 
Inv. quomodo malebat Gatakerus A. M. P. p. 587. 
Sic etiam Dorv. cum gl. νῦν, sed supra 387. anno- 
τισμένως καὶ τελείως, quae manifesto sunt loco suo 
mota, et ad «nagri pertinebant. Lexicon SG. 
Bekkeri p. 4:18. Anagtls nag’ Hoodorw σημαΐνει τὸ 
ἀπηρτισμένως καὶ ἀκριβῶς" “And τούτου εἰσὶ στάδιον 
χίλιοι ἀπαρτὶ εἰς τὸν “AoaBexdv κόλπον. (11. 158. p. 182, 
57. ωὖὲ vide Wesselingit addenda. Addit Gatak. 
V. 53.) παρὰ dé τοῖς κωμικοῖς, τὸ ἐκ τοῦ ἐναντίου. 
Φερεκράτης- Κραπατάλλοις ΑΙ. τί δαί; τί σαυτὸν ἀποτί-" 
ve τῷὸ ἀξιοῖς: φράσον μοι. | 8. ἀπαρτὶ δήπου προσλα- 
βεῖν παρὰ τοῦδ᾽ ἔγωγε μᾶλλον. Ita lege, vel δῆτα —-- 
μέλλον. Vide ibidem plura. Antiatt. ibid. p. 79; 
850. ᾿Απάρτι: ἀντὶ tov dere and νῦν. Πλάτων Σοφι- 
σταῖς: --- [Ad Suidam v. ἀπαρτὶ Porsonus; ““Aoo- 
dorog. II, 15g. ut restitnendum ex Grammatico San~ 
germanensi apud Ruhnkenium Addend, ad Herodotd 
p- 182, 57. ed, Wesseling. In Suida et Scholiasta 
ad Aristoph. Plut. 588. lege ex Herodoto στάδιοι a.” 
Dobree in Addendis.] : 

389. κεκλοφὼς Dorv. et om. πολλά, 


590. Ba. ἀπολεῖς ov μὲν οὖν σαυτόν. sic A, 


σαυτὸν 5. 

591. ἐπεὶ] ἐπειδὴ 1. 2. ποῖον Dawes. Misc. Crit. ρὲ 
$00, Vulgatum citat Valkenaer. ad Eurip. Phoeniss. 
1698. sed ibi legendum Ὃ ποῖος: ut Sophocl, Tra- 
chin. 78. sive Euripid. Phoeniss. 735. τὸ ποῖα 3 — τὸν 
λύγον γὰρ ἀγνοῶ. onoiov subnotat Porsonus; habent 
igitur A. 1. 2, 

592. πλοῦτον; Ald. πλοῦτον, Porson. ὅποῖον tres 
primae, A. B. C. in quo gl. ἐρωτηματικὸν αὐτὶ roo 
ποῖον. D. drund. 5, ποῖον Rav. E, 4 6. Vide 
Porson. ad Phoen. 892. 
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595-4. nage σοὶ Ald. bis, et 394 Porsonus; naa 
@% σοι 395 (sic). 

594 Πλοῦτος] ὃ I. 1. : 

κύρακας, disting. Ald. Porson. Citat Priscianua 
Aldi ΧΨΤΙ. p. 238. a. Omittit Putsch. 

5395. φημὶ ἐγώ 1. 2. πρὸ τῆς A. 

596. ϑαλάσσιον] τε 1. 2. ἃ 

ϑαλάσσιον tres primae, A. B. C. 5. Per τε ἢ. 
Dorv. edd. Br. Inv. 

507. ἕτερον λέγω 1, 2; 

λέγω pro gl. 5. & λέγω in text. 6. Ὁ ἐς 

ἴ598. Citat Grammaticus Hermanni p. 586, Do 
bree in Addendis.] 

. 400. ov τῷ tres primae, Br. Inv. mss, certe 5. 
οὔ τῳ Porsonus, Bentleius » Hotibius, pessime, si 
quid video, Confer 890. dei» π. Elb. (ita enotatur,) 
πρῶτα. dist. did. πρῶτον 5. et τί ex em. alius, 

401. Post vq plenam distinctionem habet Al- 
dus, nullam Porsonus. Post βλέψαι interrogat 
Porsonus, non Aldus, Citat Suidas v. wi. -- 
- 402. Lege vel: ὥσπερ πρότερον vel αἷς τοπρότεροῦς 
Ξοπροτέρον t. 2. πρότερον A. τῷ ante τρόπῳ om. 1. 
et ed. Wech. Inlib. “460. τ additur 6. ἃ... 1} 

ὥσπερ τοπρότερον tres primae, Par. 2827. Arund: 

6. et proculdubio Dorv. D. το om. A. B. Ὁ. 5. edd. 
Br. Inv. ἑνί ye τῷ tres primae, Dorv. ἑνί γε τῷ A. 
Β. edd, Br. Tie. ἑνὶ γέ τῷ (sic) Porsonus. ; 

404. aic ἔμἼ εἰς ἐμὲ 1. ὡς 4. gl. εἰς. ovdenpizore] 
οὐδέτοτε Suid. ms. ἐεῶς. ᾿ , 

Citat Etym. p. 387, 26. : 
ες, 406, οὐκοῦν — τινα. tres primae. οὔκουν — εἰνᾶ; 
edd. Br. Inv. Porsonus. Me Bes 

407. rig δῆτ τί δῆτ᾽ Suid, ms. Fargdg. : 

408. οὐδέν᾽ ἐστ᾽ tres primae, οὐδέν iad’ Porsomis; 
wily for Br Inv ee 

410, 1, παρεσκευαζόμην ἐγὼ πάλαι 1.2. 0... 

411, xozoxdiveiv trés.primae, .Dorv. in quo gl. 
Κκαταϑήσειν, δ. 6; Priscianus XVU. fol. 203. a, 
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==1105,, Putsch. XVIII. fs 229, α. Ald. (omittit 


ch.) κατακλίνειν edd, Br. Inv. ἀσκληπιοῦ,, distin= 
guunt Ald, Porson. 
_ 415, 4. Xe. μή. grr oh καὶ μὴν (sic) βαδίζω. Xe. 
on. νυν, Bh. τι a, δρῶ, sic ἐς μ- 
uh νῦν tres _Primae, | Br. Inv. μὴ νυν (sic) 
Porsonus. μὴ νῦν Dorv. sve res primae, Br. Inv. 
@vure Porson. ἕν γέ te pres primae. γέ τοι 6. 
414, καὶ μὴν Rav. ποιῶ pro δρῶ 6. 
415-6. Citat Suid. v, ϑερμὸν, respicit Eustath. 
a. B p- 215, 16161, 56. τολμῶντες Dorv. 
416. τολμῶντες EPR 
- ἄγ. ete Ald. ως -- Ὥονν.. 6. aiid. iy Invi 
euyet 2 e*. tres primae Orson. 
σαι anaes erie Kee 
. γὰρ] μὲν A= ἐν pro γὰρ Ὅοιν.. 
419. τολμᾶτε 1 
420. ἄλλος οὐδεὶς A. — ἄλλος οὐδεὶς 6. 
421, Hujus loci et Ran. big. οὔτε γὰρ "Adnval 
ee “Alogi,” oblitus foie tka sea Hee. 
p- 17. ut otat Elmsleius. (Quart. ΘΝ XIV.) ad 
apni ib qui omnino consulendus. 
I. p. 25. Ὁ. IV, p. 125, Ἔν ΤῊ Ῥ.- 562. B. 
ndrom VUL.. p. oy Es quibus adjicit Reisi- 
. Bins, p. oh _Arietaph, agenist., 25, apud aeepone 
οὐ μὴν Ο γὲ σὸς ἀδελφὸς οὗ ἀπελάγχανεν, 
Gal. Locus corruptus. Ipse addo Dhile- 


Stob. Heeren. Pp. 70, 284. ete 538.) 

aad undem Stob., C. ἢ ΤῊ 20. 

Te οὔτε γὰρ. pect ‘Sed Eanip. Ba Bacch, 

ero ei Po! anh Adv ed ie) 264, De Av. 1615. 

Sees ὲ Simplus Stobae 2h eres hae: 
ἐφ ἐκανῆ,-- τεχνὴ 

Bok Ἀθη οΑ est Poeta Atticus. Ἢ ejus loca tadicast 

© ree Pesgbechiet, ad Plutarch, de Educ. 

ie: Mox in eodem ae te In Ear. © 

rom. 867. οὖ παῖ, τό, τὲ ices secutus 

‘ee ejecit Musgravius, Contra in Ὁ πήβα Athenaei 

MLV. p. 661. Ὁ. malim wore πολὺ διὰ ΤΡ © ὡς 
mould ὃ. τ. Dobree in Addendis.) 
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͵ 
422, μὲν γὰρ} οτα, γὰρ 1. 2, — γὰρ om: 6. 
425. Citat Suidas y. τραγῳδία. Plutarch, Dion. 
p: 982. C. citante Hemsterhusio in mss. εἶδε γυναῖκα 
μεγάλην» στολῇ μὲν καὶ προσώπῳ μηδὲν ἐ ἐριννύος τραγικῆς 
παραλλάττουσαν, σαέρουσαν δὲ καλλύντρῳ revi τὴν οἰκίαν. 


424. βλέπει γέ τοῦ ye . Versut Xe. praefigit 
Porsonus in ed. 1552. ex A. ut puto, quum is ms, 
mox 425. Xe. et Bi. transponat. 

βλέπειν μέντοι Rav. μανιχόν τι Ald. 7. κι. μανικὸν τὰ 
J. ἃ. καὶ μανικὸν re Elb. ut videtur, certe καί. 

425. yao post ἔγεε om. 1. non 2, 

426. πανδοκεύτριαν tres primae. -τρίαν edd. Br, 
Inv. πανδοχεύτριαν Dore, 

427, λέκυϑύπωλεν 1. 2. τοσοῦσον (sic) 1. 

λεκιϑόπωλιν tres primae, edd, Br. Inv. λεκυϑόπω- 
λιν A. B.C. D. 5. Par. 2827, λεκυϑόπολεν Dorv. 
m, pr. 

428. évéxpayec] ἀνέκ. 1. ἀνακέχ. ἃ. 

ἐνέκραγες tres primae, Br. Inv. Arund. δ. ἐχέκρα-. 
 geg (8ic) Dorv. ἀνέκραγες Elb. (Par. 2827. ut videtur.) 
6. ef Porsonus. [ἐνέκραγες illustrat Elmsleius Ach, 
551. Thesm. Sec. Athen. XV. p. “6go. Ὁ. lege olov ἐνέ-: 
nveve ὃ μιαρός, in Phylarcho Athen. ΧΙΠ. -p. 595. B. 
ἐνέῤῥαινε τοῦ αἵματος τοῖς βωμοῖς, ᾿π᾿ Ἐπτ, Bacch) 200: 
οὐδ᾽ ἐνσοφιξόμεσϑα τοῖσε δαίμοσιν, ut optime ‘Mus-~ 
grav. Similia composita vide apud eens = 
Elmslei. Ach, 845. Toupium’ Em. T. 1. Ν᾽ 350. ° 
Jennis confusio, av- et é, ut Plut. e fitaghy 
male Junt. 1. in Eccl. 816. “In Eur. Phoen. 570. 
ἐνετράφην Plutarchus T. ll. p. 526. F.” Porson: in ed. 
Lips, 1807. p. 569. Malim in Nub. 676, ᾿δνεμας- 
ter0, in Vesp, 797. ἐνοικοδομήσοι,. in Ach, 1056, 
ἐνεύρηκεν. Dobree in Addendis.] ' 

429. δεδράχατον) -re 1. 

431. Beipadgor] βάρϑρον [sic] 1.— ovxoty—yiverae. 
tres primae. οὔκουν --- = γίγνεται; Br. Inv. 20:8. wos 
Rav. Dore. 

~ 452. nrg} εἴεις 1. 2. λέγειν͵ ἐχρῆν, ο᾽ fw “tei “hes 
yew 1. 


» 
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. εἴ τις Dorv.'0’ om, Ald. J. 1. 4. Ο. D..Dorv. 
Arund. 6, ἐχρῆν σ᾽ J.2. σ᾽ ἐχρὴν Β. 5. edd. Br. 
Inv: αὐείδα μᾶλα Ald: “αὐτίκα δὴ μάλα 5. 

453. τήμερὸν] σήμερον 1. 

ποιήσει Porsonus. πριήσω edd. 

454. ξηεῖτον ἐνθ ἐνδ ζητεῖτε ἐνθάδε 1, ἐνϑαδ᾽ 2. 

ἐνϑ δ᾽ 6. cum gl. ἐνταῦϑα, Dorv. ex alius emen~° 

atione, et Par. 2827. sed gl. gn’ ἐντεῦϑεν. ἐνδαδ᾽ 
(sic) ex Elb. notatur. οὐ σε . 

455. καπ. ἐκ Δ... 5 
᾿ς καπηλὶς tres primae, edd. Brunck. Inv. κῴτηλις 
Dorv. ὁ Ὁ 

_ 435-6. Citat Pollux ὙΠ. 19% pe om. Dorv. et 
σὲ 444. 

438. φύγοι] φύγη Dawes, Misc, Crit. p. 208, 
φύγοι supérscripto av MS. Baroce. [scil. Baroec. ἀδ,, 
apud Burgess. p. ΧΙ. 11) ποῦ τίς φύγοι A. [φύγοι A. 
1. 2. ut videtur.) | : 

ποῖ tig. φύγοι; Ald. Junt. 1. 4d. B, Ὁ. Ὡ. Arund. 
6. Dore. (ὧν supr. C.) ποῖ tig οὖν φύγοι Jugt. 2. et 
sic 5. φύγῃ édd. Br. Inv. ὦ pro καὶ Rav, Vide in- 
fra 476. ι, 

459. Confer Av. 87. 

440. peveig; Ald, . ; ae 

441. ἄνδρες δύω A. 1, 3. 


δύο tres primae, A. edd. Br. Inv. δύω B.C. D. 


o : 
sake Pale see Dorv. probante μὰ ee 
' 442. οὐδαμῶς Dore. 
445. ζῶον] ϑηρίον Suid. v. ἐξωλέστερον. 
444. ἀντιβολῶ oe] σὲ om. A. oa 
445. δειλότατον E. Dorv. Citat Suid. ὁ. sage» 
πολυ. ' οι 
446. ἐργασόμεϑ᾽, si] -ϑον»γ et ef Omittunt, 1.. 4... 
ἐργασόμεσϑ᾽ Elb. 


moaning Digitized! 
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447. ἀπολιπόνεέ os] ποῦ A, amolunovee’ ποῖ 13 
pevgiueda 1. 2. 

ἀπολιπόντε' ποῖ φευξόμεϑα Dorv. -nov Par. 2827. 
φευξούμεϑα Ald. J. 1. -Oov J. 2. Victor. -teg bis, 

7-8. 6 5. 6. notavi, i. 6. ἀπολιπόντες et δεδιότες, 
[φευξούμεϑον et similia proscribit et -da legit, Elms- 
Jeius Ach. 753. p. 127. et (Mus. Crit. N. V1.) ad Iph. 
T. 779. Dobree in Addendis.]_— ~ : 

448. δεδιότες A.’ μὴ δὲ] οὐ 1. μὴ 2. sine δὲ scil, 
uterque, : 

449. ποίοις ὅπλοισιν Dawes. Misc. Crit. p. 196. 

ποΐοισιν ὅπλοις tres primae, οἵοισιν ὅπλοις ede 
Kuster. ποίοις ὅπλοισιν edd. Br. Inv. πεποιϑότες 
Ald. J. 1. Elb. Dore. edd. Br. Inv. πεποιθότε 
Junt. 2. . 

450. ποῖον γὰρ ov] ov om. 1. post ϑωρακα, καὶ 
addit A. post ποίαν, δὲ 1. δ᾽ 2. 

ποίαν ἀ. Ald. Junt.1. ed. Brunck. (ubi ποῖαν per 
errorem) ποίαν δ᾽ a. Junt.2. Inv. 6 Rav. ut videtur, 
Elb. D.6. Dore. καὶ x. a. A.C. in. α. Β. 5. 


451. Hermippus Athen. ΧΙ. p. 478. C. Locus est 
τὸν τὲ κότυλον πρῶτον ἤνεγκεν ἐχυρὸν τῶν γειτόνων. 
~~ Rhythmus pew sr peck ἔκανε videtur Porsonus, 
*yeox ἐνέχυρον. [In Hermippo ἤνεγκ᾽ ἐνέχυρον etiam 
udar Dolfes ia hideniiay ως 
452. οἵδ᾽ 6 Ged¢] ᾿ 
οὗτος οἵδ᾽ ὁ ϑεὸς ὅτε edd. δὲ Arund. Transponen< 
dum monuit Th. Kidd (Crit. Rev. Jan. 1805. p. 9.) 
et transponit Porsonus cum 3.6, (cide 6.) οἶδ᾽ ὁ ϑεὸς 
οὗτος ὅτι 5. 
453. Lege ἂν στήσαιτο ut edidit Kusterus 6 Sui- 
da, ἂν στ. 1. 2. sed ἄνασε. Suid, ms. [ν. τρόπαια]. 


τροπαῖον tres primae, Brunckius , Invernizius ; 
‘Porsonus, 5. schol. is qui T'hésmoph. 705. citat, 
ut e Gregorio de dial. Att. c. 3. liquet, An ejus- 
dem sint of παλαιοὶ --- προπαροξύνουσιν, dubitari po- 
test; sed et illa spectant ad τροπαῖον, si decurtata 
sunt ex schol, Cassel. ad Thucyd. 1. 50. p. 601. ed. 
Duker. quem exscripsit Suidas v. τρύπαια. ϑοά τρό- 
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παιὸν ipse Suidas, cum-Dorv. 6, ἀναστήσαιτο tres 
primae, Elb, Dorv. Arund. dv σεήσαιτο B: Dy 5. 6.. 
edd. Br. Inv. Vide Porson..ad Phoen. 581. Pro 
bat, etiam Bentleius. αὐτῆς Dore. 

45%, τολμᾶτον] -re ex ras, 1. καϑάρματε] -ταὰ κἃς 


ε 
- τᾶ A. 4 : 
καϑάρματα Dory. 5. et Paris.” 2827. ut videtur. 
‘Gl. ἀδιελύγμανα in Dorv. Paris. Sed χαϑάρματε din 
serte oe Venet. ih. a. et St a se quem in. 
Eurip. Hippotl. 387. γράμματε: legisse.liquet, τολμᾶ-- 
Sos Dapoat &. iss ae. TASS A Ἦ 
455. δρῶντ τ-τὲς 1. et εἰλημμένον pto -νῶ ex rag. 
456. λοιδορεῖς] -ωρῇ 1. τοῦ ἢ : 
λαιδορεῖ Ald. J. 2. edd. Br. Inv. λοιδορῇ Elb. 
Dorv. 5. rowogy vel -s 6. nam Vir inte Bocas 
“λοιδορεῖς Junt. ας Victor. forsan ex schol. qui le 
δορεῖς, ἡμῖν mg. legisse et distinxisse alios tradit. ; 
~ “G57. ηδικημένη 6. i ee 
468. νομίζετε] vs 
* πρὸς τῶν ϑεῶν (845): 1177. ‘rade ϑεῶν 1148. Vide 
Vesp. 482. Aristophon. Athenaei IV. p. 161. F.. In 
Vesp. ag ax ὦ πρὸς τῶν deave Rav, legisse videtur, 
De Aristophonte egit ad Orest. 92. 
vouitere Ald. Junt. 1. Rav. Borg. Elb. vo ἐζετοῃ 
Dorv. Junt. 2. ad. Brunck. ὡς wee 
459. πειρωμένω] -ὠμενοε. 1. a ας ΚΝ 
ὰ 461--2.. πορίζομεν! ἐκπορίζομεν A. xi δ᾽ ἄν 7γ om, 
o de 2. δ . + e 
ΕΣ ee Scribe, ri δ᾽ ὧν γὰρ. Vide infra ad Lys, 
᾿ς, 461-2; ἀνθρώποιφῳπορίξομεν: ἀγαϑόν. | Tle. τί δ᾽ ἂν 
7 tres primes (ἀνϑρώποεσε Junt. 1.) rund. ἀνθρώ-- 
now B. 5; παρίζομεν. servat D.° ἐκπορίζομεν Ray. 
Borg. Par, 2827. -4. B. ἐκπορίζοιμεν C. 5. 6. ἀγαϑαο 
δ δ. (Δ e. ὃν» rubr. pro em, ab eo qui §lossas.) 
om. Rav. Borg. 4. B.C. D. 5. 6. τὶ δ᾽ ἂν x08” edi: 
dit Hemsterhusius ¢.Dorv. qui in-priore versu cum 
edd, vett, consentire videtur. ἀγαθαὶ πορίζομεν; | 


u 


r 
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‘Te. τί δῆτ᾽ ἄν ὑμεῖς Bentleius , ultima -probante 
Brunckio. 

464. νομίξέτον] τε 1. non 2. 

ἐκβαλόντες; Ald. “reg” Porson. a x ἄν Bent. 
Leius. 

465. ἀνθρώπους] -ποις 1. 2. -παισὶν A, 

ἐργαξεσϑαι, sed gl. ποιήσεσϑαι, Dorv. ἐργάσασϑαι 
servant drund, 5. 6. ἀνθρώποις Rav. Dory. drund. 
5. ἀνθρώποισιν Borg g. ἀνθρώπους serval ὃ. 

467-716. ἡ adh citant acholiastae, ad Tiad...@. 
157. Venetus et Parisiensis (apud VV. DD. "ἢ 
Gregor. deDial. Att. §. 15.) et Eustath. p. 66, 81.-Ξ 
80, 14. Vide Porson Opusc. ῥ' 206. 

467. ϑέλω Hom. sch. Paris. 

468. αὐτοῦ] a 
~.i τὸν πρῶτον Dory. guod placet Hemsterhusio. a= 
᾿ ποῦ δαί. mss. certe Rav, Borg. Aruad. 5. 6. Dore. 
A. B.C, D.E. Homeri schol. Paris. αὐτὴ Brunck 

469. οὖσαν αἰτίαν] aitiav οὖσαν 1, et sic 2, sed 
Ba sup; et infra 475. — . ἀγαϑὴν Hom. sch, Pare 
: s tar7°. ἐμὲ ὑμῖν 5. ex em, nescio .an wucientt 

490. Ov ἐμὲ δὲ τ. 

Me an mouiizen] “te 1. ὅπερ pro ὕ, wy 1. τὶ om, 

2. 
ὅδ, τὸ 7 ἂν tres primae. χ' om. A. σ ὃ. 
' Rav. Borg. (apud Inv. ad 545.) ΕἸ. Hor 6. 6. 

doxei Dorv. 108" ὅταν Hom. sch. ar. ὃ ὑμῖν doxei:sch. 
Venetus , qui ὁμολυγῆτε Pro ἀποφήνω, cet. ut ν “ 
noire ὅπερ ἂν δόκῇ ὑμῖν Lustath. qui etiam pric 
contraxit, 

472. Xe.J Bh. A: ων»: τοῦτο 1.. — ταυτὶ Ray. 


474. ἁμάῤτα σ᾽ ἀποδείξα > Deve. α πε, pr. (sic.) δὲ 
in Paris. 2827, ἔξω τῆς ἀληϑείας λέγοντας. Legeb at 
igitur ἁμαρτάνοντας, monente Schaefero, . 4 -τά ο᾽ 


ex em. 5." cum gt. er Tum τρῶν (a ab 
ai a 0.) 


—-. | 
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475. πλουσίους ποιήσειν κι. [vide ad 469. ᾿ 


476. Bi] Xo. A. ὦ τύμπανα καὶ κύφωνες) sic’ 
Suid. ed, ms... κυφώνες. ὦ pro καὶ Schql, Lucian, 
Psendolog..a7. T. IIL p, 476. [guomodo malebat 

_ Bentleius. Vide 458. ity : 

Blepsidemi in tribus primis, Rav.Chremyli in 
“ἡ. B.C. .D. U. Dorv, 5..edd. Hemst. Brunck. Por 
pon. καὶ δεγραπέ Arund, 5. 6. gl. ὦ 6. Scholia 
excerpit Suidas ν. τύμπανα. ἀρήξατε et gl. βοηθήσατε 
~Dorv, κύφων forsan hinc vel ex 606, habet Eustath, 
ὅδ, o. p. 1776, 40.=567, 52. a 

477. μάϑης] -0lg 1. — μάϑοις B. 6. 5. 

408. Ba.] Xo. A. et 2. in lib. Ask. 

Bleps. in tribus primis, 4. C. edd. Brunck. Inv, 
Chrem. 17. Dorv. 5. Β. 1). Hemst. Porson. δύνατ᾽ 
av 5. βοᾶν τὸ ἰου ἰοὺ 6. . 

480. δίκη} xgioe 1. et gl. 2, — Chremylum 
servat. 5. certe, Μὰ 

481. ἐάν γ] γ᾽ om. Suid. τέμημα. ζημία... καὶ ἡ κα 
fadixy. sic ms. fi.) Χρ. A. τον τῇ ae 

‘ σὸν Ald. Post ἁλῷς, δοκεῖ, et λέγεις, puncta »* 
Porsonus, t. e. Ts. Kerba xalag λέγεες Blepside~ 
mi in tribus primis, Chremyli in tribus mss, apu 
Br. edd. Hemst. Br. Inv. Ita Dory. et. U, teste 
Hemsterhusio, et 8. . : : 

482. αὐτὸ 7] γ᾽ οπ)..1..2,. “ ; 

7 ἐὰν tres primae, Dore, Brunckius, e mss. ut 
videtur, Invern. γὲ ἄν 6. γ᾽ om. 5. praecedenti ver 
su habet. Om, etiam: scholiastes, [ἐάν γ᾽ Elms- 
lei. Ach, 178. p. 120. Dobree in Addendis.] ; 
: 485. Bi.) Xo. A. 1. non 2, εἴκοσιν] -oe 1. 

Citat Suid. ν. ἱκανός. 

' 485-4, Personae ut hicinedd. cum Dorv. Arund. 
6. ‘Sed in 6. personae per totam fere comoediam, 
ab alioadditae videntur. (In Dorv. et Paris, 2829., 
ὦ χρεμύλε supra 483.) Xe. ἱκανοὺς --- Bl. ταύτῃ UL ὅ.. 
ὅ. optime, ut vidit Kusterus, repugnante licet, 
Hemsterhusio, εἴκοσιν Ald. εἴκοσε 5.. Porson. 


3 
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484. Xo.] Ba: A. 1. μόνω] τοῦ 1. 


485. p@avoiroy] -τὲ A. τὸν 1. πράττοντ᾽ ] “τὲς A, 
ποιοῦντες 1. [ἢ τί γ᾽ ἂν subnot, ergo A. ι. 2.] 


φϑανοιτον τοῦτο nouttoye. τ) τί γ᾽ ἂν tres primae, 
Brunckius, Dorv. Arund. Inverniziuse Rav. ᾳϑά- 
yout, cetera servans. φϑάνοιτε--- πράττονζες τὶ γὴ 
ἂν primo 9. sed ἢ ante τὶ insertum, ab eodem pro= 
cuidubio. Gl. ποιοῦντες. φϑανοιτε τ. πράττοντες | ἢ 
τίγ ἀνθ. Dum 486. av om. 5. 6. Scholiastes; Tove 
τὸ πραϊτοντὲς : ἀντὶ τοῦ α'ἰποθανόντες, οὐκ ἂν, φησὶν, 
ἀναβαλοισϑὲ ἀποθανόντες ἐντὶ τοῦ ταχέως [aneddor- 
τες} τελευτήσατε. εἰ γὰρ νικήσετε, οὐκέτι δίκαιάν ἐστιν τ 
— -Αλλως' Οὐκ ἄν μὲ, φησὶ, νικήσετε" ἐὰν δὲ νεκή-- 
onte, ous ὑπάρχει δίκαιον : — Non obscurum est,” | 
inquit Hemsterhusius, “‘Scholiasten legisse ngar- 
‘*zovreg’ ex quo simul consequitur, talem in ejus 
“libro integri versus extitisse scripturam: οὐκ ἂν 
“ἰφϑάνοιτον τοῦτο πράττοντες" τὶ 7’ av” Ipse prae~ 
« fert πράττοντ" ἢ) τί γὰρ “Eyorov. Dualibus expli~ 
candis pluralia passim adhibent grammatizi; 
mare ex ἀποϑονόντες non statim fingenda est le- 
ctio πράττοντες. Neque ex eo quod πράττοντες scho- 
lio praefigitur, rem conficias; quum apostrophus 
pro compendio syllabae ες facillime capi potuerit, 
ut infra 753. et alibi millies factum est; exemplé 
gratia, i Menandro apud Porsonum Adv. pp. 
295-4 sixor’ in εἰκόνες transiit. Vide Gaisfords 
ad Hesiod. Opp. et D. 184. Contra in Av. 656. 
etsi pulgatae minime obloquor, optima est Suidae 
lectio, 0 διατραγόντες ἐστὸν ἐπτερωμένω, sive ἔστον 
mavis. Deinde, γὰρ potius quam γ᾽ ἂν legisse νἱάε-. 
tur scholiastes; quam recte non dixerim. Pro 7, 
av stat Eq. 411. et forsan Thesm. 224. Ultima, 
οὐκέτο δίκαιόν ἐστε, ovy ὑπάρχει δίκαιον, reddenda 
puto, “Jus omne perit,” sive intelligas τὴν Δίκην, 
sive rag δίκας. Wide Hemst. ad schol. 860, et Col- 
lationem ad Nub, 899. -Porro sanissimum est 
ἔχοε τις, Ut Eurip. Orest. 9580. κοὺ φϑάνοι ϑνήσχων 
τις av, quod idem prorsus est atque ov φϑάνοιε᾽ ἔτ᾽, 
ἂν ϑνήσκοντες 925, 
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486. ἔχοι τις av] av om. 1. Transversa linea 
damnat 2. si Porsonum intelligo. ἀντειπεῖν] ἀντε-. 
πεῖν 1. : Μ ‘ 

487. χρῆν τι] χρὴ τί τ. — Et χρῆν et χρὴ αρ- 
noscit scholiastes. σοφὸν om. Par. 2827. 

408, ἐν. τοῖς λ. 1. μαλϑακὸν A.— μη μαλ. Dorv: 
ἀντελέγαντας schol. monente Hemsterhusio. [Athen. 
XIV. p. 625, B. οὐδὲν φιλάνϑρωπον οὐδὲ ἱλαρὸν ἐνδι-- 
davreg. De constructione vocis ἐνδώσετε vide E]ms- 
leium Med. 804. Dobree in Addendis.} 


492. ἡμεῖς ἐπεθυμοῦντες] Ba 1. Ut 469. et 475. 
habet 2. 7. 6. wt puto, voces transponunt 1. ἃ, sed 
numeralibus suprascriptis ordinem restituendum 
monet x. Vide ad 46y. μόλις) rose’ pro v. 1, in 
™. ae ᾿ 

τοῦτ᾽ οὖν ΕἸ. notatur, sed ita omnes. An ivie 
tur ταῦτ᾽ voluit collator? ‘Tunt idem ms. τοῦϑ᾽ pro 
μόλις. τοῦτο μόλις ev. Arund. μόλις tantum, ut edd. 
5.6. Post γενέσϑαι nullam dist. Porsonus. 


492, 5. Suid. βούλημα, 


493. βούλημα tres primae, Arund. 5. 6. βούλευμα 
Paris. 2827. probante Schaefero. Gl. σκέμμα. [ul- 
timam in ἅπαν Attice produci dicunt Grammatici, 

uorum loca.omnino vide apud Blomfield. Append; 
ad Aeschyl. Pers. 4). Nescio an spectarint corru- 
ptum Ach, gg7. certe ἅπαν ἐπιτεϑὲν in Menandro 
Athen. IV. p. 146. Ἐν, contra Porsonum Adv. p. 70, 
defendunt, Dobree in Addendis,) [Vide commen- 
tax. in Acharn. p. 259. Dindorf.] | 
495. ὡς} εἰς 1. gl, 2. ; 

498. τοῦτο Dorv. a m. pr. Omnia. μὲ vulgo 
‘Arund. 5, Bh. καίτοι--- ἐξεύίρη 6. Comparare licet 
Alexin Athenaei ΤΙ. p. 65. FL τοιαῦτα. τούτων ἂν 
τίς eiyos φάρμακα | ἐρώνϑ' ἑταίρας ἕτερα χρησιμώτερα; 
ἐρῶν pro ἐρῶνϑ᾽ Jacobs. 

499. οὔτεφ᾽ ἐγώ σοι---Μ15. Vat. U. ed. Ald. probante 
Kustero. et μηδὲν pro μὴ. οὔτις] τὰς εχ em. A. -δεὶς 
1. -δεὶς 2. in τι sed in τὴ. alterum. ταύτην 7} 7° 
om. 1. 

Comm. in Aristoph.T, FIL. P. 1. Η 


Ϊ 
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οὔτις. ἐγὼ et μηδὲν Ald. J. 1. Rronch: οὐδεὶς ἄν. 
ἐγὼ et μὴ Junt. 2. οὔτις" ἐγὼ U, teste Hemster- 
husio, £ilb. ἘΜ δι ρὰ δὲ μὲ videtur Par. 2827. 
qui οὐδεὶς habet pro gl. οὐδείς" ἐγὼ Rav, Borg. οὐ- 
δεὶς av’ ἐγὼ Victor. Dorv. hic etiamrobro, et μη- 
δὲν servat, omittens 7. οὐδεὶς, ἐγω--- μηδὲν Arund, 5. 
Χρ. οὐδεὶς, ἐγο)-- μηδὲν 6. οὐδεὶς av sine σοι dubitan- 
ter _proponit Hemsterhusius, malunt Bentleius in 
notis mss. Elmsleius ad Heracl, 649. [499. 511. 586, 
588. 615. De caesura in his versibus insolen- 
tiore vide Elmslei. Heracl. 649. Dobree in Ad- 
dendis.| 

[δ0ο. Citat Grammaticus Hermanni p. 379. Do- 
bree in Addendis.} 

503. ξυλλεξάώμενοι) συλλ. 1. 2. “- πάνυ om. 5. 

δοά. μετὰ Kagafov σύνεισιν Eubulus Athen. ὙΠ: 

340. D. μετὰ κακῶν. ἀρχόντων ξυνοῦσαν Plato: De 
a δ. I. p. 659. C. μετὰ σχαιῶν ξυνὼν Eurip. El 943. 


' Addo Phitarch. S. N,V. p. 551. E, ubi citat Wyt- 


tenbachius Anim. p. 36, Plutarchum de Is. et Os, 
p- 552. A. Platonem Sympos, DP 524, E. Laemar. 
III. 195. B. HSt. μετὰ νέων ἀεὶ ξύνεστέ τὲ καὶ ἔστιν: 
.Priscianus XVII. f. 202, ὃ. =F110% “Abundant 
( praepositiones ) — Isocrates ἐν ΠἝανηγυρικῷ. fe. 40, 
ed. Mori, P72 B. HSt.) ᾿Απεστερημένους δὲτοῦ στρα- 
τηγοῦ μεθ᾽ i συνηκολούϑησαν. Aristophanes Βυηϑοῖς. 
εὖ γὰρ εἰσπράττειν σε βούλομαι πόσα ἔτη ὅπως μετ᾽ «ἐμοῦ 
ξυνῆς. Pro ultimis Putschius , εὖ yoo εὖ πράτιειν 
o. β. πῶς λέγεις 3 ὅπως m. ἐ. ξυνέσῃ. falim, ut fere 
Brunckius , Aristomenes Bon oig. A. εὖ γὰρ σε πρᾶτ-- 
τειν βούλομαι yo. B. πῶς λέγεις 5] Αι ὕπως; per ἐμοῦ 
ξυνέσει. Sin cum _Reisigio p. 45. oo’ ἔτη mavis , 
poteris , εὖ γὰρ, εὖ σὲ πράττειν βούλομαι, | ὅπως ὥσ᾽ 
ἔτη pee ἐμοῦ ξυνῆς. ({Theopompus Athenaei XII. 
31. F. συνὴν μετὰ τῶν ὑπάρχων. Dobree in -Ad- 

déndis.} 

505-6, [Nil e mss, notat Porsonus.} 

505-6. Chremylo continuantur vulgo; Blepside- 
mo dat Porsonus, optime. Vi ide 485-4. 1gg. 580. 
οὐκόδν εἶναί pn, ἢ nuvoe ταῦτ᾽ nv βλέψη tres pri- 
mae, Arund. παύσῃ, nil praeterea, ex Elb. nota~ 
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tur. ἢ παύσει rain’ retinere videtur Par. 2827. cer- 
te agnoscit in glossa. τ᾿ wut, cet. ut vulg. 505-6, 
Dorv, οὐκοῦν quatuor mss. Brunckii, qui vulgatam 
repetit. οὐκοῦν ed. Inp. Ravennas, εἰ παῦσαν ταῦτ᾽ 
ἣν βλέψας. grav edd. mss. in quibus Arund. Glos- 
sae in Οὐ. μέθϑυδον ἥνιειν ἐλϑων ὁ ]ιλοῦιος, in Par. 
2827. μέϑοδον et ὁ Πλοῦτυς. Ita 5. οὐκυῦν iva 
gnu ἢ παύσοιτο ταυτ᾽ av βλέψη----ἤντινα τοῖς ἀνοὶς ἰὼν 
aya? av μ᾿ π. Scholion alius maniis, ἢ σύνταξις 
οὕτως" οὐκοῦν πυύσει ταῦτα τιυτὲ ὁ πλοῦτος ἐὰν ἀνα- 
βλέψη. ἥντινα ὁδὸν EhDaiv — πορίσειεν av τοῖς avd. fe 
ἀγ.--ππροτάττει (forsan πρύταττε vel προτακιέον) τὸ sivay 
φημὶ, ἀνεὶ τοῦ, δυνατὸν τοῦτο λέγω---πολλοὶ δὲ ἀγνοοῦν- 
τὲς οὕτω συντασσουσιν, λαμβάνοντες γὰρ ἔξω (lege 
ἔξωϑεν) πρὸς τὸ φημί, etc. Legebat ineptus ille, 
Οὐκοῦν, εἶναι φημὶ, παύσεε rave’ ἣν. βλέψη --- ἥντεν᾽. 
Sequitur alia anaotatio etiam recentior; εὖ τζέτζη 
οὐκ ἔσειν ὃ σιίχος κακόμετρυς. ov γὰρ εἶναι φημὶ γρά- 
ges. διὰ rire καὶ ἄμετρον αὐτὸν ποιεῖς, καὶ oud 

συνταχϑηναὶ δυναμενον" . ἀριστοφανὴς δὲ καὶ ἐγὼ εἶναί 
gnu ἢ γραφομενν etc. N. B. In praecedenti scholio 
nil de κακομέτρίᾳ. Denique 6. οὐκυῦν elvas φημὶ 


ταύτην τὴν πενίαν ἢ 
ἢ παύσειν raid’ ἣν tum ut edd. Ista suprasc. ab 


alio; et φημ᾽ ἢ ex em. forsan, sed statim facta 


ab ipso librario, loco qgyvi In scholiis editis lege, 
6 νοῦς. οὐκοῖν εἰ macas ταῦτα. Alicubi notat Por- 
sonus, forsan ad hunc locum respiciens, confundi 
EWM/AYCE/ et EMAICE/.*) ide ad Lys. 191. 
Legebat rammaticus φημ εἰ παύσει ταῦτ᾽ ἣν: Deinde 
alius incipit, κακόμετρος οὗτος, ἐν ἐνίρες δὲ καὶ cme 
τρὸς etc. Hie legit , φημὶ παύσει, cetera ut edd. 
‘Confer schol. codicis 5. In illis vero, ἐν ἐνίοις, 





4) In Athen. X. p. 499. F. BOTAEMIINETMATQN, XI. 


p- 599- Ὁ. EINZMEZ ms. In anonymi cantiancula 
in Spaletti Anacreonte, p. ms, 681, (Fischer. p. 239.) pro 
ἘΠΙΕΙΝ malunt ἐκπεεῖν. Lege, ; 

ἡδυμελὴς ᾿ἀνακρέων, ἡδυμελὴς δὲ Lange 

ιυδαρικὸν δέ μοι μέλος συγκεράσας τις ἔγχει, 

τὰ τρία ταῦτά μοι doxsr καὶ didvvcog ἔλθων, 

καὶ Lapin λιπαρόχροος, καὐτὸρ Ἔρως ὧν εἰπεῖν. 
Dobree. in Addendis, 
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non necessario quaerenda varia lectio, quum si- 
gnificare possint, ‘alii prorsus ἄμετρον esse aiunt.” 
Vide schol. Acharn. 835. Tertius, τὸ οὐκοῦν ἀπο- 
, Ω 2 ’ 
φαντικόν. Mafe ut puto Hemsterhusius ἀποφατικον. 
. = > ‘ ᾿ Ul Sy ἊΝ 
Satis clare lectionem εἰ παύσεε ταύτην βλέψας indi- 
caret scholiastes, ni scrupuluminjicerent sequentia,, 


quae potius aliquid hujusmodi prae se ferunt, οὐκοῦν. 


εἶναί φημι, παύσει ταύτην ἣν βλέψη. Sed et corrupta 


sunt, et forsan alius a Denique , is qui . 


incipit , οἱ γράφοντες φημὶ, legebat ut vulgo. Porro 
omnes consentiunt in οὐκοῦν et ἥντιν. Μείζω scil. 
capiunt vel pro μείζω ἢ τὰ viv, vel pro μέγιστα : vt- 
de Hemsterh, p. 145. col. 1. De suo supplent τις, 


\ non e textu citant, ut in schol. ad Pac. 567. Gre 


ἠδύνατό τις διασχίσας---καλῶς ἄν τις, φησὶ, μεταστήσειε. 
Et vel legenciem vel subaudiendum τὰς constat, 

wum Chremyli conclusionem 498. rursus Peniae 
oggerat. Blepsidemus. Recte igitur οὔκουν Bent- 
leius et Hemsterhusius; quiabsque Ravennatis ope 
veram lectionemtantum non deprehendit, pp. 147-8. 
Prorsus assentior viro maximo, reponendum esse 
ἣν ug, cetera Porsonum sequor. Porsono ad Orest. 
308. Hermanno ad Viger. §. 150. Schaeféro ad 
Bosium, non repugno, statuentibus τις aliquando 
subaudiri ; vide Gaisford. ad Hesiod. Opp. 289. et 
adde ibid. 12. illud tamer miror, huc retulisse eos 
Sophoclem Oed. T. 515. Sed apud Aristophanem 
non inventum iri puto exemplum quo vulgata defenr 
datur; alius sunt generis Piut, 256. 597. apud 
Schaeferum, et locus Pac. 567. corruptus videtur. 
Quan proclivis fuerit lapsus , socenait Theognis 

Bo-1. οὐδέ re κεκριμένον πρὸς δαίμονός ἐστε βροτοῖσιν» 
Οὐδ᾽ ὑδὸς ἣν τις ἰὼν ἀϑανάτοισιν ἅδοι, ubi edebatur 
ἥντιν᾽ ante Brunckium. ἥν τις duo MSS. Bekker. 
Locum ob ὁδὸν indicat Hemsterhusius in mss..cum 
Piudaro Pyth. ΧΙ. 58—60. Phalaride 146. p. 157= 
17. p. 86. Agathia, Anthol. ὙΠ. 80. (p 465. 4. b. 
ΗΜ.) Xenophonte (Cyrop. 1. 1. 16.) p. 18, 4. (HSt.) 
Thucyd. 111. (64.) p. 208, 77. Herodot. (VII. 12. 
fin.) p. 587, 10, Ceterum istae turbae in versu 
Priore ortae sunt e glossa ἣν βλέψη pro βλέψας, quo- 
modo erratum est 311. 551. πορίσεν Junt. 1. 


“τα 
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508. duo] δύω 1. — δύω et τ-ῶται 5. 
509. av ye A. Dore, 
510, Concinnius esset, διανεέμειέν τ᾿ ἰσον αὐτόν. 


Vide Praef. Hec. p. LVI. Πα Bentleius not. mes. 
p- 92. b. in 1, 
a ἐὲ γὰρ ὃ πλοῦτος βλέψειε πάλιν δια- 
B. vier’ τ᾿ ἶσον ἑαυτὸν “οὔτε ἂν τέχνην 
[-νἐμειέ τ᾽ ἶσον ἑαυτὸν A. 1, (et 2. ut videtur) 
_ Misi quod ἴσον 1, 2. ὧν τέχνην 1. 2.) 
7. τῶν ἀνθρώπων οὔτε σοφίαν μελετῴη οὐδεὶς 
ὃ. ἀμφοῖν δ᾽ ὑμῖν τούτοιν ἀφανιοϑέντοιν, 
&. ἐθελήσει τίς χαλκεύειν, ἢ ναυπηγεῖν, 
ξ. ἢ ῥάπτειν, 1) τροχοποιεῖν, ἢ σκυτοτομεῖν » 
ς. ἢ πλινϑουργεῖν, ἢ πλύνειν, ἢ βυρσοδεψεῖν, (Bic 1. 2.) 
ἢ. ἢ γῆς ἀρύτροις ῥήξας δάπεδον, καρπὸν 
a. δηοῦς 
Ita dividuntur στέχου in utr, 1. 2. nisi quod £¢ in 1. 
sunt ¢ ¢ in 2. [i. 6. ἢ) βάπτειν---σκυτοτομεῖν quae post 
βυρσοδεψεῖν male ponuntur in 1. locum suum servant 
ἐπ 2.) : ᾿ 
βλέψει Dorv. διανέμειέ τ᾽ ἴσον ἑαυτὸν Ald. J. 1. 
Schol. διανείμειέ τ᾽ ἵ, ἑ, J. 2. διανέμειέ τ᾽ ἴ, é. 5. οἱ fere 
Dorv. sed ave ex em. alius. διανείμειέ τ᾽ ἵν ἐν Θ. Ubi 
vei ex ejusdem emend. ut puto.. 


511. οὔτε σοφίαν tres primae, 5. Brunckii_mss. 
proculdubio.. οὔτε τέχνην av τις τῶν ἀνθρώπων ovr ἂν 
σοφίαν μελετώη et supra σοφίαν gl. συνίζησις Dore. 
unde suspicatur Hemsterhusius, legisse glossato- 
rem, οὔτε σοφίαν. Potuit quoque οὔτε σοφίαν av, 
sine τὶς scilicet. Vide 550. οὔτ᾽ ὧν edd. Br. Inv. 
haec diserte, ex Rav. ut puto, οὔτε σοφίαν μελε- 
τῴ x ἂν 6 Borg. citatur, MS. scil. habet οὔτε o- 
μελετῴη ἂν, quomodo 6, Comparat in mss. Hem- 
‘ sterhusius Theodoret, ‘EAl. Ilad. @eo. VI. p. 945 
18. ed. Sylburg.—=T. IV. p. 571." ed. Par. 1642. 
Zenob. V. 72. (sive Eurip. Polyid. fr. 5.) Totum 
colloquium in suos usus vertit Lucianus in Timone, 
qui judice Porsono, Aristophanis leporem mini- 
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me assecutus est. Plutum parsim :compilat in 
eodem dialogo, 6. 5. pp. 109-10. 115. 157-8. 


515. ζυγοποιεῖν Pollux ὙΠ. 115. quod priori 
_ Pluto tribuit Brunckius. 


διά. oxvrodeweiv tres primae, Rav. Borg. A. B. 
‘Arund, 5, 6. et, ut videtur, Dorv. βυρσοδεψεῖν C. ἢ). 
E. Par. 2827. σκυλοδεψεῖν Bentleius, referente 
Kustero. 


(515. Aut parodiam aut imitationem tragici hic 
esse monet Boissonadius, Posterius, opinor, cense- 
bat Scholiastes, quum scriberet, ἤδη τὸ ἔπος τοῦτο 
τῆς μέσης κωμῳδίας of. Ε΄ secundo Pluto sum- 
ptum putabat scilicet. Dobree in Addendis.]’ 

516. πάντων] ἁπάντων 1. non 2. --- ἢ pro ἣν 
Dorv. m. pr. 

517. ἥμιν Ald, [Hine λῆρον ληρεῖς Gregor. De 
Dial. Att. init. monente Botssonadio. Dobree in 
Addendis.} 


518. μοχϑοῦσιν, et 520. ἔχεν Dorv. 
519. πωλὼν] πολῶν 1, 
$21. παρὰ πλείστων) παραπλείστων 1, non 2. 


naga πλείστων edd, mss. certe’ Arund. 5. 6. nag 
ἀπίστων Hemsterhusius et Harius Ep. Crit. p. 49 
=78.e schol. atque ita proculdubio apud eundem 
parcemiographum legerat scholiastes LEuripidis 
Phoen. 1416. ed. Valck. etsi nunc nova πλείστων 
exhibetur. Indicavit Hemsterhusius. Ter ad hunc 
locum respicit Eustathius, ih. 8. p. 55.1, 36=251, 
5. ἡ. Ῥ. 692, 25=570, 46. of. a p. 1416, 25=54, 
So. sed ita ut nil certi de cjus lectione statuas. 
Scholiasten Aristophanis excerpit Suidas vv. avdga- 
ποδίζω. Θειταλῶν σόᾳφ. De πιστῶν et πλείστων con- 
Το vide Porson. ad Xenoph, p. XLII. Per se 
onum est πλείστων, ut Eurip. Andr. 451. Ari- 
stoph. Athenaci IV. p. 173. D. ἔμπορος pro man- 
gone habet Eubulus Athen. 11. p. 108, ΕἸ. locum 
indicante Hemst. in mss. Post τις versu superiore’ 
minorem dist. ponit Porsonus. Junge ἔμπορος ἥκων, 
ut 1180. 
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522. οὐδ᾽ ante ἀνδραποδιστὴς om. 1. 2. -- οὐδ᾽ 
alterum om. δ. οὐδεὶς οὐδραπ. G. sic. 
524. κινδυνεύων) -εἶν 1. 2, et ex\em. A. τῆς ante 
. αὐτοῦ om, 4. 
κινδυνεύειν Rav. In 5. κινδυνεύων, sed w ex em. 
et forsan alius mands. τῶν servat 6. αὐτοῦ Ald. 
523. τ ἄλλατε] ta te ἄλλα χ. 'ποῃ 2% — σκύ- 
arew 1110. 
526. ὀδυνηρότερον] ὀδυνότερον 1. 2. roles] διατρί- 
wes A. κεφαλὴν cov 1. non 2. 
σου tres primae, Brunckius et Inverniz. tacite, 
6. σου 5. Elb. Par. 2827. Vide infra 650. 
$29, Suid. v. καταϑαρϑάνειν. 
528. Οὔτ᾽ ἐν τάπῃησιν---χρυσίου γ᾽ ὄντος] Lege ἐν δά-- 
πεσὸν cum Kustero ex Suida v. δαπεδας, I. p. 509. et 
Scholiaste ad Vespas 674. Οὔτε τάπησιν MS. Arund. 
ed. Ald. Mox omittunt γ᾽ MS. Vat. U. ed. Ald. 
-probante Kustero. οὐδ᾽ ἐν δάπησιν Suid. [ms.] v. da- 
medag, et mox dexaracg bis, et δάπτων in verbis Ba- 
brii, οὔτ᾽ ἐν A, οὔτε ἐν τ. ἃ. 
οὔτε τάπησιν Ald. Junt. 1. Dorv. οὔτ᾽ ἐν τάπησιν 
ωπέ. 4. et sic, vel -σι. Elb. A. B.C. Ὁ. Ε. 6. 
οὔτ᾽ ἐν τάπισε 5. οὐδ᾽ ἐν δάπισιν Suid. Med. Kust. in 
δάπιδας. οὔτ᾽ ἐν δάπισιν Bentleius, edd. Br.Inv. In Her- 
mippo Athenaei 1. p, 28. A. δάπητας pro ὁάπιδας 
ms. contra metrum,:y7 ὄντος Junt. 2. y cum Ald. 
J. 1. omittunt mss, in. quibus Dory. Arund.  , 
52g, Citat Suid v. στακτοῖς. οὔτε μύροισι) οὔτ᾽ dv, 
A. μύροις 3. 
οὔτ᾽ ἐν Elb. 5. Sine ἐν ut vulgo 6. ἀγάγοισϑον 5. 


550, Suid. Bante. -- Respicit Eustath., id. - τ. 
p- 1285, 151252, 45. , 

551. Lege ἔσται. Mox ἀπυροῦντε Valckenaerius ad 
Euripid. Fragm. Diatrib. XIV. p. 150. ‘rob πλουτεῖν 
ἐστε τούτων ἁπάντων. 1. 2. ἀποροῦντας} ¢ omittit pla- 
nissime A. In m. schol. ἦν ἀπορῇ τις τούτων 
ἁπάντων. ; 

τοῦ πλουτεῖν. Leb. 6. πάντων τούτων ἀπορυῦντας 
tres primae, Rav. Borg. et 6. ἀποροῦντας servat D. 
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πάντων τούτων ἀποροῦντα Brunckii A.- qiio alludit 
C. πλουτεῖν ἐστι πάντων τούτων ἀπορῇ rig, Ubi ἔστι levi 
errore scriptum est pro ἐστιν, i. 6. ἐστ᾽ ἣν. Confer 
schol. Harlet. apud Porsonum. ἀποροῦντα planissime 
Arund. Vide ad 286. τούτων πάντων ἀποροῦσε Brunck. 


e B. et sic 5. [ἀποροῦσε matum ex ἀμελοῦσι 516. 
Dobree in Addendis.] 


552. δεῖσϑον] -σϑε 1. — Zunoga Elb. nav , ὑμῖν 
ὧν dist. Porsonus, forsan casu. 

535, 4. χαϑῆσϑαι et mox ζητεῖν ϑ᾽ Valckenser, 
ad Herodot. II. 86. Vulgatum defendit Rubnkenius 
Ep. Crit. II, p. 159. nov. ed. 

554. fee βίον 1. 2. Ita et 6. 

555. ov yee ἂν] ἂν om. 1, 2, 

φώδων. Ald. Respiciunt Etym. p. 803, 45, Suid. 
¥. φῶδον, Eustath. ἐλ. g. p. 1125, 21521166, 24 ». 
Ῥ: 962, 50=945, 12. od. τι Ρ. 1859, 42=688, τι, 
Huc potius quam ad 955. alludit Idem 66. σ- P 

, Vide etiam Phrynichum Bek- 
keri p. .70, 27. [βαλανείου. Vide 53. et. Bergle- 
rum tum ibi, tum ad Alciphr. I. 25. p. 151. Wagn. 
Teles Stobaei V. p. 69, 22. ἢ οἰκήσεις ov παρέχω cat, 
πρώτον μὲν χειμῶνε re βαλανεῖα, ϑέρους δὲ τὰ ἱερώς 
Loquitur ἡ Πενία. Indicavit Boissonadius, Dobree 
in Addendis.} 


556. ὑποπεινωντων} -νόντων 1. 2. 


* 536-7. κολυσυρεὴν sine distinct. . tres primae. 
κολοσυρτὸν servat “tym. p. 25g, 42. κολασύρεων. (sic) 
Elb. Huc respicit Eustath, ih. μι p- 896, 56855, 
49. κολυσυρτοῦ Kusterus et Bentleius. Tums tres 
—primae, 5. 6. Br. Inv. δ᾽ Porsonus ὁ Kusteri.emen- 
datione , et cum eodem atque Bentleio fere distin- 
grt. Multo deterius Hemsterhusius βαλανείου; 
aui—xoloouprov, φϑειρῶν t—ut constructio sit καὶ 
οὐδὲ λέγω xolosveroy ἀριϑμόν τε. Herodctus ὙΤΙ. 9. 
6. 2, περὶ δὲ τῶν ἑοσωμένων οὐδὲ λέγω ἀρχὴν, ἐξώλεες 
yao dy γίγνονται. quem locum citat in mss, Hem- 
‘sterhusius, cum Galeno T. V¥U. p- 452.1. περὶ 
xgto. ru. T. IL, p. 424, 45. ed. Bas. Libanio Ty 1. 


1848, 6+=672, 30. 
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. §04 D=IV. 750, 22. Reisk. Apostolio XX. 51. 
‘Philetaerus Athenaet*XMl, p. 587. F. Κοσσύφας δὲ 
καὶ Ταλείνας καὶ ᾿Κορώνας οὐ λέγω. περὶ δὲ Naidog σεοι-- 
πῶ, γομᾷφίους γὰρ οὐκ ἔχει. ᾿ἀριϑμῶν Dorv. sed gi. 
πλῆϑος. ψιλῶν HI, 

638. Suid, κώνωψ. 

539. ἐπεγείρουσαί τὲ καὶ A. et 540. πρὸς δὲ τού-- 
οι. 

ποιήσεις Dory, a m. pr. Plutarchus T- ΤΙ. p. 1044. 
D. citante Hemsterh. in mss. “Dicit Chrysippus ,” 
ὅτε οἱ ,κόρεες εὐχρήστως ἐξυπνίζουσιν ἡμᾶς, καὶ οἱ ves. 
ἐπιστρέφουσιν ἡμᾶς μὴ ἀμελῶς ἕκαστα τεϑέναι- 

540. γε om. Elb. 5. 

542. Huc respicit Suidas in προσκέφ. ut putat 
Kusterus, éyew hic Dorv. &e 640. et ogivoy 541. ταπι-- 
τος 842. Phrynichus Bekkeri P+ το. Φορμοκοιτεῖν : 
τὸ ἐπὶ φορμοῦ καϑεύδειν" φορμὸς δὲ ἐστι πλέγμα τι ἐκ 
φλέω. τάττεται ἐπὶ λυπρῶς καὶ κακῶς κοιμωμένων, οὐκ 
on Senid κνάφαλλον: — Vide Lex. Rhet. ibid. p. 
519, 7. 


544. φυύλλ φυλλεῖ Kuster. ex schol. ad Acharn, 
468. ubi recte emendat φυλλεῖ.. 
purr] 
gual tres primae, ut. fere mss. Arund. φυλλεῖ 
oe ee Br. Inv. pitt Dory. pik Elb. 6. 
git 
545. Goavoug κεραμέου μόνου x. Suid. ms. v. ϑρά- 
νος. Edd. Med. Kust. 40. Πλ. a. δὲ ϑράνους or. 
κέφ. κατ. τουτέστε κεραμίου : --- κεραμίου pro ν..ἷ. 
schol. per synizesin sci, 
ϑράνους tres primae, mss. in quibus Ray. Borg. 
6. ϑράνου Pollux X. 48. Eustathius ih. 0. p. 1040, 
: »7=21050, 6. ἣν (τὴν τῶν κωπηλατῶν καϑέδραν) ἐξεικοῖ 
“ϑράνον καλοῦσιν. sed lege ϑρανίον, ex ipso Eust. 
ad 68. @. p. 1400, aia, 45. 
545-6. Suid. ν. μάκτρα. 
546. πιϑάκις Elb. [Rara trajectio, ut ad Diodo- 
ram Stobaei LXX. p. 429, 55. (505.) τὴν "ἐσομένην καὶ 
ταῦτα μέτοχον τοῦ βίου, notat Schaeferus in Gnomicis 
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Bruuckii, p. 272. Plato Rep. Lp. 541. C. νῦν χοῦν; 
ἔφη. ἐπεχείρησας, οὐδὲν wy xabravea. Julian. Caes. p. 
512. B. ἔχων καὶ ταῦτα σπουδαῖον κηδεστήν. Scho). 
Rav, δὰ Ran. 87. ‘Inv. praef. p. xx.) οὐ φροντίζετέ 
μου, Πυϑαγγέλου καὶ ταῦτα μνημονεύοντες. In Acharn, 
167. ἐν τῇ πατρίδι καὶ ταῦϑ'᾽ ὑπ᾿ ἀνδρῶν βαρβάρων sine 
distinctione'‘malim. Contra in Ran. 716. post πόλιν 
recte distinxisse videtur Brunckius. Sed insalentius 
etiam Plut, 259. πρὶν ταῦτα καὶ φράσαι μοι. Dobree 


in Addendis.] 


547. αἰτίαν} αἴτεον Bentleius. 
αἰτίαν] 


τοῖς um. Elb. αἰτίαν tres primae et mss. certe 6, 
αἴτιον Brunckius et tacite Invernizius. 


548. τῶν πτωχῶν δὴ τὸν τῶν πτωχῶν δ᾽ ed. Ald. 
Suidas ν. ὑπεχρούοω. atque ita omnino legendum, 
Neque est cur offendaris particulae δὲ positura, ut 
liquebit ex duobus "£xxAyovagovoor locis, non quidem 
-ut exstant, sed ut exstare debent, 621. ἐπὶ τοὺς δὲ xa- 
λοὺς βαδιοῦνται. 697. τοῖς εὐπρεπέσιν δ᾽ ἀκολουϑοῦντες. 
τὸν τῶν πτωχὼν δ᾽ δ᾽ om. Suid. ms, v. ὑπ. [et servat 
τὸν τῶν cum 1. 2. ut videtur.] 


τὸν τῶν Ald. J.1. A. B. D. Dorv. 5. 6. Elb. 
edd. Br. Inv. τῶν sine τὸν J. 2. Utrumgue articu- 
lum omittit C. ut videtur; nam turbatum est in 


Brunckii nota. énexpovow Pollux TX. 15g. ut putat 


Kusterus, probante ἰδὲ Jungermanno. 


54g. τῆς πενίας πτωχείαν) L. ex Ald. τῆς mrmytiag 
πενίαν. et ita ed; Kuster. τῆς πτωχείας πενίαν) Ut 
hic Suid. Ald. ms. πτωχεία. Mox ὑμεῖς δ᾽ εἴπερ x. 9. 
ὃ. sivas ὅ. MS. τὴν 1. et ord, mutat. ut 2. [τὴν nevlav 
τῆς πτωχείας ex 2. lib. Ask.) 


"οὐκοῦν tres primae, Br. Inv. Interrogat Inv. 8o- 
dus. οὔκουν---αδελφήν; Devar. v. δήπου, Pors. nto- 
galas πενίαν. Ald. J. 1. Dorv. 5. 6. Br. Inv. πτωχείας 
sine πενίαν Arund. πενίας πτωχείαν Junt, 2. πτωΣ 
χείας πενίαν Pors. ἀδελφὸν ])ογν. [Alibi Porsonus: 


“ἀδελφήν. Wide Ruhnken, ad Timaei Lexic. p. 2. 


Theon, Smym.:‘Mathemat, p. 7. Georg. Pisid, De Vit. 


\ 
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Wanitat. 106. Foot, Commissar. Acti I. p. 58, ed. 
i775. Blackston, Comment. IV. 2. Ὁ. 28...ed..7ma. 
Johnson} ite ntesl anes ” Ad Timaeum praeter- 

ea notat, “ apud Athen. III. ὁ. P. 7, 
peepee iecieae oe gee ἢ 
e ebs entariue a 
Bee rains p? 59: Dobree in’ Addendis,) \ 
whee 2 ν Gu? ὅμοιον] εἶναι ὅμαιον ed. Kuster. 
ἫΝ εὐ μεκακοττηλβς κεν recte legit Suidas 
Fem corrupte v. πεωχεία. τῆς m2 ἡείας mar lav— 
"ὦ ἡνεὶ Toorak Mk etree τάποων Kouste- 
ana τῆς πτωχείας, πενίαν Pos A: ‘sivas ὅμοιον 
a τῆς πενίας πτωχείαν εἰ 4. pee duotov | ge φάτ alien 
2, τὸν | Asowvoor 2 εἶναε τ΄ 


ἐπε ἐξ eer 
δλῥαδ' sie) Ταπέν 2. R 
Fb. 5. Th 6 Tides ex sy so 


Hin A videtiir. ) Ha Dore. ὑμεῖς 7 νιαδι κὰν Ὧν 
ψύσιον ὧν εἶναι ὅμοιον. (γ᾽ εἴπερ ex alius emend.) 
j L. ppt Mice E scholiastae 

ie I μὲ fed éyov Auvisiov, etc, εἴπερ 
‘elic: erh sius, “frustra op opinor s quam dxi- 
φαλον ition ‘pte bea Per se opti- 
mum ve ee ΜΝ ὑμεῖ is ye Big pet ecole at oineg 


i 
Prarie sigs Sr i ΕΣ respi- 
et onan Th γισ ie sa ely ed ἐμρρηϊ τς 
ἀδασάν, quae ad fine 4 tiga? 558 ν 4 
eB tee “τοῦτο wird le 2. ; ; 
 ‘Gudg’ Dore. 5. gd μὰ “Ald. 
554. περιγίνεσϑαι) is 


555. δάματερ] δήμητερ 1, non 2. uc ut opinor 
respicit Athenaeus ΠΠ. p. 115. Ὁ. E. 6 Κυνοῦλκος 
ἔφη» Δάματερ, σοφίας. οὐκ irog Goa ψαμμακοσίους 
ἔχει μαϑηταάς. peensling οὖν, μᾶλλον δὲ μακαρίτας 
εἶναί φημι. Sed ΙΧ, P-, 380. Ε΄. λέξω τοίνυν κἀγὼ οὐκ 

ἀρχαίαν ἐπίνοιαν, ἀλλ᾽ εὕρεσιν éu7jv,.10n dubium quin 
Nub, 958. spectet. Ita passim citationes per οὐ de- 


“= = 
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torquentur; ‘Athen. VIL py 277. Β. κατεὰὶ 
ἴα, —— Gaivovsiv οὐ ade κε; 


Le rag neon XII. p 56. ὦ r 



















᾿μύρῶε. εἴς 
.370. B; 






στ ὩΣ τοὶ ¢ evs 
kg oy ἐμοὶ δὲι δοκεῖτε ‘uore 


phim By ih Oe ἔτα ᾿ : μάν ΟΝ μξ 
dayexte (n ἡ rub.) 5. qui ων, φεισάμενος 6. 
_ 66 ajusdem,.. 

556. φεισάμενος φειδόμενος 1. et ex em. 2. 


ἀφῆναι Dorv. [μηδὲ ταφῆναι. Vide Porson. ad 
Eccl. - ubi cum Dem. et Aesch. confer Aesch. 
Theb. 757. Soph. Oed. C. 790. Eur. Phoen. 1461 — 
4. Ciceron. Rose. Amer. IX. p. 150, Ly Ρ- 500. ed. 
Graev. Dobree in Addendis.} 
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ε 558, γινώσκων Ald. γιγν. “A. 

550. nag’ αὐτῷ μὲν γὰρ nodalyodvres] maga τῷ μὲν 
γὰρ ποδαγρώτες edd, Ald. Kuster, τὴν γνώμην] τὴν 
om. A. παρὰ τῷ] nay’ αὐτῷ A. 1. 2. ποδαγρῶντες 
7 1. non 2. 


παρὰ τῷ et ποδαγρῶντες Ald, J. .. Br. Inv. stag’ 
αὐτῷ et ποδαλγοῦντες J. 2. séd utrumque, ποδαλγοῦν-- 
τὲς et ποδαγρῶντες, in scholiis memorat, et ποδα- — 
ggarees raefigit. πωρὰ τῷ Elb. Dorv. nag. αὐτῷ 

rg. Par, 2327. παρ᾿ αὐτῷ μὲν ποδαγρῶντες sine 
yoo 5. Ita 6. nag αὐτῷ μὲν γὰρ ποδαγρῶντες εἰσὶ καὶ 
παχ. καὶ γαστ. ποδαγρώντες servant omnes mss. ut 
videtur, (nodagyavres Dorv.) Schol. in 5. “ Medici 
non ποδαγρῶντες dicunt, sed ποδαλγιῶντες (sic) vel πο- 
δαλγοῦντες." Mox ad 561. respicit Suid. v. ogy- 
κωδεις. : 

560. Suid. ν. ἀσέλγεια. 

561. Incipit B. 

562. λομοῦ] λοιμοῦ 1. τὸ σφηκῶδες αὐτοῖς A. B. . 

ἀπὸ τοῦ diserte ed. Invern. e Rav. ut videtur. 
ὑπὸ servant 5. 6. λοιμοῦ Dore. 


565. κἀναδείξω Elb. Pro σφῷν, λόγον U. quod 
scil, pro glossa positum fuerat supra negara, ut 
monet Hemsterhus. 

564. dre 4 κοσμιότης 1. 

τοῦ πλούτου ἐστὶν δ᾽ ἐνυβρίζειν Rav. 

565. ἐστιν om. Dorv. ἢ 

566. ὀβελίζεν Bentleius. vj τὸν bf εἴγὲ δεῖ λαϑεῖν 
αὐτὸν, πῶς οὐχὶ κοσμιόν ἐστι: sic 1. 2. Β. εἴ ye λ. 
a. δεῖ, πῶς ov Suid, ms, κλέπτης. 

Ba. νὴ τὸν di εἴγε δὲῖ λαθεῖν αὐτὸν, πῶς οὐχὶ κό- 
σμιόν gore tres primae, et mas. nominatim αν. 
Borg. Arund. 6. nisi quod ov, non οὐχὶ, 6. (εἰ δεῖ 
Rav.) νὴ τὸν dia γ᾽ εἴγε λ. αὐτὸν δεῖ, πῶς ov x, ἐ, 
_ Brunck, e membr. et sic Dorv. sed priore γ᾽ omis- 


so. Vide Porsonum Ady. p. 54 | 


ad τοίνυν γ1 7 om. ALB. 1. Φέν:, in lib. 
sk, . 4 . 
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τοίνυν y tres primae, 6. γ᾽ om. A. B. C. ἢ. E. 
Dorv. edd. Br. Inv. 

569. γεγένηνται) γίνονται 1. γένηνται 2. 

δ᾽ om. Dory. et dat οὐδὲ ψεύδη 591, γεγένηνται 
servant Arund. 5. 6, Gl. in 5. γήνονται (sic), in 6, 
hig παραχρῆμ᾽ tres primae, Porson. παραχρημ᾽ 

γι Inv. 

571. Suid, βασκανία. 

572, ἧτεόν γ} γ om. A. 2, κλαύσει} πεὶς 1..et pl, 
2. κομήσης} Suid. {ed.] in v. (xoomrjon , sed bene 
interpr. Suid. ms.) οὕτω ye xounaong 1. xoun-2 [ἡ. δ. 
aren, ut liquet ὁ lib, Ask. Mox notat Porson. 

e regione v. 574, οὕτως gl. 2. quam glossam refer 
ad hunc locum.] κοσμίως plane in texta MS. Dorv. 
Errat Hemsterhusius, qui mox etiam ἄμεινον notare 
omisit. 

κλαύσει ἡμᾶς Dory. ex 575. ut putat Hemst. 
κομήσῃς tres primae , edd, Br. Inv. xoulans Par. 
2327. κομπάσης Elb. (qui et eusee es) Arund. 
6. κλαύσεεις εἰ κυμπάσης 5. hoe ex em. se m, pr. et 
x ab initio. κομπάσης memorat Suid. v. κομήσης. 

575. Ove ξητεῖς] ὅτε 7ε ed, Rust. ex Ald. Jn schedis 
conjecerat ἄμεινυν. Ore γε] γε OM. 1.2. τοῦτ᾽ ταῦτ᾽ 
A. Β, ἀμείνων) ἄμεινον et suprascr, χρεῖτεον MS. Dor- 
vill. 1075. τοῦ omittit C. D’ O. 

ἀναπείσει») 

ὅτι γε ἀναπείσεεν --- ἀμείνων tres primae,. edd. 
Brunck, Invern. consentiente 5. ὅτε ze A, B. et Dorv. 


ut videtur, ὅτε D. Arund. 6. és ὁ (ἡ ejusd. m.) 
ἀναπείσει lb, Vide ad 579, avansisey servat 6. 
ἄμεινον ἰδ. ἀμείνων retinet Porsonus, cum 
Arund, 6. 

574. πενία πλούτου Ald. πενία πλούτου Porson. 

575. καὶ πώς] καὶ om, A. B. 

Suid. v. πεερυγέζειν. σ᾽ om. Dory, (Respicit Pho- 
tius v. πτερυγέξειν. Dobree in Addendis.) 

576. ἔστε μαλισταῦ & καὶ μ. A. B. 

575-9. διαγιγνώσκειν) -γεν-- 1. Β. 2. 
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Ultima in δίκανον ex em. posterioris 5, foraan 
fuit δίκη. Mirum sane hunc versum sicco pede 
transisse vires doctos. Conjicit quidem Hemster- 
husius in mss. ἦν τὸ δίκαιον, vertens, ‘esse solet.” 
Sed ‘apud scenicos plerumque adjungitur ἄρα, ut. 
£quit. 381, 1094 Pac. bg Eurip. Andr. 419. 
fragm. apud Liban. Ep. 487. (Porson. Adv. p. 
276.) Menandr. Stob. τά. p. 451. (Porson. Opusce, 
Ρ. 251.) Neque τὸ δίκαιον sensui satisfacit, qui 
est, “adeo pauci dignoscere possunt vera bona.”, 
᾿ Conjicit amicus κράξιστον, non sine specie. 


580. τὸν πλοῦτον] τὸν om. A. 


πλοῦτον Ald. πλοῦτον Porson. Bi. om. tres pri- | 
mae, et mss. certe 6. habent edd. Br. Inv. ex em, 
Bentleiit, quam recipit Porsonus, probatam .et 
Hemsterhusio. ἀπυπέμπει ἡμῖν Dorv. 


581. γνώμαις ---- λημῶντε] λήμαις ex Scholiis, Ane 

7 ae 

᾿μῶντες ex ed. Ald. Bentlei. λυμαὶς 2. et in m. 70, 

γνώμαις. λήμαες pro v. 1. B. in τι, λημῶντε i. 2.° -τες 
Suid. ms. λήμη. 


γνώμαις tres primae, (γνώμ᾽ Junt. 2. errore pro 
grip) Suidas vv. xgovexaig et λήμη, Borg. ὄντως 
γνώμαις Arund. λήμαις A. B.C. D. Elb. (λύμαις 
D.) ed. Inv. diserte; Diogenianus V, 635. Vatic. 
App. Il. 56, Hesychius et Suidas in xgovnai λῆ- 
μαι, et pro ν. Ll. seholiastes, probante Bentleio. 
λημῶντες Ald. Junt. 1. edd. Brunck. Inv, λεμῶντες 
Dorv. λημῶντε Junt. 2. Par. 2827. Arund. Elb. ut 
widetur, Suid. in λήμη. λήμαις λημῶντε, sine ὄνεως, 
5. γνωμαις et λιμῶντε 6. 


582. τοῦτό γε δὴ} τ. δή mov A, 1. 2. τ. δὲ που Β. 


τοῦτό ye δὴ Ald. J. 1. τοῦτ᾽ ἤδη J. 2. A. Borg. 
Dorv. edd. Hemst: Br. Inv. τοῦτο δὴ B. D. Ar. 5. ὃ. 
et Elb. ut videtur. 6 & δὲ nod π. καὶ τοῦτο δήπον 
C. τοῦτο δήπου Rav. ae διδάξω edd, mss, Arund, 5. 
6. sed os omittit Rav. ut quidem citat Inver- 
nisius. : 
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_ $85. πῶς ποιῶν αὐτὸς τὸν ὀλυμπιακὸν ἀγῶνα] πῶς 
ἢ α 
ἂν im te 2 nag ἂν ποιῶν τὸν ὀλυμπι κἂν αὐτὸς ἀγῶνα 
A. a superscripto, sed transversa linea damnato. πῶς 
7 ἂν ποιῶν τὸν ὀλυμπικὺν αὐτὸς a. B, (sine a). 


ες πῶς ποιῶν αὐτὸς τὸν ὀλυμπιακὸν ἀγῶνα tres primae, 
* Dorv. πῶς ay n. Lib. U. Arundel. Rav. 5. 6. A. 

B. C. ἢ. πῶς π.. ἂν Borg. αὐτὸς τὸν ὀλυμπιακὸν 
Borg. C. 1). Arund, 6. et ut videtur Elb. τὸν ὀλυμ-- 
miuxoy, omisso αὐτὸς, B. 5. (In δ. saepe versata 
est in hoc versu manus emendatrix ipsius scribae 3. 
nescio an primo fuerit τῶν ὀλυμπιακῶν; sed certe 
naz ab initio.) τὸν Gluaneaxor αὐτὸς membr. et Par. 

aber, τὸν ὀλυμπικὸν αὐτὸς Rav. quomodo emendat 
Kusterus, et exhibet Brunckius, probante Porsono 


praef. Hec. p. 56. 
584. ξυναγείρει) συν-- 1. —- ξυναγείροι El. 


585. ἀϑλητῶν] ἀσκητῶν A. B. yo. τῶν ἀϑλητῶν Bi 
ἀσκητὰς τοὺς (καὶ ms.) ἀϑλητας λέγουσιν. Suid. 5 


ἀϑλητῶν tres priumae , Brunck, Arund. 5. 6 ἀδλι-- 
τῶν Dorv. ἀσκητῶν Inv. diserte, e Rav. ut videtur. 
Lex, Rhet. Bekkeri » 217. ᾿Ασκεῖν, οἱ δήτορες 
χρῶνται μὲν καὶ ἐπὶ τῶν ἀλλο τι ἔργον σκοπούντων » τιϑέα- 
oo δὲ καὶ ἐπὶ ἀνδρὶ ἀγαϑοῖ λόγων ἄσχησιν ποιουμένῳ. 
ὅταν δ᾽ αὐτὸ καϑ' αὐτὸ ταξωσ τὸ ἀσκεῖν, εἰδέναε χρὴ, 
τότε, ὅτε τῇ λέξει ἐχρήσαντο ἐπὶ τῶν ἀγωνιζομένων τοὺς 
στεφανίτας, τουτέστιν ἐπὶ τῶν ἀϑλητῶν: -- Vide. Phry- 
nich, ibid. p. 19. Surdas, “Agunoss: ἐγκράτεια. ἄσκη- 
σιν" “ἀγωνίαν. καὶ οἷς ἡμεῖς τὶ δεδιέναι καὶ προσδοκᾶν. 
τὸ μέλλον λέγουσιν οἱ παλαιοὶ καὶ Thicawy. καὶ ἀσκη- 
τὰς καὶ ἀϑλητεὶς λέγουσιν: -- 1ὰ Med. -Ald. Tacite 
Kust. καὶ aax. τους et. Sed potius legendum et 
distinguendum , ” Aonyats: ἐγχρατεία: — “Asxnow: 
«γωνίαν. ἀγωνιᾷν δὲ ὡς ἡμεῖς — λέγουσιν. οἱ παλαιοΐ 
καὶ Πλάτων καὶ ἀσκητὰς καὶ αἀϑλητὰς λέγουσιν : -- 
Forsan respicit ad locum de Rep. ΠῚ. pp. 405. 
E. 404. A. °C. apud H. Steph. Thes. I, 588. 4. 
᾿'στεφανώσας omnes; Arund. 5. 6. 


586, κοτίνου] κοτίνῳ 1. 2, et mox. [-vov hic A. 
B. ut yidetur.} 
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κοτένου tres primae, edd. Br. Inv. xorlv A. 
B.C. ἢ. E. Dorv. Arund. 6. Εἰ. Suidae in v, edd. 
Med, Ald. Gl. ἰλαΐνῳ in E. Dore. ἀγρεχαίας in 6. bis, 
xorg Porsonus, hic et 592, Vel xorg vel potius 
κοτίνου schol, cujus mentem non assecutus esse vide. 
tur Hemsterhusius p. 192. Priscianus XVIII, 4. 
240. a. Ald. “Attici, στεφανοῦται κοτίνου oregave 
xai στεφανωσάμενος καλάμῳ λευκῷ" (Nub. 1002.) 
Onuittit Putsch. p. 1205, In Geopon. IX. 1. legen- 
dum τὸν κοτινοῦν στέφανον, in Euripide Athenae: ΠῚ, 
p- 76. C. recte ἐριναῖς Schweighaeuserus. Forma- 
tur ab ἔρενος wt χρυσοῦς a χρυσός. Vide Suid. ῥ. φοι- 


vexa, Lex. SG. Bekkeri p. 425, 22. Ceterumsinéo | 


similiter repetitur Thesm. 796. εἰ κακὸν ἐσμὲν, τί 
γαμεῖϑ'᾽ ὑμεῖς (ita malim) εἴπερ ἀληϑῶς κακὸν ἐσμέν; 
In Aristotelis loco apud schol. (π. ϑαυμ. ἄκουσμ: Cy 
LU. ed, Beckmann.) multa tentat Hemsterhusius, 
Spuria esse ultima inde ab ἔστε δὲ αὕτη παρὰ τὸν 
᾿λλισσὸν statuit Heynius apud Beckm, p. 414. Sane 
ἀπὸ ταύτης δὲ φυτὸν λαβόντες etc. 6 superioribus nata 
videntur. Callistephanum eandem esse atque Lin- 
-naei Elaeagnum censet A. G. Camus, Mem. de 
‘LInstitut, Literature T. Tl. pp, 225—259.. Hac 


occasione usus, vel si mavis, abusus, emendatun.. 


dabo locum nobilem Euripidis apud Lycurg: p» 161, 
δι. Οὐδ᾽ ἂν τελείας χρυσέας: τε γοργόνος Ὑρίαιναν ὀρϑὴν 
στᾶσαν ἐν πόλεως βάϑροις Εύὔμολπος οὐδὲ Θρᾷξ ἐναστρές 
wee heads Σιεφάνοισιν δυδαμοῦ τεμήσεται. Lia Ald. et 
ms. Reg. Paris.. »certe av τελείας. Sed prae- 
clare Codex Crippsio-Burneianus , στεφάνοισι παλ- 
λὰς δὲ ο. τ. Quare, partim assumtis Valckenaerii 
et Musgravii emendationibus, lege, Οὐκ io ἑκού- 
σης τῆς ἐμῆς ψυχῆς, ἄνερ, ΤΠρογόνων παλαιὰ Ione borg 
ἐχβαλεῖ, Ovd ave flaag χρυσέας te Τοργόνος Τρίαιναν 
ὀρθὴν στᾶσαν ἐν πόλεως βάϑροις Πὔμολπος οὐδὲ Θρᾷξ 
ἀναστέψει λεὼς Στεφάνοισι, 1]αλλὲς δ᾽ οὐδαμοῦ τιμήσε- 
τα. “ ky oul commitiam, ut Eumolpus Athe~ 
narum tute 

suo Neptuno tribuat.” 106 ἐλάᾳ et.rotaivy in Acrox 
poli-vide quos citai Meursius Cecrop. XVHI—XxI. 
[Hesych. Korivog. ἀγριέλαιος. ἢ 6 ἐξ ὀγριελαίου φεέ: 

‘Comm, in dristoph. Τὶ PH, Ῥ. 1. I 


am, Palladi Poliadi ademtam patre, 
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qavog ᾿Ολυμπιὰκός. φασὶ γὰρ αὐτὸν κότινον εἶναι. Lege 
χοιίνου vel κοτινοῦν. De adjectiyis in οὖς vide Blom- 
field. ad Pers. 85, Elmslei, ad Med. 1129. — εἴπερ. 
‘Adde Ran. 499. Dobree ἐπ Addendis,} 

587. δηλοῖ] δοιλοῖ 1. . 

πλοῦτον Ald. πλοῦτον Porson. hic et 589. 


58g. ἐᾷν eodem sensu usurpat Scholiastes ad Av. 
32853. λήροις] λείροις B. 

λείροις C. gl. ἄνϑεσιν. Gl. κεῖσϑαι in Par. 2827, 
supra nag αὐτῷ (sic). Citant Magister v, avednou- 
μενος. Eustath. it. a. p. 125, 40=94, 47. λόγοιφ 
pro λήροις Gramm. ugust, apud Hermann. de 
Gr. Gr. p. 562. 

$90. Hemsterhusius p. 195. in Platarcho M11. 

, 652. Co κυμενοπρίστην pro κύμενον legit.) Pho 
tius MS. Αὐμενον' ἐπὶ μικρολύγου Μένανδρος. 
αἴσχιστον Εϊὺ. " 

8591. ἐσϑ᾽ ἔστιν 1. 

592. ἀλλά γε σ΄ ye om, A. intra lin. addit B. σὲ 
sine γέ ἃ. κοτίνῳ in text, A. ov superscr. rubr. ἐξο- 
λέσειε] ἐξωλ. τ. 

ἀλλά γέ σ᾽ 0 Ald. J.1. ἀλλὰ σέ γ᾽ ὁ... ed. Brunck. 
γε οπι. Rav. Borg. Par. 2827. cum 5. 6. et sch. 
ad 586. Contra σὲ om. γ᾽ habet Dorv. xorivov tres 

rimae, A. edd, Br. Lee schol, ad 586, κοτίνῳ 
. C.D. E. Elb. Par. 2827. Dorv. Arund. 6. 
595. ἔστ᾽ ayad’] ἐστὶ ta ἀγαθὰ 1. rayad’ 2. ἐστὲ 
. τἀγαϑ᾽ B. [εἰοῖ 
ἔστε raya’ Elb. scholiastes. om. ὑμᾶς Elb. 6. 
594. πυϑέσϑαι] yo. μαϑεῖν Β, 


πενίαν Ald. πιϑέσθαν Εἰδ. Ita Suidas; ᾿Ξκάτην: 
ἀπὸ ταύτης ἔστε μαϑεῖν εἴτε to πλ. εἴτε τὸ πεινῆν’ ἐστὲ 
β. Pro. gl. μαϑεῖν Dorv. . 
595. βέλτιον] ἐστὲ @. 1. 2. Suid. Ald. ms. v, 
éxaryy. ‘ 

φησὶ γὰρ αὕτη tres primae, 5. Suidas. αὐτὴ Elb. 
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edd. Br. Inv. φασὶ γὰρ αὐτῇ Dorv. 6. et gl. in utro- 
que λέγουσε. φασὶ γὰρ αὕτη (sic) Arund. 
| 596. προσάγειν] 
δεῖπνον) καὶ δ. Suid, ms. In glossa codicis Dorv. 
apud Hemster. p. 195. € 2. τηγανιακοῦ) Imo τηγα-- 
ψισμένου habet C. D’ O. pro τεσηγανισμένου. 


προσάγειν Ald. Junt. 1. Rav. Borg. Elb. C. D. : 


Dorv. Arund. δ. 6 sed in 5. sup. rubr. ye. προσ-- 
a 

φέρειν αὐτὴ on. προπέμπειν Junt. 2. Victor. Paris, 

2827. ἀποπέμπειν Suid. ν. “Exarny, A. B. Schol. Al- 


dinus, oi πλούσιοι ἔπεμπον δεῖπνον etc. Juntinus, δεῖ-" 


πενον---τῇ E, προσαγοντὲς ἐτέϑουν. 

597. πρὶν καὶ x. Elb. 6. et schol. ad 487, 

§98. [De φϑείρεσϑαι) vide Taylor. ad Lycurgum 
p- 528. In glossa codicis Dorvill. apud Hemst. p. 
sgh. 2. dy οἷς χοῖρος] δίκην χοίρος (1. χοίρου) & 

vevtne) eps : 

yeutne tres primae, 5. A. B. Magister v. φϑεῖ- 

. γρύξεις C. D. 6. γρύξης edd. Br. Inv. γρύζειν 
Dore. Elb, Arund. Cantab, 1. 2. Phrynichus Bek- 
keri p.4. <Avrooyedvagew ov, ἥκειν ov: avid τοῦ av= 
τοσχεδίαζε σὺ καὶ ἧκε σύ. ᾿Ατεικὸν τὸ σχῆμα, ἀπαρέμ-- 
φατον ἀντὶ προστακτικοῦ. Ὅμηρος" αὐτοῦ ἐρυκακέειν 
etc. scil. Iliad. ε. 262-4. In Sophocl. Phil. 22. & 
poe προσελϑων σῖγα, σημαίνειν, ἔχεν Porsonus Opusc. 
P- 19%. εἴτε scil. suppresso ut in locis ibidem cita- 
tis p. 2:8, Aeschyl. Agam. 1405=1412. St. Soph, 
cd. 525= 519. Br. ( Antig. 40. ex emend.} 
[In Phil. 22. σημαίνειν ἔχει V. D. in Quart. Rev. V1. 
p. 396. minus probante Elmsleio Ed. R. XXXVII. 
p. 77. éice supprimitur, Soph. Trach, 257. Eur. fr. 


inc. 155,2. Platone LI. VIII. p. 844. D. βοερύων εἴτε. 


καὶ σύκων. In Aesch. Choéph. 994. μύραινώ γ᾽, εἴτ᾽ 
ἔχεδν᾽ ἔφυ Hermannus ad Viger. n. 511, quod nescio an 
olim probavit Porsonus. Repetendum scilicet δοκεῖ 


ante σήπειν ἂν, ut sibi respondeat Orestes; cujus rei, 


indicium est ye. μύραινα addendum exemplis citatis 
ad 316. Dabree in Addendis.] In Cratino Athen. 
' I2 


‘ 
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1X. p. 585. C. ἐπερωτᾷν ms. Epit. In Nub. 1555. non 
spernerem y ἤδη λέγειν πρὸς τὸν χορόν. Vide Ach. 
415. Pherecrates Athenaet I. p. 111. Β. "Qhev 
ὀβελίαν σπόδιν aycov δὲ μὴ προτιμᾷν. Ltams. A. Lege 
σπηδεῖν, quod, si sanutm est "Qhev, per eandem el- 
lipsin erit explicandum; Τὰς, Olen, obelian vora, 
spreto pane. Vide Aristoph. Pac. 1304. Male 
ἄρτον citat -Ῥίενϑοπδι Si plura exempla i re 
notissima. desideras , vide Lh. Kidd. in Porsoni 
Opusculis, p. 254, Porsonum ad Toup. p. 481. 


quem memini, cursim inspecto ipso marmore Sigeo, 
jn Chandleri senientia permansisse, ἢ 


Gor. Repetit Eq. 810. 

Scholia disjunge, τραγικεύεταε : — μετείληται ὃ 
στίχος ἐκ Φοινισσῶν elc. . δὲ haec sunt Thomae Μα- 

istri, manifesto mutila sunt ejus verba Ecl. 
Att. v. πόλις, ita fere redintegranda; Eveiidng ἐν 
Ορέστῃ * * καὶ ἐν Φοινίσσαις, ὦ πόλις κλύεις ἃ πά- 
‘gym; καὶ ᾿Αριστοφάνης, ὦ πόλις" Ἄργους χκλύεϑ᾽ οἷα λέ- 
γει; Ex Oreste citare potuit ᾿Αργείων πόλις 49. vel 
ixouny δὲ ἄστεος. Ξύλλογον πόλεως ἀκούσας 710-20. 
quae inprimis ad ejus propositum faciunt. In Phoe- 
nissis 620. suspicor exm pro πάτερ legisse πόλες ex 
622. Idcirco autem his immoratus sum, quod st 
gemel constet de hac lacuna, maximum _pondus 
accedet suspicioni Porsoni ad Orest. 1265. de similé 
defectu in v. φάσματα. Quaerendum autem de v. 
ὁρμίζω. [Imo recentior grammaticus veterem Scho- 
liastem primum in compendium redigit, deinde re- 
futare conatur. Vide Hemsterhusium. Neque ipsa 
Thomae verba hunc mutatum iverim, quanquam ad- 
huc puto eum Plut. 601. Phoen. 620, 622. confudisse. 
Dobree in Addendis.) : 

606. xigav’ (sic) Dorv. “scholiastae nimirum 
obsecutus, gui utrumque κύφωνα et κυφῶνα frequen- 
tart notaverat.”. HemeTERH. 

6o7. χρῆσ᾽ ed. 1547.) χρῆν Ald. Kuster. ἀνύειν} 
ἀνύτειν ed. Ald. recte. vide Sophocl. Antig., 257. 
816. Trachin. 525. ubi Atticam esse formam recte 
_observat Scholiastes. dure lege pro ἄνυε supra 415. 
χρὴ σὲ [t. ut videtur] χρὴ σ᾽ 2, ἀνύειν A. 1. 2. B. 
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χρῆν σ᾽ Ald, J. 1. χρῆσ᾽ (sic) Junt. 4. χρή σ᾽ 
A. C. Par. 2827. Dorv. edd. Br. Inv. ἀνύτειν Ald. 
Junt. 1. Elb. Borg. U. Bodl. Spiritum mutavit 
Porsonus , quem vide ad Phoen, 405. Phrynichus 
Bekkeri p. 14, “Avvew? δασύνουσιν οἱ ᾿Αττικοί. καὶ 
δῆλον ἐκ τῆς συναλοιφῆς. xaOyvvaay yao. unde emen~ 
da Sophocl. Electr. 1451. Lex. ἐς Ρ.4ιι. ᾿4νύ-- 
rew οἱ ᾿Διτιχοὶ, ὅπερ ἡμεῖς ἀνύειν, τὸ σπεύδειν. (Ita 
legendum videtur tum ibi., tum apud Suidam,) 
Ibid. ‘Avicas: δασέως. ἀνύττειν Dorv. C. et hance 
. Lectionem memorat HE. Stephanus Thes. T. 1. p. 
. 491. C. avicew B. ἀνύειν Junt. ἃ, Ray. Par. 2827. 
cum 5. 6. et ut videtur 4. ἢ. 

608. γ᾽ ἔτι] γέ too 1. 2, 

γὲ τῇ 6. ut videtur. [ἐνταυϑὲ Elmslei, Ach. 755. 
p- 127. Dobree in Addendis.] 

Gog. μεταπέμψεσϑον) τοισϑὲ 1. 20 

“μεταπέμπεσϑον Elb, ᾿ 

612, κλάειν μακρὰ] κλάειν Δ. 2. 2. Β, μακρὼν͵ 
a. 2. 

σὲ δ᾽ ὧν x. μακρὰν Eb. μακρὰ τ΄ κι τύπτουσαν Par. 
2827. cum scholio, η) (male editur 1) τὴν κεφαλὴν 
τύπτουσαν δηλονοτὲ λέγει, --α ἢ τὸ πεφαλὴν πρὸς τὸ 
πλᾷειν σύναπτε καὶ μηδὲν ἔξω (ἔξωϑεν) λάμβανε. GL. 


εὐπτουσὰαν δηλαδὴ in Dory. : 
615. πλουτεῖν an πλουτῶν habeat Dorv. non liquet 
Ge msterhusio, 


διά. παιδίων Rav. 

615. τῆς te] καὶ τῆς 1, 2». 

617. χειροτεχνῶν - τέχνων Β. 

χειροτεχγῶν tres primae, 5.6. χειροτέχνων edd, 
Br. Inv. 

618. καταποπαρδεῖν Par. 2827. 

619. Citat Suidas v. 7 ᾿πίτρεπτος. 

if) tai Chremyli omnia in U, Bi. 622. ser- 
vat Dory, 

619. ἱμῖν om. Elb. ob praecedentia. Contra- 
rio modo corruptus fuerat locus Eurip. Hec. 968. 
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621, ἐγκατακλινοῦντες 


ἐγκαταχλινοῦντες Ald. Junt. 1. Elb. et mei 1. 2.5. 
4.5.6. Gl. καταϑήσοντες 4 -ouve’ Junt. 2. Dorv. 
cum gl. ἐγκαταϑήσοντες. edd. Brunck. Inv. [In Pi- 
raeo, ut putat Boissonadius apud F. A. Wolf. Analect. 
part. 5. p. 82. Dobree in Addendis.} 


625. ποιεῖν] ποεῖν Β. 
διακωλύσεε ef προὔργων Dorv. 


624. ὦ παῖ K.] ὦ om. A. Β, habent 1. 2. ὦ δοῦλε 
εἰ. in Β. 


ὦ nai tres primae, Arund, 5. ὦ omittunt A. B. 
C. D. (apud Brunck. ad 1100.) Rav. 6. οὗ gl. 6. στό- 
par’ Elb, σ᾽ omittunt tres primae, A. CU. Arund. 
habent Elv. B. D. edd, Br. Inv. σὲ χρή 5. σὲ χρῆν 6. 


626, ἔνδον] om. A. non B. 


ahd’ Ald. εὐτρεπισμένα forsan Ravennas. gut ser- 
vat 6. Post versum, XOPOT addunt tres primae, 


et agnoscit schol, ad 619. et hic. deines ἡ τοῦ Xogov 
ῳδὴ Brunck. 


627. ϑησείοι.] ϑησείοισε 1. ϑησείησι 2. μεμιστυ- 
λημένοι) μεμυστελ. A, B. Suid, ed. ms. cepa in με- 
wedaiog ms. μεμιστηλ. 1. 2. 


ϑησείοις re -σι B. Par. 2827. edd, Br« Inv. 
cum 6. et Suida inv. θησείης v. l. scholiastae Jun-. 
tini, sctl. ϑησείης pro ϑητείαες. μεμοιστιλημένσον (sic) 
Ald. μεμοισειλημένον Junt. 1. i. 6. μεμυστιλημένοι» 
quod habent 4. 1). Elb. 6. edd. Br. Inv. scholiastes 
Aldinus bis, sed bis mutavit Fracinus in pepeotvdn- 
μένοι, ut et μυστίλη in μιστύλη: Illam formam, quam 
, magno consensu tuentur grammatict, praeferunt 

Bentleius et Brunckius, obsecuto Porsono.” pepe- 
στυλλημένοι Junt. 2. Par. 2827. Dorv. scholiastes 
Juntinus, Vel hoc, vel μεμιστυλημένοι, quod habent 
B. C. unice probat Hemsterhusius hic et in Lenne- 
pit Etymolog. T.1.p. 569. Quod ait vir summus, ita 


esse apud Suidam pluribus in locis; vellem loca de~ 
monstrasset. 
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627, 8. Citat Eustathiue ad Il. A. p. 135==109, 5. 
ubi μεμιστυλημένοι. Vide et ad ἐλ. w. p. 1568, 49=> 
_ 1508, 45. sed alteram scripturam tuetur Aelius 
Dionys. apud eundem ad od. γ. p. 1476, 65.=3 
138, 37. 
623. ὀλιγίστοῖς (sic) Ald. ὀλίγοις & Par. 2827. . 
δ: we εὐτυχεῖθ᾽ εἷς εὐτυχῶς legisse videtur ΑἸοΐ- 
phro IIT, 46. p. 574 — εὐτυχοῖθ᾽ Εἰδ. 
631. τῶν σ. φίλων] τρόπων 1. 2. non A, B, (Β. in 
m. pro, v. 1.) 
φίλων tres primae, edd. Br. Inv. τρόπων Elb. 
Borg. apud Inv. ad 670. Dorv. Arund. 6. Utrum- 
ue memorat schol. De ellipsi vide Porson. ad 
hoen. 1560. 
652. φαίνει) -νῇ ex em. 1. 
635, λελαάμπρυνται] -uras A. 1, Β. Suid. v. ἐξωμμ. 
non 2. Jmo ν servant Suidae edd. Ald. Med. Kust. 


/ auras xogas Elb. -vras 6. Respicit Pollux 11. 59." 
Citat Aelianus N. 4. XVII. 20. apud Valck. Diatr. 
p- 196. qui omnino videndus. [Vid, Aldi Hort. Adon, 
p. 97. b. et Lobeck, ad Phrynich: p. 54. Dindorf.] 
637. βοάν Β. a m. pr. βοᾷν i. 2. 

Xe. errore pro Xo. Ald. βοὰν Ald. J.2. Br. Inv. 
βοᾶν J. 1. Suidas v. λέγεις por, 6. 

659. ἀναβοάσομαι) -10- 2. 

840. φέγγος] 

φέγγος MSS. Vat. U. Bodlei. Arund. ed. Ald. pro. 
bante Bentleio. 
. φέγγος Ald. J. 1. Rav, Borg. Elb. A. B. C. Ὁ. 
Dorv. 5. 6. gavog J. 2. Vide collationem ad Av. 
2746. — 

641. doa 7 ἀγγελεῖ] dg ἀγγελεῖ Ald. 'ἄρά 7 A. 
3. 2, Β. 

do’ ἀγγελεῖ Ald, Junt.1. ρα γ᾽ ἀγγελεῖ Junt. 2, ed. 
Brunck, Dorv. Arund. 6. . ἀγγέλλεταν Ray. sed an 
habeat γ᾽ non dicit Inverniz. 

644. déonosw’ iva) δέσποινα Ald. 
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δέσποινα sine ἵνα Ald, Dorv. non Juntinae, 
647. οἴσει ταῦτα pro εἴσει τάχαθ. 
648, ἀνύσας Ald. 
650. εἰς τὴν x.) ἐς Suid. πράγμ. 
ttat Eustath, ih. 2. ρ. 1079, 44=51105, 1. εἰς 


Ald. ἐς 651. σου Borg. apud Inv. ad 670. Gl. in 
Paris, 2827. ἐμόῦ ad versum sequentem. 

653. yug om. Dore. : 

«605. xeud. Ald. xavd. Porson. Recte notat scho- 
liastes, wsitatius esse εἴπερ τις ἄλλος. 

659. ἀρ] γὼρ Δ..8, , 

ἀρ᾽ sine γ᾽ tres primae, edd. Br. aM et δ: ex em, 
ejusd. manus. Vide Porson. Adv. p 54. 

658. λούμενος) λουόμενος A. 3, non B. 

λουόμενος Borg, Eb: 5. 6. Aovpevog diserte Eustath: 
od. ¢. p. 1560, agr=atg, 44, 

659. ἤμεν] ἦμεν Suid. in v, ed, Ald, 

Citat Etymol. M. p.:420, 3. . 

660. ἐπὶ---προχύματα et gl. τὰ καταχύματα Dory: 
tum κατεκλίναμεν 662. -ομὲν Suid. in vo." 

660-1. Ex tragoedia decerpti, monente Hemster= 
husio. ϑυλήματα, schol. pro v. - πόπανον vel hinc 
vel ex 680. habet HEustath. ih. « p. 774, 62= 
684, 2. 

(661. Pseudo-Euripides Iph. Δα]. 1601, 2. ἐπεὶ δ᾽ 


ἅπαν Κατηνϑρακώϑη Ove’ ἐν Ἡφαίστου φλογί. Dobree 
ἐπ Addendis.} 


665. Citat Suidas ν. παρεκαττύετο. 


(664. δέ που sine interrog, Elms]. Ach, 127. p. 118. 
Dobree in Addendis.] 


665. Λιεοκλείδης Suid, ed. ms, v. 


. - 668. Comparat Hemsterhusius in mss. Aristide 
T. 1. p. 484. 4. 3 
669. παρήγγειλε7-λεν A. B. 5 


πὰρήγγειλε (vel -εν) καϑεύδειν edd. Optime ἐγκαϑεύ- 
Sev Porsonus, quod occupavit Hotibius p. 20. Vide 
Valckenaer, ad Herodot. VM, 154. infra Jas ubi 


i 


t 
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'simili errore οἱ δὲ κατ᾿ ms. ἘΠ᾽. ἐμοὶ δὲ παρήγγειλε x. 
Grammaticus August, apud Hermann. Gr. Gr. p, 
557. et"mox mgdonodog. 

a7 πρόπολος] πρόσπ. A. &. 2. Β. εἴτις] ἤντις A.~1, 
2. Ν ‘ 

πρόπηλος tres primae, 4Arund. Rav. quomodo ἴ6-- 

ebat Eustath. 6d. a p. 1400, 57==33, 27. & p. 1560 
Sabo, 29. celenctis A. 8 Cc. D. Bork, EL. 
_ ‘Paris, 2827. Dorv. 6. εἴ τις tres primae. ἤ τος Β. 
ἣν τις Arund. 6. A. C. Ὁ. Elb. edd. Br. Inv. 

672-4. Suid. v. ἀϑάρα. 

672. ἐδυνάμην] ad. A. 2. 

ἠδυνάμην Dorv. 5. 6. 

675. ἀϑάρης] ἀϑάρας A. ter. sed ἡ 1. bis ‘et α ter- 
tio loco. 4 2. ut 1. ἀϑάρης schol. marg. et mox priore 
loco. ἀϑάρας ter B. teste lib. Ask. 

ἀϑάρης hic et 685. 694. tres primae, edd. Br. 
Inv. ἀϑάρης hic Suid. in v. ἀϑάρας A. C. ter, Arund. 
ex emendatione, teste Kustero, Dory. bis, sed 
683. 4 supersc. et ἄϑάρης 69%. Denique 6. ng 675. 
ob ας 683. ἀϑώραν ex Aristoph. Eustath. 6d. 2. p. 
1675, 60==422, 55.. ἀϑάρης diserte ex hoc loco Bek. 
keri Lex. SG. p. 352. 1. quae Phrynicho deberi 
(vide ibid. p. 10, 12.) monet Palck. ad Theocrit. 
p: 205. 

_ 674. ender] ἄποϑεν 1. 2. τοῦ γρ.] τοῦ. 1. sed τενὸς 
‘ ghia. 2. 
τοῦ yeaidlov Ald. 
675. ageonvow Suid. v. 
“676. τὸν ἑερέα τοῦ ϑεοῦ A. B. 

τὸν i. τοῦ ϑεοῦ Par. 2827. Arund. τοῦ ϑεοῦ supra 
éegta Dory. ' 

677. ἀφαρπάζοντα] ap om. A. Β. 
en Suidas et Magister v. φϑοῖς. τοὺς ἐσχ. 

ἢ 679. πεέριήεν Grammaticus Augustanus apud 
Hermann. de Gr. Gr.p.356. [679. 696. περεῆε et προσῇεν 
Elmsl. (Class. Journ. N, XVII.) ad Hermanni Suppl. 
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752. Vide et ad Heracl. 210. Dobree in Addendis} 
{Elmsleii illam disputationem inserui indici in Com~ 
mentarios vol. VJ. p. 581, Dindorf.] 

681. Suid. v. ἀγίζων. 

σάκκον schol. pro v. 1. σάκταν Eustath, od. 8. p 
1446, 7.==96, 58. ρ. p. 18:8, 4=628, ὃ, 

682. οὐσίαν sed gl. ἁγιότητα Dorv. 

685. τὴν τῆς α.1 τὴν Om, 1,.2. non B. 

τὴν alterum om. Elb, 6. ; 

688. ἤσϑετο δὴ pov) δὴ om. 1. 2, non Β. In sche- 
dis conjecerat ἠσϑάνετο, | 

γραΐδιον Ald. δὴ servant tres primae, Arund. A. 
edd. Br. Inv. omittunt B. C. D. 6, ed. Kuster. aucto- 
ritate msti, ut puto. 
' 689. τὴν χεῖρ᾽ tres primae, Rav. A. B.C. D. et 
septem quos πὰ οί τῇ Borg. εἰ e Reiskii con- 
jectura edidit Brunckius. ὑφήρευ tres primae, 
Arund. 6. ὑᾳείρεε 5. ex em. ej. m. ἀφήρει C. sed 

L. λάϑρα éxivet. Gl. in D, κατεῖχε λάϑρα, in Par. 

2827. λαϑραίως ἐξέτεινε. Glossa éxcelves apud Invern. 
e Rav. ut videtur. ovgditas Rav. κατασυρίξας male 
citat Stephanus Thes. T. WI. p. 1137. A. Utrum 
elidi possit «in dativo singulari, non convenit 
inter viros doctos. Primus quod sciam negavit 
Wakefieldius Diatr. p. 51. et in censura quadam 
$i: memini; contra stantibus Burneio et Hermanno 
ad Hecub. go6. (892). Porsono praef. p. 24. qui in 
schedis indicavit Oed. Col. 1456. Aeschyl. Pers. 
852. [Stanl.] Eurip. Aeolo ὁ ὍΝ Stob. 43. p. 167. 
Grot. Alexin Athen. Il. p. 63. F. [supra citatum' 
ad 48. Philemonem 2y5. p. 266. Cleric. . 357, 
Rutgers, (Voluit Porsonus 290. p. 566. Elerig 
Sophocl. Trach. 675. Alia vide apud Elmslei. 
addend. ad Heraclid. 695. Lobeck. ad Aj. 801. 
ubi lege “Schweigh. Anim, ad Athen. 1. V. p. 
544.” (non 547.) scil. ad Eubulum X. p. 450. B 
ubi pessime Jacobsius ad Anthol. T. xi. . 548. 
multo melius Porsonus Ady. p. 122.. sed recte 
Schw. Locus apud Rutgersium est, πρόσεστιν, dé 
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τῷ πένητι arora’ | κἂν σοφὸς unugyn, κἂν λέγῃ τὸ ἡ 
συμφέρον, | δοκεῖ te φράζειν τοῖς ἀκούουσιν κακῶς. | 
τῶν γὰρ πενήτων πίστεν οὐκ ἔχει λόγος" | ἀνὴρ δὲ 
πλουτῶν, κἂν ἄγαν ψευδηγορῆ, | δοκεῖ τὸ φράζειν τοῖς 
εἰκούουσεν ἀσφαλές... Ομαϑ licentias sibi sumserint 
Philemonis aequales, non mulium refert; sed quum 
ista Comparatione nil fere sit corruptius aut ma= 
gis interpolatum, compilatori aut librariis impu- 

ndas puto has sordes, potius quam comico. Pri- 
mum versum facile conjicias esse quarti paraphra- 
sin; quin ex ultimo natus sit tertius, nemo sermel 
monitus dubitabit. Vidit D. Heinsius, alterius 
fragmenti initium esse in verbis τῶν γὰρ πενήτων. 
Delendi videntur tres versus, et in fine legendum 
σαφὲς pro ἀσφαλὲς, nisi ex κακῶς efficere mavis καλῶς 
vel καλὸν. Habes, ut opinor, Euripidis fragmen- 
tum. (Apud Rutgers.:vv, 200. “18. latet locus Al- 
cest. 674. ed. Beck.) Sed ut ad Plutum revertar, 
docuit Hemsterhusius aliam lectionem latere apud 
scholiasten, et sensum esse, ὑπερεῖχε τὴν χεῖρα τῆς 
χύτρας. Si de vocis usu constaret, legeremunegnos. Sed 

c sensu non inveni, msi in Luctant Amor, T’ II. 
p- 457. apud, HSteph. Thes. 1. 215. A. τὴν φιλοσο-- 
φίας ὀφρὺν ὑπὲρ αὐτοὺς τοὺς κροτάφους ὑπερήρκασιν, 
ubi quivis corrigendum suspicetur ἐπήρκασιγ. Su- 
perare significat ὑπεραίρειν tum alibi, tum in Grego- 
rii et Xenophontis locis apud Grammaticum August, 
Hermanni p. 55g. Excedere, Aeschyl. Agam. 795. 
{Imo Philemon. 295. p. 566. Cleric. citat Porsonus, 
Lege 290. p. 566, Eubulum recte disposuerat Gro~ 
tius Exc. p. 657. De « eliso adde Elmslei. (Class. τ 
Journ. N. XVI.) ad Hermanni Suppl. 296. Schaefe- _ 
ram ad Trach, 677. Markland. ad Iph. T. 1223. Her- 
mannum Doctr. Metr. p. 55. De plurali nemo jam, 
opinor, contendit. Antiphanes Stobaci LVII.’ p. 
577, 17. (227.) . 

ἐπὶ χρήμασ᾽ ἐδὼν ἔμπορος φρονεῖ μέγα. 

Frustra ἐδίοις Grotins; χρήμασιν ἐδὼν Brunckius in 
Gnomicis. Margo Gesneri ἐνδῶν, i, 6. ἐπὶ χρήμασιν 
δ᾽, ὧν ἔμπορος. φρονεῖ μέγα. Forsan et φρονεῖς. Ae- 
que ridicula menda Brunckium ibidem elusit in | 
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Apollodoro Stobaei ΟΧΥ ΤΙΣ, p. 601, 42. (491.) πρὸς 
ἐμὲ yao ἐστε τοῦτ ἐκεῖν᾽ ὁδοῦ, 1. 6. ἐστε τοῦτ᾽, ἐκεῖνο 
ov. In Eur. Helen. 587. ἐκεῖ vocovuerdudum correxe- 
runt pro ἐκεῖνο σοῦ μέν. De τοῦτ᾽ ἐκεῖν, iv’ ἐσπάρημεν 
Yon, “554. omnino assentior Elmsleio ad Med. 97. 
Dobree in Addendis.] ‘ 
' 690. ἐλαβομη»}] λαβοίμην 1. 2. ov om. 1. non 2. 
Citat Ammonius v. nageal. λαβοίμην 5. 6. sed gl. 
ὺ ἡ ψάμην ὁ. . 
692. αὐτὴν] αὐτὴν ed. Kuster. αὐτὴν B. 
αὐτὴν Ald. : 
69%. ἀϑάρας Elb. πάλιν pro πολλὴν Elb. ἔφχω. 
Dorv, sed gl. συνέεριβον. tum ἐνεπαυύμην. 
695. ἣν diserte -Aelius Dionysius Eustathii od. & 
p- 1761, 52=546, 51. apud Pierson. ad Moerin 
p» 406. 
696. προσηεεν] mooorjes A. 1. 2. B, : 
προσήειν tres primae, 6. schol. ad Pac. 118% 
moore 7 Rav. ngonje Borg. A. Elb. Dorv. 
6y7. δ᾽ ἤδη] δ᾽ om..A. 1. 2. Β, 
μετὰ τοῦτ᾽ ἤδη 6. Borg. apud Inv. ad 670. 
699. ἐπεφύσητό)] oo B. 
ἀπεφύσητο Dorv. sine pov. ἐπεφύσσ. 5. ἐπεφύσητο 6. 
Comparat Hemsterhusius in mss. Heniochum Athen. 
IX. p. 408. B. [Heniochum egregic emendat Bois- 
sonadius in. Schweighaeuseri addendis, T, ΧΙΠ, 
p- 476. Dobree in Addendis,] 
[6g9, 70% Epicraten Athenaei II. p. 59. Εν huc 
‘ yefert Corayius, cujus crisin magis probo quam Por- 
soni apud R. Walpole, pp. 20, 95. Dobree in Ad- 
dendis. | . : 
‘700. εὐθὺς} εὐϑεὶς 1. | 
Citat Gr. August. Hermanni p. 566. 
70 ye μέν γε τις Rav, Vide Hermann. Doctr. Metr: 
p. 128. | 
702. ὑπερυϑ. Elb. Dorv. 6. χ᾽ πὶ. δὲ ἀπ. Dorv. 
704 Post ἐκεῖνος non interrogat Porsonus. ot 
Ald. sine dist. post di. οὐδὲ γ᾽ ἐφ. Dory. 


pl _ ἘΝ _ a ete ἀκα δεᾷ 
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705. Post ϑεὸν interrogat Aldus, non Porsonus. 
(ἄρα tres primae.) Citat Magister v. ἀγροῖκος. ἄρα 


Dorv. λ. ἄρ᾽ ἄγροικον σύ γ᾽ 6. 


, 06. De voce σκατοφάγος vide Porson. Adv. ρὲ 
65. Addit in ms. Hemsterhusius Column.ad Enni- 
um p. 185. (ed. Amst.) Ducang. Gl. in syarng et 
φαγοκύριο. Meurs. Gl. in ozarng. F. Due. a 
Palladii locum (Bibl. Patrum Par. 1624, T. IL). 
p- 938 C. vel θά. ed. Meurs, ubi monet, si tamen 
manum.ejus expedio, cod, Voss. habere σχάστα 
σχάστα γλοῦττον gaydxugs Polluc. VI. 40. Cleme ΄ 
‘Alex. Str. Il. p. 415. B==495, 25. Eustath. ih σε 
. 12165, 151221, 50. (qui ex Athenaeo p. 321..D.) 
Gloss. Labbei-; ‘‘Civicida: σκατοφάγος." Galenum 
de Simpl. Med, Fac. X. 1. ΧΙΠ. p. 274, E=I1 
130, 46. Bas. Adde Argum. metricum ad Eq. «it 
τάλαν hinc Eustath. od. ἡ. p. 1581, 22=287, 7. & py: 
2763, 59=549, 56. fa 7. Ὲ Bs 
707. μετὰ ταῦτά 7] δ᾽ Α. τ. 2 B. συνεκαλυψάμην] 
ἐνεκαλυψάμην Dawes. Misc, Crit. p. 209. [et Bentleius 
ἐν 


in notis mss.] συνεκαλυψάμην Β. 
μεταταῦτά γ᾽. εὐθὺς ἐγὼ μὲν συνεκαλυψάμην Aldus, 
et fere Juntinae, Arund, δ᾽ pro y B. 5. “Ραγέϊοιι: 
lam omittunt A.C. D. Rav. Borg. Dorv.6. Cee 
tera retinent Borg. A. B. 5.6. Sed ἐνεκαλυψάμην 
éve ‘ 
Ravennas, συνεκαλ. (eve pro var. lect. ab eadem 
manu) C. verborum ordinem servantes. Contra 
ἐγὼ μὲν εὐδυς συνε. 1). Dorv. Cantab. 4. Versum, 
_ut hic exhibetur, diu ante Brunckium emendarat 
’Dorvillius ad Charit. p. 275. 
- 708, δ᾽ ἐν κύκλῳ] δὲ x. A. B. 
δὲ κι Rav. ; 
70g. περεήειν] περιῆεν A. 1.2. Β, 
περιήειν Ald. Junt. 4. Dorv. 6. meguies Junt. 1. 
Elb. Par. 2827. 4. G. D. et B. sed in hoc v su- 
prasc. edd. Br. Inv. a 


710. ϑυείδιον] ϑυίδιον 1. 2. 
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Θυείδιον hinc Pollux X. 103.-ubi mss ϑυΐδιον, ut 
hic habet Dorv. 


512. Versus deest Rav. Carioni totus datur a 
scholiaste. ye om. Dory. qui 714. aig dat pro ὅς. 

715. ἑωρας] ἑώρακας A. 1. 2. B, ἔβλεπες sch. B. 

ἑώρακας B. C. 

715. οὐκ ολίγας εἶχεν A. ἃ. 1. Β. 

οὐκ ὀλίγας εἶχε Rav. Borg, Ad οὐκ referendum 
μὰ, ut recte monet Brunckius. Vide 343. et Alexin 
ettatum ad 895. 

“716, τῷγε Dore. 

717. ἐνεχείρησε! -ἰσὲ ex m. rec. B. 

καταπλαστὸν tres primae, Brunck. Inv. Pollux 
IV. 181, κατάπλαστον Porsonus. Variare accentum 

ἐπὲ 
monet scholiast. ἐνεχείρησ᾽ ἐντρίβειν Arund. éveyel- 
once Dorv. ἐνεχείρισε et gl, καὶ ἐπεχείρι σε 6. ἐνεχείρισε 
alii apud scholiasten, 

718, In scholiaste variam lectionem frustra 
quaerit Hemsterhusius. Divide et lege, σκόροδα 
φέρει: — ὯΙ Τῆνος ϑηριώδης δοκεῖ εἶναι. καὶ Εὔπολις 
Τιόλεσ ΤΤῆνος αὕτη, | πολλοὺς ἔχουσα σκορπέους. 
Ex eadem scena, forsan et oratione, desumtum 
fragmentum, unde aliud apud Schol. dv. 881, 
Nempe dum intrat chorus, singillatim recensen= 
tur ai TIcheg ex quibus constat. Hec dicit gram- 
maticus. “‘Zxogddov per jocum ponit Comicus pra 
““σκορπίων." (per paronomasiam puta, vel ut dge 
Σφηττίῳ 720. Kepnvoaia πτερὰ Av. 1495.) ‘Sensu 
“obvio intelligit Callistratus, quasi revera allio, 
“‘non serpentibus, abundarit Tenos; et idcirco An- 
“‘timachum reprehendit.” δ᾽ αὕτη ante ϑηριωδὴς 
est v. Ll. prod αὐτὴ in Eupolide. Cum ἐπὶ τὸ σαφὲς 
κατηνέχϑη comparat Hemsterhusius in mss. scho- 
liasten Eurip. Med. 167. Τιμαχίδας ἐπὶ τὰ πρόχειρα 
πᾶσιν ἐνεχϑεὶς, τὸν “Awuerov, φησὶ λέγειν αὐτήν. Ubi 
sane sensus est, ““ψμίσαγεπι famam secutus.” Sed 
in nostro loco σαφὲς est idem atque τὸ φαινόμενον, 
sch, ad 649. Ceterum, si vel tantillum auctorita- 
tis accederet, non male legeretur Tyvlas. Citat 
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Elmsleius (Quarterly Review, No. XIV. pp. 459— 
60.) exempla hujus structurae, Lyststr, 146. Eccl. 
1318 (11:1). esp. 858 (854). Athen. 1. p. 5. FF 
ubi Χῖον κεράμιον retinendum ‘statuunt Porsonus 
Adv. p. 52. et ipse Schweighaeuserus T. XIII. p.' 
591. omnes post Casaubonum, qui recte affert Ma- 
chon. XIII. p. 579. C. male Aristoph. I. p. 67. 
D. Hermipp. ΧΙ. - 480. E. ut monet Schw. Adde 
Aristoph. Eq. 555—4, ἄκρατον οἴνου you. Herodot, 
1. 194 βέιους φοινικηΐους κατόγουδε. οἴνου πλέους» 
quae contra codices mutata nollem.. In Timocle 
Athen. Ul. p. 109. C. malim , καταμαθον δὲ κειμέ-- 
γὴν σκάφην | ϑερμὴν ἐπνιτῶν odor, deleta varia 
lectione ϑερμῶν. ὦ 


719. συμπ. tres primae et Inv. ξυμπ. Brunck. 

720. Citant Athenaeus 11. p, 67. D. Eustath. 
they. ΡΟ 1512, 8=1429, 28. δὲ respicit Hesychius 
v. ὄξος σφ. ᾿ 

721. κατέπλασσεν) κατέπλασεν MS. D’Orvill. pros 
. bante Dawesio Misc. Crit. p. 555. rectes si enim 

imperfectum adhibeas, -xatézhurtey dicas oportet. 
/ σὲν 

κατέπλασεν A. Β, -0 1. [ὦ δ. -cow, πὶ fallor.) 
“σσὲν 2, . 


λατέπλασσεν tres primae. πατέπλασεν Dorv. El, 
A. Β. ὁ D. 8. edd. Br. Inv. ἀναστρέψας Elb. quod 
tin Dorv. suprasc. ab aliv. 

722, ωὠδυνῷτο 1. 2. 

βοήσας 6. 

723. ἀναίξας recte tres primae. ἀνάξας Br. Inv. 


ἀναΐξας Cantab. quatuor. Corrige typothetae erro« 
rem in collatione. ’ 


9725. τῆς éxxd.] τὰς. B. 


énouv. edd. mss. (érmpy. Junt. 2.) in quibus 
Dore. Arund. 5. ἐπομνήμενον 6. ὑπομνύμενον, monen- 
te Hemsterhusio, legebat schol. is qui Hyperiden 
eitat, et forsan-alit; et hoc cum Brunckio verum 


ἢ 


144 ANNMOTATIONES 


puto. [Conf. quae ad scholia p. 108. dicam. Din- 
dorf.] tag ἐκ. Par, 2827. Dory. schol, monente 


ΠῚ] ᾿ 
Hemst. τὰς C. τῆς servant Arund. 5, 6. 
729. παρεκαϑέέτο (sic) Ald. J. 2. -&%. J. 13 
τ 759. ἡμιτύβιον} -τύμβ..χ. 4. B. non Suid, ed. ms, 
m Vv. ᾿ 
ωιτύβιον tres primae. ἡμιτύμβιον Rav. Borg. 
Elb. Dorv. Arund. 6. 4. B, D. Pollux Aldinis 


VIL. γι, sed om, ms, in Pollucis verbis, forsan 
et in, Aristophanis loco. - [ἡμοτύβιον citat Photius, 
in voce., Dobree in. Addendis.] 

730. τὰ Bheg.] καὶ τ. β. Β. ᾿ 

731. κατεπέτασ] -σὲν 1. non 2. 

752, ἐπόππυσεν] ἐπόπτευσεν᾽ 1. 


ἐπόπτυσεν Elb. Par. 2827.. Dory. 5. et primo 


5. ἐπώπυσεν 6 

753. δύο] δύω 4. 2. : 

ἐξηξάτην Ald. et scholio praefigit δράκοντες. 
954. Puncta:..i..€. KA. et post μέγεϑος et post 
Geot Porsonus. ; 

955. τὴν servant ὅ. 6. 

γ30. δοκεῖν] δοκεῖ A. 1.'2. Β. 

ὡς yé μοι δοκεῖν Ald. Junt. 2. ὥς γέ woo δοκεῖ 
Junt, 1. quomodo5:: ὥστ᾽. ἐμοὶ δοκεῖ A. C. ὡς γ᾽ ἐμὸὲ 
δοκεῖ Β. D. Dorv. Arund. 6. hie cum gl. φαίνεται. 
εἷς ἐμοὶ δυκεῖ Llb, ὥς γ᾽ ἐμοὶ “doxee Brunckius et di- 
serte invernizius. [δοκεῖ servat Boissonadius: “δοκεῖ 
adhuc. narranti, non ἐδόκεν tantum cum res agere- 
tur.” Dobree in dddendis.] 

957. ἐκπιεῖν] ἐκπονεῖν 1. —- ἐκποιεῖν. Dory, 

‘ a ‘ 

738. δέσποιν ἀνεστήκει) δέσποὶν uy’ é A, δέσποινα 
7) εἰστήκεν 1. 2. ἀνεοτήκεν ἃ τὰ. pr. B. sup. ἀνέστης 
κας ἦν pro gl. ca - 

déonow' avectyner tres primae,. D. Ar. edd. 
Br. Inv. δέσποινά γ᾽ ἑστήκει A. 8. C. Paris. 855. 
sed gl. in C. Par. 2827. aveornnws ἣν. Primo 5, 


~ 
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δέσποινα y εἰστ. sed nunc apicibus rubr. additis, 


α 
δέσποιν ἄγ᾽ εἷστ. Gl. ἀνεστηχὼς ἦν. Ita 6. δέσποιν 
ἡἠστείκεν (vel -στή.) Post βλέπων signa, i. 6. IT. 
ἐγὼ Porsonus. 


πάρ. δεσπότην δ᾽ γι. 2.  B. ϑεὸς δ δὲ 8. 1, 
non 2,— τ᾿ ἤγ. tres primae, 6, edd. Br, Inv. δ᾽ ΄ 
in ed, 1552. typothetarum est. δεστιότ᾽ ἤγειρον Dorv. 

741. αὐτὸν] ἑαυτὸν 1, 2.— εἶτ᾽ pro of x Elb. εἰ 
Ald, Inv. ἐς Br. P Ν 

742, οἵδ᾽ Ald. οἱ δὲ κατ. Elb. [Libri Elbingensis 
scripturam habuit vetus grammaticus MS. Paris. (apud 
Osann. ad Philemon, p. 247.) quiita scribit: Kazaxe- 
rat ἐπὶ νοσούντων, ὅπερ δὴ καὶ κοινῶς λέγεται, αἷς καὶ 
᾿Αριστοφάνης, of δὲ κατακείμενος nag’ αὐτῷ, πῶς δοκεῖς 
τὸν ΠΠλοῦεον ἡσπάζονεο. Dindorf.] 


η 
744. ἐγρηγόρεσαν] -ecay A, utrumque nigr. ε 1. 2. B. 
_ 746. ἐποίησε] énonoe B. sed ¢ m. rec. add, τὸν 
πλοῦτον ἐποίησε 1. 2.— ἐποίησε τὸν Πλοῦτον tres pri~ 
mae, Rav. Borg. θ. εὐ Dorv.utvidetur. Verbatrans« 
posuit Brunckius cum B. ταχὺν sed gl. ταχέως Dore. 


947. τὸν γε Dorv. Neoxheldny tres primae. -dy 
tacite Brunckius et Invernis. μᾶλλον om. Elb. 
γάρ. ἀτὰρ] αὐτὼρ 0. ᾿ 
[γδι. ὄντες ἃ τὰ. pr. om, Rav. apud Invern, in 
addendis.. Dobree in Addendis.] 
754. οὐσίαν δ τ᾽ (Α. 1. 2. B. — οὐσίαν τ᾽ tres pri- 
mae, Br. δ᾽ Bas, 1552. Inverniz, 754-6. citat Gramm. 
| dugust. Hermanni p. 561. {κ᾿ οὐσίαν τ. Photius 
v. οὐσία. Dobree in <Addendis.] 
{755. Versum om, am, pr. Ravennas apud In- 
vern. in addendis. Dobree in Addendis.} 
756. συνῆγον] Ev 2. συν. 1. 
συνῆγον. Ald. Porson. ξυν. Br. Inv. Aristaene- 
tus 1. 17. p. 44. μὴ σκυϑρωπαζε καλή ye οὖσα, μηδὲ 
τὰς ὀφρῖς ἄγαγε, εἰ γὰρ φοβερὰ γένοιο, ἧττον son καλή, 
᾽οπέμἐϊε Hemsterh. et emendavit ovvays, favente 
loco Jwsistr. 7-8, quo simul respexisse videtur 
Comm. in Aristoph, Te PIL Ὁ 4 1 
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sophista. Quam saepe confundantur a et συ, τπο- 
nut ad Eccles. 295. p, 195. Exempli gratia in 
Polluce 11. 49. expulsa varia lectione lege τὲς 
ὀφρῦς ---ἢ αἰωρὼν ἢ) ἀνέλκων ἢ ἀνατείνων ὑπὲρ νέφη. 


. 

Tentabam, TIIEPIAHC ¢ . Sed nunc dubito, ob 
locum in Rutgersiy Comp. Menandr. et: Phil. p. 
364, 192. (omittit Clericus) κἂν μέχοι νεφέων (γὰρ) 
τὴν ὀφρῦν ἀνασπάσης. [In Compar. Menandr. malim 
κἀν τὴν ὀφρῦν μέχρι τῶν νεφέων ἀνασπάσῃς. Dobree 
in Addendis.] ae si tanti putas, Bekkeri 
Anecdota, pp. 5, 25: 25, 5: 53, 29: 69, 6: 401, 
4. .Ceterum ad Demosth, F. L. p. 266, 673=442, 
‘41. spectat Suidas v. ὀφρῦς ἀνασπῶντες. 


758, 9. Valckenaerius in Adversariis; “Ca- 
“‘ruissent lexica verbo κευπέομαν et nomine πρό- 
“βημα, nisi hoc in loco solo fuissent et ab aliis 
“ρὲ a Suida lecta. Corrigo, ἐκτύπει ye δὴ (“‘Nub. 
“61. ἐμοὶ re δὴ --- L. ἐμοίγε δὴ τ" sed postea, ‘“An 
“ἐκτύπησε d2”) ““᾿Εμβὰς γερόντων εὐρύϑμοῖς δρομήμασιν. 
“© Pleraque suspicor ab Euripide alicubi posita; 
“‘cujus est in Medea ν. 1180. στέγη πυκνοῖσιν ἐκτύ-- 
“‘secdpopnuacw. Eur. Electr, 802. πᾶσα δ᾽ urine 
«στέγη. —— Thesm. 1004. ἀμφὲ δέ cos κτυπεῖται 
“KiSapavos iyo Mehauguida τ᾽ ὄρη. Lege κευπεῖ 
“re Kod. sequitur enim re.” Sed indicat Philostr, 
Vit. Apoll. V. 16. p. 201, κσυπεῖταί τις ἐνταῦϑα 
on αὐτοῦ ἄκμων. Ὑ ΠῚ. τά. p. 358. κτυπεῖσϑαι δοκοῦν- 
τος τὰ ὦτα ὑπὸ ἐννοίας ἱππέων. Ceterum haec citat 
Suid. ν. ἐμβάς. εὐρύϑοις, et gl. εὐτάκτοις, 6. [Paro= 
diam agnoecit etiam Boissonadius. Dobree in Ad- 
dendis. 

762. ἡμῖν] ὑμῖν A. B, 1. non 2. εἰσιοῦσεν azye~ 
λεῖ ἡμῖν 2. ἔ 

ἡμῖν tres primae. εἰσιοῦσιν ἡμῖν Β, ὑμῖν diserte 
Invernizius, Elb. Par, 2827. Dorv. Brunckius e 
D. siswiei γ᾽ 6. 

765. ἔνεστιν] ἔν om. A. non Β. 


Citat Suid. v. ϑύλιικος. 
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, 964. νὴν τὴν (sic) Ald. μὰ τὴν C. κἀγὼγ Ald. 
χάγωγ Porsonus. xgyad (sie) e Rav. notatur, 


765. σ᾽ ἐν. κριβανωτῶν] o ἐκ κι A. B. σ᾽ éxgi- αἱ 


non 3. χριβανωτῷ 2. 


σ᾽ ἐν κριβανωτῶν ὁρμαϑῷ Ald. Junt. 2. A. Dorv. 
cum gl. ἤγουν ἐκ κρεϑίνων μαζῶν. diaBaidles δὲ αὐ-- 
τὸν ὡς λέμαργον: ἄρτων κρεθεινῶν. quam ad lectio~ 
nem δ᾽ ἐκ refert Hemst. σ᾽ ἐν κριβανωτῷ ὁρμαϑῷ 
B. D. 6. et primo 5, nunc -ωτῶν factum a recen- 
tissimo quodag, Gl. τῶν ἐν κλιβάνῳ ὠπιημένων. Sch. 
manus primae,—dva oguatod κριβανωτοῦ. Quare 
-τῶν legebat. glossator, -τῷ scholiastes. o ἐν κλι- 
βάνῳ τῶν ὁρμαϑῶν C. σ᾽ ἐκ κριβανωτῶν ἑρμαϑῷ Junt. 
1. drund. σ᾽ kx κριβανωτῶν, δὲ ὁρμαϑῷ ut videtur, 
Borg. o° ἐκ κριβανωτῶν ὁρμαϑῶν scholiastes pro ν΄ 
1. σὲ κριβανωτῶν ὁρμαϑῷ Rav. quod quum propo- 
suisset Brunck, postea vulgatam deft ndit T. ΠΙ. 
p+ 196. κριβανιτῶν edd. Canin. 1548. Frischl. 1597. 
et Elmsl. ad Ach, 1125. sed κριβανωτὸς Aleman 
Athenaei Ul. p. 114 Κ΄, consentientibus ut videtur 
mss, Athenaeus Ill. p. 110. C. “Arrixot μὲν διὰ τοῦ 
dorog δ᾽ ἐν δευτέρᾳ τῶν “Ιστοριῶν ἔφη, κλιβάνῳ δια 
νεῖ. (6. 93.) Sed Bekkeri ntlaltieisia P: 105. Ele 
βανίτης ἄρτος: Auseplag “Anonortapilevow: — - 


966. ἐπαγγεέλαντα rund. ἄπαγκ. 6. μὴ viv Dory.. 


ἄνδρες Ald. éyyig om. in textu, et post εἰσὴν su~ 
prasc. Dorv. ; 
768, καταχύσματα] τὰ x. As 1, 2. B. 
viv Ald. Brunck. Dorv.. Huc respicit Harpocra- 
dion v. καταχ. ta κατ. 6. et Suidas v. καταχ τὸ 
76g. éya om. Dorv. non Suidas, Ut vulgo 76 
—v70. Arund. 5. 6. Vide Collationem, et aide 
 Grammaticum August. apud Hermann, p. 357, ἃ. ὃ. 
Lex. SG. Bekkeri p. 416, 9. Suidam ν. ἀπαντᾶν. 


@ στοιχείου λέγουσο καὶ κρίβανον καὶ κριβανίτην' “Hod 


Post 971. KOMMATION ΧΟΡΟΥ͂ tres ργίπιαδ," 


et Ravennas, teste Inv, adi. Vide schol, ad 641. 
* λείπει κομμάτιον Xogod * Porsonus. ~ 
K2 
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972. πέδον] τὴν ἀκρύπολεν schol. A.B. 


᾿ κλεινὸν πέδον edd, mss. Arund. 6. (σεμνὸν Dorv.) 
Glossae, ἔδαφος Par. 2827. ἔνδοξον ἔδαφος Vorv. 6. et 
zag "AOnvag supra χώραν, Dorv. πέδον in textu 5. 
sed gl. τὴν axgonoiuw. κλεινὴν πόλιν diserte Steph. 
Byz. v. “Adijvas, probatum a Porsono Opusc. p. 20. 
[πέδυν per se optimpm esse ostendit Hemsterhu- 
sius. Eurip. Andr. 1086. τὸ κλεινὸν ἤλθομεν Φοίβου 
πέδον. Iph. T, 972. ἐς ἀγνὸν ἦλθον αὖ Φοίβου πέδον. 
(Aeschyl. Choéph. 1055—7. προσίξομαν Meoouqadcv 
@ ἵδρυμα “Λοξίου πέδον, Tlugdg τὲ ᾳἐ)δὸς ἄφϑιτον κε- 
κλημένον, de distinctione ambigi potest.) Sed quum 
saepissime in fine senariorum tragicorum occurrat 
vox πέδον, NON mirum si in alierium locum invasit, 
ut in Eurip. Med. 1556. (1526. Elmslei.) pro σπέος 
aut mrgav. Dobree in Addendis.] 


᾿ς 975. Scholia excerpens Suidas v. Κέκροψ, ser- 
vat ὥστε φανερῶς συγγίνεσϑαι, quae sine causa soli- 
citat Hemsterhusius. Verte ““ connubiis certis et 
notis conjungi,” ut ἀναφανδὸν ὄπυε Iliad. x. 178. 
Opponuntur 1. φανερῶς ef μὴ γινωσκομένουγ 2. peg. 
στοιχεῖν εἰ ὡς ἔτυχεν quod valet ““ργομιίβοιιθ,᾽" non 
“palam,” ut Hemsterhusius, Vide, si tanti est, . 
Valckenaerium ad Herodot. IV. 192, Hutchinson. 
ad Xenoph. Anabas. V, 4. 84. p. 576. ed. Caut. 
{De Schol, vide Toup. ad Suid. T. 1 p. 355. et 
Porsonum p. 455. Dobree in Addendis.] 


: 774 τὰς ---ξυμφοράς] συμ. A. 1. B. τὴν τι ξυμφο- 
οἂν 2. ποτὰ 
συμφορὰς Elb. Dorv. 


a 2 op 

775. ἐλάνθανεν 5. (0 ‘ejusdem manus, ‘eodem’ 
tempore). 

977+ ὃ τλήμων] ; 

ὃ τλήμων edd. et plerique mss. in quibus Rav. - 
Borg. 5. 6. In E. o in ὦ mutatum ab alio; con- 
tra in Dorv. ὦ ἐπ ὃ ab ipso scriba. ὦ probat Hem- 
sterhusius, quicum distinguit Porsonus post οὐδέν. 
Vide ddverss, p. 222. 


, 
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778. οὐδ᾽ ---οὐδὲ edd. tres primae, Brunck, cum 
5. οὐδ᾽ ---οὔτε Invern. ὡς δ᾽ —ovdi 6. Lege οὔτ᾽ — 
οὔτε. ‘ 

779. πάντα om. A, 1. B. non 2. 


αὐτὰ tres primae, mss. certe Rav. 5. qui πάντα 
servat, et 6. αὖ τὰ edidit Brunckius ex sententia 
Pentleii et Hemsterhusit. ἀλλὰ tavta Dory, (ita 
notat Hemsterhus.) ἀνατρέψας Elb. 


780. τολοιπὸν Ald. 
781. πονηροῖσιν ἐδίδουν Par. 2827. 


782, βάλλ᾽ ἐς κόρακας] In ed. 1532. notat, οὐκ 
ἐς videtur legisse, Suidas. Nempe is v. φλᾶν post 
εὔνοιόν τινα addit, καὶ οὐκ ἐς κόρακας éognosre. Sed 
mutilum esse Suidae locum, et ista e Pac. 499. ci- 
tart suspicor. In Suid. ms, (ibidem scilicet) cita- 
γὲ χαλεπον---εὔνοιάν τινα monet Porsonus. 

Bad’ Par. 2827, Elb. 

785. ὀσφραινόμενοι Tiber. Hemsterhus, ad Lucian, 
Timon, 45. p. 147. οἱ φαινόμενοι] sic Suid, me, 

785. ἐνδεικνύμενοι] Lege, ut vitetur hiatus, gy 
δεικνύμενος. ἐνδεικνύμενος 1. B, Suid, ed. ms, non’ 2. 

ἐνδεικνύμενον tres primae, edd. Br. Inv. quo- 
modo 5. 6. Gl. 6. δεικνύοντες. -ος tres Cantabb. | 
Arund. Probat Porsonus ad Phoen. 1263. Sic 
Bentleius. ἕκαστος εἰς 20. Dorv. 

788. zaioere] -rov A. 1. 2. B. ἐς 

algexe tres primae, Rav. Borg. Arund. 1, 2. 
3. ὦ 6. εἰ Dorv. proculdubio. χαίρετον B. Brunck. 
Gl. supra ὦ q α. in Dorv. Πλοῦτε καὶ σὺ Χρεμύλε, 
in C. Πλοῦτε, probante Brunckio, qui sententiam 
suam ope Suidae confirmare studet; "ἄνερ : nage 
᾿“ριστοφάνεν ἐν Πλούτῳ φίλτατε ἄνερ. χρῆσις τοῦ ἄνερ, 
οὐκ ἐπὶ τοῦ ἀνδρὸς τῆς γυναικὸς εὐρέϑη κλητεκ᾽ » 
ὥσπερ ἐκεῖ ἔστε παρὰ τῷ ποιητῇ (Iliad. w. 725.) ἄνερ 
ἀπ᾿ αἰῶνος νέος ὥλεο: --- Sed cum Porsono referen- 
da est Suidae nota ad ν. 1026. (Obiter nota fru- 
stra culpari lexicographum, cujus verba sunt cor- 
rupta, sensus perspicuus; ‘‘In Aristophanis loco 
“ ἄγερ non significat maritum, ut plerumque solet, 


4 
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“tum alibi, tum apud Homerum.”) In 4 Xo. 
quod post ἀνδρῶν additum est, provenit e gl. yge- 
pure vel ad φίλτατ᾽, vel ad prius σύ. Recte Xpepu- 
dt, Πλοῦτε. supra καὶ ov καὶ σὺ in D. modo per 
φίλτατ᾽ intelligyas Chremylum. 

789. φέρε νυν Ald. Pors. viv Br. Inv. 

790. Post λαβοῦσα interrogat Ald. 

σοι. εἰς Ald. Inv. ἐς Br. 

795. Corrupte Dorv. 

79%. ταῦτα] δῆτα A, 1. B. non 2. 


’ : 

δέξη ταῦτα Ald. J. 2, deen ταῦτα Ar. rovea 6. εἰ 
Dorv, proculdubio. ταυτὶ J. 1. δέξεν δῆτα Rav. Borg. 
δῆτα B. 6. Par. 4857. Ammonius ν. καταχύμα- 
τα ubi nunc legitur δὴ, levi errore, Sed hunc 
exscribens Magister ταῦτα habet. 

795. éorlav Ald. ictlav Porson. ᾿ 

796. Citat Suidas v. φόρτος. In 5. primo 796. 
ante 79%. sed nunc ibi del. et suo loco repos. ab 
alio, ut potius videtur. φόρτος forsan hinc habet 
Eustath. ὁδ. 7. p. 1469, 49=150, 26. 

798. δεομένοις sed gl. ϑεαταῖς Dorv. 

799. τούτοισιν] τοῖς 2. non 1. ᾿ 

προβάλλοντ᾽ Par. 2827. cum gl. προϑέντα, et Dorv. 
cum gl. προτείνοντα. τούτοισιν ἐπαναγκάζειν edd. mss. 
(τούτοις rund. Dorv. 6.) τούτοις ἐπαναγγάζειν 5. 
τούτοις εἶν a. Rav. 

800. αἷς] ὁ 2. οἵ pro v. 1. ut puto, 2. wg δεξίνι- 
xog sch. marg. B. yg. ὁ B. inter‘l, 

δὲ ξένικος} δὲ Estvexog A. 1. B. 

evroal] οὑτωσί 1. 

εἷς δὲ ξένικος tres primae. δεξίνικος (vel forsan 

δεξίνικος ut plane £.) Rav. Borg. Arund. A. Ὁ. 





iss ο 

δεξήνεκος Β. δεξύνοικος D. δὲ ξίνικος Dorv. (6 suprasc, 
ad nom. propr. Ξίνικος indicandum.) 6 δὲ ξίνικος 
5. sine ὡς, et in marg. 7. ὡς S ὅτι: rubrica, ab 
eo qui glossas. Ista valent, γράφεται 3, καὶ ὅτι, 
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i.e. - “Alii legunt ὡς, quod hic significat ὅτι." 
Scholio, quod ipsum glossatoris esse videtur, prae- 
fixum ὡς δὲ Edvonog. aig δὲ ξύνοικος 6. Fluctuat Bent- 
leius inter αἷς Aekivixog, 0 δὲ Févouxog, et, quod vix 
credas, ὄχλος δὲ ξενικῦς. 


Post 800. ΧΟΡΟΥ͂ tantum tres primae. Vide 
schol. ad 771. "λείπει widgn ΧΟΡΟΥ͂" Porsonus. 


8o1. τὰς ἐσχάδας τῶν ἰσχάδων Suid. ms. in ν΄. 
Speciosa lectio, vide Ach. 805. 

802. ἔστ] ἔστιν 1. 

80i1—5. Suidas ν. ἐπεισπέπαικεν, Magister v. 
παίω. 

806, τι} που A. 1. 2. Β. 

οὕτω τὸ πλουτεῖν ἐστιν ἡδὺ πρᾶγμὰ τὸ tres primae, 
et Arund. 6, ut puto, certe πρᾶγμα τὸ ἀπιῦο. πρᾶγμά 
sou. A. B. C. 5. Borg. Par. 2827. πρᾶγμα δὴ Rav. 
du ἔστε C. ἐστεν om. ed. Invern. VWersum damnat 
Bentleius, obsecutis Brunckio et Porsono, non Hem- 
sterhusio. Quod hic proponit, ὄνεως. fersan ita 
verum est, ut exstiterit aliquando scholion ad 802, 
ὄντως ἡδὺ πρᾶγμα ἐστε τὸ πλουτεῖν, unde fluxerit no- 
ster senarius. Sed non premenda est Boissonadit 
mei sententia. ‘Quam adfert rationem Brunckius 
“*e scriptura codicis C. est absona, nihilque facit 
“tad rem.” Nempe ex eo quod in C. versui prae- 


” 
vo 


Jjixum est I . i. 6. χνωμικόν. Quo sane nil potuit 
dici futilius. “Equidem versum cum reliquis o- 
«‘ptime cohaerere rear. Difficultas est in οὕτω, 

«*quod non .ceperunt eximit ediiores. ἡμῖν γὼρ 

“ayatav σωρὸς εἰς τὴν οἰκίαν | ἐπεισπέπαικεν OT- 
** AEN HAIKHKOSIN. | OTT τὸ πλουτεῖν ἐστιν ἡδὺ 

“noayua re Nihil planius. οὕτω, nempe, Cum ni- 
“hil feceris injusti, divitiis pollere res est jucunda: 
‘*sed illis qui sibi consciunt mali aliquid, τὸ πλου-- 
“‘reiv ἀνιαρόν ἐστε πρᾶγμα τι." Hactenus vir egre~ 
gius, in literis ad me scriptis. {Baissonadius suam 
sententiam protulerat, mss. du Roi X. p. 296s. 
Dobree in Addendis.] (Conf. indic, in Commen- 

tarios vol. VI. p. 571. Dindorf.} ᾿ 
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807. ἡ μὲν σιπύη μεστὴ ᾽στι ἢ μι γὰρ σ. 3. non 1, 
Β. μεστή τις Suid, ms. σιπυή- ‘ 


μὲν yao C. et forsan alii, certe 5. Huc respi- 
eit Alciphron WI. 14., 


808. ἀμφορῆς] -εῖς 1. 2. B. 


ἀμφορῇς Ald. edd. Br. Inv. τρεῖς A. B: C. D. 
Elb. Par. 2827. Dorv. ἀνϑοσίμου Lib. 


812. ὑπερῷον Ald. ὑπερῶον Porson. 


813. Citant Suid. v. ὀξὶς, Magister v. λοπάδιον, 
schol. Luciani T. Ἡ, p. 65. Respicit Eustath. ci- 
tatus ad 556. 

814. σαϑροὺς E. = 

815. ἐχϑυηροῦὺς} ἡ Om. 1. non 2. é 

816. ὁ δ᾽ ἐπνὸς] “ἐτνὸς γέγον᾽ ἡμῖν Dawes. Misc. 
Crit. p. 199ς. De sensu τοῦ éxvog vide Toup. in 
Suid. II. p. 56. (Tom. I. p. 269. ed. Ox.) γέγονεν 
Athenaeus VI. 4. p. 229. Supra éhepavrivog, ἐγένετο 

a 


gi. τ. γέγονε On 2. γέγον᾽ pro ἡμῖν Suid. ms. (s. ἔπγια 
scilicet.) 

6 δ᾽ énveg ἡμῖν ἐξ. ἐλ. edd. tres primae, et codi- 
ces tantum non omnes, Arund..5. 6. 6 δεῖπνος γέγο-- 
vev ἔξ. ἐλ. Athenaei codices VI, p. 229. F. i.e. ὃ 
δὲ invog vel invog ut recte monct Schweighaeuse- 

\rus. ὃ δ᾽ ἱπνὸς γέγον᾽ ἡμῖν ἐξ. ἐλ. Rav. Ponira e 
Pollucis verbis X. 155. ἐν δὲ Π]λούτῳ εἰπὸν τὴν μυά- 
γραν καλεῖ, (Agicrogarne sc.) Jungermannus et Bent- 
leius ἐπὸς ἡμῖν. [Conjecisse olim se ὁ δ᾽ invog 78 
γέγονεν ἐξ, ἐλ. sed viso Ravennate in Dawesii emen- 
.datione acquievisse narravit Porsonus, Quod ad 
vocis sensum attinet, ipse persuasum habeo intel- 
ligi culinam; in qua scilicet lignea omnia in ebur 
fuerint versa. Dicitur ἐπνὸς ἐλεφάντινος, ut λύραν, 
σκιαδίσκη ἐλεφαντίνη. πτέφανος χρυσοῦς, et similia. 

Hic etiam valet aliquid rerum ordo, de quo dixi 

ad 1116. et in addendis. Dolree in .4ddendis.} 
817. Suid. ἄρτια. 


Citant Pollux 1X. 58. 101, Suidas v. στατήρ. 
[Citat Schol. Ruhnkenianus PJatonis ad Lyeid, p. 
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107, E, Laemar, ηρτιάζομεν Pollux Aldi priore Joco. 
Dobree in Addendis.] 
818, 9, Suidas vv. ameynoupny, ἀπσψώμενον. ἀπο- 
"ὠμεσϑαὶ -ὄμεϑα 2. -ὠμεϑα 1. Comparat Porsonus 
‘ac. 12297—9. et schol. Machonem Athen. XU. p. 
578. E. Vide Phrynichum Bekkeri p. 26. v. ἀπο-- 
ψᾶσϑαι. 


819. ὑπὸ τῆς τρ. Junt. 1. Citat Suid. v. σκορο-- 
δίοις. ἣ 


820. Suidas βουθυτεῖ. 

βουϑυτεῖν, sed gl. ϑυσίαν ποιεῖ, Dorv. 
820—1. Eustath. od 1. p. 1676, 59425, 29. 
822. ἣν ἔνδον μένειν 2. non 1. 


ἃ. ὃ «. ἔξω 6. οὐχ Ald. Respicit. Eustath. 60. n. 
}- 1719, 1-==484, 12. ; 


825. ἦν ἔν. μ. ἔδ. γάρ pov τὰ β. 5. 
824. Lex. SG. Bekkeri p. 563. ᾿ΑἸἰκολουϑεῖν μετ 


αὐτοῦ: οὕτω συντάσσουσιν of Attixol ἀντὶ τοῦ axolov~ 
“δεῖν αὐτῷ. καὶ γὰρ “υσίας οὕτω κέχρηται, καὶ Πλά- 
χων. ἀλλὰ καὶ ᾿Δριστοφάνης ἐν Πλούτῳ, “ ἕπου" φησὶ 
“μετ᾿ ἐμοῦ παιδάριον." καὶ Πὔένανδρος, “rien ps 
ηἱμῶν εὐμενης ἕποιτ᾽ ἀεί." καν τῇ Παρακαταϑήκη “συν-- 
ακολουϑὲι ped ἡμῶν φησίν: — ἀκολουθεῖν μετὰ e€ 
Platone Menex. fin. citat Scholiastes ; addunt viri 
΄ docti Thucyd. Vit. 57. p. 485, 66. Lysiam c. Era- 
tosth. p. 121, 15. AS¢t. rages ἢ 193, 15. 6. Autocrat. 
apud Phrynich. Paupit p. 154..quo respiciunt Lex. 
SG. modo citatus, ct, Antiatticista p, 82,21. Ce-~ 
bet. Tab. p.° 55. Gron=350. δοῖεν. Isocrat. De 
Pace p. 168. C, HSt. Plataic. pp. 299. C. 501. Ds 
Demosth. c. Androt. p. 594, 86=608, 14. (vel e. 
Timocr. p. 472, 257==750, 24.) c. Neaer. p. 742, 
170==1582, 8. ἕπεσϑαι μετὰ afferunt e Platone Menex. 
init. p. 255. B. HSt. Xenophonte Hell. V. 2. 19= 
525, 7. HSt. Sed quod exw eodem citat HS8t. Thes. 
1. Ρ- 1550. Ε΄. μετὰ τοῦ ἀδικουμένου ἕπεσθαν, aliemun 
est, quum in Cyrop. II. 4. ἀξ: 54, 19. ἔσεοϑαι ex 
aliis libris ipse bis ediderit. ide Priscianum ci- 
tatum ad §04. [axohovOeiv μετὰ Antiphanes Athen. 
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it, Σ 98.. Ε. ΧΗῚ ν. 565. Ε. Dobree in ‘Adz, 
dendis. } ‘ 
825. ἔωμεν] ἵκωμεν B. 1. ut-fuisse videtur in 2. - 
In tribus primis edd. non loquitur'Chremylug 
ante 966. Kap. 825~—55. semper tres primac, B. 
Xe. A.C. Ὁ. E. Dorv. (et 825—50. certe Arund. 
6.) edd, Brunck. Invern. et 825, 7. Porsonus, cu- 
» jus apographum desinit in δῆλον ὅτι. .Χρ. 835—41. 
Kao. 843—5o, habet 5. et hic ἴωμεν ab initio, Scho- 
liastes; o (Justo) διαλέγεται ἢ 0 Χρεμύλος ἢ ὁ οἰκέτης. 
Sch. ad 802. ἐξάγει εὐθὺς (post 825.) αὐτὸν (Chrenty=- 
lum) συντυχεῖν, οἷς μέν τινες, τῷ δικαίῳ. ἄτοπον γὰρ 
εἶναί φασιν καὶ ἀπρεπὲς, ἀγαθὸν ἄνδρα καὶ δίκαιον Opi~ © 
λεῖν μετὰ δούλου. εὑς δ᾽ ἐν τοῖς παλαιοῖς τῶν ἀντιγράφων 
εὕρηται, τῇ you, quae Hemsterhusium valde torse- 
runt, neque ego prorsus expedio; sed suspicor 
sensum esse, “In antiquis exemplaribus non com= 
“« paret_Ohremyli persona ante 966, Sed junio-. 
“res aliqui, indecorum rati, si Justus cum servo 
“ὁ familiariter colloqueretur, herum introduxerunt 
“ statim 8.5." Schol. ad 885. τοῦτο δὲ ὁ ἕτερος 
πρεσβύτης λέγει. Adesse igitur putabat Chremylum. 
Vide Hemsterh. pp. 270. 293. 535. 


827. δηλονότε junctim D. probante Brunckio. 
898. δέῃ Ald. δέει A. C. Dorv. HStephanus Thes} 


T. Il. p. 1152, B. 


ϑ 


οὐ 
829. μούσεὶ»] po A. 1. wp Β, ᾿ ; 
μοὐστὶν tres primae, A. B. μοι ἐστὶν C. Dorvs 
pos ‘ecw D. edd. Br. Inv. Pronomen om. Elb, 
832. πρὸς] εἰς A. 1. B. non 2, ; 
wou. εἶ, 5. 
855. ἀπέλιπε] τον 1. non 2 ἐπέλιπον A. BL Ὁ 
ἀπέλιπε vel -ev tres primae, B. Ὁ. Dorv. Arund. 
6. Gl. ἀφῆκεν 6. ἀπέλιπον C. ἐπέλιπεν (vel -ne)- Rav. 
Borg. Paris. 4827. ΑἹ. quomodo conjecerat Kusterus, 
et ante eum H. Stephanus Thes. T. 11. p. 665. A. 
B. In ἀπέλιπον vel ἐπέλιπον syntaxin laborare cen= 
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set Porsomus ad’ Hec. 1141. Per se optimum ἀπέλι" 
πεν. ‘Isocrates ad Demonic. p. 5. E. apud Hemster- 
husium; τὰ μὲν γὰρ (χρήματα) ταχέως ἀπολείπει, τὰ δὲ 

(ἀκούσματα) πάντα τὸν χρόνον πάραμένει. Sed ἀπολεί-- 
πεὶιν est deserere, ut :οά. 447. 495, 114g. ὑδεῖμον 
deficere, quod oscit sensus. 

834. οἶσθ᾽ 1. Hod" 2. 

Versus deest. Dorv. Hunc habet, sequentem om: 
Rav, Post ἄϑλιος interrogat Ald. 

856. evevyernoa 2. 


εὐηῤγέτησα tres primae, Brunck. Inv. Arund. 
6. εὐεργέτησα ~Dorv. 5. quod ubique reponendum 
puto, nist mavis ηὐϑεργέτησα. 

838. μ᾽ ὁρᾶν ἔτε 6. 

859. κατεγέλων γ σ᾽ ex em. 2. γ᾽ om. Α. ε. Β. 

y om. et gl, σου, 5. Habet 6. , 

840. ὧν ἤδη τῶν Suid. ms. v.: αὐχμεῖς. ubi mox 
ἄφαλόν τὲ καὶ ἄλοφον. Ed. Med. ἤδη et om μ᾽. 
Plato Menon. init, αὐχμός τις. τῆς σοφίας. 

“ Hemsterhusiit notae lucem affundet Scholion 
“ineditum, _quod profero e Cod. C. τὸ ὧν i avi 
“zou οὖν νοητέον, τρέπρομένηρ “Ἰωρικῶς τῆς ov διφϑόγ- 

‘you εἰς ὠμέγα" Ἃ ἀντὶ τοῦ ὑπάρχων, οὕτω. ἀπώλεσε 
“γὰρ ἐμὲ αὐχμὸς τῶν σκευαρίων ὧν καὶ ὑπάρχων ἐμοί. 
“πέπρακα γὰρ ταῦτα, καὶ διὰ τοῦτο εἰς ,)έλωτα πᾶσε 
“:προυκείμην. Παρὰ τὸ μὴ ἔχειν τὰ σκευάριά τι, ἀπο-- 
“λώλειν, ἐχόντων γὰρ 1 τὸ τῶν σκευαρίων,, ἤδη ἠρδευόμην. 
“διακρίνων δ᾽ οὕτω αὖος καὶ ξηρὸς ἦν ὑπὸ τῆς ψυχρᾶς 
“πενίας, ὃ γοῦν ἔπασχεν ὁ δίκαιος οὗτος, ἀνειστρόφως 
““τρῦτο τὰ σκευάρια, φησὶν, ἀπώλεσεν." — Brounen. 
Lege, διακένων δ᾽ ὄντων---ὦ δίκαιος αὐτός. Ista, 11α- 
ea τὸ---ϑρδοίαπέ lectionem ὧν. Omittebat scil. svho- 
diastes μ᾽ cum Suida, et oxevaginy ad ἀπώλεσε hb 
rebat, per constructionem Atticam. Unde Scho- 
liastes editus ita fere corry, endus ; 3 δ ξηρὸς γενόμε- 
νος ὑπὸ πενίας * * ᾿Διτικῶς δὲ εἶπεν ἀντὶ τοῦ ἀπώλεσε 
τὰ σκχενάρια. Apud Suidam ἤδη natum videtur e 
glossa, ὑπάρχων ἢ δὴ, supra ὧν. Cum Platone com= 
para Synesium de Insomn. fin. τοσοῦτος ἄρα νοῦ μὲν 
avzuos, ἐπομβρία δὲ λέξεων τοὺς ἀνθρώπους κατέσχεν, 
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Plutarchum de Orac. def. p. 411, F. τὴν Bowrtiav— 
viv ἐπιλέλοιπε κομιδῆ (τὰ χρηστήρια) καϑάπερ νάματα, 
καὶ πολὺς ἐπέσχηκε μαντικῆς αὐχμὺς τὴν χώραν: 

845. πρὸς τῶν ϑεῶν edd. et mss. in quibus Rav. 
Borg. Arund. 5. (hic ex em. 6). n1.) 6. πρὸς τὸν Pedy 
Brunckius ex Hemsterhusii emendatione, quae mo- 
vissée certe videtur Porsonum ad 453. Atque ita 
Cantab. unus, sedistatiin mutavit. Antiatticista Bek- 
keri, p. 8g. Avvarae: οἷον, ri δύναται ἥδε γ᾽ λέξις; ἃ 
στατὴρ πόσους ὀβολοὺς δύναται; 

846. μῶν οὖν ἐμυηϑης] οὖν om. A. 1. B. non 2. 

μῶν οὖν ἐμυήϑης edd. Borg. Ar. 5, 6. ἐμνήσθης 
Dorv. μῶν ἐνεμυηϑης) Rav. Cant. 3. quod vel ex 
conjectura reponendum essct, etst per se bonum 
μῶν οὖν, ut Pac. 526. Eurip. Androm. 82. ubi vide 
Musgravium, 

847. τριακέδεκα 1. 

Citant Magister v. διγέω, et Gramm. August. 
Hermanni p, 588. 

848. Suidas ἀνατρητοὺς. 

849. τοῦτ᾽ Dore. ἀναθύσων, et om, οὖν, Elb. 

850. τῷ ϑεῷ δῶρα A. 1. non 2, cum A. cons. B, 

χαρίεν γ᾽ ἥ. τῷ 9. φ. δῶρα Dorv. τῶ ϑεὼ δῶρα 6. 

851. κακοδαίμων ἐγὼ A. ἐγὼ gl. in B. ; 

ἐγὼ ἀπ 
κακοδαίμων 5. (éyai postea ab eodem). δλωλὰ 
(ἀπ rub.) Par. 2827, 

852. τρισκ. edd. primae, Br. Inv. τρὶς x. Arund. 
5. 6. quomodo Porsonus praef. Hec. p.'50. Etiam 
in Ach, 1025. disjunxit Slnialesus. Sed composi- 
tum τρισκακοδαίμων agnoscit Pollux Vi. 165. 

853. καὶ gov fod A. 1. 2. B. 


χαὶ tov toy Junt. 1. Rav. Elb, Dore. 6. non 
‘Arund. (Boissonadius; “Ovid, A. A. IL, 447. O° 





4) ZunvetoGar nondum in lexica relatum. In Iuliani Orat. 
VIL. p. 233. A. ἐκμυηϑῆναι malim in ἐμμνηϑῆναι mu- 
tari quam, quod Wyttenbachio placuit, μνηήϑῆήναι. 
Dindorf. 
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uater et. quoties. monero comppenidere.- non. est 
Felicem!” ~ Debree. in, Addendis.) 
85%. συγκ. Ald, Citat Suid. v. πολυψφόρῳ. ᾿ 
855. Ka.] Xo. A. et in sequentibus ubi notavi. 
(7. .. 864. 869. 870.. 875. et, forsaa 861. pro As.) 
Xe. 2. ᾿ ἢ “4 
Kao. tres primae. Xe. Dorv. δ, Brunckius'e tri- 
bus mss; et Invernizius. 


858. τίς. ποῖ. Dorv, ᾿ζἄνϑρωπος: tres primae ‘et In-. 
vernis. ὥνϑρ. Brunck. in addendis, post Hemster-, 


Ausiusm.. ᾿ ; ἡ 2 
-, 868. Citat Gramm, August. Hermanni p, 585. 

859, τουτονὲ 2. “ 
τὸν sav om. Dorv. tot 
860. μη λίπωσιν] μη) ᾿λλίπωσιν Dawes, Mise. Crit. 

P- 210. μη λίπωσιν Superscripto, ἐπελίπωσιν MS, Ba- 

roce. 45. apud Burgess. p. XLII. seidicet. ἤνπερ] 

neg om. A. 3, B, non 3, . 


λίπωσιν edd. mss. in quibus δ. 6. πιπά.. Hie 


> 


λίπωσειν, (sic) ni fallarn In δ. ἐπελίπωσε gl. heinwory : 


male citat HSteph, Thes. 11. p. 663. B.’xiinwow ma- 
vult Kusterus, ᾿πελίπωσιν Hemsterhusius, ᾿λλίπωσεν 
edd. Br. Inv. . 


861. 4c] Xp. ἃ. B. ἐγὼ δὲ ox. B. 1. non 2. yy 


oxew Β. σις 

_ Als. tres primae, D. et Dorv. ut videtur, Brunck. 
Invern. Xo. A. B.C. EU. 5.6. ἐγὼ δὲ σ. Elb. 6. δὲ 
non hiabet 5. γινώσκειν Ald, σχεδὸν omittit Priscia- 
nus Aldi XVII. fol. 228, a. totum locum ed. 
Putsch. ee 

‘863. Citat Suid. v. κόμμα. [Vide Suid. v. πονη- 
ροῖς κἀκ πὶ in fine.’ Dobree in Addendis.] 

᾿ 864. Ka] de. 2. ποιῶν] ποῶν B. ¢ a m, rec. - 


Kug. tres primae, A. B.C. E. et ex ἐπι. “5. Xo: 


ae Brunck.. Inv..colvvy καλῶς Dory. noedy 7 


865. ἡμᾶς, ὥταντας Β. . : > 
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ἅπαντας ἡμᾶς tres primae, Brunck. Inv. 6. Ver- 
sui praef.” Eregog ἄδικος συκοφάντης Rav, “Ετερος ovx. 
8. D. Ε΄. Dorv. 5. . 

866. ποιήσειν Elb.- 

867. In schedis, πάλιν ἐξ ἀρχῆς. Diodor. Sicul. 
1. 10, p. 14. Plato Gorg. p. 489. ἢ. HSteph. (203. 
Routh.) Plut. 867. Pac. 996. Mnesimach, Athenaci 
IX. p. 405. A. Adde Aeschin. F. L. p. 51, 42. HSt. 
Epicraten Athen, 11. p. 59. 1. ex em. Porsoni 
apud R. Walpole, Com, Fr, p. 20. qui cum censore 
(ΔΜ. R. March 1806. p. 25:.) suppeditat Plut.221. 
Pac. 1527. Phereer. Athen. Vi. p. 269. C. αὖϑις ἐξ 
a. Menand. Stob. p. 565, 52443. Gr. Suid, v. 
αὖϑις. 

868. ἐσεὶν] ἔστ᾽ 2. 

᾿ἔστιν évlove 6. 
- 869. Ka.] Xe. 2. et mox. (7, e. 870, 875. ut vi< 
detur.) δῆτα om. A. 2. . 

869—70. Ka. bis tres primae, Xo. Brunckius δ 
tribus ‘mss. Invernizius, Dorv.: 5,’ δῆτα ταῦτ tres 
primae. δῆτα τοῦτ᾽ 6 Rav. et Borg. notat Inverni- 
sius. ταῦτα δῆτ᾽ Brunckius, et ste Dorv. 


871. οὔμενουν Ald. J. 2. οὔμεν οὖν Junt. 1. οὐμεν- 
οὖν Br. Inv. οὐδεὲν Scaliger, Vide ad 362. 


n 

875. δάματερ (η rub. sup.) 2. 

8735—4. Kag. ὡς cum tribus primis Dorv. et 
primo 5. nunc Χρ. emendatum, et Kag. j 
ante δῆλον, nescio an am. pr. du. δῆλον Junt. 1. 
E. ed. Kuster. Xe. ὡς, et Au. δῆλον 6. Xo. δῆλον 
Paris. 2827. Personam ante δῆλον om. Ald. Junt. 
2. edd, Port. Brunck. Inv. A, B. C. D. Dorv. sed in 
hoc spatium relictum. dapareg hine vel ex 555. 
habet Eustath. it, a. p. 12, 6. od. « p. 1385, 55. υ. 
p- 1892, 45==9, 4g: 12, 45: 755, 19. 

ἡ, 894. d.] Ka. A. om. 1, 2. 
Schol, deseribit Suid. v. βουλιμιᾶ, "ΕΝ 
876—7. Suidas vy, ἐπὶ τροχοῦ, τροχισϑεῖσα. 
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877. Xe. οἷμ. C. Kage 5. ἄρα tres primae. 
878. νἡ dia, om, τὸν, A. B, 
Min. servat 5, hic et 884. 


879, 80.: ὅτε] οὑτοσὶ, εἰ A. B. 1. ovrociv, εἰ 2. 
serpvato scilicet ἔσϑ᾽.) 


di. τοῖς “Βλλησιν. ὃ ϑεὸς ἔσϑ' ὅτι | τοὺς Ald. Junt. 
1, Cant. 1. 3. et am. pr. 2. Arund. (nisi quod" Ee 
anor) 6. et Phat Par. 282%. et Victorii codex aut 
pcodices. In 6. versus ita divisi; σωτῆρα | - 
tao | ὅτε τ. sed passim ita turbat iste codex. Gl. 
ὑπάρχει διότι. Corrector in Cant. 2. yo. καὶ tod 
ὀὗτος. forsan pro οὗτοσὶ, ut habuerit codex unde 
fluxit annotatio , ὁ ϑι ἔσϑ᾽ οὐτυσὲ | ὅτι τοὺς guomodo 
Jere Cant. 4. corrupit manus recentior, Vide col- 
lationem. ὃ ὃ. ἔσϑ᾽ οὑτοσὶ | εἰ τοὺς Junt. 2. quinque 
Brunckiani, nisi forte versus aliter dividunt (unus 
ovrosiv εἰ cum Harl. 5. qui hic omnino cum Porso~ 
ni. 2. consentit)' Rav. Borg. (hi saltim quod ad li- 
teras, quum &. ovrootes τ. (sic) enotet Invernizius). 
ὃ B09 taf οὗτος εἰ | rove Elb. ut videtur. (ἔ. οὕτοσι τ. 
sic, Beckius, swone an Trendelenburgii errore non 
dixerim.) a. τ᾿ & ovtooly ἔσϑ᾽ ὃ Gedy | εἰ τοὺς Dore. 
cum gl. ἐπεὶ supra εἰ. at. ἕλλησιν οὗτος ὃ Geog | εἐ 
τοὺς Cantab. 4 a manu prima, ét gl. ined supra εἶ, 
sed ut puto ab illo qui textum refinxit. Recepi 
emendationem Brunebii Vulgatum citat Elms- - 
leius ad Ach. 635. ob ἄξιος. De εἰ et ὅτε vide eun- 
dem: ibid. 358. , 


881. duos Ald. 

885, χϑὲς 1. 2. 

ἔχοντ᾽ εἶδὸν σ᾽ ἐγὼ] 

ἴδον A. C. εἶδον B. D. ἔχοντά σ᾽ εἶδον. ΒΕ, 

884—5. Suidas ν. προτιμᾶν, ubi τὸν pro τονδὶ 
Med. 

885. Evdyjuov Rav. Borg. Evdoauov Elb. et Dorv. 
hic etiam in sch. Antiphanis fragmentum apud 
Athen. Il. p. 125. B. dudum ante Kusterum et 


Brunckium contulerat summus Scaliger apud 
Hemsterh. ' 
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886. AMV οὐκ ἔνεστι) ov megizorac Dawes. Miscell. 
Crit. p. 211. οὐκ ὧν ἐοτὶ Toup. in Suid, 1]. p. 196. 
(=465. Oxon.) vulgatum defendente Reiskio. οὐκ 
ἔστι Suid. ed. Med. v. iAdd’ οὐκ, ἀλλ᾽ οὐκ ἔνεστε συχο-- 
φάντου δήγματος] sic Suid. ἀλλ᾽ οὐκ. ms. Οὐκ ἔδσιι 
om, ms. ᾿ ‘ 


Kag. tres prinae, A. B.C. 1, 5. 6. Xo. ἢ. 
Dory. edd. Br. Inv. ἔνεστε edd. mss. iu quibus 
Rav. Borg. Dorv. ἔστε Suidae ed. Med. in vv. adv 
οὐκ ef οὐκ ἔστε, hoc recte, ut e literarum serie li- 
ει, δείγματος Arund, Cetera ut edd. primariae 
tabent Arund. 5, 6. nisi forte personam mutant 
Arund. 6. Scholiastes primus legit Kag. et ἔστι. 
Alter, (ἀλλ᾽ οὐκ ἰσχύει etc.) Aix. et ἔστε. CQuomodo 
in praecedentibus personas constituerit, disquirant 
ali. Tertius (Atyee ἐν ἤϑεν etc.) ἔνεστε, et Καρ. ut 
patet e Suida v. ἀλλ᾿ Quartus (λέγει ἀλλὰ τοῦτο τὸ 
ἄκος etc.) ἔσει. Ultimus, (μὴ λάβης etc.) ἔστε; quam- 
vis in hoc ipso scholio dent Cant. 2. 4. οὕτως ἀλλ᾽ 
οὐκ ivectev. | Ex his οὐκ av ἐστὶ effecit Hemsterhusius, 
non ut Aristophanisverba, sed ut scholiastarum lecti- 
onem. Pro emendatione et palmaria et sua venditat 
Toupius ad Suid.Part. WL. p. 466. cuc obsecutus est 
Bruackius. Soloccum esse ἂν cum praesent indicativo 
monet Porsonus ad Toupti locum, (vel ad Pac. 1502.) 
et ad Nub.647.1492, Vide etiam ad Nub. 59%. Ach. 
8-5. In Euripid. Antiop. fr. 5, Stobaet codices 
dpud Heeren. p. 122. habent ἐστε μὴ x. unde malim, 
δείκνυσι δ᾽ ἡμῶν Cores ἔστ᾽, τ) μη, κακός. Forsan au- 
dacior aliquis tentarit, χρόνῳ δὲ δείκνυο᾽ vars 269° 
ἡμῶν κακός. In Av. 1069. jampridem corresxi nev? 
Goaneg ἔστεν, εἰ 106%. παμφαάγοις, quis in πᾶς ἐξ 
ejus compositis ludat poeta, In Nub. 1150. ἥντιν 
ἄν βούλει e parte mss. Hermannus! Quod ad hunc 
locum attinét, recte Porsonus ad Toupium, “fru- 
“‘stra emendare Toupius, explicare Reiskius sata- 
* gunt.” Liquidem puto excidisse quaedam, Quit 
supplere volet, memincrit sensum csse, Nullum répe- 
rias contra sycophantae morsuam, ut Brunckius; 
non ut Berglerus, Non inest ei remedium con- 
tra sycophantae moxsum, Luripides Andro. 268. 


‘ 
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δεινὸν δ᾽ ἑρπετῶν μὲν ἀγρίων | ἄκη βροτοῖς Oeav, ἔγκα- 
ταστῆσαί τίνα, | ἃ δ᾽ ἔστ᾽ ἐχίδνης καὶ πυρὸς περαιτέρω, | 
οὐδεὶς γυναικὸς φάρμακ ἐξείρηκέ πω | κακῆς τοιοῦ-- 
τὸν ἐτμὲν ἀνθρώποις κακὸν. uem locum comparat 
Gatakerus A. M. P. p. 491. B. ab Hemsterhusto in 
mss. citatus. Simili orationis forma utitur Euri- 
pides Med. 516. Diogenes Cynicus, ἐρωτηϑεὶς τὶ 
τῶν ϑηρίων κάχιστα δάκνει, ἔφη, τῶν μὲν ἀγρίων συ-- 
κοφάντης. τῶν δὲ ἡμέρων, κόλαξ, Laért. VI. 5:. The= 
smoph, 559. citat Βεγρίετι ὑπὸ λίϑῳ γὰρ | παντέ 
που χρὴ, | μὴ δάκη ῥήτωρ, ἀϑρεῖν. Meam de hoc 
Pluti loco sententiam gaudeo confirmari consensus 
doctissimi Kiddiit ad Dawes. p. 380., qui de av 
omnino consulendus p. 166. et addend. p. 608. 
Lacunae suspicionem in Vesp 1g. subindicavi ad 
5.4. In Eccles, 731. neque per ellipsin neque per 
aposiopesin te expedias; et parum absum quin 
defectum esse statuam. (Obiter nota, ϑέλεις av εἰ 
σώσαιμί σ᾽ in Euripjdis loco Iph. T. 582. quae ex 
Eccles. defendit Marklandus, non meliora esse 
quam nostrum uv ἔστε, judice Schaefero, ad Bos. 
p. 492. ed. Ox.) In Eurip. Troad. 862. ¢ γὰρ 31 
πολλὰ μοχϑήσας ἐγὼ | Mevéhads sive, καὶ στράτευμ᾽ 
"“χαικὸν [εἰς Τροίαν ἀγαγών.) ἦλθον δὲ Τροίαν, etc. 
Voraum edolare licebit ex Helen. 401. qui locus 
omnino conferendus. Sed in Bacch. 1026, ub 
Med. 54. addere vult Porsonus, potius suspicor 
versum delendum, et finiendam orationem in ὅμως, 
wt in Aristoph. Acharn, 955. et in loris ab Elms- 
defo citatis. (Boissonadins; ‘ Philostratus Her. p. 
χά. οὐδὲ ὄφις ἐνταῦϑα, οὐδὲ φαλάγγιον, οὐδὲ αὐκοῳάντης 
ημῖν περὶ τοῦ ἀγροῦ ἐπιείϑεται." Ceterum in Eccles. 
σδι. vulgatam defendit locus Lys. 507. οὐκοῦν dv εἰ 
σαὶ μὲν ξύλω ϑείμεσϑα node» αὐτοῦ, et reliqua, ubi 
similiter pendet av. εἰ pro οὖν tacite ediderunt Ku~ 
sterus οἱ Brunckius, e mss, proculdubio. Dobree in 
Addendis.| , 

[ὁπότερος ἂν μέλλει reliquit Brunckius Ran. 1420. 
(2467. Rust.) In Pac. 1028. dxdo' dv χρεὼν ἔστιν 
e Rav. Hermannus Doct. Metr. p. 418. (χρεοὴν mo-= 
nosyllabon, quod forsan defendet ex Eur. Temen, 

Comm, in Aristoph. T. VI. Ῥ. 1.. _-L 


, 
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fr, 15.) Menander Stob. XXI. p. 176, 23. (86. Cl.) 
lege κατὰ πολλά 7 ἐστί, vel cum Porsono Adv. p. 
292. κατὰ πόλλ ug ἐστί. Vesp. 542. λέγεις ἀληϑες. av 
corrupta. In Telete Stob. V. p. 69, 8. οὐκ ἂν τὸ 


~ 


© ~ 
προσταττόμενον ὑπό σου ποιῶ; lege οὐ πᾶν. De ἂν 


cum futuro vide ad Nub. 1136. Av. 833. Dobree. 


in Addendis.] 

887. ἀλλ᾽ οὐχ ὕβρις citat HSt. T. IL. »..1γ15. D. 
— πολλὴ ταῦτ᾽ ἐστί ; tres | sheets Arund. 5.6. ταῦτ᾽ 
ἐσεὶ παλλὴ lib, L. Rav. Borg. ed. Brunck. ἀλλ᾽ οὐχ 
ὕβρις ταῦτ᾽ ἐστὶ πολλὴ Hemsterhusius in addendis e 
Dorv. qui ἄρα pro gl. [aii in Dorv. e versu su- 

eriore ortum. In schedis olim Porsonus; πολλή 
στὸ ταῦτα. Dobree in Addendis.} 

889. ἐστὸν οὐδενὶ ἐνθάδε 2. 

ἀγαϑῶν et ἔστιν Dory. sed ἐστὲ gl. 

&go. ἔσϑ᾽ οἶσϑ᾽ A. 1. et m, rec. B, non 2. 

Kao. tres primae, A. B. C. E. 5. Xo. Ὁ. Dorv. 
edd. Br. Inv. olo® Llb. Dore. sed in hoc gl. zi- 
VOTKEs | 

891. Citat Gr. dugust. Hermanni p. 369. 

Ug2. 4a] Xp. 2. ὡς δ᾽ én 1. 2. B. din Gelag 
1. 2. ᾿ 


4, tres primae, A. C, Kag. B. Xe. D. Dorv. 


5. edd. Br. Inv. ἀληϑείας Par. 2827. ὡς δ΄ ἐπ᾽ ἀλη- 
Belg 5. ex em. Primo τας et forsan δὴ ᾽π. Deni- 
que δ᾽ an’ ἀληθείας 6. Schol. in ed. Ald. ὥς 7 ἐπαλη- 
ϑείᾳ: λείπει, deenveig: — Legendum δειπνήσεις vel 
dunvjouc, et forsan ὡς ov γ᾽ cum Hemsterhusio, 
ἮΣ distinxisse putat grammaticum post ἀληϑείᾳ. 


erte av et διαβῤῥαγείης disjungebat. Interea cum 


Hemsterhusio corruptum puto versum. 

_ 895. μηδενός γ᾽ A. 1. B. non 2. «λιμοῦ πλέως Lu- 
cian. π. μεσϑ. συν. I, p. 672, 61. 

_ μηδενὸς ἐμπεπλησμένος tres primae, Arund. γ᾽ 
inserunt 2, E, 6. forsan Ο. et Rav. et Borg. ut videtur. 
7 habet 5, ex emendatione correctoris qui saepe 
textum refinxit, et quem suspicabar esse ipsum 
scribam. Sed alium esse, qui scriptioni vel affuit 
vel praefuit, satis pajet ex 1106—7. gué suo loco 
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hac ipsa manu scripti sunt. μηδενός 7’ ἐμπλημένος 
conjicit Brunckius, quod, memini probare ἢογϑο- 
num ita fere vertentem, May you burst — but not 
avith eating, Nempe διαρβαγῆναι per hyperboien 
aliquando ponitur, ut Equit. bof κα τεἐχρυφήσα 
αὐτὸς ἐπιδιαρβῥαγῶ,. Alexis Athen. VI. p. 258, ΓΙ 

. εὐδαίμων ἐγώ" μὰ τὸν Alu | τὸν ᾿Ολύμπιον καὶ τὴν 
“AOnvav, οὐχ ὅτε | ἐν τοῖς γάμοιοεν, ἄνδρες, εὐωχήσο-- 
par, | ἀλλ᾽ ὅτε διαῤῥαγήσυμ᾽ av ϑεὺς Gedy. | τούτου δέ 
μὸν γένοιτο τοῦ ϑανάιου τυχεῖν. Phoenicides X. Pp. 
415. EB. iadiee | μέχρις ὧν διδοῖ τις ἢ λάϑη deagsayely. 
Anaxilas p. 4:6. F. διαββάγήτω χάἄτερος δειπνῶν τις 
εὖ, | μὴ Κεησίας μόνος. Quae loca.indicat Porso- 
nus in mss. Eustath. ἐλ. οι p. 1121, 5o=1164, 12. 
οὕτω παράσιτος νῆστις ϑνήσχων εὔξαιτ᾽ av κύρῳ διαῤδα- 
γῆναι. Demosthenes Thrax'apud Eundem ὁδ. δ᾽ 
Ρ. 1835, δι. (651, 3.) κακόν re’ πάνδημον, οἷος ἐσϑίων 
ῥαγῆναι dv ἡμέρας. Nempe ne bene precari Syco- 

hantae vidert possit Chremylus, hanc ἐπιδιόρϑω-- 
ow addit. De ἐμπλημένος vide ad Eccl. 56. Cum 
Luciani loco confer Simocattam Ep. 27. 4 ἅλως 
λιμοῦ poe πεπλήρωται. ᾿ 


894. δ᾽ ἐστὶν Dory. 
895. Citat Magister v. τέμαχος. 


806. ὑ ὑ sexies tres primae. ὃ ὗ sexies Brunck, 
Inv. quomodo volebat Is. Vossius. 


897. ὦ κακόδαιμον 2. gl. 1, Pi ἴσως) γ᾽ hic 2, A, 
B. post τοιοῦτον v. seq. A. B. neutrum 1. (Xp. xox 
' Ka. τοῦ B. in lib, Ask.) 


Kag. ante xaxid. tres primae, D. Xp. 4.8. C. 
Dorv. §. edd, Br. Inv. ὦ xaxod.. 5. in ipso textu, 
Ai, τοῦ ψύχους y tres primae, B. D. edd. Br. Inv. 
Kap. A. C. (et forsan Dorv. nam apud Hemster- 
husium p. 292. 899. pro 897. positum videtur.) 5. 
γ᾽ habent A. B. D. 5. 6. omitt. C. δ᾽ pro γ᾽ Dorv. 
Priscianus Aldi XVIII. f.. 256. δ. ὀσφραίνη τὸ καὶ 
ὀσφραίνομαι τοῦ ψύχους. Pro guibus Putschius p. 
1195. ὀσφραίνω τοῦδε καὶ rods, Δὕπολες αἰξίν. Προσ- 
ἔψεγκε μὸν ἐγγὺς τὸ σεύμα ὀσφραίνεσϑαι τὸ σόν, Lege 

᾿ L? 
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ὀσφροέσϑαι, cum Elmsleio ad Ach. 179. [KAP. τοῦ 

ψ. et schol. τινὲς δὲ 6 «Δίκαιος, Rav. apud Inv, in 

addendis. Dobree in Addendis.] 

‘898. τοιοῦτον tres primae, B.C. D. 5. τοιοῦτόν 
y A. edd. Br. Inv. 7 habet 6. τοῦτο Dore. sine 7 
ut puté, ἀπέχεται ἘΠ᾽. Priscian. XVIII. f. 238. ὃ. 
6. Ald.=1199, 15. Putsch. ‘‘Attici, ἀμπέχεται τρι- 
“ἐβόνιον ἐκεῖνος, κυκλόω ἀλφίτοις τὴν xapdonov.” In 
“Νωῦ. 669. [viv] ἀλφίτοισί σου κυκλῶ τὴν x. legisse 
videtur. . 

899. ἀνασχέτ Ald. J. 2. ἀνάσχει᾽ J. 1. Par. 2827. 
Dorv. edd. Br. Inv. sed ambae ἀνασχετὸν 419. In- 
terrogandi notam post ἐστὶν, plenam distinctionem 
post ἔμ᾽ mallem. {Post ϑεοὶ potius interrogandum. 
Dobree in Addendis.] 

900. αἷς ἔμ᾽ 2. εἰς 8]. 

cig 6. et εἰς gl. 

_~ gOx. φιλύπολες ὧν καὶ χρηστὸς 2. non 1, 

j02; 4.] Xo. 2. B. et plerumque postea. (B. in 
lib. Ask. Xo. ps 4. δολ Ξι7} oe ( 

902---48, 4, semper tres primae, LE. 5. Xe. 
semper B. D. Dory. edd. Brunck. et Invernicz, e 
Rav. proculdubio, Vide eum ad 916, οὐδεὶς ἀνὴρ 
tres primae, Dorv. 5. 6. οὐδείς γ᾽ A. edd. Br. 
Inv. 

903. sori Ald. 

905. Citat Suid. v. σκῆψις. γ᾽, ὅταν] γ᾽ om. 1. 

% ὅταν Dorv. Suidas; “Eunogog εἰμὶ σκηπτόμενος : 
ἀριστοφάνης. ἐπὶ τῶν προφασιζομένων etc. uae 
bitat Hemsterhusius utrum hinc aut ex Eccles. 
1019. sumta sint, vel potius ex dramate_deper- 
dito. Quod si et in Suida et in Pseudo-Ulpiano 
ad Demosth. de Cherson. p. 57. n. 51. ed, Paris.= 
1159. Frft. vere corrigit vir summus ἔμπορος εἶναι 
Gxjnropas, emergit ipsa fere lectio msti 6. sive 

- Harleiani 6307. ἔμπορος ei; val. Rem ipsam illu. ' 
strabit Demosthenes‘c. Apatur. prop. init. πολλοὶ τῶν 
φευγόντων ἐν ταῖς ἐμπορικαῖς (δίκαις) --ο ἐξήλεγξαν τοὺς 
δικαζομένους ἀδίπως ἐγκαλοῦντας καὶ ἐπὲ τῇ προφάσευ 


--ὠΨ = οὐ “ἢ 
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εοῦ ἰμπορεύεσϑαι συκοφαντοῦντας. Conferat locum 
diligens lector et adjungat Elmsleium ad Ach, 592. 


906. 4.1 Χρ. A. hic ‘et ubi notavi. (7. 6. 967. 
909. 910. 914. 917. et 921. 925. ut videtur.) 

δὲ Elb. Dorv. hic etiam τὴν pro tiv’. 

907. nowy B.. 

908.. *“Schol. compilavit Suidas v. δημοσίων.» 
Toup. in Suid, I. p. go, | ; 


909. Huc respicit Suid. v. tures, monente 
Hemsterhusio. μαϑὼν tres primae, Rav. Borg. 
παϑὼν Brunckius in nota; quae truncata est in 
ed. Oxon. 1810. ubi naduv. Pari fide editor notas 
(T. I. p. 255. et I. p. 193. ed. Argent.) ad 48. 
omisit, et textum contra Brunckii mentem exhi-~ 
buit δῆλον ori καὶ τυφλός. 240, textum clam lectore 
corrigit εἰ Brunckii notam T, 1. p. 247. omittit. 
Ran, 457. et 458, transponit. De μαϑὼν et παϑὼν 
vide Collationem ad Ran. 1569. et Elmslei, Ach, 
$26. 

911. Schol. ¢ νοῦς, πῶς ἂν οὖν χρηστὸς σὺ ὦ tv= 
πούμενος καὶ ἀγανακτῶν εἰς μηδέν σοι διαφέρον: —~ 
unde Hemsterhusius conjicit eum legisse εἰς coi— 
ety’. Quod autem ait vir summus, “in hoc oratio~ 
“nis articulo duri quiddam et abrupti perlucere, 
“*cujus generis pluribus exemplis haec ipsa scena 
**non destituitur ;” nolim equidem pradiciate ne- 
gare. Vide §92—4. 898. 952. Sed vie distat 
ἀπεχϑάνει a πράγματα τοῖς ἄλλοις παρέχεις, quod nemo 
non fateretur huic loco convenire, Deinde ipsum | 
hoc ἀπεχϑάνεσϑας adeo istorum nebulonum erat 
proprium , ut fere synonyma fuerint φελαπεχϑήμων 
et συκοφάντης. Lystas περὶ τοῦ ἀδυνάτου, prop. fin. 
peropportune ab HSteph, Thes. 1. 1515. G. allatus; 
αλλ ὅτε πολυπράγμων εἰμὶ καὶ ϑρασὺς καὶ φιλαπεχϑήν 
Hos ἀλλ᾽ οὐ τοιαύταις ἀφορμαῖς τοῦ βίαν᾽ πρὸς τὰ τοι: 
aura τυγχάνω χρώμενος. Ubi singula, φιλωπεχϑήμων, 
ϑρασὺς, et πολυπράγμων per se pone satis clare de= 
5 dae sycaphantam.. [ood mavult Boissonadius. 

obree in Addendis.} 


915. εὐεργετεῖν μ᾽ μ᾽ om. A, non 3. 2. μὲ B, 


ν 
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, 1 
μ᾽ habent tres primae, Br. Inv. Arund. 5. 6. 


π 
Omittunt E. Dorv. κέμφε Dorv. Retineri μ᾽ recte 
jubet Hemsterhusius. Sophocl. Oed. T. 825. . εἴ μὲ 
χρὴ quytiv, | καὶ poo φυγόντι μήτε τοὺς ἐμοὺς ἰδεῖν, 1 
μήτ᾽ ἐμβατεύειν πατρίδος ἢ γάμοις μὲ δεῖ | μητρὸς ζυ- 
γῆναι, καὶ πατέρα κατακτανεῖν | Πολυβὸν » ὃς ἐξέφυσε 
καξέσρεψέ: με. Philoct. 56g: ἢ, "tohwjoar ἀντ᾽ ἐμοῦ 
rive | δοῦναι τὰ τεύχη τἀμὰ πρὶν, μαϑεῖν ἐμοῦ; Anti~ 
gon. 736. ἄλλῳ γὰρ ἢ "uo! χρή γε τῆσδ᾽ ἄρχειν χϑονός; 
corruptum censet Marklandus, inquit Porsonus 
Adv. p, 172. An ad Iph. A. 13857 Interim, non 
obstante Magistro apud Erfurdtium, lege χρή ue. 
. Dativi usus notissimus, ut ἀὐεῷ in Eurip. fr. CX. 
μισῶ σοφιστὴν ὅστις οὐγ αὐτῷ σοφὸς, et in Philemo- 
ne Clem. Alex. Sir. VIL. p. 8435, 15, (362, 265. CL.) 
Thesm. 925. σὺ τὴν ἐμὴν γυναῖκα κωλύεις ἐμὲ --- ἄγειν; 
Eurip. Heracl. 176. δοὺς (vulgo dig) μηδὲν, ἀλλὰ 
rap’ ἐῶν ἄγειν ἐμὲ, | κτῆσαι 27υκήνας. 263. ἄξω ye 
μέντοι τοὺς ἐμοὺς ἐγαὶ λαβών. Optime Porsonus Iph. 
T. 687. ταἀμὰ δεῖ φέρειν ἐμὲ, ποδὲ confert Marklan- 
dus Phoen. 1699. τἄμ᾽ ἐγὼ στέρξω κακά. Aristoph. 
Pesp. 1545. vv δ᾽ οὐ κρατῶ ‘yu τῶν ἐμαυτοῦ χρημάτ 
των. Ubi vereor μὲ recte nw Elmsleius ‘Ach. 580. 
p. 125. Ceterum. hinc habet κέπφος Eustath, 09. +. 
p- 1522, 54.=206, 19. comparans comicum, ὦ po- 
vot dros τῶν ᾿Βλλήνων, [Vide Boissonadium ad He~ 
rodian. p. 288. Dobree in Addendis.] 


g15. τοῖς alterum omittere videntur Rav. et 
Borg. apud Inv. ad 885. 


916. Pro πότ᾽ ἢν] ἐὰν A. 1. B. ἥν 2. 


πότ᾽ ἤν τις tres primae. ἢν sine ποι Rav, Arund. 
6. ἢ et ἐὰν quasi gl. δ. sine nox scil. etsi non di- 


serte notavt. ἐὰν sine nor ed. Br. tacite, Borg: 
Dory. 


917, 8. Snid. ἄρχειν. 


917. οὐκοῦν et ἐξεπίτηδες sine interrog. tres pri- 
mae. οὔκουν et ἐξεκιτηδὲς Brunck. Inv. et interro- 
gant. οὐκ ἐπίτηδες ἡ π. ἄρχειν καϑ. 0. Suidas ν- 
ἐξεπέτηδες, sed οὐκοῦν et ἐξεπ. ν. ἄρχειν. οὔκουν acho- 
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Kiastes. unus .diserte ; pro war. lect. atgiie ita le- 
gisse alium, qui μάτην et ἀργῶς pro explicatione 


dat, monuerunt viri docti. | ee 

gig. ἄρχην (sic) primo. 5.-sed gl. ὥστε, Nune 
ἡ mut, in e& @ recentiore, ἄρχειν servant Arund, 
6.. Scholiastes; κοινότερον δέ, καὶ τὰς τοιαύτας ψι-- 
λὰς ἐπιστασίας “nal λειτουργίας, ἀρχὰς ἔλεγον. καὶ τὸ 
βουλεῦσαι, ἄρξαι. Quae etsi corrupta manifesto in- 
nuunt diversa fuisse ἄρχειν et dixatecr, ut monet 
Hemsterhusius. Forsan καινότερον. Equidem vix 

uto' sanum esse ἄρχειν. Olim tentabam ἀρχὴν, ad- 

verbialiter, ut cum ἐξεπίτηδες ponatur ἐκ ma \ahArj~ 
dov. Occurrit ἀρχὴν Herodot. 1. 86. aoe II. 
a7. VII. 218. 220. ΨΗ͂Ι. 128, 152. IX. 21. 35, 60, 
80. Thucyd. V, 27. ἀποδεῖξαι δὲ ἄνδρας ὀλίγους ἀρχὴν 
αὐτοκράτορας. καὶ μὴ πρὸς τὸν. δῆμον τοὺς λόγους εἶναι» 
Sed ob ambiguitatem constructionis huic emenda- 
tiont non multum tribuo, [Vulgata aliquaténus 
defenditur a Vesp. 585, καὶ ταῦτ᾽ ἀνυπεύϑυνοι δρῶ-- 
piv, τῶν δ᾽ ἄλλων ovdenl ἀργὴ» et 617. ἄρ᾽ ov μεγά-- 
Any ἀρχὴν ἄρχω; sed posteriore quidem loco redden- 
dum, imperium. Αἱ Demosthenes Boeot. 1, p. 557, 
n. 13. (997.) ἐὰν δ᾽ ἀρχὴν ντινοῦν ἡ πόλις κληροῖ, 
lov βουλῆς, ϑεσμοϑέτου, τῶν ἄλλων. Quare viden- 
dum an ἃ senatoribus δὰ judices trahi possit τὸ 
ἄρχειν. Vehementer obstat Plutarchus Solon, p, 88. 
A. ϑῆτες, οἷς οὐδεμέαν ἀρχὴν ἔδωκεν ἄρχειν, ἀλλὰ τῷ 
συνέκκλησιάξειν καὶ δικάζειν “μόνον μεέτεῖγον τῆς πολιτείας... 
. Dobree in-Addendis.] - ᾿ 

919. 4} Oe A.B. (i. 6.. Θεράπων, ut 6 lib, Ask. 
liquet.) 

920. τὰ πράγματα] ru gl.1. om. 2. B. 

τὰ τῆς πό. πρ. 5. ᾿ 
τ gai. du] Χρ. Β. νὴ τὸν δία A. 1. 2, B. γ ἄρα] 7 
om. 1. non 2, 

νὴ τὸν Δία ex Dorv. Hemsterhusius, et sic 5. 
7) ἄρα Ald. 5.” 
εὐ 922. ἄγων Paris. 2827. Vide Schaeferum p. 
554. et mox~gi4. Be ee ie 
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923. Magister v. πρόβατον». Suid. y. ngopa- 
τίου β. , : 
* 924. Suid. διατριβή. 
925. εἰ δοίης] εἰ om. Suid. ms, Barrov. In peraps 
ay pos ye ὃ. : ' 
Ad Suidam in ν. Βάττου σίλφιον, ubi ὁ Pluto 
citantir οὐδ᾽ ἂν doing γε μοι καὶ τὸ B. 6. haec notat 
Porsoruts. Operae pretium erit hominis “ετικοιτάτου 
‘ Yoannis Clerici elegantem observationem legisse, 
Ja enim ostendere volens quam periculosum sit 
fragmenta poetarum ad metrom redigere, Praef. ad 
PhiJargyr. Emendat. in Menandrum p, 24. haec no= 
tat; “Metricus Magister (Phileleutherus) statim de- 
“leret καὶ, ut senarium conficeret, qui tamen non 
“esset Aristophanis” Sed pace viri summi dixe- 
rim mihi non videri Bentleium, si Pluto carére- 
mus, hoc facturum; idque sentio duabus de cau- 
sis. Primum, quod hac emendatione admissa spon- 
deus esset in secunda sede, quod. Clerici versibus 
solis licet; deinde quod ex ipso Suida infra v, μὲ- 


ταμαϑεῖν locum hunc auxisset atque emendasset 
Bentleius, ; 


(Xe. pro 4. B. in lib. Ask.) doin Elb. γὲ pon 
tres primae, γ᾽ ἐμοὶ Brunck. Jnv. crs 

925, 6. Suid. Βάττου. 

926. βάτου B. Suid. ms. perap. 

βάπτου Junt. 2. τὸ τοῦ βάττου Elb, In scholia- 


ste ὃ καὶ ᾿“ριστοτέλης, ut emendabat. Hemsterhu- 
sius, habet Suid. ed. Med. v. σίλφιον. 


927. dt. xapavov. Xe. οὗτος. 2, 


| Kag. bis ex em. pro Xe. ante οὗτος. et 928. 
ante ταῦτα mavea (sic) 5. κατάϑου ϑοιματίδιον ex 
Aristoph. (hoe loco vel potius Nub. 497.) Cornu 
cop. Aldi f. 185. δ. prop. f. 

9218, Ka.] Xe. 2. ταῦτα πάντα 1. 2 


πάντα ταῦτρ tres ργίπιαθ. ταῦτα πάντα ‘A. edd, 
Br, Inv. ταυτὰ ταῦτα Elmsleius ad Oed. T1522 


͵ 
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Praeterea citat λέγω, quasi personam ante ravi , 
deleat. 


929. πρὸς ἔμ᾽ ὑμῶν τὶς ἐνθαδὶ A.B. yo. τἰς ὑμῶν 
B. πρὸς éué, tig 1. et ὑμῶν gl. τίς πρὸς ἔμ᾽ ἐνθαδὲ 
ὑμῶν 2. δ: 

\ προσελϑέτω πρὸς ἔμ᾽ ὑμῶν ἐνθαδὶ tres primae (τροσ- 
2k. per errorem J. 2.) Arund. 6... edd. Brunck. 
Inv. tactte utraque, Dorv. prociildubio. ng. τές 
πρὸς in’ ἐνθαδὶ ὑμῶν 5: ab initio. [Notabilis varia- 
tio; tres lectiones, προσελθέτω πρὸς gu’ ὑμὼν ἐνθαδὶ, 
προσελϑέτω τις ὑμῶν ἐνθαδὲ, προσελϑεέτω: πρὸς ἐμὲ τις 
ἐνθαδὶ, Omnes metro congruentes, omnes glossae 
_suspicione laborantes, Equidem malim aut πρὸς 
ἐμέ τις, aut rg ὑμῶν, ut distinguatur, ἐνθαδὶ, ὃ 
βουλόμενο.  -Accedat aliquis; accedat, inquam, 
quilibet. Dobree in Addendis.] ᾿ 

950. Ka.) As. 2. 


As. οὐκοῦν 5. ἐκεῖνος εἴμ᾽ Ald. ; 

951. μεθ᾽ ἡμέραν] καϑ᾽ ἡ. A. 1. non 2. B. Suid. in 
v. ed, ms, . 

ὅμοι Ald. ᾿ 

932. Ka] Δι. A. 2. (et B.in lib. Ask.) 


Kao. tres primae, Br. Invern. Xe. Dorv. apud 
Hemst. ad 855. quod praetuli. 4. 5. Interroga- 
, tionis notam posici. 


933. ποεῖς B. ποιεῖ citat H. Stephanus Thes, II, p, 
796. E. (diserte, ex Budaeo.) 


ποιεῖς edd. mss. in quibus Rav. Borg. Elb. Arund. 
§. 6. ποιεῖ Brunckius jubente Hemsterhusio, qui 
‘ita vertigse Frischlinum monet. 


994. Ka.) Xg. 2. 


_ Kao. tres primae. Xg. Brunck. Inv. Dory. 5. 
; sizes, Rav. Elb. 


935. Kag. νυνὶ ut edd. 5. περιείλλειμαι Dorv, 


956. Ka.] Xo. (B. scil. ut e lib. Ask. liquet.) 
Ka, dog tres primae. Χρ, 5, 


957. ἀμφιάσω 1. non 2. 


+ 
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ἐμφιάσω Elb. . stan at 
939. Xe. pro Ku. 1. 2. bis (ὦ 6. hic ef 945) 

, ὠνατεθϑίσεται, 1. NON 2. Swe ee ἣ 

Καρ. ἔπειτα tres primae. Xo. 5. κάλλιον ἄν evar. 
Rav. ye : 

g40, 1. τὸν πονηρὸν---τὸν ΤΙλαῦτον 1. 
ght. σεμνοῖς ἱματ. 6 
“> g42. Citat, Magister v. ἐμβάδεφ. εἰπὲ pov tres 
primae, sin ipot.Br, Inv. aia 
~~" 943. Kap: tres primaé, X@. 5... «ὦ. 

944. Citat’ Suid, v, προσπ. ᾿ 

945. γινώσκω Ald. γιγνώσκω A. 

947. τὸν ἐσχυρὼν τοῦτον} τοῦτον τὸν ἐσχυρὸν Bent- 
lei, A. 1. 2 Β 

Hue respicit Suidas ν. σύκενον. τὸν ἰσχυρὸν τοῦ- 
τὸν tres primae, Borg. Elb. Dorv, proculdubio, 
Arund. 6. τοῦτον τὸν ἰσχυρὸν A. Β. Ὁ: edd. Br. et 
dnoern. haec diserte,.e Rav. scil..xat.edd, Arund. 
ni fallor, certe 6. κἂν Hemsterhusius,, δὲ σύκινον 
simpliciter capiatur pro ἀσϑενῆ. Si pro συκοφάντην; 
καὶ retinet, ; 

950. δημοκρατείον Elb. 

956, Ka.| Χρ.᾽ 2. non 1. 

Kag. tres primae. Xo. D. 5, edd. Br. Inv. quo- 
modo malebat Hemsterhusius ; qui monet, 959 
‘certe esse Chremyli. 

958. ὅτ᾽ ὅτε 1. 

ὅτ Ald. 5. ὅτε A. Br. Inv. aig C. 

959. Citat Suidas v. προσεύξῃ. 

προσδέξῃ notat e Rav. Inverniz.; sed codicem 
habere suspicor προσβώξῃη. [Sed error est librarii, 
non Invernizii. Vide Collationem in libro Geor- 
gii Burges ad v. 959. Dobree in’ Addendis.) τῷ 
ϑεῷ B. Accusativum diserte Magister v. ewyopot 
π. πρὸς τὸν ϑεὸν 6. : 

Post 959. XOPOY tantum tres primae, et 
schol. ad 851, (λείπει oj τοῦ Xogod αἰδὴ) ed. Br. Nil 
prorsus Inv. 
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ἃ tap Lend φησὺ πρὸς τὸν χορόν. Τραῦς. ἄρ. 


961. τοῦ pro τούτου Elb. 


αὖ 
.962. Lib, Ask. yo καὶ διημαρτήκαμεν μετὰ τῆς. 
διὰ προϑέσεως, ex B. scil. 


_ dn marg. 5. ab alio, ye. καὶ διημ. etc. ut in; 
lib.. Ask. (Vid. Commentar. in. Acharn, 1014, p.. 
25g. . Dindorf.} a : 

965. Xo.] Xe. τ. 2. Β. 


, Xo. tres primae, A. C. D. Dorv. edd. Br. Inv. 
Xe. B. ut Hemsterhusius, jubente Bentleio. 


964. wotxeds] Deest Suid. ms,-et cet. in ὦ. 
Citant Suidas v. ρικῶς, Magister v. Μείραξ. 


965. ἔνδοϑι] ἔνδοϑεν Dawes, εχ MS, Barocc. Misc. 
Crit. p. 212, et ita alter MS. a Burgess collatus. 
ἔνδοϑεν A. 1. 2. B. ἔνδοϑε dixit Eupolis apud D, 
Laért. FX. 50. nisi MSS. fallunt. Locum vide. in 
Porsoni Adverss. .p..75. et addeex..ejus schedis, 
Achilles Tatius Isag. ad Arati Phaen. init. p. 121. 
ed. Petav. ὦ κωμικὸς * Ιρεστοφάνης, ὃς ταφανῆ μεριμνᾷ,᾽ 
τὰ δὲ χαμόϑεν ἐσθίει, φησίν. ° .- + 


νυν Ald. J. 1. νῦν Junt. 2. Dorv. sed gl. δὴ, 

e indicat wv, non νῦν. ἔνδοϑι tres primae, et 
interrogant. évdodev A. Β, C. 1). Dorv. (hic etiam 
τὸν) Arund, 6. edd, Br. et Inverniz. diserte, ergo 
Rav. καλῶ male conjicit Brunckius, hic et in 
Lysistr, 851. ἰδοὺ, ᾿χκαλέσω ᾽γὼ Μυῤῥίνην σοι. σὺ 
δὲ τὶς εἶ; εἰ 864. φέρε' νυν καλέσω καταβᾶσά σοι. So-~ 
phocles Philoct. 1452. φέρε νυν στείχων γώραν κα-' 
λέσω: Aoristus est subjunctivi. In priore loco 
Lysistratae per ἰδοὺ irridentur Cinesiae verba, éxxa- 
λεσόν por ῖυῤῥίνην, ut in ἰδοὺ λέγειν Eq. 543. et 
alibi; unde manifestum est futuro tbi locum non 
esse. Quin soloecum esse suspicor καλῶ post qéoe; 
sive’ pro futuro, sive pro praesente subjunctivi ca 
piatur. Supra 790, καταχέω est subjunctivus aori+ 
sti, ut χομίσω 768, [De hoc subjunctivo videndus 


᾿ 
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in primis Elmeleius ad Heracl. 55g. Med. 1242. 
qui de Philoct, monuit. Sed quae de praesente sub-, 
junctivi dixi, indicta veljm. τὰν 901. φέρε νυν 
ape τήνο᾽ ἐγχεάώμενος͵ χαγωὼ ῥοφῶ. 4. φέρε νὺν σὲ 
τηδὶ τὴν ταχίστην περιάγω. 1488. wee voy ἀνείπω, χἂν- 
ταγωνιστὰς καλώ. Dolies: in Addendis.] 

ee ἔνδοϑ᾽ Epicharmus sive alius Athenaei X, 
p. 411. B. In Strattidis loco apud Hemsterhusium 
ad 1195. et Porson. Adv. p. 297. ἀλλὰ δᾷδας ἡμ- 
μιένας μον τις δότω τῶν ἔνδοϑε Beckius, foran casu, 
Dobree in Addendis.} 

966. αὐτῆς Dorv.. 

967. λέγειν ο᾽ ἐχρὴν A. 3. 2. B. 

ὅτε Ald. λέγειν ἐχρῆν tres primae, Dorv. ut vi- 
detur, . Arund, 6." σὲ χρὴ C. σ᾽ ἐχρὴν Β. édd. Br. 
Inve 

. 989. ἃ πλοῦτος interl. gi. B. 

ὃ πλοῦτσς pro gl. 5 . 

971. ἐστεν Ald. Vo ox συκοῇ ἄντρια videtur esse ab 


Aristophane fieta, ut σὸφίσερια a on Euthyd. 
Ὁ: 397. C. H8t. 


972. οἶσϑὰ sed gl. ὑπάρχεις ‘Dorv. οὔ, tres pri- 
mae, Inv. οὔκ. Br. 


975. Suid. I. p. 125. [ὑπ ἄλλ᾽ ov λ.} οὖν B. a 
m. pr. 

« ἀλλὰ A. Dore. ἀλλ᾽ οὖν Hemsterhusius e schol. cu- 
jus haec sunt verba ; τάχα οὖν ou, φησὶ, λαχοῦσα 
οὐκ ἐδίκαζες, ἕπινες δὲ παίζων πρὸς τὸ τῶν γυναικῶν 
φίλοινον. (hoc Hemst.) ἐρωτηματικῶς οὖν. Sed prius 
οὖν videtur esse ipsius scholvastae , ut alius ad 
hune locum, ἐν τῷ γράμματι οὖν  εἶπεν---λέγει οὖν Ore 
ἄρα ὁ κλῆρος. ad 834 ; 5. λέγει οὖν ov. φοβοῦμαί σε---- 
λέγεν οἷν, adda τοῦτο τὸ ἄχος. ad 10358, puoi, οὖν 
ὅτι διὰ δακτυλίου. ad 1186. φησὶν οὖν ὅτε καὶ τῆς 

κόπρου. Deinde cum vireo summo malim ἐρωτηματυτ' 
κῶς ov, sive ejusdem, sive alterius scholiastae esse 
statuas Totus locus forsan ita _legendus ; καὶ οἱ 
ἄλλον ὁμοίωφρ' διὸ εἴπε πρὸς τὴν γραῦν, ἀλλ᾿ οὐ Auzovo, 


f 
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ἔπινες ἐν rw γράμματι, ἐπειδὴ καὶ γέροντές εἶσιν οἱ δι-- 
χάζοντες. τάχα οὖν σὺ, φησὶ, ---- φίλοινον. ἐρωτηματικῶς 
(vel -κὸν) τὸ ov. Certe τάχα οὖν etc. cum superio- 
ribus jungenda patet ¢ Suida. In prioribus au- 
tem egregie versatus est Hemsterhusius, relicta 
tamen pusilla menda, ἐβουλεύοντο pro ἐβούλευον. 
Recte etiam monet, illujn scholiasten Plutum 
priorem interpretari. ἀλλ᾽ ov servat etiam Aposto-~ 
dius II. 85. 

᾿ 97% Suid. δειλάκρας . 


74-5. κατακέκνισμαι et κνισμὸν tres primae, 5. 
6. Bory, proculdubio, certe κνισμόν. κατακέχνισμαο 
Suidas v. δειλάκρα.. xvn bis Br, et Inv. ut habent 
membr, Eustath, ik, 4. p. 872, 5=819, 59., τοῦ δέ 
ge κνίζειν χρῆσις---παρὰ τῷ κωμικῷ, ἔνϑα παίζων παρη-- " 
εἴ τὸν διὰ τοῦ ἦτα γραφόμενον κνησμὸν ἐκ τοῦ κνίζειν. 
ynde Brunckius, nescio quam recte , lectionem 
suam tuetur. In fine legendum videtur ἐκ τοῦ κνή-: 
ϑειν. Idem Eustathius δεελάκρα hine profert ad ik. 
ὦ. p- 1565, 5=1500, 48, “(xvidev) ponitur duplici 
«modo. Primum dicitur κνίζεεν ἐρῶντα vel ἐραστὴν, 
‘qui amatorem pungit, id est, levibus offensiun-~ 
‘sculis et rixis ad majorem amorem incitat; dein 
“ἐχνέζεσϑαι pro amore compungi ef captum esse, ut 
‘ait Plautus,” Hemsteru. in Etym. Lennepii 7°. 
I. p. 416. Vide Valck. ad Herodot. Vi. 62. In 
Hermesianacte Athen. XIII. p. 598. A. pro xalero 
μὲν Ναννοῦς, quod Casaubono displicuerat p. 881, 
52, κπίζετο μὲν Navvoug eleganter Poracnas Opusce. 
Ρ.- 245. comparans Machonem ibid. p. 597. fe Fr 
‘Sed καίετο defendunt VV. DD. apud Schweigh, 
‘Ceterum δειλάχρᾳ tres primae; δείλακρα Br. Inv. 


. 075. ovxovy,- et interrogant, tres primae, Br. 
Inv. οὐκοῦν Dory. 
| 976. ἦν δή μοι] δὴ om. 2. non A, 1. B. . 


ἄκουέ νυν᾿ ἦν dn μοι tres primae. δὴ omisit Kusterus 
econjectura, ut docet Hemsterhusius; viv ἣν μοι Br. 
Inv. Recte ni fallorstatuit Elmsleius ad Acharn. 
1250. νυν semper a comico product. In Equit. 1215. νυν, 
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quod in rad’ mutat vir doctissimus, deest in Junt, 
1515, et vix Graecum esse videtur. νῦν 7 ἦν poe 
Dorv. δὴ habet. Ar. viv ἦν δή μον 6. 


977. δὲ καὶ πρόσωπον Dorv. mero errore, qui ex 
compendiis facile oriri potuit. 


979. woe OM. 2, NON 1. 
poe κοσμίως 5. . 
980. πάντα ταῦϑ᾽ tres primae, Arund, 5, ταῦτα 


nav? A, ταὐτὰ nav? e conjectura Brunckius, se- 
cuto Invernizio. ravra raids’ Elmsleius ad Oed. T. 
u52z. Sed elegantissima conjectura Hemsterhu- 
sius, navta γ᾽ ἀνθυπηρέτουν. Dedi av, ut g85—8. 
Mox 1006, 1121. non male legeretur ἅπαντ᾽ av 
ἤοϑιεν, εἶχον av naga ταῖς καπηλίσι. In Antiphane 
Athenaei ΝΠ. p. 542. F.. κύκλους δὲ συναγείροντες 
(zie) ἔλεγον rads Grotius, et Porsonus Ady. p. 104, 
Sed verum puto ἔλεγον av τάδε. In Ran. 942. δή 7 
vel δῆτ᾽ omittunt septem mss. quare malim πρώτιστα 
μὲν γὰρ iva τιν᾽ ὧν καϑῖξεν ἐγκαλύψας, ut 945.—g58. 
Ὁ79. 981. (καϑῖξεν Elmsleius ad Ach. 569.) [τγδ- 
psit δή γ in Vesp. 554 et in ἰοοα ἃ Blomfreldio ci= 
tata in Mus. Crit. Cant. Part. Il. p. 182. Jn Nub- 
681. tres minimum ‘mss. dant ἔτ᾽ ἕτο περὶ τῶν ὀνομά-: 
cov μαϑεῖν σὲ δεῖ. Edidit Hermannus εἶτ᾽ ἔτε ye π. 
quod vereor ut sit Graecum. Equidem tento, i? 
ἕν τι π. ut N exciderit ob similes TI. Confundi 
notat N, H, TI Porsonus ad Hec. 2. et Adv. p. 
95. Alibi addit Suidam v. ἄρχων χρότιος (Soph 
Aj, 934.) Photium v. καντήρια, Clem, Alex, Pae~« 
dag. Ill. p. 85, 19. ed. hen ae 55. Potter, 
conferens Barbeyracium, Morale des Peres p. 53. 
γι, 6. [qui ἐπαίτιος e Platone Lk XI. p. giz. Ο. 
HISt. corrupte citari monet pro ἔπαινος, quomodo 
legit idem Clemens Strom. 'γ. : age Sao, 
11. et ex eo Eusebius P. E. xitt. p- 673, ed. Co= 
Zon, 1688.] Simile est, quod III pro TN positas 
indicat in ἐπιόδονον, sch. Eq. 980. (Epigr. Anal. 
Br. T. I. p. 224.) His ipse adjicio αἰτέῃ pro αἴνῃ, 
Herodot. Ul. 74. "Aniwvog pro “Ayvavog, Diodor. 
XII, 63, λαῖπος apud Hesych. in v. pro λάγνος, ut 
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correxit Valck. τὸ ᾿παροιτήϊα ᾿ἄσματα &-hol. Ran, 


: N 
1357. in ed. Ald. pro IAPOITIA. [Etiam Iph. 
A, 1207. dy ye eximit Elmsleius ad Heracl, 999. In 
“gontrariam partem disputat Reisigius pp. 229,—52, 


Dobree in Addendis.) 


981. cov om. A. 1. post ἐδεῖϑ᾽ pro gl. 1. habet 
2. σοῦ interl. gl. B, de quo tacet lib, Ask. 


982. Citat Suid. v. ἐκνομίως. Respiciunt Etym. 
Pp. 547, 35. Eustath. ih. & p. 552, 8==405, 9. καὶ 
ἐν τῷ, ἐκνομίως yoxuvero. . 

985. δραγμὰς 5. guomodo erratur in Platone 
Aldino p. 522, 23=Erast. p. 155. C. HSt. 


984. 7’ om, A. 1. 2. B, 


ἱμάτιόν γ᾽ tres primae. γ᾽ om. A. B. C. Dore. 
6. edd..Br. Inv. 


985. Suid. ἀγοράζειν, 
χιτώνια B. Citat Magister v. χιτών. 


986. ϑοιματέδιον] μητρί 8 ἱματίδιον Dawes, Misc, 
Crit. Ρ. 215. qui supra 984. ye delet. 8” iuaridcov MS, 
Barocc, 127. μρέ & ἱματίδιον A, B. et 1. sed hic 
f, ex em. τὲ ϑοιμάτίον 2. 


τῇ μητρὶ τε ϑοιματίδιον tres primae, et Inverni- 
sius tacite, Arund. 6 Dawesii emendationem 
recepit Brunckius, de codicibus suis silens, quos 
in vulgata consentire vix crediderim. τὲ ϑοιμάτιον 
5. In 4. primo μητρὶ ϑοὶμάτεον, nunc factum p, te 
ϑοιματίδιον. (Collationem meam corrige. ὃ. forsan 
ex em. pro τ, sed ej. mM.) ἐκέλευσε δ᾽ ἂν τῇ μητρὶ Go 
μαείδαν Dorv, et post χιτώνιον, non ὑποδήματα, 

ἰδέ. 


987. τεσσάρων 1. non 2. 
989. ὅτι] aig 2. ὅτε gl. rub. 


990: ἕνοχεν μεσητέᾳς} ἕνεκα 1. NOD 2, μισγητίας A, 
1, 2. Β, sed hic yg. μεσητίας ν et recte Suid. ed. mgs, 
hic μισηεία. In v. μεσήτη, Suid. ms. ὀλίσβωσι.. 
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οὐχ Ald. ἕνεκα. Suid... μισητεία, Dorv. sed in 
hoc ἕνεκεν emendatum esse putabat Hemsterhusius. 
μισητίας Ald. Junt. 2. Paris. 2827. edd. Brunck. 


Inv. μισητείας Suid. ed. Med. Eustath. od. x. Ρ. 
1650, 64==386, 37. μδὲ operarum errore μισητέαν. 
peoyntiag J. 1. Victor. A. B. C. D. Bodl. Arund. 
6. μισγητείας Elb. μισγοτέας Dorv. : 


99!- οὕνεκα] sic 1. εἵνεκα 2. 
ἔφ. ai. 6. Ita notavi, quasi is etiam om. μ΄. 


492. μεμνῆτό μου] Scribe ex Suida v. μεμνῆτο, 
μεμνῆτο. quod eodem modo formatur ab ἐμεμνήμην» 
quo éunhyuny, ἐμπλῃσο, (imo ἐμπιλῆο) ἐμπλῃτο a 
ἐνεπλήμην. Confer Acharn. 255, Lysistr.. 255, 6, 
μεμνῷιό A. 1. B, ἡ 2. ἢ Suidas ed. ms. in peur 
ἱσεορία προσωδία Suidas ms, 4. punctis not. 


μεμνῆτό tres primae. μεμνήτο Dorv. μεμνῆτο edd. 
Br. Inv. et sic pine Arund. μεμνοῖεό B. μεμνῷτό Par. 
2827. et ex alius em. 5. ubi primo peuynto, quo- 
modo 6. Schol. Venet. it. y. 561. τὸ δὲ ἀνάλογον 
διὰ τοῦ ἡ, προκειμένου (leg. προσκ.) τοῦ ἐν nap Agi~ 
στοφώνει ἐν Πλούτῳ δευτέρῳ iva τοὐμὸν ἱμάτιον φορῶν 
μέμνηταί μου (ἰ. μεμνηῖτό μου) καὶ πᾶλεν προπερισπα- 
στέον (lege -ἄται. Cornucopia Aldi f. 186. | a. 
Meuveiro κανόνισον --- τὸ εὐκτεκὸν μεμνήμην᾽ τὸ δεύτε- 
ρον, μέμνῇο᾽ τὸ τρίτον, μεμνῆτο. χρῆσις παρὰ "Aol 
σιρφάνει, εἰς ὧν φορῶν ϑοιμάτιον μεμνῆτό μου. --- πᾶν 
yoo παϑητικὸν ἢ μέσον ἔχον “τὸ μ΄ κλιτικὸν τρέπον τὴν 
ἐσχάτην εἰς μὴν, καὶ πρὸ τοῦ μ δεξάμενον τὸ εν» τὴν 
καὶ ἀρχάς τὲ αὔξησιν ἀποβάλλον τὸ εὐκτικὸν ποιεῖ. 
Vide Sack. ad Philoct. vig. Elmslei. ad Oecd. 
_ T. 49. ad Heracl. 283, et addend. ἐϊμάτιον Elmsl. 
[Conf. Blomfield. ad Callimach, hymn, in Apoll. v- 
10, Dindorf.) 


995. ἄνϑρωπον plene 1. 


ἐκνομιώτατον Dory, Vide Porsoni Opusc. p. 351 
ad Sophocl. Electr. 125. Elmsleium ad Ach. 195. 
p. 121. et ad. Ηεγαοί. 544, et addend. 
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γ᾽ 2 sine és 

vuvl γ᾽ 6 βδελυρὸς τὸν tres primae, Aruna. ovyt 
τοίνυν ὁ Rav. (ex 988. 990. ut puto.) νῦν γ᾽ ἃ Β. 
D.-6. νῦν ὃ Borg. Dorv. A. C. ἔτι τὸν Dory, σα 
ἀλλ᾿ οὐχὶ νῦν ἔϑ᾽ ἃ β. τι » & Elmslei. ad Ach. 
1215. νῦν γ ---ἔτε τὸν ed. Br. ‘ 


_ 99% νυνί yo βδελυρὸς) νῦν ὃ Bx ἔτε A. τ. B. νῦν 


| 907. τοὺ πίνακας Rav. 


) 
998. ἐν ὄντα Dore. ὑπειπούση ΕἸΡ. Respicit 
, Suid. v. ὑπειπούσης. Recte Budaeus et Stephanus 
“quum praedixissem.” Vesp. 55. ὀλίγ ἄτϑ᾽ Sees: 
nov πρῶτον avroiaw ταδί, Thucyd. 1. 55. πολλὰ δὲ, 
ὥσπερ ἐν ἀρχῇ ὑπείπομεν, τὰ ξυμφέροντα ἀποδείκνυμεν. 
Domai. ἐν Corona p. 145. αὶ cotuasks. 12. ΤΣ 
τὰ ἀναμνήσω καὶ τούτων ὑφέξω λόγον, τοσηῦτον ὑπειπών. 
Aristocr. p. 411. n. 89==6359, 10. τῷ μὲν, ὑπειπον 
ἐφ᾽ οἷς ἐξεῖναι κτείνειν, προσγράψαι τὸ evdug, ἀφεῖλε 
ete. Vide ipsam legem ibidem citatam, (Ari-~ 
stog. 1. p. 494. m._125.=797, 19. ἕκαστος εἰπῶν Al+ 
dinae ambae et Felicianus sine ‘var. lect.. Vide 
Ammonium ν. “ὑπάγειν et Valckenaerii Anim, p, 
218. [In Plutarcho T, II. p. 1. D. non melius esse 
ἐπειπεῖν, quod malunt Casaubonus, ( as et 
Schweighaeuserus ad Athen. XIII. p. 566. A. quam 
vulgatum ὑπειπεῖν, monet Porsonus Opusc, pp. 8g 
372. Pejus ἐπειπεῖν in Philetaero Athen. XI. p. 487. 
A. idem Schweigh. In Athen. IV. (V:) p. iy. F. 
malim, ἐπαρίστερον τὴν τοῦ στίχου nagad ὑ . 
Dobree in Ctddendis.\* . ila aaa ἀνὰ 
99. εἰς ἑσπέραν] ὡς 2. et εἰς rub. sup. τί δ᾽ A. 


1. Ὁ, ro 2. 
sin’ ἐμοὶ Br. Inv. 


1000. re om. Suid. v. ἅμητα, A. 1. 2. B. (προσ- 
ἐπεμψεν servantes scil. In lib. Ask. τὸν ἄμητα no= 
tatur 6 ΒΚ) In Hemsterhusii nota p. 349. ᾧλου- 
siav] C. D'O. plane giepiay et sic MS. Bibl. Publ; 
Cantab. Nn. 3. 16. φλαψέαν Nn. 5. 5. 


wy ᾿ , . χῷ- 
apnre τε προσέπεμψεν tres primae, Arund. ἄμητ 
προσέπεμψεν A. B. C. D. Borg. 5, (hic etiam ἡμοὴ 
. Comm. in Aristoph. T. ἘΠ]. Ῥ, 1. ‘ M 
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6. et ut puto Elb. certe omittit re, pro quo ye 
Dorv. ἅμητα προσαπέπεμψεν Rav, Etym. M. p. 85, 
a0. ed. Brunck. 

_ 1001. ἐφῶτ᾽ (sic) tres primae. ἔφη τ΄ Par. 2827. 
'. \2002., dre om. 2, ; 

[ 005. Hane proverbialem senariam citat . Ari- 
stoteles Athenaei XII. p, 525. F. Dobree in Ad- 
dendis.} ᾿ . 

100% τὶς om. A. 1. Β. non 2. 

1005, ἔπειτα] sic Suid. ed. ms. 

Vel ἐπεὶ γε, vel Te. 1005—8. Kusterus, cui fa- 
cile assentior, aliquid mendi hic subesse. Sed 
neque. ἐπεί γε Junguntur, quantum memini, apud 
Aristophanem, neque ferenda esset illa persona- 
rum distributio. Posses εἴπεργε, sed hoc vel parum 
vel nihil promoveretur. ᾿ 

1006. ἅπαντα κατήσϑιεν] ἅπαντ᾽ ἐπήσϑιεν Toup: 
in ϑα14. 111. p. 272 [5.8]. atque ita quidem citat 
Athénaeus IY. 21. p. 170, nisi quod pro ἐπήσθεεν 
ἐπήσθιον male exhibet. ἅπαντα γ᾽ ἤσϑιεν Suid. ms. 


ἅπαντα κατήοϑιεν tres primae, Borg. Arund. 
5. 6. ἅπαντ᾽ Uni ore Rav. (sic citat Inv. et ad 
11-9. ἅπαντα ὑπ.) ἐπήοϑεε edidit Brunck. probante 
Porsono ad Toup. p. 480. 

1008. πὲεὶ] ae? A. 1, B.:non a. 

αἰεὶ Ald. Brunck. ἀεὶ Iny, 


1009. ἐκφορᾷ Par, 2827. Dorv. ἐκφορᾷν (sic) 
Arund. -pdv servat 6. Interrogat Br. hic et 1013. 
male. Neutro loco Aldus. 


1010. ἐρῶν τ΄ A. 

“1011. λυπουμένην γ᾽ αἴσϑοιτό mt] αἰσϑάνοιτό μὲ 
Suid. ms, quem vocis λυπουμένην finalem ν omittere 
notat. 


αἴσϑητο Dorv. 


1012. Nirapuv av καὶ βάτιον] νηττάριον ὧν καὶ 
φάττιον Bentlei, — νητεώρεον correxerat T. Faber 
ad Lucret. IV. p. 497. φάτται, νῆτταν Athen, Il. p. 
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66. E. IV. p. 151. Ε. F. Hare Epist. Crit. p.-54. ed. 


-Burm, [54 ed. Lond. ubi citatur Pac. 1004.} 
, In Suida ms, Neragiow καὶ βιτάριον — νιτάριον — 


νίταρος nolvc—xai βάτος καὶ τὰς mengag καὶ Onlelag— 
In vers. καὶ om. et legit νετάριον καὶ βιτάριον v. 
Duplex z (utrbbique) A. 1. B. nonin srr. 2. 


ψιτάριον av καὶ βάτιον͵ ὑπεκορίζετο tres primae; 


᾿ ‘ 
Dorv. Arund, (certe vita, et Bare.) αἴσϑοιτο μὲν ἠτά-- 
ριον C. νειττάριον D,- Par, 2827. sed hic βάτιον, cer= | 
te in sch. νιττάριον καὶ. βάττεον sine av Magistri 
mss. in ὑποκορίζομαι, et sic Phavorinus , nisi quod 
βάτιον. νιττάῤιον ἂν καὶ βάτειον Suid. ed. Med. in 
ψιττάριον. νιτάρεον et βάττιον 5. νιττάριον et βάττιρν 
6. βάτειον per τε schol, ille qui τὸ δὲ συνεσταλμένως 
ἀναγινώσκειν ἀνόητον. Symmachum apud schol. 


,βατάμον, Didymum νοτεάριον legisse putat Hem- 


sterhusius, ipse tamen in Bentleii sententiam 
eundum censet, νηττάριον et φάττιον edd. Brunck. 
Inv. sed scholion exhibet haec, νηττάριον) νηττάριον 
καὶ φαάττιον εἴδη φυτῶν etc. ubi patet editoris sive 
raus sive error. “" Certissimaest Bentleii emen- 
*‘datio, ut e scholiis libri Ravennatis iutelligitur, 
“‘citantque hunc versum Photius et: Thomas M. 
“εἰμ ὑποκορίζομαν et Suidas in v. νηττώριον. Neque 
“‘ut quidem ex collatoris silentio colligo, in cods 
“Veneto et tribus Mutinensibus libris aliter scri« 
«‘ptus exstat.” - Hermanni verba sunt, Doct. Metré 
p- 128, ex praecedentibus corrigenda. Equidem 
istos codices cum reliquis consentire puto. Com- 
parat Bastius Ep. Crit. p. 195. schol. Dionys. Thra-~ 
cis nuper a Bekkero editum p. 857. τὸ ὑποκορισεικὸν 
---εἴρηται maga τοὺς κόρους---ἢ τὰς κόρας" τούτους γὰρ 
πολλάκις ἢ ταύτας ὑποθωπεύοντες τοιούτοις κεἐχρήμεϑα 
ὀνόμασιν ὡς naga Πἤενανδρῳ νηττάριον. (lta Bekker. 
γητάριον ms. a mM. ἐγ apud Bast.) Versum exhi- 
bui, quomodo exhibendum me monuit Porsonus. 
[Dawesio et Porsono statuentibus neque dactylo ne- 
que tribracho subjici posse. anapaestum, accedunt 
viri egregii Gaisfordius et Elmsleius. Hanc quae~ 
stionem tractat nimis, ut mihi quidem videtur, 
M 2 
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subtiliter Hermannus Doctr. Metr. pp. 126—159. sed 
ita ut maximo cum fructu legi possit. Si quis otio 
et patientia abundet, adjiciat Car, Reisigii Conject. 
ῬΡ. 11 —86. Interea quasdam exceptiones recen- 


sebo. 
(1.) Eq. 154. ΤᾺ ᾿ 
κρατεῖν ἕως ἂν ἕτερος ἀνὴρ βδελυρώτερος 
αὐτοῦ γένοιτο. ς 
Ῥιοεῖς libri ἕως ξεερος -- γένοιτο. Si quid mutandum, 
-mallem χρῆν 155. cum Elmsleio; sed. Kan, 775-u. 
comparat Reisigius p. 67. eo 
(2.) Ach. 735. 5 
ἀχούετον δὶ, ποτέχετ ἐμὶν τὰν γαστέρα. 
Alioram conjecturis addatur mea, ποτεχέμεν, infini- 
tivus pro imperativo. Vide ad Plut. 598, Ita nata 
fuerit .vulgata ex duabus Jectionibus confusis, ποτέ- 


mete» ποτεχέμεν. 
(3.) Ach. 867. 
Nei τὸν Ἰόλαον ἐπιχαρίτως γ᾽ av, ὦ ξένε." 

Hinc colligo trisyllaban_ fuisse Thebis Jolai nomen, 
Dawesio p. 115. (:90.͵ RK.) statuenti_ Aeoles non mi- 
nus quam Dores Jodag (Fiwiay) dixisse, aliquatenus 
favet inscriptio Delphica apud Dodwell. jtin. Gr 
T. 11. p. 507. XAIPOA AS. Sed expendenda Rid- 
dii suspicio, Fiddevy Acolibus tribuentis. 


(4.) Av. 108. ; 
: nodona τὸ γένος; ὅθεν al ιτριηρεὶς αἱ καλαί. 
Dele articulum ante γένος *), ut saepe apud prosaicos 
-gcriptores, et infra 1699. βάρβαρον ἃ εἰσὶν γένος. 
*) Articulum ante τριήρεις. elici voluerat censor Aeschyli 
Botheani in Monthly Hevicw 1807. Append. vol. LII. p. 
g22., quod probavit Erfurdtius in horreo Regimontano 
IV. p. 431-: linguae legibus repngnare viderunt He: man- 
nus Elem. doctr. metr. p. 198. et Reisigius I. p. 18. 
Non magis ferri potest Dobraci coniectura. Nam quod 
infra alicubi dixit Aristophanes, βάρβαροι δ᾽ εἰσὶν βοῶν 
ex eo minime sequitur, recte hic corrigi ποδαπὼ γένος. 
Miruam est eos «πὶ emendatione vérsuin indigere cense- 
rent, non incidisse in lenissimam correctionem hance: 
ποδαπὼ τὸ γένος δ᾽; — ὅϑεν αἱ τριήρεις αἱ καλαί. 
Similiter in Pace v. 1872. pro ποδαπὸς τὸ γένος εἶ; ex li- 
bro Ravennate scribendum esse ποδαπὺς τὸ γένος δ᾽ εἶ; 
monui in praefatione ad eam fabulam p. VIII. Dindorf. 
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Tia ὄνομα. Compara μέγεθος (Av. 1128. Eubul. Ath. 
XI p. 473. F.) et μῆκος, πλᾶτος, πάχος, ὕψος. Vide 
Inscriptionem Atticam architectonicam. 

(5.) Eccles, 514. rag ἐμβάδας ῥητῶν λαβεῖν ἐν τῷ σκύτῳ 

καὶ ϑοέματεον. ὅτε δὴ δ᾽ ἐκεῖνο ψηλαφῶν. 
᾿ΤΓΔΏΒΡΟΙΟ, καὶ ϑοίμάτιον ἐν τῷ σκότῳ 
ζητῶν λαβεῖν. 

(6) Lys. 20. (7.) Lys. 925. (8.) Lys. 1001, 
[Quae de his locis disputavit Dobraeus, vide in 
Commentariis in Lysistratam p. 267. 268. 279. 280. 
Dindorf.] 

(9.) Damoxenus Athenaei ΠΙ. p- 102. C. 

ai μεταβολαὶ yap αἵ τὲ κινήσεις, κακὸν 

ἠλίβατον ἀνϑρωποισιν, ἀλλοιώματα 

ἔν ταῖς τροπαῖς ποιοῦσιν. 
Ita legendum, sine ἐν, collatis Porsono Adv. p. 62. 
Hermanno p. 155. Sed neque Damoxenus, neque 
(10.) Machon ibid, VIII. p. 546. B. εἴσαγε διὰ πασῶν 
Nimohadag eon, adhibendi ad metra Attica con- 
stituenda. et fs citare debebat Hermannns, p, 
128. Alexin ibid, VI. p. 223, F. 

ἀπόλαβε. τουτὶ δ᾽ ἔστε τί; ὃ παρ᾽ ὑμῶν ἐγώ. 
Metrum quidem facile curabis cum Porsono Adv. 
p. 95. legendo EETIN, ὃ παρ᾽ ὑ. ἐγώ. Sed potius 
suspicor deesse versus secundi initium. 

(11.) Clearchus ibid. X. p. 426. A. md” ἐγὼ 
μεστὴν ἅπασαν ἐπονομάσας προπίομαι 
συγγενέσι πίστωμα φιλίας. 

Totum locum constituo, τήνδ᾽ ἐγαὶ μεστὴν ἅπαξ 
ἐπονομάσας τοῖς συγγενέσι προπίομαι 
πίστωμα geddag. [ἀλλὰ γὰρ] mov ἐρῶ 
τὰ λοιπά. - Postrema recte Schweigh. 

(12.) Xenarchus ibid. XI. p. 473. F. 
εἰς τὸ Badu δὲ πάλιν ἄγωμεν εἰς τὸν κάνϑαρον. 

Malim, A. ov δὲ μηκέτ᾽ ἔγχει, παιδάριον, εἰς ταἀργυροῦν. 
B. εἰς τὸ βαϑυ πάλιν ἄγωμεν; A. εἰς τὸν 

χάνϑαρον ᾽ 
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παιδάριον, ἔγχειν νὴ dia. I. val, τὸν κάν- 
_ 'ϑαρον- 

B est minister, A et 7' convivae, In (15.) Eubulo 
paulo ante, ameéswy 6 prava conjectura editur 
pro ἀρεσίας (ἀρεσίαν ms.) Verum puto ‘Agesia, vo- 
cativum nominis, cujusmodi sunt ‘Hynoiacg, Δαμα- 
σίας, Κινησίας, Σωσίας. Neque meliore consilio re- 
ceptum paulo post, in (14.) Pherecrate, p. 485. 
D.——Aayopevos ἐχαρύβδισε. Potius ἐκχαρυβίξειν, vel 
éyy. quam simplex verbum, hic latere videtur; ne- 
ue de metro constat. Levi itidem opella expellen- 
a particula, in (15.) Philemone sive alio in Sto- 
baeo LX. p. 3585, 55. Gesn.=233,'Grot. vel apud 
Cleric. p. 506. δοῦλον βασιλέων εἰσὶν, ὁ δὲ βασιλεὺς 
ϑεῶν, Imo δὲ intrusit contra libros Grotius, magno 
tum orationis tum metri detrimento. (16.) E Di- 
hilo 81:00. ΧΟΙΠ, p. διά, 58.=583. γὰρ exemit 





-Porsonus Adv. p. 289. (17.) Antiphanes ibid. ΧΟ. 


p- 559, 14.2419. ἅπαν τὸ λυποῦν ἐστιν ἀνθρώπῳ νό- 
σος “Ονόματα δ᾽ ἔχουσα πολλὰ, néeminem morabitur. 
In (18.) Damoxeno Athen. III. p. 105. A. ἐνίοτε δ᾽ 
agestag, δ᾽ delevit Hermannus. Contra in (19,) 
Menandro Stob, LXI. p. 595, 49.==259. apud Cler, 
P- 228. inserto δὲ lege, ἕτερος δ᾽ ἀπόλωλε, in (20.) Phi- 
emone Theophili ad Autolyc, III. p. 386. ed. 1742. 
apud Cler: p. 574. restitue, χαλεπόν γ᾽ ἀκροατῆς. 
Transponendas particulas in (21.) Alexide Athen. 1. 
p. 28. Ε΄. ὃς ἂν εἰς ἑτέραν ληφϑῇ δ᾽, (non ἐς contra 
comicorum morem ponendum) monet Porsonus 
Adv. p. 5o,-3t ibid. p. 242. in (22.) Nicostrato Athe- 
naei III, p. 111. D. λευκὸς, τὸ πάχος yoo, et p. 289. 
τὰ μετὰ γυναικὸς δ᾽ in (23.) Menandro Stob. LXVE 
p- 421, 25,285. apud Cler. p. 232. De (24.) Ana- 
xandride Stobaei XXXIX. p. 237, 41.==159. vide ad 
Plat. 514. p. 94. 
(25.) Athen, XIV, p. 625. F. ὃ μὲν κωμῳδιοποιὸς 
Εὔπολις, ἄνδρες φίλοι, φησὶ, 
καὶ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἔστε βαϑύ τὸ καὶ κάμπυλον, 
ἀεὶ τε καινὸν ἐξευρίσκεε te τοῖς ἐπινοεῖν δυναμένοις. 
Collato Grotio apud Sch. vel dele τὸ vel transpone, 
πρᾶγμ᾽ ἔστε μουσική. Reliqua, aed τε καινὸν etc. utrum 


IN PLUTUM 19). 


ex Anaxila adumbrarit, an ex Eupolide sumserit, 
cum Jacobsio dabium puto. 
(26.) Eubulus Athen. XV. p. 679. E. ᾿ 
στεφάνους ἴσως βούλεσϑε. πότερον ἑρπυλλίνους. 
πότερ᾽ Porsonus Adv. p. 145. et alii.. Vide ad Plut. 
561. In (27.) Nicomacho ibid, VII..p. 291. A. 
lege 
πότερ᾽ ἀποδοῦναι σκευάσαντα μουσικῶς» 
et proxime ad Schweighaeuseri mentem yerte, “At 
“‘sciam, si tu dixeris; nam qui or ab alio 
““comparatum et in manus sibi traditum, scite con- 
“diverit, isne rem egregio ministro dignam fece- 
**rit?” Nedum primario coquo; siquidem obsonan- 
di negotium, difficile illud et anceps, aliis reli- 
querit. 
(28.) Menander. Stobaei Eclog. X. p. 137. Grot, 
apud Cleric, p. 182. 
ἀλλ᾽ fore καὶ ταὐτόματον ἐνίοτε χρήσιμον. 
_ Recte ἔνια e mss. Heerenius p, 198. 
(29-) Menander Stob, LXVIII. p, 425, 47.=299. 
male pro 39). vel apud Cleric. p. 250. 
ταῦτα γὰρ ὁμόνοιαν τὴν πρὸς ἀλλήλους ποιεῖ. 
Ita Grot. Recte Trinc, Gesn. τὴν γὰρ, judice Porsono 
apud Kidd. ad Dawes. p. 388. et Opusc. p. 251. τάδε 
γὰρ frustra Brunck, ad Plut, 44, 
(30.) Antiphani affingit Grotius, Stob, p. 411. 
quatuor versus; in quibus 
ὦ μακάριε xduder ἔχων περιττὸν ἢ μέγα, 
ex Antiphontis verbis, (Gesn, XCVI. p. 532.) mirifi- 
ce interpolatis: Hoc notavit Valckenaerius Duatr, p. 
195. C. 
(51.) Menander Pollucis IX. 76. Cleric. p. 146. 
μακάριος ἐκεῖνος, δέκα τάλαντα καταφαγῶν. 
Dispone, μακάριος 
* * ἐκεῖνος, δ. τ. x. vel ἐχεῖνος * *'d. τ. κι 
(32.) Im Menandro Porphyrii De Abst, IV. 15, 


‘Cleric. p. 42. : . 
νυ “ " » ᾿» t97 
οἰδοῦσεν. ἔπειτα σακκίον ἔλαβον εἴς O odor. 
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σάκιον ‘scribendum mrotat Porsonus notis mss. ad 
Hesych. v. δέῤῥιον, cui idem e ms. restituendum 
monet. ᾿ 
(53.) Plato apud Schol. Eurip. Hec. 826. 

οὗτος tig εἶ, λέγε ταχύ. τὶ σιγᾷς ; οὐκ ἐρεῖς; 
Quum promiscue dicatur, σιγᾷς (Eur. Hipp. 911. et 
alibi) et τί σιγᾷς: nescio qua religione motus hunc 
Iscum mutari vetet Hermannus p. 128. 


or) Epicharmus Stob. LXVI. p. 420, 27. (LXVIII. 
p- 281. Grot.) 


. s ¥ , a » ~ 
6 συντυχοὶν οἶδε, μακάριος δ᾽ ὃς ἀγνοεῖ. 
Ita Grotins pro off ὃ συντυχών. Trochaici potius 


mutili, Vide an μὰς respexerit Euripides Hee. 
1162, 5, 


(35.) Menander Stob. p. 241. (167.) Cleric. p. 220. 
Vide infra ad Eccles. 70. 


Oblitus eram monere, in Pluti loco νηττάριον ὧν 
καὶ φάττιον vy. citare Valckenaerium Scho]; ad Act. 
Apost. II, 17. Dobree in Addendis.] 


1015, ἤτησ᾽ av εἰς J. A. 2. B. ἤτησεν εἰς 1. Vide 
Lucian. Dial. Meretr. XIV. Τὶ IIL p. 520, 97. 

ἤτησεν av σ᾽ ὑποδήματα tres primae, Arund. 
ane ἄν εἰς ¥. Rav. Borg. Par. 2827. Dorv. B. 
C. 5. In hoc, sig ex em. m. pr. ut puto. ἤτησεν 
av εἰς D. 6. ἤτησεν εἰς A. ἤτησ᾽ av εἰς Br. jubente 
Hemsterh. quem de εἰς vide, et adde Valck. ad 
Herodot. 11. 98. “Ανϑυλλα---ἐς ὑποδήματα ἐξαίρετος δί- 
δοται---τῇ γυναικί, Lysiae loculh Ρ. 905. ed. Reisk. 
subministravit amicus; οὐκ ἔχων ὅπου στρέψειε (ma- 
lim ὅποι reipee, vide Vesp. 665.) τὰ χρήματα, εἰς 
ὄψον μὲν δυοῖν παιδίοιν καὶ ἀδελφῇ πέντε ὀβολοὺς τῆς 
ἡμέρας ἐλογίξετο᾽ εἰς ὑποδήματα δὲ καὶ εἰς γναφεῖον 
ἱμάτια] καὶ εἰς κουρεῖον οὐκ ἦν αὐτῷ κατὰ μῆνα οὐδὲ 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν γεγραμμένα. Ubi delendum videtur ἐμά- 
zea cum Reiskio et Valckenaerio in adversariis. 
Ceterum in nostro versu facile scribi potuit o° εἰς 
ex glossa, deinde deleri εἰς e prava correctione. 
[ἤτησεν εἰς Elmslei. ad Med. p. 150. (p) qui omnino 
consulendus,- Dobree in Addendis.| 


\ 
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1015. προσέβλεψέ]) -ψέν A. 1. B. 


ει ὅτε προσέβλεψε (vel wev) tres primae, Dorv. 
Arund. 5. 6. ὅτε mavult Hemsterhusius. 


1016, τὴν νύκτα 6. sed ἡμέραν statim suprasc. 
pro em, 
1017, Citat Magister v. ζηλῶ. 


101725, Stobaeus X. p. 152, 22. Διογένης. ὃ 
κύων ϑεασάμενός τινα πλουσίας γραίας προσποιούμενον 
ἐρᾷν, ἔφη, Ταύτῃ οὐ τὸν ὀφϑαλμὸν, ἀλλὰ τὸν ὀδόντα 
᾿ ἀποβέβληκε. Margo ἐπιβέβηκε, t. 6. ἐπιβέβληκε, recte. 
Bekkeri Antiatt. Ῥ. χιο, 15. ᾿Οφϑαλμὸν ἐπιβαλλειν: 
τὸ περιέργως ϑεᾶσϑαι. "“λεξες Tooparin: --- Sto- 
baei locum indicat Hemsterhusius in mss.\ad 987. 
ut quidem notavi ; rectius comparasset. cum hoc 
Zoco. 
1019. παγκάλας μ᾽ ἔχειν ἔφη A. 1. Bo -oug μ᾽ & 
z 2. 
παγκάλους ἔχειν μ᾽ tres primae, Arund. 6. nay- 
κάλους (et em. -ας abead.m.) Rav. παγκάλας Borg. 
A. παγκάλους μ᾽ ἔφην μ᾽ ἔχειν (sic) Dorv. Inter nay- 
κάλας et παγκάλους fluctuant libri Xenoph. Hellen. 
III. 2. 10.=286, 10. ASt. παγκάλας Br. ἔχειν μ᾽ 
Br. Inv. 


1020. προτεένοιέν} -av A. 1. B. (sic) non 2.! 


προτείνοιέν tres primae, Dorv. dArund. 6. προ- 
τείνειαν A, edd. Br. Inv. προτείνειεν C. δραχμὰς ser- 
vat Dorv. sed gl. νομίσμασιν. [Exempla primae in 
δραχμὴ productae ποῖαι Elmsleius ad Med. p. 105. 
Vesp. 69. Pac. 1200. Philippidem Athenaei VI. p. 
250, B. Antiphanem ibid. VII. p. 299. E. Addit 
Maltbius Observ. ad Morell. Ὁ. Ixxvili. Platonem 
ibid, XII. p. 442. A, Vix tanti est adjicere Macho- 
nem ibid. XIII. p. 58:1. B. Dobree in Addendis.] 
' 4021. Citat Suidas v. ὄζω. δὲ Suid. ms. ὄζειν. 
sjduvou Suid. me. 
pov libri fere omnes, Arund. 5. 6. μον Cant. 
. we Ravennas,. si Invernizio fides, quomodo ci- 
tat H, Stephanus Thes. T. IV. p. 628, Εἰ. sed pov 
7. IL. p. i195. F. Wel τὴν χρόαν vel μὲ Hemster- 
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husius. pe edidit Brunckius, et firmare conatur 
e glossa codicis C. ὀσμὴν ἐξιέναι ano τοῦ σώματος" 
unde potius; colligas sag χρόας, quod habet codex 
in textu, merum esse errorem. ἐξιέναι est exire, 
_nonemittere. Plenius Suidas; "Ogu: Ap Πλούτῳ. Glew 
τε τῆς χρόας Eqaoxer ἡδύ μου. ἀντὶ τοῦ ὀσμὴν ἡδεῖαν 
ἔλεγεν ἰέναι ἀπὸ τοῦ σώωματὸς pov. Ita lege, non 
sivas, Glossa in Cant. 4. a πι. pr. ὀσμὴν érievaslege’ 
ἐέναι. ~Alia recentioris, ὀσμὴν εὐώδη πέμπειν. Im- 

ersonale esse ὄζειν monet doctissimus Schweig= 
νμῤεμομοθὶ ad Athen. XIV. p. 661. Ε. pou cum 
yovus jungens, forsan recte, Sed potius existimo 
μου ab ὄζειν pendere, ut χρόας sit genitivus par- 
tis. Nempe post ofw (A) vel ote μου (B) ponitur 
(a) genitivus odoris, (0) accusativus adjectivi, 
Deinde post ὄζω et ejus comites additur, si ree 
ita ferat, (c) genitivus partis olentis, [Recte 
Magister, μύρου ὄξει Ατεικοὶ, οὐ μύρον. Exempla 
apud H, Stephanum Thes, T. IL. p. 1195. ΕἸ τὸς 
fer ad (Ὁ), non ad (a), et memento ᾿ apud 
‘bonos scriptores non dici ἡδέα, ἡδέως, ἥδιστα, ὄξω 
pro dv aut ἥδιστον, ut docuit Elmsleius adAch, 
193s p. 121.) (Aa) Nub. 48. ἐγὼ | blur τρυγὸς »-"-ἢ 
δ᾽ ad μύρου. quo respicit Priscianus XVUI. Κ᾿ 255, 
b. 18. “ὄζει, τρυγὸς» μύρου ἐκεῖνος καὶ ὄζει τὰ ved 
“Pherecrates ἐν Πετάλοιφ. ὡς τοῦ κακὸν ὄδε ΩΣ 
““Terentius in Adelphis, Olet unguenta de meo. 
“Juvena. Olebit Jaternam.” Pro Graecis Putsch. 
p. 1191, 5. Pherecrates ἐν Πετάλοις, wo. toe κακὸν 
ζει ταμὼ μή tly ἀλλὰ γλυκύ, Tento, ὥστ᾽ ov κακὸν 
ὄξει ϑιαϊματιά γ᾽, numeris non optimis, sed qui for- 
san defendi possint. . Nub. 597. 1905. Ach. 18g, 
195. Eccl. 644. Lys. 617. 665—4. Damox. Athen, 
ILL p. 102. F. ὄζειν καπνοῦ (τὸν μάγειρον) Dema- 
des Demetrii Rhetoris 500. p. 570. ult. Ald. 
wlev γὰρ av ἡ οἰκουμένη τοῦ vexocv. (Ba) Pac. 528. 
τοῦ μὲν γὰρ ὄξει κρομμυοξερυγμίας, | ταύτης δ᾽, Onw= 
ρας. Ita lege, quamvis -voeyp. servet Phrynichus 
Bekkeri p. 56, 19. Vesp. 1053, ὑμῖν δι ἔτους. τῶν 
ἑματίων 1 objose δεξιότητος. Ubi..si libri dedissent 
ὑμῶν. non equidem mutatum issem. Sed ἱματίων 
hic est non partis, sed rei, ut'in Hermippo Athen. 
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1, p. 29. EB. F. τὸῦ καὶ ἀπὸ στόματος ; σεάμνων ὕπα-: 
ψοιγομένάον, | ὄξεε ἴων, ὄζει δὲ ῥόδων, ὄξει δ᾽ vanlv- 
Sov | ὀσμὴ ϑεσπεσία, τοῦ pertinet ad στόματος, ut 
ex Il. a 249. docet Ruhnken. ad H.-Cerer. 12. 
_apud Sch, 1. ΧΙΠ. p. 396. Ceterum δὲ in Pluto 
uplicem genitivum tantopere horrebant viri docti, 
raesto erat illis wo. ex Vespis, et nunc ex ms, 
(Ab) Lysistr. 206, καὶ μὰν noroddee γ᾽ adv (τὸ αἷμα.) 
(Bb) Gulias Junior Athen. XIV. p. 661. E. τῆς 
γῆς ὡς γλυκὺ | dfs. Lysias c. Andocid. initio, p. 
105, 20, HSt. ὄζειν ἐδόκεε τοῦ ἄρτου καὶ τῆς μάζης 
κάκιστον. Theophrastus sive alius Char. XIV. καὶ 
ὕοντος τοῦ Διὸς εἰπεῖν, ἡδύ γε τῶν ἄστρων ὄζει. ὅτε 
Oy} οἱ ἄλλον λέγουσι, τῆς γῆς. de quo loco vide Por- 
sonum Opusc. p. 296. Atque. ita plane conjecerat 
Schneiderus , nisi quod port τῆς sine necessitate 
addiderat fw. Sed edidit, δύ ye τῶν ἄστρων 
ὕξεν, Gre δὴ καὶ of ἄλλοι λέγουσι τῆς ἴρεως (ole). 
Jenae, 1799. p. 6t. Herodotus IM. 115. ἀπόξει δὲ 
τῆς χώρης --ϑεσπέσιον ὡς ἡδύ. (Aab) Menander in 
Bekkeri Lex. SG. p. 899. ὄξεις, ἱερόσυλ᾽, οἴνου πολύ. 
. Thesm..261. ἡδύ γ᾽ ὄζει ποσϑίου (ὃ κροκωτός.) Ἐπ. 
888. Ach. 191. Vesp. 38. Theophrast. Hist. Plant. 
lib. Ul. fin, τὸ ἄνϑος--τὔξεν δεινὸν ὥσπερ φόνου. 
(Aac) Eccl. 520, τῆς κεφαλῆς ὄζω μύρου. Pherecra- 
tes Athen, XIV. p. 648. C. ὥσπερ τῶν αἰγιδίων ὄξειν 
ἐκ τοῦ στόματος μελικήρας. Praecessisse videtur ge- 
nitivus personae. Dicitur alicut non minus suavem 
animam esse quam capellis, Illas autem bene 
olentibus herbis vesci notum est. (Abc) Phere- 
crates IV. p. 159. Γ΄. ἣν γὰρ τράγη τις, τοῦ στόματος 
Glee κακὸν, i. 6. ὃς ἂν τράγῃ,. ὕζι. (Aabc) Ach. 
852. ὄζων κακὸν τῶν μασχαλῶν | πατρὸς Τραγασαίου: ᾿ 
[Incerta est constructio in Cratete Athenaei XV. 
p- 690. D. γλυκύτατον δ᾽ ὧξε βασιλείου μύρου (quo- 
modo pro ὦ Ζεῦ praeclare restituit Porsonus ad 
Odyss. E. 455.) lectio in Alexide Athenaei 11. p, 
60. A. ὑπερήφανος ὄζουσα τῶν ὡρῶν λυπάς. In Ae~ 
schyl. Agam. 1319. καὶ πὼς τόδ᾽ iter ϑυμάτων “ἐφε-- 
Griwy; fere malim, καὶ πῶς; τάδ᾽ ὄξει, sine interrog. 
in fine. Lysistr. 617. ἤδη γὰρ ὄζειν ταδὶ πλειόνων καὶ 
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μειζόνων πραγμάτων μὸν δοκεῖ. καὶ πώς; (de du- 
bitabat Blomfieldius nester a 504.) at 
Choeph. 774% forsan et 550. rip.. Orest. 1108 
Iu Phrynicho Bekkeri p. 53, apud Blomfield. ὄξεε 
saving, ra ὄψα vel τὸ ὄψον supple.| Haec post alios 
rolixius, in discentium gratiam, [In Hermippo 
debebam ὀδμὴ ϑεσπεσίη. Vide ad 1032. et de Her< 
mippi parodiis, Athen. XV. p. fgg. A, Deinde 
adde, (Aa) Eupolis Athen. XIV. p. 646. Ε΄. ex em, 
Porsoni Opusc, p. 247. ὃς χαρίτων μὲν ὄζει. Lo- 
qvitur Chorus de Callia. Aristoph. Danaisi, Suidae 
v. του. mpocofery γὰρ κακοῦ του φαίνεται. Phrynich. 
Bekkeri, p. 53, 11. ὄξεεν ἐτῶν. Philemon Athen. IV. 

. 15), A. donadog προσῶξεν. (Ba) Similiter corrige 
Aristoph, Photii v. ὀξυρεγμεῖν. (Ab) Ptolemaeus 
Athenaei X. p. 458. Ε΄. πολυτελὲς ὄξεις. (Bb) Hero- 
doti locum respicit Lucianus Ver. Hist, Il. p. 107. 

Dobree in Addendis.} De ipso versu satis sit 
’ dixisse, adeo promiscue usurpari ὄξω et ὄξεν μου, 
ut ferrt debeat lectio in qua hoc per illud expli- 
cart potest, etsi exemplum prorsus simile non est 
repertum; quanquam, si locum recte explico, 

rope accedit Pherecrates, nescio quo meo errore 
sith (Aac) citatus, Sed quoniam insignem Theo- 
phrasti emendationem commemoravi, libet adji- 
cere non minus insignem explicationem; et eo ma- 
gis, quod ad Porsonum quodammodo _pertinet. 
Putabat scilicet, nisi me vehementer fallit me- 
moria, falso tribui Theophrasto Characteras, an= 
liquos tamen esse concedens. Docte et acute 
suspicabatur desideratissimus Burneius, tempore 
imperatorum_ Romanorum’' ex comoediis esse con- 
sarcinatos. Locus est vexatissimus, Charact. VM. 
καὶ πυϑόμενος τὰς ἐκκλησίας ἀπαγγέλλειν προσδιηγή-- 
σασϑαι δὲ καὶ τὴν ἐπ᾿ ᾿Δριστοφῶντός ποτὲ γενομένην 
τοῦ ῥήτορος μάγην᾽ καὶ τὴν “Ἰακιδαιμονίων ἐπὶ Av-~ 
σάνδρου: καὶ οὕς more λόγους αὐτὸς εἴπας ηὐδοκέμησεν 
ἐν τῷ δίμῳ᾽ καὶ κατὰ τῶν πληθῶν γε ἅμα διηγούμενος 
κατηγιρίαν παρεμβαλεῖν, Enarrat veteres illas contro- 
versias Demosthenis (cwm Aeschine,) et Lacedae- 
moniorum (cum Thebanis et Corinthiis;) recitat 
orationem quam ipse magna cum laude coram po- 
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mlo dixerit; et “obiter in plebem invehitur (ué 
eredulam, puta, aut indocilem.)  Aaxedamoviay 
μάχη est disceptatio in qua illi @ sociis suis aegre 
‘impetrarunt, ne emxciderentur Athenae; . vide 
-Kenoph. Hell. Ul. 2, 20=270, 6, HSt. et Schneir 
derum. Antiatticista Bekkeri p. 108, 4 Ἡάχην: 
καὶ τὴν ἐκ λόγων διαφοράν. Dicitur ῥήτορος ef Aap 
κεδαιμονίων μάγη μὲ τὴν ἐμὴν wayne in Eupolide Lon- 
gini XVI. Haec etsi contendas a Theophrasto 
scribi potuisse’, ut ee plus XL. annos supersies 
fuerit post habitam Orationem de Corona; fate~ 
beris tamen a recentiore sophista, potius quam ab 
aequali philosopho exspectandum esse, ut τοῦ 
Gnrogog ~nomine ag pew’ Demosthenes. Haec 
fere sunt, quae de Characterum loco me olim doe 
cuit vir longa amicitia mihi conjunctus, et cui in 
his rebus plurimum tribuo, J. B. Hollingworth. 
Ceterum χροίας scribit Elmsleius 1, :c. 


» 1022. Citat Suid. in ἐνέχεις et Θάσιος οἶνος. Her 
mippus Athen. 1. p. 29. Ἔ καὶ Θάσιον, τῷ δὴ μή-: 
λων ἐπιδέδρομεν ὀδμή. ide p. 52, A. 

1025. ἔχοι μοι editionis Busileensis 1552. in ἔγοι-: 
pe mutat Porsonus, ex parte: saltem codicum.pro~ 
:euldubio;, quomudo πρωϑυμῶ 884.-in προτιμῶ, et 
alibi similia menda, quae monere supersedi. 
‘[Philetaerus Athen. XIII. p, 55y. A. εἷς. τακερὸν ὦ Ζεῦ 
kat μαλακὸν τὸ Bhéuu’ ἔχει. Dobree in Addendis.} 


8 tres primae, ed. Inv..& Brunck, ex A. 
1026. φίλ φίλτατ᾽ Suid. v. Gas [quod male ad 
788. refert Brunckius.” Praef: Hee. p. 5g-] 


1027. Rideri suspicor solénnem adulationis 
cantilenam, quam a poetis et ordtoribus, praeser- 
tim bellum. suasuris, nimis libenter ‘audiebat po- 
pulus Atheniensis. Isocrates Paneg. p. δι. HSt. 
‘apud Musgrav. ad Eurip. Suppl. '523=532; Gais- 
‘ford. διετέλεσαν (οἱ πρόγονον ἡμῶν) Rocrijy τὴν πόλιν 
παρέχοντες, καὶ τοῖς αϑικουμένοις de? τῶν. “Eyre 
ἐπαμύνουσαν. Demosth. pro Rhod. p. 115, n. 45. 
(196) ov γὼρ ἂν ὑμᾶς βουλοίμην; δόξαν ἔχοντας. τοῦ 
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oailew τοὺς. ἀτυχοῦντας" ἀεὶ, -yelooug ΡΣ ΤΥΝ ἐν ταύτῃ 
τῇ πράξεν φανῆναι. Pro Megatlop. Pp 121, πὶ 21. 
(205) Aaxedaruoriovg — ἔσωσεν ἡ πόδες ---- ἕν τι καὶ τὸ 
αὐτὸ ἀεὶ βουλομένη πράττειν. ἔστε δὲ ποῦτο τίς τοὺς ἀδι-- 
χουμένους σώζειν.  Eurip. Suppl. 58g. σύ τοι (ὦ πό- 
aug Παλλάδος) σέβεις δίκαν, τὸ δ᾽ ἦσαον ἀδικίᾳ νέμεες, 
τὸν τ᾿ ἀεὶ δυστυχῆ πάντα fue. Ita Hermannus pro 
ἀεὶ τὸν 6. Si argutari vellem,  conjicerem haec 
ad aliquod bellum, forsan Aegyptium, spectare; 
vide ad 178. unde secundi potius Pluti fuisse ver-~ 
‘sum hariolarer. 
"3028. ποῆσεν . 

Post ποιήσει interrogat Valck. in adversariis. 
~. 3050, μ᾽ om, A. 1. nom 2. 
ν᾿ ἀντ᾽ εὖ. ποιεῖν Dorv. 

χοϑι. ἀγαθὸν δίκαιον 3. 

δίκαιον ἀγαϑόν tres primae, Borg. ‘A. B. D. 
in) 6. et proculdubio Dore. ἀγαϑὸν δίκαιόν Rav. 
C. et vel hoc, vel δίκαιον ἔστ᾽ ἀγαθὸν, conficit 
Hemsterhusius. ἀγαϑὸν δίκαιος ed. Br. (qui per er- 
rorem δίκαιος ἀγαθὸν in nota.) 

1052. οὐκοῦν---σοι, (ste) tres primae. οὔκουν--- σοι; 
‘Br. Inv. 

1035. ἀπολείψειν ἔτ. Rav. sine sign scil. γ' 
ἔφη 6. 

- 1054. δέ γ᾿ δ᾽ ." 

᾿δ' οὐκέτι 6. γὰρ supra 7 ’ Dorv. quod fere nescias 
an sit v. l. νῦν γὰρ ovxére, an explicet δέ. σὲ ζῆν 
Ray. 

1055, τοῦ om. Dorv. 

1056. ὡς γ᾽ ἐμοὶ 2. 

ὡς γέ μον Ald. ὥς γ᾽ ἐμοὶ Dorv. edd. Br. Inv. 

1037. Respiciunt Suidas, Zenpbius, Diogenia- 
nus v. du ὃ. ab, Hemsterhusio emendati, Citat - 
Gramm. August. Hermanni' p. 375... 


1038, rvyyavos sine γ᾽ ὁ Suid. ms, τηλία. priorem 
versum ut vulgo. με ita prorsus Suidae ms. 
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Leid. apiid Hemsterh. . Ut vulgo 1057., ef. 1038. 
μκασίην δος ἢ Med. Ald, Kust. i 

τυγχάνει γ᾽ tres ᾿ ὐμρόο » Rav. Borg. <r. 6. 
τυγχάνει δ᾽ Dore. sed γ᾽ supr. τυγχάνοι δ᾽ C. τυγχάνον 
γ Β. ed. Brunck. prout emendaverat Kusterus. 
ὧν or.. C. τηλές Rav. quae lectio omnino expen- 
.denda est. iia servant Ar: 5.6. Huc respicit 
Eustath. 63. @ p. 1597, 5o=29, 11. x. p> 179%, 
4=590, 357. In Hippiatricis ϑηλύας, proxime ad 
Hemsterhusii conjecturam, habet us LB. apud 
virum summum in notis ineditis, 


1041. Citat Schol. Theocr. ΤΙΤ, 1. 

1042, στεφάνους Ray, et schol. ad 1059. Vide 
1090. 

1045. . Τρ. tl. gyow;. vulgo, et Arund. 5. 6. σὲ 
φησιν Rav. sed an personam mutet non dicit In- 
vernisius, St φημὶ ponerent Attici ut λέγω 1100. 

osses Xa. σὲ φησίν. Sed σε ex mera glossa irrepsit, 
wt ex Cant. 4. iiquet. In hac scena Ne. tantum 
praef. tres primae. In Dramatis Personis Νέος 
Ald. J. κι. νεανίας J. 2. Νέος Cant. quatuor. Nea~ ΄ 
νέας ubique Br. Inv Ceterum vide an minor di- 
stinctio ponenda sit. post ἀσπάζομαι. plena post 
φίλη. Ι 

1044, ταχύ ye om. 6. Respicit Eustath. ὁδ. τ. 
p- 1867, 60=700, 11. 

1045. ὕβρεως A. 1. 2. Be ᾿ 

ὕβοεος tres primae, Br. Inv. ὕβρεως Kusterus 
et Brunckii mss. ut videtur, certe Dorv. 

1046. ἑωρακέγαρ tres primae, Dorv. sigaxévac 
edd. Br. Inv, ' 


1049. βλέπειν Dorv. 
1050. αἰεὶ] ἀεὶ Suid. ed. Med. v. ἀὠκόλαῦτος. 
aisi τοὺς τρόπους tres primae. τοῖς τρόποις Rav. 


1051, Respicit Suidas ν. πόντος. Comparat in 
mss. Hemsterhusius Hipponactem Athen. XV. p. 
698. C. ubi recte, quod ad literas, ms, 4, gorge 


———— ee Pw . 
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μὸν Ἐὐρυμεδοντιάδεα, τὴν ποντοχάρυβδιν. Phrynichus 
Bekkeri p. 58. Τιοντοφάρυξ: εἴ τες βούλοιτο σκώπτειν 
τινὰ" ἄπληστον καὶ φᾶγον ,» br ἡ φαρυξ dia μέγεϑος 
mehayse ἔοικεν : — 

1055. ἃ, ἃ. Suid, ἃ ἃ in ν, μοι μὴ Β. 

ἃ ἃ servant Dorv. Leid. λέγεις Elb. | 


1054—5, Citat Suidas ν. εἰρεσιώνη. μόνον Leid. 
novos servat Dorv. 


1054. μόνον 2. λάβοι A. 1. 


1055. 6 μέλλων. καύσομαι, ὃ καὶ καυσοῦμαι sch. B. 
[In hexametris apud schol. ἅμ᾽ ὀψήσασθαιυ-------εὐζώ-- 
vov 15. Voss. ad Melam I. 15, notante Porsono. 
Dobree in Addendis.] : 


1056. παῖξαι B. ut videtur’ primo. Plato Euthyd. 
p. 61, 5. [ed. Routh, sive T. I. p. 29%. C, Steph, 
οἶσθα Εὐθύδημον ὁπόσους ὀδόντας ἔχει, καὶ ὁ Εὐϑυ- 
ὅημος, ὁπόσους σὺ; Ubi malim οἶσϑα σὺ Εὐθύδημον. 
Ita in Herodot. 1. σι. ὦ βασιλεῦ, σὺ δὲ ἐπ᾿ ἄνδρας 
Valckenaer. ex Athenaeo. ‘Vide Porson, ad Plut. 
1186. Nub. 402. et addend.] 


παῖξαι Dorv. Leid. et pro v. l. Paris. 2827. σ 


servant Magister in voce, Eustath. od. ὃ. p. 15945 
47=506, 5. 

1057. Citat Suidas v. παιδιὰ, τὲ ms, Leid. 
Tladia: οὕτως “Artexot βραχυκαταλήκτως καὶ παροξυ-- 
τόνως. -Ubi παροξ. etiam Med. Ald. quamvis ipsam 
vocem constanter acuant. Quare e Suida corri- 
gendus erat scholiastes, non e scholiaste clam 
interpolandus Suid. παροξύνεσϑαι diserte ait Athe- 
naeus VII. p. 523. C. Ceterum huc respicit Eu- 
stath. ih, w. p. 1290, 5==1599, 7-.. ὁδ. o p. 1589, 
40659, 15. : 

1058. Lysias Athenaei XIII. fin, οὕτως ἐρωτικῶς 
τὸ κόριον μετεχειρίζετο, τῆς ἡλικίας αὐτῆς “ἀπολαύων, 
ἧς ῥᾷον τοὺς ἀδόντας ἀριϑμῆσαι ἢ τῆς χειρὸς τοὺς. δα-- 
κεύλου. Ubi Toupii et Schweighaeuseri judicium 
desidero. <Aristot. Rhet. U1, p. 126, 19 ed, Syl- 
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burg. indicante Hemst. in mas, τύχοι γὰρ ἄν τις ἐν 


τοῖς “ἀρτιασμοῖς, ἄρτια ἢ περισσὰ εἰπὼν μᾶλλον ἢ πόσα 


ἔχει, καὶ τὸ Gre ἔσται, ἢ τὸ πύτε. 
1059. κᾷγωγ] yom. 1. τέσσαρας 1. non 2, 
κἀγωγέ roe γὰρ ἔχεν τρεῖς 6. tum μόνον γόμφιον 
cum ms. ῥα ὁ Ducang. Append. I, ad Glossar. A 
᾿γωνιακόν. Quos autem codices adhibuerit indicat 
in Ind. Auctorum col. 55. 


1061. οὐχ ὑγιαίνειν pou δοκεῖς addit Suid. ms, 
πλύνον (sic) ibi est πλῦμα. pore in ipsa voce 
Πλύνον, in Plut. 1062. πλῦμα, habet ms, Edd. 
Med. Ald. Tlvvog—niuvov. Ὡλυνὸς--πλυνόν inepte 
Kust.) 


1062, ἐν τοσούτοις] ἐν om. 2. 
Citat Magister ν. πλυνεὺς , respiciunt Pollux 
VIL. 38. Eustath. od. & p. 1550, 22==245, 18. ἐν 


om. Leid. sed supr. ἐν ἤγουν ἔμπροσϑεν τοσούτων 
ἀνδρῶν. Scholiastes, πλυνὸν μὲ ποιῶν: ἐφύβριστον 
πλῦμα. πλυνὸς δὲ ὀξυτόνως τὸ ἀγγεῖον αὐτό. παροξυ-- 
τόνως δὲ τὸ πλυνόμενον: —  Contracte in Dore, 
πλυνὸν: ἐφύβρισιον. πλυνὸς ἡ λεκάνη. Lege πλύνον. 
δὲ vera est haec regula, etiam in Aristophane 
mutandus accentus, obstante licet, ut videtur, 
Polluce; πλυνέας δ᾽ ὧν αὐτοὺς εἴποις, καὶ τὸν τόπον, 
πιλυνυύς. agp οὗ καὶ τὸ “λοιδορεῖν, πλύνειν. καὶ τὸ, 
πλυνὸν μὲ ποιεῖς, ἡ κωμῳδία φησίν. Jungermannt 
uidem ms, πλοῖνόν μὲ ποιεῖς», i. 6. πλύνον, ut recte 
1116, quamvis ad Hesychium  frustra provocans. 
Etiam §. 57. 39. accentum retrahit ms. nisi 57. 
vox corrupta aut spuria. Sed egregie scholiastae 
tum prosodiam, tum interpretationem confirmat 
᾿ Phrynichus Bekkeri p. 58, 27. Thvvov, πλύνεσϑαι: 
σημαίνει μὲν τὴν ὕβριν, μετενήνεκται δὲ ἀπὸ τῶν πλυ- 
γομένων ἱματίων καὶ πατουμένων᾽ καὶ γὰρ οὔροις καὶ 
τοῖς (malim τοιούτοις) ἄλλοις ταῦτα gunrerac, καὶ 
“ πλυνόμενα περιυβρίζεται καὶ πατούμενα : — Dio (Cas- 
sius) XLVI. p. 296. Ο. ed. 1606. apud . Brodaeum 
Misc. 1V. 52. ov yao που καὶ ὁ πατὴρ αὐτῷ xvaperss 
6 tag τὲ σταφυλὰς καὶ τὰς ἐλαίας. ἀεί nore ἐργολαβῶν» 
ἢ γένος τ πλοῦτον κατέλιπεν, ἄνθρωπος. ἀγαπητῶς ἕν 
Comm, in Aristoph. Ὑ. FTI. Ῥ, 1. a ; 
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re τούτων καὶ ἐκ τῶν πλυνῶν διατρεφόμενοςν καὶ καϑ᾽ 
ἑκάστην ἡμέραν καὶ viata τῶν αἰσχίστων ἀναπιμπλάμε--. 
νος ἐν οἷς αὐτὸς τραφεὶς οὐκ ἀπεικότως τοὺς κρείσσο- 
vag αὐτοῦ καὶ πατεῖ καὶ πλύνει, λοιδυρέᾳις τισὶν ἐξ 
ἐργαστηρίων καὶ τριόδων ἐπικετηδευμένως χρώμενος. 
Ubi malim, ὃ πατὴρ αὐτῷ, κναφεὺς ay, tug τὲ στ. 
(Vide Porson. ad Hectd. 782.) nist mavis, 6 κνα- 
φεὺς, ὁ tag τε. Deinde ἀναπιμπλάμενος verte, in- 
quinatus , collato Ruhnken. ad Timaei Lex. p. 
$1. Porro in his perlucet imitatio Demosthenis, 
quem mox manifesto compilat, F. L. p. 244, 560 
=403, 19. et paulo ante Aeschinem Ctesiph, p. 
64, 26. unde profecit et alter Dio, Orat. LXIV. 
p. 595, 25. Lex. SG. Bekkeri p. 404 "Ἄνθρωπος 
Evgunog , τύχη Εὔριπος: dvope Lvgunos ἐπὲ τῶν--- 
Ita distinguendum. De πλύνειν videndi Stepha- 
nus, Spanhem. ad h, 1. Toupius Em, T. 1Π. 
pp: '01—53. et Porsorius p. 505, His scriptis vi- 
eo πλύνον paroxytonon esse in Cant, 5. oxyt, in 

1. 2. 4. 

1065. ὄναωιο μέν γ᾽ ἂν] Le μέν τ᾿ ἂν. μὲν τ ὧν 2. 
non 1. B. ἐκπλύνοι γέ σὲ 2. 

μέν γ tres primae, 6. δὲ proculdubio Dorv. 
μέντ᾽ 4Ἷ B. Leid. (hic etiam ἐκπλύνεε γέ σε) edd. 
Br. Inv. ὄναιο ὧν tantum_Elb, 6. μὲν γὼρ εἴ Arund. 
6. μὲν οὖν εἰ Eustath. ἐλ. x. p. 1265, 62=1562, 46. 

1064. ἐπεὶ νῦν μὲν 2. μὲν om. A. 1. B. Ad 
Hemsterhusium p. 599. c. 2. notat Porson. κομμα- 
τικῷ κόσμῳ levi errore pro xoupwrexg Nilus Ere- 
mita Narrat. VI. p. gg, 22. 

μὲν νῦν tres primae. viv μὲν A. B.C. D, Leid. 
6. edd. Br. Inv. μὲν om. Dorv, Respicit Suidas 
v. καπηλικῶς, ubi cum ms. Leid. dele oi κάπηλοι 
ὑμῶν ϑολοῦσι τὴν οἶνον, quae nihil sunt. nisi cor- 
ruptio variae lectionis μονθυλεύουσι. 

1065. ψεμμέθιον 1. Be ψεμμύϑιον 2. 


τουτὶ Led. 5. τὸ ψιμύϑιον rove 6. caged tres 
primae, quomodo Br. Inv. hic et Eccles. 875. 924. 
1064. tacite semper uterque. ψιμμέϑιεον Dorv. Leid. 
ψιμμύϑιον ed. Junt, 1540, apud Hemsterh. qui de 
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orthographia videndus. Ejus notae non memine- 
rat Pierson, ad Moerin p, 419. qui praeterea a 
Tayloro ad Lysiam p. 8=16. R. deceptus Bise- 
tum ad Eccl. 1064. pro scholiaste citat; quod 
Schweighaeusero fraudi fuit, ad Athen. XIII. p. 
557. F. Locus ultimus apud Taylorum est Xenoph. 
Oceconom. X. 2. Schn.=p. 493, 29. HSt. gui an 
Etym. M. citetur nescio; certe neque in ἔγχουσα 
neque in ἐψεμυϑιῶσϑαι, pp. 313, 406. Priore loco 
ἔγχουσα καὶ ψιμύϑιον in Amipsia, deinde ψιμυϑιοῦ- 
σϑαι ms. Dorv. teste Porsono. In Athenaei Ctesia 
XIE, p. 528, F. Eubulo Xi. p. 557. Εἰ 558. A. Alexi- 
de Ρ 568. C. ter minimum per simplex p ms. .A, 
Vide quae congesserunt in utilissimo vocum pe- 
regrinarum lexico ἢ. ccexxx. Thesauri Steph - 
niant_editores, (De orthographia videndus Bois- 
sonadius ad Herodian. p. 236. Dobree in Addendis.} 

1066. προσώπου ye] Delet ye Dawesius Misc. 
Crit. p. 161. om. A. 2, 2. Β. 

γε ta tres primae. ye om, A. B.C. D. 6. edd. 
Br. I 


ny. 


1067. οὖν om. Dore. 

1068, xara B, A. 

xdta τῶν tres primae, Dorv. Leid. Arund. 5. 6. 
καὶ τῶν edd. Caninii apud Gryph. 1548. Kusteri, 
Br. Inv. Eustathius od. 8. p. 1508, 20-2185, 10, 
Ita Etym. M. p. 453, 40. πειρᾷ μὲν ἴσως σου, κᾷ-- 
τα toy τιτϑίων ἐφ, sed σὲ καὶ pro σοὺ xdra MS. 
Dorvill, notante Porsono. In καὶ tandem acquie- 
visse videltur Bentleius, potius quam in κᾷτα rr 
Slav. τὴ ϑίων Elb. 

1069. ἐμὲ δυκῶν 2. 

cov om. Elb. 

1070. ὁ βδελυρὲ Dorv. 

1075. ὑπὲρ φιλῶ cum gl. Mav Dorv. et 354, ὑπὲρ 
πλουτεῖν cum gl. πάνυ. 

1077. οὐκοῦν pro ἐγὼ Elb. οὐκοῦν supra ἐγ 
guasit gl. Dorv. Te. τὸ τί ed. Hemsterhusii per 
errorem. 
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_. 1078. αἰσχύνομαι Priscian, XVIII. p. 1191, 21= 
f. 235. b. 50. Ald. ubi proxime sequitur locus 
Demeosti. de Corona p. 173, 34g==294, 4. 


1079. (Post o in ποιεῖν) « additum m. ead. 2, 


τοῦτ᾽ ἐπέτρεπον ποιεῖν edd. mss. in quibus Rav. 
Borg. 5. 6. τοῦτ᾽ ἐπένερον π. (sic) Arund. τοῦτό γ᾽ 
conjicit Brunckius, probante Porsono Hec. 1206. 
éya pro ποιεῖν lib. L. ut recte ποία! Hemst. sed 
videtur ipse codex , unde fluxit annotatio, kabuisse 
ἐγὼ ποιεῖν cum Cant. %. 


1080. ov δ᾽ Magister v. μεὶραξ. συλλαβὼν Ald. 
ov λαβὼν 5. Vide Collationem Nub. 1170. 


1081. οἶδα δ᾽ ofda Par. 2827. 


. 1082. ἐπιτρέψων) -πὼν 2, et ex em, A. non 1. 
-yor Β. , 


ἐπιστρέψων Elb. Dorv. ἐπετρέπων Leid. Dubitat 
scholiastes, monente Hemsterhusio, aniisne, Chre- 
myli,. an juvenis sint verba ἃ δ᾽ &. ἐ. tig. Te. ut 
vulgo, praef. Dorv, Leid. ἐπιτρέπειν illustrat 
Hemst. in mss. ex Oenom. Eusebit Praepar. V1. 
p- 260. D. ed. Colon, Platon. Epist. Wl. fin. p. 
a271. B. Pft. Clem. Alex. Str. ἘΠ. p. 505, 26. 
- Potter, Phalar. Ep. LXXXI. (CXTV.) Solon. Laer- 
tii 1. 65. et ibt Kuhn. Machon. Athenaei XU. 
p. 580. 10. Timocl. VI. p, 257. 1). Demosth. p. 
yar, 1. Fft.=175, 26. δ, Machonis locus est, tig 
δ᾽ dvaitgéepow ἔστε σοι, φησὶν, τάλαν; 


1085. διεσπεκλωμένῃ tres primae, et sic, vel -vn, 
Dorv. Arund. 5. 6. Leid.’ (in hoc, gl. ὦ γεγαμη- 
μένη, et scholion margy in quo’ dubitatur utrum 
dativus sit an vocativus) Suidae in voce edd. Med. 
Ald. (haec διεσπεκλωμένην in articuli capite, sed 
-vn in verstt) Kust. sed διεσπλεκωμένη ms. Feid. tum 
2 articuli capite tum in ipso versu, recte, ut 68 
serie constat, Idem Suidas ὁ Lysistr. 152. habet 
πλεκοῦν in serie. Illic Pluti locum (ubi onexa. edd. 
Med. Ald Kust.) omittunt Leid. et C. C. C. apud 
Porson. ad Lysistr. διεσπλεκωμένῃ edd. Br. et In- 
vern, Hunc literarum ordinem habent Pollux Al- 
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di cum parte mss. V. 93. Hesychius ter; (dunie 
xown levi errore codex) scholiastae τὲ qui a πλέ- 
nev derivant. [De codicibus silet Porsonus; ergo 
et illi σπεκλ habent cum ed. 1532. Scriptor By- 
zan'inus, ms. Paris. 299:. A. fol. 457, ἃ. apud 
Hasium, mss. du Rot IX. p. 132. μίαν τῶν μονα- 
ζουσῶν, διεσπλεκωμένην ὑπὸ μυρίων ἀρχαίαν φίλην. 


“1084. ὑπὸ μυρίων] L. ἀπὸ μυρίων, ut conjecerat 
Kusterus ad Suid. 1Π p. 128. vide supra 98. ἐγών 
ze Suid. ms. διέεσπέκ, 


ye xai_tres primae, Br. inv. ye om. Suid. Med. 
Ald, in διεσπ. Habet Kust. In πλεκοῦν, Med. μυ-- 
giow γ᾽ ἐτῶν καὶ. Ald. κυρίων γ᾽ ἐτῶν καὶ, Kust. μ. ἐν 
γε καί. Miras elegantias comminiscuntur virt docti 
im voce étuv. ἔτης a comico usurpatum esse non 
facile credam, etsi exstare scio apud Aeschylum 
Suppl. 255. δὲ. Aeschylum et Euripidem Eusta- 
thit ἐλ. §& p. 641, 58=501, 54. Mihi omnino vera 
videtur emendatio Kusterit. Supra 562. δὲ met 
fuisset arbitrii, ano ex Ravennate reposuissem. 
Lurip. Ploeniss. 586. malim ag “Ἑλλήνων. Eubulo 
Athenaei Ill. p. 108. B. ἀπὸ pro ὑπὸ reddidi ex 
Lurip. Orest. 49. in Auctario ad Porsoni Opuse. 
‘p. 384. ([Corrige, Eubulo reddidit — Jacobs. ad 
Athen. p. πο. Dobree in Addendis.] Ceterum 
comparat Hemst. in mss. Philetaerum Athenaet 
XITL. p. 587. E. οὐχὶ Κερκωπὴ μὲν ἤδη γέγον᾽ ἔτη 
τρισχίλια. | ἢ δὲ Διοπείϑους αειδὴς Τέλεσις ἕεερα 
μυρία; (Cum ‘Phoeniss. confer Aeschin. Ctesiph. 
p- 75, 40. HSt. In Thucyd. 1. 24. p. 20, gg. and 
Ald. et mss, ut videtur omnes, cum Hermog. p. 
15g. Ald. 459. Crisp. Recte tamen receptum videtur 
ὑπὸ e Junt. In Theodorida Athenaei XV. p. 699. 
F. πίοσα δ᾽ ὑπὸ γραβίων ἔσταζεν relictum, cum ano 
daret ms. et manifesta glossa, οἷον ἀπὸ λαμπάδων, 
poetae verbis addita’ In Matrone IV. p, 185. A. 
ἀπὸ nacoadogey Sch. in addendis, in Anthippo 1X. 
p- 404. A. απὸ τῆς τραπέζης mss. et Toup. Lysistr, 
3599. an’ αὐτῶν Br. e mss. sed lectio orta videtur e 
407. Obiter moneo junctim legendum axolaora- 
σμαια, collato Bekkeri Lex. SG. p. 567, 21. vel sal- 
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tem ἀχκολαστήματα cum Bentleio, Debree in Ad- 
dendis.} 


1085, δ᾽ om, B. 


1086. συνεκποτέον] -εἰ A. 1. non 2. ον om. B. 
συνεκποτέ Suid. in v. ubi ms. συνεπομπεύειν ἐσεὶ καὶ 
τὴν τρύγα σον συνέχποτέστϊ σον. 


συνεκποτέ tres primae, Inv. Dorv. Eustath. ih. 
a. p. 59, Si==44, δι. id. 6, p. 759, 39 = 662, 57. 
Sc ob oa Ach, 595. bauer ἢ ed. ‘Br. συνέκποτ᾽ 
6. (sic) συνέκποτέον B. C. D. Leid. Apostolius 
XVII. 61. In Suida, ms. ‘Leid. Suvexnounevew 
ἐστὶ καὶ τὴν τρύγα oot συνεκπότε᾽ ἐστί oor, fere ut 
. CC. Ultima verba sunt emendatio prio- 
rum. 


1088. τρίγοιπος 1. B. τρύγιπος 2. ὃ τρύγοιπος Suid, 
Med. Ald. om. ms. [in ὁ τρύγ. scil.] ταῦτα none 
Suid. τρυ7. πάντα ταῦτα 1, 


τρύγιπος Leid. in textu, in sch, Primo τρύγιπος 
deinde τρύγοιπος, [Hine Photius σρύγοιπορ. Dobree 
tn Addendis.} 

1089. γοῦν pro γὰρ diserte Inv. e Rav. scil. 
Verba ἀλλ᾽ ε. εἴσω Chremylo danda videntur. 

1091. Versum bis habet Ald. In Leid. juveni 


erat tributus, et ἐγὼ δὲ γ᾽ οὐκ εἴσειμν vetulae; sed 
postea correctum. 


1092. γ᾽ om. A. 1. 2, B. 
1093. βιάζεται, Elb. 


1094. ὑπεπέττουν] Ue om. A, 1. 2. ἐπίττων B. a 
χὰ. pr. et sch, 


ὑπεπίετουν tres primae, Rav. ed. Brunck. éntr- 
τοῦν Suidas in voce, (ubi inerrov bis ms. Leid.) 
A. B. G. D. Dory, Leid. Arund. 6. sed in ©. 
scholio praefixum énirrwy, quod dant lib. L. et 
Orus apud Etym. p. 656, é In D. vn suprasc. 
αὖ eadem manu, ἐπίτουν Elb. 


1096. βασιλεῦς (sic) notatur ex Elb. γραΐδιον 
Md. 90. β γθαὶ 


‘ 
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1997. Citat Suid. ἐπ λέπας. προσείχετο Rav. 
Comparat Spanhemius Vesp. 105. Synesium Ep. 
IV. , 167. C. ed. Ῥείαν. 1651. Addo Athen, Il. 
p 86. B. XOPOY tres primae, et schol, ad 1045. 
(λείπει τ τοῦ Xogov ῳδὴ) Br. Nil Inv. 

1098. τοῦτο 3. - . 

κόψας B. Leid. Moschupul. n. cy. p. 62. sed hic 
forsan ex Nub. 133. κόπτων servat Eustath. ἐλ. χ. 
p- 1256, g=1552, 1. Rn 

1099. ϑυρίδιον A. 1. B, non 2. nec Suid. ed. 
ms. in xd, 

ϑύριον, non ϑυρίον, diserte schol. 

1100, Eustath. 6d. φ. p. 1901, 17=748, 6. 

1100, 1. ‘Eg. σέ ro σέ τοῦ Atyw Καρίων} ‘Lo. of 
ros λέγω Ὁ K. A. B. “Eg. σέ τοῦ λέγω ὦ K. 2. vulg. 
2. ὦ gl. 2. ὦ ζεῦ Suid, ms, ἐξάντη. Ααρύων 1. B. 

‘Eo. σέ toe σέ τοι | λέγω Kapiov tres primae, 
consentientibus, ut videtur, Dore. Leid. B. D. 
Elb. certe Ar. 6. In hoc ὦ gl. et versus male 
distincti. “Eg. σέ τοῦ λέγω | ὃ Καρίων A. Ων pro- 
bat Brunckius. Ep. of το λέγω Καρέων C. £9 σέ 
τοῦ λέγω Kag. Borg, ‘Eo. σέ τον λέγω | ὦ Καρ. Rav. 
Tum ἄμεινον Dory, ein ἐμοὶ edd. Br. Inv. hic et 
1107. [δέ roe λέγω | ὁ Καρέων citat Elmsleius Mus. 
Crit, Part. IV. p. 486, qui de σέ τοῦ videndus. Do- 
bree in Addendis.] 


1102. οὑτοσὶ 1, 
χιοῦ, οὔ μὰ B. in lib. Ask. 
Magister v. ἀνέῳγεν. οὗ μὰ 6. + 
2104. Citat Gramm. August. Hermanni Ὁ. 578. 
, 2106, τὸν χύνα A. * 
1108, πόνηρε tres primae, Br. πονηρὲ Inv. 
11309. τρίβλεον B. 
&s—ovyae τρύβλοον tres primae. 2o—tuyx. τρυβλίον 
’ Br. is—ovzx. τρυβλίον Inv. τριβλίον Dorv. τρυϑλίον 
Leid. [τρυβλίον. Vide Boissonadium ad Herodian,. 
p. 237. Dobree in Addendis.} 
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3111. τούτῳ A. 1. non 2, nec Suid. ἡ γλῶττα. 

τούτων γίγνεταν Rav. γλῶσσα--τούτων γίνεται Eu- 
stathius 6d. γ. p.» 1471, 15==152, 27. In Leid. su- 
pra τρῷῦ κήρυκι gl. ἢ τοῦ κήρυκος» supra τούτων gl. 
τῶν ζώων, supra τέμνεται, gl. κόπτεται, δίδοται. Quae 
quid sibi velint >. apparet e schol..marg. tbidem}; 
ἢ γλῶττα τῷ κήρυκι τούτοιν : διττῶς τοῦτο. ἡ γλῶττα 
τούτων, ἤγουν τῶν ζώων; τέμνεϊανι τῷ κήρυκε, ἤγουν, 
σοὶ, τουτέστιν ἕνεκεν σοῦ. ἀποδίδοται yao σοὶ, τῷ 
ὄντι κήρυκι τῶν ϑεῶν καὶ ὑπηρέτῃ. ἢ, ἡ γλῶττα τῷ 
κήρυκι τούτων τῶν α͵γελιῶν, τοὐτέστε σου, (σοι Hemst.) 
τέμνεται’ ἀντὶ τοῦ, εἴϑε éxxonein: — Qui post τού- 
τῶν subaudiebant ζώων vel ἱερείων, ita rem cepisse 
videntur, ut Carion partem aliquam victimarum 
(forsan linguas, vel rag κοιλίας 1170.) aut manu 
teneret aut digito monstraret. Lectio Ravennatis 
fluxit e glossa, ut alibi in eo libro factum est; 
γίγνεται valet anodidoras, “' tibi cedit.” 

1112. ταῦτ (sine ye) A. 1. 2. B. πρεῖν Β, 


ye om, Leid. Habet 6. a. διὰ τί dn τοῦτ᾽ ἐπι.- 
βουλεύειν Dorv. [dy pro yelegendum cum Elmsleio 
-ad Med. p, 287. e mss, duobus, Dorv. 801], et alio. 
Dobree in Addendis.| τί δὲ ταῦϑ᾽ ἡμᾶς é π. sine 
ἀτὰρ, Magister v. βουλεύομαι, ubi unus codex ἐπεβου- 
λεύειν. ἐπιβουλεύειν citat H. Stephanus T. I. p.-770. 
F. Integram_ Dorv. lectionem probat . Hemster- 
husius, neque énvOvew 1117. repudiat, infinitivum 
defendens e locis apud Stephanum de Dial. Att. 
Ῥ. 138, Demosth. F. L, p. 265, τι. 554439, γ. Pla- 
ton. Rep. X.p. 619. C. HSt. (et sic per totum locum 
pp- 614—621.) Symp. p. 174 1). Demosth. F. L. 
p. 242, n. 3552=402, 7. Platon. ὅν. ». 17% EB. 
Xenoph. Mem. 1. 1, 13==-415, 35. HSt. Herodot. 
VIE. 150. Thucyd. 11, (non 111.) 102. guibus, si 
tanti putas, adde ἐπεὶ γιγνώσκειν Platon. Protag. p. 
355. A. καϑ' ag ἐγκύψαντα ἐδεῖν ἐνόντα νεκρὸν ὡς 
αἰνεσϑαι---ν πὲριελόμενον ἐκβῆναν Rep. Il. p. 559. 
. EB. ἐπεὶ εὖ εἰδέναν Demosth. Aristocr. p. 422. 
γι. 184==659, 15. δὲ ὃν προσήκειν ibid, p. 454, ἢ. 
512==685, 18, ἐπειδὴ φῆσαι Timocr. p. 481. n. 552 
=766, 1. ag παρέχειν Steph. 1. p. 625. n. 14-1104, 
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20. et ibidem alibi, ut ig ᾧ γεγράφϑαν p. 624. γι. 
-94=1106, 27, Neque enim quicquam refert , re- 
lativumne an conjunctio infinitivos connectat, Cum 
Xenophontis loco confer Lhucyd, VIM. 72. διδὰ- 
ξοντας ὡς οὐκ ἐπὶ βλάβη τῆς πόλεως καὶ τῶν πολιτῶν 
ἡ ὀλιγαργία κατέστη» --- πεντακεσχίλιοί τε ὅτε εἶεν, —~ 
καίτοε οὐ πώποτε ᾿Αϑηναίους --- ἐς οὐδὲν πρᾶγμα οὕτω 
μέγα ἐλϑεῖν βουλεύσοντας, ἐν ᾧ πεντακισχιλίους ξυνελ-- 
Sev. In hujusmodi exemplis orationis obliquae 


continuatae, nil reperias quod ad ἐπιβουλεύειν ε16-- 


fendendum prosit. Cave autem huc referas locum 
Aristocrateae citatum ad 998. De infinitivo post 
ἐπιβουλεύει vide Porson. ad Pac. 405, et de ἀτὼρ--- γε 
Elmsleium addend. Ach. 44§. p. 124. : 


_ laia—5, γ᾽ om, 5, et habet ἡμᾶς ab initio et sine 
litura, tum οὗτος gl. supra πλοῦτος. ἐξαρχῆς om. 6. 


1113. ἡμᾶς om. A. B, 1. habet 2. sed linea trans- 
versa damnatum, 


1115—7. Vulgo, δάφνην, | ov ψαιστὸν, οὐχ ἱερεῖ-: 
τῶν. οὐκ ἄλλ᾽ οὐδὲ ἐν | ἡμῖν ἐπιϑύει. ““ Suspicabar 
“ἡμῖν ἔτε Over, ut 1178. 1181, 1.185, Av. 1515. Lu- 
“cian. Icaromenipp. 52. 1). ΤΙ. p. 789, 14. τίς γὰρ 
“ἄν se ϑυσειεν---οὲ sic alibi.” - Timon. 4. p. 
106.) “Medium vero versum 1116, libenter ejecerim, 
“ut ab histrione repetitum paucis mutatis e v. 
558.” —. “ Philostr. Vit. Soph. WU. 25. 5, p. 611. 
“τὸ δὲ ἄρωμα τοῦτο (thiss) οὕτω tv σπάνιον nad ἡμᾶς 
“viv, ag ψαιστὸν καὶ δάφνης φύλλα τοῖς ϑεοῖς ϑυμιᾶσθαι. 
*‘ Ovidius, Schradero monente — farre—et laurus 
“adusta sono.” Loca sunt Fast. 1. 545—4. IV. 
942. ‘Sordide tenax Euclio in nuptiis filiae 
* Plauto Aulul. 11. 8.15. Nunc tusculum emi et 
“hasce coronas floreas; Haec imponentur in foco 
“nostro Lari.’ — Plautus Merc. fV.1.9. Aliquid 
¢*cedo Qui hance vicini nostri aram augeam, Syra. 
“Sy, Da sane hanc vir lauri. Intelligit aram 
“ Apollinis προστατηρίου." — ‘Poenulo Mi. 5, Di 
“illum infelicent omnes qui post hunc diem Leno 
“ullam Veneri umquam immolarit hostiam, Quive 


“allum turis granum sacruficaverit, χόνδρους Ayiu- 
/ 


΄ 
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“vorod Lucian, TF. I. Ὁ. 580, go. ΠῚ. p. 899, 57. 
“ Jov, Trag. 15, 7. Tl. p. 65g, Avarus ἀλεκερυόνα 
““μόνον κατέϑυσε, γέροντα κἀκεῖνον ἤδη καὶ κορυζῶντα, 
* χαὶ λιβανωτοῦ χόνδρους τέτταρας. εὖ μάλα εὐ'ρωτιῶντας, 
Wo αὐτίκα ἀποσβεσϑῆνανι τῷ ἀνϑροκι.᾽" WVALCKENAE- 
nius in Adversariis, cui JSidenter obsecutus sum, 
In ultimo loco malim αὐτῷ evipen. Alciphron 
Til. 35. συνεισηνέγκατο ὦ μὲν κριὸν, ὁ δὲ τράγον, ὃ δὲ 
κάπρον" O πένης πόπανον, o δὲ Ero πενέστερος" λιβανω- 
τοῦ χονόρους εὖ μάλα εὐρωτιώνταρ' ταῦρον δὲ οὐδεέρ-. 
Quem locum cum aliis, imprimis Burmanno ad 
Anthol. Lat, T. 1. p. 37. indicat Boissonadius ad 
Marinum p. θά. In 1115, sensus est, Ne vilissima, 
uidem dona afferuntur. (Obstare videtur, sed vi- 
Setar tantum, Luciani locus apud Valckenaerium; 
Sacrif. 12. T. 1. p. 555. Sacrificat hic bovem, ille 
agnum, alius capram, ὁ dé τις λιβανωτὸν ἢ πύπανον" 
ὃ δὲ πένης ἱλάσατο τὸν ϑεὸν φιλήσας μόνον τὴν αὐτοῦ 
δεξιάν.) Quare victimae, etsi non necessario sum- 
tuosae, mentionem subjicere non potuit poeta. 
Disxisset, οὐχ ἱερεῖον; ov ψαιστὸν, οὐ λεβανωτὸν, ov δάφνην. 
Supra 158. οὐ βοῦν ἂν, οὐχὶ ψαιστον. -Νιν. 425. οὐδ᾽ 
ἂν ϑύσαιμ᾽, οὐδ᾽ ἂν σπείσαιμ᾽, οὐδ᾽ ἐπιϑείην λεβανωτόν. 
Confer locum Poenuli Plautini, et de wawstov οπι- 
nino vide eruditas Kusterinotas ad 158,660. Ruhn= 
kenium ad Timaeum + 297. Nemo mihi opponet 
Julianim Misop. p> 362. Av ὡς δὲ εἴσω παρῆλϑον 
τοῦ τεμένους, οὔτε ϑυμιάματὰ (malim ϑυμίαμα) κατέ: 
λαβον, οὔτε πόπανον, οὔτε ἑερεῖον. p. 568. .Β. ἐνιαυσίου 
δ᾽ ἑορτῆς οὔσης, οὐδεὶς ἐκόμεσεν προ εἰς λύχνον τῷ 
ϑεῶ, οὐδὲ σπονδὴν. οὐδ᾽ ἱερεῖον, οὐδὲ λιβανωτόν. Si- 
miles errores indicarunt Porsonus in Equit. 1516. 
in Pausan. X. 17. p. 886. (Opusc. p. 280.) Elma- 
Zeius et Hotibius in Acharn, 568. Ipse addo Av. 
980. οὐκ ἔσεε ov rovyow, οὐδ᾽ αἰετὸς, οὐ δρυκολα- 
πιτής. qui locus ter mendosus. ests ob ordinem, οὗ 
aerég, et ob avd. Sed ne longe abeamus; paulo 
ante Plut. 1107. lege ἔπειτα τὴν iv, εἶτα σαυτὸν, 
imum ex ret necessitate, deinde wut scomma 
ucremur, ai innuatur, Carionem ipsa sue vilius 
esse animal, {Scribit ad me amicus, cujus judici< 
um inprimis vereri soleo, ‘Versus non desideran+ 
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dus multum,. attamen ob codicum consensum_ reti- 
nendus. In Plut, 1207, facetius fere est Carionem 
inter bestias ponere medium, quam eis postponere.” 
Comicis quidem solenne, quum simpliciter enuame- 
rant, res diversas certis de causis intermiscere, ut 
in noto illo Enbuli Athen, XIV. p. 640. B. σῦκα, 
κλητῆρες, βότρυς; sed in Plut, 1107, gradationi studet 
poeta. Porsoni exemplis adde Virgil. Ecl. V. 28. 
(Letters to Travis p. xxxiii.) Alexin Athen. IV. 
p- 164. C, ᾿Ορφεὺς, Ὅμηρος, ᾿Ησίοδος, (Adv. p. 72.) 
sed hic quidem nescio an melius cum Gaisfordio 
Addend. ad Hephaest. p. 219. legas, “Anizaguoc, 
Ὅμηρος, Xolgvdog. [Vid. infra indic. Auctor. 6. v. 
Athenaei Alexis. Dindorf.] Omnino confer Ran. 
3064—-8; Wide Addend. ad Plut. 816. Lectu digna 
hac de re habet Kiddius ad Dawes. p. 498. De 1116. 
fateor Valckenaerii sententiam etiamnum proban- 
dam videri. Juliani tamen loco adde alterum, Orat. 
VI. p. 195. B. οὐκ ofodov, ov δραχμὴν, οὐκ οἰκέτην 
ἔχων" ἀλλ᾽ οὐδὲ μᾶζαν. Dobree in Addendis,} 

1116, οὐχὶ ψ. 1. B. ‘non 3. ουδεὲν [una vo- 
ce] 8. 
οὐχὶ ψαιστὸν Ray. Borg. οὐδὲ ἕν Dorv. 
1117. ἐπιϑύειν, et gl. ϑυσιάζειν, Dory. 


1118. ἐπιμελεῖσθ᾽ 1. (nore Β. in lib. Ask, Tacet 
Porsonus. 


ἐπιμελεῖσθ᾽ sed gl, ἐφροντίξετε Dorv. 

1119. μέλλει B. et alibi. 

Suidas; τῶν ἄλλων μοι πάντων ἧττον μέλλει : ἀντὲ 
τοῦ οὐδαμῶς. 

1120. καποτέτριμμαν Rav. Post σωφρονεῖς inter- 
rogat Ald. Respicit Suidas v. σωφρονεῖς. 

2121. εἶχον μὲν] μὲν om, 1. B. non 2. 


εἶχον μὲν tres primae, .Arund, Br. Inv. “μὲν om. 
Eb.'6. aoa | 

1122. πᾶνε ayed'] πάντα rayad’ [vel πάντα τ᾽ a.) 
2. non B, 


ul 
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πᾶντα τ᾽ ἀγαϑ' Leid. πάντ᾽ ἀγέσϑ᾽ Dorv. et ἔργον 
pro gl. supra εἶχον, i. 6. εἶχον ἔργον ἀγέοϑαι, mu- 
neris erat mei, ista dona colligere et auferre. Aliter 
intellexit Hemst. p. 422. 


1123, ἃς εἰκὸς Rav. ἔστιν om. 6, 

1124. Suid. v. ἀναβάδην. Vide Toup. in Suid, 
I. p. 27. (=41. ed, Ox.) qui Anglice explicat: “But 
now I go to bed hungry and lie in a garret.” 

Toupii explicationem probat etiam Elmsleius 
ad ‘Ach. 599. Mihi unice vera videtur sententia 
Hemsterhusii ad Hesych. v. ἀναβάδην. 


1125. énoes B. 


1125—-6. οὐκοῦν---ἔχων. tres primae. otnovy-—~ 
ἔχων; Brunck. Inv. 
1127. τοὐν] τοῦ A. 1. B. (sine ᾽ν 8011.) non 2. 


tov» tres primae, Suidas vv. πεπεμμένου et néit- 
τουσα. τοῦ ν Br. Inv. τοῦ τετράδι Elmsleius ad Ach. 
543. p. 125. 

1128. ποϑεῖς] om. Suid. ms, [v. ποϑεῖς. Totum 
locum, opinor, cum Leid. apud Hemst.] καλεῖς 
μάτην A. 1, B. non 2, 


_ ζητεῖς Apostolius Prov. IX. 57. ποϑεῖς Suid. 
in v. 

1129. ἣν Suid, ed. ms. In χωλῆ ac. ἣν etiam 
Suid. ms. Leid. apud Hemst. 


jv éyo tres primae, Par. 2827. Rav, Leid. 
‘Arund, 6. et omnes fere cum Athenaeo IX. p. 
568. D. in edd. certe; ubi ut e Pluto Secundo ver- 
sus profertur. Sed ibi ἧς citat Casaubonus Anim. 
p- 659, 61. et hic habet Dorv. In 5. ἣν est recen- 
tioris, et in litura. Quare jubente Bentleio dedi 
"ῆς post Hemeterhusium et Brunckium. In Eurip. 
Heracl. 152. τοσαύτης ἧς ἐπῆλθον “Eddadog Elmsleius 
ro ἥν. [Sed de Heracl. loco vide Elmslei. Med. "91. 
Dobree in Addendis.] οἴμοι δὲ κωλῆς hinc Eustath. 
ἐλ. τ p. 1185, §5==1249, 48. 
1150. ταῦτα (pro ἐνταῦϑα) A. 1. Β. 2. sed hic ex 
em. In epigramm, Suid. v. ἀσκὸς At. ms. ὅμως δὲ 
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ae et ἐπιλεῖψαι. In 8644. ἄβολος et ἀσκὸν pro εὐβου- 
dog εἰ ἀσκούς. a \ 
1151, Ad ϑερμῶν, gl. Leid. τῶν ζώντων. Lege 
ζιόντων. P 
1132. yg. ἔοικ᾽ ἔτι καὶ στρέφειν Par. 2827. in marg. 
. errore pro 70’ ἔξοχ τὸ 
καὶ, στρέφειν, 
quae valent, yg. καὶ, deux’ ἔτε στρέφειν, quod con- 
jicit Hemsterhusius, jam olim de vulgata dubitasse 
monens H, Steph. Thes. 111. p. 1094. D. 


1133. ἶσον tres primae, Eustath. ἐλ. & p. 640, 


56=500, 14. od. γ. Ρ. 1470, ult.=152, 12. 4. De 
1624, 52, 54.348, 50. 549, 2. & p. 1770, 11.558, 
17. ἴσον Brunck.. e mss. ed. Invernis. Suid. ὧν. 
κύλιξ. αἴμοι. 


1134. ἀποτρέχων om. Leid. Post g@avorg interro< 
gat Bas. 1552. ut malebat Brunck Non tres 
primae. 

1156. dées y'] γ om. 1. 

1157. εἴ. μοι] of μου τ. εχ em. 


1157—8, Citat Suid. v. νεανικόν, οἵμοε Dory.’ 
δοίη Elb. 


1139. ἔκφορα tres primae, Br. Inv. Arund. 5. 
6. Dorv. Leid. ἐκφορὰ diserte schol. ubi καὶ εἰ μὲν οὐδέ-- 
τερον etc. dele cum Hemst. De ἐκφορὰ et ἔκφορος 
vide Valck. ad Hippol. 294. et adde ἔκφορος Ju~- 
lian. Epist. 24. fin. In Euphrone Athen. YX. p. 
580, A. οὐκ ἦν ἐκφορὰ | Avxw κρεῶν τότ᾽ Porsonus 
ad Toup. p. 499. λευκῷ ms, duxy Toup. 


1140, ὁπότε te] ὅτο ye A. ὅτε ye 1. Bu (sine τὸ 
omnes) vulg. 2. 


ὁπότε te σκευάριον tres primae, ed. Brunck. Leid. - 
Arund, 5. 6. ὅτε ye σκευάριον Rav. ὅτε γέ τε Dorv. 


1141, ὑφείλου] ὑφέλο Dawes. Misc. Crit. p. 216, 
adductis supra 1020. infra 1145, Eq. 1357. Vesp. 279. 
Av. 505. 512. Eccl. 62. ὑφέλου (sic) A. 1, B. οὐ ἂν 2. 
A. B. 1, ἐπόουν A. B. 
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ὑφείλου ἰγθ8 primae , Leid. Dorv. Arund. 5. 6. 
Gl. ἔκλεπτες in Leid. 6, igéhov, cum gl. ὑφείλου, 
amd τοῦ b>» B. C. ὑφέλοις A. vgéio’ edd. Br, Inv. 

esp. 1196. ὅτ Εργασίωνος τὰς χάρακας ὑφειλόμην. Si- 
militer κλέπτειν in Ach. 524. whi kg. 1146. Fesp. 
1560. affert Elmsleius. Adde Thesm. 820. 

1142. gare] ye A. Β. 1. τὲ 2. καὐτὸς A. 1. 2. B. 

- ἐφῶτε et αὐτὸς tres primae. ye, sed ex em. 5, 
αὐτὸς Arund. 6. et ut videtur, Dory, Leid. καὐτὸς 
A, B.C. D. Br. Inv. 


1145, xe] ἧκεν A. 2. 
Citat Suid. v, ναστόν. ἥκει 6. sed gl, ἦλϑε. 


ov P 
1145. “ἐμοὶ Dorv.- Citat- Gramm: August, Her- 
manni pp. 571, 409. : 
2246. save Dorv. 


1147. κατέλαβες} - βαλὲς A. non 2, 
σὴν pro av, et quasi ex Equitibus citat Steph. 
Byz. v. Φυλή. sed recte ἰδὲ ms. ἐν Moura. μνηδικα- 
κήσεις et φιλὴν Dorv. Citat Suid. v. φυλάρχης. Poste- 
rioris. Pluti versum esse docet scholiastes , ipse 
riorem interpretans. Desinit, ἀλογίας ταύτης. Vide 
emst. Ista, (παροιμία) ἀπὸ τῶν συνθηκῶν, sunt 
merae quisquiliae e sequenti scholio contractae. 
1148. ἀλλὰ σύνοικον A. B. ἀλλ᾽ σ. (sic) 1. Vulg. 2. 
ἀλλ᾽ οὖν σύνοικον tres primae, Arund. 6, et Leid. 
proculdubio. ἀλλὰ ys o. A. ἀλλὰ σ. B. C. Inverniz. 
diserte, ergo Ravennas, ἀλλὰ § Dorv. lib. L. ed. 
Brunck. ἐμὲ Br. Inv. 


1149. ἐνθάδε} ἐνταυϑοῖ A. B, 1. non2, 
1149—50. ἐνεαυϑοῖ lib. L. ἡμῖν Dore. 


2151. γ᾽ αὐτομολεῖν] ταυτομολεῖν A. B. 1. non 2. 

τὶ δέ γ᾽ αὐτομολεῖν Ald. Junt. 2. Leid. Arund. 5. 
(τὸ gl. Leid. 5.) τὶ δὲ ταυτομολεῖν Junt. 1. εἰ dé; 
ταὐτομολεῖν Invernizius,; quomodo volebat Brunckius; 
et ταὐτομολεῖν (vel τ᾿ ave.) A. C. D. Dorv. Elbing. 
lib. L, 6. (hic ravt.) δαὶ d. D. 6. [Brunckium ne- 
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gantem articulum in ταὐτομολεῖν salva lingua tolli 
posse, castigat Boissonadius in Wolfii Analectis Tom. 
Il, sive part. 5. p. 86. Vide Auctar. ad Porsoni 
Opuse. p. 389. Dotres in Addendis.} 


1152, πᾶσ] πᾶσιν 1. nao’ et gl. ὅλοις 3. gl. in B; 
ἀνοίς. πράττοι 2. 

πράττεν Elb, Ad πᾶσ᾽ gl. ὅλοις τοῖς ἀνθρώποις 
Leid. Versus Euripideus. certe tragicus, monente 
Hemsterhusio, sed male comparante Ovidium 
Fast. 1, 493. qui non hunc locum vertit, sed Eu- 
ripidis fragm. intert. 57. de quo vide Valck. 
Diatr. p. 270. 

1154, στροφαῖον] Suid. 

- δμὲ Br. Inv. 

1155. Στρογαῖον, distinguunt tres primae, sed 
mox 1158. post δόλιον interrogant. ἔ. ἔστ᾽ ἔμ᾽ οὐδὲν 
αν. Huc respicit Eustath, ἐλ. ὦ. 1355, 9.-: 
1487, 8. 

1156. Respicit Nonnus (Maximus) ad Gregor. 
Naz. Montacutii p. 158. 
1157. Tlakyxonnhoy per majusculam scripst. 

1161. -ped Elb. 

1162. τοίνυν γ] γ᾽ om. A. 1. 2. Β. 


τοίνυν γ᾽ tres primae. 7 om, A, B.C. D. Br. 
Inv. ἔσομαι. τί δῆτ Dorv. : 


[1165. συμφορώτερον, et sch. ἀντὲ τοῦ ἁρμόδιον 
Rav. apud Inv. in addend. Dobree in Addendis.]_ 


116%, μουσικοὺς} -ag A. non 1. 2. B. 


povowmag, sed γυμνικοὺς, Dory. Antiatticista, Bek 
keri p. 111, 18. Ποιεῖν ἀγῶνα τραγῳδῶν ov φασι δεῖν 
λέγειν, ἀλλ᾽ ἀγωνοϑετεῖν : — Pollux 111. 142%. of δ᾽ 
"Αττικοὶ οὐ ῥᾳδίως λέγουσεν ἀγῶνας μουσικοιὶς, ἀλλὰ 
μουσικῆς. Unde. fere mavult μουσικῆς Hemsterhu- 
sius, citans Platonem Menex. prop. fin. W. p. "40. 
B. HS8t.=502, 31. Ald. ἀγῶνας γυμνικοὺς καὶ ἱππικοὺς 
εοϑεῖσα καὶ μουσικῆς noon - Addunt Spanhemiue- 
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De Legg. VII. T, Wl. p. 855. d=296, 58, τοὺς 
μουσικῆς ἀγῶνας, Ton. prop. init. T. 1. Ρ. 550==489, 
μῶν καὶ «ῥαψῳδῶν ἀγῶνα τιϑέασε τῷ ϑεῷ οἱ ᾿δπιδαὺ- 

i Πάνυ ye, καὶ τῆς ἄλλης ye μουσικῆς» Porsonus 

6 Legg. xi. Ρ. 947. £.=555, : "9. ἀγῶνα μουσι- 
κῆς αὐτοῖς» καὶ γυμνικὸν ἱππικόν τε ϑήσουσι. Sed affert 
Porsonus De Legg. II. p. 658. A.=209, 4 . ξἵποτέ 
τις οὕτως ἁπλῶς ἀγῶνα ϑείη ὁντινοῦν, μηδὲν ἀφορίαας, 
unre γυμνικὸν, und” ἱππικὸν, μήτε μουσικόν, εἰ Vill, 
prop. init. Ρ 828. C295, 12. ἔμμηνα ἱερὰ, χο- 
ρούς τε καὶ ἀγῶνας μουσιχούς. Addo Thucyd. HI. 
104. ἀγὼν ἐποιεῖτο αὐτόθι καὶ γυμνικὸς καὶ μουσικὸς. 
sed mox μουσικῆς ἀγὼν ἦν. Docte Basilius de leg. 
_ Graccis p. 96, 26. ed. Grot. ἐν τοῖς γυμνικοῖς ἀγῶσιν, 

εἰ δὲ βούλει; τῆς μουσικῆς. Alienissima sunt loca 
Platonis de Legg. VI. p. 764. (non 264.) = 261. 
Isocratis Euagor, init. apud Spanhem. [Recte 
Boissonadius ; **Loca Menexeni et Ionis fere aliena, 
ob πάσης additum,” Dobree in Aasenmis:| 


1165. Citat Suid. v. ἐπώνυμον. 


1168. ἐπὶ pro ἐν Suid. ms. οὐκ ἐγῶς, ubi hos duo 
versus addit, duo 6 Lys. (sc. 158—g.) om. 


1169. πλῦναί ye Β. 
1170. προσελϑων] προσ om. 2. 


oor, et ἀπ suprasc, Leid. εἰς τὸ libs L. quod 
ita probat Hemsterhusius, ut ordo sit, ni. τὰς x. 
éig τὸ q Θὲ αὐκὸς προσελϑὼν sint extra construe 
ctionem. 


1171. Mirum est exempla a Cl. Spanhemio citata 
eum hujus versiculi mendum docere non potuisse. 
Lege, deleto μοὶ, ἕν᾿ εὐδέως διακονικὸς εἶναν δοκῆς. 
Acharn. 1026.. αὕτῷ ϑιακονεῖται. ubi vulgo male in- 
seritur ye, εἶναί μοι] sic A. 1.2, hic etiam in scenae 
init. [An 1172. μοι cagag? sed ita omnes, in qui- 
bus mei 5. 6. et ut puto reliqui.] 


εἶναί μοι tres primae, Leid. Dorv. Ar. 5. 6. μοι 
om. Br, Inv. diserte. Hujus nota male relata_ad 
1151. διάκονος εἶναί pos Er, Schmidius ad Matt. Ty. 
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11. teste Fischero, et Hemsterhusius , qui gquo- 
. dammodo firmat e schol. 1154. sed διώκουνο; ad 
sensum pejus, wos prorsus ineptum. ἐνϑέως et do~ 
κεῖς Elb. Hoc etiam Dorv. 

1175—1205. Ku.] Χρ. (semper) A. 1. 2. B. 
᾿ Kag. hic δἰ semper posthac tres primae, Dorv, 

Semper Xo. A. C. 5. Invernisius, e Rav. scilicet ; 

vide eum ad 1186. Et sic legi jubet Brunckius 
ad 1205. Keg. 1186. tantum, algbi semper Xo. B. 
Zeid. In D. Xg 1192. 1197. 1198. 1202. ceteris 
Carioni relictis, Carionem 1186. et 1205#retinet 
Hemsterhusius, cetera dat Chremylo. . Ipse Brune- 
kium sequor, quamwis male neget in scenam re 
verti Carionem. Post 1197. pompa a toto grege 
comico ducitur, φράσῃ uy EE adn’ 4 Ald. J. αι. 
ἀλλ ἢ J. 2. καλῶς Dory. 

1174. 6 ϑεὺς οὗτος ex 969. Elmsleius'ad Ach, 
427. p. 118, 

1175. λοιμοῦ ΕἸ. 

1176. Διὸς ὧν i. Ῥοτν. et 1178, ἕνεκα. 

1198. ἕνεκα A. οὕνεκα Β. ΩΣ: 


1180. dx’ οὐκ εἶχον οὐδὲν Rav. apud Inv. ad 
1155. 

, 1182—5. Suid, ἀποπάτημα: 

1182. ὅδ᾽ Ald. ὁ δ᾽ av ἔβαλλ᾽ ἱερεῖον τις lib. L, 
1185-4, οὐδεὶς — εἰσέρχονται 2. 

καμέ τ᾽ ἐκάλει---οὐδὲν, οὐδεὶς ἔρχεται Rav. εἰσέρχε: 
rat servat Leid. [In textu repone, καμέ γ᾽ ἐκάλει, 

ut‘ habere videtur Ravennas; vide infra Collationem 
‘ jn} libro G. Burges ad h. v. Dobree in Ad- 
dendis.} 

1185, ye om. ΕἸΡ. μύριοι tres. primae, Dory: 
Suid. in ἀποπάτημα et πλεῖν, Magister et forsan 
Moeris in πλεῖν. μυρίοι edd. Kust. Br. ων. zis 
Leid. 

1186. ov om, Suid. ims. νομιζόμ. [non ed. Med.] 


cos Rav. οὐκοῦν sine interrog. tres primae. ova- 
evr et interrog. Br. Inv. ᾿ 
Comm. in Aristoph. T. VIL. P, I. Q 
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1188, καταμενεῖν tres primae, Brunck. κἀμμέ- 
γεῖν (i. 6. κἂν μένειν) Rav. αὐτὸν καταμένειν Dorv. 
[Vid. Schaefer. ad Dionys. Hal. de composit. verbor, 
p. 55. Dindorf.] évoad αὐτοῦ Vesp. +62, 5. Soph. 
Oed. C. 78. Eupol. Stob. 1V. p. 51. Grot. ut recte 
Trinc. et alii apud Schow. Mox ibidem lege μὴ 

ϑονεῖϑ. [ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ Solon fr. XXVIII, 11. Gais- 
ord. Dobree in Addendis.} 


1189. ϑέλον Β. —  ϑέλεν Εἰδ. 


1191. Distinguit Hemsterhusius, Teg, αὐτόματος 
ἥκων ; tart’ — et monet haec ésse posterioris Pluti. 
πάντα τ᾽ ἀγαθά toe λέγεις (νυν ejusd. m. supra τοὺ 
Dory. 

1192+ ἑδρυσώμεϑ᾽ 1. (sic; etiam B. certe om. 6) 
αὐτίκα wad A. 1. 2. B, : 

ἑδρυσύμεοϑ᾽ οὖν αὐτίκ᾽ ἀλλὰ tres primae, Arund. 
“μεϑ᾽ Εἰδ. 6. Hic sine μάλ᾽. -μεϑ' οὖν αὐείκα μάλ 
ἀλλὰ A. Β. Ο. D. Rav. Borg. Leid. ed. Br. pak 
Par. 2827. τμεϑ᾽ οὖν αὐείκα νῦν ἐ. π. Dorv. 


1194. φυλάττειν conjicit Hemsterhusius, et ver- 
tit Frischlinus, ab eo citatus, ut aerarium -- custo- 
diat. φυλάττων servat 6. Turbari in schol. docet 
Hemsterh. aberrantibus scil. librarii oculis a τῆς 
ιϑεοῦ ad τῷ 82. Rudiorum causa moneo, in ma- 
nuscriptis scholia marginalia saepe nullo ordine 
pont, ne praescriptis quidem textus verbis ad 

pertinent. (Ni fallor, in Cant. 5. semper, 

in 2, 4. nunquam, praefigitur textus.) Huic in- 

commodo plerumque, non semper, succurrebatur, 

a similium apicum, quorum alter in capite scho- 

lu, alter supra textus verbum poneretur, eodem 

 shetvaas modo, quo ad textum referebantur pariae 
ctiones, 


1195. Schol. “ Videtur Lycoph.. commentarios 
ad Aristophanem scripsisse. Suid. ν. reveagew, 
Hesych. v. xatechvenwpivny.” Hemst. in mss. 

1196. od τῷ ϑεῷ 2. . 

1196—7. σὺ τῷ ϑεῷ Leid. χρὴν Dore. ef χρὴ 
eupr. quasi gi. oO 
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1198. ποῷ Β. 

χι98---9. Citat Schol. Pac. 922. ὡς τὸν Dory. 

1199. ἱδρυσώμεϑ᾽ (sic) 1. τὠμεϑα B. -ὀβεϑὰ 2 
(certe’ om. oa). 

ἱδρυσόμεσϑα age ag -0a A. B.C. Ὁ. Elb, 
Dorv. Leid. edd. Br. Inv. ; 

1200. αὐτὴ Ald. Junt. 2. αὐτὴν Junt. 1. 

1201. 0 tacite omittit Inverniz, 


‘ 


1202. ‘do a] εἰς σὲ 1. ὡς (sine o) 2. we’ εἰς 
(sic) B. . 

ac εἰς Leid. ὅσ᾽ εἰς Dorv. sed gl. in utroque 
εἴς σε. ὥς σ᾽ servant Arund. δ. (hic ex em. ej. 


ἐς 
m.) οἷς εἰς 6.-ni fallor. 
1204. εἷς ἔμ] εἰς gl. 1. 2. Β, 
1205—6. Suid. γραῦς. πολυ om. 2. 
1205. πολύ ye Elb. πολὺ om. Leid. 
1206. ποοῦσε Β. μὲν γὰρ ἄλλαις A. 1. 2. Β. 
_ μὲν ἄλλαις yag tres primae. μὲν γὰρ ἄλλαις A. 
8. C. D. Leid. 6. Rav. Borg. γὰρ ἃ, μὲν Brunc- 
kius, Dorv. probante Hemsterhusio. ’ 


1207. Antiatticista Bekkeri p. 88, 8, Τραΐζειν ε΄ 
ὅταν τὸ συναγόμενον ἐν ταῖς χύεραις καὶ ἐπαφρίζον ἐκχέω-- 
σιν. ᾿Αριστοφάνης Πλούτῳ: — Confer Phrynich. 
ibid. p. 55, 28. 

, £208. ἐπεῖναν ἐπί. Kubn, ad Pausan. IX. 21. 
p-. 735. Α : 

ἔνεισιν tres primae et ‘mss. in quibus Dorv, 
Leid. hic αἱ omittens, Arund. 4. 6. Sed Rav. 
ἔπεισιν, ut gogees Kusterus et Hemsterhusius, 
qui advocat Herodot. Il. 62. ra dé λύχνα ἐστὶ ἐμ-- 
pages ἔμπλεα ἁλὸς καὶ ἐλαίου. ἐπιπολῆς δὲ ἔπεστι 
αὐτὸ τὸ ἐλλύχνιον. Facilis, corruptio, ut supra 998. 
1168. Nub. 1178. Locum attingit Eustath. 66. a. 
p--1428, 55=71, 24. 8. 1450, ἀδεειοῦ, 4. 

1209. τοίνυν γ] γ᾽ om. A. 1. 2. εἰκὸς μέλλειν οὐδ᾽ 
ἐμᾶς} μέλλειν οὐδ᾽ ἡμᾶς εἰκὸς 2. non ᾿ς 

2 


« 


\212 ANNOTATIONES IN PLUTUM. 


τοίνυν 7 tres primae, 6. Dorv. (ἔστε pro it 
Dorv.) 7 om. A. B.C. 7 habet, ros omittit , 
schol. Vesp. 270. εἰκὸς om. A. post avay. ponit B. 
τοίνυν μ. οὐδ᾽ ἡ. εἰκὸς Leid. μένειν Victor. 


1210. τούτων] τούτοις A. 1. -wy 2. et οἷς sup. pro 
ν, 1. τοις B. et τῶν supra. 


sig tres primae, Inv. ἐς Br. τούτοις Rav. 
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Dram. Pers. Suxop. “Ere- 


4. 
23. 
17. 
24, 
51. 


ρος συκοφ. 5. 
ravta 3. 4. 
ἀκολουϑεῖν 5. 
ἀπόκριναμένου 4. 
ovrogiy 1.5. 


καὶ priore loco omit- 
tit 5. Νὰ ’ 
πρὸς τ. ὃ. 1. et primo 


2. sed mutatum eadem 


‘manu, et εἰς rubrica 


: suprascriptum,. 

45. ἐμαυτῶ τ. 2. 5. 4, sed 

glossa in 2. supra ξυν-- 
anolovdsiv, σὺν αὐτῷ 
πορεύεσϑαι- 

49. ξύμφ. 5. 

51. τοῦτο τ. 5. 4. τουεὶ 4." 

61. χαίροις ΓΝ 

64. οὔτι 5. δήμητραν 1. 3. 


ἣν μὴ φράσης 1. 5. 4 
(sed primo εἰ 4.) εἰ 


“an φράσεις (sic) ἃ, EM 


.-) pro-emend, ut infra 


67. 
μὲ fe 


448. - 
ἔστιν ὦ ὃ. 1. a: 5. ἀξ 
ἕο. οὐχοῦν- 1. 


73. τσϑον et-roy 1.2. 5.4. 1. 


74. 
75. 


7 av i. 7 ny 2, re 
Hedeade Αι. 2. σϑον 3. 
4. sed schol. marg. 5. 


᾿ μέϑεσϑον: μεϑίημε" ὁ 


111. 


Ἡ καὶ 


. Versum ‘om, 1, 
. Χρε. praefigit, 5. 
. Kag. ‘pract, 4. 

). τοὺς 5. ἴω %, καὶ δι ας 


μέλλων, ---πτ τὸ δξύτε- 
ρον τῶν πληϑυντιχῶν, 
μέϑεσϑε.͵ 70s. Ἢ καὲ 
μέϑεσθον: 


Kag. 86. te 


δίξεις (αις ejusdem 
amanus) 2. Ὁ 


), “πλὴν ἐμοῦ ΕΗ 


Ka. εἰσὶ 4: sed’ 'per- 
sonam delévisse vic 
detur. ) 
8eqq. Ab oiuprin (sic 
\Chretiyli Setlgnem 


pin 


oO ἡ iia: 8. τί ; φὴς: gibori Chre- 


᾿ἣν 1. 4. 5. ά, sed ἔς 
. prasc, 290. Ἶ 4. εν ; 
Kay. ὦ p. 2. et om. | 


we 
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mylo 1. 5, Carioni 2. 
ut vulgo. ri φὴς Chr. 
et, 118, Car. 4. 
ἔμ᾽ εἰ 1. ἃ. sed 2. in 
litura, ubixzn primo 
fuit ; forsan mutavit 
manus prima. Gl. ra 
ἀνόητα ἔργα. ἔπη 5, 4 
yo. καὶ δὶδ' we L, 
εἰ nud. 3. 4. non 1.2. 
ἐπιτρίψειέ μὲ 5, et 
δρᾶν, sed gl. ποιεῖ. 
ἐὰν a. 5. 4. 
μεῖζον 1. 2. 5. 4. 
1}. διὰ 1. - 
Ih. ὁδὶ οἵ om. ἐστὶν 4. 
ὅτι ἃ. 3. 4 ὅτ᾽ 3... in 
ἔτο in litura 2. Εἷς δὲ 
486, unde conjicias 
tr ἄν. Sed é''tan- 
tum habuisse credo, 
νύ MS, 5. habet zor 
. δέσποτ᾽ 67. ᾿ 
158. οὐδὲ & éy 1, 2. "shale 5. 
140. μὴ σὺ. 4. 
144-5. ἔνεστι---ἶν avd. 4. 
147. σμεκρὸν 5 
151. ἂν et gi. ἐὰν 5. 
152. εἷς 5. pro ὡς. 
156. τἱ δὲ . 2. 4. 
159. meginlarover sed gl, 
περικαλύπιουσι: 4. μο- 
χϑηρίαν. Xoe. ἔχει μὲν 
“--χακοὶ (supra 110.) 
et sequentia, τέχναι 
ete, Ghremylo con- 
εὖ tinuat 9. 
160. Personae ut vulgo 
;,usque ad 179. in 1. 


119. 


120. 


126. 
12 

Be 
152, 
457. 


ες ὥς Ι 8. Car, ἔς. d2- |) 


Chrem. ὁ δὲ yo..Car. 
a3 ry 02. λωπ." Ὁ rem ὁ ( 


| δὲ «Bag. 
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ves. Chrem 
ἁλοὺς —In4 

myli 160-8, 
dé priore loco om. 1. 
χρυσοχοεῖ ye 2. 8. 4. 
sed 1. sine ye. 

ὦ δὲ κναφεύει τις o δὲ 
ποι. 2,4. (sed yrag. 
primo 2. Schol. ibi- 
dem, ἀττικόν. ἐστε τὸ 
xvap.) Χρε. ὦ δὲκνα- 

evey yet ὁ δὲ π. κι 

. (810) 
ὅδ δὲ πω. 4. 
170. οὐ é. 5. 
172. τί dai 5. sine 4. 
175. βελωνοπώλης, 1, 2. 5. 
sed Belovoro, primo 

3. τοῦ om. 4. 
ἀργύρεος ut ἐγ le 
2, 5. apyupgu0s 4 
ἕνεκα σοῦ,. NON -ἄ σον 
1. 2. 4, Schol. vulga- 
tum habet 5. qui 
πέμψας τοῖς "AD. ἔλα- 

. Be συμμάχους. οἵτε- 
veg — προσέσχον τοῖς 
ἔλυσε (sic, Vide Hem- 
sterh.) 

1198. ov διὰ 4. 

180-5, ὁ 7. Garjoni con- 
tinuat, tum. Chr. 
ἐμπ. Car. τὰ δὲ 70. — 
μόνος 2. Chr. o Top. 
Gar. gun, Chr. ra δὲ 
πρ. — μόνος 5. Chr. 
ὃ Tip Car. guz,,Chr. 
τὰ δὲ Car. μονώτατος 
-μόνος 4. 

185. οἶσϑ᾽ 1. 
1485. -ἐζηται χ.τίζητωι 2.5 


165. 
164, 


166. ὁ 


167. 


176, ἃ 
177. 


» 


5.4. ' 
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188, γέγονεν . 5. 4. γέ- 357. τοῦτο 1. 5. et pro gl. 
2. 


189. 


220. 


221. 
222. 


224. 


225. 


, κἂν δεῖ I. 


vev 

yov" 2. 

ἁπάντων ἐστὲ 1. πάν- 
των ἐστὶ 2 πάντων 
om. 4, Gl, ἁπάνεων 
ὑὴάρχει. 


. στὸ μεστὸς οὐδεὶς 5 ὅ. 
ὃ εἶναι βιωτὸν τὸν β. 


sine αὐτῷ 1. εἶναι β. 
αὐτῷ 2. 4. εἶναι εβ. αὐ-- 
τοῦ 5, sed αὐτῶ scho- 
lio praefixum. 


‘ ἐμοὶ φ. 5. 
; μόνον ἔνι. 


. δειλύτατος 3, sed gl. 
Mav δειλόν: 
διέβαλ᾽ 1. et τα. pr. 2. 
soley 35. 4 et cor- 
rector 2. : 
. λαμβάνειν 5. 

μὴ δὴ νῦν ὅ. 
τοῦ in gl, non text. 5. 
4, λυγγέως 5. 


A ἄγαϑων primo ὅ. sed 


ὴν statim fecit. 

4. 5. 4. 

» πολλοί y ’ 5. Xye. om. 4. 
πονήρους γ et ut pu- 
to alii, et sic duo 
exemp]. ed. Bas.1552. 
Id quod fait Porsg- 
ni, et duo alia, πο- 
νηροὺς 7 (sic). 
πλουτίσωσιν 5. 


Post ἴϑι addiderat ὦ 


καρίων .4. sed’ mox 
delevit. 

τοῖς 5. 

ἴσον 1. 2. 5. ἴδον 4. 


ἐνταυϑὶ 2, ex em, cor-" 


rectoris ut videtur. 


228. 
210. 
237. 
ng 
450. 
ska, 
242, 


244, 


245, 
262, 


253, 
256. 


260. 


261. 


262. 
266. 


268. 


270. 


1377. 


ἔνδονθεν (sic) 5. 
ἀνύσας plane 1. 
εἰ 5, gl. ἐάν. 
τῆς om: 1. 4. 
προσέλϑου 1. 
σμέκρον 
de ai 1, 2. 5. -et ut 
videtur 4. εἰς gl. 5. 
ἔπεσον 5. 

ἔτυχες 8. 4. 

λέγη 5. Inter 252 et 
253. .: χοροῦ 3. rue 
brica 2. 

δὴ τῷ om, 4. 

ἔστιν 5, παρόνταρ' de 


2.5. 4 
χάριν γ ὃ 1: 2. χάριν 


ὦ 5, χάριν" ὃ 4. 
ἡμᾶς τι... ὅ. 4.: 
εἰς 


ἀκούοις 2. εἰ stprasc. 
ex em. m. pt, ut pu- 
to, certe ακούοις in 
linea factum a cor- 
rectore. ᾿ 
ἡμᾶς ὅ. et corrector 2, 
δυσὸν 1. et τῇ, pr. 2. 
oo 5. 4, et corr 2. 

πάλιν 1.2. Om. 3, 4, 
sed supra pos habet 
4, forsan ejusd. τα. 

ἔχοντα σωρὸν ἔγωγε 5. 
ya “. et ng Wank 2. 


ov i. 

ne AS hee 1, 2. 
5. Tum |. et forsan 
alii ἀνεὶ οὖν τοῦ εἰ-: 
πεῖν ἐν τῷ Ὁ δικαστηρίω 


: λαχὸν, καὶ ὃ κήρυξ. 


πὸ σύμβολον δίδωσιν, 
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- etista, ἔστε δὲ κ σὐν- 


281. 


284. 
235. 


286. 


et e Parisino 2827, 


289, 
290. 


291. 
293. 


. husiani p. 504. 


ταξις etc, omittit cum 
2. 3. Vide Hemster- 
hus. p. 85. not. το. 
et 72. 
χάρεν Jeon. (810) et x. 
δεῦρο 1. ye μ᾽ ὅ---κ. 
δεῦρο 3. et m. pr. 2. 


sed corrector yg. καὶ 
« ~ , « © ‘ 
ἡμᾶς. yaor ἃ ὃ, 0 σὸς 


%. ἡμᾶς δεῦρο 4. ΟἹ. 
5. ἐκάλεσεν ἡμᾶς ἐν-- 
ταῦϑα. 

x84 OM, 1. 
ἡμᾶς 1. δὲ τῇ, pr. 2 
ὑμᾶς 53. et corr. 2. 
ἄ. ἡμῖν (sic) 1.4. et 2. 
ex em. μὲν (810) an. 
5. ἡμὲν 2. τὴ, pr. et 


. 8080], quod hinc vul- 


gavit Th, Kidd, Por- 
son. Opuse. p. 194. 


Schaeferus in ed. no- 
va Pluti Hemster- 
re 

λέγειςὄντως ov r,(sic)2 
βούλομαι 2. (61. 5,9 ἐ- 
dw.) ϑρεετανέλονον x, 


ν ἢ 
primo, munc ὁτὰν x. 
5. (Mox 296, -λὸν 
τὸν plane) -λὼ τὸν 4. 
παρένσαλ. 1. 3, παρα- 
aul. 2. 4 

βληχόμενου bic et 297, 


‘4,5, et primo 9. sed 


ced 


397. @ 2. ex em, for- 
san ™. pr. | 
κεναβρωντων μέλη 1. 
1. 3.. 


295. 


296. 
298. 


500, 
302, 


Post ᾿ώπεψ. disting. 
2. 5, 
δ᾽ αὖ 5. 
κραιπ. sine καὶ 1. κρέπ. 
(sic) sine xa? 2. καὶ 
zat. ds καὶ χραι. 4! 
-ϑέντα 1.2.5. 4. 
ye om. 1. habet mox 
809. In marg. histo- 
ria de Ulysse, Circe 
et Telegono, ἔδει δὲ 
ἄρα καὶ τὸν ὀδυσσέα 
ϑανάτω περιπεσεῖν — 
μέμνηται [0] ἵστο- 
ρίας καὶ ὁ ὀππιανὸς 
= 60 
ἐν ἀλιευτιπῶν β. 
σκὼρ 2. σκῶρ 5. 4. 
παντὰς τρυπόὺυς 1. 2. 
τα -ον 8.4. 
λαβόντες 1. ἃ. 5. etin 
2. sch. damnans ali- 
am lectionem, ἣν λά- 
Bouev, quam exhi- 
bet 4. ἃ m. ‘pr. Alius 
fecit λαβόντες. 
λαερτίου 4, 
δ᾽ ἀρίστυλος 5. ct scho- 
lio praefigit ou δ᾽ εἷς 
ἀρ. quod in textn 4. 
ὥσπερ suprasc. rubr; 
2. am. pr. pro gl. 
ἀλλ᾽ om, ὅ 
μασω, 1, 2. 


5. 


. Ore δὴ 5. 


σεντεταμένως 1. 2. 5. 
yu 4. GI. 2. cnovdat- 
ὡς. Gl. 5. σπουδαῖος 
(sic) cui’ superscri- 
pta alia, ὁμοῦ. Vides 
ambas lectiones ex- 


761. 
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» Splicari, «Rata, eare- 
At PeBods 20554, 
527. ὄντως 1. 3. 5, 4, 
528., ἄρην ι. 2.18. 4. 
520. οὕνεκα 1..2. 5. 4. 
559. καὶ πόϑεν ὅ. 4. 
556. πεπλούεικ᾽ 5. 
S40:: ϑαυμαστόν 7 A. .4. 

ἩΡατνεῖο. om. 5. 4. 
"ἔπ. τὸ utwulgor1. 2. 
5. ἐπ. γε 1 4,, 
ae Sine σ᾽ 1.2 5. 4, 
5470) οὖν εὐμᾶλ᾽ ‘primo om: 
4. 


548: ἔνε yee rig x, δ. ἔνι 
γὰρ ἔνε κ᾿ ἡ... " 
566. πῶς δ᾽ We 2. dom, 
+ 5. 4. Tt 
τοιοῦτον 1. 4, -ὁ 4. 5. 
564. .δήμητρ᾽ +2. sed eorre- 
ctoris sch; δηήβητραν, 


ὄνομα. 1 δήμηεῥα τῆς 


δημητρ ας. ‘ 

569. τὸ om. & eepeonss 
ante 371.0 δὲ 372. 
Om. 1.00" 

574.0 οἵα. 5. he Pro gl. 


ΣῊΝ 4. οὖν servant 
an 5.:4͵ 
580. eit ὡς (Sic)..16 φίλος 
5, etmy pr. 2. . φίλως 
corr. 2, et primo 4. 
ΤΡ ut puto. Gl. 8ὅ:προσ-- 
φιλῶς. δοκεῖς 1. 2. 5. 
4, sed gl. 5. pavelne- 
381. γε om. 1. 2, 5. 4. λο- 
γίσαις (sic) 1. 
585, τῶν 7. 1.2.8. 4, 
387. καὶ τοὺς a. ὅ. 
588. το 1. et corr. 2. 
ΘΙ. 3. πο τοῦ adv. 
«ἀπαρτὶ 2. mipr. αὐτὶά. 


“sie 


2.7 
590. caurov.5, 
501. ἐπειδὴ 4, 
592. ov τὸν πλοῦτον : ποῖον! 
4. hoc clare, . et ab 
* Gnitio, ὁποῖον 1. 2552 
ποσειδῶν Vel -ay pri- 
mo ἃ, ἰθαλάσσιον 1.2, 
if, τὶ 
597. τὸν te. iia 4. ᾿λέγω 
Ss pro! ghee Te γ᾽ 
400. até pro οὐ τὰ as 
ἘΠῚ ‘pad: ‘em. a + Phe 
ut videtur. τ᾿. 
402, ὥσπερ. πρ.ν.3. ὥσπερ᾽ 
tom. 2. 4, Gl. 2, το-- 
: καταρχάς. évi ye τόν 
uo 4& 
ios εἰς Scripturus erat ca 
sed | @cifecit, . 
406. iy eke aed ed gl. εἰδα- 


408-10. Bi. Ure yap. | 
Xo. Cx0noney — ἢ. 
» GAR — X. οὐδ᾽ ἐν δοκεῖ 
pees. OF ‘Tta personas 
270) πάλαι 4 
415-4. Personas. ut Tales 
62.5.4... 


417. riom. 4, puis 5. 
fe rubr. νων el) Bi. 
tigax. 5 

418. ὑμᾶς om. 1 


423. ἐ ἐκ τῆς 9. 1, 
24. yag 2. rubr. pro var. 
lect. m, Pr. supra χέ: 
᾿ May. 'μαὲ 1. Personas 
ev @lo-4'3- Xo. βλέπει--- 
Bi. εἶν — XQ. οὐκοῦν 
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427. 
428. 
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— 11. ciesde-— Bh. | 455. τρόπαϊον 1, 2.5. 4. 


πανὸ, 

λεκυιϑ. 2. λεκυθ. 1. 
5.4... 

ἐνέκραγες 1.2. ἄνέκρ. 


“5, ἀνεχρ,ά. {κέ δ ini- 


tio, et ut sit textus) 


ες ἀκ ᾿βοῖ, his positis. 


450, 
452. 
434 
455. 


4588, 


441. 
446. 
447. 


"ποῦν 


Ἕ 


448. 


450. 
ά52, 


Tum οὐδὲν ι. et opi- 
nor 2. quamyig non 
enotarim., μηδὲν 3.4. 
με om. 1. 

eye σ᾽ 4. sine σ᾽ 1. 


ἐνϑ ἐδ᾽ (sic) 4. 
χαπήλις ἐκ τ. et schol. 
quod apud Schaefer. 
xa, etiam 4, 

φύγοι 1,.2, 3, .4. 6]. 
4. 5. ποῦ hic et alibi. 
ἄνδρες 5. 

-σόμεσϑ᾽ 1. 

-ὄντες — omeda 3, 
Schol, vulgatum de 
πῆ, ποῖ, in ἃ. 
5. ubi. πῆ quietis tan- 
tum esse dicitur, sed 
contra scholiastae 
mentem, ut liquet 
ex exemplo Hecub. 
3040. quod habent 
MSS. ᾿ 

μὴ διαμ. 1. μὴ dest 


2. (sic) δὲ δεῖς on 
rectoris pro. ¢m, 
καὶ ποίαν 5. 

αὐτὸς primo 5, ut vi- 
detur; tum ὁ ϑεὸς 
oid δὲς, clarissime. οἱδ᾽ 
ὦ 8. ι. ἃ. 4. 


ἂν or. 4, ἀναστ. 1. 2. 
5. yo. καὶ τρόπαιον ἂν 
erm. . 


454, sain dersaediceancn 
5. (εἰ rubr, pro gl. ut 
passim iste codex.) | 

456. Aowogn 1. 4. «εἴ 2. 7 
suprasc,. a recent, 
-εἴς. 
ἢ ἢ ᾿ 

άδη, ἀδικουμένη 2. ΟἹ ἡ 
correctoris). 

458. Primo πρὸς τὸν ϑεὸν 
1. 5. τῶν omittit 4. 

461-2. ἀνθρώποις. 'πορ. ἀγα» 
ϑόν; τί δ᾽ ἄν γ᾽ ut vul- 

Ὁ 1. 2. -σεν ἐκπορί- 
ἔμ {τί δ᾽ ἂν οὐ, ay. 
(ἀγαθὸν loco -Ῥτίογε 
om.) 5: τοῖς ἐκπορί- 
Comer (sic) ay. τί δ᾽ 
ὧν ὑ. ay. ἐξ. BA. ὅν τι 
4, yo. καὶ ἀνθρώποι- 

, σὲν ἐκπορίζομεν L. 

465. -σασθαι 1. 2. -σεσϑαν 

5. 4. L. ἀνθρώπους 

1. et m. pr, 2,. 

Nunc ἢ τοῖς ϑεὰ 
εἰ ἀγνοὺς 

: ἀνοῖς 
a gl. ut puto.. In- 
ra 1155, idem codex 
serpopaioy . 
πορτάριον 

«ἀἰνοίς plane 3, 4. Gl. 

. τοῖς. ὶ 

468. αὐτοῦ 1. 2. 5. 4, 


469. αἰτίαν δὖσαν 4. 
471. 7 Om, hs 2. 5. 4. 


, 
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47%. σ᾽ oi. 4. 
476. καὶ κύφ. 1.2.5.4. ὦ 
gl. . 5. Versumhune 
et 478, Chremylo 5. 
. Ambo Bleps. 1. 2. 4 
480. Chr. 1. 4. 5: Bleps.4. 
481. γ᾽ habet 1. om. 5. 4. 
et primo 2. BA. xu- 
λῶς 1.2. 4. Χρ. 8. 
482. γ᾽ ἐὰν 1. 2. γ᾽ om. 5. 4. 
483. Br. 1.4. Xo. ie δὴν. 
*  ®. εἴκοσν 3. (810) εἴ- 
κοσι 1. 
484. Bh. ταύτη --- ἀπ. dv0 5. 
(Ba. ex em. ej:-m.) 
485. φϑάνοιεδν εἰ mgar- 
σον gover’ 1. 2. τὸ -ς 5. 4, 
ποιοῦντες gl. 2. ἢ τί 
7 ὧν νυ. 2.3, 4. 
491. τούτων om. 1, Supra 
δ ἀϑ. gl. 2. ἀσϑενεῖς hic, 
. sed ἀσεβεῖς 406. 
492. todd" pro μόλις τ. 2. 
493. βούλευμα 4. solus, 
499. areal 4. Gl. οὐδεὶς 
2. Je 
500. βίοτος 5. 
501. ἡγεῖε 5. 4. γ᾽ ἔτι 4 
502. ὄντες πον. 1h. 1. 
505-6. Χορ. praefigit 1. 
Omnes servant py 
ἢ παύσει ταῦτ᾽ (tavd, 
sic, 4. vox om. 1.) 
ἣν βλέψη et iv rev’. 
In 3. βλέψη ex. em. 
‘ged τῇ. pr. ut puto; 
cujus certe est gl. 
ἐὰν ἀναβλέψη. ayk- 
ϑὰ μ. 5. 
510. διανείμ. 1. διανέμ. 5, 4. 
ὃ : 


ες διανείμ. 2, (ε Corre= 


᾿ 







522. οὐδ᾽ antea 


528. 
52g. 


551. 


532. 
555. 
536, 
540. 
542, 
544. 


548. 


. πρῶτος 2. 


580. 


ctoris) ἴσον 1, 2. ὅ. 


οὔτ᾽ ἂν τέχνην τῶν oe 


4. οὔτε σ. 1. 2. ὅ. 4. 


μελετῶν (sic) 1. 
oxvurad: 3. 2. 5, βυρ- 
ood. 4. 

ὅσ᾽ ἡμῖν νυνὶ 4, 

ἐνδ. om, 4, (et 
primo 2. sed repos, 
am, pr. ut puto.) 


. GOV I 
ane ων 
7. ἔτ᾽ pro οὔτ᾽ 4. 


οὔτε tannow 1. 2. 5, | 
οὔτ᾽ ἐν τάπησιν 4." 
ὅταν 2. -ode ὅ. 
ἱμάτιον βαπτὸν 1, et 
primo 2. (certe Bu- 
πτὸν) sedem, m. pr. 
τοῦ πλουτεῖν 1. 2. ἀπο- 
ροῦντας 1. 5. ἀπορούν- 
τῶν primo 2. sed οὖν- 
τας a rh, pr. emen- 
datum puto, ét sic 
plane corrector. a- 
πάντων ἀπορούντων 4, 
εὖ. ταῦτ᾽ ἔστιν 5. 

Xo. forsan a corr, 2. 
ὑποπείνοντων 2, 4,un- 
de pejus depravatum 
ὑποτεινόντων quod 1. 
πρὸς δηὴ τ. ὅ. ἔχει 1. 
sed ἔχειν 542. Vo- 
cem ibi omittit 4. 
mooxeg. 1. ᾿ 
φύλλ᾽ 1. 2. 8: 4. Sine 
accentu ὅ. ae as 
τὸν τῶν πτωχῶν δ᾽ ut 
vulgo 1. 2. 5. (sed 
πτοχῶν, OMisso τὸν, 
primo 2.) 
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549 


55t. 


675. 


‘ 
- 


COLLATIO. ΡΧΟΤΙῚ, 


‘ 


τὴς πεωγχείας πενίαν 1. 
5. et 2. (nisi quod 
πεωχίαρ) am. pr. sed 
corrector 70. τῆς πε- 
wag τὴν πτωχείαν. τὴν 
πενίαν πτωχείας 4. 
χφατὲ 
xelveu 2. (φατὲ corr.) 
gar’ (sic) οὐκ Sine 
φ-. 1. 5. οἱ gh. 5. φα- 
τὲ δηλονύτε. baaias 5. 
4. ὅμοῖον 2. 801], 6m. 
pr. οἵ corr, 
v in δυμὸς | om. 4. et 
primo 2. τοῦτ᾽ αὐτὸ 4. 
φειδόμενος 4s 
te: αὐτῷ τ. 5. 4. et 
corr, 2. sed m. pr. ma- 
ρὰ τῶ. ποδαγρῶντες 
1. 2. 5. 4. 6]. 2. τοὺς 
πόδας ἀλγοῦντες. 
καὶ δὴ pro ἤδη 1. 
κα. ἐστὶν xd, 5. 
ov pro οὐχὲ 1. 2, cete- 
ra ut vulg. Je 2. 4. 
νὴ τὸν dia γ᾽ εἴγε A. 
av. δεῖ πῶς ov 5. 


-7 om. 35. 4 


yivovras 1. et pro gl. 5. 
Kop), ‘ong 1. xounaong 
5. 4. et ex em. 2. 
Schol. m. pr, τὸ μη- 
δὲν ταύτη κομήσης διὰ 
μέσου εἴρηται. — τὸ 
κομήσης δὲ ταυτόν 
ἐστι τὸ (Sic) κομπαρης, 
ἐκ 'ἱμεταφορᾶς τῶν κο-- 
μώντων, etc. 

ore ᾧ 1, 2. 4. ὁτιὴ ζ 
5, ex em. oj. m. ἀμεί-- 
yoy 1. 2, 5. 4 


) 


582, 
585. 


586, 


589. 


ὅ01. 
292. 


58:. γνώμαις 12-2. “5, 4. | 595. 


Sed yo. λήμμαις corr, 
2. et sch. 3, ada’ ὦ 
᾿κρονεκαῖφ' ἀρκτικαῖς 
φησὶ λήμαις ἢ, ἤγουν ἀρ- 
χαίαις τω τω καὶ 


παλαιαῖς. κων 
Cu suprasc, corrector) 
λημῶντες 5. solus. 
τοῦτο On P+ 1.3. τοῦτο 
δϑήπου φ. 5. 4. 

πῶς ποιῶν αὐτὸς τὸν 
ὀλυμπιακὸν ay, 1. 2. ut 
vulgo, πῶς 7 ἂν π. 
τὸν ὀλυμπικὸν αὐτὸς 
ἀγ..5. tag av nm. 4 
cet. ut vulgo. 79. nat 
πῶς γ᾽ av L. 


» ~ysion 1. 4, 
5 5. ἀϑλητῶν 1. 2. 5, ἀϑλι- 


τῶν 4, στεφανῶσας 1. 
2. ὅ. 4. (στεφανώσας 
2, ex em. m. pr. nut. 


-puto: primo erat ac- 


centus supra ga.) 
κοτίνω 1. 2. ὅ. 4. et 
gl. in 2. ἀγριελαΐνω. 
Etiam 944, gl. 2. 
ἀγριελαΐνω στεφάνω, 
inepte. ἐχρῆν om. 4. 
ἐὰ κεῖσϑαι π. ἑ. εἴ 01. 
τοὺς νικ. 4 ΟἹ. στε- 
φανῶν τοὺς νικῶντας. 
οὑτοσὶ 4, 

γέ σ᾽ ut vulgo a. 2. ye 
om. 5. 4. xor/vou 1. et 
m. pr, 2. κοξένω, 5. 4. 
(et corr. 2. qui gl. 
ἀγριελαίας)ου suprasc. 
8. sed pro gl, potiug 
καὶ, κοτένῳ. 1. 

ἐστὶ τἀγάϑ᾽ (vel ἐστὶν) 


§95. 


COLLATIO PLUTY, 


1, 4. et ex em. m. pr. 


2. ἔστ᾽ ἀ. 3. et pri- 


mo 2. ut satis liquet. 
πεινεῖν 3. 4. gore ante 
βέλ. 4. et ex em, cor- 
rect@ris 2. φησὶ γὰρ 
αὕτη 1, 2 φασὶ γὰρ 
αὐτὴ 3. 4. Gl..in 8. 
λέγει, in ἅ, are 


. a hd 1,2. 5, 


L χρ. praef. sed al. τὰ, 


1. youtew 1.2. γενῶν 
5. ά, 


. πάσωνα 1, 2. 
~ χρὴ σ᾽ 5. ἀνύττειν 1. 
ἀγύτειν 2. ἀνύειν 35.4, 


ε 
μεταπέμψασϑον (εὲ 
corr.) 2. 


ἡ non 615, Bh praef. 1. 


σὺ 53. μακρὰν 4 et 
primo 2. Gl. 2. πολλά, 


. tho 3, 

+ καὶ τῆς 7: 5. 

. μὲν οὖν ἡμῖν 4, 

2. Bh. postea additum 


2. a correctore, ut 
potius videtur, ay pro 
αὖ 5. 


-λύσει 3. 


. wae tantum in text. 


et ὦ pro gl. 5. ὦ παῖ 
in text. 1. 2. 4 σ᾽ 


ἐχρὴν 5. ὦ] xal, & 


L. i.e. al, om. a.” 


626, 7. χοροῦ habet 2. 
$27. buzilue 5. Cm ej. τα.) 676. 


easter th tse 1, 2. 
τυστιλημμ. 4. 


631. 


677. 


> o: = 
- ava foacoune 
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τοῦ σ. τρόπων (sic) 
5. τρόπων 1.2. 4. 6]. 
2. γνώμης. 

υ 


+ movrrat 1. 5. -πρυν- 


ταὶ (υ correctoris) 2, 
-ῦται 4 


. Body ex em, 5, -ὧν 2. 


et puto alii, 
. ἢ 
2. 


cerr.) (1 


+ φέγγος τ. 4. 5. 4, 

. ὧρ᾽ ἀγγελεῖ primo 1, 

2. sed dga γ᾽ in utro- 
ue €m, _m. pr. ἄραγ᾽ 

αγγελεῖ 3. 4. 3 


. πέρ. gost. 5. 4. 
"7 

δ᾽ : 
᾿ ψυχρὰ ϑαλάτιης 5. 


. 4. 


λουόμενος 5, 4, 
ἣμεν (ὦ ΒΌΡΥ, ἃ corre- 
ctore) 2. 


. κατεκλίγαμεν 8, 4. εἰ 


corr. 2. qui g). xere= 
ϑήκαμεν, 
σιοιβάδα 1. 2. sed , 
corr, 2. 


ψνερκλῆς 1. ὃς ἔστι“. 5. 


«ὅτ. δὲ 1. 
" πρόσπολος---ἢν 1. 9. 5. 


4. Sch. 5, πρόσπολος 
λέγεται ὃ ὁ δοῦλος, πρό σ- 
mohog δὲ καὶ πρόσπο- 
hog ὃ γεώκορος 2 -- 
(sic).. 

ἠδυνάμην 5. 4. 

. ἄποϑεν 1, 

i. τοῦ ϑεοῦ 4. et ἃ cor- 


-rectore ¢, 


ἐφαρπ. ἃ 
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678. 
681. 


682, 
685. 


688, 
696. 


697. 
090. 


702. 


704. 
797- 


709. 
710. 


712. 


COLLATIO’ PLUTI 


μετὰ δὲ τοῦτο ἅ. 

ταῦτ iy. primo 2. 
rave ayy primo 4. 
axtay ΕΝ 

οὐσίαν 4. 

y- τῆς ἀϑάρας 5. 4. 


αϑάρης supra 675. 
servant 1. 2. 5. 4. ae 
ϑάρας 5. 4 infra 694. 


ἤσϑετυ δὴ μου ι. 2.]}. 


7%. μου 5, 4. 
προσήει 1. 2. 8ed Ey 
diserte sch, m. 2. 


δ᾽ om. 5. 4. 
ἀπεφύσσ. 5. ἐπεφύσσ. 
an ar 4.0. καὶ ἀπε- 
ρυϑ. 

αὐτός 7” 1. ; 

καῦτά γ᾽ εὐ. 1, 2. ταῦ- 


ϑα δ᾽ εὐ. 8. (sic). tum 


ἐγοὶ μὲν σ. 1. 2. 5. με- | 


τὰ ταῦτ ἐγω μὲν εὐ- 
ϑὺς συν. 4, 
IE DENG 1. 2, 5. 4. 
ouid. 3. und. 4. 
παῖς" ye.* τις L i. 6. 
“cal. add. reg.” 

. δῆ 


ON 
ὰ df, οὐ τ᾽ οὐχὶ τόγε : 


᾿ 8. (δὴ supr. ab alio.) 


715. 


715. 


717. 


Sch. m. pr. 


μὰ ὶ δ οὐχί ye τὸ 4 
ἑώρας 1. 2 3. ἑωρα- 
κας 4. 

3 
εἶχεν οὐκ » 6. (sic) 2. 
οὐκ oA. εἶχ. 5. 
ἐνεχείρησε primo 2, 
nunc -gede et η 8ὰ- 
prasc. nescio 5: uo. 
em 
quod vale. acmnand 


iY 


952. 
754. 


ὐπὸ τῇ 1 


-ouz. ΟἹ. supra τῷ 
veoxh. 716. χάριν τοῦ, 
et supra πὰ ἤρξατο. 


-οῆσαι 5. ΗΝ 4͵ 
ϑυΐα 3. 4. ᾿ 
σχοῖνον 5. σφητίω 1. 


. κατέπλασσεν 1. -πλα- 


AN 
σὲν 2. 5. -πασεν 4. (ὦ 
ej. τὰ. ut videtur.) 


“τε καὶ β. 3. 


ἀναΐξας 1. 3. 5.4. sed 
in 2. puncta - corre- 
ctoris. 


᾿χάϑησον (sic) 4. et in 


sch, 3. -oo in’ text. 


gi 1. 2. μβ 5.4. 


ἐξίξ. γοῦν ὅ. δύο 
om. 1. "Bch. in 2, quod 
e Dory. Hemster- 
husius, et ofa reve λ4- 
Buelda. (sic). 

. τ᾿. τὴν 2. 8. 
4. 

εἷς ἐμοὶ 1. 2. δοπεῖ ι. 
“. 3.4. Gl. 2. φαίνε- 


ται. 
ἐστήκει 4͵ (sic). 


. τ ἤν α΄. 2. 4, δεσποτῆ- 


ψέιρον ὅ. (sic) ty scil. 
ob τὴν omissis, Er- 
go et ille agnoscit τ᾽, 
non δ᾽. 

A. ἔχ. 5. 

ὅσοι dé πλοῦτον primo 
scripsit vel scriptu- 
rus erat 2. ‘sed sta- 
tim correxit τ᾿ εἶν 4 


2, 3. 4. 


75g. ἐν supra evg. corre- 





“yes 


COLLATIO: PLUTI 


ctor # quasi interse- 


, rendum. 
» tg’ ἑνὸς 5. 


δ᾽ δὴν κριβανωτῶν 1. 


σ᾽ ἐκριβανωτῶν (9᾽6. κ 
55) 2. Gi. 
κ χρεθίνων μαζῶν. 
8080}. manus primae 
ut vulgo usque ad 
βούλεται. Tum per- 
git ms. ἐκ κριβανω- 
τῶν δὲ ὁρμαϑώ λέγειν 
"ἤγουν ie πκριβανοτῶν 
(sic) ἄρτων καὶ ὅλο- 
πλήρων, etc. ἐν χρε- 
βανωτῶ͵ in text, 5, 4. 
et 3. in schol. (gl. 
dui) Sed in 4, schol. 
post ἀναδῆσαε βούλε- 
ταῦ ita se habet; ἐν 


‘ πριβανωτώ τῶνδε ἐν 


(de hac vocula non 
prorsus mihi liquet) 
κρεβαγωτῶ ὁρμαϑῶ λέ- 
ἐκ κριβανωτῶν 
ἄρτων καὶ ὁλόκληρον» 
(sic) οἵ ἐν κλιβάνω 
καὶ καμίνω ὀπτῶνται, 
ἐν κριϑίνων ἄρτων. 
αὔων ἤγουν tno ρρῶν" 


, παίξεν δὲ διὰ τὸ αδ- 


δηφάγον τοῦ δούλου 
δηλονότι: — Quae 
forsan ita legenda; 
βούλεται" ἐν χριβα- 
νωτῶν δὲ ὁρμαϑῶ λέ- 
γε: [ἀντὶ τοῦ ἐν ϑέομῃ] 
ἄρτων ὁλοκλήρων ᾿ 

ἐν. κλιβ. καὶ x dase: 


| 
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ται: — "Ex κρίβανω-. 
τῶν: ἐκ χριϑίνων ἀρ-- 
των. Certe tres lectio- 
mes confunduntur, 
ἐν κριβανωτῶ, ἐν xpe- 
βανωιτῶν, ἐκ κριβα- 
vordy. Denique gl. 
in 4. am. pr. of 
ὁπτῶνται ἐν ᾿χλεβάνω. 
Alia a recentiore, a 
γουν ἐκ κριϑίνων ὦ ἄρ- 
των. διαβάλλει δὲ ave 
τὸν ὡς λαίμαργον. 
μὴ νῦν μὴ ugar’ 5. 


ὲ . εἰσιοῦσ᾽ εἴσω κοσμίσω 
τὰ κ᾿ (sic) 3. τὰ x. 4. 


non 1, 2. 

ὑπαντῆσαι, 4. ἅπαντ. 
2, ab initio, et scho- 
lion manus primae, 
ἀπαντῆσαι. κυρίως τὸ 
λόγοις ἀντιπεσεῖν καὶ 
ἐναντιωθῆναι" καὶ ἔρ- 
yore" καὶ τὸ εἴς τινα 
τόπον καταντῆσαι. ὑ- 
παντῆσαι δὲ τὸ συναν- 
τῆσαι. νῦν. δὲ κατα- 
χρησεικῶς εἶπεν : ---- 


Post 770. κομμάτεον χοροῦ 


γ72. 
774. 


habet 2. 

Ad πέδον gl. ἔδαφος 
2. 4. τόπον 

τὰς -00¢ servant 1.2. 
peg -- συμφορὰς (sic) 
et gl. τὰς ἐμὰς 5. 


it et mox 795. om. 


782. 
785. 


χα. pr. 
pen’ 1. 2. 
ἐνόν νύονος 1... 5. 
τοῦ. Gl. 2. δηλο- 


ποιῶν 5. δεικνύοντες. 


| γ88. Fost ἀνδρῶν Chremy- 
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COLLATIO’ PLUTE 


“li petsonam ponit 4. 


ex em, ej, τ. et 790, 
praefigit Tuv. 

ἐστι pro ‘gl. et in tex- 
tu om, 4 

ταῦτα κι. 5. 4. δἰ pri- 
mo 2. nune δῆτα a 


“ correctore, ut equi- 


dem puto, Suprasc. 
ταῦτα, pro gl. ‘ut vi- 


. detur ; sed omnianon 


797° 


expedio, καὶ, δῆτα L. 
Schol. in 5. solo; οὐ 
γὰρ πρεπῶδες : ἔμφα- 
σι (sic) ἐνταῦϑα τοῦ 


: προσώπου τοῦ κωμε- 


κου. ὃ δὲ λόγος αὐ- 
TW, πρὸς τοὺς ἂντιτέ- 

γουροἱ διὰ τῶν αὐτὼν 
οβελῶν (sic) ἐπειρῶντο 


. τὸν. ϑῆμον πρὸς éav- 


τοὺς ὑπάγειν" . φησὶ 
γὰρ 'οὐκ ἔστι πρέπον 
προτεϑέναι ἐν τοῖς ἡ- 
μῶν ὀβελισμοὺς τινὰς 
καὶ i διαγραφὰ ας καὶ ἄφα- 
ψισμοὺς αὐτῶν ἢ ἑτέ- 


Qo ποιημάτων. ( ma- 


lim ποιητῶν) wore ἐκ 
τούτων ζητεῖν εὐδοχι- 
μεῖν : — Sensus ulti- 
morum videtur esse, 
Non decet poctam 
in aemulos suos Ari- 


. starchum agere. In 


scholio edito malim, 
φαίνεται μέντου τὸ τοι- 
οὔτον διὰ τῶν χορη- 
γῶν γενέσϑαι » ἀλλ᾽ οὐ 


. 


"ᾳ 
ναγκάζειν γελᾶν ἐπὶ τὸ 
Etiam: 2. mooBaliove’. 
Tum τούτοις 1.2. 8.4. 


ὅοο. ὡς δὲ ξύνοικος ι. 2. ὅ. 


sed in litura a cor- 
rectore 2. et primo 
Eivixog 5. ὃ δὲ pereeety 
4. sed yin li 


Post ὅοι, yogou ha ἐς 
805. οὐδὲν 1. 2. 3. 4, GI. 


5. ἄνϑρὼωπον, 


quasi 
fuisset οὐδέν᾽, 


806. ze. 2. 2..4, nov 5, et 


ἔστιν ‘primo om.Praef, 
“χω. 


τς yi. ή." 
ϑογ. ἢ yao σι -λ. καὶ ah. 


808. «ρεῖς 1. 2. 5.4.Gl. 2. τὰ 


μεγαρικάς © : 


διά. χαλκὴ 2. 5. 4 (Mox 


ἀργυροὺς 3. 4. et m. 
pr. 2. οὖς 1. et corr, 
2.) σαϑρους 5. 


815. ἰχϑυροὺς sic 5, 
816. ἐπνὸς ἡμῖν 1.2.5. 4. 


Sed 5}. 5. Tees 
dhege 


8.8. τώμεϑα 1.5. 

819. vind τῆς τρ. 4. 

820. μὲν om. 1. 4. 

825, Chrem, 3. 4. usque 


ad 864. quater 2. scil. 
825 — 55. tum Car. 
854. 859. Chrem. 841. 
843. 846. Car. 848- 
5o. Chrem. 855. Sem- 
per Car.. 5. 


de αὐτῶν τῶν διδασκά- | 327. sivas pro εἰ primo 4. 


λων. | 


799. Ita1, προβαλλοντ᾽ ἐπα- 


820. γὰρ om. 1, μοι. ᾽στὶν 


ά, povorly 1. ἃ. 5. (de 


— “Ἢ 


855. 
854. 
856. 
843. 
846. 
850, 


852. 
855. 


856. 
86:. 
864. 


865. 
869. 


874. 


876. 
879. 


COLLATIO PLUTIL. 


‘ wer. 2. sed pro 
ἃ om. 4, 
ἄβιος 5. 
eunoyérnoe servant 1. 
2.5.4 
πρὸς ᾿τὸν ϑεὸν primo 
1. sed statim mut. 
Vide ad 458. 
μῶν éven. solus 5, 
τῷ 9. ὃ. 5. 4. 
τρὶς κ΄ solus ὅ, 
καὶ ἰοὺ ἰου 5.4, Sine 
καὶ 1. 2. sed in 2. 
καὶ supr. ἃ corre- 
ctore pro ém, ut vi- 
detur. . 
Sycoph. 1. et se- 
quentem versum om, 
ἃ τῇ. pr. 
Chrem, 1. 4. et ex 
em, m. pr. 5. (primo 
Carioni.) Jusio 2. 
ἐγὼ δὲ a. γ. τὸ π. 0.4. 
Carioni 1. 2. 5. 4 
ἡμᾶς an. 5. ἕεερος συκ. 
praefigunt 1. 5. 4, 
δὴ pro δῆτα 5. 869 et 
870. Chr. 1. 2, 4. 
ro Car. 
hr, 1. Car, 2, utrum- 


1” 

que 4. Janette 5. (η 
rub, ‘pro gl.) 

Ante δῆλον Kag. 1. ή, 
(sed dx. supr. 4.) 
Nullam pers. 2. 3. 
μὲν οὖν 4. 

ἃ ϑεὸς ἔσϑ᾽ ὅτε 1. 5. 
et m. pr..2. sed yo. 
καὶ G9 οὗτος cor- 
rector, Primo 4. «. 
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z. ἕλλησιν οὗτος ὃ ϑεὸς 
et in alid versu εἰ 
τοὺς --- Sed deletis οὖ-- 
τος et εἰ alius fecit 
ς ‘ " > c 
© P05 ἔσϑ᾽ οὑτοσὲ ire 
ἐπεὶ ᾿ 
‘ 
τους cux. 
καχῶς κακοὺς 5, 


. ἄδικος PrO συκοφ. sem= 


per posthac ponunt 
1. 4, (nisi quod 899. 
oux. 4.) ovx. servat 2, 


. χϑὲς 2. 


προτιμῶ 1. 2, 5, 4, 


. ἑἙβδάμου (sic) solus 5. 


t, et sch. 


» Kap. 1. 8. Χρε. 2. 


887. πολλὴ ταῦτ᾽ ἔ. 1. 2, 3, 
4. (Ita 2. 
καὶ ταῦτα 
τάδ᾽ ΚΙ ᾿ 
ταῦτ᾽ ἐστὶ (rad scil. 
pro em. ἃ corre+ 
ctore,) 

889. ἐστὲν ἐν οὐδενὶ 4. τα. 


Comm. in Aristoph. T, Vil. Ῥ 1. 


é 


ee 


pr. καὶ, οὐδενὸς 1. 
Xge. 2. οἷσϑ᾽ 1. 

4 , Lig 
yao om. 5, -ἤσετον 2, 
sed re pro gl. potius, 
Κα. ὅ. ὃ π᾿ ἀληϑείας 
4. sed nunc ¢ del, ut 
et lit. ante x. 
ἐμπεπλησμένου 4. et 
primo :. Sine γ᾽ uter- 
que. Ini, uv in ¢ . 
mut. forsan eadem ' 
τη. Gl, 2, in nomina. 
tivo. γ᾽ ἐμπεπλησμέ- 
νος 5. 4 (γ᾽ ex em, 
ej. m. ὅ. ab initio 
4.) - 

Pp. 
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894. γ᾽ ἐστὶν 4 

807. dix. κακ- — Ka, tov 
—1. Kap. “ax 2. 
Χρε. wan. 5. Aen. τοῦ 
2.5. Tum γ᾽ om. ὅ. 
non 1. 2. 4 

900. εἰς om. 5. Pro gl. 
habet ά. et in textu 


; ws. 

901-28. Χρε. semper 3. 
Me, 2. 

902. οὐδεὶς ἃ. 1. 4. 5. 4. 
sed in 2. οὐδείς γ᾽ 
corrector. 

9158. μ᾽ om. 1. 5, habent 
2. 4 

915. οὖν om. 3. : 

416, ἐτρέπειν (sic) primo 
5. nung ger. ἣν 1. 2. 


4. ἐὰν Ὁ. nor Om, 1.- 


2. 5. 4 

920. τὰ τῆς πο. πρ. 4 

921. γηὴ τὸν ὃ. ὅ. ά. 

924. τις ἐν τ. 4. 

926. βάττου 1. 2. βάτου 5. 
4. ut corrector 2, 

927-8. “ἄδικος pro Kag. 1. 
sed 958. statim mut, 
σοὶ τοῦτο 4: 4. 

928. πάντα ταῦτα 1. 5. et 


m. pr. 2. sed corre- { -ἰἴ 


ctor, yo. rade πᾶντα 
et supr. ταῦτα πᾶντα. 
6 

929. προσελϑέτω τι ὑμῶν 
ἐνθαδὶ 4. (σ al. m.) 
π᾿. πρὸς ἔμ᾽ Ue é. ser~ 
vant 1. 2. 5. τς ad- 
dit L. sed ubi ponat 
non notavi, 

932. ov' δ᾽ 4. 

955. ex. νυνὲ ἃ. 


ct Sera ay olf 
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-nare- 5, εἰ corr. 2. 
Aum. 1. 

τὸν ἐ. τοῦτον 1. 2 3. 
τοῦτον τ. ἰ, 4. 


be 
945. 
947. 


β - α 

᾿ i 
ταύτην ποτὲ στάσιν 4. 
sic, sine τήν. 


955. 


956. Kag. 1..2. Xge. 5. 

958. ὡς ἔστ᾽ 5, 

99-60. χοροῦ habet 2. 

965. Χρε. 5. 

g65. ἔνδοϑι 1. οἵ m. pr 
2. ἔνδοϑεν 5.4.et corr. 


2. καὶ, τῶν ἔνδοθεν 
ΓΤ, 


967. ἐχρῆν sine o 1. 2. ὅ. 
λ ) ᾿ 


. χρὴ 4. 
969. ἤρ. β. οὑτοσὶ 5. 
974-5. xv 1. 3. 5. 4, (η 
primo 2. in 975. sed 
+ sch, marg.) 
976. δή μου 1, 2. 5. 4. 
979. μου om. 4. 
980. πάντα ταῦϑ᾽ 1. 3. ὅ. 
τ. π. 4 
982. μ᾽ om. 4, 
984. ag i. 4. y om. 5, 4." 
g86. ϑοιμ. sine re 1. 4& 
cum τὰ 2. 5, sed in 
2. punctis damn. 
corrector, (Primo 
μητρίτ 1. sed statim 
mut. τ in 8. relicto 
accentu , ut nunc 
Sit, untolPoruaridvor.) 
[Vid. supra p. 175. 
Dindorf.} 
989. ὅτε σ᾽ yo. (Gre quasi 
gl.) 2. 
990. ἕνεκεν 1.. 2. -κα 5. 4. 
μισγ. 1. 2 5. 4, 6]. 
ulkews 2. ὅ. 4. 
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ω 
992. μεμνῆτο 2. (ὦ corr.) 
994. νυνί x τ. 2. νῦν γε ὅ. 
(sine ἔτε 1. 2. 3.) νῦν 
ὁ β.. ets 4. "τον] yo. 
καὶ tere πρὶ 
999. σ᾽ habent 1. 2, om. 
1000, ze habent 1. 2. om. 
3.4. προσέπεμψεν ser- 
vant1, 2. 5. 4. 
1001, Ita 2, m. pr. épar’ 
(quod est’ pro ἐφ᾽ ᾧ 
τ ut in eodem co- 
dice infra 1142.) sed 
@ in ἃ mutavit, et 
duo acctentus addi- 
dit corrector; ut nunc 
sit ¢gar. 1. 6. ἔφα τ᾽ 
‘Dorice scilicet. Gl. 
εἶπεν. ἔφη x et gi. εἴ- 
πὲ 3. ig os 4. (et 
ut puto 1, certe ὦ 
servat.)} 


1004. seg Om. 4, 

1006, xat.1. 2. 5. 4. In 5. 
κ eX em, m. pr, (pri- 
mo ¢ ut videtur) ce- 
tera ab initio. 

1008. αεὶ se 

100g. éxgoge 5. 

‘ois μὲν δὲ οὖν (sic) 3. 

1011. δἔγε λ. αἴ, 4. 

1012. νέτάριον 1. 3. νεττά-- 
ριον 5.4, βάτιον 1. 4. 
et m. pr. 2. βαττίον 
3. et corrector 2. tr. 
et arr. schol. πὰ. pri- 
mae ibid. av om, 4. 
et primo 1. sed re- 
pos. ead. m, 
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1015. ἥτησεν ve an ἤτησ᾽ 

ay v» voluerit 1, non 
“. decerno. ἤτησ᾽ ὧν 

εἰς 2. ὅ. -σὲν ἂν εἰς 

4. yo. av εἰς J. L, 

1019. dre omnes. Ore gl, 
4. -ψὲν 2, et forsan 
alii. 

1019. yé OM, 1. παγκάλους 
1. 2. 4. -ας 58. μ᾽ ἔχειν 
1. ὅ, 4, ἔχειν μ᾽ 2. 

1020. -veev 4. καὶ, noorel= 
νειαν L. δραγμὰς 1. 

1021, wou 1. 2. 8. μοιά. 

1025. δ᾽ 4. ἔχου μοι 2. ex. 
em. m. pr. (Primo 
ἔχω poe ut videtur.) u, 
καὶ γλυκυ 5. 

1025. καπρασὴς 5. 

1029. δίκαιον hic et 1054, 
δίκαιον ay, Servant 1, 
2. 3. 4, 

1050. μ᾽ om. 1. 5. 4. habet 
2. GI. 5. tue. 

1033, ἀλείψειν ridicule 5, 
qui codex saepe lites 
ras et syllabas tran- 
silit, ubi non moneos 
ut paulo ante πράξε- 
tae dat pro meng. mox 
1035. κατέτηκ᾽. 

1034. δ᾽ οὐκ 4. 

1037. ἑλκύσαις 1. 

1030, wee 7’ 1. 2. -vep δ᾽ 
5. 4, 

1042. Ipavs ante orgy. 4 
ex em, 6]. m. dé τοῦ 4. 
tov tantum 5, 

1045. -μαΐ σε, tum φὴς 
et gl. λέγεις ά. Xee. 
εἰ φ. 5. Ν 

ΒΔ 


\ 
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1045. ὕβριος 1. et τῇ. pr. 1094. ὑπεπίττουν 1; et τῇ. 


2. ὕβρεως 5. 4. et 
corr. 2. 

1046. χρόνου om. 5, sed 
1047, recte habet. 


3047. οὗ pro ὃς 1. 
a 


104g. εἷς #. ὀξ, 2. (Ba corr.) 
λέπειν 4, 
3050. ἀεὶ 1. 5. et m, pr. 2. 
1054. λάβοι 4. 
1059. xayo) 5. et 2) Om. 
1060. φέρει et gl. γονεαῖον 
ὀδόντα φέρεε ὅ. μόνον 


you. ά. 

1064. ἐπειδὴ 4. νῦν μὲν 1. 
2. 5. 4. 

1065, τουτὶ 5. ψιμύϑιον 1. 
ψιμίϑιον τὰ. pr. 2 
μμύ corr, uuu 5. μμὶ 


4. 
1066. γε om, 1. 5. 4 ha- 
bet 2. 
2068. xara 1. 2. 4 καὶ 5. 
. τηδίων 1. et primo 2. 
2077. μάχομαι 5. ; 
107g. & ἐγοὶ π. 4. 
108%, aie 1.2. 5. 4 
eae δ᾽ om. 5. 4. xa? om. 


1086. συνεκπὸτ 1. -ré” 2. 
5. -τέον 4. 
1087. re καὶ 4. σαϑρὰ 5. 
1088, πάντα ταῦτ᾽ 1. 4. 
2. -Chremyli sunt 
. 2088-go. Ne. 1089. 
servant 1. 5. 4 Gl. 
5. 4. ὦ χρεμύλε. 
4092. δέ γ᾽ οὐκ εἴσιμε 1. 3. 
sed jos primo 2. δ᾽ 
οὐκ εἴσιμοι 5. δὲ οὐκ 
εἴσεμε primo 4. 


pr. 2. sed corrector, 
yo. καὶ énitrovy. ἐπίτ-- 
ae 
τουν 5. t.et sch, éniz- 
τουν 4. (πε forsan τῷ, 
pr.) 

1096. βασιλεὺς 1. 

1097. προσέρχεται 2. Mm. pre 
loz corr. χοροῦ ha- 
bet 2. 

1098. κόπτων eX em. 5. et 
gl. κρούσας. 

1100-1. σέ τοῦ σέ roe | λέ-: 
yo κ- 1. et τ. pr. 2 
sed in 2. σέ roe semel 
punctis damn. a cor- 
rectore.. σέ τοῦ λέγω 
1 καρίων 5, et m. pr. 
4.in4. σέτοι aliama- 
nu suprasc,d gl.2.5. 

1110. ἐς 5. 

1111. τούτων 1.3.4, τούτω 5. 

1112, ye habent1.2.0m.3.4, 

1121, εἴχομεν 1. εἶχον μὲν 
2. ultima. quidem ex 
em. correctoris, sed 
εἶ ab initio. πρότερον 
ἔγωγ᾽ εἶχον τε. 5. πρό-- 
ξέρον γὰρ εἶχον πὶ. 4. 

1122. πάντα tay. 4." - 

112g. ἣν servant 1. 2. 5.4 

1130-1, Omittit 1. m. pr. 

1155, ἴσον Z. 1.2.4. tow. 5. 

1157. of Mos 2. : 

1159. ἔκφορα servant 1. 2. 
5, 4 6]. 2. ϑυνατὰ 
ἐχφορηϑῆναι. 

1140. ὁπότε re a, 1. 2 4. 
ὅτε τέ ye5. Τη΄ 2. ὅτε 

γε quasi gl. suprasc 
sed est v. 1. et supra 
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σκευάριον, gl. ἀγγεῖ-- 
ον τι. ᾿ ‘ 
1 aa, upellog servant 1. 2. 


5. 4. 
1142, ἐφ᾽ oye 5. καὐτὸς 5.4. 
2147. -o8ug 1. 2. 

1148. adda ξύν. solus 5. 
ἐν τῇ γῆ 


ἐνταυϑοῖ 
1149. ἐνθαδεϑϑῖς 2. ἐνθαδὶ 
et gl. ἐνταῦϑα 5. 
\ / to 


ταυτὸ 
4181, δὲ γ᾽ av. 1. δέ γ᾽ αὐ- 
: TOM. 2, ταυτὸ Em. Cor- 
rectoris 861]. δὲ rav- 


5. δαὶ trav. 4 ταύ. 


etiam L. 

2152. Supra πᾶσ᾽ gil. 2. 
avols, 3, ὅλοις. πράτ- 

_ τοῦ 1. 

1162. γ᾽ om. 5. 4 

1166. γὰρ om. 5. 

1167. Sopa dex. (sed su- 
prascriptie @ « em.) 
1. dix. ὃ. 2. τῇ. pr. 
sed corr, suprasc. 
ἄρα ut. interseren- 
dum, et gl. ᾿ϑαμινὰ, 
συχνώς. 

1171. μὸν habent 1. 2. 5. 
4, δοκεῖς 4, et primo 
2. κομμάτιον χοροῦ 
ΟἿ. 1, 2. 5. 

1172. ἐμοὶ primo 2. Nunc 
woo Puncta corre- 


ctoris, 
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1173, Ἐν semper posthac 
1. 5. nisi quod 1. Ka. 
1205. Xag. semper 2. 
ἀλλ᾽ 2. 

1194. οὗτος om. 4. 

1183. μετεκαλεῖτο 4 

1189. γὰρ ἔσται 4. et pri- 
mo 1.6ed statim mut. 
Behn ϑεὸς 5. 

1101. λέγοις 2. 

1192. -μεσϑ' οὖν αὐτίκα νῦν 
@. π. 1, OF οὖν αὐτίκ᾽ 
a. π. 3. τὰ. pr. (sed 
corr. γρ. αὐτίκα μάλ᾽ 
ἀλλα) -σϑ᾽ οὖν αὐτίκα 
μάλ᾽ a. 1. 5. 4. Cin 4. 
-μεϑ primo et σ 
postea add. rubr.) 

1105. φυλάττειν 1. φυλάτ- 

ω 


_ ew 4. (ὦ correctoris.) 


Bo «αὐ, ). 

1196. προηγῆ τώ ϑεῶ σὺ 2. 
(Ista supr. corr.) 

1199. τμεϑα 1. 2. 4 

1202. σ᾽ habent 1. 2. 5. 
non 4 In 2. aig εἰς 
supr. pro em. cor- 
rector, et explicat 
κατὰ τὸν καιρὸν τῆς 

, ἑσπέρας. 

1205. πολὺ ye 2. 

1206. γὰρ ἄ. μὲν 5. μὲν γὰρ 
ἄ. 4. 

1209. γ᾽ om. 5. 

In fine 2. ἀριστοφά-: 

γοὺυς πλοῦτος: --α 
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ΕΣ 


14, 
17. 


42, 


48. 
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‘4 


ποεῖν 

ἀποκρινομένῳ Ἄ. (i. 6. 
consentit Rav. teste 
Inv.) 

ἐκέλευε. Inv. (i, 6. 
Ita Invernizii editio 
tacite.) 

[ὁἤ]λον ὅτε ἢ ut fere 


. τῷ νῦν βίῳ. R. 
, φράσεις 
. βέλτιόν ἐστιν ὦ δι (βέ-: 


τιον ἔἐστεν R.) 


, ἀφήσετον R. 


ἦν 


8. ἑούρακά nowy. R, 


ποήσας 


. παύσειαν (sic) 
, οὐδεὲν 
. φασὶν αὐτὸ R. 


: ἐξὶ ποτῶν (sic, sed 


voluit 2 1) 


. δειλότατος. R, 

. τοῖς. Inv, 

. ἐμὲ 

. ποῆσαν 

. εἷς παρᾶπ-: 

+ κέκληκε δεῦρο. R. 
, πάλιν φρ. 

. δικάζειν] ν punctum | 592. ye om, et R. 


habet subscriptum, 
nescio an casu. 


COLLATIO IN LIBRO GEORGI! BURGES. 


285, 
294. 


301. 


496. 


524, 


528,9. 
1562. 


567. 
576. 
581. 


625. 
624. 


. ποήσευ. 


κιναβρώντων μέλη. 
ἡμμένον om, εἰ R, 


. τὴν om. 

. ἀλλ᾽ om. et R. 

; κατεβλ. R. 

: νὴ Ἀ. 

. ἔχεις. BR, ut videtur, 


Ambigue Inv, 


. δεξιοὺς} δικαίους. BR. 
. ποῆσαν 

. moor. 8ine τὸ 

F 70760) 


5 καὶ] a. Ἀ. 


πάντων ut videtur 


. ποίαν δ᾽. Ita ed. Inv, 
. ποεῖν 


ἐκπορίζομεν. R, 


ὸ ἀνϑρώποις (ab alio re- 


script. sed ita ab ini- 
tio) R. 


is ταυτὶ. R. 
: ποήσειν 


φϑανοιτε--- πράττοντες 
πγὰρ (ita ut pateat 
ἢ τί γὰρ dare mstum.) 
ποήσεν 

ποῆσαν 

. οὔτε dy | 

ἀπό. ed. Inv. 

y om. 

ποῶ 

[λ]ήμαις. ed. Inv. 


ποεῖν 
ὦ om. et R, 





. καγὼ 


+ Hs fl. 0. οὐκοῦν. 
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4° 


. ἄρα γ᾽ ἀγγέλλεται (sic. 


"ἀγγέλλεται: R.) 


, be τοῦ ϑεοῦ 

. προσήει 7. R. 
. δὲ x. BR, 

. περίηεν 


λίϑινον εἴς. οὐκ ἔστιν 
ἐν παλαιῷ ἀντιγρώᾳφῳ 
οὗτος ὁ στίχος. Om. 


κατέπαοσ᾽ (810) 
yo δ᾽. R. 
σὲ x ὁρμαϑῶν (σὲ 


κ-ὼν δὁρμαϑῷ R,) 
ὦ τ. (ὁ R. 


, ἐνδεικνύμενος 


δῆτα. R. 


8. δεομένοις (vel dew-) 
᾿ eoereti εἶτ᾽ avayx, R. 
; tt] on. BR 


ἐγον ἡ, ἵν, Ά. 

vey is Om. 
versum παλαιὸν ἀν- 
τιγρΚ. (In Rav. ver- 
sum sequentem de- 
esse dicit Inv.) 
τέως] τότε 

εὐεργέτησα 

κα ἢ ἀντὶ τοῦ δή. . (Le- 
gebat av.) 
ἐνεμυήϑηφ | (ita ut ne- 
scias an οὖν OM.) μῶν 
évs. Ry 


. ποῶν 

ς μόνους 

. τοῦτο. R. 

. ὅτι] οὑτοσί. (R. pro- 


culd. ) 


880. εἰ τούς. Ἀ. 


881. 
884. 
S87, 


ormoe 
προειμῶ 
ταῦτ ἐστι πολλή. RB. 


893. 


907. 
911, 


1001. 
1006. 


1011. 
1015, 
1019. 


1021. 
1025. 
1026. 
1028, 
1050. 
1051. 


1033, é 


~ 
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7, ἐμπλησμένος (sic. 
7 ’ Rav, ut videtur.) 
ποῶν 

μηδὲν] δεινὸν (quasi 
v.]. notatur. Glossa 
manifesta, pro μη-- 
δὲν δεινόν. Nulla 
injuria lacessitus. 
Unde vox facile po- 
tuit in textum reci- 
pi » altera extrusa.) 


᾿ οἴμον 
, ἂν ἄνατ. R. 
. ποήσω 

ls προσδέξῃ. R. 


ἔνδοθεν. R. ut vide- 
tur, 
σ᾽ ἐχρην. ed. Inv. 


5. οὐκοῦν 


οὐχὶ τοίνυν (τοίνυν o 


τοὺς πίνακας. R, 


. τὲ OM. 


προσαπέπεμψεν 10- 
tarat, sed statim 
delevit. (ἄμητα προσ- 
απ. R. ut quidem 
ait Inv.) 
ἐφ᾽ ar 
ἅπανϑ᾽ 
(ὑπ- R.) 
om 
Estene av εἰς. R, 
παγκάλας (ους, εἴας 
em. ej. τῷ, R, 


unnodiey. 


χροιᾶς 
ἔχοιμι 

moet 

ποήσεν 

ἀντ εὐποεῖν 


δώκαιον ἀγ.}3 1.EtR. 
ἔφη] ἔτι. KR. 
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1054. 
1038. 
1042, 


1050. 
1055. 
1064. 
1068. 


1079. 


1082, 


1089. 


1090. 


10y4, 


1097. 
1112. 


1118, 
1120, 
1125, 
1141. 
1142, 


1147, 
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σὲ fv. R 
τηλίας. TR. 
στεφάνους 
δας. Illud R. 


da- 





τοῖς τρόποις. R. 


λέγεις 

νῦν μέν. ed. Inv. 
κᾷεα] καί. ed, Inv. 
ποεῖν 

ἐπιστρέψων 

γὰρ] γ οὖν. ed. Inv. 
οὕς} ὡς 

ὑπέπιττον (sic, ὑπε- 

πίιτουν RK.) 

προσείχετο. Β΄ ς 
ποεῖν 

ἐπιμελεῖσϑ᾽ 

καποτέτριμμαι. R. 

ἐπόεις 

[ὑφέλοις — ἐπόουν 

ἐφ ὦγε μετέχειν “av 
τὸς 

κατέβαλες 


2148. ἀλλὰ ξύνοικον. ed, 


Inv. 

1149. ἐνταυϑοῖ 

1164. ποεῖν 

1172. wos ante σαφῶς om. 
(Imo ante δοκῆς 
2171. R) 

1185, καὶ μέγ᾽ ἐκάλει. Ε 
Rav. κἀμέ t ἐ. In- 
vern. unde lege xa- 

ἐγ ἐ. 


1188. καμμένευν (κἀμμένειν 
R,) 


1192. — pak’. BR, 

1198. πο; 

1201.0 ‘om, (ed. Inv.) 

1206. ποιοῦσι sic. Sed vo- 
lebat ποιοῦσι colla- 
tor, i, €: ποοῦσι. 

1208, ἔπεισιν. Ἀ, 

1209. γ᾽ om. 

—— μέλειν 

1210. τρύτοις. Re’ 
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GEORGI BURGES PRAEFATIO AD RI- 
CARDI BENTLEI ANNOTATIONES IN 
ARISTOPHANEM, = 





(Class. Iournal No. XXI. p. 191. 152.) 


- Inter libros, in‘ Museo Britannico asservatos, ex- 


stat Aristophanis editonis Frobenianae exemplar, 
cuius margini Ricardus Bentleius emendationes al- 
levit suas, Has nobis in animo est describere, et 
publici iuris facere. Et licet partem nonnullam 
evulgaverit Elmsleius in editione fabulae Aristopha~ 
nis Acharnensium, quae prodiit Oxoniae A. S. 
MDCCCIX, tamen, quum fassus sit ipse V. D. se 
mon omnes Bentleii emendationes protulisse, nihil 
impedit, quo minus haec sylloge pro novo. the- 
sauro et vere aureo haberi debeat; et hoc quidem 
@o maiore dici iure potest, quod Porsonus, cum 
certior factus esset de illis eximiis emendationibus, 
prae gaudio collacrymasse fertur, utpote sexcenties 
a summo Bentleio praereptus in loca ea corrigendo, 
propter quae viri doctissimi, plurimo labore suda- 
verunt neque tamen hilum profecerunt. Verum non 
Porsono tantum coniecturae praeripiuntur suae, sed 
Tyrwhittus quoque*) poterat eodem iure sibi gra- 
tulari propter consensum plane mirandum: neque 


4) Tilius Critici emendationes in Aristophanem olim cum 
Brunckio sunt communicatae, et, nisi inter Brunckii 
feliciores coniecturas exstant, oblivioni sunt traditae, 
exigua tamen parte excepta, servat exemplar edi- 


tionis Kusterianae in Museo Britannico servatum, unde 
Tyrwhittiana sunt hausta, 
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iniuria’ Bentleius ipse gaudio exsultasset, i cogna- 
visset se Jectiones fere omnes, quas Brunckius e 
MSS. eruit, diu arte propria coniecisse, Utrum 
vero fuerit Dawesius adeo Benerosi pectoris, ut, si 
harum emendationum copiam habuisset et vidisset 
talem Bentleii cum suis consensum , ini uam istam 
de Bentleio sententiam, utpote nil nisi indicum 
ope proferenti et vix Clerico ipso minus centies 
erranti, reiecisset, ipse definire nequeo. Certe ho- 
die si quis excipiat ex numero emendationum Da- 
‘wesii omnes illas, in quas Bentleius incidit, vix u- 
nam atque alteram praetendit Dawesius, unde vel 
Jaureolam sibi comparare potuerit. Neque hoc dictum 
velim quasi ut Dawesii Manibus insultem aut in- 
genium eius vilipendam, verum ut hac occasione 
moneam, quam facile hominum sententiae a vero 
deflecti soleant et dirigi animi affectibus pravis 
licet , ab homine tamen non penitus alienis. At- 
qui inter adversarios, quos Bentleius nactus est, 
in maximam partem sibi minime comparandos, 
_unus fuit Dawesius adeo similis, ut, quamvis ipse 
cum hoste societatem nullam inire visus sit, Cri- 
‘ tici tamen posteri nomina Ricardi Bentleii et Ri- 
cardi Dawesii coniungere soleant in exempla ho- 
minum, quibus interior cognitio literaram Graeca- 
ram fuit omhis perspecta. In eo quidem dissimi- 
les fuerunt, ut alter multum , alter multa legeret: 
at similium lineamenta satis monstrabant ingenii 
celeritas et confidentia ; quibus dotibus uterque prae 
‘ceteris eruditis eximie pollebat. Et ne cui hoc 
temere dictum videatur, et ut emendationibus 
Bentleii sua laus illibata maneat, quoties aut liber 
MS. aut critici sententiae coniecturas Bentleianas 
confirmaverint, toties consensus ille diligenter 6a- 
tis commemorabitur. Fieri tamen potest, si forte 
quis incuriam nostram suspectam habeat, ut de- 
scribentis oculos manus et animus Bentleii ali- 
quando effugiant. ille enim notas nunc margini 
superiori, nunc inferiori, nunc inter lineas, nunc 
ad latus adscripsit, pront spatium charta pura prae- 
bebat, Signa quoque usurpavit, quae propria sunt 
iis, qui .chartas, prelo madidas, Teseve solent, ut 
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typorum errata corrigant. Et quoniam nullos nu- 
meros Arabicos versibus appictos habet editio Fro- 
beniana, necesse fuit, ut Bentleius, dum loca simi- 
lia allegare voluit, paginarum numerum scriberet 5 
neque mirum est 81, numero perperam acripto, 
plurimum laboris consumtum esset, .in re inutiliter 
indaganda, quam alii, quibus otium fuerit, fortasse 
invenire poterunt, 


Ut chartae et tempori parceretur, loca similia 
a Bentleio iuxta paginas citata hic ad numeros edi- 
tionis HKusterianae sunt allegata. 


Monendus es, lector, Bentleium plurima errata 
Typographi correxisse, et praecipue inter scholia, 
quomodo et hodie exstant apud Rusterum: saepe 
quoque Suidam citavit, quod et Kusterus fecit; at 
loca istiusmodi hic niemoratu sunt indigna, nisi 
variam lectionem praebeant. 
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17. ἀποκρινομένου) Lege ἀποχρινόμενος. 

54, βίον] lege βιὸν, arcum, immo lege ἐκτετολυ-- 
πεῦσϑαι βιὸν. 

45. ἐμαυτῷ! Aldus ἐμαυτὸν. lege δὲ “μ᾽ αὐτὸν. vid. 
Bargay. 402, **) 





*) Bentleii annotationes in Plutum bis eodem anno (816) 
editae sunt, a G. Burgesio in the classical Iournal N. 
XXI. p. 153. seqq. et ab viro docto anonymo in Museo 
crit. Cantabr. P. V..p. 126. seqqg. Nos ecitorem Canta- 
brigiensem secuti sumus. Dindor/, — “ Pauca ea,’ qhae in 
textum a Kusiero recepta essent, ut supervacanea omisi- 
mus. Cetera omnia, sicut a Bentleii manu excidernnt, 
nullis nostris ineptiis inquinata, in eruditorum usum fi- 
dissime exscripsimus,” ED. CANTABR. 

#*) The 4th verse seems to have beer hitherto misunder- 
stood. The speech is translated, “ Nimirum vel cnecus 
eognoscere sii hoc videatur, valde esse conducibile ni-- 
hil boni conari hoc tempore.” In his notes also Brunck 
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56. aye δὴ σὺ πρότερον lege ἄγε δὲ σὺ πότερον 
σαυτὸν ὅςτις εἶ φράσεις; “Al ταπὶ τούτοις δρῶ; λέγειν 
χρὴ ταχὺ πάνυ. vid. "Exnh. 82. Sq. 1414. corr. etiam 
πύτερον. 

, 89 τιν᾽ αὐτὸν κατὰ inor) lege καὶ vel xacali< 
πών. tive, κάτ αὐτὸν Aono 


90. ἐποίησε] corr. ἐποίησεν 

147. σμικρὸν] Corr, μικρὸν 

149. τὰς χἽἼ lege τάς γ᾽. in v. 167. pro χ᾽ lege 7 

164. τι] ye MS. 

165, in initio] supple KAP. 

166. in initio] supple XP. ita lege hune » vers 
sum: ΧΡ.. ὃ δὲ γναφεύεν y'* ὁ δέ γε πλύνει κώδια. 

168. in initio] supple KAP. 

σέ που] lege σέ γ᾽ ov 

176. "Aeyieuos] ᾿Αγύῤῥιος Scal. 

178. ov] οὐχὶ MS. 

179+ ἐρᾷ δὲ aig] Athenaeus 1, 15, ay δὲ Aaiva 
παύτην Avoiag ἐν τῷ κατὰ Φιλωνίδου γράφων ὦδε" 
"Ἔστιν οὖν γυνὴ ἑταῖρα, Nats ὄνομα, ἧς ᾿Αρχίας κύ- 
ριὸς ἐστιν. ὁ δ᾽ ὑμεναῖορ ἐπιτήδειος ὃ Φιλωνίδης ἐρᾷν 
φῆσι. _Mynpoveves αὐτῆς καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ In- 
φυτάδῃ, Ζ μήποτε δὲ κἂν τῷ Πλούτῳ, ἐν ᾧ λέγει" *Eog 


δὲ Λαῖς ov διὰ σὲ Φιλωνίδου. γραπτέον. Nauig καὶ οὐ 
Aig. ‘ 


197. οὐ βιωτὸν x. τ. λ.} fortasse οὐκ εἶναι βιωτὸν 
τὸν βίον. vid, v. 970. 





betrays much perplexity, for want of knowing that 
Φοίβῳ is unterstood after δοκεῖ. “ The advantage of 
knavery in these times is 80 ‘apparent, that APOLLO 
THINKS even a blind man sees it,” 

I must here take notice of another mistake of Brunck’s, 
in supposing βίον (ν. 54.) to mean facultates, Chremy- 
lus, in that verse and the preceding, gives a reason 
why he thought it not ποσί while to consult Apollo 
about a plan of life for himself; own days, he con- 
cluded, were nearly spent. John eager in the classic. 
Journal N, 1Π. p. 605. 
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. 2904. Badr’) διέβαλεν MS. 
: m5. ὦ ἀγαθέ] lege οὗ ᾽γαϑέ." 
216. κἄν] κἐς MS. — 227. πρεάδιον] λεβήτιον: 
452 ἔστιν} lege ᾽στιν. — 457. εἰς} lege og. 
246, πῶς] corr. πως. 
256. παρόντας] lege παρόντ᾽. 
267. αὐτὸν] 8c. πρεσβύτην. 
268, ante φράσον] lege πάλιν. 
284. ὦ ἄνδρες] corr. ὦνδρες. 
296. ζητήσομεν] lege ζηλώσομεν- ᾿ 
207. πεινῶντα] lege πίνοντα. 
301. σφηκίσκον] immo lege σφηνίσκον;: Nam quod 
de σφηκίσκῳ comminiscuntur grammatici, ex hoc 
solo loco petitum est. 
525. συντεταγμένως} συντεταμένως. 
ibid, καταβεβλακευμένως] lege κατεβλακευμένως: 
527. ὄντες} lege ὄντως. ---- 529. eivexa] corr. οὔνεκας 
350. ἐκκλησίᾳ] corr. ᾿χκλησίᾳ.. 


[531. παρείην τῳ λαβεῖν Bent. et Tyewbit, apud 
G. Burges.]. 


556. ante οὐδὲν] dele ὃ᾽, 

$58. τοῦ] fortasse τῆς. *) ; 

380. φίλος---δοκῇς} φέλως--ἰ δοκεῖς MS. es 

381. ante λογίσασϑαι) dele ye , 

402. ante πρότερον] dele τὸ, vel lege ; wg τὸ 
πρότερον. ᾿ 

408. οὐδὲν] lege οὐδέν᾽. 

452. ἐχρῆν σἼ corr. σ᾽ ἐχρῆν. Pro Ald, legit δ΄. 

449. οἵοισιν} lege ποίοισιν. mand dee] Ald. πε- 
“οιϑότες. 
᾿ 461. ἀνϑρώποις “5. τ΄ λ lege ἀνθρώποισιν ἐκπορί-: 
ζομεν." dele ἀγαϑόν. 


462. τέ δ᾽ ἃ ἄν, x τ᾿ λ.1 Ita lege τί Sir ἂν duets 
vel φέρε εἰ δ᾽ ἂν ὑμεῖς, vel τέ δ᾽ ἂν ποϑ' ὑμεῖρ.; neat 


ι 3 





*) Scil. Mineryae; cf. v- 1249. Θ, Burges, 


* 
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476. εὐμπανα καὶ] lege τύμπαν᾽, ὦ. vel ὦ τύὐπανα 
καὶ. ") 
499. post οὔτις] dele ἄν. 
505. οὐκοῦν] lege οὔκουν. . 
510, διανείμειε -t x τ᾿ A] lege διανείμειέν τ ἴσον 
αὐτον. . » 
δι11.. οὔτε σοφίαν] lege οὔτ᾽ ὧν σοφίαν. 
διά. oxvrodewew) lege σχυλοδέψεεν.. 
528. οὔτε δάπησιν] 1686’ οὐδ᾽ ἐν δὁάπισιν. vid. Dy. 
674. et ita Suidas in danidac. ͵ 
551. ἀποροῦντας] ἀποροῦσε MS. 
536. κολοσυρτὸν) lege κολοσυρτοῦς 
‘545. ϑράνους) lege ϑράνου. 
547. αἰτίαν] lege αἴτιον. ᾿ 7 
548. τῶν πτωχῶν δ] lege τῶν δὲ πτωχῶν. Immo 
τὸν τῶν πτωχῶν δ᾽ Pin ; ᾿ 
54g. πενίας πτωχείαν] πτωχείας πενίαν Ald, et Suid, 
ἀπ πενία et πτιωγεία: : . 
3958. γινώσκων Corr. γιγνάσκων. 





Peers 
*) 485. οὐκ ἂν φϑάνοιτον τοῦτο πράττοντ" ἢ τὶ y ἂν 
᾿ ἔχοι τις ὧν δίκαιον ἀντειπεῖν ἔτι; “ἡ 
Brunck 5 translation of these words, and the gloss which 
he cites,, (ταχέως πείσεσϑε τοῦτο ἡττηϑέντες) making 
them refer to ν. 483, 484. in which a punishment is 
mentioned for the party who should be “worsted ‘in the 
controversy, ‘are not at all satisfactory, to me, although 
Iam well aware, that in some phrases πράττω is put. 
for πάσχω. 
The verses should perhaps be read, 
οὐχ ἂν φϑάνδιτον τοῦτο. πράττοντ᾽; ἢ τί γὰρ 
ἔχοι τις ἂν δίκαιον ἀντειπεῖν ἐμοΐ; 

She is so confident of the superiority of ΠΟΥ, cause, 
that she is impatient for the commencement: of the 
altercation. Her impatience is. expressed in the words 
οὐκ dv φϑάνοιτον τοῦτο πράγτοντ᾽; “Aliquid praecipien- 
tes, iubentes, verbo φϑάνω utuntur cum negatione per 
inte:rogationem,” says Brunetk; on v. 1133. He adds 
examples, of ‘which the following is one, (ν. 874. of 
this comedy) σὺ μὲν εἰς ἀγορὰν ἰὼν ταχέως οὐκ ἂν φϑά- 
vos; Iohn Seager in the classic. Lournal N. 111. p. 


500. 507. . . 


a 
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566. non est versus: est interpolatus, -Suidag 
tamen agnoscit, et legit πῶς ov pro πῶς οὐχί, 

581. γνώμαις] lege λήμαις. ibid. omitte γέ. 

§82. καὶ τοῦτο] lege κ' αὐτός. τό γε δὴ. 

585. εἰ γὰρ] lege εἰ μὲν γὰρ: “νοὶ potiu’ e yao 
ἐπλούτει, πῶς δὴ ποιῶν αὐτὸς τὸν ᾿Ολύμπι ἀγῶνα. 

589. λήροις] parodia pro λεερέοις. Eust, Il. 2. p. 
9%. [p. 125, ed. Rom.] | 

592. ἀλλά σέ γ] ἀλλά γέ ο᾽ Ald. 

594. “Exarn¢] Schol. Luciani. τῇ ᾿Ξκάτῃ δεῖπνα 
ἐτίϑετο ὑπὸ τῶν παλαιῶν ἐπὶ τῶν τριόδων, καϑάρσια 
ζώντων. τινὲς δὲ ὠμὰ καὶ ἀκατασκεύαστα. τῷ μὲν οὖν 
λόγῳ τῇ δαίμονι ταῦτα ἀνιῆντο, ἔργῳ δὲ τῶν ἀπορούν-.- 
tov, εἰς ἀπορίαν. ti γὰρ ἂν ἢ δαίμων ἐκ τούτων av oi 
τέσαιτο: ἐπεὶ ποένυν ἀπὸ τῶν δείπνων τούτων ἥένιππος 
ὠμὰ φαγων wa τέϑνηκεν ἀπεψίᾳ τούτων,’ διακωμῳδεῖ 
αὐτόν. : 

596. κατὰ μῆνα προπέμπειν] προσάγειν Ald. insere 
ante κατὰ μῆνα. vel lege προσάξειν. vel forte piv, 
ἀποπέμπειν. 

607. ἀνύειν] ἀνύτειν Ald, 

6:1: ἐγκατακλινοῦντ | ἐγκατακλενοῦντες Ald. 

627. μεμιστυλημένοι] lege i apne μέμοι-- 
στιλημένοιε Ald. μεμυστιλημένον Ald, legit bis in 8080]. 

640. gavos] φέγγος Ald. recte: non sunt anapae- 
stici, “Oraculum de Glycone Pseudasclepio apud 
Lucian. Pseudomantia: εἰμὶ ΖΤλύκων, τρίτον αἷμα. 
Διὸς, phos ἀνθρώποισι. 

641. dea γ] ἄρ᾽ Ald, forte ἄρ᾽ ἀναγγελεῖ vel ἀπαγ- 
γελεῖ. 

649. τὰ πράγματα] i. e. Res, sive pudenda. sic 
‘Avo, 25. τί τὸ πρᾶγμα: πηλίκον εἰ; μέγα. μῶν καὶ παχύ. 
Lucian, Eunuch, καὶ ἀνδρίζεταν ta πολλὰ, καὶ διὰ 
χειρὸς ἔχει τὸ πρᾶγμα etc, vel τὰ πράγματα, molestias, 


660, προϑύματα] ϑυλήματα ex 8.80], in Eig. 1040. 
. δ. γραϊδέου] lege γρᾳδίου. vid, v; 556. similiter 
Vv. . . : 


686. στέμματα] lege πέμματα. 
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695. γαλῆς] vid. “Ayagy. v. 554." 

707. συνεκαλυψάμην] lege ἐνεκαλυψάμην. 

70g. περιήειν] COrK. περιήξει. 

717. καταπλαστον] vide Theocrit. Idyll. XI. 

746. ὅτι} lege ὁτιή. ibid. πλοῦτον. corr, ἸΠλοῦτον. 

765, vide ᾿χαρν. v. 86. 87. 

_ 722. κλεινὸν πέδον] κλεινὴν πόλιν Stephanus By2, 
in ᾿“ϑηναις. 

779. ἀλλ᾿ αὐτὰ] lego ἀλλ᾽ αὖ ra. ] 

785. ἐνδεικνύμενοι] lege ἐνδεικνυμένος, vel ἐνδεικνύ- 
μενοί 7. vid. Βατρ. v. 1426. 

B00. εἷς δὲ ξένικος] lege o δὲ ξένοικος. sed recte 
MS. Arund, εἷς Δεξίνικος. vel scribe ὄχλος δὲ Eevexds: 
vide “nn, v. 1405. “Az. V. 50% an ξένισκος ἕ 

806. versus spurius. 

816. 6 δ᾽ énvog] Imo legendum ἧπος vel εἶπος ex 
Polluce lib. X. ο. 54. μυάγρα" ᾿Αριστοφάνης ᾿ δὲ ἐν 
«οινίσσαις κέχρηταν τῷ ὀνόματι, ἐν δὲ τῷ ἹΠλούτῳ 
εἰπων (lege ex MSS. Voss. εἶπον) τὴν μυάγραν καλεῖ 
-- καὶ Καλλίμαχος δὲ ἔφη. Εἰπὸν τ᾽ ἀνδίκτην te pod. 
εἰδότα μακρὸν ἀλέσϑαι. εἷς καὶ τὸν ardixeny ὄντα εἶδος 
μυάγρας. sic legendum, 7 

828, δέῃ] lege δέει. 

855. πεῖ lege ἐπέλιπεν: 

834. post ἄϑλιος dele interrogationem, 

871. otuevour] οὐδέεν Scal. [μὲ “47 οὐδὲν οὖν pro 
οὐμενοῦν Tyrwhittus apud G. Burges.]: 

875. iow ταχέως] lege ταχέως fav. 

887. ταῦτ] lege τάδ᾽. 

896. Bd, Ji] lege ww, wv, etc. 

896. τίν lege τεν᾿ ἡ 

417. οὐκοῦν] lege οὔκουν: 

918. post καϑίστησιν insere interrogationem, 

936. Clytaemnestra in Euripidis Electra. 

47. τὸν ἰσχυρὸν τοῦτον] lege τοῦτον τὸν ἰσχυρὸν: 
vid. Barg. ν. 737. Az. Ve 591. 
965. XO.) corr, XP. — 984. ἑμάτιόν 7] dele 7’. 


1: 
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1000. ἄμητώ re προσέπεμψεν)] Etymolog, in ” Aung 
habet ἄμητα προσαπέπεμψεν, recte. 

1012. Νιτάριον ὧν καὶ Barcov] lege Νηττάριον ἂν 
καὶ partir. δἷς νηττας, φάττας, Eig. ν. 1004. 

1015. ἠτησὲν av σἼ lege ἤτησ᾽ ἂν εἰς. 

1021 vid. Zio. v. 528; 

1045, ὕβρεως] lege ὕβρεος. vid. Nep. ve 109% “Sy, 
1273, ubi lege cum Suida gustog. 

1064. μὲν νῦν] corr. νῦν μὲν. 

1068, καὶ τῶν] Etymol. in ᾿Ηπερολεύτης habet 
xgra τῶν. lege vel καὶ τῶν», vel xdra. vid, Bare. v. 
415. "Ay. v. 1198. 

1085. διαλέχϑεέην] Suidas διαλέγεσθαι, συνουσιάζειν, 

1088. post οὐκοῦν Suidas inserit ὦ, 

1096. γραΐδιον} lege γράδιον. 

112g. ἢν] an ἧς ut mox? Citat hune versum 
Athen. 9. ex πλούτῳ B. 

2142. ante αὐτὸς insere κ᾽, 

1171. duaxovtxdg] in’Og. v. 73. 74. διάκονος habet 
secundam longam, vid. ᾿Εκ. 1108, an διάκτορος ἢ vel 
dele μοι- 

1185. οὐδὲ εἷς] lege οὐδεεὶς. 

1192. ἐδρυσόμεσϑ᾽] lege ἱδρυσόμεϑ᾽. 


Comm. in Aristoph. T. Il. Ῥ 1. Q 
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PETER ELMSLEY ON THE DATE OF THE 
CLOUDS OF ARISTOPHANES., 





(Classic. Iournal N. ΧΙ. p. 235.—138.) 


It is well known, that the comedy of Aristo- 
phanes, called the Clouds, was altered by the au- 
thor from a former comedy, which bore the same 
mame, and which is now lost. The first edition 
of the Clouds was represented in the first year of 
the eighty-ninth Olympiad, Isarchus being Archon. 
On that occasion, the first prize was gained by 
Cratinus, the second by Amipsias, and the third 
by Aristophanes, As cach of the ten tribes, into 
which the citizens of Athens were divided, chose 
a competitor for the three prizes of Comedy in 
each contest, seven poets cut of ten obtained no 
prize at all. Aristophanes, however, appears to 
have been much less gratified by the preference 
which he obtained over seven of his rivals, than 
mortified by being compelled to yield the first and 
second prizes to Cratinus and Amipsias. Of Cra- 
tinus, in particular, he had spoken with the at- 
most contempt, in the Knights (vv. 523.—535. ed. 
Kuster.), which were acted the preceding year, as 
of a superannuated drunkard, who was intitled to 
respect merely on account of his former merit, In 
the Wasps, which were acted the year after the 
first edition of the Clouds, Aristophanes complains 
very bitterly of the ill success of that play. (vv. 
1010,—1045.) 
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In those days, there was no permanent theatre 
at Athens, and tragedies and comedies were acted 
only twice a year, at the feasts of Bacchus. It was 
usual for those poets, who obtained no prize at 

“all, or a prize inferior to their expectation, to al- 
ter and correct their plays, and to produce them ~ 
again on the stage on a subsequent occasion, when ἢ 
they frequently met with a better reception than 

at first. Aristophanes adopted this practice with 

respect to the Clouds, the second edition, or 

Διασκευὴ of which play, has descended to modern 

times, » We learn from the author of the Argument, 

that this second attempt was 80 far from-~proving 

successful, that the poet did not obtain any one 

of the. three prizes, 


According to’ the same author, the second Clouds 
were represented one year after the first, in the 
magistracy of Amynias, This assertion of the wri- 
ter of the Argument has occasioned much per- 
plexity to the learned men, who have endeavoured 
to ascertain the date of each of the plays of Ari- 
stophanes. In the second Clouds (v. 550.) Cleon 
is spoken of as dead, who is well known to have 
beén killed at-the battle of, Amphipolis, in the 
magistracy of Alcaeus, who was the next Archon 
after Amynias. The Maricas of Eupolis is mentioned 
in the same passage, The Maricas of Eupolis, as we 
are informed by the Scholiast on the authority of 
Gallimachus, in.a passage which I shall hereaf- 
ter have occasion to produce, was acted two years 
(τρέτῳ ἔτει) after the first Clouds, and of course 
one year after the date assigned to the second, 

In order to solve this difficulty, Samuel Petit 
eupposes that there were three editions of the 
Clouds, and that the edition, which has been pre- 
served, is the third. This hypothesis is embraced. 
by Corsini (Fast.. Att. III, p. 240.) I apprehend 
that an easier solution of the difficulty may be given. 

In all probability, Aristotle, Callimachus, and 
Eratosthenes, who ‘endeavoured to settle the chro- 
nology οὗ the Attic stage, had no means in gene- 
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yal of ascertaining the year in which each piece 
‘was represented, except the consultation of the 
Adagxadiqt, or public register in which the names 
of the victors were recorded. There is no reason 
to suppose, that any mention was made in the 
Aducucdias of the unsuccessful competitors. So 
that, except from internal evidence, it must have 
been impossible to ascertain the exact date of more 
thay three-tenths of the plays which-were acted. 
As. the second Clouds of Aristophanes were unsuc- 
cessful, the date which is affixed to them seems 
mot to be derived from the Register, but to be 
founded entirely on the supposition, that a, poet, 
the first edition of whose play is condemned by 
de judges, will take the earliest opportunity of 
producing it again in an improved state. But 
this supposition appears to me to be very erroneous. 
Modern writers for the stage generally give the pu- 
blic time to forget their unsuccessful pieces, be- 
fore they venture to reproduce them with altera- 
tions and improvements, It may be presumed 
that ancient poets were equally discreet. In one 
instance, indeed, we know that an interval of twen- 
ty years was suffered to elapse between the first 
and second editions of a Greek comedy. I allude 
to the Plutus of Aristophanes, which was deted 
in the fourth year of the ninety-seventh Olym- 
piad and which is the Ζιασκευ of a former play 
earing the same name, which was acted in the 
fourth year of the ninéty-second Olympiad. See 
the Scholiast on vv. 175, 179. 


That the true date of the second Clouds was 
unknown, might easily have been collected from 
the words of the Scholiast on v. 549. ἐπεὶ ov φέ- 
oovras ai διδασκαλίαν τῶν δύο Negshov. Read, τῶν 
β΄ νεφελῶν, that is to say, τῶν δευτέρων Negelow. 


_ _ The Scholiast communicates the following in~ 
formation in his note on v. 552. ᾿ρατοσϑένης" δέ 
φησι». Καλλίμαχον ἐγκαλεῖν ταῖς Adaoxadlarg, ὅτε φέ- 
Qovew ὕστερον τρίτῳ ere τὸν Maguxav τῶν ἹΝεφελῶν, 
σαφὼς ἐνταῦϑα εἰρημένου, ὅτε πρότερον καϑεῖται. λαν- 
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Savee δ᾽ αὐτὸν, φησὶν, ore ἐν μὲν ταῖς διδαχϑείσαις 
ovdév τοιοῦτον εἴρηκεν. ἐν δὲ ταῖς ὕστερον διασκευα- 
σϑείσοις εἰ λέγεταε, οὐδὲν ἄτοπον. αἱ διδασκαλίαι δὲ 
δῆλον ὅτε tug διδαχϑείσας φέρουσι. If the Scholiase 
has given a faithful representation of the words 
of Eratosthenes, it is evident that Eratostheneg be- 
lieved that the second Clouds had never been acted 
at all. It does not seem probable to me, that 
Aristophanes would take the tronble of altering 
a play, of the merit 9f which he entertained so 


high an opinion, without trying whether a second 


set of Αριταὶ did not possess a little more taste 
than those, who assigned the last prize to the 
play in its original form. 


We have seen that Eratosthenes distinguished 
the two editions of the Clouds by the names of 
ταῖς διδαχϑείσαις, those which were acted, and 
taig ὕστερον διασκευασϑείσαις, those which were after- 
wards altered.” The learned Henry Dodwell, in 
his Annales Thucydidei, (pp. 161, 162.) has enti- 
rely ,mistaken the meaning of these appellations, 
Instead of perceiving that they relate to the comedy 
of the Clouds, he applies them to the Asdacxadla, 
or Register, as if there had been two sorts of Re- 


gisters, the didacxahias διδαχϑεῖσαν and the Aiducxa- ἡ 


Alas deaoxevac@sicas. Ile pursues this blunder 
through a whole quarto page, and distinguishes 
the contents of the two sets of Registers as accu~ 
rately as if he had seen them, That learned man 
possessed in an eminent degree the talent of con- 
structing fair and spacious edifices with the sligh- 
test and scantiest materials. ; 


We are informed by the author of .the Argu- 
ment, that the principal. difference between the 
first and second editions of the Clouds consisted 
in the Parabasis (vv. 411.—457.), the dialogue be- 
tween the Alxasog Adyog and the “Adixog «“ογος (vv. 
886.—1102.) and the last scene, in which Strepsia- 
des sets fire to the school of Socrates, All these 
Passages were added in the second edition. 


‘ 
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I am not aware that the first edition of the 
Clouds is ever quoted by name, except once by 
Athenaeus (p. 171. C.). The five verses which 
are produced by Athenaeus, may be found in that 
edition of the Clouds which we now possess (vv. 1198, 
—i202.) Brunck has referred’ to the first edition 
two fragments, which are said to be taken from 
the Clouds, and which do not occur in the second 
edition. It may be reasonably suspected, however, 
that the ancient authors who have preserved these 
two fragments, have attributed them to-a wrong 
play. Such mistakes are extremely common in the 
quotations both of the ancients and the moderns. 
Bentley, for instance, in his Σχεδίασμα de Metris 
Terentianis, quotes the first verse of the Hecuba 
of Euripides, -as the first verse of the Orestes. 
The following verse of the Clouds is produced 
by Photius v. Πάρνης : 

Εἰς τὴν ΤΙάρνηθ᾽ ὀργισθεῖσαν φροῦδαι κατὰ τὸν 
“ὡΤυκαβηττον. 

This verse, which is produced by Photius to 
prove that Πάρνης is feminine, and which does 
not occur in te present edition of the Clouds, may 
probably be attributed to the first edition on inter- 
nal evidence. Photius, or rather the author of the 
Comic Lexicon, from whom Photius has borrowed 
the best part of his Vocabulary, might have found 
an example of Πάρνης in the feminine gender, in 
the play which now remains (v. 522.): 

Bhéne viv δευρὶ πρὸς τὴν ΠΙἀρνηϑ΄. ἤδη γὰρ ὁρῶ 
κατιούσας 
ἡσυχῆ αὐτάς. ᾿ 

The second Clouds are twice quoted by Athe- 
maeus (pp. 229. B. 545. F.)* The ‘distinctness of 
these quotations, as well as his quotation from the 
first Clouds, render it probable that both editions 
‘Were preserved in his time. 

As the time when the second Clouds were acted 
cannot be determined, and as the difference between 


' the first and second editions appears to have con- 


sisted chiefly in additions made to the second edi- 
5 
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tion, I advise those, persons who read the plays 
of Aristophanes in chronological order, 88 they 
ought to be read, to read che ondelunenedildly after 
the Acharnians and the Knights, and immediately. 
before the Wasps. This would be the proper place 
of the first Clouds, if they had descended to our 
days. I hope that a future editor of Aristophanes 
will arrange all the plays in the order in which 
they were written, instead of retaining the order of 
the original manuscript, in which the last play is 
placed at the beginning. : 


When I stated, at the beginning of thie paper, 
that each of the ten tribes, into which the citizens 
of Athens were divided, chose a competitor for 
the three prizes of Comedy , I must be’ understood 
to speak only of the prosperous days of Athens. 
Towards the conclusion of the Peloponnesian war, 
it was found that private as well as public wealth 
‘was 80 much diminished, that each tribe could . 
no longer supply the proper number of opulent ci- 
tizens, as tragic and comic Χορηγοὶ at each of 
the feasts of Bacchus, Accordingly, in the magi- 
atracy of Callias, about one year before the fatal 
battle of 4iyog Ποταμοὶ, the number. of competi- 
tors was reduced from ten to five, and the ex- 
pense of each Chorus was divided between two 
Xopnyol,' instead of being borne entirely by one, 
as had hitherto been the practice. For this infor- 
mation we are indebted-to the Scholiast on Ari- 
stophanes (Ran. 406.), in a passage which has 
been neglected by the writers on Attic chrono- 
logy. This reduction of the number of competi- 
tors appears to have been accompanied by some 
alteration in the number of the, prizes and the 
form of the Aidacxatioe or Register. In the ar- 
guments of most of the earlier plays of Aristopha- 
nes, the names of the poets to whom the three 
prizes were awarded, are inserted, without any 
mention of the unsuccessful competitors. In the 
. argument of the Plutus, which was acted scvem 


‘ 
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teen years after the magistracy of Callias, all the 
five competitors are named, without any mention 
of the prizes, The only other play of Aristopha- 
nes, which was written after the diminution of the 
number of the competitors, is the “ExxAnovatovoac, 
from the conclusion of which (vv, 1146.—1154.) 
it appears that at least one prize was still re- 
tained, 
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Argum. init, Μέλητος Β. Suid. ms. Vv. καλὸς κᾶ. 


1 2 Τὸ χρῆμα τῶν νυκτῶν ὅσον sine mati Suid. 
ἀπέρατον. 


5. ἀπέρατον sic B, eadem m. et supra yo. ἐπέρα- 
τον. ἀπέραντον Dorv. Sine ν Suidas diserte. 

5. ῥέγχουσιν Suid. ms, οἰκέται. ῥέγγουσιν in v, ἡ 

[6. Οὕὔνεκα subnotat Porsonus, codices scilicet 
consentire indicans, et sic 86. καρδίας μ' ὄντως. 87. 
πιθοῦμαι. 240. βούλεε. 522. τήν. 329. σκιάν. 565. 
ὀεμνόν. Sire εἵνεκα. 647. σύ. 751. οὐδέν. 9745. ἀπὸ-- 
στερητεκήν. 811, ἑτέρως. 856. καταλούει μου. 870. 
᾿κρέμαιδ 7. 964. περσέπτολιν. Dobree in Αἀάοπάϊ8.ἢ 

7. κολάσαι ᾽ξεστε Dawes. Misc. Crit, p, 270. Li- 
ban. Ep. 144. 

8. οὐδ᾽ om, Dorv. si Porsoni mentem assequor: 

9. Suid. ᾿Εγείρεται τ. » 

3}. ῥέγχομεν Dorv. sed ex eadem m. em. 

14. κώμην Dorv. —~ 15. i. (om. ze) καὲ ΜῈ 

16. ἀπολ. per 4 simplex. 


9, ἄγουσα Dorv. — 18, a B. 
19. iva γνῶ 2. Darv. . 
20. ὋὉπόσοις op. Suid, ms, in ree 
21. Citat Suid. ve ὀφείλω. 


25: συνῆκα ὅτ᾽ Α..2, αὐνῆκα ὅτε Β, συνῆχ ὅτ ὲ 
τ. κῦπα- Dorv, 
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[Bis mendosa est vulgata; ob ὅτε sensu vacu~ 
um, et ob articulum, cui non magis est locus 
quam ante διφρίσκου et τροχοῖν. συνῆκα prae 
MSti plures. Lege, συνὴκ. ἐπριάμην x. Porsonvs.- 
Notent tirones erroris progressum. Similiter in 
Euripid. Hippol. 1420. quum semel interpolatum 
esset chee ἤσϑημας μία Κύπρις, alii μία ait ἤσθη- 
pray omiserunt. Werum vidit Valckenaerius, post 
quem nihil,amplius erat quaerendum.] 


[In Hippolyto ingeniose, ut solet, Burge- 
sius noster, ϑεὼ μία, Sed non possum adduci ut 
ἤσϑημαε librariis tribnendum censeam. Exemplis 
apud Valckenaerium adde Sophocl. fragm. 8. Eurip, 
iph. A. 1558. Hel. 597. 737. Ion, ‘Bo, Herc. F. 
528; 1591—3, Aristoph. Plut. 441. Ach. 492. Tou- 
pium Emend, T, I. p, 553. et quae collegit Blomfiel- 
dius ad Persas pp. 156. 211, Euripides Helen. 771. 
ἢ πόλλ᾽ ἀνήρου μ᾽ ἑνὶ λόγῳ μιᾷ O ῥδῷ. Ita legebat ex 
Piersoni emendatione Porsonus, monens istam re- 
petitionem adamatam fuisse ab omnibus fere scri- 
ptoribus qui elegantiae aliquantum studerent. Ex 
hac observatione Diodorum 1, 3. emendat, Advers. 
p. 261. ubi ex ejus mes. add. Julian. Or. I. p. 44, fin. 
πόλεως μιᾶς ἢ ἔθνους ἑνός. Ipse adjicio Dinarchum 
in Demosth, p. 104, 58. μεᾷ ψήφῳ καὶ ἑνὶ ἀγῶνε πᾶν- 
τας-----οἀφέντες. Quin ipsum Polybium I. 55. εἷς γὰρ 
ἄνϑρωπος καὶ μία γνώμη. Alibi Porsonus confert cum 
Helenae loco Platonem Rep. IV, p. 410, 10. et 59. 
ied. Bas.) =457. D. 459. A. HSt, in priore loco scilicet 
legens cum Stephano, 7 καὶ ἑνὲ λόγῳ ποιοῦ τινὸς. In 
Hippolyto facile omitti potuit «a, praesertim post 
μαι. Ibid. 258. μέαν om. Flor. Ampliandum de locis 
Oecd. Col. 563. Androm, 765. 910. Rhes. 500, Vide 
Troad. 606, 7. Euphron. vel Diphil, Stobaei XV. 
(Porson. me _ ΝΣ omnino comparan- 
dus Eurip. Bacch. 1295. Διόνυσος ἡμᾶς ὥλεσ᾽, ἄρτι 
μανδάνω. Dobree in’ Addendis.] Η a 


_ 26. τοῦτο secundum om, 2. et πολλρυὺς 29. ἐστὶν 
τὸ xox0v Oup Dorv. 


50. ἔβα} ἐλᾷ Reisk. male. Vulgatum citat Sui- 


i ee 
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das v. ἔβα. — ἔβη 2. μὲ om. A.B. χρέος ἔβα μὲ 
Suid. ed. ms. ἔβα μὲ et Πασίας. 
52. ἐξαλύσας 2. et 55. ἐξήληκας. 
55. μέλα A. B. μέλε 2. Dory. wit Snid. ms, 
ἐξήλ. 
55. ἐνεχυράσασϑαι sic A. 2. Β. 
36. Recte στρέφει. probante Valckenaerio ad Eu- 


rip. Phoeniss. 576. Male σιρέφῃ ed, Kuster. τρέφὲν 
Dory. 


37. δάκνει μέν τὶς δήμαρχος ἐκ 2. τὶς ὃ. Dorv., 
59. τὰ δὲ om. 2 


40. Schol. οἷς τὸ “ὥφελε μηδ᾽ ἐγένοντο Goad véeg.”, 


Callim, epigramm. 18, 
42. Suid, γῆμαι. γῆμαι ᾿πῆρε Dawes, Misc. Crit. 
Ρ. 270. 

[45. Vid, infra ad 1001. (999.) Dindorf} 

47. ἄγροικος ὧν ἔξ ἄστεος] Suid. v. ἄγροικος. 

52. κολιάδος Β. , 

55. Citat Suid. v. ἀργός. ἀργὸς foeminine usur- 
pat Agatho apud Athen, ATT. Ὁ p- 584, 

«γυνή τοῦ σώματος de ἀργίαν 
ψυχῆς φρόνησιν ἐντὸς οὐκ ἀργὸν φορεῖ. 

Vulgo τὸ σῶμα. ἐρῶν γ᾽ Dorvill. 

δά, 5. Sic Suid. ν. ἐσπάϑα. i. 6. μὲ ed. 1552, 


58. δεῦρ᾽ iv iva κλαάῃς et gl. ὅπως 2. κλάης etiam 
A, δεῦρ᾽ ἴϑ᾽ Suid, in v. ed, et ms. δῆτα A. 2. B. 9᾽ 


1 
ἵνα κλάεις. (ἡ oy ex em.) Seo. διὰ τὶ δῆτα x. Dorv. 


Δεῦρ᾽ ἔλϑ' ἵνα xhanc] δεῦρ᾽ ἴθ᾽ ex Suid’ ν, δεῦρο 
Bentlei. qui mox κεχλαύσομαε. 


MS. Baroce, 127. Dawes. Miscell. Crit. p. 94. 
5g. τῶν yao παχειῶν Suid. v. ϑρυαλλίς. 
61. τἀγαθῇ A. B. τ᾽ ἀγαϑῆ Dorv. et om. δή. 
62. δῆτ᾽ pro δὴ ταῦτ Suid, ed. omittit ms, v. 


ἐλοιδ. --- [Were ταῦτ᾽ the} right reading, some speci- 
mens of abuse would have followed: now, since 


there is nothing contumelious to which that word 


can refer, a slight alteration is requisite: 


δῆτα κλαύσομαι ex 
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περὶ τοὐνόματος δὴ νταῦϑ᾽ ἐλοιδορούμεϑα. 
“Then we quarrelled and abused each other about 
his name.” John Seager in the classic, Ioarnal 
N. IV. p. 704] ' 

65. 'τιϑέμην] 1. ᾿τυϑέμην. augmentum ab Atticis 
poetis nunquam omitti monuit Dawesius Misc. 
Crit. p. 267. 546. Ephippus apud Athen. X. 6. p. 
423. E. ἔδωκε κεράσας. 

70. ξίστιδ᾽ B. Citat Suid. v. ξύστιδα. 

71. οὖν om. Suid. ms. in φελλέα (sic) μὲν om. 
Dorv. et 72. σου. 

74. κατέχεεν B. am. pr. — 78. πρότερον A. B. 

79. αὐτὸν «ἤδιστ᾽ ἃ. πῶς δ᾽ ἂν Dorv. 

81. κύσομαι Dorv, — 84. μηδαμῶς τοῦτον Dorv. 

87. πιϑοῖμαι] πίϑωμαι Dawes. Misc, Crit. p. 218. 
πειϑοῦ---πειϑοῦμαι Dorv. 

88. τὸν σαυτοῦ (σαυτῆς ms.) τρόπον Suid. ed. ms. 


᾿ἔκστρεψον. 


80. ‘av σ᾽ ἐγὼ A. Β. ἂν οἱ ἐγὼ Dorv. 

go. πείϑη; Dorv. 

91. δ. νῦν a, A. 2. B. Dorv. 

92. τὸ κέδιον; Dorv.— 93. ποῦτ᾽ Om. — 95. οἰκοῦσ᾽. — 
97. κἄστι. 

98. διδάσκουσιν B. --- 100. εἰσὶ Dorv, 

105. εἴπῃς] sic Suid, ms, 7, 

110. ἀνδρῶν pro ἀνθρώπων 2. ἴσϑ᾽ Dorv. 

114, ἥττονα Β. 2.,Dorv, 

215. ταδικωτέρα A, 2. — 118. οὐδ᾽ av an. Dorv. 

119, 120. Suid, διακεκναισμένη. Pro - τλαίην, 
Suid, ms. παλαίειν. διακεκναισμένου; Suid. ms. 


. διακέκν. 


121, τῶν ἐμῶν 7 A. B. δήμητραν Dorv. , 


. cw 
122. σαπφόρας A. 2. B. σαμφόρας Dorv. 
124, δ. Suid. a&yinnoy. 

126. κατακείσομαν Suid. 1, p. 122. 

127. Suid. διδάξομαι. τοῖς Dorv. 
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129. Suid. βραδὺς. y. ὧν ἀνὴρ x. Dorv. 

130, oxerdadepovg ex Suida ν, σκινδάλαμος Bent- 
lei, repugnante Toupio Addend. in Theocrit, XXI. 
26. probante vero Dawes. Misc. Crit. p. 88. 


σχινδαλάμους 2. et schol. Dorv. Suid. ed. ms. 


151. éréov 2, στρατεύομαι Suid. ms. v. ἐτητέον. 

232. κόπτων Dorv. 

155. Bad’ Dogv. — 154. κυκυνόϑεν Dorv. 

137, Vide. Advss, p. 151, 

130. τηλῶ---ανὐδρῶν Dorv, | 

15g. Citat Suidas v. ἐξημβλωμένον. 

140. Suid. I, p. 122. Versum om. 2. deinde in- 
cipit alia manus. μαϑηταῖσιν Dorv. 

141, ϑαρῶν οὐτωσὶ Dorv. 

145, χρὴ ταῦτα Β. δὲ χρὴ ταῦτα gw..Dorv. ᾿ 

144. Suid. ἄρτι. 

145. aloo A. B. et ἀφήλατο 147. ἅλοιτο---ἀφεί- 
λατο Dorv, 

148. π. δ. τοῦτ᾽ ἐμέρισε, (sic) 2. π. ὃ. 
Α. Β. πῶς ὁ. Padme Alans ne 

149. κηρὸν γὰρ ὃ, A. B. et ex em, 2. 

151. ψυχείδῃ Suid, ms. negocxal. sed alterum in 
ordine. ψυγεῖσι, περιέφυσεν περσικά Dorv. 

157. ὁποτέραν 2. ἔχει B. Dorv, Suid. ed, et a pr.’ 
τῇ. ms. sed oe ex em, in ὁπότερος. 

158, κατὰ στύμ᾽ Dorv. — 160. τ᾿ οὔντερον εἶναι - 

161. διαλεπτοῦ 2. διὰ λεπτοῦ δ᾽ Dorv. 

162. εὐϑυς Dorv. 

469. ye om. ed. Med. Suidae γνώμη. et ms. 

175. δ᾽ ἡμῖν Dorv.. 

[1γ8. Vid. supra p. οά. Ζίπαον 

170. ἱμάτιον Demetr. 152. p. 560, 22. Ald, - 

_ 182. σωκράτην A. B. Dorv.  — 

186, τῆς «Πακωνικῆς A. B, vulg. Suid, ed. mas. 

ἐοίκασι. (ms. λακωγικοῦ). λειφϑεῖσιν Dorv. 
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187. avzag A. B. ante οὐτοιξ inserit pat. [ἐ. e. 
μαϑηταὶ] ex em, 2. 

189. τοῦτ᾽ ἔτε ge A. B. τοῦτο g. Dorv. [Vide 
Porsonum ad ‘Hee, 1206.) . 

192. οὗτοί γ᾽ A. B. Vid. Suid. ég. Sic Dorv. i. 
e. ut ed. ad quam collatus est; quam esse Kuste- 
rianam liquet. Hic οὗτοι &—Kust. Vide Porson, 
ad Hec. 1206. 

195. εἰς Dorvill. Tum 194. ἀσερονομεῖ καὶ ὃ. 

195. περετύχη Dorv, [Melius vulgatum ἐπιτύχη, 
quam Dorvilliani περετύχη, quum dicatur ἐπιτυχεῖν ho~ 
mini, negervyetv rei. Hoc me olim monuit Porsonus. 
Dobree in Addendis.] [negeruyn recte praetulit Reisi- 
gius, quem vide in praefatione p. XXXI. Conf. Platon. 
Sympos. p. 241. A. HSt. Dindorf.} 

199. γ᾽ Om. A. B. Dorv.— 206. eos om. 2. 

210, κιχυννεῖς A. B. κυχκύνεις δ. οἱ ἐμοὶ Dorv. 

212. ἥδ᾽ ἢ A. ἢ δὴ B. ἤδη primo volebat sed sta- 
tim fecit ἢ δὴ Dorv. Tum πόρῥω om. 

215. ἡμῶν A. B. Dorv. Suid. ms. παρατεῖναι. ubi 
κωμικὸς, ὑμῶν 2. παρέτάϑην Suid, ms. 

215. ὑμῶν A. μέγα [pro πάνυ] Suid, ed. ms. v. 

21g. ὦ Σώκρατες A. 2. Β. 

220. αὐτός woo Dorv. — 225, Suid.'v. ἀεροβατῶ. 

250. εἰς A. 2. B, Dorv. — 232. nogev Dory, 

“55. Suid. ἀεροβατῶ. Ὁ ἢ 

257. ἕνα μὲ διὸ. A. Β. Dorv. 

259. τὲ καὶ ὃ. Dorv. 

240. Citat Eustath. δὰ Iliad, A. p. 57, 

241. δ᾽ om. A. B. γενόμενος ἔλαϑες Dorv. 

246. πρῶτον μὲν yoo Suid. ed. νόμισμα, sed no. 
γὰρ #. om. ms. ϑεὸν Dorv. pro ϑεοὶ opinor. 

247. ἔνεστιν Dorv. — 251. ἐς B. 

252. ἡμετέραις Dorv. et 255. ἐπὶ τὸν στ. 

256. we om. A. B. 

257. ταῦτα πάντα B. Dorv. οὐκ om. Dorv. [A 
small change appears necessary: 


΄ 
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ove’ ἀλλὰ πάντας ταῦτα τοὺς τελουμένους 
ἡμεῖς ποιοῦμεν. 
It was not so proper, for the encouragement of 
Strespsiades, to say that all those ceremonies were. 
performed upon novices; as that all novices were 
initiated in the same manner as himself. John Sea+ 
ger in the classic, Iournal N. IV. p. 705.) ᾿ 
258, ποοῦμεν A. B. ποιῶμεν Dorv. 
259, γενήσει] sic 2, — 265. τὴν γὴν τὴν μ. 2. 
26%. βρονεισηκ. Dorv. et 265. δέσποιν (sic) τ. φ.. 
μετέωρον. . - 
266. καταβραχῶ A. B.—ey9d Suid. ms, πτύξωμαι. 
μήπωγε μήπωγε et πεύξομαι Dorv. ; 
267. Schol. Paullum mutata mutuo sumpsit 
Suidas v. Αυνέη. μὴ δὲ B. a τα. pr. ut videtur. 
+ 290. toravte Dorv. 


[Lege ἵστατε, νύμφαι. Porsonus. Similem er- 
rorem eximit infra Ach. 487, Mox, ni me fallit 
memoria, legebat προχοῖσεν cum Hermanno, seu 
potius πρόχοισιν cum MSS. πρόχουσιν ex Euripidis 
Ton, 447. defendit Piersonus ad Moerin p. 296. 
χρυσέοες ---πρόχουσε citat H. Stephanus Thes. IV. 
477. B. sed de loci sanitate dubitasse videtur. . 
Equidem puto scribis imposuisse χουσὶν, unde 
derivatum πρόχουσιν credebant. Nisi forte fluxe- 
rit barbarismus e recentiori lingua. Auctor Ety- 
mol, M. v. λήκυϑος p. 565, 59. ἢ τὸ π οχούδιον, ἱ. 
e. “antiqui. vocabant λήκυϑος id quod nos nunc 
προχούδιον."  Attici προχοίδιον, ut notum est.] 


271. χρυσέοις Dorv. ἀρυτέσϑαι Suid. v. εἶτ᾽ ἄρ᾽ ἂν 
εἴλου προχοᾶς «.. . πρόχυσιν (ut ὑφεῖ in ν. ἄριστα) 
Suid. ms. In Platone, ὅϑεν re δὴ καὶ ὁπόσα καὶ ὁπότε. [ὅϑεν 
τε δεῖ καὶ ὁπόσα καὶ ὅποτε ed. Med. et MS. L. Bat. apud 
Gronov. ad Suid. p, 74. Hine igitur corrige Por- 
rae notam ad Phoen. 463.] χρυσέαις — προχόοις " 
A. 8. 


275. ὑπακούσατε A. Dorv. φανεῖσαν (pro χαρεῖσαι) 
A. B, hic quidem post rasuram, sed ex eadem m. 
ut videtur. : 


πα... ς.ςςς-ς-ς ς- οὀ---ς- ἜΣ 
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274. ἀένναον A. B. 

276. Bvdynroe vel εὐγάϑητου vel εὐάντητοι Bentlei. 
εὐάγητοι Toup. in Suid. ΠΙ. p. 505. ΜΌΝ Suid, 
in ν. ed, ms, 

277. Suid. βαρυηχέοφ. — 278, 9. Suid, δενδροκόμνον. 

281. ἀρδομένην i A. Β. 

‘ 985. Hune versum,, quod Viros doctos fugit, 
citat Suidas v. δϑαρυβρομος. 

‘284, 5. “Citat Suidas v. ὄμμα." Toup. in Suid. 
TI, p.-175. 

286. μαρμαρέαις ἐν τὰ: B. Dorv. 

290. καλέσαντος addit Suid. ms. v. φανερῶ. 

291. φανεὶς Dorv. et deooent’ 

292. noluriunri βούλομαι Dorv. ~ 294. éoriv-Dorv. 

295. τρυγοδαίμονες] Suid. σχώψεις μὴ δὲ ποιήσεις 
Dorv. ᾿ 

299. ἐς χϑόνα A. 2. Β. 

500. ὄψομαι Dorv. et 302. δόμοις. 

5805. ὑψερεφεῖς A. B. ὑψηρεφεῖς 2. ὑψερεφοῖς Dorv. 

50g. παντοδαπαῖς ἐν A. Β, ᾿ 

511. χωρῶν, et 532. Dorv. — 515, εἰσὶν σ. Dorv. 
"316, Suid. διάλεξις. αἵπερ καὶ γ. Dorv, et 518. 
evra. — 319. ζητεῖν. — 520. μέξασ᾽, 

519. ζητῶ Suid. ed. ms, ν΄. λεπτολογία. ubi ut ex 
Hermippi “ημόταις citatur. περὶ καπνοῦ om. ms. in 
orevol. [Vide Porsonum Praef. Hec. p. uxvr. et 
ad Med. 15:4.] 

[520. xai, γνωμιδίῳ γνώμην νύξασ᾽, ἑτέρου λόγῳ ἀν- 
τιλογῆσαι. John Seager in the classic, Iournal N. 
IV. p. 705.) 

522. πρὸς τὴν Dorv. : 

525. ἤσυχ᾽ aires] “Hovya ταύτας ed. Ald. ἡσύχως 
αὐτάς Α. Β. ἡσύχα αὐτὰς Dory, [ἡσυχῇ αὐτάς Elms- 
leius tacite correxit supra p. 246. Dindorf:} 

525. πρὸς pro-naga A. [sic, et infra saepes quo 
notatur, cum A, consentire B. ut abunde liquet 
vel 6 collatiope i libro Askewii, quamvis ea 
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multa omittat, in nonnullis dircrepet. | Posthac 
ita exhibebo; A. (B.)] viv καὶ μόλις aoa A. B. 
ἤδη viv καὶ μόλις ἀϑρῶ Kuster. ex MS. Vatic, Us 
ἤδη νυνὶ μόλις ἑώρων- Bentlei. ἤδη νῦν μόλις Goo 
αὐτὰς vel ἤδη ὁρῶ νῦν μόλις αὐτὰς Dawes. Misc, 
Crit. p. 8522. νυνὶ Dorv. Vide Porson. Praef. 
Hec. p. ivi. et seq, 

326. Huc tespicere videtur Suidas v. Koovixat Aj= 
pat. κολοκύνταις Β. κολοκύντας Dorv. ‘ 

329. τγούμην καὶ σκιὰν εἶναι] ἡγούμην ϑάσκιον εἶναι 
Dawes. Misc. Crit. p. 219. 

Suidas, Καπνοῦ σκιά---καὶ παροιμία. Καπνὸν εἶναι 
ἡγούμην. ὕει R. B. Conservavit hic Suidae ve- 
ram lectionem Aristophanis Nub. 229. (voluit 529.) 
Vide etiam v. Apevnra, ubi eadem leguntur, 

5930. ὅτε π. A. Β, 

554. ,στρεπταιγλᾶν] στραπταίγλαν Bentlei. καὶ ὅτ. 
Suid. ms. στρεπταίγλαν. yaiov Suid. [ms. 801}. nam 
δάϊον edd. Med. Ald, Kust.] σερεπταίγλην Dorv. 

555. recte: ἑκατογκέφαλα ed. Kust. ἑκατογχεφάλους 
A. Β. πρημένουσας bis Suid. ms. v.— éxatovranepaky, 
Dorv. ε ' 

536. ἀερονηχεῖς) Suid. v. - 

537. 3 vd. Β. ἀντ᾽ om. Dorv. 

558. ὀρνίϑεια A, 2. non B. χιχλᾶν As sed y eraso, 

ἂν 
κιχηλ Β. ὀρνίϑεα κιχηλῶν Dorv. 

Respexit.Suidas v. κρέας. quem sine causa er~ _ 
roris insimulat Cl, Kusterus. ὀρνέϑεια yé ed. Kuster. 
satis inepte. lege κρέα τ᾿ ὀρνέϑεια΄ xeynlar, Aristo~ 
Phanem enim κίχλας κιχήλας in Nubibus dixisse au~ 
ctor, est Athenaeus II. 24. p. 6%. et versum ut emen- 
davi, diserte citat Etymologus p. 516, et Phavori~ 
nus p. 1060. [Vide Porsoni Opusc. p. 26.) 


559. δὴ) νῦν μον Av B. [Socrates tells Strepsiades 
that the clouds maintain many sophists , poets, 
and others, in return for celebrating them. “This 
surely then, (replies Strepsiades,) is the reason . 
why they write so much about clouds and other 

Comm. in Aristoph. T. VIl, P, 1. R | 


' 


» wee -- 
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meteors, in high-sounding but ‘empty expres- 
sions; for which they get a solid requital in good 
fish and fowl.” Socrates returns, διὰ μέντοι ragd 
οὐχὶ δικαίως. propter has tamen immerito, These 
words, to make good sense, must be stopped thus: 
διὰ μέντοι tacd. οὐχὶ δικαίως; “You are rights it is 
in honor of thesé deities, the Clouds, that they 
use such terms, and is it not just so to celebrate 
those by whom they are maintained?” μέντοι is 
sometimes an assertory*) parti€le. Aristoph. Equit. 
¥. 168. ¢yaj—ou μέντοι. Lysistr. v. 498. Lysistrata, ἡμεῖς 


ὑμᾶς σώσομεν. Provisor, ὑμεῖς; Lysistrata, ὑμεῖς μέν-.. 


τοι. Another example, from Xenophon, may be 
seen in H, Stephen’s Thesaurus, vol. II. col. 1620. 
A. Iohn Seager in the classic, Iournal N. IV. p.705,706.] 


542. εἴξασιν γοῦν ed. Kuster. ut citat Etymologus. 
εἴξασί γ᾽ οὖν ἐρίοισε πεπταμενοισῖ «κοὐχὲ γυναιξὶν Dorv. 
εἴξασι δ᾽ οὖν Β. et sic, (vel εἴξασιν δ΄ οὖν) A. et Suid. 
ms. εἴξασεν: 

545. αὖται δὲ γε A. Β. Dorv. 


544. Post are’ ἄν additum σ᾽ m, rec. B. λέγε 
νῦν τ. A. ἅτε av σ᾽ ἔρωμαι. oro. λέγε νῦν Dorv. 

545. ἤδη ποτ᾿ ἀναβλέψας Confer Viros doctos 
ad Shakspear. Anton. et Cleopatr. Vide Eund, 
Hamlet X, p. J. Swift Dedicat. Tale of a Tub. 
Ciceron, de Divin. II. 21. [Shakespeari: loca sunt 
Ant. et Cleopatr. IV. 12. p. 267. i 1778. Hamlet 
Ill. 2. p. 50g.) [Addo Jer, Tayloram. Worthy Com- 
municant, p, 8. ‘We sometimes espie a bright 
cloud form’d into an irregular figure: when it is 
observed by unskilful and phantastic travellers, looks 
like a centaure to some, and asa castle to others: 
some tel] that they saw an army with banners and 
it signifies war; but another wiser then his fellow 
says it looks for all the World like a flock of sheep, 
and foretells plenty, and all the while it is nothing 
but a shining cloud by its own mobility and the 





*) I use this word assertory on the authority of Locke. 
It is one of the many authorized words which are omit- 
ted in Dr. Iohnson’s Dictionary. 
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activity of the wind cast into a contingent and inar- 
tificial shape.” Dobree in Addendis.] 

346. παρδάλην Dorv. : 


347. ὅ,τε βούλωνται A. B. (Co primo scrtpserat, sed 
mutavit B.) κἄν μὲν 2. xar nv μὲν Dorv. πῶν ὅτε 


βούλονται xax εἰ μὲν MS. Vat. κατ᾽ ν μὲν ed. Ald, 


1. πᾶν ὅτε βούλονται war ἦν μὲν --- 

548. ταλασίων Dory. et ξενοφόντου. 

549. ἤκασαν αὐτάς. — Alibi Porsonus; Suidas 
v. ἀγρίους. ᾿“γρίους καὶ καλοποδιώκτας ἐκάλουν of na~ 
λαιοέ. Non recte rem gesserunt neque Kusterus 
neque L. Bos Animadvers, p. 140. quem occupaverat 
H. Stephanus Thes, 11. p. 56. Legendum sine du- 
bio, κολλοποδιώκεας, exoletorum puerorum seécta- 
tores, ex Eustathio ad Od, @. p. 1915. 16. quem 
ipsum locum adduxit Stephanus T. II. .p. 509. xe- 
λαποδιώκτας citat Casaubonus ad Athen. VII. 17. 
Eadem menda tollenda ex Aristoph, Scho). [κολλοπον 
διώκτας Hermannus.] , 

550, Σίμωνα] Suid. ed, ms. 

351. γίνονται Suid. ms. og 

552. ταῦτ᾽ ἄρα καὶ xd. (καὶ ex em,) A, ᾿ 

{ταῦτ΄ ἄρα καὶ xl. MS. Leid. et collatio ibid. 
apud Tittmann. Epp. Ruhnken. pp. 120, 126.) 

farl. 5725. 6307, ταῦτ᾽ ἄρα xd. alius apud Ernest. 
Felicissime Porsonus, ταῦτ᾽ ἄρα καὶ Κολακώνυμον at— 
ται τὸν ῥίψασπιν χϑὲς ἰδοῦσαι, .------- collato loco Vesp. 
890. χω μέγας οὗτος Κολακώνυμος ἀσπιδαποβλ᾽ς.} 
“ [De Barace, 127. tacent et Porsonus et lib, Ask. 
Habet igitur ταῦτα κλεώνυμον ut vulgo. In Porsoni 
emendationem inciderat et G. Burgesius noster; 


neque acuminis laude fraudandus Carolus Reisigius, - 


qui tum hanc, tum Bentleianam Σεβῖνον, Eccles, 
972. suo Marte extudit, pp. XIII. 175. Compara 
Hesychium vv. Kodaxopogoxieldng et Kooaxog. Do- 
bree in Addendis.] 


353. τοῦτον om. 2. 


554, κλεισϑένην A. Β. γύναια “ut videtur™ 
Dorv. ἥ 


R2 
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555. rolvw ὦ A. B. τοίνυν γ ὦ 4: χαΐρε τοὶ 
νῦν y Dorv. ; 

356. φωνήν γ᾽ A. B. 

557. ὦ ϑηρατὰ ed, Kuster. παλαιογενὲς MS. Va- 
tic. Ὁ. probante Wasse ad Thucydid, I. 15. παλαν- 
γενὲς ὃ. Dorv. o super as a τῇ, recentiss. nudasoyerés 
A. B. vulg. Suid. ed. ms. in v. [παλαιογενὲς Porso+ 
nus ad Phoen. 351. Dobree in Addendis.] 

558. ov te Suid, ms. λεπτολ. ἡμᾶς om. Dorv. 

559. οὔτε γὰρ ad. Suid, ms, et omittit voces: τῶν 
νῦν μετεωροσοφιστῶν. 

Legendum ὑπακούσαιμεν. vide Dawes. .p. 246. 
atque ita Suidas v. πρόδικον. male Marklandus (ad 
Eurip. Suppl. 156.) postquam recte emendaverat 
duyos avin Eurip, Phoeniss. 421. proponit δύνωμ' 
ὧν, quod et alio nomine vitiosum est, cum ultima 
δύνωμαι Crasin cum ἄν faciat, et proinde syllabam 
‘longam constituat. 


ὑπακούσαιμεν A. B. Suid. 
Ral 


360. πρὶν 7 et ἕνεκα Suid. ms. ἕνεκα Dorv. 
360, 1. Suid. βρενθύεσϑαι. . 
- 361. παραβάλλεις A. B. παραβάλλη Suid. [v. ro 
ἀφ. T. IL. p. 404.] taigd. ms, Lucian. Amor. T. 
Il. p. 429. [δὲ estyrw ὀφϑαλμαὶ παραβαλων.] 
παραβαάλλεις nee Daert.: 11. 28. et ex Platone 
Sympos. p. 221. B. H. St. -huc respiciente .Athe- 
naeus V. p. 216. A. Vide Porson. Adv. p. 75. 
et confer Aeschylum Athen, VIL. p. 505. C. [Vide 
Elmslei. Heracl. 876. Blomfield. Gl. ad Pers. 450, 
Dobree in Addendis.] 
362. avez ---- σεμνοπρεπεῖς Dorv. 
564. τὰ δ᾽ ἄλλα Suid, ed. ms, φλύαρος. 
365. πρὸ Dorv. τὰ 
,566. οὐ μὴ ληρήσεις Dawes. Misc. Crit. p. 229. 
MS. Barocc. 45. ληρήσεις ἃ. Dorv. οὐδ᾽ ἐσεὶν Dorv. 


568. σ᾽ éyo σημ. A. B, Cum Kusteri textu con- 

r gentit Dorv. 
570. χρῆν, αἰϑρίας ὕειν ete.) αἰϑρίας οὔσης Suid. 
ν. ἀποδημεῖν. καίτοι y ἐχρῆν Dorv, caet. ut Rust. 
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{Vide Porsonum apud E. Maltby Thes. v. αἰϑρία. 
_Machoni Athen. XIII. p. 679. C. οὔσης excidit post 
προσβολῆς in ed. Cas. 2: Dobree in Addendis.] 
οὔσης αἰϑρίὰς Philochorus Dionysii Hal. in Dinar- 
cho p. 657, 9. Schol. Ran. 246. Cratinus δραπετίσεν 
Aelian, H. A. XII. 10. [αἐθρέας οὔσης in lemmate scholii 
ex Aldo restitui Pp: 222,24, Nam ab aliis editoribus ob- 
literata.erat scriptugae varietas, ne monito quidem 
lectorey Dindor}'} 


571. rovrm γέ ros] τοῦτό γέ τοῦ Dawes. Mise. Crit. 
p. 226. MS. Barocc. 127. τοῦτο A. B. ra νῦν λόγω 
ἀντὶ τοῦ nolo σημεέω. a. π. Suid, ms. τοῦτο γέ Dorv. 
et 592. προσέφησας. Vide Praef. Hec, p. run 


573. τοῦτο in textu sed o additum inter J. A. 
tous ὃ μὲ Dorv. 

574, “Citat Suidas ν, οὗ πάντα." Toup. Cur. 
Noviss. in Suid. p. 115. . 

596. xdra κρημνάμεναν A. B, Ut Kusterus Dorv, 

378. zig ἐστῖν Dorv. 

379. Deficit 2, usque ad 543, ubi prior manus 
incipit. Suid. δῖνος. . 

580, ἀλλά τ᾽ αὐτοῦ Dorv. 

581. οὔπω σὺ ye Kuster, οὐδὲν no Toup. Cur, 
WNoviss. in Suid. p, 114. οὐδὲν prius, sed ν eras. A, 
ὀὐδὲν B. μ᾽ om. A. [μ᾽ om. etiam Β. teate lib. Ask. 
891. καὶ σκέψαι lib, Ask. e B. ut videtur. 428. 7 
om. B. teste Ask. et eodem teste habet 726. ἐξευρη- 
τέος, 751, or, 756. om. τες, (854. habet οὐδὲ λείψατο, 
ut videtur). 882. γοῦν κἂν, 888. ὅπη, (931. παύσε, 
si Jib. Ask. fides;. pro παῦσαι scilicet.) g60. παιδὸς 
φωνὴν, 1006; προσέχηςν 1088. εὖ λ. Justo continuat, 
1099. seejusd’, 1110. ye καὶ, 1176. δοκεῖς, (sic; er- 
rore ut puto) 1218. ye om. 1345. οἶμαι, 1588. ἀγ- 
χων ut videtur, 1417. παῖδ᾽ (mero errore ut videtur; 
vide ad Plut. 485.) et om. τοῦ δή. Dobree in Ad- 
dendis,} 

584. φέρε τὲ ra Dorv, et ἐγώ σε. Tum 586. 549.” 
γαστέραν- 

585, 6. Suid. v. διεκορκορύγησεν. 
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589. ἀτρέμας πρῶτον παππὰξ παππὰξ κἄπειτ᾽ inayes 
eon ἃ αακα af 
ππππππξ ἃ. ππππππ B.) 
Suid. ms. Hlanncé πάπαπαξ η. π. @. ¥. ἃ. 7. παπαξ. 
- ‘ 
κἀπειτ᾽ inayes παπὰξ Dorv. et 590. παπαπαπαξ--- 


παπαπαπαππαξ A. B, ( 


᾿Ατρέμας πρῶτον nak xara παπάξ ἐπάγει; κἄπειτα 
παπαππαξ Dawes. Mise, Crit. p. 195. _[Dawesii emen- 
dationem non prorsus rejiciendam putasse videtur 
Porsonus; yide Kiddium p. 505. Dobree in dd- 
ιν dendis. ] 

[ἀτρέμας πρῶτον παππάξ' κἀπειτ᾽ ἐπάγεν παπα- 
mannag Edd. antiquae. Porsonus me monuit le- 
gendum, fere cum Dawesio, ἀτρέμας πρῶτον maf 
ugr ἐπάγειν παππαξ, κἄπειτα παπαππάξ. et sic ali- 
cubi in ejus chartulis scriptum memini, nisi quod 
erat εἶτ᾽ non κατ᾽. 


3gt. γ om, A. B,-Suid. ms. ruvvovrov? A. Β, 
τουννοντουὶ Suid. ms, in ord, 


595. Strabon, XIV. p. 992, B. (675.) Locus ‘est, 
p- 962. ed. Ox. ubi agitur de Athenodoro Tar- 
senst, gui senex ad ordinandam civitatem suam 
accesserat. οἱ δὲ πρῶτον μὲν κατετοιχογράφησάν αὐτοῦ 
τοιαῦτα, ἔργα νέων, βουλαὲ δὲ μέσων, ποοδαὶ δὲ γερόν- 
τῶν. ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνος ἐν παιδιᾶς μέρεε δεξάμενος ἐκέλευσε 
παρεπιγράψαι, βρονταὶ δὲ γερόντων, καταφρονήσας δὲ 
reg τοῦ ἐπιεεκοῦς, εὔλυτον τὸ κοιλίδιον ἔχων, προσέῤ- 
Gave πολὺ τῇ ϑύρᾳ καὶ τῷ τοίχῳ, νύκτωρ παριὼν τὴν 
οἰκίαν" ὁ δὲ (Athenodorus) τῆς στάσεως κατηγορῶν ἐν 
ἐκκλησίᾳ, Τὴν νόσον τῆς πόλεως, ἔφην καὶ τὴν χαχε- 
ξίαν πολλαχύϑεν 'σκοπεῖν ἔξεστε καὶ Jy καὶ ἐκ τῶν δια- 
χωρημάτων. — ὀνόματ᾽ ἀλλήλειν Dorv. 

594. πόϑεν αὖ] πόϑεν ἄν ed, Kuster, male. αὖ quo- 
ἢυς Ald. ct Bergler. δὲ ἃ. B. Dorv. [Vide ad 

Phoen. 412.) 

507. καὶ ante κρονίοιν om, Suid. ms, κρονίων- 
Auctor de Placitis Philosoph. L 7. 881. A. βεκεσέ- 
anve Dorv. Alibi Porsonus; Βεκκεσελήνου λήρου ὄζειν 
e Plutarcho citat H. Stephanus App. ad D. A. p. 
20%, et Thes, L, Gr. I, p. 1184. A. de Philosoph. 
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Plac. (1.. 7. p. 883. A.) [Legendum me monuit 
Porsonus ὦ μωρὲ ov, sai Kooviwy ὄζων, καὶ λήρου 
βεκκεσελήνου, citans locume libro de Placitis Phi- 
los. καὶ γὰρ Πλάτων ὃ μεγαλόφωνος, εἐπῶν, Ὁ ϑεὸς 
ἔπλασε τὸν κόσμον πρὸς ἑαυτοῦ ὑπόδειγμα, ὄξεν λήρου 
ae κατά ye τοὺς τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιη- 
τας. 
598. delet δῆτ᾽ Kusterus. Recte. om. dye’ A. Β. 
Dorv. Suid. v. χεραυνός. Locum om. ms, δῆτ᾽ ha- 
bet ms. in σέμων. — 599. ἐπίορκος Dorv. 


400. ᾿4ϑηνῶν Kuster, Spanhem. ἀϑηνῶν A. Β. 
Dorv. hic etiam βάλλου. (Vide Porson, ad. Odyss. 
I. 278.) 

401. τὰς δρῦς γε B. δρῦς γ᾽ ἐπιορκεῖ A. B. ov ye 
Suid. ms. v. ἄνηστες [sc. in Cratini loco, de quo 
vide, Porsono indicante, Toupium Cur. Post. in 
Theocr. p. 14.) si μαϑῶὼν Dorv. [Vide Porson. 
ad Phoen, 1566.) . 


402. εὖ συ λέγειν οἴ ἔστεν A.B. εὖτε Ὥοτν, [εὖ λέγειν 
tres primae, Portus, codices septem quos inspext. 
σὺ tacite Rusterus, Brunckius, Invernizius, ¢ mss. 
ut videtur, Per se optimum εὖ γε, quod ,conjecerat 
in exemplo Porti Porsonns; ye ante λέγειν excidit 
mox 452, Dobree in Addendis.} [Better, crag εὖ 
σὺ λέγειν φαίνει. τί do ἄρ᾽ ἐστὶν δῆθ᾽ o κεραυνύς 
“«ΑΥοὰ appear to argue rigthly, but wat then in 
reality is the thunderbolt?” ἄρα, as well as doa, 
ia used interrogatively. Aves, v. 240. οὐ ov μόνος 
ἄρ᾽ 109 ἔποψ; Xenoph. Memor. 1, 4, 8. John Sea- 
ger in the classic. Journal N. IV. p. 706.] 

405, ἄνεμος ξηρὸς A. B, Dorv. ταύτας Dorv. 

404. φυσᾷ B. ἔνδον Dorv, et 406, und τῆς @- 

407. διασίοις Dory. ᾽ 

408, οὐκ ἔσχον Suid. ed. ms. 4 δ᾽ ag ἐφυσᾶτο 
addit ms. ἔσχον Dorv. et 409, ἐφυσαν᾽ “--αὐεῶ τῷ ὁ- 
φϑαλμώ. 

409. διαλακίσασα Β. 

411. ἐπιθυμήσας σοφίας Dawes. Mise. Crit. p. 299. 
Laert. Socrat. #7, probante Kustero. Cum Rusteri 
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textu consentit Dory, i, ε, σ᾽ ἐπ. ἐπιϑυμήσας coplag 
A. B 


412. γενήση Dorv. 


415. Myce ye Ed, Kuster. Ald. improbante Dawe- 
sio Misc. Crit. p. 161. ye omittit Scholiastes. μήτ᾽ 
ἀριστᾷν Dawes. Misc. Crit. p. 161." μήτ᾽ οὖν ῥιγῶν-τ- 
μήτε ἀριστᾷν A. B. ye bis om. Suid. ms, μὴτε ῥὲ- 
γῶν ἄχθεν 2, μὴτε ἀρ. Dorv. (sic.) 

416. ἀπέχειν Suid, ms. δ, ὠνόητα qui καὶ γ. om, 
ἀπέχϑη pro ἄχϑει sed mox ἀπέχει in τριβ. (7. 6. tel 
Bova) In schedis; Vox nag. locum alienum occupa- 
vit Nub, 416, apud Etymol. v. εὐνοῦχος. Av. 718. im 
textu, 

417. βέλτιον “ut videtur primo” Dorv; 

418. Suid. γλωττη. eneey 

420. ϑρυμβρεπιδείπνου B. [vel potius ϑρυμβεπι- 
ϑείπνου ‘ 

421. εἵνεκα A.B. cupéhes ὃ. ἕνεκα Dorv. 

“422. "AMX ἔτε δῆτ᾽ οὐ νομιεῖς εἶναι ϑεὸν οὐδὲν Da- 
‘wes. Misc. Crit. δὰ 227. οὐδὲν quoque Reisk. οὖν 
ψομιεῖς ἤδη θεὸν MS. Baroce. 127. ed. Ald. οὐ A. ex 
em. οὖν B. χορ. ἀλλ᾽ ὅτι δῆτ᾽ οὐ ψομιεῖς ἤδη Dorv. 

᾿ ἀφ, Suid, ἀτεχνῶς. ἀπαντᾶν B. διαλεχϑείην 7 
Dorv. ioe 

425. invOvew Dory, ΓΕ 

427. ¢. 0. ε. Citat Suid. v. δεξιός. 

429. Locum omittit Suid. ms. [in oradwv.] 

450. τοῦδε A. B. ἀπὸ τοῦ δὴ Suid: in v. sed rood? 
(sic) ms, tov νῦν Suid, ed. ms. γνώμα. [i. 6. in v, 
ano τοῦ dy ms. τοῦδὶ, in γνῶμα, τοῦ νῦν. ed. ms.] 

451. μεγάλας, omittit Ed. Kuster. auctoritate MS. 
Vatic, U. et Suidae v. γνώμη. Mox ed. Kuster, My 
μοί γε. L. My ᾿μοίγε, : 

μεγάλας om. A. B. Suid, ed. τάδ. -γγώμα [μεγάλαφ 
om. Cant. 1.2.3.4. Harl. 5725. 6307, Sel oo 
dum ob apodosin, monente Porsono, 

—— γνώμας μεγάλας nnjose πλείονας οὐδείς". 
deletis ἢ σύ. 
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432. μή poo-ye λ. A. Β. Alpe Dory, et 454. ee 
ρέις. 

435. ὥστε pro καὶ Suid. diosa Salves. 

- στρεψοδικῆσαι] sic Suid. ms. in voce, sed in ver= 
su στεροδικῆσαι, : 

455. σαυτὸν; ϑαῤῥῶν͵ παράδος. τ τ. ἢ. π, Suid. ms. 


πρόπολος. ϑαβῤῥῶν. παράδος etiam A, B. προσπόλοισιν 
. προσπύλοισι Dorv. et 456. πιέζειν. 439. αὐτοῖσιν. 


458. χρῆσϑαι bn = ϑέλῃ lege deleto ἐς in Alci- 
phrone III. 41. p. 

441. δείρειν τ τε δέρειν Bentlei, Ceterum 
Scholia ad bunc locum, negligenter licet, exscri- 
psit Suidas V. ἀσχὸν δέρειν. Cujus hraseos exem- 
plum praebet Solon apud Plutarch, 1, p, 86. 

αὐχμοῦν B, αὐχμὴν. ῥιγοῦν. ἀακὸν dégpes Dorv. 

445. τοῖς τ᾿ ἀνοίς Β. 


446. εὑρεσιεπὴς (ut ed. Bas.) A. ΣᾺ et 447. 
τρίμη B. eos. Dorv. et 447. κύρβης. 450. μαντιο-- ; 
λοιχός- 

450. [De Bentleii emendatione ματευολοιχὸς non 
liquebat Porsono, δὲ memini.} 

of avoe 

451. Azyous’ ἀπατῶντες (sic) B. λέγουσ᾽ ἀπάκῶντες 
Dorv. et 454. ἐμοῦ. 

456. τῷδε γ᾽ B. Suid, ms. λῆμα ubi rove? pro 
ἤγουν, 

457. κοὐκ Dorv. 

459. Locum om. Suid, ms, lin οὐρονόμηκες.} 

460+ Dorvill. ita “ut vix discernas sitne” 8ρ0-ἴ 
τοῖς an 'βροτεῖς. 

465. ξηλωτότατον] sic Suid, ms. in ve ζηλωταξ 
τον βίον t ἀνοὶς ὃ, Dorv, 

466. ἐπόψομαι Suid, T. 1. 307. [v. dea γε τ. Vide 
Opuse. Ρ. 29] 

467. ὥστε ye 6 A. B. Dorv, 470, βουλόμενος Dorv, 
et 474. τῆ σὴ φ. 
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468. ἐπὶ ταῖσι Pious, tae καϑῆσθαι Dorv.* Istud 
signum + hic et 463. versus dividendos notat. 
471. hoyoug A. B.,Dorv, 


495. eiupoukecucvaig Dorvill. st Porsonum recte 
capio. et 479. ἴδης. — 480. κενάς. 
τ 481. τουχομάχεῖν ᾿Α. B. 

484. ὀφείλεταί τί os MS. Vatic, 10. probantibus 
Kustero et Bentleio. ae 

ἣν---ιτὀφείληταί τί A. B. ἂν μὲν γ᾽ dpeldntad ry 
pos, μι. π. Dorv, “a. 


ς 
486. χέγειν om. Dorv. sed gl. "7 {{. 6. ἤγουν] εὖ- 
φυῶς ἔχειν πρὸς τὸ λέγειν. : 
488, δυνήσὴ Dorv. et sic 493. 735. 787. 802. 
$21. 840, 987. 996. 1051, 2952. sa¢2,: 2452, 2459, 


3438, In.72%. anolil. 
489. ὅπως om. Dorv. 
490. ὑφαρπάσεις A. B. ὑφ᾽ aenaong εὐθέως Dorv, 
491. ci δαὶ A. B. 


q 

495. δέει Β. [Recte Brunckius e MSS. dtu, ju- 
dice Porsono.} ; 

498. οὔ. ἀλλὰ γυμνὸς Dorv, et 50% am. 

503. Suid. διοίσειν. τ Ἢ 

505. Οὐ μὴ λαλήσῃς. ἀλλ᾿ ἀκολουϑήσῃς Scaliger. 
οὐ μὴ λαλήσεις ἀλλ᾽ ἀκολουϑήσεις Dawes. Misc. Crit. 
Ῥ. 222. λαλήσης---ἀκολουϑήσεις ἃ. Β, ἀκολουϑήσεις 
Dorv. ἡ ‘ : 
S07. μελιτοῦταν ed. Kuster. recte, nisi accuratius 
sit μελιτοῦτταν. μελιτοῦταν A. B. Dorv. προῖρ (ita 
fere Dory. i. 6. πρότερον ut puto.) 

513. -δρώπων Dorv. et 519. Excconeiv. 

618. [Exempla hujus πίοι. * Pherécrates Suid. 
ν. ἀδαψηφίσασϑαι, udi ms. κἀναψηφίσασϑ'. *Aristoph. 
ν. ἁπλήγιος. αὐΐ paullo ante ms, οὔτ᾽ ἀρ x. 5 Plato ν. 
παράβασις *Aristoph,. v. παραλοῦμαν * Pherecrat. v- 
ἀγορὰν [uno ἀγορᾶς ὥραν] 5 Eupolis Harpacr. v. ofu- 


͵ 
/ 
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ϑύμια 7 Astydamas Athen. X. init. * Alexis. ibid. p. 
417. F. 5 Cratinus XV. p. 685. Ο. [1 καναψηφέσασθ᾽ 
cum MS. legebat..Porsonus. et 4 Male Adverss. 
Ῥ. 279. recte p. 286, et apud Gaisford. ad He-~ 
_ phaest. p. 358. qui e Porsoni emendetione exhibet 
etiam exempla? et 8. Ceterum in loco v. ἀπλή-- 
yes, aequalem poetam tangit Aristophanes mo- 
nente Porsono. ?sive apud Schol. ad <Aristoph. 
Pac, 755. De hoc. autem monuerat Bentleius. 
5 Adverss. p. “86. δὲ Gaisf. * Jn tertio versu ita 
Porsonus, ὡς a. oré βοᾷν νυνὶ xai——-ceteros versus 
ut Gaisf. en 9 ; 

3 παντοίοις γε μὴν κεφαλὴν ὠνθέμοις ἐρέπτομαι, 

λερρίοιςν Godot, κρίνεσιν, κοσμοσανδάλοες, ἴοις» 

καὶ σισυμβρίοις, ᾿ἀνεμωνῶν κάλυξεν ἠριναῖς, 

ἑρπύλλῳ, κρόκοις, νακχίνθοισιν, ἑλεχρύσου «λάδοις, 

οἰνάνθησιν, ἡμεροκαλλεῖ τὲ τῷ φιλουμένῳ, 

ἀνθδρύσκου gofy * * * 

τῷ τ᾽ ἀειφρούρῳ μελιλώτῳ χάρα πυχάζουμαι, 

καμοὶ κύτεσος αὐτόματος παρὰ μέδοντος ἔρχεται. 
In versu secundo xpivows paulo ante. p. θ8ι. B, 
unde Atticum κρίνεσιν Porsonus, pro πρένοις 
hic eulgabatur. Vide infra ad go8. V. 5. καλυξί 
τ ms. κάλυξιν Porsonus, ut non solum in meis 
chartis' notatum invenio, sed ab amico didici. V. 
4. ῥακίνϑῳ vulgo, sed ὑακίνϑοις p. 681. 4. ὑακίν-- 
orcs Porsonus. V. 6,°7. ἀνδρυσκισσου φοβήτω τ᾽ 
_aed gy. ms. non memini quid Porsonus, nisi quod 
deesse versis finem putabat. Ad Hesychium V. 
ἀειφροῦρος, Pas 1. p. 109. haec seribit. “Post 


“thaec αξιλαλὴς addit MS, Totum locum sic 1666." 
“ Αείφρουρος. ἀεὶ διαμένων. ἀεισαλής. Σοφοκλῆς Tn- 
“λέφῳ. Infra, Aipeovoos, ἀειϑαλής. Sopoxdig. Sic 
“legendum. Sophoclis imitatione τῷ ἀεεφρούρῳ pe- 
«χρλώτῳ dixit Cratinus apud Athen, XV. p. 685. C.” 
V. 8. καμοὶ Porsonus ut ab. amico didici. Posses 
καὶ τις. Ceterum Médovrog viri nomen esse puto. 


Adde *° Fupolin apud Schol. Aristoph. et ** 
Eundem apud Hephaest. ex Porsoni Adverss. p. 
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286. *'*Pherecrat. Athen. XU. p. 61%. Av ex 
Gaisfordio ubi supra 13 Eupolin Harpotrat..-y, 
ἀπόκρισις», ex Elmsleio ad Ach. 652. Existimabat 
Porsonus, hos versus e duobus commatiis: con» 
stare, quorum alterum alteri esset catalecticum 


" ὦ ϑεώμενον, κατιρῶ 1 πρὸς ὑμᾶς ἐλευθέρως. ᾿ 
Prius commation duplicat Pherecrates Athenaei 
VIL p. 5:16. I. si tamen recte dispesco ; 

ἀνθρύσκοισι καὶ Seaxcvou 

καὶ στραβήλοις ζῆν, ὁπόταν δ᾽ 

ἤδη πεινῶσο σφόδρα, 
εὖ οἷσπερεὶ τοὺς Ἰτουλύποδας 
* * * γύχτωρ περιτρώ-- 
yey αὐτῶν τοὺς daxtvloug. 

πρὸς v. sine 7 A. B. Dorv. [(2.) Vide ad Plut. 166, 
et addenda. (%.) In tertio versu axivyroe ocumety 
Hermannus Doctr. Metr. p. 580. quod quid aut unde 
sit explicatum oportuit. (9.) Vide etiam p. 691, E. 
685. F. Pausaniae IT. 35. p. 195,10. κοσμόσάνδα- 
λὸν pro κομοσ. restituit Porsonus in mss, παρὰ 371ἐ-- 
dovrog redde, out of Medon’s shop, ut Plut. 886. 
Deinde'Pherecr. Athen. p. 5:6, ad hoc metrum re- 
tulerat Erfardtius. Vide Hermannum, qui tum for- 
te oblitus est, πολύπους non esse Atticum. Hoc, 
opinor, monuit Elmsleius. Confer Kidd, ad Dawes. 
Ὁ. 495. --Meam sententiam adjuvat Pherecrates Pho- 
tii et Saidae v. φίλιος, de quo Porsonus apud Gais- 
ford, ad’Heph, p. 555. κακηγορίστερον pro κακηγορε- 
ctorepov, quod habet Photius Galei et Porsoni, e 
Polluce IT, 127. restituit Elmslej, ad Ach. 750. Sui- 
das etiam pejus κακηγορικώτερον. Systema κομματίων 
acatalectorum, catalectico clausum. Simile’ fere, 
Vesp. τάξι. segq. Ceterum addunt Erfurdtius et 
Hermannus (14.) Pherecraten vel alium, Athen. 
I. p. 78. D. Hermannus, referente Aug. Matthiae, 
(:5.) Cratinum apud Schol. Eurip, Hec. 826, Viri 
acutissimi emendationibus adjutus, tento; 


** Πανὶ κάδον “δεῦρο βάστασόν τινα. 
B. πότερα χαλκοῦν ἢ ξύλινον; A. καὶ χρυσοῦν ἐὰν 
προσῆ-" 
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A, οὐδαμῶς, ξύλινος δ᾽ ἐκεῖνός, ἴσοι. χαλκοῦς μοι 
' ‘wor’ ἦν, ᾿ 


ἀλλὰ χαλκοῦς ὧν ἀπέδρα, A. πότερα Aadddesog ἦν" 


ἢ τὰς ἔκλεψεν αὐτόν; 
᾿ Versus tertius pro priore commatio habet Glyco- 
neum; quintus. erat Cratineus, ut monet Herman- 
nus. Omnino comparandus Enpolis Athen. VII. p, 
286. B. IX. p. 400. B. qui collato Hermanno Doctr. 
Metr. p. 581. forsan ita constituendus; 

* * παρὰ τῷδε Καλλίᾳ πολλὴ δὴ ϑυμηδία, 

iva πάρα μὲν καὶ βαξίδες, καὶ λαγῷ, καὶ κάραβοι, 

καὶ γυναῖκες εἰλίποδες, 
Ipse adjicio (16.) Pherecraten Lex. SG. p. 475,9. 
iv’ ἀφυπνισϑῆτ᾽ οὖν, ἀκροᾶσθ᾽, ἤδη γὰρ καὶ λέξομεν. (17.) 
Platonem schol. Av, 121. Ὁ Ν 

καὶ τοσοῦτον εὐερίας dnorthavy’ “Ὑπέρβολος, 

ὥστ᾽ αὐχμότατός éort.—— | 
Ubi notandum, secundum pedem resolvi. Minime 
autem ad hoc metrum retulerim cum Meinekio 
Cur, Crit. p. 68. Menandrum Etymol. vy. axagyy, 
Cleric. p. 282. Dobree in Addendis.] 

520. ut Rust. Dorv. 521. Seards εἶναι. 

522, o. τ΄. 2. κ' ἔχειν Dorv. ἐᾷ 

523. ἀναγεῦσαι ὑ. ἢ Dorv, — 524. φ. ὑπ᾽ avon. — 
525, ἄξιός γ᾽. . 

527. προδώσω xo?’ ἐκοὶν Tiuster. 

§29. ὁ σώᾳρων A. B. Dorv. 7 ἃ κ᾿ Dorv. 

531. ἑταίρα Dorv.' τις om. A. B. 

535. γνώμης om. Dorv. 

555. 440° A. B. Dorv. ϑεατὰς Dorv: 





q er 
537. ἐστὲ τ g. Β, ἐστὶν Dorv. | 
538. ἦλϑεν Β. — 544. ἔπεσε Dorv. 


545. ἀνὴρ om. Suid. v. ov κομῶ [ms. scil. nam 
retinent edd.] ποιητὴς om, Dorv. 


547. ἀεὶ B. a m, pr. εἰσφέρων Dorv. 
549. Vide ad Med. 159. §. 12. 


- πὰ οὐ 
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550. nove ἐσαῦϑις ἐμπεπήδησ᾽ αὐτῷ A, Β. et sic 
2. nisi quod g# om. Sic etiam Dorv. nisi quod ἐς 
ὃ 


αὖτις. Suid, ed. ms, ἐμπηδῆσαι. 

551. λαβεῖν Dorv. — 552. ἀεὶ, — 553. to. — 
554 καμοὶ pro κακὸς. 

552. τὸν δείλαιον Suid, ms. τοῦτον τὸν ὃ. ed. [v. 
κολετρῶσι] ast B, Suid, ed. me, 

555. εἵνεκα A. 2. B. 
πεποίηκεν) o 2. sed statim mutavit, 

555,6. κόρδακος in fine versus, et in init. 864. 
οὕνεκα ἣν Dorv. 

561. τοῖς ἐμοῖσιν A. 2. B. Ὥοτν, 

562. ἐς ταῖς Dorv. et δοκήσεται (ταν etiam 575.) 
᾿ κα 563. θεὸν. 

564. εἰς Dorv. et 704. 1457. 1462. 

565. κικλήσκων Dorv. — 569. tu. — 570. βιο- 
ϑέρμονα. — 574. ἀκτῖσι sine ν ΝᾺ sic (loess notare 
oblitus est] — 573. γῆς δάπεδον. — 580. sor 
ἣν β. ; 

568. ϑαλαττης 2, — - 571. ἑππονόμαν — 577. Sear 
ἁπάντων om. — 578. ἡμῖν μόναις ϑαιμ. — 582. ξυνή- 
γομεν. 

585. καποοῦμεν Β. ; 

584. ἐξέλιπέ ye ed. Kuster. istud vero -ye tam 
ineptum'est quam quod ineptissimum, Lege é&¢deenz ut 
ἐποιοῦμεν, ἔφασκεν. Istud ye non agnoscit Aldina.— 
ἐξέλειπε A. B. ἐξέλεπεν rag Dorv. vel ἐξέλιπεν. 

585. ξυνελκ. 2. B. Dorv. 

586. ἣν στρατηγήσῃ 2. 

587—9. Suid. Agnvalwy δυσβουλία. 

588. τὰς Gece ex em, 2, 

589. ἐξαμάρτοιτ᾽ 2. 

590. διδάξομαν Dorv, — 591. ϑῶρον. 

592. τῷ «ξύλῳ τούτου 2. εἴτ ἀμφιμώδσητε Dorv. 

595. καξημάρτετε MS. Vatic. U. probante Rustero. 


i 
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καξημάρτετο ‘Bentlei. et ante οἷς τἀρχαῖον. . εἷς ἃ. κἀξ- 
ἡμάρτετε A. a pr. m. Β. 

59%. ovvol. Dorv. 

595, 6. Suid. ἀμφιανακτίζειν. 

507. εὐψικεράταν 2. ὑψικέρατα Suid. ed. ms. κυνϑ. 
εἴ in voce vy, quanguam ibi in verbis ms, ὑψικέ- 
Gator. 

599: οἶκον ἔχεις 2. — 605. παρναυσίαν Dorv. 

604. σελαγεῖς 2. . oshayst Dorv. 

605. βάκχα δελφοῖσιν ἐκτρέπων 2. et Gunza δελῳοῖ» 
ow ν, ]. in τῇ. 

6o7. napaox. Dorv, — 617. φησὶ — 628. ὄντως 
**magis, ut videtur.” 

613. ἅπαντας om. 2, 

614. Eustath. 1], A. p. 84, 7==63, 15. [qui σελη- 
γαίης citat. Vide Porsonum ad Xenophontem, p, 
tv. ad Orest. 26, et, quem in schedis citat, Ste+ 


pian de Dial. Att. p. 256.] σεληναίας 2. sels 
mote (sic) 2. πρίη Dory, 
621. τῶν Seay ἀγόντων 2. ' 
622. Prius 2) om: 2. ἢ τὸν =. sic A. 2, Β. 
Dorv. 
624. Suid. τῆτες, ubi ὑπ. ἔλαχεν ms. 
627. Lege μὰ τὸν αἰϑέρα εχ Schol, in Ran. oe 
~ 633. Suid. ἄσκαντος. — 634.. ἐῶφιν 2. A. Β, 
655. τε om. A. B. 
656. πρῶτον βούλει 2. — 657. we οὐκ Dorv. 
658. πότερον 2. δυϑμῶν ἢ ἐπῶν A. B, 
μ μ 
᾿ 642. τρέμετρον 17) τὸ τετράμετρον et Mox in textu, 


Dorv. 7yzei] sic B. 

645. Lege ἡμιεκτέου εχ Suida v. περίδου. ἡμιε- 
χτέου ut videtur ἃ. τὸ τ. & ἡἡμίεκεον Suid. v. περέϑδου. 
[De ms. intellige.]} 

647. μανθάνειν περὶ δυϑμῶν Markland. ad Eurip, 
Suppl. 94. vide Vesp. 976. [et ἐδὲ Possonum.} 

Alibi Porsonus, Aeschines contra Timarchum p, 
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77, ed, Taylor. 174, Reisk. Tove ὃ γέρων, ὁ ἐκ 
παιδὸς σεσωφρονηκὼῶς, παρηΐνεσε τοῖς. ἑαυτοῦ. πολίταις, 
ταχὺ γὰρ Tluapyov, ἢ τὸν κίναιδον “ημοσϑένην εἴασε 
πολιτεύεσϑαι. Post γὰρ addiderunt ἂν Wolfius, H. 
Stephanus, caeterique editores, probante Brunckio 
ad Aristophanis Vesp. 708. T. Il. p, 250. Verum 
neégue hoc sententiae satis facit; nihil enim habet 
quod istic agat particula yao. Restituendum erat, 
nulla fere mutatione, ταχύ γ᾽ av Τίμαρχον ἢ τὸν 
χίναιδον «ημοσϑένην. Aristoph, Nub, 647. Tagv γ᾽ 
ἂν δύναιο μανϑάνειν περὶ GvOuwv. Aristides Orat. 11. 
ro Quatuorviris Τὶ 11. p. 185,2, (T. Ill. p. 504, 
505, Canter.) ταχύ γ᾽ ὧν διηκόνησεν ὃ τοῖς διακόνοις 
οὕτω χρώμενος,» ἢ παρ᾽ ἃ βέλτιστα ἐνόμεξεν, ἐδημηγό- 
onoev, ὃ μηδ᾽ ἑρμηνεύειν ἐῶν περὶ ὧν οὐ βέλτιον λέγειν, 
Musonius Stobaei XIX. p. 170, 9. Ταχύ γ᾽ ὧν ἐκεῖ- 
γος (Σωκράτης) ἐν ὀλίγοις λοϊδορούμενος ἐχαλέπῆνεν, ὃς 
οὐδὲ ἐν ϑεάτρῳ λοιδορηϑεὶς ἠγανάκτει. Sic Trinca- 
vellus; ceteri ov praeponunt, Basilius p. 99, 4. ubi 
essimé Grotius. . [LBasilii Jocus est T. II. p. 180. 
B. ed: Garner, ταχύ. 7 ἂν orepavow 1; δύξης ἔτυχον, 
ἢ διέφυγον τὸ μὴ καταγέλαστοι εἶναν κατὰ τὸ σώμα. 
Garnerium, interrogationis notam post σῶμα ponen- 
tem, in’ schedis notat Porsonus. Deinde, οὐ γὰρ 
πολυπράγμων Lex, SG. Bekkeri p..425. Dobree in 
Addendis.| Error ortus ex similitudine literarum 
ν εἰ 6. Suidas v. ἀπλήγιος. Εὔπολις ΤΙόλεσεν" Οὔτ 
ὧν πολυπράγμων ἐσεὶν, add’ ἀπλήγιος. Vides ἂν cum 

raesente “indicativo conjungi; et miror hunc ver- 
sum non esse a Brunckio Plut. 885, Nub. 5899. 
Av. 1069. comitem additum, Interea sciat, qui- 
cunque soloecismos non amat, pro ey in MS. Corp. 
Christ. Coll. Oxon. exstare cg, unde nemo non cor- 
riget, Ov fae πολυπράγμων ἐστὶν, ἄλλ ἁπλήγιος. 
Hesychius. Κέραιμε. κεράννυε. Lege Αέραιρε ἐλ 
Hom, Il. I. 205. 


649. In schedis; Dio Chrysost. Or. XXXVIII. 

, 468. B. οὐδὲ συμποτικός εἰμί tug’ οὐδὲ κοινὸς ἐν 

ταῖς τοιαύταις συνουσέαις. Vide Aristoph. Nub. 640. 
Vesp. 1204. » 


652. ἀλλ᾽ οὐκ οἶδα Dorv. — 655. dlige. 
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654. πρῶτον μὲν 2. ἐπ᾿ ἐμοῦ Be | 

655. ἀγρεῖος Suid: in v. A, Β, ἄγροικος gl. Β. ἢ 
Vide Advss, p. 506. ee 

656. ἐπωϑυμῶ τούτων 2,. ἐπιϑυμῶν Dorv. τί dad 
B. Dorv. 

658. σε πρὸ τούτων μι. 2. πρότερον τούτου Dorv. 

660. ἔγωγ᾽ ἅττ᾽ 2. et ech. marg. 

661. ταῦρος τράγος 2. 

[662. ἀλεκερυῶ legebat Porsonus, ut liquet ex 
Opusc. p. 195. quod probat Elmsleius ad Med, 598.. 
Dobree in Addendis.] 

663. κατὰ ταυτὸν 2. καταυτὸ A. B. sed ra in B, 
suprascr, κἄν αὐτὸ Dorv. 

664. In schedis, φέρ᾽ ὅπως. Infr, 677. 689. 1407, 
Vesp. 48. . Ue ὅ9. 197 

666. et 667. transponit A, non Β. 

672. "ya τὴν x. A. B. Dorv. 

6735. γε om. A. Β. 

674. ταὐτὸ Dorv. et 680. om. ὦν. 

[676. Vid. supra p. 106. Dindorf.] 

G81. ἔτε δὴ π. 4. ἔτ᾽ ἔτε ye π᾿ A. Β. ἔτε δή . γε 
περί τὲ τῶν Dorv. 

682. αὐτῶν δηλέα Dorv. — 685. ἀλλ᾽ οὐκ οἶδ᾽ . “ἢ 
684. φέιλενα. ; 

686, μελισίας. Β. μιλισίας Dorv. 

687. ταῦτ᾽ ἐστὶν Dorv. : 

688, ἄῤῥεν ἐν ὑ. 3. γ᾽ om. Α, Β. ἐν ἡμῖν et ? 
om. Dorv. Tum 690. ὅπως γ᾽ dv Dorv. 

6yt. δὴ τὴν Apuviay.) Dele δὴ, quod omittunt 
Aldus et Scholiastes. -y. τὴν ἀμυνία Dorv. τὸν 1, 
[omisso scil. δὴ cum. Bas. 1. 

696. ἐνταῦϑα᾽ ἀλλ᾽ εἴγε wey. A.B. 

607. avr’ ἐνταῦδ᾽ A. Β. ᾿ 

699. τήμερον Schol. sup, 627. σήμερον A. Bz 
τήμερον 2. Dorv. δώσω τοῖς x. A. 4. Β. 

700. Citat Suidas v. δή. ; 

Comm. in dristoph. T. VII. P, 1. 8 
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701. καὶ πώντα τρόπον o. ‘Suid. ms. στρόβει. τὲ 
om. Dorv. . 

703. ἐμπέσης Suid. v. μεταπήῆδα. Om. μέταπήδα 
Suid. ms.. om. γ᾽ A. 2. B. - 

704. én’ Suid. ed, ms. ταχύς. φρενὶ] φρενὸς edi- 
dit Kusterns ex MS, Vat. U. ed. Ald. Suid. vv. pera- 
πήδα. ταχύς. Schol. probante Bentleio, 

rod, ed. Kust. (707. ed. Invern.) Suid. ἀπέστω. 
Ve ἀπέσωσαν 7. Suid. ms. vmvog. 

706. (70g.) éararai bis 2.. B. 

710. (713.) dagdarrovew Dorv. “et » postea ad- 
dunt.” 

714. ἀπολοῦσε καὶ διαφϑείρουσε A. B. λίαν om. B. 

917. (721.) φρούϑη ψυχή Ald. probante: Bentleio. 
et Dorv. g. τ᾽ ἐμβὰς A. B. : 

718. π. éte τούτοις 2. τοῖς x. A. B. κακοῖσιν Dorv. 

71g- (725.) poovees (pro -gas) B. 

722. καὶ om. Dorv. 

723. (727.) εἴ τί μου 3. 

726. (750.) ἐξευρητέος A. 5. Dorv. ἀνευρετέον Plato 
Politico c. 84, ed. Fisch. [294 Οἱ, 1). St.) ἐξευρετέον 
Rep. 11. p, 580. "A. 8. St. 450, Laem. ἐξευρετέος 
Suid, ms, in παιόληνα ut et ὑποδεδεμένην in παρέλαβε. 
[Legebat igitur Porsonus ἐξευρετίος γὰρ — Vide 
var, lectt.in Thucyd. UI. 45. p. 196, 3.] 

‘ οι 

726, 7. ἀποστερηκὸς" καὶ πιωιόλημα" ---΄ ἐπεβάλλει 
Dorv. ; 

727-8, Suid. axoorepyrida. agvaxide. ἀποστερη- 
τρίδα ms. utroque loco [vel -ἠερεδα.} 

729. (755.) adyoicw 2. Dorv. 

750. 'y οὔμενουν [sic. Sed forsan voluit γ᾽ — Vul- 
gatam habent Cantabb. quatuong A. 5, non 2. 

751. (755.) μὰ τὸν dé’ ‘Troup. ex Suida Cur. No- 
viss, in Suid. p. 55, quod pro Me 4? restituen- 
dum Hermippo apud Athen. I. 14 p. 18 C. Lo- 
cum om. Suid, ms. [v. ἔχεις τι] ; 

734. φράσον τοῦτο A. Β. 
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755. πρώτως Β. πρῶτον Dorv. 

741. (745.) ἀτρέμας A. 2. B. ἄτρεμας alt’ ἀπ. Dorv. 

743. (747.) αὖθις εἰς μ. et ζυγόϑρισον. 2. αὐτὸν 
οτν, ᾿ 

γά5. (γά9.) ἀποσεερικὴν Dorv. 0 

746. (750.) Respicit Suidas v, ἐπίδειξον. Totum 
versum Socrati dant B. et Dorv, 

747. y: ϑετταλὴν εἰ ag. φ. A. B. 

748. εἶτα dy] sic Suid. ed. ms, 2og. 

752. (756.) ἀνατέλλον 2. ἀναέλοε A. Β, ἀντέλοι 

Dorv. ᾿" ze! fs 
755. γ᾽ om, 2 ὅτι τί δὴ A. 2. Β. ὅτι) τὶ δὴ Dorv. 
754. τἀργύριον A. 3. Β. τ᾽ ἀργύριον δανέξ, Dory. 

[vel potius davit} 

755. οὖν pro ad A. B. δεξιὸν προβαλῶ sine τι ἃ. 
756. (760.) reg om, A, non 2, , , 
75g. Lege εἶλλε ex Suida ν. εὔἴλλειν. Vide Ruhn- 

ken, et Hemsterhus. ad. Timaei Lexicon p. 50. et 

ita Ald. εἷλε B. elie 2. Suid. ms. in y.. the Dorv. 
760. ὑποχάλα 2. ἀέραν Dory. 
965. (767.) σ᾽ ὁμολογεῖν 2, 
76%. ἤδη ποτὲ naga ταῖσι (sic).2. περὶ B. παρὰ 
ex em. ᾿ ; 
765. (769.)égaxag A. B. et (ex em, ej, τὰ. ut vi- 

detur,) 2. ἑόρακας Dorv. τὴν x. καὶ ὅδ. 2. 

768. ὁπότ᾽ ἂν (sic ms.) 7. 1 δίκη sola Suid. ed. me,, 

[v. ὕαλη]. 

769. wd? B. Suid, ms, (ed. Med.] vein. Dorv. 

, 773. (796.) Gre πενεετάλαντος) ὅτι Suid. διαγέ- 
γραπται. πεντατάλαντος B. Dorv. meter. Suid. μὸν 
diay. 2, Suid. Ald. ms. in διαγέγ. Suid, iterum. in 
mevter. ubi pro πέντε lege = [Suidae verba sunt 
Tlevrerahavrog δίκη διαγέγραπται. τὸ πέντε ἄτρεπτον 
τηρεῖται παρὰ τοῖς Artixoig. Ex Porsoni emenda- 
tione verte; finalis # vocis πέντε servatur ab Attin 
cis in compositis quale est πεντετάλαντος. Vide 
Etym. in ἑξάκλενον, partim citatum ad Eq. 1046,] 

, 5.2 
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775. (777.) τουτὶ ταχέως 2, 
774. ἀποτρέψης A. B. ἀποστρέψαις et-om. ἂν 2. 
ἀποστρέψειας Dorv. “ex em. vel contra.” 


778. καλεῖν Dawes. Misc, Crit. p. 270." 

iA (784.) οὐδεὶς “vx. ε. τ. εἰδάξοι 2. 

γ8ι: ἄπελϑ᾽ A. B. φϑείρου superscr. A. ἄπερρ᾽ 
Suid. in v. ubi mox ms. ζητῶ. ἅπερ Dorv. 

782. (786.) ὦ gl. 2. — °785. patos 2. 

784. τι νῦν π. A. 2. B. Dorv. ἐκδιδάσκου Dorv. 
(sic) P 

785. τέ μέντοι] μὲν τί τον A.non Β. ἦν primum 
om. A. B. πρῶτον μέντοι Dorv. 

786. (790.) ματτούμεϑα 2. 

787. ἀποφϑερεῖ] sic B. 


v0 
"788. Citat Suidas v. σκαιότατον. ἐπιλησμότατον 


789. τίς οὖν Dorv. 

790. Suid. 1. p. 271. 486. [νν. ἀπὸ yao ὁ. et γλωτ- 
τοστροφεῖν. 

γ96.. (δοο.) γὰρ om, 2. Dorv. τί ‘70 Dorv. 

ς 797. εὐσωματοῖ Suid. Ms. ogg. yao om. Dorv. 

δ Boo. (804.) ἐξελῶ γ᾽ αὐτὸν ἐκ τ. 2. : 

806. (810.) ἅπαντα A. 2. B. Dorv. we Dorv. xe- 
λεύοις 2. 

. 809. ἀπολάψεις A. Β. Dorv, Suid. in ν. ἀπολά- 
pens Suid. ms. in loco. (7, 6. in verbis ipsis ex 


Aristophane citatis) ἀπολαύσεις mh, ὅτε 2. et om, 
ταχέως 810. 


810. (8:4.) πῶς καὶ τ. τ. A.B. ra πόλλ᾽ pro τὰ 
τοιαῦϑ᾽ Suid, ed. ms. φιλεῖ. 


812. ἐν ταυτῶ 2. sine ft’. 

815. Suid. I. p. 106. [ν, “Ada ἔσθιε" 2.) 

816. ἐδοὺ ἰδοὺ ὃ. B. τῆς riuwelag Dorv. οὐλύμ- 
πεον] ᾿Ολύμπιον ed. Kuster. . * 


817. Suid. . Sedv ὴν ὃ. 
seis semiing ν, τῆς μωρίας oces τὸν ὃ. ” om. 
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818. (822.) τί dj 2. τὶ δῆτ᾽ ἐ ἐγ. Dorv. 
820. πρόσιϑ' 2. αἴδης Dorv. [vocibus scil. male 
divisis, pro iva ἴδης.] 
821. φράσω τὸ πρᾶγμ᾽ A. Β. 
822. διδάξεις Dawes. Mise, Crit. Ῥ. 228, 
824. (828.) Vide Opusc. p. (31. 
850. τοσοῦτον 2. B. Dorv. Suid. ms. pavaidy. yo- 
λῶσι. 
851. πείϑειν B.. πείϑη. Suid. χολῶσιν. ἀνδράσι 
Dorv. 
832, (856.) καὶ om. B.- 
8535. ὑπὲρ 2. ἔχοντὸς Dorv. et 835. ἤλϑες. 
858. μάϑη A. B. 
859. (845.) ὅσα nag’ ἐστ᾽ avd. A. ὅσα πάρεσι᾽ avi. 
B. ὅσα πὲρ ἔστ᾽ ἀνθ. Dorv. ὅσα παρ᾽ avolg ἐστέ 2. 
845. πότερον παρ. Sic Suid, ed, ms. παραν, πρό- 
τέρον Dorv. 
~. 845, τουτονὶ 2. B. Dorv. zg. om. Dorv. 
846. ταύτην Dorv. 
847. (851.) ταὐτὸν 2, B. Dorv, 
850, 1. ratir’—ynyeveig] Suid. γηγινεῖρ. 
‘852. γε οἴω. A. Β. , 
855. (857.) ὧν om. 2. Dory. non B, ὑπὸ τοῦ π. 
τῶν ἐ. 2. ὑπὸ π. τῶν ἐ. B. Dorv. 
855. ἀπωλεχ᾽ (sic) B. 
856. (860.) πῆ B. ἀνάλωσα pro ἀπώλεσα Suid. ms. 
εἰς τὸ δέον. ubi mox "Enayy. 
(858. (862.) Perhaps the words should be writ~ 
ten thus: 
ἀλλ᾽ ie, βάδιζ᾽, twpev’ εἴα, τῷ mare? 
πειϑόμενος ἔξει, μάνθανε. κἀγώ τοῦ» Het. Ae 
John Seager in the classic, Iournal N, IV. p. 706.} 
859. (863.) Lege πιϑόμενος ut versu sequente | 
cum Bentleio. ros om. 2. 
860. (864,) Lege ob metram.medopevog ex Suida 
v. ἐξέτει. cum Bentleio. 
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πειθόμενος] Sic Suid. ms, é&:rei. . 

862. "Or ἐπριάμην Suid. vv. ὡμαξίς. ϑιάσια. “Or 
Suid. locum om. ms. [zn μέγα voce. non nota- 
tur.] 

865. Citat Suidas vy. ἀχϑέση. ἀχϑήσεε Dorv. et 
864. or’. 

855. (869.) τουτονὶ τὸν ὑ. ἃ. ἄγων Dorv. — 

866. ἐστὶ [sine ἔτε ut puto] 2. ἔτε om. Suid. ms, 
contra ére énayes in vai. Ἐ 

. 867. τῶνδε pro τῶν ἐνθάδε Suid. ms, νηπύτιος. 
Vide Opusc. p. 28. 

868. (872.) ἀλλ᾽ αὐτὸς A. B. σὺ om. 2. A. Β. 
[The 868th verse is translated “tu sane adsuetus 
fies, si pendeas.” A sentence perfectly harmless, 
and for which, therefore, Phidippides was not 
likely to incur the rebuke in v. 869. The jest of 
that unlettered youth seems to have been unper- 


_ ceived, Socrates uses τρέβων for accustomed; Phi- 


‘ 


dippides for an old cloak. In κρέμαιο there is 
an allusion both to Socrates suspending himself in 
air on the κρεμάϑραι, (v. 2:8.—235.) and to the 
hanging up of clothes: on pegs. John Seager in 


.the classic. Journal N. IV. Ὁ. 707.] 


870. (874.) Lege κρέμαι᾽ εἷς. Vide ad Med. 675. 
870, 1. Suid. διερρυηκόσιν. τοῖς χείλεσι Dorv. 
872. πῶς οὖν av A.B. πῶς ἂν οὖν Dorv. 

872-5. πῶς ἂν---ἀναπειστηρίαν. Omnia ut hic 
Suid. ms. χαύνωσιν [et ed. Med. In Kusteriana 
om. ἢ κλῆσιν. 

' 874. ἔμαϑ᾽ Suid. ed, et ms. v. ἀναπειστ. vulg. v. 
τάλαντον. Vide ad Hec. 1206. 


876. (880.) παιδάριον ὃν A. 2. B. Suid, ms. ida, 
unde adde in Suid. post ἔχειν, Παιδάρεον usque ad 
doxeig. [addunt edd. Med. et Ald. .omittit Kust.] 

ν etiam et σξυννουτονὶ 8, ms, in τυννουτί. [Ita, non 
ευνουτονὶ citat Porsonus,’ εἰ in summa pagina se- 
quentia exhibet, e ms. C. Ὁ. C. in hac voce pro- 


‘ culdubio sumpta;] 4g. x. dv τ. & ε. 0. καὶ τυννου- 


iy 


tai, συνώγων τοὺς δακεύλους φησίν. ἀντὶ τοῦ μικρῷ. 
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A. τυνουτοὶ 2, B, τουτοῦ Suid. ms. [iz σίδια] ay. 
tnvévrot Dorv. ' 

878. (882.) ἁμαξέδας} 8 om. Suid. ms, [in v. σί-- 
δια, ut videtur.] sed in -oxurevog habet, re B. 2. 
Suid. ms. [ἐπ of@.] δὲ [Suid. ms.] in σκυτ. . 

879. nodes pro énoies Suid, ms. bis, σινδίων Dorv. 

88:1. Post hunc, vereum addit A. 2. B, eum scil. 
quem e-suis MSS, inseruit Brunckius, ὃς τἄδικα λέ- 
γῶν ἀνατρέπει τὸν κρείττονα; Addit etiam Dorv. 

882. τὸν γοῦν κἂν a. A. B, 

884. (889.) τοῦτό γοῦν B. 

887. (892.) ἐν τοῖσι 2, ὧν ϑρασὺς A. B. 

889. (894-) τοῖσε 2. πολλοῖς B. δ᾽ pro σ᾽ Dorv. 

895. (897-) 7. me ἐφευρίσκων) μὲν ἐφευρίσκων ed. 
Kuster. ἐξευρίσκων MS. Vatic. U. probantibus Ku- 
stero et Bentleio. μὲν omnino delendum, ut et in 
Alexid, apud Athen, 11. 2. p. 56. F. ὦ γὼρ ἀπογη- 
ράσχων αηδὴς γίνεται. [Ita citat Morellus Thes. 
Prosod. v. ἀπογ. sed legendum puto ὃ μὲν γὰρ ἀπο- 
γηρὰς cium Iilmsleio, Censur. Edinb, Part, V. p. 
187.1 ἐξευρίσκων A, 2. B. Dorv. ἢ 

899. δίκαιον A. B. 

900. τοῖς ὃ. B. ποῦ ‘orev Dorv. 

902. τ. π.ι ο. ἀπώλεσε 2 αὐτοῦ Omisso. ἀπόλωλε 
Dorv. — 904. Suid, δότε. 

908, (g12.) κρίνεσι] Ineptit Scholiastes cum me- 
taplasmo suo. Forma haec, quae a nominativo sin- 
gulari regulariter fluit , xo/vog, restituenda est Chae- 
remoni apud Athen. ΧΗ. 9. p. 608. [F.] ubi per- 
peram vulgatur κρίνοισεν [κρίνεσεν Schweighaeusert 
membr. Bis mendosum est κρίνεσ᾽ quod conjicit 
Pierson. ad Moerin p. 152.) ‘ 

910. (914.) μολύβδῳ A. 2, non B.— 911, 2. ve 
om. bis 2. 912. Dorv. ᾿ 


915. (916.) Alibi; Suid, Πολλοῦ. monente Berg- 
lero ad Alciphron, I. g. ἡ 

913. δὲ δὶ A. B. δὲ om, 2. διὰ σὲ δὴ φ. ὁ, τ΄ μ. 
ἐϑέλεν Dorv. δ 


4 
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915. (9) Καὶ γνωσθήσει mor’ «ϑηναίοις ex MS. 
* Vat. U. Kusterus probat. Adnvaiocow 7 Bentlei. in 
Phalar. p. 143. καὶ γν. 2. “ϑηναίοις A. 2. Β. καὶ 
γνωσθήση nor ἀϑηναίοισιν Dorv, 
917. (g21.) Suid. αὐχμεῖς. 
9'9- (g25.) φάσκων υσὸς 2. μυσὸς om. Suid, 
m6. τηλέφος. 
921. ἐσϑίων euprascr. τρώγων. φϑείρων. ἃ. παν" 
δελετίους B. + 
925. (931.) λοιμαινόμενον .Β, — 927. (955.) αὐτὸν 
‘om. 2. — 929. (975.) δ᾽ ἔα A. 2. B. Dorv. 
970. (936.) ἣν ἐπιβάλλης B. ἢν ἐπιβάλης 2. ἣν etiam 
A. κλαύση ἐὴν χεῖρ᾽ ἣν ἐπιβάλης; Dorv, 
938. (941.) 44. [scil, ante verba ὁρᾷν ταῦτ᾽ ἐϑέ- 
λω. Dindorf.| dein 4/K. Dorv. — 


937. (942.) φέρε διὴ τ. 4, πρότερον v. A. B. φέρε 
τ. λ. πρότερον et OMm.. ὑμῶν 2. φέρε δὴ rig πρότερος 
ὑμῶν λέξει Dorv. Plato LI. IV. p. 712. C. Ηδι. 
[236, 23. Ald. ubi Φέρε δὴ τοίνυν, πότερος ὑμῶν 
ἀποχρίνασϑαε πρότερος ἄν ἐθέλῃ: (ἐθέλοι Astius 6 
ms.)] ποτέρας προτέρας οὖν κατελάσας ἀπαλλαγῶ; Eccl. 
1074 Max. Tyr. ΧΧΙ. 2, [ὠϑὲ πότερος τοίνυν πρότε- 
ρος ἦμῖν τοῖς δικασταῖς τὰ αὐτοῦ δίεισιν; Legebat 
igitur Porsonus 6 Ravennate, φέρε δὴ πότερος λέξει 
πρότερον vel potius πρύτερος. In Orat. De Halo- 
neso p. 52. n, 43. ed. Par. 86. ed. Reisk. πᾶσι 
γνώριμα, πότερον πρότερος μὴν ἔστιν Ald. 1, x, 7. 
πρότερος μὴν Ald, 2. Felic. π΄ γ. πότερος πρότερος 
u. ed. Paris. e ms, aut mss. proculdubio. Ita 
Leidensis quem inspexi, a quo non dissentire puto 
Reiskii mss. neque Paris, 2935. Marcian. 416. 
Dorvillianum, quorum habeo collationem. Codex 
praestantissimus Paris. 2934. habebaé πότερος πρότε- 
ρος ᾧ μὴν, sed cin πότερος mut. in ν, forsan a m 
pr. Strabo VIII, p. 507, 28. ed. Ox. τὸ εὔκτιτον 
δ᾽ Ainv ἔνιοι μὲν ζητοῦσι πότερον ποτέρου ἐπέϑετον. ubt 
ποτέρου ex Eustath. et MSS. restituit Casaubon.) 
: 459. (941.) λέξον 2. — 940. (9%4.) ῥηματίοις Β. 
, 


_ αὕτον om, 2. ? ᾿ 


942. (945.) ἢν dv γρύξη 2. ἀναγρύζη Dorv. 
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᾿ 945-5. (945.) Suid. ἀνθρήνη. — 946. (947.) πεσ- 
siva Β. — 947. (948.) ---ἰοισε Dorv. — 948. (949.) 
λογοις. : 
949. γνωμότύπαις Dorv. 
950. γ᾽ om, A. 2. Β. [δὲ ὁπότερος dant.) αὐτῶν 2. 
ὁπότερος a. A. ἀμείνω εἰ gi. κρείττοι Dorv. 
952, 5, 4, 5. (951. 952.) Habet Suidas ν, νῦν πᾶς 
ut monuit Toupius Cur. Noviss. in Suid. p. 101. 
ἐνταῦϑα 
952..(951.) Om. Suid, ν, νῦν nag. ἐνθάδε Dorv. 
956. (953.) ἔπεσε χρηστοῖς Dorv, 
957. (954.) φωνήν τινα χ. Suid. ms. ῥῆξον. 
968. (9552 Dionys. Halic. de Compos. Verb. T, 
V. p. 198. ed. Reisk. [ubi omittitur xv.) [Vide Por- 
son, ad Phoen, 567. Dobree in Addendis.] - 


960. (957.) παιδὸς φωνὴν 2. Dorv. μηδὲν 2. Dorv. 
mon A, B. [sed μηδέν — 961. (958.) Bite Dorv, 

961. (958.) 979. (977) 989. (987-) 990. (988-) 
Aristid, HI. p. 159. 5 ad ie 

962. (959.) κομήτας 2. κρυμώδη A. 2. B. sed κρὲπ 
μινώδη sch. m. in 2, memorat. κρημν. Suid. ed. ms. 
sed ¢ memorato [v. ἄρημν. κι ubi vide Kust.] Om, 
Suid. ms. in sy. [%. 6. ms. C. C, C. cum ed. Med. 
omittit vocem κωμήτας, ubi ἢ καὶ κρυμνώδη Ald. 


ot 
κρημνώδη ms, Paris. apud Kust.) καὶ x. κατανῖφει 
[sic] Dorv. — 965. (960.) ἐδίϑασκεν Dorv. 

964. (961.) Περσέπολεν -ττ ut laudat Bentleius ad 
Horat. Serm. 1, 5-7. τηλαέπορον (sic) B. βόημα 
Dory. Suid. ed. ms. τηλ. — Dion. Chrys. XIII. p. 
224, 25, Aristid, HI. p. 268,- 169. 

965-8 (962.—965.) Suid. βωμολοχεύσαιτο. παρέδω-- 
σαν B. ὦ in ras, — 966-8. Corrupte Suid, δυσκο- 
λοκάμπτεους. ᾿ ἬΕΙ . 

966. (g65.) Post hunc versum insere ex Suida 
τ. χιάζειν ,» Αὐτὸς δείξας, ἔν # ἁρμονίαις Χιάζων ἢ 
Σιφνιάζων. Emendavit Toupius in Suid, ΠῚ, p. 
515. hic interserendum monuit Valckenaerius Dia 
trib. in Euripid. Fragm, XXI. p. 224, 5. [Vide 
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Opuse. p. 22. ad Toup. p. 482.) ὃν xapwee καμπὴν͵ 
τινὰ, Dorv. 

67. (965.) φρῆνεν 2. — 968. πολλὸς om, Suid. 
ms. [Habet ed. Med. vv. Bop. et dve.] ἡ 


969. Pro καϑίζοντας, βαδίζοντας Suid, ed. ms. v 
ἐν nau. 

971. αὖ πάλιν om. Suid. ed. m8. συμψῆσαι. εἰ 
post. ἀνισιαμένους addit τοὺς παῖδας. εἶτ᾽ αὖϑις πάλιν 
ἄνιστ. Dorv. 

Vide ad Hecub. :161. p. 72. Alibi notat, Con- 
sae Athen. p. 267. F. X. p. Bi. E. cum Aristoph, Nub, 
97° προνοεῖσϑαυ [sic, non προνοῆσαι. Porro vo- 

it, credo, Ῥ. 266. JE. ubi AInvaion δὲ καὶ τῆς τῶν 
δούλων προνοοῦντες τύχης ἐνομοϑέτησαν ce [Debe- 
bam monere, ngovosiodas 6886 in Rav. obree int 
Addendis.} 

972. (g70.) Delet γε (quod habent in fine versus 
edd. vett.) Kusterus. ἐρασταῖσειν Toup. in Suid. 1Π.᾿ 
p. 176. “Ὥστ᾽ εἴδωλον Bentlei. Pro ye τὸ Reisk.! — 
γε om. A. 2. B. Suid. ed. et ms. [v. συμψῆσαι OM. 
ye Med. Ald: habet Kust.] τοῖς ἥβοις et καταλιπεῖν 
[vel -λίπειν) dat ms. καλύπτειν γε Dorv. — 975. ὑπέ- 
ψνερϑὲν 2. 

. 975. ἔραστὴν ἂν] ἂν delet auctoritate MSS, pro- 
enldubio. Sed ἐραστὴν av Dorvill. et 976. προαγο- 
ρεύων. 

977. ‘(975.) δειπνοῦντας Suid. ms. 6a » 977-8. 
ἂν bis om. Suid. ms. Un Gap. 977. Aahek 978. om. 
ἂν ed. Med.] — 978. etiam 2. qui dat don. τ. πρ. 
οὐδὲ σέληνον. 

974. (977 Nee βαρ ey IL. p. 459. E. (ubi editur 
μὴ κιχλ. wai ow. μηδ᾽ ἃ 

980. καὶ ὅδ. %. τ. ΠΡΒΣ Suid, ν, δεϊπόλια. δὼ 
Suid, ed. Anx: sed om. ms. Vide Praef. Hec. p. 
tiv. et Opuse. p. 375. 4. 24. 


981. xuxeddov et βουφονείων 2, τάδ᾽ ἔνεστιν Aristi- 
des ἼΤ' III. p. 269.] unde facere ΩΝ τάδε γ᾽ ἔστιν, 
ut infra 998. 


985. iuatiog A. 2. B. Suid. εὐδῶ ms. 
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984. ἀπάγχειν Dawes. Misc. Crit. p. 271. ἀπάγχε- 
σϑαι B. Dorv. ὀῤθεῖσϑαν Dorv. et αὐτοῦ. . 

983. (η83.) προέχων τις 2. eX em. ej. m, et in m. 
yo. προέχοντας: ᾿ἀμελεῖ et om. τῆς Dorv. 

986. xgeirrova 2.— ~ 987. ws pro μεσεῖν Dorv. ~ 
989. ϑωχὼν A. 2. B.daxwy Dorv. 

990. κακουργεῖν Suid. ἄχρηστα. A. 2. B. τοὺς av- 
τοὺς ). κακουργεῖν Dorv. 

gi. μέλους Β. [pro μέλλεις ut videtur.] r om. 2. 
B. Suid. ed. et ms, [in ἄχρηστα ut videtur.] ava- 
πλάσσειν A. 2. B. μέλεις ἄγαλμ Dorv. 

9485. (990) eodrrew Suid. vv, ἀποθραυσϑῆς. ἄχρη- 
ora. εἰσάττειν. probanie ustero. εἰσᾳειεεν Dawes: 
“Misc, Crit. p. 250. ὀρχισερίδος B. εἰσάγειν A. 2. Β. 
Dorv. [ry nempe:in y corruplo, ut me olim mo- 
nuit Porsonus.. Vide ejus Opuscula p. 278.) εἰσ- 
ἐρχεσϑαι gl. 2. ἑαυτὸν, εἰσάιτης (τουτέστεν εἰσέλ- 
Ong), Suid. ms. ν. αἀποϑραυαϑῆς. εἰορατιεεν (rovréores 
εἰσπηδῆσαι) Suid, ms. v. ἄχρηστα. εἰσάττειν in ve 
μήλω βληϑῆναι om. Suid. ‘ms. ubi edd. Med. Ald. 
τουτέστιν εἰσελϑεῖνγ, Quod explicat εἐσαττειν. 

997. πορνιδίον secundam corripit. Menander 
apud Harpoerat, v. Ατησίου Διός, Comicus igno- 
tus apud Ammon. v. διαβόητος p. 42. alter Stobaei 
p. 48:. [Ammonii Jocum ita constjtuendum. me 
olim ‘monebat'Porsonus; περιβόητος δὲ ὁ ἐπὶ xaxic. 

καὶ περιβόητον πᾶσεν ἀνϑδυώποις ποιεῖ 

αὐτὸν ὁ Κράτης, καὶ, τοῦτο δὴ τὸ λεγόμενον, 

ἥττων. ἑαυτοῦ, πορνιδίῳ τρισαϑλίῳ 

ἑαυτὸν οὕτω παραδέδωκεν. if ἢ 
Stobaei locus est CXV. p. 591, 45. Θεϑη, Dobree 
in Addendis.} ᾿ ᾿ 

99%, 5. καλέσας μνησικακίσης (sic) 2..— 095. ἐνεο- 
τρογηϑης Β. Suid. ms. Vv. fameroge ΝᾺ . ) 

997+ Ludit Ayistophanes in similitudine vocum 
ὑσὶν et υἱέσιν ut recte observat C), Ruhnkenius ad 
Timaei Lexicon p. 187. Similis. lusus verborum 
ὃς et υἱὸς exstat apud Macrob, Saturnal, II, 4. si 
modo Augusti dictum Graece vertatur, id quod 
bene animadvertant J.-J. ‘Wetstenius ad Matth. 11. 
16. et Gul. Bowyerus Praef, ad Conjectur. in Nov. © 

* 
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Test. p. xiv. Minus intellexisse locum videtur 
Toupius in Suid, III, p. 51g. Schol. in Plat. p. 73. 
καλοῦμεν Suid. βλειτομάμμας. βλιττομάμαν 2. B. sed 
ut vulgo [i. e- βλιτομάμαν] Suid. ms. τοῖς inn. Ita 
Dory. tmoxgatovs v. ἥξεις καὶ σὲ xalovosy βλητο- 
Hamar. ; 
998. ἀλλ᾽ odv-—ye Sophocl. El. 255, 1035. Eu- 
. polis Marica, ut videtur, apud Eustath. ad ἐλ. B. 
p- 500, 23, Rom, 227, 22, Bas. ἀλλ᾽ οὖν ἔγωγε σοὶ 
λέγω αρικᾶντα μὴ κολάζειν. Av. 1408. Pherecrat, 
apud Plutarch, de Mus. p. 1141. Ε.  [ubi ἀλλ᾽ οὖν 
"ἔμοιγε χοῦτος ἣν ἀποχρῶν avyjo.] Thesmoph. 717. 
apud Suid, v. [ἥκεις additurus erat, ut videtur.] 
Vesp. 1124. 1185. Vide ad 981. 


994. στωμύλων 2, Suid, ms. τριβολεκτράπελ Suid. 

1000. Suid. yA—ov. -λογολεξ---- A. B. ὁ δ᾽ é. Dorv. 

1001. ‘Exadnpiay Suid. ᾿Ακαδημίας ἀποδρέξῃ A. 
(B.) ὑποϑρέξεις 2. ὑποδράμοις gl. — Cum Bas. tf. 
et Kust, consentit Suid. ed. ms. μοριαί. (sic et μο- 
᾿οναῖς ms.) . ; 

_ 100t-3, (999.) Philostrat. Icon. 11, 26. pe 852. 

Meurs. Att. Lect. IV. 25. [Gronov. Thes. V. 1882.] 
non Ruhnken,, δὰ Tim. v. στέμφυλα. [1- 6. quem 
locum hine expressum esse vidit Meurs, non 
Ruhnk. sic autem Philostratus; ἐνὸν τῆς γλυκείας 
τρυγὸς ἐπὶ τῇ τραπέζη πεεῖν, ὡς εἰς ἄστυ κατιων. ὄζοι 
στεμᾳύλου καὶ ἀπραγμοσύνηρ, καὶ κατὰ τῶν ἀστυτρίβων 
ἐρεύγοιτο. ubi στεμφύλου 6 Nub, 45. (confer 50.) 
τρυγὸς 6 Pac. 575. petita, ἐρεύγοιτο κι τ. ἀ, € Plut. 
θι8. detorta videntur.] 

1002. Suid. στεφανωσάμενορ. 

1005, Suid. ἀπραγμοσύνη. σμίλακος Δ. 2. B. sine 
o Suid, v. [μίἰλαξ.] 

2006, (1005.) προσέχῃς “A. 

1008. yo. λευκὴν A. B. 

1011. ἐπιτηδέύεις ἃ. — 1012, 5. wpmovs po σ. Ae 
πτὸν om. 2. 

1014, om, 2. Dorv. — 1017. rovrows B. Dorv, 


1018, ἔτο τῆς a. 2. 
* 
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1018-9. Suid. “ντιμάχου. καταπλήσεε A. B.- 
ante ἀναπλ. notat, δ 2, ut conjicio.} ἀναπλήση Dorr. 
‘ 1020, -xadinupyov 2, 


1021. (1019.) τ᾽ post xieworaryy om. 2. Dorv, 
non B. 


1022. τοῖς B. Dorv. — 1024, δ᾽ ἦσαν ag’ of B: 

1025-6. (1021 J ζῶντες τότε ἐπὶ τῶν 'πρ. A. B. Dorv. 
(nisi quod hic τότ᾽) εἷς pro ἧς 2. cetera ut vulgo. 

1026, οὖν om. 2. 

1029. εὐδοκίμησεν B. Dorv. o, ἀνὴρ (ο in text.) 2. 

1051. (1025.) ὀφλήσεις Dawes. Misc. Crit. p. 251. 
ὑπερβαλεῖς et ὀφλήσεις 2. ὀφλήσεις Dorv. 

1052. (1026.) Lege πάλαι “yor ᾿πνιχόμην cum Bent- 
leio. πάλαι γ᾽ ἐπν. A. B. πάλαν ἔγωγ᾽ Dorv. 

1033, ἅπαντα Om. 2. γνώμαις Β. 

1034 μὲν om. A. B. non 2, 

1035, πρῶτος Dorv, 

1056. ἀντιλέγειν ex em. 2. Dorv, ut. Rust. Vide 
Praef. Hec. p. χιιν. 

1037. (1051.) πλ. gor ἃ. ἢ μι OF. 2. στ. ἔσε' ἄξιον 
Dorv. : 

1038, νικῶν Dorv, et 1059. ὡς λέξω. 

1040. λουτρῷ 2. pro λοῦσϑαι- 

1042. δειλότατον Dorv. 

1045. ἔχω μέσον A. B. Suid. εὐϑυὺς ed. et ms. 

1044. (1038.) τοῦ de π. s (sic) Dorv, et 1045. ψυ- 
yn νομίζεις. 

1047. mor’ pro nwnor 2. 

1056. (1050.) δύω 2. wey. x. B,— 1057. ἤδη om.2. 

1058. γινόμενον A. B. ἔλεγξον A. 2. B. 

1059. Vide Praef. Hee. p. xiv. 

1060. (1054.) ve om. Dorv. — 1061, οὐκ ἐκ τῶν 
4. A, 2. B. Dorv. — 1062. adda μὰ 2. | 

1065. Θέτεν γ᾽ A. (B.) δ᾽ om, 2. Dorv. — 1064." 
xy om, Dorv. 

1065, (1059.) νύκταν hic et 1127. Dorvill. In 
schedis; Eustathius p. 1570, 5. non citat Aristoph. 


. 
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Nub, 1065. ut putat Rusterus, sed‘locum ex Athe- 
naeo JJ, 9. p. 48. Ο. 

1066. συναμορ. A. B. v etiam 2. Dorv. xovnno; 
Dorv, 

Schol. χρόνιππος δὲ ad ζω} WHaec in euam far- 
raginem conjecit Suidas v. Αγρόνιτιπος. 

1068. (1062.) & gore B. ἃ νεοτιν Dorv, et μέλεις. 

106y. ὄψων om. 2. κεχλισμὸς et καγχασμὸς ΟἹ. 
Alexandr. Paed. I. δ, p. 196, 25. 

1070. ζῆν ἐστὶν a. ἃ. 

᾿ 1071. elev πάρειμι δῆτ᾽ ἐ. 2. τῆς οἵα. Dorv. 

1072. (1066.) ἐμοίχευσας.. τέ. κατελήφϑης.] ἵν 
ἐμοίχευσας re xtc’ ἐλήφϑης. Vide ad Eq. γι3., Vesp. 
1356, Pac. 1285. Atque hoc posterius . Bentlei, 
retinens τι. Simplex verbum in his rebus compo- 
sito usitatius. vide Valckenaer, ad Eurip. Hippol. 
955, Alexis apud Athen. I. 22, p. 28. F. Ὃς ἂν 
εἰς ἑτέραν ληφϑὴ δ᾽ ἀποστέλλων πόλιν Kav κύαϑον ἱερὰν 
ἐγγράφομεν τὴν οὐσίαν. ᾿ τί. δὴ κι 2. τὶ κατελεί- 
φϑης Dorv. 

1076, (1070.) ἡϑέκησας 2. Β. Dorv. εἶτ᾽ εἰς τόνδ᾽ 
é Dorv. 

1077. γὰρ pro οἷς 2. 

1078. ἂν μ. ὃ. 2. 


1079, Cum Kustero lege, deleto γε, ποϑύμενος. 
Sed . pergit Vir μετρικώτατος, “Vel versus etiam 
recte se habebit, si legatur, ῥᾳφανιδωϑὴῆ πειϑόήριενος." 
Vellem scire quonam pacto. Sed eximias ille Cri- 
ticus rationes suas tacuit. ye om. A. B. σοῦ om. 2. 
yé mech. coe zeqoavre Dorv, 


1080. (1074.) “7 ᾿υρύπρωκτος --- «λέγειν. om, A. Β. 
Confer Suid. ν. ἐπίδειξον. [Vide ad. χάθ.) τὸ μὲν 
ἐυρυπρωπτον Dorv. 

1081. (1075.) εὐρύπρωκτον Dorv. 

1082. (1076.) τὸ pro és et mor’ ὧν 2. moré τού- 
tou Dorv, 

1087, (1081.) τ δὲ τραγῳδοῦσιν B. -σὲν etiam 2. 

1089. (1084,) xa? om. B. Dorv. 
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1093. (1089.) καὶ δῆθ᾽ ὁρῶ A. (8) 
1096. (1092.) καὶ ante τουτονὶ om. A. B.— 1097. 
(1095.) sowjrav B. ¢ . 
ὦ συνουσιαζόμενοι 
1099. (1095.) ἡττημεϑ A. 2. ἡιτήμεθϑνικόμενου 
Dorv. Det. ὦ x. 5. 
1100. (1096.) τῶν om. 2. gl. sup, Praef. ged. 
Dorv. 
1103. (1099.) πότερα A. B. πότερον sine τοῦτον 
Dorv. ‘ 
1104. (1100.) τὸ pro σον A, B. 
1110. (2106.) οἶμαί ye καὶ 2, Om. φειδιππ. Dorv. 
1111. οἷκαν B. — 1114. (1110.) ὠφελοῦσ᾽ Dorv. 
1115. (1111.) πρῶτον B. νεῶν A, (B.) Vide ad 
Toup. p. 489. 
1117. τὸν om. A. (B.) τὰς ἀμ. A. B. gl. sup. 2. 
1118. (1114.) L: ἄγαν omisso γε. ἄγαν enim se- 
cundam semper producit; unde apud Sophoc), 
_Ajac. 965. legendum ἄγαν ἐμβριϑὲς, quod verbum 
exstat in fragmento Sophoclis apud Athen. I. 25. 
p- 85. 7 om. A. (B.) 2. Dorv, 
1122. (1118,) ὧν om, A.(B.) Dorv.* et γὰρ 2.” 1. 6. 
ut puto, utrumque ὧν et γὰρ om. βλαστάνουσ᾽ A. 
(B.) -wo’ Dorv. ; 
1124. (1120.) ἔδοιμεν 2. τοῦ σεέγους Dorv. 
1126. συγγενῶν B, — 1129. δευτέραν Dorv. 
1152. evdvg γὰρ μ- A. (B.) Dorv. ἔνη semper 2. , 
sed hic fc9. ἔστ᾽ ἔννη B. 
1155. ὀμνὺς B. ὀμνὺς mutavit in ὄμνυς Dorv. 
“1755. (1129.) μέτρι᾽ ἄτα 2. 7. εἰ: μέτρι᾽ ἄττα, ut le~ 
ebat Porsonus Opusc. p. 240. et apud Ed. Malt- 
a Thes. Prosod. p. 313. Confer quae dixi in 
Auctario ad Porsoni Opuse. p. 390. 
1156, (1152.) μέν τοῦ νῦν μ. A. (B.) 
1157. τὰ δ᾽. ἀναβ. Dorv. 
' Cav 
1140. δικασάσϑων 2. δικαζέσθω Dorv. ὀλίγου B. 
Dorv. 
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1145, (1139.) παῖ "μοὶ παῖ (om. tertio mat)- A. (B.) 


1146. (1141.) δεῖ Suid, v. ἐπεϑαυμάζεεν. ἀποϑαυ- 
μάσαι Eustath. ad Il. Μ, p. giz. [2 58, ed. Rom. 
==876, 9. Bas.] 

1147. (1142.) κώμου [sic] A. (B.) [This passage 
has certainly been misunderstood, Strepsiades co- 
mes to Socrates, makes him a present, and then 
inquires about his son: 

καί μοι τὸν υἱὸν, εἰ μεμάϑηκε τὸν λόγον 

ἐκεῖνον, εἴφ᾽, ὃν ἀρτίως εἰφήγαγες. 

Translated, ‘“‘et mihi natum dic, quem nuper ἐπ- 
troduxt, an sermonem illum addidicerit.” But 
the antecedent of Gy is not υἱὸν, but λόγον. Stre- 
psiades was very anxious that his son might learn 
the ἄδικος λόγος, in order to defraud his creditors, 
v. 116, This ἄδικος λόγος had just before been 
brought on the stage as a person; (see from v. 886. 
to v. 1104, especially v. 895, ygo, and 1038. ed, Br.) to 
which circumstance those words, ὃν ἀρτίως εἰςή- 
yayes, refer. John Seager in the classic. Lournal 
N. IV. p. 707-] δὺς 

1148. (1145.) Suid. ἀρτίως. ὃν om. Dorv. 

1149. el: pro ὦ B. , 

1150. ἥντινα βούλει ἃ. ec etiam B. 


1152. (1147.) xg» παρῶσι) sic Suid. ed. ms. 
πολλῶ. 

1153-4. (1148.) ἄρα om, Suid. ϑοάσομαι. (ms. 
βοάσομαι τὴν ὑπέρτατον. sed ὑπέρτονον in Vv.) βοάσομαί 
7 ἄρα A. (B.) Dorv. -μαέ τ᾽ ἀ. 2. βοήν. Dorv. βοά- 
σομαί γ᾽ ἄρα natum e confusione duarum lectio- 
num, βοάσομαί ye, Bousou’ ἄρα, monente Porsono; 
qui alteram utram, si recte memini, ferendam 
putabat. -Prima nempe in ἄρα longa est per cra- 
sin, de qua vide eum ad Med. 865. Gaisfordum 
ad Hephaest. p. 222.» Hinc in Ach. 324. δήξομ᾽ 
Ge’ ὑμᾶς ἐγὼ recte viri docti pro δήξομαί γ᾽ ag’ —sed 
non minus recte posses, δηξομαί γ. [Pro istis, 
“Hine in Ach.” etc. lege, “Sed recte Elmsleius 
et alit e Rav, 
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βοάσομαι τἄρα τῶν ὑπέρτονον 
βοάν" io κλάει᾽ ὦ ᾿βολοστάται." 
- Dobree in Addendis.] 

1154. (1149.) κλάετ᾽ A. (B.) 2. 

1165. (1150.) Suid. ἀρχαῖα. καὶ alterum om, 
Dorv. 

1156, (151) ἐργάβασθ᾽ Suid, I]. p. 155. ve "Joe 
Lege, ἐργασαισϑ᾽. ἐργάδαισϑ᾽ Suid. Ald. [et Med. v. 
᾿Ιὼ xh.) locum om, πιϑ.- -αἰσϑ' 2. ἐ sup. ex recens. 
Zoyacaa® Dorv. av μοι A. (B.) [Γἐργασαισϑ᾽ citat H. 

Wolfias ad’ Demosth. Olynth. [. p. 24. ed. 1572. 
A Tom. IX. p. 24 ed. Reiske. Dobree in Ad- 
dendis.} 

1157-60. (1152.) Suid. ἄμφηκες. οἷος. vag ἐ. A. (B.) 
non 2. 

1158. τοῖσδ᾽ ἐν Dory. 

1161. (1154.) βλάβη A. (B.) non Suid. Ald. [ἀνια- 
οῦς Med. Ald. in Τὼ xh. ᾿βλάβες legebat Porsonus.] 

1165-7. (1156.) Vide ad Hecub. 169. 

7165. Sox. ὦ τ. A. (B.) 2. [et mox 1168. Zwx, 
omittunt] Swx. hic habet, ante 1168. om. Dory. 

~ 1171, éo semel B. 

1172. (ε161.) ἰοῦ quater Dorv. 

1175. χροιὰν [non γροίαν) Suid. Ald. ms. [v. Ti 
λέγεις ae χροιὰν ed. Med =: - 

1174 (1162.) εἰ π. ἐξ. ef 2, 

2176. (1164.) doxeiv σ᾽ B. 

1178, (1166.) & ἔνεητιν Dorv, προσώπου ᾽στιν Suid. 
ms. βλέπος. ἔστιν om. ms, in ti λέγεις ou; et alia. 
peccat. ἔνεστιν edd, 

_ 1179. (1167.) σώσεις Toup. in Suid. 1. p. 51. 
σωσεις 2 

1180, (1168.) d)} om, Α. 2. δὲ om. Β. ἔννην Β. 
et postea, 

2185, (1171.) ἀπόλοεντ᾽ Dawes. Misc. Crit. p. 271. 
4 


1184. ἡμέραι om. 2. gl. dvo ἡμέραι dn. 
1185, (4175,) mep om, 2. 
Comm, in Aristoph. T, VI. P. 1. T 
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1187. (1195) y om. B. Dorv. — 1190. μὲν οὖν 
habet Dorv, et évyyy sacpius. 


1192. ἔδωκεν 2. 


1193. γένοιντο Suid, ms. δέσις. 
1194. (1182.) ἕνα τί δὴ 2. μέλεε A. (B.) 2. Dorv. 
ὅπως λίαν 

1201. ὅπως pro ἕν᾿ εἷς A, (B.) ἕν᾿ aig Dorv. 

1202. (1190.) προυτένϑεσαν B. 

1205-5. Suid. v. ἀμφορεαφόρους. 

1205, (1193.) ὠρεϑμὸς ex. recens, ad. 2. eee 
vo. Suid, ed. ms. in v. Dorv. A. (B.) vevosouevos 2 

1207, (1195.) μ᾽ éyx. 2. Β. 

1212. (1200.) ζητοῦντες Dorv. 

3215. (1201.) λέγων νεκᾷς 2. 


στι 

1215. ἐσϑιᾶσαι Dorv. 

1216, (1204.) εἶτα γ᾽ A. (B.) εἴτ᾽ Suid, προιέναι; 
om. ms. [Mox ante χρὴ ¢ Suid. ms. ov notat Por- 
sonus; hoc igitur φαΐ: Suidae ms. in v. προεέναν 
hunc versum ita legere, ἄνδρα τ. a. τε οὐ x. π. sine 
als’] ἄνδρα τινά 2. εἶτα γ᾽ ἄνδρα τὸν Dorv. 

1218. (1206.) ye om, A. non 2. vitiose Suid. sed 
sine ze v. azeg. Dorv. ἀπερεϑριᾶσαν p. Vide 
Opuse. P-. 28, 

1219. ὅτε B. ὅτε ye 2. Gre τὸν Dorv. ἕνεκα A. (B.) 
Suid, ms. κλητεύει. 

3222. ye om. A. (B.) non 2. 


οὖν 

γ228. (1216.) ὃν A. (Β.) 2. μισῶνϑ᾽' Β. μὲ om. 
Dorv. 

1250-1. Suid, ἀκατάβλητον. μὰ δῖ ov δῆτ᾽ οὐ γάρ 
A. (B.) wat τὸν dt sine τὸ χρέος 2. hhaec pro gl. supra 
ἀποδώσειν. μὰ δὲ οὐδέποτ, ov γὰρ nw tor’ (τὸ χρέος 
om.) Dorv, 

1235, (1221,) εἰ γὰρ av ἄλλο γ᾽ ἂν ἀπ. A. (Β.) τέ 
7. ἂν ἄλλο γ᾽ an, 2. ut videtur. ἄλλο γ᾽ ὧν Dorv. 
[τί γὰρ ἄλλ᾽ ἂν ἀπολαύσαιμε, Ad ἄλλ᾽ notat Porsonus, 
“ἂν ἄλλο γ᾽ A. (B.) 2. sed ἂν semel 2” Habet igi- 
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tar 2. τί γὰρ av ἄλλο γ᾽ anol. vel τί yao ἄλλο γ᾽ ἂν 
ἀπολ.. ud puto, quum ita det 5, In lib. Ask. tan- 
tam ay ἀλλο pro add’ ay notatur e B. Dobree in 
Addendis.) 

1234, (1222.) xenondoae B. ἀπομῶσαι 2. et ὁμῶσαν 
1237, ἐπομώσαιμε τοὺς Dorv, : 

1255, (1223.) τοὺς om. A. (B.) non 2. 

1236. ἑρμὴν 2. 

1257. (1225.) καὶ pro κἂν Suid. ms. sed γ᾽ habet 


[in προσκαταϑεέην ut videtur.] προκαταϑείην 2. προκα- 
ταϑέιην wor ὁ. τριόβολον Dorv. 


1238. οὔνεκ᾽ 2. f 

1250: διασμιχϑεὶς Suid. v. adal. vel ae δια-- 
μιχϑείς. ΜΒ. autem intellige, Versum om. ms, 
παχύς. 

1240. χοᾶς Dorv. a 

1245, (1255,) woe om. A. (B.) εἴτε γ᾽ a τὸ x. Dorv. et 

αι 

1246. ἡσύχως sed in m. γρ. ἥσυχος. 


oot μοι 
1248. σοὺ δοκεῖ pos A. ἐμοί gl. 2. ἀποδώσειν δοκεῖ 
eadem m. Β 


1249. οἱ 'παιτῶν 2. B. Dorv. 

1250. ὅτε A. (B.) 2. Dorv. ees 

1251, ἀργύριον. [sine artic.] 2. ἀπαιτεῖς μὲ τ. 
Dorv. . 

1252. (1240.) οὐδ᾽ ἂν ὀβολὸν A. 2. Β. Dorv. 

1254, οὐκ av ἀποδοίης" οὐχ ὅσον. γ᾽ ἔμοιγ᾽ εἰδέναι. 
Suid. ms, [v. οὐκ ὧν an.] sed mox ἐν ἐμαυτώ. 

1255, 6. Suid. ἀπολιταργιεῖς. ἀπολιττ- Β, 

1256. (1244.) οἷσϑ᾽ Gre Suid. v. παρακαταβολή. 
zal roid γ᾽ 1. A. (Β.) καί τοῦ γ᾽ i. 2. καὶ τοῦτ᾽ tod Gre 
ϑήσω π. Suid. ms, παρακαταβολή. τοῦτ᾽ οἶσθ᾽ Dorvill. 

1257. ϑήσω σοι π. 2. 

1262. στρ. om. Dorv. 

1264, (1251.) δαίμων Dorv. - 

1263. (1250.) rf, et sors disjuncte Plut. 640. 
mox v. 6, [1269.] Pac. p. 552: (ed. 1552. ac. Ψ. 184] 

T2 


΄ 


201 . ANNOTATIONES 


Apollodorus Athenaei VII. p. 280. E. Eubulus ib, 

ΧΙ. p. 471. E.. Macho ib. XU. p, 57g. A. C. Apol- 

dori locus est οὔτε παιδείαν ὅλως Eidvia, τί τὸ κα΄ 

κὸν ἢ τί ποι ἢ ti τἀγαϑὸν "Eat ayvoovsa, (sic ms.) 

ubi legisse videtur Porsonus, ba τὸ κακὸν ποτ᾽, 
Ν ἢ τί. .. 

τί τἀγαϑόν. i. δ. τί τὸ κακὸν nor’ ἦε τε tay. que for- 


tasse ducit etiam lectio ms, Ep. ἢ τι τὸ κακὸν ἢ. 
x ἢ τί 6. ἐν 

τὶ ποτὲ tay. i. 6. τὶ τὸ κακὺν 4 Te nore Nrayatow, 
Quanquam. hoe aliter explicari potest. Aliud ten- 
tabat Advss. p. 91. Hubulum emendat Opusc. 
p. 242. \Machonis locus prior est, μαϑεῖν yao 
αἰσϑέσϑαι 8 ἅμα ᾿Ολυμπιονικῶν νυκτὸς ἀϑλητῶν 
δυεῖν Πληγὴν τί δύναταί aor ἤϑιελον., Supplet 
Porsonus Οριιϑο. p. “44. Πληγὴν ἑκατέρου te 
ὃ. Ipse cogitabam, πληγὴν παρὰ πληγὴν» πὲ Ran. 
656. Adde rtig—nore Vesp. 967. Pac. 052. Av. 
69. 281. 289. Lys. 44. 187. Platon. Alcibiad. I. 
p.27, tt. Etw, 292. fin. Ald. τί διανοούμενός nore. 
“Ὅστις — more Eccl. 259. De τίς καί nore et 
similibus Porsonum vide ad Phoen. 1575. 


1264, δαιμόνων reg 2. 
1266, (4255.) σαυτὸν 2. σαυτοῦ Ὁ. νῦν μου Dorv. 
1269. (1256.) τί δέ oe 2. B. 
1551. (1250.). κέλευσυν ἀποδοῦναι Dorv, 
272, (1250.) ad. γε μ. A. (}.) non 2. 
1274. ὀὕτως Dorv. (sic) 
P 3276, (1265.) Suid. ἀπ᾽ ὄνου. γρ. ἀπὺ vou W, rec. 
inter 1. in B. 
1278. ὑγιαίνοις DB. 


ξ 


1279. κατασεσεῖσϑαι Suid. ed. ms, τὸν éy. 


1280, (126°.) προσκεχλῆσϑαν pos 2 non A, (B.) 
noooxeadyjosodac Suid. ed, ms, prius; ΠΊΟΧ Ms. πρυσ-- 
χεχληϑήσϑαιν [st. Vide Kusteri Suidam in προῦ-- 
κεχὶ. I. If, p. 200.) Cum Kustero consentit 
Dorv. : 


1202. (1269.) πύτερα] ον B. inter 1. m. τ. ἀεὶ A. (Β)᾽ 
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1284. αὐτὸ τὸ ὕ. Β.᾿ 

1286. δίκαιον 2. et ἦν pro e ex em, 

1288, woes τὸν τ. distinguit 2. 

1289, ye om. A. (B.) 2. μον sup. gl. 2. etsoe] 
Suid. v. 

1ogt. (1278.) πλέον semel Suid. ms, Dorv. ἀεὶ 
‘A, (B.) ϑυϊά: ed. ms. τόκος. 

1202. ᾿Επιρϑέοντος Dawes. Misc. Crit. p. 15 
vulgatum Jaudat Suidas v. τόκος. Confer pee 
Eumenid. 856. ubi ὀυπιῤῥέων χρόνος. 

1293, (1280.) L. ἔσθ᾽ ὅτε. aaa Ore 2. 
am. pr. et gl. 

1295. “bis. Dorv.” i. 6. bis habet versum, opi- 
nor. πλείονα 2. B. ᾿ 

1296. ὦ κακοδαίμων μου Ὥοτν, 

1298, (1285.) ποιῆσαι ζητεῖς 2. πλεῖστον Dorv. 

1299. (1286.) ἀπὸ pro ἐκ 2. Dorv. non A. Β, [ἐκ 
MS. quem suum yvocat Brunckius, teste Porsono in 


‘Opusc. p. 181.) 


1501. .(1288.) σαπφύόρα A. (B.) 2. σαμπφόρα Dorv. 

1502. ἐπὶ add A. (B.) ἐπεὶ add 2. Dorv. 

1304. σ᾽ om. Dorv. : 

1505. Porson. Opuse. p. 31. Te 

1507. (129%.) ἐρασϑεῖς Dorv. ἐραστεὶς (sic) ed. 
1532. tacente Porsono, 

1310. (.297.) λελήψεταν Valckenaer. ad Herodot. 
71, 9. οὐκ foo 2. 

1514, αὐτὸν αὐτίχ᾽ ΕΒ, 

1515. ἐξεξήτει B. vel ἐξ ἐ- 

15:17. τ᾿ om, Dorv. 

μείξονα μέλλει παϑεῖν παρὸ ὁ ὑπομένειν 

1520. ξυγγένηταν ἐπεὶ μείζω κακὰ πείσεται, ἢ φέρειν 
δυνατὸς εἶναι - ; 
οἷός τ᾿ εἶναν 2." 

1522. (1509-) ἴσως δ᾽ ἴσως Dory. Inter 1522, et 
2525, gl. B. spuria verba in 2. 

1524. (1511.) ἰοὺ quater Dorv. 
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1526. ἀμυνέθετέ HC prior ex em.) B. ἀμυνάπ 
Gar? pos A. ἀμύνασϑέ pos 2. ἀμυνάώοϑεεέ poo 
Dorv. 

1329. ὁμολογοῦνϑ᾽ ὅτε τύπτει; Dorv. 

1552. (1319.) ἀκούων καὶ x, A, (B.) Suid. ms, 
Aaxxon, qui duo versus, ag’ οἶδ᾽, (sic) et οὗ 2. trans: 
ponit, sed ordine vulg. ,μιαρά. Particulam om, 2. 
Dorv. et Suid. ms. μιαρά, Vide Opuse. p. 51. 

1556. τὸν πατέρα Dorv. 

1357. καὶ ν. σε λ. 2 

1541. μέλεε 2. B. pede’, τοῖσι Dorv. 

1343. μέλλεις μ᾽ Β. 

1544. Lege τὐπτεέσϑαι ᾿σεὶν --α 


περ 

1547. ἀκοῦσαι ye 8. 2. ὅτι λέξεις Dorv. 

130.. (1557.) ᾿πεποίϑειν Dawes. Misc. Crit. p. 
251. Lege in Cratini, versu apud Suid. v. gavew— 
Egéale πρὸς τὴν yi. ὁ δ᾽ presets καπεπόρδει. Imo 
vide Opusc. p. 577. πέποιϑ᾽ A. (B. 


1552. ye om. A. (B.) non 2. 
1555. gore τὸ τἀνδρὸς Bentlei. Similiter legendum 


ἄνδρες pro ἄγϑρωποι Lys. 616. λῆμμ᾽ B. τανού B. 
plene 2. 


e 
1355. χρὴ a. πρὸ; τὸν wer . 40% Dorv. 
1556. ὅϑεν ye τὸ m.) τὸ om, A. (B.) Dorv. (et ha- 
bet ἠρξάμεθα. non 2. 
1557. ἔγωγε gq. ἐπεὶ γὰρ. εἰ. οἷς ἴστε 2. φράσω 7). 
ore 


ἐπεὶ yao ἐσθιώμεθ᾽ Dorv. . 
1358. ἐγὼ σ᾽ ἐκ. Dorv. ‘ 
1559. (1544.) Σιμωνίδου τε μ. Suid, ed. v. ἐπέχϑη. 
pins one reed ms, ἐπηχϑη 2. ἐπλέχϑη superscr, B. ἐπαίχϑη 
oco habet Suidas; ubi Porsonus, Varia lectio 
ons Aristophanis Nub, 1359. ἀπέχϑη Dorv, 


1560. Suid. ἀρχαῖον. Lege εἶναι “paoxe— εὐϑδὺς 
ἄρχ. A. (B.) εἶναι plene Β. εὐδέως εἶν᾽ ἔφασκε τὸ κ. 
Goz--2. εὐθέως. ἀρχ. Dorv. 
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1561, κάγχρυς 2. B. 

1562. o ἄρα τ. As (B.) 2. χρῆν γ᾽ ἄρα τ. ye Dorv. 
Vide Praef. Hee. p. xutv. 

3565. Hinc lege τέττιγας pro rérteye apud Suid. 
v. didey. ubi se turpiter dederunt Portus et Kusterus, 

1564. ἔνδον ἔλ. οἷάπερ καὶ viv A, (B.) καῦτα et 
om.: org. Dorv. 

1369. ἀἐσχύλου ν. πάντων ἕν π. Dorv. 


1570. ἀξύατατον A. (B.) Suid. in v. et ψόφου π. 


ω 
Dorv. πλέον. : 
1374. (1561.) Delet ἐξ HKusterus et. post eum 
Toupius in Suid. I, p. 140. Vide Porson. ad 
_Toup. p. 446, ἐξ om. A. ἃ. ἢσ᾽ am. pr. 2. ut vir 
detur. joe B. ἦσαν εὐριππίδου Dorv. [ἐξ Avgenidov 
vix putarim habere B. tacéntibus licet Porsono et 
collatore Ask. Dobree in Addendis.} ; 

1575. ᾿ὀδελφὸς 2. ᾿ 

1576. ἐγὼ δ᾽ ἔτ᾽ Toup. in Suid. I. p. 141. sey δ᾽ 
οὐκέτ᾽ ἐξην- A. (B.) 2. (δ᾽ om. 2. non B.) xayw δὲ 
οὐκ ἔτ᾽ ἠξυνεσχόμην Dorv, Vide Porson. ad Toup, 
p» 446. εὐθέως A. (B.) non 2, 

1397. κἀντεῦϑεν A, (B,) 2. εἰκὸς ἦν 2. καἀντεῦϑεν 
οὖν οἷον Dory. ' ; 

1578. (1565.) ““ἡρειδόμεϑα MS. Vat. U. Suid. v. 
ἔπος. Eustatn. ad 1]. & p. 1527.” [KUSTER.] ἤρειδον 
Eustath. ad Od. H, p. 1570. Quare omnino legen- 
dum cum Kustero ἠρειδόμεσϑ, Huc respexit idem 
ad Il. 4. p. 55. Plutarchus Symposiac. I. 2. Ὁ. 6:8. 
F. Eustathii loca sunt 1527, 14. Rom. 1450, 31. 
Bas. 1570, 4==271, 50. 53, 40==40, 28 ubi, ov γὰρ 
ἐχρῆν ὀμόσαι τὸν Αχιλλέα γλώσσαις ἀντεπεξελθεῖν λοι- 
Bogorg, καὶ ἔπος ἐρείδειν πρὸς ἔπος. Suid. ed. ms. 

ἔπος. In ἠρειδόμεϑα scil. consentiunt. ἐριξόμεθ᾽ 2. 
nowopecd A. ἠριδύμεϑ᾽ Β. 

1580, (1567.) Ev. οὐκ & 2.— 1381. ὦ B. 

1382. rumr. αὖ Dorv. ἐν δίκη y av A. (Β) 2. 
Dorv. F 7 

1583. οὐ ‘valeyun’ é. B. " 
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1584, αἰσϑόμενος A, (B) Dory. non 2. qui σου 
τρ. πᾶν ὅντε. [We should read, 

αἰοϑανόμενός σου, πάντα τραυλίζοντος . ὅντε νοοίης. 
“Discovering your meaning when you lisped in 
every thing you said,” John Seager in the classic, 
-Tournal, N. IV. p. χοῦ.) 


1585. Bouv Enstath, ad ἐλ. P. p- 1106, 1251142, 
.γ8ὃ, HSt. Thes. HL 535.. 54, App. 225. [qui, colla- 
to' Varroniano BUA apud Nonium, legit por. 
“Biv vel etiam niv- non autem βοῦν" SCALIGER in 
ed. 1654. βρὴν 2. εἴποις -Α. ἃ. Β. εἴπης Dorv. ποιεῖν 
παρέσχον ν 
ἐπέσχον Ὥοτν, 

1586, (1573.) ἥκω 2. Β. Dorv. σον' φέρον ἄρτον 
Dorv.' 

1587, xaxxav B. xaxav 2. et 1552. — φράσας B. 
ϑύραζε λαβὼν Dorv. [Tohn Seager in the classic. 
Tournal N. IV. p. 703. ita interpun it! χακκᾶν δ᾽ 
ἂν οὐκ ἔφϑης poacat, καγω λαβων, ϑύραζε ἐξέφερον 
ἄν. 

: 1589. καὶ om, A. (B.) 2. sed καὶ κραζοντα gl. 
a 
xexoayad Dorv. 

1391. ἔξω ᾿ξενεγκεῖν A. (B.) μ᾽ ante ὦ addit 2. et 

om. versu seg, Cum Rustero consentit Dorv. 


159%. πηδᾷν] Suid. ed. ms. λέξοι 2. 

1397-8. sic Suid. ed, ms. ἐρέβινϑος. 

1598, (ι5386,) Athen. p. 236, C. Demosth. magamg. 
p. 552, 2). Reisk. 205, és. Par. [Valde rarum plea- 
nasmum, ἀλλ᾽ οὐδὲ, non alibi in Demosthene i inveni, 
nisi Prooem. p. 779» 160. (1455, 18.) τῶν μὲν ἡμε- 
τέρων ψηφισμάτων ἀλλ᾽ οὐδὲ μικρότατον φροντέζυυσι. Lu- 
cian. Asin. δι: T. 11. p. 619, 49. καὶ yao ἐξ ὅτου 
ἐγεγόνειν. ὄνος , συνουσίας ἀλλ᾽ οὐδὲ τοῖς ὄνοις συνήϑους 
ἔτυχον ἐφαψάμενος . οὐδὲ γυναικὶ , ἐχρησάμην ὄνῳ. 
Athenaeus XIV. p. 661. Ε. οὐχ ἁρμύετειν φασὶ τὴν μα- 
“γειρεκὴν ἀλλ᾽ οὐδὲ τοῖς τυχοῦσι τῶν ἐλευϑέρων. Aliena sunt 
Joca Act. Apost. XIX, 2. Diog. Laert. I. 56. 7 
Athen. X. p. 427. C. Luciani De Hist, Scrib. 53. Τ' 
I, - p. 44, 101, Asin, 6, T. IL Ὁ, 574, 54. ubi 
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ad Courierii mentem proxime , Euciade, p. rB7, 
malim, αὐτοῦ μῶν παρεδρεύσεις, ϑεραπεύσαι δὲ σὲ οὐ- 
δεὶς ἂν, ἀλλ᾽ οὐδὲ ϑεὸς, ἰατρὸς, ἀλλ᾽ ἡ κατακαύσασα σε 
μόνη ἐγώ. Dobrge in Addendis.) 
1599. καινῶν λόγον A, (B.) ἐπῶν 2 (λόγων gl.) 
ἐπῶν Dorv. ὦ om. B. Vide ad Med. 1514. 
1400. δόξεις ὃ. λ. ἃ. δόξης Dorv, . 


1405. μόνῃ "τὸν νοῦ»] sic MSS. certe 2. A. B. 


a 
ἐγὼ μὲν ὅτε yao ἱππικῇ μόνη τὸν νοῦν Dorv, 
1405, νῦν δ᾽ 2. 
1409. ἵππων A, . Dorv, , 


24)1. ἐρήσομαί σὲ τ. Δι (Bs) 2. Dorv. παῖδ᾽ ὄντα 
μ᾽ ἔ.- Δ. 8. 


1412. ἔγωγ᾽ εὖ. 2. B. τὲ om. Ποτν, 

1415. ἔστ᾽ Dory. 

1414, ἐπειδιίπερ τοῦτ᾽ ἔστ᾽ evvosiv] Lege τόδ᾽ ἐστὶν 
εὐνοεῖν. ἐπ. ye τ. 2. ἐσεὶν A, (B.) non 2... Cum Ku- 
stero Dorv. Vide ad Hecub. 1161. p. 76. 


14:6. é. ἔφυν kayo 2. ye om. Dorv. 

1417. owe κλάυυσε A. (B.) 2. et χλάειν. Tum 
στρ. ὁτιὴ τὶ δὴ Dorv. et 1418, ye pro ov. 

1419. δ᾽ avr. 2. Β. 

1420, νεωτέρους A. GB.) 2. τε om. 2. εἰκὸς δὲ 
μᾶλλον τοὺς γέροντας, ἢ τοὺς νέους κλάειν, Dory, 

1421. ὅσονπερ “sed dubitans” Dorv. 

1425. τοῦτον om. 2. ; 

1429. ax. τοίνυν τ. 2. ravel om. .Dorv. Vide 
Praef. Hec. p, xtv-xtvs. Opuse. Ρ. 195. 


1450, διαφέρουσιν οὐδὲν Β. ἀμύνατε' καίξοι τὶ δια- 
φέρουσ᾽ οὐδὲν Dory, 


1451, πλήν γ᾽ ὅτε 2. Dorv. ‘ 
1455. καὶ ante τὴν x. om, 2. ξύλω A. (B.) κα- 
ϑέζεις A. (B.) non 2. wot 
1434, (1492.) σωκράτῃ Bs —' 1456. ἐπειδὴ o. Β. 


1458. τεϑνήξεις, Dawes. Mise. Crit. Ps 95. τεδνή- 
% Suid. ed. ms. ἐγχ. 


- 4459. μὲν" om. A. (B.):non 2, .". .- ' 
Τὰ ; 
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1441. κλάειν A. (B.) 2. ἐστιν 2. Bi δίκαιον B. 

1445. ἴσως οὐκ ἀχϑεσϑήση Dorv. et 1444, cum 
Rustero. 

1444. nag νῦν did. (760 εἴ τε μ᾽ 3. tt μ᾽ (δὴ om.) 

A. (B.) ἐπωφελιΐσεις] éx om. A, BB) 20B ie. 
εὐἰφελήσοις ut puto. 

1445. δῆτα Om. A. (B.) 

1447, Ti δῆτ᾽ ἣν ἔχων} τί δ᾽ ἥν ed. Kuster. ex Ald, 
τέ δ᾽ ἣν τὸν ἥττω “yu ἔχων Dawes. Misc. Crit. p. 
189. δ δῆτα A. non 2. δῆτ᾽ B. ἔχω 2. 

1448. σεν. λόγον (et λέγων om.) 2. 

1449. (1457.) Strepsiadi dat 2. et interrogat, tum 
1450. ᾿Φει. τί δ᾽ ἄλλο γ. Στρ. ἢνττ- 

1450—1452. τουτὶ ------ σεαυ - τὸν ἐμβαλεῖν ἐς τὸ 
βώραϑρον Mera Σωκράτους Dawes. Misc. Crit. p. 189. 

1451. σαυτὸν B. ce om. tum dat εἰς τὸ βάραϑρον 
ἐμβαλεῖν Dorv. 

1454, δ' ὑμᾶς sic 3. non A. Β, éyo om. 2. 

1455.. πράγματα om, 2. 

1456. (1444.) σὺ σαυτῷ B. ov om. Dorv. — 1457. 
aig 2. B. | 


1458. ταῦτ᾽ οὔ μ. τ. ἡγορεύετὰν 2. ταῦτα γ᾽ οὔ pos 
ror’ Dorv. 


1459. ἄγρ. ἐπ. καὶ σκαιὸν (om, καὶ 7.) 2. 

1460. ποοῦμεν A. (Β.) or av tive] ἂν τιν᾽ οὖν A. 
(B.) 2. Vide supra 244. whi dvrw’ av in versus fine, 
quomodo et 1460. citat Porsonus ad Hec. 1167. 

1462, ἕως ἂν αὖ. A. (B.) 2. εἰς Β. . 

1463. ἄν om. A. (B.) non 2., 

1464. δίκαν pro δίκαια.4. ὦμοι hic et 1475. Dorv. 

1465. ra mouypead A. (B.) 

1467. xa? toy 6. 2. σωκράτην 2. B. τὸν σωκράτην 
Dorv. 


. 9468, (1:456.) pe ἐμοῦ ἐλθὼν A. (B.) ἔλθ᾽ οἴκαδ᾽ 


οἵ 2. per ἐμοῦ y ae Ὅοτν. 
1470. Ζεὺς πατρῷος Plutarch. I. p. 1065, E.. Apol- 
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Jodor. Il. 8. 4. Vide ad Med. 1514. [Vid. Here 
mann. ad Sophocl. Trachin. p. 65. Dindorf.) 

1472. (1460.) οὐκ ἄν gor Toup. in Suid. II, p. 
196. οὐκ ἔτειγ᾽ ἐπεὶ Dorv. ἔστιν ἐπεὶ A. (B.) ἔστι γ᾽. ἐς 
2, Οὐκ. ἔν ἔστ᾽ Porsonus Adverss, p. 225. Vide 
etiam ad Toup. p. 462, Alibi notaverat; Homer. 
Odyss, A. 592. “Aad ov γὰρ οἱ ἔτ᾽ ἦν i ἔμπεδος, ov- 
᾿ δέ τι κίκυς Orn πὲρ πάρος ἔσκεν. Quid istud xo sibi 
vult? Lege ne litera quidem mutata, 42’ οὐ γώρ οἱ 
"ET hv, ig ἔμπεδος οὐδ᾽ “ETS κίκυς, Oin πὲρ πάρος 
ἔσκεν. Confer acutissimum Toupium in Suid. 1. Ρ. 
141. Obiter -emenda Eurip. Hel. 5:8. Χακῶν δ' 
"ἜΘ᾽ ἡμῖν ἔσχατον. cf, Aristoph. Nub. 1475, [lege 
1472.] Toup. in Suid. Il. p. 196. Dextre Porso- 
nus, sed legendume Ravennate, οὐκ ior’, οὔκ' ixsi—~ 
De ov repétitogvide Mus. Crit. Cantab. Part, IV. 
p- 473. ‘ 

1474. (1462.) "Aad ἐγω τότ᾽ wouny Δία τ. Kuster. 
Bentlei. ᾧμην 2. a Fs . 

1475. τὸν divov] τὸν gl. sup, 2. ὥμοι B. οἴμδε Suidi 
ms, et post δ. χρυσὸς [ste Porsonus, ἵ, 6. ut puto, 
Suidae ms, post δείλαιος addit χρυσός. Quod unde 
provenire potuerit, discant tirones ex Bastii ap- 
pend. ad Gregor. Corinth. p. 347.] χυτρεοῦν) sic 
Suid, ed. ms, in yoce. χυτρεοῦν τ 2. ὅτε καὶ oe χυ- 


ἡγησάμην ὃ 
τρεοῦν Dorv, ἐνόμιζον ms. [Suidae ν. yur.) 


1476. Vide ad Med. p. 53. 

1479. ἐξέβαλλον A. B. Σωκράτην 2. B. Dory. 

1480. (1468.) do’ ὦ Dorv, — 1481. μὴ δ᾽ sine μ᾽ 
Dorv. 

1485, (1471.) αὐτὸς A. (B.) 

1486. ἐμπιμπράναι a τὴ. pr. Β. 

1488. ἔξελϑε om. A. 2. Β. 

1489. ἀναβὰς pro ἐπαν. A. B. non 2. 


1490, αὐτῶν ἐμβάλοις 2. et 1490, 1. transponit 
per. fa in m. ἐμβάλλοις A. B. [Nempe ἕως ὧν --- --- κὸ 
τέγος in textu habet 2. cum ed. 1532. Dobree in 
| Addendis.} ' 


παι a - «τῶν --...-- πον: κῶν 
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© 
: 1495. avrovs 2. 


1494. Lege a sonst εἴσ᾽ ex Schol. 1454. xe? A. 


B. σῴοδρα γ᾽ 2. κἂν σφόδρ᾽ εἰσ Dorv. 

1497. (1485.) mod A, (B.) ἄλλο γ᾽ ἢν Dorv. 

1498. Suid. διαλεπεολογοῦμαι. 

1501. γὰρ om. Suid. ms. v. σμινύην ubi γὰρ om. 
etiam Med: 


1502. = Suid. ms. 
1507-9. Edd. vett, Ero. τὶ γὰρ------ 
Χαι. ἐγαὴ dé—— 
Στρ. καὶ τῆς σ.--- 
Dao priores versus transponit 2, et in tertio om. _ 210. 
i, 6. cum Kiustero et Brunckio dial8gum constituit, 


1508. μαϑόνϑ᾽ ὑβρίξετον ε. τ. ὃ. A. (B.) 2. ye. τὶ 
᾿ παϑόντες 
yao παϑόντερ ὑβοίξετε εἰς τοὺς ϑεοιὺς 2. μαϑόνϑ᾽ Dorv. 
et y om. 


, 1509. (1497.) ἐσκοπεῖτε τὸς ἔδρας A. (B.) 


ied en Bh 
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Ancum. init. M&nrog 2. 


5. 


_ 


19 


; Sch. in 5. ὑέγκουσι.--- 


2. 5. 4. | 


ἀπέραντον sex mss, 





> 


ἔστι δὲ arrexov. ἐπεὶ 
καὶ ῥέγχουσε 70. πὸ δὲ, 
ῥέγχουσιν ἀπὸ τῶν ἰὠ- 
ψων λέγουσι λαβόντες. 3 
οἵτινες ἀεὶ τὰ δασέα εἰς 
apila τρέπουσε, εἰς, 

ἔξ. μὸν κοὶ. 4. | 


ἕ. 











ἵνα γνῶ 5. 8. hic cam ᾿ν rt 


gl. νοήσω. 

συνῇ ᾿ Gr’ sex. sed συν-- 

ix mM 2. correctoris | 
in 5. in fine ν᾿ 22. po- | 

nitur, et ex em, ut) 
suspicor, sed procul- | 
dubio τὰ. pr. xanna- 

tiav 5. κοπα- Corre-} 
ctor 2, ὁ | 
éxonny 8. Ι 


. τοῦτο secundum om. 


πολλοὺς om. 1. 5. Ita 


wat 


6. ἐμὲ, pe σὺ τὸν ame 
αὐτοῦ —_ dg. é. 


ἔβη 5.5. ἔβα 6. μετ, 3. 


52. ἐξαλύσας 1. 5. 


pele’ sex, ἐ ἐξήληκαρ (sed 
ne, ex em.) 3. ΄ 
τασϑαι omnes ut pu- 
to, nisi quod in 6. vix 
decernas inter ἃ et σ, 
δήμ. τὸς 1. 2. τις δήᾳ. 
3. 4.6.0. μέν τις δήμ. 5. 


..ta2 δὲ om, 5. δ᾽ om, 6. 
. ἐς ye 


μ᾽ ἐπ. «7γἔμαι 1. μ᾽ ἐπ᾿, 
sine yyy (sed agnoscir 
o Υ 5. 

~Ojv 1. 4, 6. -δὴν 5. 
utrumque accent, 2.a 
τῇ. pr. 

κωλιάδος τ. ἃ. 7.5. 6. 
χωλὺ. primo 4, 

6 e  6Y 
δεικνὺς ϑοιμ. τοῦϊ 1. 
éqacxov 2. τῇ. pr. Cor- 
rector, 70. εὕρισκον. 
G). ἔλεγον in 4. 6 


ar 
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etl γὰρ μοι om. 5. 
. ἔλϑ᾽ ι. 


ἃ. 5. 4. ἴδ᾽ 5. 
δὴ 1. 2. ὅ. 4. δ. δῆτα 5. 


. οὐτοσὶν hic ¢t alibi 


1. 5. 
τἀγαϑῆ (vel τ᾽ a.) 6. 


οἴ t primo 5. 


62. 


διὴ ταῦτ᾽ 1. 2. et pri- 
mo 4 ut videtur, 
cum gl. μετὰ, sed 
nunc dy veevdev quam 
proxime; forsan ab 
alia τη. δὴ "γεεῦϑεν 
5. ab initio, 


; éxogutero 1. 
. ἐλαύνεις 5. 


φελέως 5. 6, 
ἐνημμένος 2.5, 5.6. 


», ἐπίϑετο΄ 5. et primo 5, 


sed statim mut. Mox 
77. πέσω 5. 

ὕπερον 1. et ex em, 
corr, 2, ubi gl. γυμνό- 
τητα. 

οὖν om. ὅ. 6. 

Supra μίαν supr. μό- 
deg in ὅ. ἃ recentiore 
proculdubio, 

anolow (sic) 1. 


Ξ Bova. av. 4. 
. αὐτὸν ἠδ. 5. ἀνεγείρ. 5. 


ἔχερεψον 1, 


. ἃ ἂν ἐγώ Gel. σὲ post- 


ea del. sed forsan 
ab alio. σ᾽ ἐγὼ 5.4.6, 


ιψῦν ΓᾺ 5. 5. 
. ϑυρίδιον 4, 6. τουτὶ 6. 


ἐστὶν ἐτ. τοῦτ᾽ 4. 


« καὶ ante δέκ. om, 4. 
. δὲ om, 5. 


«δέτους 3. -δύτους 4. 


1 104, 
107. 


110, 
112. 


114, 


115. 


119. 
121, 


122, 


128. 
150. 


"σκινδαλάμους 


. ἐτέον aw 5. 


καὶ om, 1, 
σχάσας 1. τὴν in text, 
om. et pro gl. habet 6, 


ἀνδυῶν 5. 
Personas posthacom. 
supplem, Schol. 


5. ψεύδεται καἀνταῦϑα 
ὃ κωμιχὸς λέγων nage 
σωκράτει εἶναι τὸν a= 
δικὸν “λόγον. οὐ γὰρ 
σωχράτης. ἀλλὰ πωω-- 
ταγορας o αὐδημήτης 
(sic) ἐφεῦρε αὐτὸν καὶ 
ἐδίδασχεν :---- 
τούτοιν --- ἥττονα pri- 
mo om. sed repos. m 
pr. 8, (ἥετονα 5. 4. 5. 
et ἃ corr. 2.) 
ταδικωτερα solus 5. 


πειϑοίμην 2. 4. 
ϑήμητραν 1. 8. et pri- 
mo 5. ‘et corr. 2. 
ἐμῶν γ᾽ 6, 

σαμφ. ι. ἐς eae 5. 4. 


5. 6.. onuodoue 2. i 
correctoris), 
κατακείσομαι gi. 5. 
σκινδαλαμους quinque 
mss. In 3. σκαδαλάώ- 
μους (sic) text. sed 
schol. 
In 2. daduove (sic) 
supr.corrector. Scho- 
lion, σκινδαλμὸς -- 
τοῦτο δὲ ἐπὶ μὲν τῆς 
εὐϑείας ὑξύνεται, ἐπὲ 
δὲ τῶν πλαγίων δασιί-- 
veras (voluit βαρύνε-- 
ται. 
rave 2. 
* 
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σεραγκ. 6. et gl. καὶ 

a ad ia 

» Bar’ 1. 

χκικύνοϑεν 1. 5. 4. 6. 

et 2. in linea, sed 

alterum ν sup. ἃ 12. 

pr. 

, ἥκω 1, 

τουξυμ. 

Ὁ. μαϑηταῖς. σοι λ. 6. 

vy. δέ σε ταῦτα͵ ι. 2. He 

σε δὲ χρὴ ταῦτα (sic) 

5. ν. δὲ x,t. δ. ν. δὲ τ. 
6 


. ἅλοιτο 1. 5, 


ἶ ἀφήλατο 1. 5.5.6.λλ. 


. τοῦτο διεμέτρησε 5. In 

2. supr. διέμετ. quasi 

gi. : 

γὰρ post κηρὸν in- 

sert. ex ein, m, pr. 5. 

ave Power primo 1. 
υχείση 5. 

2 Soames (sic) 3. 

ἔχεν 1. 5. et ἃ cor- 

yectore 2; a m, pr. 4. 

ἔχειν 6. et gl. xexrij- 

σϑαι. 

xara στ. 1, 2. 3. (sed 

sch. ὅ. agn. to) κατ᾽ 

ὀυρρ. 5. 

διαλέπτου s8eX% més. 

sed -οὔ primo 2, pro- 

culdubio, i, 6. διὰ 

λεπτοῦ ut 6 Dorv. le- 

gendum. 

Foran axageos primo 4. 

pl ane 6. 

εἶεν om, 1. 

ὡς Btramonte script. 

in δ. supra διαβ: qua- 


190. 


215. 
216, 


217. 
218, 


ai gl. et aupra οἷς, me~ 
οἰγϑὰν rabr, 
ϑοιμάτιον servant sex 
mss, 

ἄνοιγ᾽ semel 1. 2. 6, 
sed in 2, altera yice 
suprasc. a m. pr. 
σωκράτην quinque mi- 
nimum mss, 

τοῦτο γὲ gt. 2. et ita 


proculdubio 5. 6. et- 


οἱ non diserte notavi. 
τοῦτ᾽ éte g. 5. τοῦτο 
ovros ut inter εἰσὶ et 
μὲγ. Yeponendum su- 
prasc. a correctore 
in 2, 
οὗτοί y 5. 5. 
~ Supra ἐπιτύχη scr, 
rub. πέρι 2.m. pr. sed 
pro gl. 
αὐτοῦ pro αὐτοῖσι et 
gl. évruite § 5. 
πολὺν om. ὅ. γ᾽ 0m. 1, 
5. 8. 

ρον 
πότερα 2. (ρον Corr. 


. σὸν om, 6, π. ἐστὲ πα. 


ὅ, 


. σὺ τέ 5. 


κικυνεῖς quinque cer- 
te mse. 


70 ἢ 5. 5. 90 ἢ 4. GI. 


5. αὕτη ἐστὲν ἥτις. 
ὑμῶν 5, 6. πάνν sex 
mss. 

ἀπ. ἀφ᾽ ἡ. δ. Gl. ἀπά- 
ἕαι. 

οἰμώξ. 4. primo. 

ἐπὶ sine ὁ 4. ὁ πὶ 6. 


504 


at σώκ. 6ex. 


210. 
ὦ σώκρατες" lin, rub, 


222. 


transversa damn. 5. ᾿ 


226. 
227. 


ταροῦ 4 5. 

τῆς punctis damn,'a 
corr. 2, 

μὲ διδαξης 1. 5.4. δ. 
et primo ῦ. sed hicsta- 
tim fecit μ᾽ ἐκ. quod 
2. ab initio, εἵνεκ 
259. τὲ καὶ ὃ. 2. 

247-8. mares Ι 7) σ. 3. 5. 


457. 


ΕΥ̓ΧΗ͂Ι 2. (ΟἹ m. pr. pro 

v. 1, vel emend,) 

250. καὶ νὴ ὃ. 6, 

256, μὲ om. 4. 256-92. ex 
alius supplemento 
habet 5. ϑύσητὲ 4. 5. 

* 9597, ταῦτα nuvra 5. 4. 5. 

261. -πατώ. 1, 5. -πατό. 5. 

264. λαμπρότατος τ a. σ. 
τὲ veg. ϑ. β. 6. 

266. μήπωγε pro pujr@ 1. 
4. 6. μήπω 2. m. pr. 
sed γὲ supr. a corr, 
-αχϑὼ primo 4. 6. 
nunc ἐχϑῶ 4. αχῶ 6. 

269. χιονοβλητησε ὅ. 

270. igtar® ἐν ν. 4. 

"271. χρυσέοις — προχοαῖσιν 
1. χρυσέοις ---πρόχου- 
σιν 2. 4. (in quo alius 

τ 760. προχόησινὴ χρυ- 
σέαις — προχόοις 5. 
N χρυσέοις — προχόοις 
sed ex em. utrumque 
5. πρόχουσιν vel po- 
tius πρόχοισεν primo 
6. nunc προχόοις ex 
᾿ em, alius, 
. 275. ἱερεῖσι φανεῖσαφ et gl. 
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»᾿ - 
ὑπηρέταις δ. φωνεῖσαι 
etiam 5, τοῖς ϑεοῖσο 


“γά.8ἦ ‘Numeralia. singn- 
lis vocibus suprasc. 
4. Bug boys Oy ad con- 
structionem 8601]. in- 
dicandam. 

296. Sch. in 2, et 5..dam- 

nans jectionem εὐά-- 

yntov ἀφεῖσαι. 

βαρυηχ. 5. 5. 

καρποὺς ἀρδομένην i, 


277. 
261, 


2 
5. πμέναν (η corre- 
ctor) 2.7 et utrum- 
que habent 1, 2, 6. 
certe, 
ἀκάμαντον 4. (ν 561}. 
insert, a corr.) ” 
“ato ἐν iy 2, 
ἐν 4. 6. -mg ἐν 5. In 
6. yepetuntur ἡγὸ- 
89. ita; © me ya σ. ν. .ἀρ- 
ϑώμεν -- ὄμματι γαῖαν, 
tum 290. Ibi-aocer. 
ὄμβριμον νέφος 5. Gl. 
τὸ ὑδατῶδες. 
ow 
ἀϑανάταις 2.{org Corr.) 
ὀψύμεϑα 5, 
καλέσαντος 
μου δηλ. Tha ὃ. 
(ista supr. rubr.) 
292-5. βούλομαι | πρὸς τ. 
βι aur. 5. 
204. νῦν ἤδη 5. κεὶ ϑέμις 
gore χ. pro versu 4. 
Ita 6. κεὲ &. ἐστὶ ..- 
vu ν᾽ ἤδη. κεὶ μὴ . 
295. τραγοᾶ. 5. 5. t. αἵ 80}}. 
- ulerque, 


“Olio 


289. 


290. 


ΒΡ 
299: 


505. 


509. 
5:16. 


317. 


520. 


| 521. 


525, 


5:5. 


525. 


526. 
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τοι 6. 

ἐς 70. 3. 4. 5. γαῖαν 
γὴν 

4. 6. yay 2. γῆν cor- 

rectoris, 


ὑψηρ. 1 5. 4 5.6. 
ὑψιρ. 2. 
«παῖς 3. 
ἡμὶν 3: τα. pr. iy Corr. 


cauaetive (¢ corr.) 2. 
Versus om. in 6. a 
m. pr. ὍΝ 
μίξασ᾽ 4. In 6, γνώ- 
μὴν νύξασ᾽ ex alius 
emend. et ἃ m. pr. 
supr. καὶ Γμίξασα (810) 
Istud Γ' natum vi- 
detur e yg. 6igno Vv. 
lectionis. 

éinwg τὴ. pr. 2. ver= 
sum a corr. in ie ἡ 
σαφῶς pro par rag 
φέρε pro βλέπε βλέ: 
was primo 4. τὴν 
πάρνηϑον 5. τὴν Om- 
nes ut puto; certe 
quinque. 

ἥσυχα ταύτας 1. 2. 4. 
6. (hic cum gl. καὶ 
ἡσύχως) ἡσύχως αὐ- 
τὰς 5. 5. et suprasc. 
a corr. in 2. 

παρὰ sex mss. νυνὶ 
μόλις δρῶ 1. 4. 4. 5. 
6. (νυνὲ 4, ex em. m, 
pr.) νυνὶ μόλις ἀϑρῶϑ. 
a9ow supr. in 4. ab 
8]. m. Gl, αὐτὰς 5. 
vuvl ye τοῦ 1. νῦν δέ τοι 
6. λημμᾶς corr. 2. λυ- 
μᾶς 5. 6. κολοκύνταις 





| 


Comm. in Aristoph, T. VU. P, 1. 


528. 


520. 
530. 


584. 


, éxatovrax. 
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quinque mss. In 6, 
non liquet. 6],2. duol- 
ας. Schol, m.pr.oi—Aé. 
γοντες εἰ μὴ λημᾶς καὶ 
λήμας ἔχεις ὁμοίως(816) 
κολοκύνταις , λημῶσε 
τὸς τοῦ νοῦ κόρας δἴο. ᾿ 
Prove 1, ἃ. ἃς supr. - 
a corr. in 2. ἤδης 5. 
καπνὸν 5. solus, 

μὰ de ἀλλ᾽ iad ὁτιὴ 5. 
(et gl. γίνωσκε ὅτι) 
μὰ di ola? ὅτι 6. 
ὑγρὸν νεφέλαν 1, 80- 
lus, ut opinor, orge- 


'πταίγλαν (vel rey) om= 


nesut puto. Sedsch, 
2. orgentaylay, et 
pro genitivo habet 5 


‘tum εἰ dé orgentai- 


γλαν γράψεις, οὕτω 
γὰρ ἐν τοῖς παλαιοτέ- 
θοις τῶν ἀντιγράφων 
εὕρηται, εἴς. In 2. 
6. suprasc, ὧν bis, 
ἢν semel, 

omnes, 
ἄντ᾽ αὐτῆς 1. 2. 


. ὀρνέϑεια χκιχηλᾶν pri- 
, mo habuit 2. 


nunc 
9 del. ὀρνίϑεια xexn- 
ae 

λᾶν 5. (αι supr. qua- 
si emend.) ὀρνίϑεια 


. κοχλῶν 4, κεστρῶν τι 


μεγάλων τ ᾿ἀγαϑῶν κρέα 
τ᾿ ὀρνίθεια κιχλῶν 5. 
Omnia ut vulgo™ 6, 
In 2..0% ter hic su- 
prasc, et bis 537. In 
6. ὧν quater hic, bis 
557. 


6 


0 


<7) 


559. &. νῦν Oy μοι 3. in t. 
at δὴ νῦν in sch, Ita 
5. 2. δὴ uby foe τί πα- 
ϑοῦσ᾽ αὗται γ᾽ εἴπερ. 

512. οἷδ᾽ ἀκριβῶς 2. ex em. 
correctoris, et gl. σα- 
55: φανερῶς. δ᾽ οὖν 

: 6. Primo row οὖν 

᾿ sed -σι δ᾽ οὖν fa- 
ctum eadem manu. 
γοῦν 5. 4, 5. 

545. dé ye 4. 5. 6, Sine ve 
3. 2, 3. ᾿ 

514, ἀπ. με νῦν. λέγε ταχ. 
1. ἃ. 8. 6, (in 2. νῦν 
supr. a corr. proem. ) 
λὲγὲ νῦν sine ταχέως 
4. σ᾽ habent omnes, 

546, ἢ) ἢ ἐρίᾳω ἢ παρὸ. 4. 

547. ὅτε βούλονται solus 5 5. 
χ᾽ ὦταν 5. ὅτε ἂν Bov- 
λώνται (vel -ονταῦ)} 
κατ᾽ ἢν ceteri. 

540. εἴκασεν 5. ἑαυτὰς corr, 
2. αὐτὰς 5. 6. 

551. αὐτῶν 3, Avxosg 2. 

552. ταῦτ᾽ ἄρα ταῦτα κλ. 1. 
\2. ταῦτ᾽ ἄρα καὶ xd. 
5. 5. ταῦτ᾽ ἄρα ταῦτα 
καὶ x}. 4. 6, Schol ὅ. 
“Cleonymum ut de~ 
dovridet quoque Cra- 
tinus.” 

554. κλεισϑένην 50Χ. 

559. τοίνυν ὦ 1.5. 4, δ. τοί- 
voy ὦ 2. 6. 

556. φωνὴν κάμοί γ᾽ 5, 

557. παλαίογ. 1. 5. εἴ 3. 
primo, sed o nunc 
erasum. maha 4, 
5. 6, 

558. σύ τ᾽ ὦ 5. 


COLLATIO 


NUBIUM. 


| 599. -σαιμὲν . 5. 5. 6. -σω- 
μὲν 2. 
ὅθι. βρενϑύεν y primo 
ut videtur. Particu- 
lam om. 5, παραβάλ-: 
λεις 1.4.5, Ultimain 
παραβάλλη ex em, Core 
rectoris 2. 
υ 
562, -dyr0g 5. -ωποῖς 5. 
565. Pro σεμνὸν, συφὸν 5. 
τερπνὸν 5. Contra 
καὶ σεμνὸν OM. 2. τῇ. 
pr. repos. corr. 
564. μόναε γ᾽ & 5: nave" 
om, 5. Contra 4. om. 
ἐστε, habet πάντα. 
τα δ᾽ ἀλλ᾽ ἔστε 5. (Ita 
notavi, Ergo et iste 
om. xavr’? Habet 
Leidensis apud Titt- 
mann. p. 120.) [in 
Collatione lege, τὰ 
O ἀλλ᾽ ἐσεὶ πάντα φλύ- 
αρος 5. Dobree in 
Addendis.] τὰ δ᾽ ἃ, 
πο. 0. 
363. οὐ om. 5. 
566. οὐκ ἐστι 4. ri σὺ a. 5.. 
567. τοῦτο ὃ, ἀπόφῦναι 6. 
568. σ᾽ ἐγὼ on. quinque; 
δ᾽ ἐγώ σὲ on. 6. τοῦτο 


"ὦ 


“© 


' 


569. πώ om. 4. 

570. ad. ὕ. αὐτὸν sine οὔ- 
σης 1. 5. αἷ. οὔσης ὕ. 
αὐτὸν 4. 5. 6. Tha 2. 

ἐν καιρῶ εὐδίας 
οὔσης 
αἰϑρίας ὕ. ay. (ista 
sup. a corr.) Schol, 
5. ὕπου ἂν αὐτὸν ve- 
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τὸς καταλάβοι αἰϑρίος 
οὔσης (in Mysceli sci). 
historia, esti id non 
annotavi.) [En ip- 
sum scholion ms, 5. 
quod subministravit 
Ο. Burgesius; καίτοι 
χρῆν αἰϑρίας ovens: 

εἰ τὸ vu, φησὶν, 
ἔργον ἦν τοῦ ῦ Διὸς, ἔδει 
αὐτὸν ὕειν.» μηδαμώς 
τῶν νεφελῶν φαινομέ- 
ψων. ἴσως δὲ δοκεῖ τὸ 
λεχϑὲν ἔχεσϑαι τῆς 
κατὰ ύσκελον ioro- 
elas. ὁ Ἤύσκελος γὰρ 
χρησμὸν : δεξάμενος ᾿ 
κείσαν πολὲν ὅπου ἂν 
αὐτὸν ὑετὸς χαταλείϑοι 
αἰϑρίας οὔσης » wero 
μηδέποτε ay κεισθῆναι 
un αὐτοῦ πόλεν, διὰ 
τὸ ἀδύνατον τοῦ yon~ 
σμοῦ. ᾿ παραγενόμενος 
δὲ περὶ τὴν /eadiay καὶ 
μηχανώμενος: (lege a- 
μηχανῶν) περὶ τὴν 
κτίοην(βἱο)εῆς πόλεως, 
παρακαϑίσασαν τὴν 
παλλακίδα ( supple 
ido v) δακρύουσαν καὶ 
ὀδυφομένην» καὶ τέλος 
ὑπολαβὼν τὸν χρησμὸν 
εἰληφέναι. ἔκεισε τὴν 


πόλιν. 1)οῦγεε in'5 


Addendis. 1 

τοῦτο 1. 2. 3. 4. τού-- 
τῳ 7: τοι τῶν (sic) νυνὶ 
4. εὖ προσέφησας d. τοῦ- 
το in τούτω vel potius 
τούτω in τοῦτο mut. 
am, pr. 6, qui mgoo- 


“Ὅν 


ἔφησας, utet 4 pri- 
mo. Gl. 6. xu? εἶπας. 
we ali dag 4. 

rod ὃ 5, 4. 5. qui 
omnes ὕπερ gl. 
κυλενδούμεναι 5. 4. 5. 
6. Gl. χυλεόμεναι 2. 5. 
xara x 5.6. 


. αἰϑέρεος 5. sed for- 


san casu, Sch. 2. **di- 
νὸς nunc dictum xou- 
rd 
ρελόν." 
ΕΣ ΄ 
οὐδέπον 8eX, 


35. ἐμ. ἀλλήλωις 8018 5. 
- ζωμοῦ ποτὲ παν. 5. ἐμ-- 


πληϑεὶς 4. 
), αὐτὴν ἐξ. 5, - 
a. πὸ. παπὰξ xa. ἢ. 
παπὰξ παπαπαπὰξ ι. 
a πρ. παππαξ na. & 
παππὰξ παπαπαππὰξ 
2.3. a ny. παππὰξ 
xa. ἐπάγη παπαππὰξ 
παπαξ 4. «, πρ. παπιὰξ 
ua. &. παπαπαπὸὼξ 5. α. 
πρότερον παπαὰξ ua. ἐ. 
παπὰξ παπαπὰξ 6. et 
post ερόε ρον, Ἰτοτατι 
παπὰξ addidit. re- 
centior. 
παπαπαπὰξ 5, 5. 6. 
yom. 1. 5, 5. τοινου- 
οι 
τουὶ εὐτυνν. 2.(oe COrr, -) 
τὸν τὰ τόνδ᾽ 5. weyan 
λα. 


. non ὅν. Σιρ. praef, 


in 5, 4. 5. sed in 4, 

et δ, "powten: repos. 

ante 594. οὖν pro ἄρα 
3, ἀλληλων 1. 5, 

αὖ sex mss, 


V2 


508 
505. 


596. 
507. 
598. 


300. 
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περιφλέγει 5. et ex em, 
correctoris 2, recen- 
tioris 4, In 6. su- 
prasc. ab aliam. pro 
gi. ut videtur. 

γὰρ δήπου θ. 

καὶ Bex. add. al, m. 6. 
Barkor 4 dit’ solus 
om. 3. 

ogodoa Om, a m. pr. 
αν 7° om. 4 Ita 5. 
σφοὰρ᾽ ald ἐπιορκεῖ 
(sed primo -logxot) 
tum 400-1, postea 
add. ἃ τὰ. pr. ubi αὖ- 


ως , " 
‘tov νέὺν --- ἀαϑήνων -- 


400. 
401, 


402, 
403. 


404, 


τιμπαϑοὼν (sic, mero 
errore, ut puto, qua- 
lis est. παμφλαγθνα 
581. in eodem co- 
dice.) 

τῶν α. γενεῶν 1. ἄκρον 
τῶν ἀϑηναίων 6. (-αἱ- 
ὧν quinque), 

μαϑων 2. δ᾽ ἡ ὃ. 2.6. 
ex em, ut videtur, 
sed m. pr. 

εὖ A, 8ex, 

ταύτας (vel ταῦτας) et 
ξηρὸς sex. κατακλησϑῆ 
2. -ησϑὴ in -εἰσϑῆ 
mut, vel contra 4. 
ued ι. 2, et 6. utvi- 
detur, sed mox 409. 
oo 1.2. 6. o ibi 5. 
qui hic ἔνδοϑεν -- 
ῥηξας primo omise- 


‘rat, sed mox repo- 


4o7. 


408. ξυγγ. 5. 


suit. 
τούτο (sic) 1. 
συγγενοῦσιν 


410, 
411, 


412. 


414. 
415, 


416. 
417. 


418. 
419. 


420. 


‘primo 2. ἔσχων ex 
em, m. pr. }. ἔσχον 5, 
μου om, 4, post το 
Gs Contra pou τὸ 
ng. 5. 

ἐπ. cog. solus 5, 

ἀϑ. τε καὶ ἄλλοις fh, 4. 
(ἄλλοις ex em. m. pr.) 
Gl. ἄλλοις 5. in quo 
ὡς 4ud.—uvijpory post 
addita am, pr. 


χάμνης 4 6. pnd, 
quinque. 
μὴτε 7 é. 1, 2. 4, 6. 


μήτ᾽ οὖν 6. 5. μήτε ῥὲ- 
yow 5. py ἀρ. (vel 
wire) sex. 

a. καὶ τῶν dh. γ. av. 4. 
κρεῖττον 8}. διιρτὰ βὰ- 
τιστον in 6. sed et 
429. eupra ἄριστον. 
γλωσση 5 

δυσκολοκύνεου 6. (ν 
puncto damn, sed ab 
alio, wt credo.) τε 
om, 4 

τρισιβ. 1. ϑρυμβε. oM- 
nes, (2. ex em. corre- 
ctoris, pro Suppor. 


~ manus primae, Sour 


421, 
422. 


425. 


é. divisim 5, Primo 
ϑρυμβρ. 4.) 

ἕνεκα 86Χ mss, 
ov—ijon 1. 4. 6. δὴ τ 
οὖν --- ἤδη (sic). 2. οὐ 
—elvas 5. 5. ἀλλ᾽ ὅτε 
εἰ οὐδένα omnes, Χορ. 
praef. versui 6. 

TO. ταῦτα 5. ταυτὶ re. 
4. τουτὶ τὸ y.— avi! 


τρ. 6. 
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Pro 424, ita 5, οὐδ᾽ ὧν δια- | 446. εὐρησ. 2. 4. 


"425.103. ἂν postea insertum | 450. 


λεχϑείην γ᾽ ἀτεχνῶς ἀπ᾿ | 447, κρόταλος 4. 
κρόταλος. x. τρύμμη 
5. qui et μασϑης. 


αὐτῶν οὐδενί. et supra 
αὐτῶν gl. τῶν ἄλλων 
ϑεῶν, 


ante ἐπεδείην cujus 
ultima ex em. -veuw 
6. ἃ m. pr. (et 4 sed 
εἰ mut. in ἡ, vel con- 
tra’. 

7 om. 5. 


Oto. te π. σμικρὸν. 


a; εἶ. sine μὲ 4 
. 7 ante gad om. 5. 5. 


r 


peyahug Om. SEX. 
λέγε, 4. (sine ye sex) 
μεγάλας yr. 5. 

y om. 5, 5. ἱμείρη 1. 
5. 


Solus 2. προπόλοισεν. 471. λόγον solus 2, (ους 


Ceteri ri προσπ. vel πρὸς 


π. (αϑαόιοια 5.) sed | 481. δαὶ 5. 


6. ex em. alius. 


μὲ om. 2. 
χοπα.ι. 2. 5. et for- 
san alii. τὸν om, 2. 


. ἀτεγνῶς habent sex |, 


mss. βοϑλοιντῶι (sic) 


Versum ita 45), 
δ. ὃ. τοίνυν ὑμῶν ὦ 453. 


449, κέντρον 1. 


Bentleius.) 


κὴν βούλωνται .. 


454. 


455. 
456. 


τοῖσυ σοφισταῖς 5 


65. ταῦτ᾽ ἄρ᾽ 5. 


Post 470. desinit supple- 


mentum 1. 


sup, a corr.) 
75, -ευομένους 5. 


of. 6. 


485. δύω 5. 6. tov om, 6. 
484. εἰ μέν γ᾽ ὀφείλεταί τὸ 
μοι omnes, (sine ὧν) 
nisi quod 5, μὲν γὰρ 


“t. et sch, 


2. Nidkesinn. 6. (ae 485. κἀπιλ. 4 5. 6, 


alius). 


ov 489. ὅπως om. 5, προβάλλ. 


αὐχμοῦν 5. 6. διγᾶν 


487. ἀπορεῖν (sic) 5. 


5. 


(sic) 6. δέρειν omnes, ; 490. «πάσης omnes. 


certe 1, 2. 5. 4. 
τοῖς t ἀνϑρωποις (vel 
τοῖσιν) εἶ. omnes. 


. -λλητὴς accent. in ul- 


tima 2. nescioan alii, 


491. δαὶ 2. 4. 5. dé sed sta- 


tim sup. a 5. 


495-4 Σε. δέδοικα — Σω. 


φέρ᾽ 2. 


496. ἀκαρῆ m. pr. 9 Corr. 


Ν 


κύρβης » 


ματεϊολοιχὰς 5.Cex em, 
quidem :, sed puncta 
ut videtur ab initio; 
ut fuerit ματτύολοι-- 
796, prout emendat 


καλοῦσ᾽ 5. λέγουσ᾽ 5. 


ἐξ ἐμοῦ 5. 6. εἰ εκ 
em. correctoris_ 2, 


λῆμμα Corr. 2, τῶδε 7 


5. 6. (sed in 
5. e statim sup.) res- 


- 


‘ 
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$00. 


504. 


. 


505. 
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2. ἀκαρεῖ λιπὼν t. et 
sch, 5. 

Incipit 1. m. pr. δὴ 
om. 5. 6. 

ucdarrs ie Pro gl. 
6. In5 5, text. HE VAS. 
el. ἠμιμαϑὴς» et sch, 
οἴφειλεν εἰπεῖν ἡμεμα- 
δὴς γενήσομαι, ἐπεὶ περὶ 
μαθήσεως 0 λόγος. 
ἀλλ᾽ ἐπειδη) τὸ μὲν τε- 
λείος μαϑεῖν ἐσεὶ τῷ 
στρεψιάδη tu», διὰ 
τὸ ἐκ τούτων δυνὴσε- 
σϑαι τοὺς δανεισιὰς 
ἀποχρούσασϑαε, το[ δ 
μηδόλως μαϑεῖν οἱονεὶ 
ϑάνατος. διὰ τὸ μὲέλ- 
λεὶν ἀποδοῦναι tay veo" 
ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν ἡμιμα- 
Orig ἡμιϑνὴς εἶπε ete. 
(MS. wu. ὡς τὸ 6—ng 
ζωὴν διὰ τὸν [vel τὴν) 
οὐ τ- et οἱονεὶ ϑάνα- 
τον.) 

λαλήσης 1. 5. et pri- 
mo 6, ut opinor. τὴ 
3. et οἐς supr. axo- 
λουϑήσεις 1. 2. 4. 6. 
-σης 5. 5. et in 3. ον 
supr. 


. μελετοῦτταν solus"opi- 


nor 6. cum gl. μου- 
'σεόπιτταν. πρῶτον 1, 
ἐγὼ om.’ 4, 


. ὡς τρ. Bch. 5, ἐς text. 
. ἀνδρίας tres. 


ταύτης εἴ. 1. εἴ. τ, 2. 
m, pr. yo. τ. ἕνεκα 
corr. 

7 om. sex, 


-σαιμ᾽ ἢ yoye ONES. 


525. πρώτως 2,exem. cor= 
rectoris. 

527. ὑμῶν sex, et mox 52g. 
6 sag. ubi οἷς σωφ. 
scholio praef. in 5, 

550. ἦν ἔτε (sedér ἦν sch.) 
i. é& om, 5. 

$a1. τις om, 5, 

542. γενναίως mss. 

535. διῶν statim versum 
in -ἶν 5. In 33 we 
ita fere scriptum ς 
rubr. insert, ante éo0, 

535. ἤλϑ᾽ tres. 

536. τοῦ ᾿δελφοῦ tres, 

537. ὡς δὴ 5. πρῶτον 5, et 
ex em. correctoris 2. 

558. coven σκύτιον (gl. 
᾿δερμάτεον) 5. 

539. παχὺν 5, 5. 

540. τρία εἴδη ὀρχήσεως, εἷς 
καὶ ἡ σύχεος ὃ ἰλού- 
στρίος φησὲν, ἐμμέλεια 
etc. schol, 2. 
οὐδὲ ἐποίησεν “ἡ 
ἐμὴ κωμωδία ὡς ὃ μὲέρ- 
νῶν 


541. οὐδὲ πρεσβύτης ita 
5. In 5.gl.o σεμέρωνων, 
et schol. πεμέρμνω 
(810) reg ἕγερος xurue- 
205 ἔν τινε αὐτοῦ δρά- 
ματε εἰσῆξε τιρεσβύιτην 
τινὰ βαϊτηρίαν χρα- 
τοῦντα etc. 

545. εἰσῆξε gl. ἑαυτὴν 1. 

544. αὐτὴ καὶ---ἤλϑενΘ. 

545. ποιητὴς ὧν ὅ. ποιη- 
τὴς om, 6. 

546. ταῦτ᾽ omnes, ut puto. 
sed gl. ra αὐτὰ 5. 5. 

547. ἀεὶ 3. et forsan alii. 


548. 


552, 
555. 
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εἰσφέρων (hoc omnes) | 
ἐδ. 3, 

ταύτας 4 pro πάσας 
quod habet supr. 
rab, quasi gl. 


. χουχές & ἐς aires ἐπεπή- 


ono αὐτῶ δὴ κι 1. κου κ 
ἐμ αὖϑις ἐμπεπηδηκ᾽ 


a. x. 5. (stellula in- 
dicat Jiteram  era- 
sam.) In 5, (κοὺκ 


ἐσαῦ) ὃις ἐπεπήδησ᾽ 
ubi quae uncinis in- 
clusa sunt ex em. ¢j. 
m. Ut vulgo 2. 4. 6. 
nisi quqd prius γ᾽ om, 
4. 6. et hic Zin ἔτ᾽ 
ex em. alius, ; 
ἀεὶ 1. 5, τοῦτον τὸν --- 
ἀεὶ (sic) ὁ. 

μαρυχᾶν 5. πρότερον 
4.\-voev 2. m. pr. αν 
corr. et gl. ἔσυραν. 


. Sch. 2. τὸ δρᾶμα ἐν 


. ἤδη om. .5. 


ὦ τὸν ὑπέρβολον εὔ- 
πόλις ἐχκωμώδεε μαρι- 
κας ἐκαλεῖτο: — 

κακὸς sed gl. ὄντας 5. 
ὡς 5. ex em. al. ovg 
plane 6. et gi. sed re- 
centioris, εὗντας, 
ἐἵνεχα ἅ. 5. 6. 

αὖϑις πεποίηκεν SEX 
mss. 

Versus 
om, 4. sed repos, in 
marg. ubi deest ἤδη. 


; εἰκοὺς alii; alii -οὖς. 


τοῖς ἐμοῖστ᾽ a 6. - atv) 
εὐφραίνοισϑ' 1. 

εὖ go. certe pars, 
τόν τεμ. τ. ταμίαν om. 


567. 
568. 
571. 
5γή. 
575. 


576. 


511 


1. in text. repos, in 
marg. 

ze om. 4. 

ϑαλάττης 5. 
ἱππονόμαν 5. et corr. 


2. 

δὲ 4. 

πρόσχετε primo 2. προ- 
σέχ. fecit corrector, 
ὑμῖν pars certe mss. 


599- 8. lta 5, ma. γὰρ ὡς. 


τὴν πόλην ἡμῖν | pom 
γναις das, (οἵ gl. supra 
577. πάνυ yao and 
τῶν ϑεῶν) σπένδ. οὐ- 
δὲ dv. 5, 

ξὺν va ex em. 2. ξυνῶ 
5. 4. Sed gl. in u- 
troque, σκέιμει. 
ηρῆσϑε forsan primo 
2. sed εἴ nunc, am. 
pr. 

Sch. 2. ἐκ τεύκρου BOG. 
non revxowy. 

ἐξέλιπε τὰς (vel -πεν) 
omnes, 

χαϑελκύσας 5. sed gl. 
συναγαγον, ἕυν- hic 
et 582. in 5. 

. ἣν στρατηγήση ὃ δ, 

, τοὺς ϑεους sed gl. ἤ- 
7γουν τὴν ἀϑηνᾶν 5. 


τάρτοιτ ᾽δι βέλτιστον te 


5. et corr. 2. 


. διδάξομαν 1. 


τούτω 1. τῷ ἕξ. τούτου 
εἴτε primo 6. xagy- 
μάρτηται omnes. 


. ge sed ex em. 1. 
Ὁ 7o. κυνϑίων marg. 5, 


ali τὰ. 


512 


597- 
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-eoatay δ. et ex em. 
correctoris 2. Primo 
τέραται 


δρ9. οἶκον ἔχεις 5. 
604-5, πέτραν βάκχαις σὺν 


607, 
608. 
610. 
611. 

612. 


613 
614. 


bier (x ej. m.) σε-- 
λαγεῖ (¢ add. al. m.) 
δελᾳίσεν 6. δελφοῖσιν 
5. 5. et.ex em. al, 
1. ἐκτρέπων primo 5. 
et gl. ἐκτρέπεσϑαι 
ποίων. 
παρασκένασμεϑα 5. 
ἀπέστειλε 5. 
μὲν pro yao 6. 
ἅπαντας Om, 5. 
ὁραχμῆς nescio an 
primo 5, certe ἢ non 
ἢ. 
καὶ om, 5. 
πρίω 1. 5. πρέη 2. et 
primo 4. sed hic » 
ex alius em. πρέε 5. 
πρίης primo 6, nunc 
emendatum,sed quo- 
modo non extrico, 
ἐπεὶ 3. sed ex em, 
σεληναῖον 3, clare et 
ab initio. σεληναίαρ 
κοὐκ omnes ; sed in 
5. sch. al. τὰ. ὑμᾶς δὲ 
οὐκ. 


: αὐτὴ 5. 6. αὕτη 5. 
° τῶν ϑ. ay. 5. 
τὸν o. omnes. ἢ prius | 


om. 5. 

. σπένδεσϑ᾽ 1. γελᾶν τ᾽ 4. 
ἡμῶν plerique. 
οἴσεται 1. sed gl. γνώ- 
σεται. Solennis con- 


630. 
632. 
655. 
635. 


636. 
638. 


641. 


645. 


fusio, ut Envrip. 
Phoen, 260. Ari- 
stoph. Eccles, 17. In 
Sophocl. Philoct. 
1085, manifesto le~ 
gendum ovveise..[ovr- 
eioee Elmslei. ad 
Heracl. gtg. Med, 
1321. Dobreei in Ad- 
dendis.] 

ἄττα τι. ἄτα 5. ἄττα 3. 
-ματιάττα 2. 6, 
Post ϑύραζε dist. 1. 
et forsan alii. 
ἀσκάτην 1, 5. et pri- 
mo 4, 

zw om, 3. 


πρῶτον βούλει 5. 
Ἶ ἐπῶν ἠριϑμῶν (sic) 
1. primo; sed gu fe- 
cit alius, et explicat 
schol. manus pri- 
mae. In sequenti- 
bus ῥυϑμ. servat Co- 
dex. πότερον sch, 5. 
sed -pa text. -gov 5. 
vox om. 6, 
ἐρῶ 4. Ita 6. (nisi 
forte accentum om.) 
et gl. καὶ λέγω. μέ- 
ων F 
roov 1. (ων Compen- | 
dio scr. ab eadem 
manu.) «μέτρον 861- 
vant 2. 5. 4. certe. 
πότερα 1. solus, opi- 
nor. 
sjpeextéou 1. 5. 6. τέ- 
ov 5. sed Εἰ. χρεῖτ- 
τον τοῦ. ἡμίεκτον (sic) 
4. -té primo 2. 


. ὅπως clare 6. Gl, ἢ-- 
. Primo omissus sed 


. ag sed ὥστε sup. rub. 
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A 


nunc -réov et gl. 
τοῦ. 


ἀλεκτρυὼν am. pr. 
you πῶς. 


ead. m. repos. 5. 
686. 
68>. 
688. 


1. τουτουὶ τοῦ 6. μό- 
voy 5. 

τὴν in litura ab alia 
τῇ, J. τὸν 2.ex em. 
correctoris. Sed τὴν 


691. 


646. ἔν᾽ ἐς x. 6. (sic) et gl. | 670. 
ἄπελϑε. 675. 

647. ov omnes, quantum | 674, 
sciam, certe 1. 2. 

5. 

649. πρῶτα θ' 

651. dy pro αὖ 1. 

652. ἀλλ᾽ om, 3. 

654. ἔτ᾽ om, 5. tum ὅὄν- 
τως. 

655. ἀγρεῖος ὅ. et primo 6. 
nunc χ rubr. Gl, ἀ- 
παίδευτος. ayo. τ. “.]}" 

4. sed in 1. gl, ἄγροι- 
κος» in 4. 79. ἀγροῖς 675. 
og al. m. 677. 

656, ἐπιϑ. τούτων 5. οὐδὲν 
ες om. 6. dat 1. 5. 678. 

657. ἐκεῖν᾽ ἐκεῖνον 5. τ. et | 67g. 
sch. 

658. πρότερον 1.5 5. πρὸ rov- | 680. 
των 5. πρὸ τούτου 4. 
6.etin hocrege supr. 
ab alio. 681. 

660. ἔγωγ᾽ are’ 5. 5. gl. in 
utrog. ἅτινα. 

661, ταῦρος τράγος 4. 5.6. 

665. ταὐτὸν omnes. In 6. 


670. servant 1. 2. 


B13 


et τὴν 2. pro gl. mox 
672. 

rove ἕτερον om, 6. 

γὲ om. 3. 

ταυτὸ ι, 


67 75:7: Personas: bis om. 


. et post 674. in- 
terrogat, Scholion; 
-ἢ πρὸς τὸ φράσον 
στῖξον καὶ τὸ λοιπὸν 
κατ᾽ ἐρώτησεν λέγε" 
τὸ ὅλον ἕν ἔστω. Con- 
tra in 2. Σωκ. om. 
674. tum Zw. ἀλλ᾽ 
a y-— Ere. ἀτὰρ, et 
sic ex em. m. pr. & 
οὐκ ἦν ι. 5. 6. 
χρὴ λέγειν χὅπως Om. 
ὥ. καλεῖν 4. 
Post oy. 
pars mss, 
ἂν ἦν ι. καρδύπην κλε- 
ὠνύμῃ 5. et gl. ὅμοιον 
ὄνομα. 
ἔτι δὴ περί γε τῶν 1. 
ἔτι δή γε περὶ τῶν 2. 
4. ἔτι γε περὶ τῶν 5. 
ἔτει δὴ περὶ τῶν 5. 
Etiam in 6. 67 περὲ 
(utrum his ye subji- 
ciat non notavi; sed 
vix putarim) et al- 
terum és praefix, ab 
alio. 
μιλησίας 6. 
ταῦτ᾽ ove ἔστ᾽ 6. 
ἐν ὑμῖν 5. 4 5.6. non 
1. 2. 
δὴ τὸν 1, τὸν sine dy 
5. 5. qui habet in τὶ 
ἀμυνία, sed -ay sch, 


interrog, 
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t 
In δ. nescio an ἄλλο 
primo fuerit pro αλ- 
da. κατακλιενεῖς fecit 
corr, 2. (primo εἰς) 


- et gl καταπέοης- ἐϊς 


etiam alii. 

σαυτοῦ 5. 

ἐνταῦϑα 7 ἀλλ᾽ εἴ γε 
Yo 1. ἐνταῦϑ᾽ ἀλλ᾽ εἴ- 
7é x ὅ. ἐνταῦϑα supr. 
in 5. 6. pro gl. et in 
2. forsan pro var. 
lect. 

é. ταῦτα δὴ 7 ἐν τ. αὐ- 
τὰ ταῦτα po. 

δώσω τοῖς x. ἢ. τήμε- 


gov omnes. (Versum | 


repetit 5. post 740. 
ubi - ρον). 


. τέ σὲ αὐτὸν 5. 


ς in ταχὺς erasum 2. 
et gl. ουντόύμος. τας 
gis 5. sed gl. ταχέως, 
7 om, 5. 

ἐς vel εἰς omnes, 


. ἐαταταὶ bis 5. 5. 


3. Gl. 1. καὶ διαφϑεί- 


θουσε. 


, ore i, 6. ὅταν sed ε 


factum rub, 1. et om, 
μου. 
τὰ χ. οὐρα 5. φροῦδ᾽ 
4 7: 
+ προσέτι en τοῖσε 5. 


. γενήσομαι 3. 


εἴτε μου 5. 

-κιστέον ὅ, sed sch. 
70> καὶ οὐ μαλϑακυ- 
στέα. καὶ. sine πέρι 


6. m. pr. 


᾿ ἐξευρητέος 5. δ. εὐρυ- 


τίος quod ex evgs vel 


eign, sed hinc potius, 
4. κάπου. 6. 

728. ἀποστερητικὴν 6, Con- 
tra idem anoorepyri- 
δα 745. et gl. καὶ ἀ- 
ποστερητικήν. 

720. ἀϑροΐσον 1. 5. 6. sed 
ἡ j agndscunt | giossae. 
δὴ pro τὺν 5. 

7831. μὰ di’ οὐδέν γ᾽ ἔγωγε 
voluit 1, Ita 2. ex 
em. quidem, sed m. 
pr. ut puto. μὰ a 
οὐδὲν ἔ. 5. 4. 

952. γ ἢ sine πλὴν τς ὭΣ 

tra πλὴν sine 7s 5. 

755. πρῶτον 6. et forsan 
5. etsi non notavi, 
nam sic Leid. 

798. Sch. 5. ὄπισϑεν μὲν 
ἔλεγε παϑητικῶς σχα- 
σάμενος" νῦν δὲ σγά- 
σας. ἔοικε δὲ ἀμᾳότε- 
ρα ἐν γρήσει. ἔστι δὲ 
καὶ σχαάζειν τὸ τέμνειν 
τὴν φλέβα οἷς ξενοφών" 

σχάζεν, τὴν παρὰ to 
᾿σφυρῶ ᾳλέβα :--- Ka- 
dem fere in 5, -ubi 
παρὰ to μηρῶ male. 
Locus est Hellenic. 
V. 4. 58. =p. 557, 
14. H.St. 

740-79. Desunt 2. folio a- 
misso. 

σά, ἀτρέμας omnes. 

742. πάλαι 5. 6. 

745. ἐς αὐτὸ 5, statim mut. 
in εἰς. ζυγόϑ. ceteri 
omnes, nescio an et 
5. 

744. γέρων 6. 


. 
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Totus Socratis 2. 5. | 764, 

4. μοι τοδὶ et gl. tov- |’ 

τὸ 5. ex em, statim 

facta, et ab εἰπὲ us- 

gn. ad ἔχων 780. ‘ 
trepsiadis, τὸ ré ser- 

vat 6, person. ut 5, 








765. σ᾽ opod. 5. { 
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ἤδη ποτὲ παρὰ ταῖσι 
et gl. γυναιξὶ 5, Con- 
tra -λοις 4. 

ἑώρακας. 4. 5. 6. ἑω- 
ρας 3. 8. Gl. 5. εἶδες. 
καλὴν καὶ ὃ. 5. 

ἔγωγε om. 6. φέρε δὴ 


748. εἰ pro εἶτα 5. εἶτ᾽ (sic) et om. ἐἐ 4, 
sine dy 6. 769. wd 5. 

749. καϑείρξαιμ᾽ mnt. in) 772. πεένταταλ. 3.(non 756.) 
τξαομ᾽ (sic) et gl. μου διαγ. 5 
ἀποκλείσας 2. 975. τουτὶ ταχέως Ὁ. 

750. τηρείην 6. γά, ἀποστρέψαις 2. 5. 4. 
792. ἀντέλλοι ἃ. οἵ gi. ἀνα- 5. ἀποστρέψειας 6. ἄν 
τέλλοι. ἂν τέλοι 5, ἂν om, 5. 5. πο 6 
τέλλοι 4, ἀνατέλλοε t.| γ80. οὐδεὶς ἂν---εἰσάξοι 5. 
εἰ sch. 5. ἂν rédeepri-| 781. ἄπελϑ᾽ 1. 4.6. ἅπερρ᾽ 
mo 6. sed α postea (sic)2. ἄ 801}. ind vere 
‘ jnseruit eadem ma- so a corr. qui gl. καὶ 
nus, wt puto, Gl, ἅτινα. ἄπερρε Ά,6Χ em, 
καὶ λάμψη. quidem, sed agno- 

753. γ᾽ om 4. ὅ. ὁτιὴ τί δὴ scit 6ch. m. ᾿ 
2. 4. 6. ὅτι τί δὴ 5.} 782. Gin t. om, et habet 
τιὴ τί δὴ 5. pro g 1. 5. 

754, ὅτι τὸ pro dre ni fal- | 785. σὺ γ᾽ av ἄττ᾽ av4. pa- 
lor 6. et gl. manus ϑοις 5. 6. . 
primae καὶ διὰ τί. | 984. δὴ μῦν π. ἐδιδάχϑης 
τόργύριον omnes, 1. 5. δὴ ye π. ἐδεδά-- 

955, δεξ. προβ. sine τι 9. oxov 2, τί δῆτα nm. 

756. τὰς om. 4. 6. ἐδιδάσκου 4 τί viv x. 

758, 6.6. οὐκ οἱδ᾽ ὅπως 6. — χϑῆης 5. diye moo- 

7g, εἶλε 5. 6. εἷλε, 4. 5. τέρον --πσχου 6. 
sed hic forsan éfis| 786. ματιούμεϑα 5. μέντοι 
primo. om. 6. (versa supe- 

760. ὑπογάλα 5. 5. Sch. 5 riore habet.) 
ὥσπερ ἀπὸ ὕψους τι-Ὶ - | 796. γὰρ om. 5. Tum τί 
νὸς καταβίβαζε. καταβ. ᾿γὼ 4, 6 forsan alii. 
gl. 5. 797. εὐστοματεῖ 1. ἃ m. pr. 

τεῖ in 5, ex em, ej. 

961. μιλ.5. pnlolerOnv2. (η τη. 

a correctore potius,) | 798. εὐγενῶν gl. 2. 5. 4, 


3. 
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815. 
316. 
817. 


818. 
819. 
$20. 


, 821. 


625. 
826. 
8.8. 


870. 


Ν 
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Oélag vel οἷς primo 
5. 


ἐξελῶ γ᾽ αὐτὸν ἐκ 5. (ε 
799. scil.) 
ἅπαντα 1.5. 5, κιλεύ-- 
og 5. 5. sed in 5. ἡ 
sup. rub. pro em, 
ἀπολάψεες 1.2. 5. 4. 
6. (in 5. forsan ex 
m. ¢erte ej. m. Schol. 
ἀπολαύσεις. 70: καὶ 
ἀπολάψεις.) ἀπολαύ- 
σεις mh, ὅτε 5. et om. 
ταχέως 810.. Contra 
πλεῖστον om. 3. 
ἔτ᾽ om. 1. 5. ἐνεταυϑὶ 
1, ἐν ταυτῶώ 5, 

τὰς 5, 

γ᾽ om. 2. 
σὲ ὄντα 4, quo forsan 
alludit 5. vopifecs. 
δὴ 5. 
καὶ om. 5, 

moda? 5. et gp). πρόσ-- 
ελϑε. πρόσεϑ' in sch, 
5. πρόσελϑ᾽ in t, 
τι πρᾶγμ᾽ 5. 
vuvi. δία 1. 
δεῖνος 2. 
Schol. ae ἄϊλοι δὲ 


_ φασιν ag οὗτος Ἢ δια- 


γόρας διδάσκαλος ἦν 
τοῦ σωκχράτους : — 

Tlaiasov: ὃς ἐν παν- 
δοχείω etc, Similia 
in 1. 53. 4 unde 
firmatur Hermanni 
emendatio Ζιαγόρας 
pro’ “Μρισταγόρας. Vi- 
de Ruhnken. apud 
Tittmann, Ρ. 125, 

τοσοῦτον plerique. . 


851. 


852. 


835. 
855. 


. ὕπελανϑ. 1. 


πείϑειν 1. Β αὐτοὺς 
σέ. et schol. quod 6 
C. Brunckius. 


ΟἹ. supra φλαῦρον in 
1. εὐτελὲς » “ἄτεμον» 
μωρὸν, quae forsan 
spectat ad φαῦλον. 


ὧν om. 1. ὑπὲρ 5. 


v 
καταλούεν 1. (ὃ rubr. 
‘pro em. ut videtur. 
Gl. δαπανᾶ καὶ apavi- 
ecg) -ύη primo 4. ut 
puto. 


ἢ μάϑη 5. Supra τις ay, 


70. ἀνὴρ i. 


. ὅσα πὲρ ἐστιν ἐν a1. 


Soanagect ἀ. 5. (pri- 
mo or sed statim 
mut, Gl. ἐν τοῖς) ὅσα 
παρ᾽ ἀνοὶς ἐστὶ 5, ὅσα-. 


meg ἐστὶν a. 6. et gl. 
ἐν. 


. ἐνταυϑὲ 1. -Θοὶ (sic) 


5. 
morepov 1. 
certe, 


2. 5. 6. 


4. διδάξω pro φράσω 1. 
. τουτονὶ ὅ. 5. 


ταυτὸν 5. 5. 


. Corrector 2. γρ. τὸν 


δ᾽ ἕτερον ex 666. scil. 
ἀπελανϑ. 
5. ἐπελανϑ. 2. 4. 5.6. 
ἂν εὐ. Ue π. ἐτ. 1. 2 
5. 4.6. εὖὐϑ. v. τοῦ π. 
τῶν ἐ. 5. (sine av.) 


, ποῦ τέτροφας, et supr. 


rub, ποῖ κατέφαγες 1. 
Gil. ἠνάλωσα (vel avy) 
5. 5. ἐχάωσα 
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859. τοῦ om. 5. m, pr. 
862. τούτου omnes. gosom, 
6. dua. per lenem 2. 


864. ὅτ᾽ 4. δ. 6. 

- 865. ἔξελϑ᾽ bis 6. τουτονὶ 
tov v. 5. 

866. ἐστὲ sine ἔτ᾽ 5. 

868. σὺ om. 5. et delevit 
corrector in 2. ubi 

® ΕἸ. ov κατατεεριμμέ- 

Φος. 

870. λέϑιον. (610) 8. 

872. πῶς οὖν δι 1. πῶς οὖν 
ἂν μ. 

873. κλ. καὶ ‘ce 5. 

876. ὃν omnes. τυννουτοῖ 


1. τοινουτονὶ 2.nunc, | 892. 


sed v, non οὐ, m. 
pr. utvidetur. ruvov-" 
τοὶ 5. 5. cuvourovi 6. 
‘et primo 4, 

878, ze ox. omnes, 

Post 881. versum ὃς τἀδ. 
etc, in textu addunt 
ceteri; solus 6, ha- 
bet in marg. ab al. 
manu. 

882. Versum, ἐὰν dé ete. 
omiserat, sed statim 
in marg. reposuit 5. 
γοῦν. om. 4, . 

885. παρ᾽ ἀμφοῖν 4. 

883-4. Personas om, 6. 
- re. 884. om. 1, a 
m. pr. 

884. “γοῦν 5. 

Post 885. χοροῦ habet 2. 
et sch. τοῦ δὲ χοροῦ 
τὸ πρύσωπον ἐκλέλοι-- 


. πὲν etc, 
886. Socratis 5, 6, sed 5.4 


΄ 


γος κ 

ante 887, 4 δι. quod 

801}. cum pro σωκ. 
886. reponendum es- 

set, scribae errore 

in alienum locum 

translatum est. 

ἐν τοῖσι 5. ὧν ϑρασύς 

5. int, non in sch. 


rt praef. 6. ὅπη 


, 4, 
ἐν τοῖσσε πολλοῖς λέ-: 
yoo a. 5. (σε post 
μᾶλλον 888, add. ab 
alio) τοῖσε 2. eX em. 
"δι. OM. ἃ. (sed 892. 
habet Ai.) κρείετοναι. 
φάσκων. gl. λέγων. 5, 
ἐφευρ. 1. 2.4. 6. ἐξευρ. 
5. 5. 


. ταῦτ᾽ ἄρ᾽ 4. 


ἀναστρέφω 5, 


. δίκην. γρ. δίκαιον 1. 
ἥν ee ᾿ »» 
+ τὸν Mea οὐκ ἀπωλεσδ 


δήσας et Bl. τὸν πρώ 
αὐτοῦ κρόνον οὐκ ἔ- 
φϑειρὲ ϑεσμεύσας 5. 
καὶ Om, 5. 

λεκάνην ἵν᾿ ἐμέσω 1. 
λεκάνην, iv’ ἐμέσω τὴν 
χολὴν 5.1 texto uter~ 
que. Sedsch. 1. τὸ ἵν᾿ 
ἐμέσω οὐχ εὕρηται ἔν 
Tove τῶν παλαεῶν βιβλί- 
ων. Ο]οδδβδε in 2. (ἃ m, 


pr-) ἵνα ἐμέσω dy. 
βλασφημεῖ 760» in 
5. δότε HOE λεκάνην 
ἵνα ἐμέσω, in 6. sve 
ἐμέσω. 
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15. 
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εἶναι 4. (non.go5.) 


ἐσ in χρίνεσε ex em. 


μολύβδω 5. 
ye om, 5. δὲ om. 6, 
εἶ ov π. 4.6. σὺ δ᾽ a. 
4. 5. 6. 
δὴ 1. Vox om, 5, 6. 
καὶ γν. 5. 6. (non 2. 
2. 5. 4.) -οἷς 1. 5. 5. 
σιν 2. 6. 
αὐχμοῖς sed statim 
fecit zig 6. dé primo 
om. 5. 
φάσκων μυσὸς 5. In 
sch. ὁ τρώσας κἀὶ ἐα- 
σέται 3, 5. sine καὶ 
2. Confer quae dixi 
in Porsoni Opusc. 
Ri 3go-1. et adde, 
ub, 1179. νῦν οὖν 
ὅπως σώσεις μ᾽ ἐπεὶ 
καπώλεσας, PlatoRep. 
II. p. 565. Β. H.St. 
(1g prop. ἢ. Ald.) τὰ 
μὲν γὰρ λεγόμενα, d= 
καΐῳ μὲν ὄντε Hoe, 
ἐὰν μὴ καὶ δοκῶ, ὄφε- 
λός φασιν οὐδὲν εἶναι. 
Idem ibid. V. p. 455. 
A, (62, 2.) dg 
οὐχ οὕτως ay καλλι- 
ore tis ae χόμενος καλ- 
λιστα καὶ τελευτησειε; 
(Ita ista loca legen- 
da puto, transposito 
sat.) Ibid, -paullo post; 
Ἔστιν οὖν ὅπως ov 
πάμπολυ διαφέρει 7υ- 
νὴ ἀνδρὸς τὴν φύσιν; 
Tag δ᾽ οὐ διαφέρει; 
Οὐκοῦν ἄλλο καὶ ἔρ-- 


yov ἑκατέρῳ προσήκει 
προστάττειν, τὸ κατὰ 
τὴν αὐτοῦ φύσιν. 
ἐοϑίων 5, in t. et sch. 
Gl. τρώγων. φϑείρων. 
Solus 2. -τείους. -τί- 
ovg reliqui. 

διδάξης 6. αὐτὸν 4. 


. αὐτὸν om. 5. 
. μόνην primo 6. sed 


statim corr. 

rovro primo 5, ν post- 
ea inserto. Supra 
τοῦτον nescio an vi 
supr. rub, 1. δ᾽ ἔα 
omnes. (2. ex em. 


‘ correctoris.) 


ἣν ἐπιβάλης 1. 5. ἣν 
-Adng corrector 2. ἣν 
με gl. ἐὰν) -λλης 
χεῖρ᾽ ἐπιβάλλεις 4. 
6. et m. pr. 2. 
κοινὴν et gl. τὴν νῦν 
πολιτευομένην 5. 
ἂν om, 1. Primo a- 
xovonshabuisse,nunc 
ἀκούσας vel ἀκούσεις 


.videtur 6. 


δὴ tig 1. πρύτερος v. 
quingue; solus 5, 

πρύτερον (non more 
eos) sine ve et gi. 
σπτοῖος ἐξ ὑμῶν λέξει 
καταρχᾶς: 


959-49. ΔῊΝ et om, αὖ- 


τὸν 


942. iv av , γρύξη δ 


git. ἀνϑρήνων (μοη-ηνῶν) 
omnes. 
950, ὁπότερος nestio an 


omnes. γ᾽ om. 1. 5. 
δ. non 2. αὐτοῖν ex 


952. 


962. 


. παιδὸς φ. 1. 
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1 
em, m. pr. 1 (For- 
san fuit ὁπ. ἄν.) av- 
τῶν 3, 
Gn® 1. i.e, ἅπαν. Scili- 


) 


cet i, 6. ay scripsit 
pro i. 6. ag. ἐνδάδε 
omnes. Gl, évraida 


ἢ 
2.5. Tum ἀνεῖται 1. 
(, rubr.) av. xivd. 6. 


. Ultima in seven. ex 


em, 6. et gl. καὶ ve- 
νομισμένον ἐστί. 
5, 5. 
μηδέν᾽ 1. 5. et exem. 
2. μηδὲν 5.6. ille cum 
gl. μηδαμοῦ τινά. 


; eur. ἐν τ. ὦ. 4, 


x 

youjrag (sic) 5. [x 
est ejusdem manus, 
corrigentis errorem 
qualem etinfra 1178, 
<font emendat, 


Δλέγος (sic). Habe- 
bat scil. in suo exem- 
* z ‘ 
plari, xmpryrag (ut 
; ζ 
fere 2. 4.) εἰ βλέπος. 
et tay; pro emen- 
dationibus ceperat, 
cum merae essent 
notae criticae, ση- 
μεῖα. (Scholia de 
τῷ x habet 5, utro- 
que loco.) Post Ly- 
sistr. 499. addunt 
MSS. Trin. et Pal. 
χεἷς σωϑήσει etc. 11ν- 
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spice modo. scholia 
a Kustero e Trin. 
edita, et intelliges 
qui sit istud y. De 
ipso onpelm omnino 
consulendi sunt Sca- 
αὐ δὰ Euseb. p. 

110. ed. 2dae, Valc- 
kénaerius ad Schol. 
Phoeniss. 542, Vil- 
loisonus Proleg. Ho- 
mer, p. x1x—xx. Vi- 
de schol, Aristoph. 
ad Plut. 863. Nub. 
518. 562. 766, 815. 
925. 962. 1178, Ran. 
55. 457. 654. Vesp. 
1172, 1386. 14%0. 
Pac. 775. Av. 76. 
107. 204, 50). 1309. 
1572. ae 499. 702, 
In me. 2. plerumque 
x scribitur, non x. 
Supra vo Plut. 401. 
περιέστικταν «ὦ ita < 
Vide Diogenis Laer- 
tii locum, III. 66. 
apud Villoisonum.] 
κομήτας 5. et gl. ἤγουν 
τὰς κόμας ἔχοντας παῖ- 
δας. ἀϑρους primo 5. 
sed statim fecit ¢- 
ϑρόους. aren 6. 
κρυμνωώδὴ (gl. ψυχρό- 
tata) 1. κρίμν, ὡς 
πρημν. 5. 4. (sed gl. 
in 5. μετὰ χρυμοῦ 
ἤγουν ψύχους» in 4. 
ψυχρώτατα) πρυμώδη 
5. Gl, μέτα ψυχρότη- 
τὸς. Sed écholion 
ejusd. τω, κρυμὸς τὸ 
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μετὰ χιόνος etc. — 
γράφεται δὲ κεὶ χρυ- 

μώδη (810) x. καὶ εἴρη- 

ται ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς 
κρίμνης etc. [τὰ 6, 
v 


κοημνώδει (vy recen- 

tioris, ut puto; cer- 

te postea sup.) [Re- 

centior ille in 6, vo- 

lebat,. certe debebat, 
v 


κρημνώδει. i.e. κρυ- 
μνωδη. Dobree in 
Addendis.| ' 
“i om. 3. 


ἢ. ante παλλ. primo 
om, 2.6, (in 2. re- 
pos. a correctore, in 
6..abalia m.) περσέπε. 
omnes, δεινὴν 6. τὸ 
primo om. sed su- 
prasc, ead. τῇ. 1. βόη 
pai. in t. et sch, 


973. 
g75- 


977. 
978. 


98:1. 


| 985. 
i 985. 


986. 


sed nescio an α su- 38. 


prasc. in’ sch. βύα- 
μα; Ἴ SUprase, 2. 5. 
ἐκεειναμένους 2. ἐντει- 
ναμένους servant 1.5, 
4. sed glossae in 1. 
ἐχτεταμένως adovtac, 
ἐξαπλοῦντας. 5α- 


ρέδωσαν 1. (x rubr.) 
τὰς prius om. 5. φρὴῆ- 
viv 5, t. et sch, δυσκο- 


989. 


[τὰ 6. τ. ἥβης κατ. a 

μὲ (sine μὴ. .) 

τόμφ. 4͵ τ᾿ oug. 6. 

ἐν in fine solus habet 

δειπνοῦντας 6. 

oud ἄνηϑον ἀρ. nm π. 

5. σέληνον 1. 5. 6. 

κικείδου 4. xvx. >. καὶ 

βουφονείων καὶ xixei- 

δου 6. 

ἱματίοις ὅ. 5. 

Primo προσέχων 6. 

sed mox mut. προΐ- 

χων τις 5, et ἴῃ πη. ab 

eadem m. yg. προΐς 

yovra;, Gl. primo 

προέχοντας, sed nunc 
2 


προέχω vel forsan 
προΐχων τις. τρυτο. 
primo 1. sed statim 
em, Tres rgett. 
κρείττονα ὁ 5. 
καὶ τ. a. αἰσχ. om. 6. 
am. pr. 
ϑάχων (ic) 1. 2. (In 
2. ὠ supr. sed non 
m. pr.) ϑώκων 5. 4. 


. 6 


990. eat τοὺς αὐτοὺς γ' 


λοχάμπους 1. 5. sed 
τ post add, 5. 
969. καϑέζοντας 6. 
970. τοὺς ἔ. 5. 
972+ mate x \. γὲ Om. 1 
. 3. Habent 2. ee 


σκαϊουργεῖν τ. ct Sup. 
rub, κακουργεῖν. περὶ 


servant 2. 4. et ni 
fallor 5. κακουργεῖν 
2. 5. 4. 5. 6. καὶ 


(μὴ supr. al, m. ) περὶ 
TOU G7. κακουργεῖν 5, 
Contra περὲ int. om. 
6. et supr. habet qua 
si ΕἸ. 

z aute ἀγαλμ᾽ om. 
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Σ 
omnes. ἀναπλάσσειν 
a. 5. 6 et ex em. 
correctoris 2. Ita 


9 
prorsus 5. τοῖς αἰδοὺς 
μέλλεις ἄλγαμ᾽ ἄνα- 
πλάσειν. τἀσειν etiam 
4. Gl. 5. ἤγουν ποι- 
tiv ἐν τῇ σὴ διανοία, 


992. εἰσάγειν quinque ; 
εἰς 
προσάγειν (εἰς εο- 


dem temp.) 5. Gil. 

ἑαυτὸν vel σεαυτὸν |. 

3 4. εἰσέρχεσϑαε 5. 

ἐλϑεῖν 6. 

καλέσας μνησικακί- 

σης 5. 

895. ἐνεοτροφ. 5. ἐνεοτεροῷῳ. 
6. +ofng primo 2. 

996. rovrww 5. 

997. ὑποκρ. vel inno pri- 
mo 2. certe J. tum 
eién-sed primo nkeg 
ut puto, certe εἰς. 
βλιτιομάμαν omnes, 
certe rr. Schol. 2. in 
‘Eupol, κοὐδαμὸς γε 
τοῦ rp. cet, ut vulgo. 

999° στωμύλων 5. ex em. 
m. pr. 

1000, =Aeyet. 1. ~hoyo§. 5. 

2001. og seer ἀποϑρέ- 
ξη 3. ἀποϑρέξεες 2. 4. 
6. ὑποϑρέξεις et gl. 
ὑποδράμοις 5. (in an 


994-5. 


—1 vertit recen~ 
tior.) 
2003. σμίλακος 1. 5. 5. ear 
3 πρᾶγ- i. 


1005. ποιεῖς 1. 
1006. προσέχεις 1. τοῖς 3. 


Comm, in Aristoph. T, ΚΠ. Ῥ. 1. 


ὅλι 


-n¢ 3. 4.etexem. m. 
pr. 5. Ita 6. καὶ πρὸς 
ἐπὶ τ. προσέχεις. 
στὴν 
1010, πόσϑην et εἰ. μόριον 
Coy 2. . 
1011. ἐπιτηδεύσης͵ εχ. em. 
τὴ. pr, 1. τεύμς 5 
1012-4, Ita’ 5. 1. ὠχρὰν, 
γλώτταν μεγάλην, ψήφ. 
ceteris Omissis. 

1014. Gl. πόσϑην 1.-°_: 

1018. ἔτε τῆς a. 5. 

1019. σ᾽ avan. 5. 5. 

1021. ¢ om. I. 5, - 

1022, τοῖς 1. 6, 

1025, σῶφρόν τ' 1. 

1024-6, δ᾽ a ag’ ἦσαν. οἱ fave 
τὲς tor ἐπὶ" τῶν 70. le 
et sic 5, nisi quod 
δ᾽ ἦσαν ag. .Utvul- 
8. δ 5. 6. (εἰς pro 


¢ 
1026, πρὸς οὖν tad ὦ 1, 8. 
πρὸς rad ob 4:5. 6. (in 
4. οὖν supr, δε" ne- 
scio. an sl. = πρὸς 

: τάδε δ᾽ ὦ 
1028. σον 3. ; 
1029. εὐδοκίμησεν 1. 5. et 
ex em, 6. .eadem 
manu, ut puto. Ita 
quoque primo 4. sed 
σ in κ statim, mut. 
G). in 1. ἐθαυμάσϑης 
in 5. doxtuog γέγονε. 
ὦ. ἀνὴρ 

1030, δὲ om: 5. . 
1054. ὑπερβαλεῖς 5.. -λλὴ 
6. ex em, ej. m. pro 
λλεῖ. ὀφλήσης 1. et 
primo 2. nunc ¢ de- 

x 
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letum. cee 4. 5. 6. 
sed nvidetur | super- 
: scripsisse 6. 

1052. πάλαι" yor vel wah 
ἔγωγ" omnes. 

1053. ἅπαντα om. ἢ. 

103%. αὐτὸ om. 6. 

1055, πρῶτος 6. 

3036, τοῖς v- 1. ὅ. ἀντελέ- 
γῶν (gl. ca ἐναντία λέ- 

etn) 5. 

1057, πλὴν 2. Schol. ma- 
nus primae i in δ, οὐ- 
δέποτε οἱ ἀττικοὶ τὸ 
πλεῖν ἀντὶ τοῦ πλέον 


μόνον ἐκφέρυυσιν ) δὲ 


μὴ “παραϑήσουσι καὶ 
- 6 ἢ ἀντὶ τοῦ παρὸς 
— tum ἔστ᾽ ἀ.. 7 μυ. 
Pr 5. 
1040. ὅτι pro ὅστις Ἵ. λου- 
tea pro λοῦσϑαι 5. 
et gl. οὐκ ἀφήσειν doy- 


σασϑαι a 

1045. σ᾽ ἔχω μ. 3. 5. 

2045. εἰπέ μοι. “καὶ 6. 

1047, mor pro πώποτ᾽ 

1048. καί τοι τούτου 6. et 
gl. τοῦ ἡρακλέους. 

ro4g. ἀεὶ hic et alibi 5. 
καλούντων, 5. 

1055. ἀγορατὴν 5. ex 1051. 
δεῖ]. 

1055. νεανίσκους 6, 

1056. ἂν pro αὖ primo ha- 
buisse videtur 3. duw 
2. (ex em, ut puto, 
sed m, pr.) Gl. συνί- 
ξησις. δύω quoque 


5. τ, et sch. δύω pe- | 


γίσεω xaxw primo 4 


NUBLUM. 


sed ab ead, m, « bis 
suprasc. et accent, 
mut, ut nunc situé= 
γιστα κακα. 

1057, ἤδη om. 5. 

1058. aie i 5, ἔλεγξον 

4. 5. 
ots γὰρ 

1050. πολλοὺς ὦ γοῦν 1." 

(οἷς et yag rub.) nod- 

ods γὰρ 
λοὺς 5. πολλοῖς ὁ your 
4, (ista supr. pro 
em. 8 m. pr.) διὰ 
τοῦτ᾽ ἔλαβε 6. 

1060. δὲ x. 5. 

1061. οὐκ é A, 1. 2. 4. δὲ 
οὐκ ἐκ τῶν .λ. 5, 5. 
πλέον 6. 

1062. ἀλχὰ ne 5. 6. 

1063. δ᾽ post Θέτιν retinet 
solus 2. Ita 5. ϑέ- 
v 
τιγέγημαι. Recentius 
esse videtur ν. Sch. 
“habet Serev ἔγημαι. 
Ceteri particulam 
omittunt. 

1064. γ᾽ om. 1, et primo 4. 
sed statim addidit. 
ov ἣν (sic) ἃ. 

1066. συναμορ. 1. 5. 6. et 

ex em, correctoris 2. 

ovvegme 5. Gl. 1. 

συνουσιαζομένη, et in 

mM. γνωμικόν, 

ἅπαντὰρςζας percom- 

pend, ) primo 1. 

1068, ἅ ἐστε prima manus. 
in 5, et prov. |. cors 
rector 2, 

1069. ὄψων om, 5. 


1067. 


GOLLATIO NUBIUM, 


1070, ¢: ἐστὶν a. 5. ζῆν ἃ av 
τούτων 6. sine ἄξιον. 

1071. εἶεν π, δῆτ᾽ 5. 

10724 τί δὴ κατελ. 1. 2. » 
δ. et ex θη}. σὰ, pr.4. 
τί δὲ κατελείφϑης. 6. 

, 6]. in 1, pera ταῦτα 

᾿ γέγονεν. 

1074. yéla 2. εχ em. corre- 
ctoris, 


> 
᾿ 


Υ 
1075. τύχης 2.7’ Correctoris 
ut puto, 
1076, ηδίκησας quingue(in 
1. σ mut inxa m. 
pr ut puto.) τκας 6, 
εἰς αὐτὸν δί᾽ ι. 58. 
ἐπενεγκεῖν 4. 
1077. Ita fere 5. κακεῖνος 
(i. € yop, mero 
errore pro w i, 6. 
οἷς.) γυναικὸς primo 


a statim emend. 1, |. 


Te 

2078. ‘paiteo av ὃ. εἰ ἴῃ m. 
70. καὶ ᾿δύνη 2. (i.e. 
repositum. volebat 
corrector ri ἂν μ. δύ- 
yaw, et annotabat 
var, lect. τί μ᾿. δύνῃ 3) 
ἂν μ. ὅ. 5. 

1079. ye om. 1. 5,: πειϑ. 
servant omnes, ut 
puto. σὸν om. 5. Gl. 
καταπειϑόμενός σοι. 

χοδο. λέγεεν ex em, 1. sed 
m. pr. ut equidem 


censeo, 
1082. ἄν re—nor ἂν 5, 
1087. δὲ 5. -οὖσιν 1, 
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me ae 2 
γρ. yous ἐκ ποιοῦσι δή 
7 ; 
καὶ ciate 
Sic 2. Ista suprasc. 
a corr. 

1095. καὶ i dy} σκοπῶ 86Χ mss. 
Gl. ain 2. λογίζομαι, im 
5,000, in6. βλέπω: 

1094. πλοίους (sic) 6. 

1096. τουτονὶ sine xa? 1. 

1098. καὶ ri 4. 

1099. ἠετήμεϑ' 1. 205, δ. 
ἠττώ- 4. ἠττόμεϑα 6. 


1099-1102. Ab ὦ! κι Phi- 


dippidi dant 3. 5. 6. 
A πρὸς τ. ι- 4. Justo 
omnia 3, 
1100. τῶν om. ὅ. 

1102, ἐξ αὐτοῦ primo 5, 
sed statim em. 
1105. πότερα 1. 5. ἀπάγε-- 

σϑαι 1. 6. ἐπ. 2. 5, 4. 
5. Gl. 5. κομίσασϑαι. 
1104. δὴ pro aut. Vo- 
cem om. 6. In 1, 
supr. yo. ool 7 τὸ, in 
8. gl, manus primae 


: λ 
wore λέγειν αὐτῷ δὴ» 
et alia -recentioris 


ἕνεκα σοῦ. πᾶ 5. δι- 
δάσκωντοῦλ. et supra 


τοῦ gl. doze, qua 
magis indicatur ro 
quam τοῦ. 


1106. oropwons 1. 5: ὅ. 6. 
᾿ς ϑατέραν 8. et prov. 
1. 5. ab alia m, 
1107. αὖ pro ἀὐτοῦ et gl. 
παλιν a, 


1088. δημαγωγοῖσε δ᾽ (sine | 1108. τὰ μ. ta π. 1. 


xai) a, 


1110. ye καὶ Omnes, et 


; X 2 


524 


1110-2, Phidippidi 
dant; solus 2, vide- 
tur habuisse Xo. an- 
te χώρει. 

1}11-2, οἷμαι σον δὲ τ. μεὲ- 
ταμέλειν 1. οἶμαι et- 
iam 5. 

1115. πρῶτον 5. 6. et ex 
em. correctoris μὲν 
γὰρ 5. νεοῦν 1. 2, 4. 
5. 6. sed ov in 1, ex 
em. alius, et in 4. 
ay supr. a m. pr. ut 
puto. Ita 5, ἣν (pri- 


mo ἢν) ἐᾶν et gl. ἥν- | 1155, 


τινα ἀροεριᾶν. Gl), 1. 
ἀροτριᾶν ἐγκαέρως. 
τὸν om, 1. 5. Tum 
τὸς a. 1, (τὰς pro gl. 
2, 4.) Utramque τὸν 
et zag habet 6. in 
textu. 
1118. Om. γ᾽ omnes ex- 
cepto 2. 
1119. ἀτιμάξη primo 5. sed 
statim em, 
1121. ovr οἶνον om. 5, ΤῊ. 
τ. 
1122. ἡνίκα γὰρ sine av 3. 
5.6. nui ἂν sine yap 
5. βλαστάνουσ᾽ vel 
-ow 1.5. 4. ov supr. 
pro em, a correctore 
2. ubi -ao’ m., pr. 
1124, ἴδοιμεν 5. 
1128. wy om, 6. 
112g. μετὰ τὴν δευτέραν 5. 
1152. Supra εὐϑὺυς | 1. rubr. 
0 γάρ. ἔστ᾽ ἕνη 1.5. 
ἔσϑ᾽ én (sic) 5. &o0" 
évun Et semper 
posthac per lenem 


1117. 


Ν 


4153. δμνὸς 1. 


ἄττα χωρία, in 


COLLATIO NUBIUM: 


1.5. 5. per asperam 
2. 4 et ut videtur 


eee 
5. Davie 
sic) 4. 1.6. ὥμνυσ᾽ in 
ομνὺς statim vers0. 
Per asperam inter- 
dum seribunt zhss. 
ut hic ipse codex 4. 
(supra 245-6, ni fal- 
lor.) Hocy moneo, 
ne quis articulum 
esse credat pro glos- 
88 suprascriptum, 

Solus 5. μέτρι᾽ ara 
(sic) et gl. ὀλίγα τι- 
ψα. μέτρια τε ceteri. 
Sed in 5. etiam gl. 
τινά, Vide Aucta- 
rium δὰ Porsoni 
Opuscula, p. 390. 
Theodorus Gaza 
Gram. Gr, Lib. HI, 
prop. fin. ubi de con- 
sonis geminatis agit, 
ὀρύσσω ? ὀρύττω. εὖὐ- 
λογώτερον μέντοι ἐπὶ 
τοῦ ὀρύττω καὶ τῶν 
ὁμοίων τὸ γράφειν 
Surya, καϑάπερ καν 
τοῖς παλαιοτέροες. τῶν 
ἀντιγράφων ὁρῶμεν: 
Quem. locum indi- 
cat Placentinius Pa- 
laeogr. p. 142, In 
Xenophont. Helle. 


~ nic, LV. 8, 5==p.513, 


ἀλλ᾽ 
Lu- 
ciano ‘Timon. 29. 
T. Lp. 142, 94. μυ- 
of ἀττα ἄγκιστρα, in 


57. H.St. lege 
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“Hermot. 7. T. 1. 5.1}. 


746, 5. ποῖ᾽ | 


ἐσεῖς ibi confer .Por- 
sonum ad Ran. g67. 
énot. ἄττα .Demo-; 
sthenes. Olynth. I. 
finet HL p37, 12. 
Reisk: In.Menecle 

‘Suidae .v, διακόνεον ,] 

pro ἄλλα ra in edd, 

Med. Rust. (1. e. 

, ἀλλ ἄττα) ἄλλα teva’ 

Hemsterhus.ad Pint. 

. 586. sui forte ob-' 
itus,~ Vide eumad 

ThomamMagistrum 

p+ 122. 

1156. “μέν ye ν,.1. μέντοι γι 

2139. -σασϑαο ut puto 
omnes. Gl. 1. ἐγκλη- 
τεῦσαι. 

1140. δικασάσϑων 5. -ζέ-: 
ate 5. ὀλίγου. 5. ὀλί-- 
γον. in.-oy mut, vel 
contra ά... 

1145. ate in ἔς πρῶτα, 
in 86 

2149, κἀμοὶ 5: 

2150. ἂν βούλει 5. 6. βούλεε 
sine ἂν 5 

1152. κἂν παρῶσε omnes, 
sed gl. in 6. ὑπῆρχον 
et hic et é6uperiore 
versu. 

3155. βοασομαὶ γ᾽ ἄρα Ce- 
teri, Bt a solus 

5. va ἂν ue 

1155, τἀρχεῖα 3. 2.5.4. 6. 
(et 5. proculdubio , 
vetsi non notavi.) sed 
‘gl. κεφάλαια 1. 4 


,ἄττα, i < 


Ι-. 


“B25 


Tum: καὶ τόκου καὶ - 

τὐκών 4. 

1156. ἐργασησϑ' 1. ῶ. 5. 4. 
τσαισϑ' ex em, ej. m, 
5. ceo? 6. 

1157. ἴδε ἃς ἐμοὶ, 70. γὰρ 

1. οἷος γὰρ ἐμοὶ 3. 

1158. τοῖσιδ᾽ 1. δωμοισυ(β8ὶ 6) 

πώ δόμοισι 6, 

1161. ἀνιαρὸς 1. 2.4. 5. 6. 
(ἀνιαρῶς vel -οῖς for- 
oC Many et supr. 

βλάβη) ἁνγιαρὸς 
Biden in text. 5. et 
Ε).λυπηρός, Gl. βλαβη 
in 4. Mirum sane non 
suboluisse Brunc- 
kio, vulgatam pro- 
venisse ex Plut. 561. 
quum ipse locum 
citet. 

1165. Sox. praef. 1. 2. δ. 

6. et ex em. 4. Deest 

ersona.in 3, ὦ παῖ 
is 6. Σ᾽ 

1168. Σωκ. om. 1. 2. 6. 
Habuit, sed del. 5 
Spatium relictum in 
6, Σωκ. 3, 

1170. συλαβὼν (sie) 5 5. Le- 

ge συλλαβὼν, ut pla- 

ne habet MS. apud 

Ernestum. ἰσυλλα- 

fo etiam Reisigius 

. 186, Dobree in 

Addendis,| Confer 

Plat. 1080. νῦν δ᾽ 

ἄπιϑε ζαίρων;ν ξυλλα- 

Bow τὴν μείρακα, et 

locis a Berglero ibi 

citatis, Eccl. 1129. 

Soph. Trachin. 1169. 
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(1155. Br.) Philoct. 
584. (577.) adde So- 
phocl. Oed: Τὶ g71. 
Aristoph, Ran. 1456, 
Menandrum Pollu-' 
‘cis X: 12. (Bentlei. 
CXXII.) 

1171-2. ἐώ cw 5. nescio an 
aliis gov ἰοι 5. fob tod 
plerique, Sch. 5. τὸ 


ἐῶ καὶ τὸ ἑοῦ ἐπὶ χαρᾶς: 


πεῤισπᾶται. 
3275. nie 1. 5. χροιὰν 
. χριᾶν 2 2. 5, 4, 


1174. ‘ts εἰ πὶ 28. εἶ (gl. εἴς 
περ ἐπουχερ) 5. εἶ 
prorsus om. 6. 

1176, τί om. 2, δυκεῖν σ᾽ 5.: 

1179. odv-om. 4, σώσεις 2. 
, ἢ, ‘ 

1180, δὴ om. 5. δ. καὶ τὴν 
ψν, 2. 


1182, φησὶ 6, sed ΜῊ λέ} 


| 


yovol. 
1184. ἡμέραι om, 5, 8]. δύο 
λ 


ἡμέραι dn. 
1185, neg om, 5. 
1186, 7} ante αὐτὴ praefi- 
git pro emend. cor- 
‘ rector in 2. αὕτη 5. 
γένοιτ᾽ ἂν iF δ. 
1187. 7ε νενόμιστ᾽ 1. Ye νε- 
νόμισται 5, 
1190. ovdenw 5. 
11926 ἔδωκεν 5. 
119% ἕνα ri δὴ 5. προσέ- 
Onx (sic) 1. μέλαιε 
2. μέλεε ceteri, 
1260. γὰρ om. 1. 6. 
1201. f ὡς τ. 2. 5. 5. 6. 
E 4. nil enotavi. Gil. 


“COLLATIO NUBIUM 


ὕπωρ | 5. ὅπως λίαν τα-- 
χέως 5. 6. Supra 1195. 
gl. ὅπως 5. : 6, Sch. 
1. 2. τοῦτο οὕτω συν- 
τάξεις", ὅπωφ τάχε- 
στα ὑφελοίατο etc, 
Vide Brunckii Sup- 
hes T. TIL p. 208, 
1 


15. ἃ Τῇ. “ΡΥ. Deo 
1201, praef. non 
1200, - 


1202. noorev. 5, -ευσαν ex 
. em. recentioris 5, 


1205. edz’ 5. 

1204, “σοφιστῶν 6: Post 
ὄντές, NON σοφῶν» 
disting. 2.5, 

1205, tug ορεῖς i. 5. 5.8. 

εἴν 

rung 2. νενησ. νι 5.6. 

et ex em.’ Ut puto, 

sed ej. Mm. 7. vend. 

4, vero. δ. et 7p. 

VEOH. in τῇ. ab alio, 

Glossaet weyagexa σε-- 

auger μένα. διεφϑαρ- 

μένοι ἢ ἐστερημένα bi- 
vou 5. meyapixa sem 
σαπημένα 6, 861). hi 
tres a'vuw, fluo, de- 
rivabant ; et acci- 
piebant 2. 6. putre— 

dine difflurntes, 5. 

Timost , et per fluen- 

tes. Legebant igi- 

tur νενασμένοι. Ce- 
terum age ucg primo 
om. sed in τὰ. repos. 

ab eodem in 5. 

i210, τρέφεις 5. sine ἐκ. 

1211. δ οἴμ᾽ οἱ 4. et rubr. 
in marg. 70. δὴ μοι. 
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1212. φὴλοῦνεες (νεῖ. φῆ) } 


1. (sed-p mut. rubr, 
in ἢ Aberraverat li- 
,, brarii oculus ad gi- 
doe 1211. ζητοῦντες 
’ primo - 


4215, ged νικᾶς 5. venus 


x ue 7ων 4616) 4, 

1214. εἰς Sayer sic, et 5]. εἰσ- 
ἄξας 3. saayor de 
et gl. εἴσω ἄξας. 

1215. πρῶτος -6, “ἑστιᾶσαι, 

. ποι -σαν. mes. ple- 


rique. 

2216, ἄ. τινὰ τῶν δ. αὐτοῦ. 
2. 5. 6. 

1417. εὐθὺς ἦν τ. 

1218. π-ἄσαι 1, 2. 6. -ὧσαι 
5. 4. γε om. 1. 5. 4. 


non 2. ὅ. 6. 
1219. ὅτε ye'5, ἕνεκα 1. 5. 
et -euprasc, 2. sed 
ΠΝ potias. 
2220, ᾿κλητεύοντα. 5. 
122}. εἰ 5. proére, quod 
ex em, δ]. τῇ. habet 


6. 

3225, ὅτ᾽ 1.., εἰς 5. 

3226, ὃν x. omnes; in 6, 
: postea mut, in ov. 
Glossa Gvtwe ἐμὲ 2. 
5.6. Tum solus 6. 


pe ante μεσοῦνϑ᾽ ha-|° 
bet, etab initio qui-|. 


dem, 
1229. ἀποδώσεις (sic) 5. 
‘2250. τὸ χρέος omittunt 
omnes, - Pro gl. su- 
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ἀποὸ. 1254. sed non 
‘hic, 2, Tum μὰ de 
οὐ δῆτ᾽ au γὰρ i. 5." 
(in 5. τὸν supra, δὶ" 
pro gi.) γὴ τὸν δὲ" 
οὐ γὰρ 2. et gl. ua. 
. Sch. manus primaes 
πρὸ τοῦ μὰ τὸν di’, 


vad sader λάμβανϑ 
οἷς. ut ἴῃ. “scholiia 


editis. pa τὸν di” οὐ 


γὰρ 4. 5. 6. Reale 
τὸ 2. 

1252, νυνὲ ἃ, 

1255. τί γὰρ ἄλλ᾽ ἂν et γρ. 
ἄλλο γ᾽ ἀπο ἃ corr. 2. 
al γὰρ ἄλλο γ᾽. anol. 


1254. ἐϑέλεις ἀπομόσαιμϊ δ. 
‘sed gl. καὶ Topstes 


ἐϑέλει (sic) 4.. ae 
5. ἐ eodem..tem 

ut videtur. ἀπομὼ- 
σαν et. dat ὑμῶσαν 


1255, ἐν ἂν et gl. ὅπου 
sex mss. ϑεοῦς om. 6, 
1236. ἑρμῆ 1. 4.8. τῆν 4. 
_ δ, 6. hic exem, 
1237, ae solus: 5. in 
. gl. sch. προκατα- © 
Aileies 1.in 5.Scho- 
lion, xay προσκατα- 
ϑείην: μὰ τὸν Gia καὶ 
προκαταϑείην᾽ ay ἥτου 
προκατα cose τ 
1238. ae % 5. ; oboe 


sree y 


a ἀποδώσεὶν 1220. ..λλ50.Ψ ee ϑεὶρ 5. 


in αν non 5; Supra: 1240. χοὰς 


6,-et.ex em. 


§28 


Ξ primo χοᾶς, quod | 1266. 


1241, οὔτι 2. ex em. 
1242, -ἕης primo 5. 
1245. δὴ pro woo 1. 5, εἴτε 


a καὶ" μὴ 4,6. 
1248..ὄ a. σοι ὃ. omnes. ἐμοὶ 
ΕἸ. 2. 5. 


1249. ποῦ" ποῦ ad’ 6. “ὁπαι- 
᾿πῶν 5, 5. 6. δ᾽ πετῶν 4. 
“(a in as postea mut.) 
_ μὲ νῦν ἀργύριον | λέ- 

ye τοῦτο ι. νῦν τάργ. 

λέγε | τουτὶ 5. Tum 

ὅτε quingue certe, 
3251. ἀργύριον sine r 1. 4. 
_ 5.et primo 2. ¢ post- 
-@a praefixum, a 
correctore, ut equi- 
‘dem pato. 

ashes, oud ἂν ap. ov. omnes. 
3256. zoe γ᾽ omnes. ae 
: 5. 70. καὶ τοῦτ, a 


3257, 9. σοι πρ- 5. ὃ. καὶ 

mg: 6. εἐ 4. 6. 
αἷς 

1258. καὶ mo. 1. 5. τοῖς ὃ. 
(aecrub.) 1. rag mut. 
In ταῖς 6, proreus 
om, 5. 

1260. Er aderig 5. 

3261,” . 4. ἰὼ μι μ. ἰώ 

ἔα. ἔα. ἔα. Στρ. 

ΝΣ ᾿ 

3265. ἥπου 4. 

1264 docu. τις 5. 

2269. τίς. δ᾽ 1. 5, 6. exem. 
omnes, sed m. Pr. 
wt pute, 


COLLATIO NUBIUM, 


κακ. YE 1. σαυτοῦ. 1. 
et. primo.-5. σαυτὸν 


1267. δαίμων unus et al~ 
ter. Ἶ : 

1268. ἐπώλεσας 5. ἐ ex em. 

1269. xf dé tA. Ge 1. τί δὲ 
zh. σε πώποτ in text. 
5.~eed sch. τέ δὲ σὲ 
rh Etiam 5. δέ, Pro 
nor 6. τοῦτ. 

1272. ἄλλως γε 1. 5. δ. Cin 
δ. versus primo om, 
et repos, nescio an 
eadem th. 2) καὶ om. 5. 
καλῶς. primo 1, sed 
a statim mut. in x. 

1274, ag’ ex em. 2. For- 
san, habuit γάρ. δοκεῖ 


12975, 2 ἐξέπεσεν. .. 


“1276, Angoig 6. hic et 827. 


1278. ὑγιαίνοιφ' 5. sed gl. 
ὑγιῶς ἔχεις. 

1280. νῇ om. igh. «μὼ 5. ἑρμῇ 
pars. πρὸς κεκλήσϑαί 
μοὶ et gl. ἐγκληϑὴσε-- 
σϑαι δοκεῖς 9. 

1282. as 4. 

1284. ἕλκει 6. a τῇ. pr. 
αὐτὸ τοῦϑ᾽ 4. 

1985, ἐγὼ π. 5. ἔγωγε π. 
4. sed ε statim mut. 
ino. 

1286. δίκαιον εἰ 5. 

1288. τἀργύριον» 6. 

1289. ye ex em. 1, sed τῇ. 
pr. ut puto. Nunc 
deest 5,-sed erasum 
ease puto. 

1292. ἀποῤᾷ. 2. ab initio, 


42295, ὅτε primo 5, nunc « 


. COLEATIO NUBIUM, 


Bealpello factum εἰ 
Gi}. ἐστε καιρὸς et tres 
fere literae deletae ; 
ut etiam in gl. fue- 
rit ὅτε. G). in 2. ἔστιν 
ὅτε; in 5. ἔστε και- 
eos. 

1295. πλείον᾽ 1. "2. 6. πλεί- 

ova 5. πλέον. 5. 


1298. π. ¢. 5. 

1299. ἀπὸ τῆς 2. 4. 5. 6. 
é 1.5, ; 

1500. dav. ταῦτ᾽ 5. 5. 6. 


1301. sinaye (sic) 5. quod 
forsan ortum ex ena 
ye quod pro v. 1. cor- 
rector 2. σαπφόρα τ. 
3. 4. 5. 6. (sed in 2. 
p ab eodem supr. et 
m ex em, 5.) σαμφ. 
2. t.etéch. ἡ 
ἐπεί. γ᾽ ola 1. ἐπεὶ 
aid Ceteri, nisi forte 
lenem habet’6. nam 
_ Vix decernas, Forsan 
‘epiritus. in 5. est ex 
em. sed m. pr. Gl.1. 
‘ourretyon, “δ. “κρατή-- 


‘2502. 


ow 

5504, φεύγοις 4. ἄρα Ge x. 
ἑἐ. 1. 

-1506. φαύλων. 6. ex em, 
al, ms 


1507. ὅδε (gic) 5. ut vide- 
tur. ἐρασϑεὶς mss. 

«3508. ὑποσε. 5, 

1510. οὐκ ἐσϑ᾽ 5. τοῦ pro 
οὐ. 3. tn. λ. sine τὸ 
omnes, 

2511. τοῦτο πριήσειν 3. 

40512. ὧν (sic) 6. 

“3514. γὰρ a carrectore in- 


͵ 


| sertum 2. αὐκὸν αὐὖ- 
_ τίχ solus 3, ἡ 
1516. ἐξεζήτεν 3. 
1516. of deletum videtur 
3. 
1517. τ΄ habent omnes. 
Post 1520. cum Porsoni 2. 
consentit 5, t. et gl. 
Schol. praeterea; é- 
πεὶ μείζονα κακὰ πεί- 
Geras ἢ εἶναι. υνατὸς 
ὑπομένειν. Spuria 
ista, ἐπεὶ — εἶναι» 
quae in τ, 5. pro gl. 
habet 1, supra βου- 
λήσεται 1522. 


. 

1521. λέγει 2. 

1522. ἴσως % sine δ᾽ om- 
nes. 

1324. ov quater 4, 

1526. ὠμυναϑατέ 1. Gl. 
«βοηθήσατε. ἀμυνά- 
σϑετέ primo 5. sed 
σ nunc del. ἀμύνατέ 
4. 6, (6]. 6. 9 ae 
eure). ἀμύνασϑέ 5. 
ex em. correctoris κε 

1327. τοῦ γ. 5 

1530. -λοῖα 1. 6. -ofa 2. 5. 

Schol. 1, οὐ μόνον 
πατραλοίας ἀλλὰ καὶ 
πατραλώας (vel πα- 
τροαλ.}) εὕρηται.᾿ εὕ-- 
ρηται apud scholia- 
stas modo idem va- 
let quod γράφεται, 
modo .αυοά. χεῖταν». 
i.e, alibi occurrit; 
* quo sensu hic capi- 

» endum: Exempla 

prioris generis vide 


: 
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Nub, 534. σοί. in 


_ echoliis editis ad 


Plut. 4.°511. 493. 
802. ΝΡ. 74. Schol. 
mo. 5. ad Nub. 276. 
τοῦτο δὲ [ἐν] οὐδενὶ 


᾿ τῶν ἀρχαίων βιβλίων 


᾿εὕρηται, scil. vox 
ἀφεῖσαι: Alterius ge- 
neris sunt, schol. 
- ms, 1. vel 2, ad Ran. 
876. πόνηρον ἐνταῦϑα 
ῃ τὸν κακὸν γοξῖ, ᾿εὕ- 
᾿ρῆται dg. καὶ οὕ- 
τὼς, ἢ τὸν γεωργόν. 
Ibid, 1026, σημείω- 
σαι δὲ ὅτε μὴ μόνον 
ἐλαία ἀλλὰ καὶ ἐλάα 
“παρὰ ποιηταῖς" τε καὶ 
λογόγράφσις εὕῤηται. 
Vide hane collatio- 
nem ad ‘Ran. 505. 
7. scholia edita ad 
jut. 85. 47. 424. 


W551. poe “Se 


3557. 


1552. ἴσϑ᾽ 5. καὶ κακὰ κι.5.δὴ) 


a. 2. 6. . Partie. om, 5. 
v. σὲ 5g 


1558, ποξλὰ primo, δὲ ex 


ej. τῇ. em. πολλυ 6, 
si recte capio. 


3540. ποίοιν λόγοιν 6. 


541. μέλεε hag -ae Om- 


Nes; ὧν δὲ 


1345. fe diver, 1. A 
1545. οἶμαι μέντοι γὲ σ᾽ 1. 


1547. ὅπ λέξ. 


᾿ ἀν. 4. 


οἶμαι 5. τοι 
~ et gl. 


ὅπερ, (non, ὅπως, 
‘tsi. | compendium | © + 


‘Ga hae Collatione ad | 


1552. ye 


1555, 


1556, δθεν: τὸ π. Ie ' 


male formatum 

xime coaccedit, In” 
textu igitur volebat 
ὅτε, Non ὅπη.) nai 
om. etiam 4, ante 


™. λέγεις 1. ἀκ. #8 


1350. πέποιϑ᾽ 1. 5. τοῦτο 


ut videtar 4, Ργὸ οὖ- 
τος, saltem primo. 
om. 1. 5. Nil 
praeterea quod no- 
taverim, variant 
mss, hoc aut proxi. 
mo versu, 


1554. γίνεσθαι 1. ἠρξάμεθα 


yeviotos ἡ μάχη 6. 
(ita, notavi.) 

χρὴ Σ π. τὸν. ΄. 5." 
τὸν 
5π. 3. 5. 4. he 2 τὸ 
n, 5. ὅϑεν 2, 6, ἐπὴν 
sine σ omnes, 


1557. γ᾽ ἐπεὶ γὰρ 2 4. 6. 


rg Sent nme 


1558. éya om, 6. ; 
155g. ἐπέχϑη 1. 2.4. 6.8ed. 


supr. rub. 1.4. ἐπλέ- 
χϑὴν ἭΝ περιε- 
ἢν nod 





E€OLLATIO NUBIUM 


. πριὸς παλαιὸς αὐμνή- 
é της. 


1560, εὐϑὺς ἀρχαῖόν 7 


ἔφασκ᾽ εἶναι τὸ. He de | 
ὦ ἀύϑέως EZ. samy ut}. 
ϑὺς 


vulgo 2.4. 6. εὖ apy. 


5. tum vale. (dug: 
io 


potius ab ) ὅδ᾽ 
εὐθέως εἶν᾽ ἔφασμε τὸ 
κ᾿ ‘e aes 


561, κόγχρυς ι,.3, 4. :8.} 
5. κέχρυας) maya. 


(Gl. 
ἄρας (sic) 5. ὥσπερ 
ous 6. ᾿- 


; nary 
1562: εὐθὺς age (primo, 
ἄρα) χρῆν σὲ τ. Ja, 


τ χρῆν σ Om ‘zt. 3. 5. 
χρὴν y ἄρα τ' 4. (sic) 


yenv σέ y apa τ. 2. 
om. 4͵. 
, ceteri.|.. 


6. καὶ ca 
run, καὶ 
quingue, ane τε. 
1564. ταῦτα 4. ἔνδον ἔλεγε 


Y 


(sic) οἴαπερ. καὶ νῦν 


1566, ἕν" αἰσχλύου ‘Meitacd 


᾿ φῦ mrad τὰς ἱμυῤρενο- 
φόρος ἔϑων sch, 1. 
1569. πάντων t pro πρῶ- 
τὸν 4 
~1370., f 
correctoris.» 
ἀλλὰ τούτων primo 
habuisse et in ἀλλ᾽ 
vertisse vi- 


1592. 
9 > 
αντὲ τ. 
VE detur 6. 
2574. ἦσεν εὐρ.. omnes. εἰς 
: pennidov 5. 6, et pri- 


mo 5, 
335975. “cdedpas 5. ὦ sup, 2. 
proglh Ἅ" 





ὀρεχϑεῖναι 2Mex em. 


5352 


1596. κἀγοὶ δ᾽ οὐκ & aE 


νεπχύμην 3. 3; καγαὶ 
ovxer dénvecy. (vel 

υ οὐκ ἔτ᾽) 2. 5. 6. et sic 
‘vel quam proxime4, 
e .S8tatim facta 
‘ej. Tum evdewy 
éag. Es 


15977. καντεῦϑεν. of. εἰ, ἣν 
ye a. 5. (nave. 3.) 
Ita 5, quoque, sed 


sine νὰ καντεῖϑεν 
οὖν 2. 4.6. (sine ἦν 
ΡῈ} 


1578. ἰρεεδόμθοθ᾽ t ἠριξ. 
9 2.6. ἐρεδόμεϑ᾽ 3. ἐριξ. 


1579. κᾷσπήϑει 5. sic, sed 
gi. ἐν τῇ κόνι ἔρριπτε. 

1580. εὖρ. οὐκ "ἐ. 5. 6. yo. 
καὶ τὸν εὐ. οὐκ ἐ. COr- 
rector 2. 

158t. ὦ 1.8. 

1582. τὸν om. 1. ἐν δίκῃ γ᾽ 
εἶν Β6Χ mss. recte. In 
Antiphane Plutarchi 
T.1. p. 850. Ο. Athe- 
naei VI. Ῥ. 225, E. 
lege "γάπησέ: 7 ἂν 
To ῥῆμα τοῦτο παρα-- 
λαβὼν “΄ημοοϑένης. 

1585. ὕςτεσ᾽ ὠναίσχυντ᾽ ἐξ. 
5, sic, .' 

1584 ro. πᾶν 58. or 
ag 6. νοξίης 6. 

1585. βρὴν 5. . βοὴν 5. εἴ- 
ποῖς 1. 5.4. 5, et ex 
vem..2. εἴπης 6. 

1386. wonndr per py t. 2. 

. forsan alii.ogy 
at infin, bis, et mox 
καχχᾷν 2. ὧν ὃ. tex 


532 COLLATIO NUBIUM. 


ἥκω 5.4. 5. ἧκον τα. | 1409. ζέπων 2. 9,4. 5. ἵπ- 
1, ΡΥ, 3. et supra cor-] \" now 5. et ita, voluit 


rectum ἥκω. jxeev 6.1 Be 

et g). ἐλθεῖν. Tumay | 4410," 3. 
κεν, ante salgepy om. 4.) 1410; 9. coo τ. 1. ἔρ. det. 
cl. mon 2.. 56. 4. 5. γε servant 2. 6. 
4587. 1599. κακὰν dis 5,1 π. ὄντα μ᾽ 5. ip’ ὄντ᾽ 


κακᾶν seme] 3, Ce- 
teri wa. δ᾽ οὐκ ὧν @.; 
5. φῥασας. κι. 3. (φρώ-" es 
σαι 2, etal » Vix ac’ 1415, -ἐστεν om. 5... 
discernas.) Gl. 2, 5.} 1414, τὐπεονε 6.> plane, 
‘ εἰπεῖν... ΤΌΝΟΣ δαίξοντα 
1588. anes . rimo vide- . ͵ ov 2 
tur habuivee 2. ped Sees (παν 
ἀπάγχ: em, τὰ, pr. correctoris). Ceteri 
258, eeloim. 3. 5.5 gquamor vulgatam, 
: bated ee oy πειδήπερ Sine γε 1.5. 
eh ξέν. 1. 5. μ᾽ ὦ 4. Cum γε 4. ὅ. 6. 
᾿ 7 ἐστὲν 1. 5. 
1416, καὶ ante wy om. 5. 
ἐλ. ἐφ. κα. 5. (γε om, 


1412. ἔγωγ ev. 5. | 







1592. μ᾽ ome 1, 5, 
2594. Grenep 6. λέξου 5, 
1598, Gl. 1. “τοῦ αἰδοίου 


ἀποστῶμεν. ᾿ etiam 4.) , 
‘1399. σὸν ὦ καινῶν ἐπῶν 2417. τίη dy in 2. ante φη- 
(ὦ inter duas lituras) σεῖς 1418. addidit 


corrector. Prorsus 
‘. omittunt ceteri; 
1419. δ᾽ ἀντείπομ᾽. (sic) 5. 
yo- wat, ἐπῶν ἢ Ao- maid’ 1. sed -δὲς ex- 
yo, i. 6. Alii ἐπῶν, plicat gl: 
alii λόγων. Rem mi-—| 1420. μαάλεστα omnes, sed 
nus intellexit sum- €orrector 2. ye. μᾶλ- 
mus Ruhnkenius, si λον. νεωτέρους 1. 3. 
tamen ejus echedas 5. 5. 6. νέους 4 sine 
accurate. descripsit τὸ omnes. Ita 6. dé 
Tittmannus p. 128. τοὺς 7. μάλεστα ἢ τ. 
1400. δόξεις ὃ. λέγειν 5. δό-- νεωτέρους x. ΟἹ. ὅ. 
tng ut puto -ceteri; τοὺς νέους- 
certe tres. 1425. τιϑεὶς et rong. ἦν 1. 
14035. μόνη τ. ν. π. quin- 5. τοῦτον om, 5. 
x ques “μόνη π᾿ τ. ψ. 6,)1426. ἀντιπῤάττειεν 6. et gl. 
2405. viv 5. 6. "τοῦτον 6. ἀντιπαρατάσσειν me- 


1. ἐπῶντα, 4. 5. 6. do-! 
γων 3. οἵ om. ὦ. ΟἹ. 
καὶ λόγών 6. In L. 


=» 


ΒΟΒΒΑΥΧΟ NUBIUM. 


ro érrore, ut puto; ἢ 


sed notabili. 

May σκέψαι τοίνυν 5. ἐς 
Plut, 567, vel potius 
Nub. 5g!. 


1430-1. καίτοι τί διαφέρου- Ι 


ow ἡμῶν solus 5. Ita 

5 τὶ σιν 
2. xaltos διαφέῤουσ᾽ 
οὐδὲν (em. correcto- 
ris.) 


1451. πλήν 7° omnes. 

1435. καὶ ante τὴν om. 1. 
5. ξύλω καϑίξες 5, 

1454, δοκεῖ 4. doxy 6. et gl. 


φαίνηται. 

1436, εἰμ᾽ om, 1, ἐπειδὴ | 
μὲν 6.. 

1457. ἣν γένοιτο 1. ἂν γένη- 


tas θ. 
Ante 1459. Στρ. om. et 
ante 1440. ponit.1. 
A δίκαια 143g. ad 
_ dow ye 1471, transit 
in media pagina 4. 
1440. Χορ. pro Στ. 2. 5. 
Jaxer primo om, in 
1, sed supr. mi, Pie 

‘ut inserendam, 
2441, Versus primo om. 
sed mox in m. repos, 

5. εἰκὸς om, 6. 
2445. ἀχϑήση 5. νῦν ἃ 2. 


ἃ νῦν wm. ἃ. (a sup. ἃ 
corr. )- 

2444, τί μ᾽ ἐκ τ. ou γ᾽ og. 
1. τί δὴ μ ἐχ τ. aig. 
2. 6. τί μ᾽ ἐκ τ. wipe 
5. πῶς νῦν ὃ. γὰρ εἴτε 
μ᾽ ἐκ τ. wi: 5. 

1445. Στρ. τέ φὴς σύ tan- 


$55 , 


tum 33°53. δῆτα ser- 
vant 2. 5. 6. Sro, 

hic om. δ. tum Set 
τοῦϑ᾽ Be Met. τί δ᾽ 
ἦν ἔχω (sic, τ, et gl. ) 
τὸν ἥττω σὲ νικήσω, 
λόγον ; Στρ. τὴν Bar. 
— Qe. τί δ᾽ ἄλλο 7. 
Σιρ. ἦν ταῦτα ον 


μάῤη, τί δῆτ᾽ ἣν 1. 5. ἔχω 

; 5. et am. pr. 6. iz: 
tov (sic) 5. hic et 
1455. : : 

1448. λέγων om. 5.. 

2451. σαυτὸν᾽ / 5. 

1454, δ᾽ sic 5. δι᾿" certe 


tres. fam ἐγὼ εἰ 

πράγματα om. 5. ᾿ 
1456-7, Primo omissi, 868 

ab eodem i in τῇ, 2, 


1458. ταῦτ᾽ οὔ 3. 5. ταῦτά 
y οὔ 2. 5. 6, ἡγορεύε: 
ze omnes, {-ται 3, 5. 
sed gi: uterg. ἐλέγε- 
τε). Corrector. 2. 
70. καὶ ᾿ἠγορεύσατε. 

1459. ayo. ἐπ. καὶ σκαιὰν 
et gl. καὶ ἀπαίδευτόν' 
5. 

1460. & Gray τινα i. Rav 

ty ody 2. 5. 5: 6 °° * 

πραγμάτων in t.om, ἡ 

et pro gi. supra πὸ: 

»"ρῶν 6. 

ἕως ἂν omnes. ἐσβά-- 

λοὼμὲν 2. sed oexem, 

corr-ctoris. 

1464." ὦμοι omnes, ut puto. 
(ὦμοι primo 5) 

1467. τὸν ante χαερ. in ii- 
tura 1. τὸν ows. 2. 9. 


1457. ἐς τὰ Me 1, 


2461. 


1462. 


! 


$54 


τὸν pro gl. 2. σωκρώ- κ᾿ 


τὴν omnes ut puto. 

2468. ἀπολῆς 1. 5. γχ ἐλ- 

; Ouv 1. γ᾽ ἔλϑ᾽ 2. 5. 
6. ἐλϑων sine γ᾽ 5. 
οἴκαδ᾽ οἵ 5. 

1472. οὐκ ἔστιν γ 1. 2. οὐκ 

᾿ς ἔστι γ' 4. δ. 6. οὐκ 
ἔστιν sine 7 5, Cor- 
rectOr 2. yp. évéar’. 
i474. ὥμην ὃ. " 

1475, τὸν om. 5. ὦμον om- 
nes ut puto, 

2476, ὅτε 4. 6. τυτρεοῦντ᾽ 
5. Schol. χυερεοῦς, 
6 τροχὸς ἐν ὦ ἐργά- 
ζονται τὰς χύτρας. 

1477. -φξν omnes. 

2479. ἐξέβαλλον 3. et ser- 
vat rovg. σωχράτην 
omnes, 

2481. μ᾽ om. 4. 

2482. ἐμοὲ (sic) παρανο- 
μήσαντος 4. sed sup. 
rub. yg. παρανοήσαν- 


τος. 
1483. αὐτὸς 1. εἴ αὐτοὺς gl. 
ως SUpra γραψάμενος. 

᾿ξδδ- οὐ. Omnia Phidipp. 


2486. ἐμπιπρ. 1,2. 5. 4. 6. 

1488.. ξξελϑε. ὁοτη, 5. δ. σμη- 
Ψνύην φέρε 5. 

1489. κἀπειτά γ᾽ ἀν. 1. κἂ- 
met ἐπαν. 2. (ner 
ex. em.. correctoris, 
cetera ab initio ut 
videtur) κάπειτ ἀν. 


1490-1. Ita collocati ἕως--- 
τὸ révog—in sex mss, 
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Sed in 2.post δεσπότην 
hoc signum δὶ quod 
ronostro A usurpa+ 
ant scribae;. εἴ in 


z, 
ort 


marg 7 éwgetc.Omnia 
haec a correctore, 
gui tamen. versnm 
_intextu reliquit. De 


pe vide Porsonum 

ad Odyss. 4. 508. 

In 5, transponendos 

versus monuit alius, 

ον ον 
praefixis β et α. ἕως 
sine ay 1. αὐτῶν 5. 
ἐμβάλοις 5, 5. 

1492. δὲ om. 6. 

1495. αὐτῶν 1. 2. 5: 4. 6. 
4. ex em. s#atim 
acta, pro αὐτὸν ut 

videtur,) αὐτοὺς ὅ. 

et sch. καγαὶ αὐτοὺς 

τὸν τὲ σωκ. καὶ 1. 
wee ls κῶν 2. 4.5. 6. 

yg. κεὶ corrector 2. 

οὗ 

καὶ (sic) 3. σφρ᾽ 1- 

(od ab alio) σφόδρα y 

5. elo’ (sic) 1. eis’ vel 

εἴσ᾽ 2.5.4.5. (sed 5.in 

litura, et gl. 5. 5, 

vnagzuos) ao 6, 

1496. day 1. 5. et primo 

2. dag 4. ζεναι vel id. 
ψαν 5. 
1497. Σωκ. praef. 1. “Fre 


ρος μαϑ. 6. εἰ δ᾽ Gs 
omnes, 


1494. 





- . 


ῃ 


‘eas: ‘Er. wood. praef, 1, 

2500, ἐκεῖνός & 6. 

1502, Versum primo om. 

, 2. sed statim repo-| 
suit. 

1505. πρῶτον forsan primo 
1. sed πρότερον ex 
em. m, pr. 

1504, ὁ ἐπὶ 2, ex em, cor- 
rectoris. ἐπὲ tantum 


1506. ὦμον 2. δ, 6. ἀπο- 
πνίγομαι Le 

1507-8. Solus, 5. versum 
éyor δὲ praeponit al. 
teri . τι γάρ. τέ γὰρ 


πλήν εἰς τ. ὃ, ὑβρί- 
gerov (ε sup. rub.) 1. 
( Had dro" ὑβρίζετόν. γ ᾿ 
εἰς τυὺς ϑεοὺς ἃ. 6. ‘A 

ὶ sic,sedsine γ᾽, 5. 4.5, 
(ἐς 5. et in m, γρ. τί 
γὰρ παϑόντες ὑβρίζει: 
εἰς τ. 8.) ye ante χα- 

tax. OM, 4, 

3509. ἐσκοπεῖσϑον τὴν ἕδραν 
τον τ ρὲ gl τὰς στηοίΐξεις 1. 
ἐχκχοπεῖτε ( 810) τὰς 
gag et gl. TOV στη- 
ριγμὸν, τὴν χίνησιν 

5. Duae scil. lecti- 
ones explicantur ; 
τὴν ἕδραν, et τὴν ὅ- 
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dor. Scho}. Aldinum 
ita legendum et sup- 
plendum videtur. 
Tis σελήνῃς τὰς ὅ- 
δούς: ἀντὶ τοῦ τὰς 
κινήσεις: — Tis σε-- 
λήνης τὴν. ἕδραν: ἕξ 
‘ dgay εἶπεν, εἰς τὸ ad- 
σχροὸν ἀποτείνων τὸν 
λυγον: --- Τὴν ὁδὸν : 
τὴν περιφορὰν :᾿ — 
(hoc recte Herman- 
nus.) Div ἕδραν: int 
τίνος ὀχεῖται, ἤ διὰ ᾿ 
τί καὶ πῶρ μένει: πα 

ay ὁδὸν supr. quasi 
gl. in 6, Per 98 
optimum τὰς «ὁδούς. 
(In Aesch, Prometh, 
457, mihi valde pla~ 
cet Stobaei gduvg.) 
Sed ex 171. fluxisse 
videtur lectio; εξ 
vulgata loco accom- 
modatior, In édg 

cum scholiaste bread 
esse cacemphaton,. 
Vide Thesin. 140, 


1510, παῖε βάλλε 2. ex em, 
correctoris. πολλῶν 
7 6. 

Tn fine 2, aotarogavong 1 ves 
φέλαὶϊ:, --- 
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EXCERPTA EX ARUNDEL.’ . 
Iw Arg. μέλητος᾽ ᾿ 552. ut Kust. 
24. συνῆκα δε ΓᾺ τὸν 55y. πσαιμὲν 
62. δὴ ταῦτ᾽ 561. παραβάλλεις 
96. μίαν 564. Seal 
‘ 566. τί σὺ a 


215. ταδικώτατα 


250. σκενδαλάμους 368. σ᾽ éya onus 


. 145. δέ σε τ. J 569. πω om. | 
348. τοῦτ᾽ ἐμέτρ. ᾿ τὰ = av. 
15). to: ; 981, οὐδέπω 

ἘΜ us 585. εἰς ἀλλήλας 


161. διὰ λεπτοῦ (ov in οὔ 


statim mut, ut vide- | 58g. a. ne. nance ἔπειτ᾽ 


ἐπάγη παπαπαξ 


tur) 
179. ϑοὶμ. 500. nanananat 
18g. τοῦτο ma. ὅ9ι. οἷα ἀπέπορδας (sic) 
3192. δ᾽ 595. Sr. non 594. 
209. ἀληϑὲς arrexov 598. δῆτ᾽ οὐχὶ 
215-6. fere ut Kust. 400. ἀϑηναίων 
227. εἴπερ 402. εὖ λ. 
257. μὲ δ. 411. ἐπιϑ. σ. 
258. ἡμῖς ο΄. 415, μήτε γε ᾧ. --- μήτε a. 
259. κρόταλον 422, ἀλλ᾽ ὅτε δῆτ᾽ οὖν ν. ἤδη 
267. μὴ κοινὴν ὃ. οὐδένα 
270. νύμφαις 451. μεγάλας om, 


271. χρυσέοις αὐτο πρὸ- | 452. foe ἃ. 
yovow 438. ax. habet , 


276. evayntov 441. daigew 
δι. τ᾿ ἀρδομέναν δ᾽ 447. κρόταλον 
488-0. omittit 450. ματίο. 

᾿ 294. λεσεέω (et μη Om.) Cet. | 457. = Kust. 

ut Kust. 465-7 7- ut Kust, 

525. ἥσυχος αὐτὰς 4γ4:- λόγον 
525. παρὰ ---νυνὶ μι ὁρῶ | 484. εἰ μὲν γ᾽ ὀφείλεταὶ 
526. κολοκύντας ' τε μοι 
520. σκιὰν 512. -οιτ᾽ avd. 
555. ἑκατοντακ. 520, ἔγωγε 

᾿ 588, ὀρνίϑεα κιχλᾶν 527. ὑμῶν 


[ἢ 
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ἢ σκύτινον 

κοὐκέτ᾽ εἰσαῦϑις ἐπὴ- 

dno’ (sic) αὐτῷ χκ. 

αὖϑις ment. 

2. εὖ φ. 

o. προσέχετε ( ἐ ex em. 
ej. m.) 

- ἐξέλεπε τ, 

. καξημάρτηταε 

. πρίου --- σεληναίης 

xoux 


. ἡμιεκτέον 

. ov 

ἔγωγε ta. 

675. Ἰὼ τὴν κε 

676-8. γ᾽ aveu. — ὥσπερ 
καλεῖν. 

681. ἔτο δή ye 

691. γ. τὴν a. 

66. ἐνθάδ᾽ ἀλλ᾽ εἴπερ 4. 

, 904. ἐς 

726. ἐξευρητέος 

γῆι. μὰ δί᾽ οὐδὲν ἔ. 

742-5. αὖϑις om, cet. ut 
Rust. 

765. mpaxag τ. κ. τ. ὃ. 

78+. δήγε τι. ἐδιδάσκου 

817. τὸν ὃ. νομίζεις ο. τ: 

825. νῦν νὴ 

856. -λούη μου 

858. εἶτα 

862. τούτου 

86“. κρεμαϑρῶν 

868. σὺ omittit 

870, γ᾽ ὡς ηλίϑιον 

874. τοῦτ᾽ ἔμαϑεν 

876. ὃν 

Post 88ι. additog τ. A. εἴς. 

8y5. ἐφευρίσκων 

915. καὶ γν. -οίσεν | 


Comm, in Aristoph. 1. FI. P, 4. 
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929-50. τοῦτον ἔα — y. 
ἐπιβάλλεις 
957. te 4. πρότερος v. 
950-| ὩΣ δ᾽ αὐτοῖν 
ν ἀμείνων φ. 
966-7. ut Kust. 
972. ut Kust. 
990. κακοιργεῖν 


991. μέλεις, ἀγαλμ᾽ ave 
πλασεὲιν 

9: 2- εἰσάγειν 

Ιου. χρ. λευκὴν 

1024-6. éni τ΄ π. πρὸς τάδε 


δ᾽ ὦ cet. ut Βαβι. 

1052, nal’ ἔγωγ᾽ 

1059. πολλοῖς Om, cet. ut 
Kust. 

1061, οὐκ ἐκ a. 

1062. ov μὰ 

1065. ϑέτεν ἐγ. 

so τί δή" κατελ. 

1096. tour. sine καὶ 

1099. 4. ἡττωμεθ᾽. 
ὦ κ. --ὑμᾶς 

1105. ἀπαγεσϑὰε 

1104, ὃ. σον λ. 

1115, γνεοῦν 

1117, τὸν x, etc. ut Rust, 

1153. ὄμνυσ᾽ 

1154, re 

1152. aan 7 ἄρα 

1161. ἀνιαρὸς 

1170. ov λ. 

1183. ἀπολοῦντ᾽ 

1192. ἔϑηκεν 

1201, ἕν᾽ ag 

1218, γε 

1228. ov 

1230. μὰ τὸν --- πώποτ᾽ εἰ 
om. τὸ . 

1255. ἵν᾿ ἂν ᾿ 

1257. ἘΡΟΌΡΗΝ 


Φει. 
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1245, μοι τὰ χρήματα εἰπὲ | 1587. κακῶν δ᾽ οὐκ ἔφϑης 


poe εἴτε μὴ (sic) 

3248. a. oot 

3251. ἀργ. sine art. 

3252. οὐδ᾽ ἃ ἂν 0. Ov 

ἡ ἐδ: ἥτον που 

1286. τάργ. 

1292. =e 

1295. 6 

1299. ano τῆς 

1502, ἄξεις ἐπεὶ ἁλῷ (sic) 

1510-1). ut Τὰ. sine τὸ 

2314. αὐτὸν αὐτίχ᾽ 

1326. ἀμύνασδέ μου 

3552, δὴ x. 

3545. sine μ᾽ 

3550. πέποιϑεν 

3552-5, ut-RK, 

1355. χ. π. 4 

1356, ὅϑεν ye m 

1560, εὐθέως ἀρ. tum ut K. 

1562. —oe y ἄρα τύπτε- 
σϑαν cet. omissis, 

1574, sjoev aug. 

1576. κἄγωγ᾽ οὐκέτ᾽ ᾿ἠνεσχό- 
μὴν αλλ᾽ εὐθὺς ἐξ, 

1577. καντεῦϑεν οὖν οἷον 
εἰκὸς | 

1582. ἐν δίκη γ᾽ av 


a 


φράσαι 

1591-2. sw γ᾽ ἐξενεγκεῖν 
tum ut Rust. 

1599. καινῶν ἐπῶν 

1403, He Te ν. 

1414. τύπτειν τ᾽ 

1417. Στρ. Grey τί δὴ 

1420, rt. νεωτέρους κλάειν 
cet. ut hust, 

1450, καέ τοῦ τί διαφέρουσὶ 
| ἡ: 

1455, καὶ τὴν 

1444. ὠφελήσεις et omnia 
ut Rust. 

1447-8. τί δ΄ ἣν éyo τὸν ἥτ- 
τω λ. tum ut ΚΑ. 

1458. ταῦτ᾽ οὔ μοι τότ᾽ 7γο: 
ρεύετε, 

1460. ἑκάστ᾽ drew τινα (SiC) 
cet. ut Kust. 

1468, ἐμοῦ ? ἐλϑὼν 

1472, οὐκ ἔστιν γ᾽ ἐπεὶ 

1490-1. ἕως ---- τὸ ξ. 

1495-4. αὐτῶν ---- xe 

1497. ri δ᾽ ἄλλο 

1507-8. Xaug. ἐγοὶ κακοδ. - 
are. τί γὰρ μαϑοόνϑ᾽, 
ὑβρίξετον εἰς τ. 9. 


~~ 


‘RICARDI BENTLEIL ANNOTATIONES 
IN NUBES.*) | 


(Ex Museo crit. Cantabrig, Part. V. p. 151.—138.) 


26. τοῦτο] fort. rowel. [ταὐτὸ emendatur ab Elms- 
leio, ni fallor. Burges] 


58. 219°] ἴϑ᾽ Suidas in δεῦρο. 

ibid. διατὶ δὴ κλαύσομαι] vid, v. 755. et 782. fort. 
δὴ ᾿γὼ xd. vel πλαῦσαΐ μὲ δεῖ, immo κεκλαύσομαι. 
vid. 1438. 

75. ἐπείϑετο) lege ἐπίϑετο. 

74, κατέχεε] lege κατέχεεν. 

114, ἤἥσσονα] ἥττονα. 

126. αλλ οὐδ᾽] Suidas in ἀλλ᾽ οὐδ᾽ x. τ᾿ a. γε κατα- 
πείσομαι. 

150. σκινδαλμους} lege σκινδαλαμοὺς --- Hesych, 
Suid. 

145. αὐτῆς] lege αὑτῆς. 

166, τριςμακώρεος] an τριφμακάριαι 

185. δοκοῦσιν} lege δοκοῦσ᾽. [ob rationem fortasse 
quam aperujt Elmsleius ad Acharn, 197i, in Aucta- 
rio. Burges.] 

21%. ποῦ ᾽στιν] lege ποῦ ‘od’. [ob causam fortasse 
modo dictam, Burges.] 

215, πάνυ] lege μέγα ex 8080]. et Suid, in μέγα, 
vel fortasse μεταφροντίζετε. 





*) Edidit etiam G, Burges in the classic, Iournal N, XXII, 
BP. 248.—259- Υ δ ὧν 
ὰ _ 


| 
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219. ὦ Σώκρατες] potius εἰ; Σωκράτης; 

250. vid. v. 759. 

257. οὕνεκ] lege ἕνεχ᾽. 

267. κυνῆν} fortasse κυνέην. 

271. agvecde] Suidas ἀρύτεσϑε habet et προχοάς. 

276. evaynrov] Suidas in evaynrov. Forte evayyros: 

326. ὁρῶ] MS. ἀϑρῶ. lego ἤδη yuri μόλις ἑώρων. 

Haec et duo sequentes paginae ignibus adeo mu- 
tilatae sunt, ut paaca in integram restitui possent, 

538. χρέα τ᾽ ὀρνίϑειά ye] κρέατ᾽ ὀρνίϑειά τε. vel 
κρέατ᾽ ὀρνιϑηϊα. 

_ 347. dee av βούλωνται] lege πᾶν ὅ τε βούλονται. vel 
avd ἃ ᾽ν βούλωνται. --- κἀν) xa’ ἣν Ald. 

5358, παλαιγενές] MS. Vaticanus παλαιογενές. Suid. 
in παλαιγενές. 

564. Seal] forte ϑεοί. 

571. τούτῳ ye] lege τοῦτό γε. 

381. οὐδέπω] lege οὐδέν πω. 

589. MS. Vatic. ἀτρέμας πρῶτον, παππὰξ, παππαξ. 

ibid, κἄπειτ lege ἐπάγει, κἄπειτ᾽ οὕτω παπαπάξ. 

598. πῶς δῆτ᾽ deleantur. Suidas in Σίμων utrum- 
que habet. 

400. ᾿“9ηναίων] lege ᾿Αϑηνῶν -- vel “AOnvaw et 
sic Homer. Od. Ill. (278.) cad? ὅτε Σούνιον ἱρὸν age 
κύμεϑ᾽ » ἄκρον ᾿“ϑηνὼν. 

407. Asasloww) Schol. Luciani, τὰ “ιάσια, ἑορτὴ 
᾿“4ϑήνῃσιν οὕτω καλουμένη, ἣν εἰώϑεσαν μετὰ στυγνότη- 
τος ἐπιτελεῖν, ϑύοντες At τῷ Medszyin’ ἔοικε δὲ καὶ 
τοὔνομα ταύτῃ ἀπὸ τοῦ διασιαΐνειν τεϑεῖσϑαι. 

411, σοφίας] post ἐπιϑυμήσας. --- ibid. παρ᾽ μῶν 
Laert. δικαίως. 

412. “Ἕλλησι γενησει} Laert. ἄλλοις ϑιαξήσῃ. 

414. καὶ μὴ: ue τ. 11 Laert. χ᾽ οὐκ ἔτι — ocr -- 
οὔτε --- οὔτ᾽ αὖ — οὔτ᾽ ἀρίστων — καὶ addnpayiass 
Suidas in v. τρίβωνα, μήτ᾽ οὖν ῥιγῶν. Ald. μητε γε. 

415. μήτε γ᾽ ἀριστᾶν] 1. μήτ᾽ ἀρ. Suid. in τρίβωνα, 

416. γυμνασίων] sic Suidas in ἀνόητα. 
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‘41. ἕνεκα] lege οὕνεκα vel ἕνεκεν. : 

422. ἀλλο) adda vet. editio. οὐ -- οὖν Ald. εἶναι 
ἤδη οὐδένα. lege οὐδέν. 

424. οὐδ᾽) Suidas in ατεχνῶς, οὐκ. 

450. ἀπὸ τουδὶ Suidas in 7Ινωμ. ἀπὸ τοῦ νῦν: sed alibi 
Υ. ἀπὸ τοῦ δή. ἀπὸ τοῦ νῦν. ᾿Αριστοφάνης ἹΝεφέλαις- 

451. δήμῳ γνώμας] lege δήμου γνώμας i. 6, ϑήμου 
ψηφίσματα Hesych. vel 61 vulgatum retineas, delen- 
dum erit τὸ μεγάλας in Zp. v. 592. κἀν τῷ δήμῳ γνώμην 
οὐδεὶς πώποτ ἐνίκησ᾽. et ita Suidas in γνώμα. ἀπὸ τοῦ 
viv. ἐν τῷ ὃ. γνώμας οὐδεὶς ν. τι. . 

441. ἀσκὸν δέρειν] ἀσκόν τὲ δέρειν. δείρειν Scal, 

446. εὐρεσιεπὴς} εὐρεσσιειτὴς Scal. lege εὑρησιεπὴρ: 

450. ματεολοιχός)] Suidas et Photius. ματιολσιχύς. 
Hes. ματαιολοιχός. sed lege ματτυολοιχὸς a party. 

452. yontovor] lege χρήζουσεν. 

456. τῷδε] lege τῷδ᾽. pro FQ. lege XO. et ita v. 
462. 467. . 
457. δ᾽ οἷς] forte δὲ et in v. 460, ἕξων. ita leg. 
Suid. in οὐρανόμηκες. 

476. XO.] deleatur. . 

520. νικήσαιμ᾽ ἔγωγε] lege νικήσαιμὲ τ᾿ ἐγὼ, 

519. χ ᾧ σώφρων} acee ὦ σώφρων te x εἷ καταπύ-: 
yor ἄριστε ἠκουσάτην. vide Hephaest, p. 61 

531. παῖς δ᾽ παῖδ᾽ vet. 

555. ἦλϑεν] lege ἦλϑ᾽. 

558. οὐδὲν ἦλθε] Suidas οὐδὲν i. 6. οὐκ. fortasse 
οὐδ᾽ ἐςῆλϑε. : 

563. ὑψιμέδοντα] vide v. 597. 

555. προςέχετε] lege πρόσχετε. 

584. ἐξέλιπέ ye] lege ἐξέλειπε. 

588. ταῦτα] fortasse πάντα vel y ἀλλὰ. sed Suidas 
in ᾿““ϑηναίων δυςβουλ. habet ταῦτα. 

595. ἐξημάρτηται] lege ἐξαμάρτεται vel ἐξημάρτετο; 
Vat. MS. ἐξημάρτετε. 

ibid. αὖϑις ἔς x ἀρχαῖον] fortasse αὖϑις, wer ἀρχαῖον. 

615. φησὶν ὑμᾶς, κοὐκ) lege φησὶν, ὑμὰς. δ᾽ ove. - 

645. ἡμιεκεέον] Suidas in περίδου legit ἡ μιεκτέου. 


~ 
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655. τοῦ] Index digitus: lege νῦν. 

654. ovtooi.] Medius digitus, 

ibid. ἀγρεῖος] Suidas in aygela legit ἀγρεῖος, et 
pro varia lectione ἄγροικος. 

691. dn τὴν} lege τὸν. sed in Ald. deest dy. 

700. δὴ] δὴ ἀντὶ τοῦ νῦν Suidas, 

7035 ταχὺς δ, ὅταν 7 etc.] Suidas in μεταπήδα 
legit ταχύς γ᾽ ὅταν εἰς ἄπορον ἐμπέσης én’ ἄλλο πήδα 
γόημα ᾳρενός. Ald. etiam φρενός. 


710. δαρδαπτουσι)] Huic et tribus sequent, v. in 
fine adiice ». 


γιά, ἄλγει λίαν] Proximo v, haec praepone, 
' 9197. δ᾽ ἡ] delet Aldus. ’ 

727. καπαιόλημ vide in ἀπαιόλημα. Suidas in παι- 
ὅλημα legit καὶ παιόλημα. vid. v. 1149. 

738. σχάπας] fortasse σχίσας. sed vid. Suid. in 
σχᾶσαι et οὐκ ἔχων. Vid. etiam in λεπτήν. 

743. «αὖθις fortasse add εἰς. 

751, ὠφελήσειέ οἷ; ST. ὅδιι.1 lege ὠφελήσειέν σ᾽; 
ΣΤ. ὅτι: 

759. de] Ald, εἶλλε et Suidas in εἴλλειν. 

80g. ἀπηλέψεις] fortasse ἀπολόψεις. vid, in Hesych, 
Olonrey. vid. Suid. in “πολάψεις. 

ϑιο. τὼ τοιαῦϑ Suid. τὰ πόλλ᾽ in φιλεῖ γάρ. 

851. πεέϑει) i. 6. πείϑῃ. et ita Suidas in χολῶσιν. 
850, ἔμαϑες] ita legit Suid. in γηγενεῖς, vulg. 
ἔλαϑες. 

853. ἐπελανϑανόμην] lege ἐπελαϑόμην. 

859. πειϑόμενος lege πιϑόμενος et ita in seq. ve 
sic Suidas in ἐξέζει, 

862. τούτου ᾿πριάμην] Suidas in, duag. legit or 
ἐπριάμην. 

867. χρεμαϑρῶν] Suidas in νηπύτιος ut editum, 
et sic Schol. in ΣΦ. v. 1420. κρεμάϑρα secundam 
corripit, ut κρεάγρὰ et pleraque similia apud no- 
strum. forte igitur καὶ τῶν κρεμαϑρῶν οὔπω τρίβων 
τῶν ἐνθάδε. Immo vero καὶ τῶν κρεμασερῶν οὐ ---.- 
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Pollux enim libro X, notat Aristophanem in Neg. 
xprnoorpay dixisse. 

874. iuadev] Kusterus ad Suidam in ἐἀναπειστη- 
ρίαν legit Euadey γ᾽, frustra, 

884. ἀπέσομαι] Suid. in ἀπέσομαε. sed ames in 
zou. 286 

&95. μὲν ἐφευρίσκων dele μὲν et lege ἐξευρίσκὼν. 

915. ᾿ϑηναίοισιν] inscre 7’, vel in seq. v. lege 
x οἷα. 

920. ἐκ πηριδίου] ita lege: alii δυριπεδίου: 

954. σφῶϊν] lege σᾳῷν. ΄ 

955. φοιτῷ] φοιτῶ 8048]. male.} 

957. post πρότερος insere γ᾽, 

940. ῥηματίοισι) lege βηματίοισιν. 

450. 7 αὐτοῖν] fortasse ἤδη σφῷν, vel ἄν ye σφῷν; 
vel av ys τοῖν λόγοιν. 

958. λέξω x. τ. 4.] Aristid pro 4 Viris p. 368, 
“et 269. 

960. φωνὴν παιδὸς] Tr. Aristides ibidem, 

962. κρεμνώδη] Suidas κρημνώδη. Aristides xovuody. 

965. ἐδίδασκε] ἐδίδασκεν. 

96%. Περσέπτολιν) lege 17Περσέπόλιν. Tzetzes Chil. 
I. 25. τούτου τοῦ Στησιχόρου δὲ. μέλος ὑπάρχει red." 

ΤΙαλλάδα περσέπτολιν- κλήζω πολεμάδοκον ayy Gy, 

παῖδα Διὸς μεγάλου δάμνοπλον ἄϊστον παρϑένον. 
lege δαμνόπωλον. 

969. καϑίζοχτας ] ita Aristides, Suidas in‘ πὰιδοτρ. 
βαδίζοντας. 

972. καταλείπειν γε] dele. γε et in initio lege age 
εἴδωλον. 

975. μαλακὴν φυρασάμενος τὴν φωνὴν] lego μ μαλακῇ 
ψιϑυριζόμενος τῇ φωνῇ et in v. seq. pro αὐτὸς ἑαυτὸν, 
lege κ᾽ αὐτὸς ἑαυτόν. 

977. ἐξῆν) ita Suidas in ῥαφανὶς et κεφάλαιον, ita 
etiam Aldus. vulg. ἐξῆν. 


982, Μαραϑωνομάχους] forte 7αραϑωνομάχαρφ ut 
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"Αχαρν. ¥. 180.  Iulian, Misopogone p. 78. πρίνενον καὶ 
σφενδάμνινον οὐκέτε μέντοι καὶ Παραϑωνομάχην- 

983. ἑματίοισι) Suidas in evOvg-habet ἑμαείοις. an 
ipariow ye 

ο85. προέχων, ἀμελῇ] lege προέχωο᾽, ἀμέλει. 

991. τἄγαλμ᾽ lege τὠγαλμ΄. --- ibid. ἀναπλήσειν. lege 
ἀναπλάσσειν. quidam ἀφανίζειν. Suidas εἰράντειν, in 
εἰςάττειν, et ἀποϑραυσϑῆς.» et ἄχρηστα. : 

[993- In folio ad calcem libri, AMyjlw δηχϑεὶς τ' 
Lucian. in Toxari, καὶ μῆλά τινα ἀποδεδηγμένα. Idem 
Meretric. Dialog. τέλος δὲ τοῦ μήλου ἀποδακιὴν τυστόά- 
χως προφηχόνεισας ἐς τὸν κόλπον αὐτῆς ουδὲ λαϑεῖν γε 
πειρώμενος ἐμέ. (Unde patet Bentleium legere vo- 
luisse δηχϑεὶς pro βληϑείς.) Burges.) 

997. καλοῦσιν] καλέσουσί τί σὲ vet. Edit. Suidas in 
βλυτομάμαν habet καί σὲ καλοῦμεν. ; 

998. εὐανθὴς} fortasse εὐαλϑὴς : sed Pollux εὐαν- 
ϑεῖς παρειαὶ, . ; 

1000. πραγματίου] Suidas in γλισχραν. habet γραμ- 
ματίου. sed MSS, ibi πραγματέου. Suidas in’ Axadnu. 

τ 1006. προσέχοις] προφέχῃς Scal. 

1026. πρὸς οὖν rad} lege πρὸς δὲ rad’. 

1031. ὀφλήσεις) lege ὀφλήσης. 

1052. mal’ ἔγωγ᾽ ἐπνιγόμην] lege πάλαι 7° vel πά- 

dae ᾽γω ᾿πνιγόμην. ro 
"1045. σε μέσον ἔχω] Suidas in evdug legit o ἔχω 
μέσον. ἢ 

1071. φύσεως} lege φύσεος : itain Πλ. ὕβρεος. 

1072. κατελήφϑης] lege κατ᾽ ἐλήφϑης. 

1099. κινούμενοι] vid. “Jun. ν. 875. 

1111, νῦν] Ald. νυν. 

1320. προρςεχέτω] lege προσχέτον. 

1146. ἐπιθαύυμάξειν τι} fortasse πιϑηκίζειν, i. e€. 
munusculis delinire: vid. ‘Jan. v. 885. An éne- 
ψωμίζειν τεῦ vel potius ὑποθωπεύειν τι Nam Εα- 
stathius hunc versum citans habet ἀποθϑαυμαζειν. in 
"Ay. V. 689. et Zp. v. 608. pro ὑποθωπεῦσαν Suidas 
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in φύστη habet ἐπιϑωπεῦσαν. [Vulgatum tamen re- 
tinere voluit Bentl. scripsit enim in folio ad cal- 
cem libri: “δεῖ. γὰρ ὑποθωπεῦσαξ τὸ τὸν διδάσκαλον 
ad spectatores vel ad se, Sic Eq. 11gi. ad se: et 
Vesp. 985. et Thesm. 610, ποῖ τίς τρέψεται." Haec 
duo proxima loca, quid ad rem faciant, alii for= 
tasse exponent. Burges.) 


114g. παμβασίλει᾽ nahn) ‘Suidas in παιόλη habet 
παμβασίλεια παιόλη. vide v. 737. 


1155. τἀρχεῖα ] Suidas in ia κλάετε jhabet ἀρχεῖα 


et ἐργάσαισϑ'- pro ἐργάσησϑ᾽, sed in ἀρχαῖα aliter. 
lege τἀρχαῖα. 


1176. τέ λέγεις ἢ vide Suid, in voe. 

1177. old ὅτι] lege εὖ ποιεῖν vel εὐνοεῖν. 

1195. γίγνοιντο] Suidas in θέσεις habet yivocrzo. 

1194. ngogédnxev] lege προρέϑηχ- 

1205. vevaopivor] Suidas in ἄμφορ. legit νενησμές 
vob i, 6. σεσωρευμένοε, et ita in voc. ψενησμένος. 

1218, ye μᾶλλον, ἢ] Suidas in ἀπερυϑριάσαν habet 
ἢ χρήσαντά με. 


1219. οὔνεκα] lege ἕνεκα, Suidas in κλητεύειν ha~ 
bet ov exa, 


1242. καταπροΐξει] fee ἘΠΈΛΕ ΤΙ 

1245. ὀμνύμενος} fortasse ὀμνυμένοις. 

1248. ἀποδώσειν μοι] fortasse cor 

1254. οὐκ ag’ ἀποδώσεις; Suidas in οὐχ ἄν εἴς. 
sua serie, οὐκ ὧν ἀποδοίης: οὐχ ὅσον γέ μ᾽ εἰδέναι- 

1257. ϑήσω] ϑήσοι Suidas in παρακατ. 

1268. ϑραυσαντυγες] vid. Suid. in voc. ‘ 

128). μὴ ἀποδώσεις] lege μὴ ᾿ποδώσεις. 


1290. orm ἀποδιώξει: σαυτὸν] lege ἀπολιβάξεις aad 


τόθ᾽. vid. Ὄρν. v. 1467. vel ἀποδιώσεις σαυτὸν, ἀπὲ 

τοῦ διώϑειν: vid, Sg. v. 196. Immo recte habet 

ἀποδιώξεις, quoniam Danistes hic διώκων erat, Strep- 

siades φεύγων τὸν διώκοντα. sic in “Ogv. ad Metonem 

Geometram, οὐκ ἀναμετρήσεις σαυτὸν ἀπιον ἀλλαχὴ. 
1511. τοῦτον] lege τουτονὶ. 


1355. τἀνϑρώπου] lege τὸ τἀνδρὸς. 
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1562. σέ γ᾽ ἄρα τὐπτεσϑαι] lege σ᾽ age τὐπτεσϑαὶ 
ye vel σὲ τὐπτεσϑαΐ ye. 

1570. στὸμ axa] Schol. in Hermog. p. 891. στομ-. 
φάξειν. ἐστὶ δια τοῦ στόματος sani τουτέστι, τῷ πλα- 
τεῖ ἢ ὄγκον ἔχοντι στόματε λέγειν. 6 ᾿«ριστοᾳ. ἐν ταῖς 
Neg. περὶ τοῦ Aiog. φησί, στόμφακα κρημνοποιεῖν. Vid. 
Suid. in κρημνοκομπεῖν, et κρημνοί. 

ibid. ἀσύστατον] lege ἀξύστατον : et sic Suidas in 
voce. 

1574. ἔξ] deleatur. sic MS. Vat. 

1578. ἠριζόμεσϑ lege ἐρειδόμεσϑ᾽ ex Suid. in ἔπος 
ye etc. 

1598. ἐρεβίνϑου] vide Suid. in voc. 

1399. ἐπῶν lege λόγων. 

. 1405. μόνῃ τον νοῦν] transpone, et lege τὸν νοῦν 
μόνῃ. 

1408. τὸν] lege ὃ ον. 

1414, post ἐπειδηπερ insere yz, et pro τοῦτ᾽ lege 
τοὸ gor’. 

'χήχγ, τέη δὴ; delet Aldus: vid. σχολ. 

1420. μάλιστα] lege μᾶλλον. 

χάδο. ϑιαφέρουοἽ lege διέφερον. 

1444. τί δή μἹ lege. τί δ᾽) ’x τούτων μ᾽ ἐπωφελήσεις.. 

χά58, ταῦτά γ᾽ οὐ] lege ταῦτ᾽ οὐ. ς 

1462. ἕως ἄν] Scal. legit ἕωςπερ. 

1474. τοῦτ] lege ror’. 

1475. οἴμοι) Suid. in yurpeour, ὦ μοι. 

1482. ἀδολεσχίᾳ] « longum. 
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[Argum. p. 227. ed. Inv. Φρύνιχος Movcacg. Gram= 
maticus MS, ap, Thiersch. in Actis Monac. I. 5. p. 
524. σαφὲς δὲ τοῦτ᾽ ἔστεν (Sophoclem archonte Cal- 
dia mortuum esse) ἐξ ὧν μὲν é ᾿Αριστοφάνης ἐν τοῖς 
βατράχοις ἐπὶ Καλλίου ἀνάγει τοὺς στρατηγοὺς ὑπὲρ γῆς» 
ὁ δὲ Φρύνιχος ἐν ούσαις, ἃς συγκαϑῆκε τοῖς βατρά- 
HOS, φησὶν, κι τ, ἕ. Thierschius, “Locus corru- 
ptus et mutilus. Fortasse post ἀνάγεν ἐς excidit, ut 
sensus sit: clarum est ex ius, quae Aristophanes 
in scenam profert (ἀνάγει) contra duces pro terra 
.... Sed quis in tali τ certi quidquam statuat, 
praesertim cum non pateat, ad quem Ranarum 105 
cum provocet scholiastes? Plura quidem fabula con- 
tinet, quae Calliae annum, pugnam navalem ad 
Arginusas, tristem casum Erasinidis , umius e du- 
cibus ob illam interemtis innuant, sed nusquam 
apud Comicum Sophoclis mors ad hunc annum 
refertur. Res ipsa tamen non potest videri dubia.” 
Dindorf.] 

4. Σχολὴ Dawes. Misc. Crit. p, 255. Suid. v. 
, πάνυ. Sanctamand. apud Burgess. in Dawes. p. 462, 
* σγολή Suid. ed. sed verba Arist. om. ms. [Phrynich, 
in Bekkeri Anecdot. vol. I. p. 75. χολή éotev: οἷον 
ἀηδὲς καὶ ngocuoees., “ριστοφάνης. Dindorf.] 

7. ϑαρρῶν γε μόνον δ᾽ ἐκεῖν᾽ B. 

9: μήϑ' Β.; 


11, ὅτε Suid, ed. ms, iRépats. Locum om. [ms.] 
in μέλλον. 


12. μὴ pro μὲ Β. 
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1245, poo τὰ χρήματα εἰπὲ 
μὸν εἴτε μὴ) (sic) 

1248. «. σοε 

χδι-: apy. sine art, 

3252. οὐδ' ἃ αν ὃ. Os 

1262. ἧἥτον tov 

1286. τάργ: 

1202. ὑπορ. 

3295. ὅτε 

1299. ἀπὸ τῆς 

1502, ἄξεις ἐπεὶ ἁλῷ (sic) 

1510-1. ut K, sine τὸ 

3514. αὐτὸν αὐτίχ᾽ 

1326, ἀμύνασσέ μου 

1532, δὴ x. 

3545. sine μ᾽ 

31550. πέποιϑεν 

3552-5. ut RK, 

1555. y. π. χ. 

1556, ofev ye π, 

1560, εὐθέως ἀρ. tum ut K. 

1562. —oe γ᾽ ἄρα τύπτε- 
ae cet. omissis, 

15974. ἦσεν εὖρ. 

1576. κἄγωγ᾽ οὐχέτ' ᾿ἠνεσχό- 
μὴν ahh’ εὐϑὺς ἐξ, 

1577. καντεῦϑεν οὖν οἷον 
εἰκὸς i 

1582. ἐν δίκη γ᾽ ἄν 


a 


COLLATIO NUBIUM. 


1587. κακῶν δ᾽ οὐκ ἔφϑης 


φράσαι 

1591-. ἐξω γ᾽ ἐξενεγκεῖν 
tum ut Rust. 

1599. καινῶν ἐπῶν 

1403, μι τιν. 

1414. τύπτειν τ᾽ 

1417. Sto. δεοὴ ) τί δή 

1420, τ. νεωτέρους κλάειν 
cet. ut Rust, 

1450. ἡ τοι τί διαφέρουσὶ 


1455, sai τὴν 

1444. ὠφελήσεις et omnia 
ut Kust. 

1447-8. τί δ᾽ ἣν ἐγὼ τὸν ἥτ- 
τω A tum ut Rh, 

1458. ταῦτ᾽ οὔ μοι τότ᾽ 7γο- 
θεύετε, 

1460. ἑκάστ᾽ ὅτάν τινα (sic) 
cet. ut Rust. 

1468. ἐμοῦ γ᾽ ἐλϑὼν 

1492, οὐκ ἔστεν 7 énel 

1490-1. ἕως ---τὸ t. 

1495-4. αὐτῶν --- κεῖ 

1497. τὲ δ᾽ ἄλλο 

1507-8, Χαιρ. ἐγωὶ κακοδ. - 
Zire. τί γὰρ μαϑονϑ᾽ 
ὑβρίζετον εἰς τ. 9. 


‘RICARDI BENTLEI ANNOTATIONES 
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(Ex Museo crit. Cantabrig, Part. V. p. 131.—138.) 


26. τοῦτο} fort. rovri. [ταὐτὸ emendatur ab Elms- 
leio, πὶ fallor. Burges. 


58. 219°] ἴδ᾽ Suidas in δεῦρο. 


ibid. διατὶ δὴ κλαύσομαι vid, v. 755. et 782. fort. 


δὴ ᾿γὼ xd. vel κλαῦσαί μὲ δεῖ. immo κεχλαύσομαι. 
vid. 1438. 


75. ἐπείϑετο] lege ἐπίϑετο. 

74. κατέχεε] lege κατέχεεν. 

γ14, ἥσσονα] ἥττονα. 

126. ἀλλ᾽ οὐδ) Suidas in ἀλλ᾽ οὐδ᾽ x. τ. λ. γε κατα- 
πείσομαι. 

ι30. σκινδαλμους} lege σκινδαλαμοὺς — Hesych, 
Suid. 

145. αὐτῆς] lege αὑτῆς. 

166, τριςμακώριος] an τριφμακάριαι ἢ 

185. doxovasy] lege δοκοῦσ᾽. [ob rationem fortasse 
quam aperuit Elmsleius ad Acharn, 170, in Aucta- 
rio, Burges. 


21%. ποῦ ᾽στιν] lege ποῦ ‘od’. [ob causam fortasse 
modo dictam, Burges.] 

215, πάνυ] lege μέγα ex schol. et Suid. in μέγα, 
vel fortasse μεταφροντίζετε. 


*) Edidit etiam G, Burges in the classic. Τότισπαῖ Ν, XXII, 
Ρ' 248.—259- χὰ 
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219- 3 Σώκρατες potius als Σωκράτης; 

250. vid. v. 759. 

257. οὕνεκ lege ἕνεκ᾽. 

267. κυνῆν] fortasse κυνέην. 

271. ἀρύεσϑε!] Suidas ἀρύτεσϑε habet et προχοάς. 

296, evaynrov] Suidas in εὐάγητον. Forte evaynros: 

326. doa] MS. ated. lego ἤδη νυνὶ μόλις ἑώρων. 

Haec et duo sequentes paginae ignibus adeo mu- 
tilatae sunt, ut paaca in integram restitui possent, 

538. κρέα τ ὀρνίϑειά ye] κρέατ᾽ ὀρνίϑειά τε. vel 
κρέατ' ὀρνιθηζα. 

547. dee ἂν βούλωνται] lege nav ὅ τὸ βούλονται. vel 
πάνϑ᾽ ἃ ᾽ν βούλωνται. --- κἂν) κατ᾽ ἣν Ald. 

_ 358, παλαιγενές) MS. Vaticanus παλαιογενές. Suid. 
in παλαιγενές. 

564. Geal] forte deol. 

571. τούτῳ ye] lege τοῦτό ye. 

381. οὐδέπω] lege οὐδέν πω. 

589. MS. Vatic. ἀτρέμας πρῶτον, παππὰξ, παππαξ. 

ibid, κἄπειτ] lege ἐπάγει, κἄπειτ᾽ οὕτω παπαπάξ. 

598. πῶς δῆτ᾽ deleantur. Suidas in Σίμων utrum- 
que habet, 

400. *Aonvalov] lege "Adnvav — vel "Adnvav, et 
sic Homer. Od. ΠῚ. (298.) ἀλλ᾽ ὅτε Σούνιον ἱρὸν ἀφι- 
φόμεϑ' » ἄκρον ᾿““ϑηνῶν. 

407. Asaoioww) Schol. Luciani, τὰ Διάσια, ἑορτὴ 
“4ϑήνησιν οὕτω καλουμένη, ἣν εἰωϑεσαν μετα στυγνότη-- 
τος ἐπιτελεῖν, ϑύοντες “Διὶ τῷ ἡἩειλιχίῳ ἔοικε δὲ xa 
τοὔνομα ταύτῃ ἀπὸ τοῦ διασιαίνειν τεϑεῖσϑαι. 

411. σοφίας] post ἐπιϑυμήσας. --- ibid. παρ᾽ ἡμῶν 
Laert. δικαίως. 

412. “Ἕλλησι γενησει} Laert. ἄλλοις ϑιαζήσῃ. 

414. καὶ μὴ κ, τ. 4] Laert. *% οὐκ ἔτι — οὔτ᾽ —~ 
οὔτε — οὔτ᾽ αὖ — our ἀρίστων — καὶ ἀδδηφαγίας: 
Suidas in v. τρίβωνα, μήτ᾽ οὖν ῥιγῶν. Ald. μήτε ye. 

415. μήτε γ᾽ ἀριστᾶν) 1. μήτ᾽ dg. Suid. in τρίβωνα, 

416. γυμνασίων] sic Suidas in ἀνόηται 


Re nnn τ ττττοτοοΠρῸ-ΌὖΘῸΘῸΘἷ ἷ- 
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‘Mot. ἕνεκα] lege οὕνεκα vel ἕνεκον. 
422. ἀλλο) adda vet. editio. οὐ -- οὖν Ald. εἶναι 
δὴ οὐδένα. lege οὐδέν. 
424. οὐδ᾽ Suidas in ἀτεχνῶς, οὐκ. 
430. ἀπὸ τουδὶ Suidas in Tyo. ἀπὸ τοῦ νῦν: sed alibi 
Υ. ἀπὸ τοῦ δή. ἀπὸ τοῦ νῦν. ᾿Αριστοφάνης ἹΝεφέλαις. 
451. δήμῳ γνώμας] lege δήμου γνώμας i. 6, ϑήμου 
ψηφίσματα Hesych. vel 81 vulgatum retineas, delen- 
dum erit τὸ μεγάλας in Sp. v. 592. καν τῷ δήμῳ γνώμην 
οὐδεὶς πώποτ ἐνίκησ᾽. et ita Suidas in γνώμα. ἀπὸ τοῦ 
wiv. ἐν τῷ ὃ. γνώμας οὐδεὶς ν. π. ' 
441. ἀσκὸν δέρειν] ἀσκόν τὲ δέρειν. δείρειν Scal, 
446. δύρεσιεπης) evoecarenre Scal. lege εὐρησιεπὴς: 
450. ματιολοιχός)] Suidas et Photius: ματεολουχός, 
Hes. ματαιολοιχός. sed lege ματτυολοιχὸς a ματτύη. 
452. χρήζουσι] lege χρήζουσιν. 
456. τῷδε] lege roid. pro EQ. lege XO. et ita v. 
462. 467. : 
457. δ᾽ εἷς] forte δὲ et in v. 460, ἕξων. ita leg. 
Suid. in οὐρανόμηκες. 
476. ΧΟ. deleatur. . 
520, νικήσαιμ᾽ ἔγωγε] lege νικήσαιμὶ τ᾽ ἐγὼ, 
519. χ ᾧ σώφρων} lege ὦ σώφρων τε x αἱ καταπύ-: 
γῶν ἄριστε ἠκουσάτην. vide Hephaest. p. δι. ΄ 
531. παῖς δ᾽ παῖδ᾽ vet. 
555. ἦλϑεν] lege ἤἦλϑ᾽. 
588. οὐδὲν ἦλθε] Suidas οὐδὲν i. 6. οὐκ. fortasse 
οὐδ᾽ ἐζῆλϑε. ; 
563. ὑψιμέδοντα] vide v. 597. 
575. meogézere] lege πρόσχετε. 
584, ἐξέλιπέ γε] lege ἐξέλειπε. 
588. ταῦτα] fortasse πάντα vel γ᾽ ἀλλὰ. sed Suidas 
in “40nvaloy δυςβουλ. habct ταῦτα. 
595. ἐξημάρτηται] lege ἐξαμάρτεταν vel ἐξημάρτετο; 
Vat. MS. ἐξημάρτετε. 
ibid. αὖϑις ἕς τ᾽ ἀρχαῖον] fortasse αὖϑις, wet ἀρχαῖον. 
615. φησὶν ὑμᾶς, κοὐκ] Ἰερα φησὶν, ὑμὰς. δ᾽ οὐκ. 
645. ἡμιεκτέον] Suidas in περίδου legit γμιεκτέου: 


ν 
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655. τοῦ] Index digitus: lege viv. 

654. ovrooi.] Medius digitus, 

ibid. ἀγρεῖος] Suidas in ἀγρεία legit ἀγρεῖος, et 
pro varia lectione ἄγροικος. 

691. dy) τὴν} lege τὸν. sed in Ald. deest δὴ. 

700. δ᾽) δὴ ἀνεὶ τοῦ νῦν Suidas, 

705 ταχυὺς δ᾽, ὅταν 7 εἰς. Suidas in μεταπήϑα 
legit ταχύς γ᾽ ὅταν εἰς ἄπορον ἐμπέσῃς ἐπὶ ἄλλο πήδα 
vonua φρενός. Ald. etiam φρενός. 


710. dagdantover] Huic et tribus sequent. v. in 
fine adiice ν. 


γιά, ἄλγει λίαν] Proximo νυ, haec praepone, 
' 917. δ᾽ ἡ] delet Aldus. ‘ 
. 727. καπαιόλη μ᾽] vide in ἀπαιόλημα. Suidas in mae 
OAnua legit κἀὶ παιόλημα. vid. v. 1149. 

738. σχάπας] fortasse σχίσας. sed vid. Suid. in 
Oyaoat et οὐκ ἔχων. vid. etiam in λεπτήν. 

743, ᾿αὖϑις fortasse αὖϑ᾽ εἰς. 

751, ὠφελήσειέ 63 ΣΤ. drs] lege ὠφελήσειέν σ᾽; 
ΣΤΥ. ὅτε: 

759. ete] Ald, εἶλλε et Suidas in εὔλλειν. — 

80g. ἀπηλέψεις] fortasse ἀπολόψεις. vid, in Hesych, 
ὀλόπτειν. vid. Suid. in ἀπολάψεις. 

810. τὰ τοιαῦϑ] Suid. τὰ πόλλ᾽ in φιλεῖ γάρ. 

851. πείϑει) 1, 6. πείϑῃ. et ita Suidas in χολῶσιν. 
850, ἔμαϑες} ita legit Suid, in γηγενεῖς, vulg, 
Fates. . 

855. énelavPavouny] lege ἐπελαϑόμην. 

859. πεεϑύμενος] lege πιϑόμενος et ita in seq. v. 
sic Suidas in ἐξέζει. 

852. τούτου ᾿πριάμην] Suidas in, auag. legit ὅτ᾽ 
ἐπριάμην. 

885. χρεμαϑρῶν] Suidas in νηπύτιος ut editum, 
et sic Schol. in Ep. v. 1420. χρεμάϑρα secundam 
Corripit, ut χρεάγρα et pleraque similia apud no- 
Strum. forte igitur καὶ τῶν κρεμαϑρῶν οὔπω τρίβων 
τῶν ἐνθάδε. Immo vero καὶ τῶν κρεμασιρῶν οὐ --- 
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Pollux enim libro Χ, notat Aristophanem. in Neg. 
xotuactoav dixisse. 

874, ἔμαϑ εν] Kusterus ad Suidam in ἀναπειστη- 
ρίαν legit ἐμαϑέν γ᾽, frustra. 

884. ἀπέσομαι] Suid. in ἀπέσομαι. sed ἀπειμὸ in 
Θεσμ. 286 

893. μὲν ἐφευρίσκων dele μὲν et lege ἐξευρίσκων. 

915. ᾿,“ϑηναίοισεν] insere 7’, vel in seq. v. lege 
t οἷα. 

920. ἐκ mnodlov] ita lege: alii Εὐριπεδίου: 

954. σφῶϊν] lege σᾳῷν. 

955. φοιτᾷ] φοιτῶ 804]. male.} 

957. post πρότερος insere γ᾽, 

940. ῥηματίοισι] lege βηματίοισιν. 

950. 7 αὐτοῖν] fortasse ἤδη σφῷν, vel ἂν γε σφῷν; 
vel av ye τοῖν λόγοιν. 

958. λέξω x. τ. 2] Aristid pro 4 viris p. 268, 
“et 269. 

960. φωνὴν παιδὸς] Tr. Aristides ibidem. 

462. κρειμνώδη] Suidas κρημνώδη. Aristides κρυμώδη: 

965. ἐδίδασκε] ἐδίδασκεν. 

964. Περσέπτολεν] lege 17ερσέπδλιν. ᾿ΓΖεῖΖεϑ8 Chil. 
I, 25, τούτου τοῦ Στησιχόρου δὲ. μέλος ὑπάρχεν τόδε" 

Παλλάδα περσέπτολιν- πλήζω πολεμάδοκον ἁγνὰν,, 

παῖδα Διὸς μεγάλου δάμνοπλον ἄϊσεον παρϑένον. 
lege δϑαμνόπωλον- 

969. καϑίέζοχτας ita Aristides, Suidas in‘ παιδοτρ. 
βαδίζοντας. 

972. καταλείπειν ye] dele. ye et in initio lege ar 
εἴδωλον. 

975. μαλακὴν φυρασάμενος τὴν φων))»} lego μαλαχῇ 
ψιϑυριζόμενος τῇ φωνῇ εἰ in v. seq. pro αὐτὺς ἑαυτὸν, 
lege « αὐτὸς ἑαυτόν. ; 

77. ἐξῆν] ita Suidas in ῥαφανὶς et κεφάλαιον, ita 
etiam Aldus. vulg. ἐξῆν. 

982. Μαραϑωνομάχους] forte IMapgedavounzag ut 
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*Ayooy. v. 180. . Iulian. Misopogone p- 78. πρίνενον καὶ 
σφενδάμνινον οὐκέτε μέντοι καὶ αραϑωνομάχην. 

985. ἑματίοισι)] Suidas in εὐϑυς habet ἑματίοις. an 
ἑματίοις ye? 

985. προέχων, ἀμελῇ] lege προέχωο᾽, ἀμέλει. 

991. τἄγαλμ᾽ lege τὠγαλμ΄. --- ibid. ἀναπλήσειν. lege 
ἀναπλάσσειν. uidam ἀφανίζειν. Suidas εἰράττειν» in 
εἰςάττειν, et ἀποϑραυσϑῆς» et ἄχρηστα. 


[99ὅ. In folio δὰ calcem libri. ͵ηλῳ δι δῆδε 
Lucian, in Toxari, καὶ μῆλά τινὰ ἀποδεδηγμένα. Idem 
Meretric. Dialog. τέλος δὲ τοῦ μήλον ᾿ἀποδακιὴν εὐστό.-. 
χὼς προφηκόντισας ἐς τὸν κόλπον αἰτῆς οὐδὲ λαϑεῖν γε 
πειρώμενος ἐμέ. (Unde patet Bentleium legere vo- 
Juisse δηχϑεὶς pro Ply dels.) Burges.) 

9975. καλοῦσιν] καλέσουσέ τέ σὲ vet. Edit. Suidas i in 
,βλιτομάμαν habet καί σὲ καλοῦμεν. 


998. εὐανϑὴς] fortasse εὐαλϑὴς: sed Pollux: evar- 
Geis nageal, 


1000. πραγματίου] Suidas in γλισχραν. habet γραμ- 
pariov. sed MSS, ibi πραγματέου. Suidas in’ dad. 

1006. προσέχοις] προφέχης Seal. 

1026. πρὸς οὖν ταῦ) lege πρὸς δὲ τάδ᾽, 

1051. ὀφλήσεις lege ὀφλήσης. 

1052. man ἔγωγ᾽ ἐπνιγόμην] lege πάλαι 7. vel nu- 
ae ᾽γω ᾿πνιγόμην. 

"1043. σε μέσον ἔχω] Suidas in εὐϑὺς jegit σ᾽ ἔχω 
μέσον. 

1071. φύσεως} lege φύσεορ: ita in Tih. ὅβρους. 

1072. κατελήφϑης] lege κατ᾽ ἐλήφδης. 

1099. κινούμενοι) vid. “Jan. v, 8γ8. 

2111, νῦν] Ald. νυν. 

1130, προςεχέτω] lege προσχέτω. 

1146. ἐπιϑαυμάζειν τι fortasse πιϑηκίζειν. i. e. 
munusculis delinire: vid, ‘Inn. v. 885. An dn 
ψωμίξειν te? vel potius ὑποθωπεύειν τι ἢ Nam Εα- 
stathius hunc versum citans habet ἀποϑαυμαζειν. ἴῃ 
"Ay. ν. 659. et Σφ. ν. 608. pro ὑποθωπεῦσαν Suidas 
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in gvorn habet ἐπιθωπεῦσαν. [Vulgatum tamen re- 
tinere voluit Bentl. scripsit enim in folio ad cal- 
cem libri: “δεῖ. γὰρ vnoPwnevoad to τὸν διδάσκαλον 
ad epectatores vel ad se, Sic Eq. 1191. ad se: et 
Vesp. 983. et Thesm. 610. ποῖ τίς τρέψεται." Haec 
duo proxima loca, quid ad rem faciant, alii for~ 
tasse exponent. Burges.) 


1149. παμβασίλει᾽ ᾿ἀπαιόλη] ‘Suidas in παιόλη habet 
παμβασίλεια παιόλη. vide v. 727. 


1155. raoyeia] Suidas in ia κλάετε jhabet ἀρχεῖα 


et ἐργάσαισϑ᾽.- pro ἐργάσησϑ᾽, sed in ἀρχαῖα aliter. 
lege τἀρχαῖα. 


1196. τέ λέγεις vide Suid, in voc. 

1177. οἷδ᾽ ὅτι] lege εὖ ποιεῖν vel εὐνοεῖν. 

1195. γίγνοιντο] Suidas in θέσεις habet γίνοιντο. 

1194. προςέϑηκεν}] lege προρέϑηχ᾽- 

1205. γενασμένοι) Suidas in apgog. legit ψενησμέ-: 
vos 1, e. σεσωρευμένοι, et ita in voc. γενησμένος. 


1218. ye μᾶλλον, 7] Suidas in ἀπερυϑριάσαν habet 
ἢ χρήσαντά με. 


1210. οὕνεκα] lege ἕνεκα, Suidas in κλητεύειν ha- 
bet ov ‘exa. 


1242. καταπροΐξει) lege. mocunpoi 

1245. ὀμνύμενος] fortasse ὀμνυμένοις. 

1248. ἀποδώσειν μοι] fortasse cou 

1254. οὐκ ag ἀποδωσεις;) Suidas in οὐχ av ete. 
6ua serie, οὐκ av ἀποδοίης: οὐχ ὅσον γέ μ᾽ εἰδέναι. 

1257. ϑήσω] ϑήσοι Suidas in παρακατ. 

1268. ϑραυσάντυγες] vid. Suid. in voc. 

128). μὴ anodaces] lege μὴ ᾿ποδώσεις- 

1299. οὐκ ἀποδιώξει: σαυτὸν) lege ἀπολιβάξεις αὐ- 
200". vid. ὌὋρν. v. 1467. vel ἀποδιώσεις σαυτὸν, and 
τοῦ διωϑειν : vid, Sy. v. 196. Immo recte habet 
ἀποδιώξεις., quoniam Danistes hic διώκων erat, Strep- 
siades φεύγων τὸν διώκοντα. sic in “Ogu. ad Metonem 
Geometram, οὐκ ἀναμέτρήσεις σαυτὸν amv ἀλλαχῇ. 

1511. τοῦτον] lege τουτονὶ. 

1355. τἀνϑρώπου] lege τὸ τἀνδρὸς. 
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[Argum. p. 227. ed, Inv. Φρύνιχος )ούσαις. Gram= 
maticus MS, ap. Thiersch. in Actis Monac. I, 5. p. 
524. σαφὲς δὲ τοῦτ᾽ ἔστεν (Sophoclem archonte Cal- 
lia mortuum esse) ἐξ ὧν μὲν ὁ ᾿Αρισετοφάνης ἐν τοῖς 
βατράχοις ἐπὲ Καλλίου ἀνάγει τοὺς στρατηγοὺς ὑπὲρ γῆς» 
ὁ δὲ Φρύνιχος ἐν Μούσαις, ἃς συγκαϑῆκε τοῖς βαιρά- 
yors, φησὶν, κι τ΄ ἕ. Thierschius, “Locus corru- 
ptus et mutilus. Fortasse post ἀνάγεν ἐς excidit, ut 
wensus sit: clarum est ex ws, quae Aristophanes 
in scenam profert (ἀγάγει) contra duces pro terra 
- «+. Sed quit in tali re certi quidquam statuat, 
praesertim cum non pateat, ad quem Ranarum lo- 
cum provocet scholiastes? Plura quidem fabula con- 
tinet, quae Calliae annum, pugnam navalem ad 
Arginusas, tristem casum Erasinidis , unius e du- 
cibus ob illam interemtis innuant, sed nusquam 
apud Comicum Sophoclis mors ad hune annum 
refertur. Res ipsa tamen non potest videri dubia.” 
Dindorf.) ‘ 

4. Σχολὴ Dawes. Misc. Crit. Ρ. 255. Suid. v. 
, πάνυ. Sanctamand, apud Burgess, in Dawes. p. 462, 
ἡ σγολή Suid. ed. sed verba Arist. om. ms. [Phrynich, 
in Bekkeri Anecdot. vol. I. p. 73. χολή éoreve οἷον 
ἀηδὲς καὶ προςκορές., Agisrogarng. Dindorf.] 

7. ϑαρρῶν γε μόνον δ᾽ ἐκεῖν Β. 

9. wie B.; 

11. ὅτε Suid, ed. ms, ἐξεμεῖγ. Locum om. [ms.] 
in μέλλων. 


12. μὴ pro μὲ B. 
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14. Σκευοφοροῦσ᾽ Suid. v. Avxg. Lege ΟΣ oxevo- 
φοροῦσ᾽. σκευοφοροῦσ᾽ εἰ τοῖς pro gl. Β, Locum con- 
traxit Suid. ms. in Avxec. [οὐ σκευοφοροῦσ᾽ Cantab. 
2. ταῖς ἀκειοφοροῦσ᾽ 1. Non Graecum esse σκευη- 
φορεῖν censebat Porsonus.]’ (Conf. Maltby ad Mo- 
rel], Lex. prosod. p. 605. Dindorf.) 

18, πλεῖν] Om. Suid, ms. sed habet post πνιγηρά. 
ubi πρεσβύτης. 

22. υἱὸς Σταμνίου. Vide Toup. Cur. Noviss. in 
Suid. p. 146. , 

24. ταλαιπωροῖτο ---- φέροι) sic Suid. ed. ms, 
ὄχημα: ; ᾿ 

ὅ:. σ᾽ om. B. σὲ gl. supr. ap: 

(52. Φέρει B. in εἶ, Ask. et 185-—5. Ea. τουτὲ 
——d. τοῦτο 4. Ea. αὐτὴ 21. νὴ τὸν. 199. Mea 
μανϑάνεις. 415, φϑεγγωμεϑ᾽, “40. αὐτίκα ᾿γκύψας (vel 
αὐτίκ᾽ ayx.) 508. ὅμοσον νὴ Ala omitti notat, [46 
καῦϑις κατόμοσον tacet. 319. ταὶ x. ταυτὶ 513. ξα. 
αἰϑ. 568. τῶν om. 434, Zu. praef. 458. μήτ 447. 


Ta. νὼ 598. , 


- Aypyy. praet. 458, ἑερὸν 575. Za. νὴ 











aE 

Xo. praef. (610. 70. ταῦτ᾽ ἄρτε ξυνοούμενος ταῦϑ᾽ dre 
μὲν οὖν margo B, si collatorem intelligo) 889. .~ 
non pracf. 956. 4. non praef. 1050. 44. ante xg. 
Om. 1121. ἀπεπαυάνϑην, sic, enotat. 1154. μὴ τ. 
1346, τ΄ ἄλλως 1190, woe pro συ 1207, ἐξεκινούμεϑα 
1280. Evg. praef. 1504. oF ᾿σχύλε 1846. νοτίαις 
1548. κατὰ γωνίας habet Wech. tacet collator. In 
quibusdam dissentit a Porsoni collatione ea quae 
in notis mss. Bentleii vulgatur Class, Journal, N. 
XXIII, Dobree in Addendis.] 
, 0» ἔγωγ᾽ οὐκ B. Suid. v. ofuos ubi paullo ante 
ἀγένητον sine ay ms. 

54. ἢ γ᾽ ay B. " 

41. μὲ δία Β. 

42. δήμητραν B. 
, 45. ἀποσοβεῖν Suid, ed. ms. in κροκωτόν. sed -ἤσαν 
in οὐχ οἷός τ΄. 

46. προκοτῷ B. τίς 0 νοῦς. 6 om. Suid. ms, éo~ 
παλον. Simplic. p. 159. [ad Epictet. ed. LB. 1640. 
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ἐὰν δὲ ἡττηϑῆς αὐτῶν (ie 6, τῶν σου καταγελώντων) καὶ 
ἐκείνου τοῦ γέλωτος γέγονας ἄξιος, ἐπὶ κοθύρνῳ ῥόπαλον 
ἐπιχειριίσας λαβεῖν.) 

43 πὴ Β. 

5o. Pro ἢ ὃ. ἢ) rg. tantum ἐγ Suid. vv. ἐξηγρ. et χᾷτ᾽ 
ἔγωγ᾽. 

51. σφῶε; Ae mj τ. a. Ηρ. [B. teste lib. Ask. 
MSti notam om. Porsonus,} ' 


54, μηκρὸς Β. — 57. τῷ Kh. Β. 

64. 7 ἑτέρα] Lege cum Ald. 7 'τέρα φράσον; [sic. 
Vide εἰ αὐ i lt il alicubi ee ne atlr. [ τε- 
ρα Β. [Nempe illorum rationem tunc quidem seque- 
batur Porsonus, qui ἑμέρα, ἰδία, δημοσία, etc, ad~ 
verbii vice posita, sine ᾧ scribebant; vide ad Ran, 
102. et Av. 596. Elmslei. ad Heraclid. 159. 174. 
Hemst. ad Plut. 187. Hoc loco 9 τέρᾳ E)mslei. 
Ach. 828. Seidlerus Dochm. p. 588. e schol. fir- 
mans. Dobree in Addendis.] 

95. He. praefigit B..non 76, 

79. ἀνάγειν εἴπερ 7γ B. 

78. Apud Suid. in Jogay ubi MSS. Par. C. C,.C. 
twa κατὰ 1. μετὰ. 

79. ποεῖ B. — 80. γ᾽ om. Β, 

83. 85. Suid. v. “4γάϑων. 

85. μ᾽ οἴχεταν B. Suid, v. “γάϑων [ἀποίχεται ser- 
vat.] 

86. ξενοκλέης B. 

89. ἐνθάδε Suid. v. πλεῖν. ἔστες ἔνϑαδε (sic) ms. 
ἔσειν Β. 

». 5 ἐπιφυλίδες Β. Dionys. Hal. Art. Rhet. X, 18. 

10. ed. Reisk, Tatian. ad Graecos p. 5: 
as ΡΝ ἔστιν ἐπ. citat. Suid. in vv. émig. et 
μυλος, ubi locum e Pac. [992, etc.] om. ms. et 
nia ad Στράττις Ολύνϑειος. Res se sic habet. Trans- 
it ms. a φλυαρεῖν ἴῃ στώμυλος ad τῶν δειπνοσοφιστῶν in 
fine Σεράτεις, qui vocatur στρατηγὸς τραγικός. in στρὸ- 
Belo, εὐδαεμοαρεῖν τὰ μειράκια wt. 4. In στράττις post 
βιβλέω sequitur νέστερος τῶν καρκίνου στ. 
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96. εὕρης B. 

99. Loca citata om. Suid. ms. in παρακεκινδ, 

102. Recte ἰδία quoque Ald. male ed. Kust. idle. 
Pro iia, ἄνευ B. 

105, Suid. ἀρέσκεια. Suid, ν, σὲ hune versum ita 
citat, prout [in Suida 56. 7: 11]. Ρ. 295.) edidit 
ex MS. Kiusterus, Σὲ δὲ ταῦτ᾽ ἀρέσκει; μ αλλὰ πλεῖν 
ἢ μαίνομαι. Lege, μὴ, ᾿λλὰ πλεῖν 7) μαίνομαι, quod 
et scholiastes legisse videtur. Vide infra 624. 765. 
σοὶ B. om. καὶ ante μάλα. μὴ ἀλλὰ πλὴν Suid. ms, 
σὲ δὲ, 

104. κόβαλώ γ᾽ Β. 

105. dy} τὸν ἐμὸν om. Suid. ms. et art. seq. 

108, ἔχων pro φέρων B, Vide Porson Advss, p. 286. 

109. κατὰ τὴν σὴν Β. 

118. ἀφιξόμεϑ᾽ B, ; 

128. ὡς --- βαδιστικοῦ] Suid. βαδιστικοῦ. 

129. εἶτα pro xgra Β. --- 155. πῇ Β. 

᾿ 154, Lege δύο. 
156, πότε Jac, Perizon, Addend. ad Aelian, V. 
I, 18. ἀλλ᾽ ἥνπερ B, 


δι 


157. ἥξεις μεγάλην Suid. v. ἄβυσσος, non B, 
158. ye om. Suid, in φεῦ, 

159, τυνουτωΐ B. τοεννουτωΐ Suid. ms. φεῦ. 
141. ra om. B. non Suid. ed. ms. φεῦ. 
145. πολυν] sic Suid. ed. ms. σχώρ. 


146. ἀεὶ νῶν} Suid. v. σκωρ7 om. Suid. ms. sic 
Porsonus. An σκὼρ per errorem notavit pro ae 
vor? [σκῶρ ἀείνων Elmslei. Edinb. Review Ν, 
coal ΠῚ p. 75. Quod contractum dicit ex ἀέναον: 

rs Ἢ] ͵ 

47. & md. τις Β. 
148. ἀργύριον (art. om.) B. + 


q 
149. ἠλόησεν Toup. in Suid, HW. p. 102. ἠἡλοέωσεν 
B. ἠλόησεν bis Suid. ms, inv. Vide Append. ad 
Loup, p.456. 


‘ 
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150. cexov [quod om, Ald, Junt. 1515. non 1525.) 
inter ]. a m. pr. B. : 

155. πυρίχην B. — 154. ce om. B. 

158. δὴ om Β, -— 161. δέῃ B. 

171. τ΄ φέρουσι Β. ἢ 

1γά. πόσ᾽ Β. ἃ τὰ, pr. ποῖ ex-em, 176.— ἕν᾽ ἂν B. 

[ιϑά. I. Seager in the classical Tournal N. ΠῚ. p. 
501, τοῦτο λίμνη, νὴ Ala, urn ᾽στὶν ἣν ἔφραζε" 
xa? πλοῖόν γ᾽ ὁρῶ. collato v. 155.} 

185. 4s, hic praefigit et 186. om. B. χἄστιν ὃ Β. 

187, 8. Suid. ἀνάπαυλαν. κακῶν πόνων xal— Suids 
ms. τίς εἰς ἀ. et in χάρων. 

188. 2) εἰς ὁ. B. — 189. κερβέρους B. — 190. ποῖ 
B. ποῦ Suid. ed. ms.°in ποῦ ay. et ποῦ γῆς antea. 

191. ἐἵνεκα Ald. Kuster, fvexa B. εἵνεκα Suid. ed, 
ms, σοῦ γ᾽. : 

195. νεχρῶν B. [Vid. Meier. de bonis damnator. 
p- 5o. Plutarchi proverb. apud Gronov, praefat. ad 
Thesaur. Ant. Graec, vol. XI. p. 18, Dindorf.)} 

194. τὸν om. B. — 195. ‘negedg. 2. ὃ. κύκλω Be ᾿ 

196. περὲ B. — 197. μανϑάνω om. B. 

no ἐπιπλεῖν B. — 200. now B. — 201, μὲ σύ 
” [205. V. Apollon. in Bekkeri Anecdotis vol, II. 
p- 496, 14. Dindorf:) ae 

206. Suid. ἄπειρος. — 209. xdra x. [B. scil.] 

211. βρεκεκὲξ trisyll. semper Β, Suid. ed. et ms, 
Wy. -βρεκεκὲξ. αἰόλαν. xdat Β, et forsan ter habet. 

214. Citat Suidas v. Evvavior. ‘ 

220. τῆς ἱερῆς χύτρησι B. — 225. δ᾽ ἀλ. Β. — 225. 
om. Β. — 228. κοαξ [sic] bis et mox B. 

252. παροιμία Suid, ms, κεροβάτης. pro παρ᾽ εὐ- 
ριπίδη scil. Vid. Porson. ad Orest. 262. 

234. φορμιχτὴς B. 

238. γ om, Suid. ms. φλύκε. 

245, ἡλάμεϑα B. Suid. ed. ms. φλέως. 

247. πολυχολύμβοισι Suid. ubi βύσμα τῶ πρωκτῶ Ms. 
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249, 50, 2. Suid, paullo aliter αἰύλαν, 

250. -ueOa B, — 251. -vyonag. B. -yy. Suid. 
‘ms. — a5g. -“μεθά B. — 265. νικησετέ pe Β. 

264. ἡμᾶς γε ov B. [Scribendum, deleto inter- 
pretis additamento, XOP. φυδὲ μὴν ἡμᾶς συ παντως. 
| 47ΟΝ. οὐδέποτε" κεκράξομαι foe κ᾿ τὶ é Dindorf.] 

265. δή om, Β. —- 267. de’ ἡ. Β, --- 268. ἑμῶν 
κρατήσω τὸ x. B. — 269. om. B.. Ἦ 4, 290. -- 270. 
τοῦ xoat] τῷ pro ν. 1. inter 1. B. — 272. τὸ ν. Β. 
τὸν Suid, ed, sed locum om. ms. — 278. ye pro 
‘ywye B. — 279. βέλτεστον B. 

285. 6. καὶ gid. Suid. ἠλαζ. et μάχ. 1 @uhecspoanarey 
Suid. ed. ms, [in that] sed -o¢ in way. ms. 

284. Suid. γαῦρος. — 285-6. Suid. ἀγωώνίσμα, δ᾽ 
ev. B. et av om. 

288. ᾽στιν. Sa. ἐξῤπισϑεν B. 

291. οὖν B. Suid, ms. v. ἔμπουσα. 

2y2. τότε μὲν βοῦς μὲν γε ed. Kuster. Suid, v, 
ἔμπουσα. ποτὲ B. bis. τοτὲ Suid. — 295. φέρ᾽ om. ms, 
Suidae 1. c. 

295. 7 om, B: Suid. ms. In schedis, Aristopha~ 
nes Tagenistis apud Schol, XPoviag ἱἙκάτης πείρᾳ 
σοᾳφῶν ἐξελιξομένη. Lege Χϑονία # “Ἑκάτη » «Σπείρας 
ὑφέων εἰλιξαμένη. [σπείρας Seidlerus ad Arist. Fragm, 
p- 21. et dudum ante Hemsterhusius in mss. Frag. 
mentum apud Suid. v. ovgaia exstat etiam v. dloy, 
τὸ avtan, Dobree in Addendis.|. Confer Auctorem 
apud Suidam v. ovgaia, ubi δράκοντες ta cugaia μέρη 
ἐς σπείρας εἱλίξαντες. Alibi Porsonus, huc forsqn 
respiciens; ‘‘Actius Eriphyla apud Priscian. VI. p. 
6y9. Pallas bicorpor anguium spiras trahit, lau- 
datus a F. Ursino ad Virgil. Aen. 11. 917.” 1 
addo Sophoclem in Prforoporg apud Schol. Apol: 0 
Rh. Ii, 1215. (Hecate) στεφανωσαμένη δρυσὶ καὶ πλεκ-- 
ταῖς Rudy σπείρησι δρακόντων. 

296. 4. καὶ ox. B. et 297. Ea, νὴ τ. 

297. Versum om. ms, εἰ ed. Med. Suidae v-. 
ἔμπουσα. 

500, 1. Lege, οὐ μὴ καλεῖς, 2. ᾿νϑρωφ. Me enim 
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non incipit versum, guod putavit Ch Merklandus 
Explicat. Veter. Auctor..Eurip, Suppl. subject. p. 
25+, Nasutulus quidam pronomen infersit, qui ne- 
Sciit καλεῖν τοὔνομα bene Graecum esse. Wide Av. 
1505. [Quum Aristophanes in Avibus v. 1716, 
dixerit, 
ϑυμιαμέτων δ᾽ 

αὖραι διαψαίρουσε mhexravny καπνοῦ. 

et in Ecclesiazusis v. 551. 
ἐμοὶ δ᾽ 

ὥρα βαδίξειν ἐστὶν εἰς ἐκκλησίαν, 
-non satis apparet cur hoc in Joco μ᾽ eiici oporteat. 
Cave autem ne eiusdem generis esse putes Platonis 
comici versus apud Bekkerum in Anecdotis vol. I. 
p. 568. Non sunt enim trimetri versus illi, quod 
Bekkero visum eiusque censori cuidam, sed te- 
trametri, levi facta mutatione ita scribendi: 

. γυνὴ γὰρ, ἣν μὲν αὐτὴν 

ἀεὶ κολάζης, ἐστὶ πάντων κεημάτων κράτιστον" 

ἐὰν δ᾽ ἀνῇς αὐτὴν, ὕβριστον χρῆμα κἀκόλαστον.. 
V. 2. revocavi verborum ordinem qui est ἴῃ codice:.vid. 
Bekkerum vol. Hi. p. 1109.  Versum tertium ut 
explerem, addidi quod facillimum videbatur; αὐτήν. 
Dindorf-] Mox lege κατερεῖς. xaxegijg. vox est nihili. 
καλεῖς et κατερεῖς Β, 

800, 802. Ξα. pro ζερ. B. — 502. τοῦτο δ᾽ 200" Β. 
— 505. ofnso——devgo δέσ. B. — δοά, L, nave’ ἀγα- 
@a ex MS. Vat. U. cum Kustero. 

506. γαλῆν B. -- 507. νἹ τὸν die. ed. Kuster. 
B. — 308. om. B. — 309. ὠχρίασ᾽ B. 

510. woe Β, ὁδὶ δὲ δίσας ὑπερεπυρρίασεν Suid. me. 
ὑπερε. Vide Append, ad Toupium p. 479-. 

512. ἀπολύναι B. — 514. 21. a. τ. ἔνδυϑεν Β. et 
om, Δι. ante 515. — 516. & δᾷδων δέ μὲ Ἐ. 

319. ἐξέπνευσε Schol. ad Eurip. Hec, 444. 

525. ζϑουσε your —— ὥσπερ Suid. v. Arayopas. γοῖν 
B. Suid, Ald. in ἔακγος. Locum om, ms. sc. post 
Laxnpos T. If. p. 89. γοῦν tacite. Brunckius. Fide 
Porson, Opusc. p. 51. 

Comm. in Aristoph. T. VI. P. 1. Z 


a 
‘ 
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524. y om. B. — 327. π. ἐν ae B. — 526. 
ἔμ" ὦ Ιακχ᾽ ὦ Ἴακχε Β. 

3.9. 50. “ sere Suidas v. ϑίασο»» Toup. in 
Suid. Il. p- 55. 

532, περὶ κρατὶ Rav. ἐπὶ κρατὶ Eustath. ad ᾽7λ. 
Θ. p. 701, 3. (982, 47.) ἀμφὶ κι ad ‘Ud. M.'p. 1715, 
62=479, 45, on B. 

555. τὴν Β. et 536. τιμήν. — 538, 9. oo. μύσταισο 
gq: a. ἱερὰν Β. --- 845. ὦ ἴακχε ἴακχε Β. --- 549. ἀπο- 
σείονταᾳ Be 

5350. χρονίων ἁτῶν Dawes. Misc. Crit. p. 256. 
εἰ hic om. B. addit post παλαιους 351. — 355. λαμ- 
an B. 

554. tay’ ἐπ᾿ ἀνθηρὸν Bisetus ex Schol. euffra- 
ante MS. Vat. U. probante Kustero et post eum 
eiskio. Confer Av, 1095, ἔξαγ᾽ én’ a. notat, e B. 

ut puto. 

557. ἡμετέροις B. 

358. γλώσσῃ citat Plutarch. de Glor. Athen. p- 
548. D. et καϑαρεύει notante Marklando ad Eurip. 
‘Suppl. 547. post Kusterum, sxa@agevos vero Suid. ν΄. 
ἐξίστασϑαι. Recte quoque καθαρεύει praebet Pri- 
ecianus XVII. p. 11835. γνωμην Β. πο λα ἢ sic 
Suid. ms. ἐξίσε. 

539. μήτ᾽ οἷδέ πω] ἴδε ed. Kuster. μήτ᾽ οἷδεν pe 
MS. Vatic. U. probante Kustero, pyr εἶδεν μήτ᾽ 
Snid, v. ταυρόφαγον͵ εἰ versu sequente μήτε. εἶδε uns 
B. Suid. ms. ταυρόφαγον. qui et ἐχόρευσεν. Vide 
Porson. Opuse. ps xc. 

560. μήτε Suid, ed. ms. qui et βακχείσαις. 

565. προδίδωσειν Dawes. Misc. Crit. p. 5:16. 


568. neides τινά B. — 569. καταεῖλαν Schol. 155, 
φυκλεέοισε Β. : 

572. MSS. Gellii Praef, Τούτοις αὐδῶ ---“καῦϑες τὸ 
τρίτον pad’ lege ergo, Τοϊσιδ᾽ ἀπαυδῶ -καῦϑις 
τὸ reltov—Suid. ed. Med. ἀπαυδῶ habet Τούτοις et 
mox τὸ τρίτον. τούτοις Β. Suid. ed. et ms. καὖϑες 
τρίτον Β. τὸ τρίτον Suid. Ald. ν. anavdw. τὸ γ mée 

ide Porson. Opusc. p. xe. 








‘ 
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375. ἀνεγείρετε (non ras) B. — 575, dn om. Β. 

576. κόλπους yp. τόπους Β. [κόλπους τῶν ed” gdov 
λ. Brunckius tacite, notatue a Porsono Opusc. p. 
$1. Ita quoque Juntina 1515.] ᾿ 

58ι. ἀρεῖς Valckenaer. δὰ Theocrit. I. 112. male, 
cum prima corripiatur. Sed vide ad Med. 848. 
atens B. 

585. Hu. B..non Xo. — 386. (aes [7. 6, ξαϑέ- 
oss] B. — 397. ye om. B. — 402. Evvax. B, — 405. 
411, Au. et 417. Za. praefigit B. sczi. 

406. oot γὰρ διδόαμεν én’ εὐτελεία τὸν σ. Suid. ms, 
ν. gut. 

408. Suid. ῥάκος — 421, 2. Suid. δημαγωγεῖ. 

[424. τὰ πρῶτα. Porsonus, “Hemst. ad Lucian, 
Timon, .35. Ρ. 147." Dobree in Addendis,] ‘ 

425. κλεισϑένην Β.. 

- 430, Vide ad Orest. 1645. 

452. τουτονὶ B. et 435. κύσϑου. 

435. κίσϑου] κύσϑου Kuster. ex Eustath, in Π, 7 
p- 746. (746, 16644, 5. ubi of παρὰ τῷ κωμικῷ δὲ 
κύσϑου. ἢ κύσου Atovry—] vulgatum citatur a Scho- 
Haste infra 504. 

435, πλουτων᾽ B. 

437. Citat Suidas v. μηδὲν μ. 

440. aigo.’ Dawes. Misc, Crit. p. 257. aigos’ B. 
et ὦ pro αὖγε. 

" 451. Hu. pro Xo. et πολυῤῥόϑους B. — 458, καὶ 
om. B. ; 

461. τοὺς ξένους Suid. v. ἐδιώται. τὸ τοὺς ἕξ. Β. τοὺς 
Suid. ed. ms. sine re v. ἐδ, 

466. λῆμμ᾽ B. — 468. καὶ τολμ. xavacy. Β. — 
472. eyes B. — 474. Suid. ᾿“χέρων. 

476. Lege ἑκατογχέφαλος. _Marklandus ad Enurip. 
Suppl. 901. hunc versum citat ob exemplum ana- 
paesti post tribrachyn. Sed talis licentia, si-Comi- 
cis, certe non Tragicis, quos hic imitatur Aristo- 
phanes, permissa est. ἑχατογκέφαλος Nub, 355, ipsa 
metri lex requirit, ubi tamen perperam éarovra~ 

Za 
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χέφαλος quaedam edd. — éxarovrex.] sic B. Suid. role. 
[ἑκατογκέφαλος jam olim Bisetus. Vide Porson 
Adverss. p. 242.) (Sophoclem Trachin. 971. 777. 
778. comparavit Koyaj¢ ad Xenocratem p. 105, 
Dindorf:] Ρ , 

477. πνευμόνων B. Suid. ed. ms. 

480. Suid. γοργύνες. — 485. οἷσαν B. snoyysan.] 
Suid. in v. ‘b's 

486, Za. ποῦ ᾽στι νῦν. ὦ 4. Β. — 487. δείσας B. —~ 
48y. ov ϑεῶν B. — 491. ade’ pro ταῦτ᾽ Β. — 40". 
Suid. ὀσφραντικόν. — 502. ἡρακλεοξ. Β. — 505. Anju} 
sic B. — 504%. δ᾽ κ Medixstng B. ‘ 

505. αἵρομαι} αἴρωμαε Dawes. Mise, Crit. p, 257. 
et ita ed. Ald. Quod autem Cl. Burgess ait, αἴρο- 
μὰν Kusterianae editionis typographicum erratum 
esse, aliter se res habet. Non enim solum haec 
editio eam da: lectionem, sed et Aurel. 

507. σ᾽ om. Β. — 509. βοῦν δ᾽ Suid... ἀπηνθράκυ» 
tev. καὶ βοῦν ἀπηνθρακχιζύμενον Suid. me. 

fia. Vide ad Eurip. Med. p. 55. et apud Gais- 
ford. ad Heph. p. 222. 

515. εἴσειϑ᾽ B. tum Δι. et Ge. habet, ut videtura 

51g. Bade. Β. — 520, τεμμώχη Bo — S215 
ἔμελλ᾽ Β. ΝᾺ ᾿ , 

523. ὀρχηστρίσε B. Snid. ed. ms. v. αὐτάς. 

> ὅτου αὐτὸς ed mas. οἱ edd. Snid. ἐμ αὐτός. or, 

ὴ εἰσ. Β. ; 
525. ovzoe mov] οὔτε που Seholiast. probante 
Valckenaerio ad Eurip, Phoeniss.°455. et ante. eun 
Reiskio; qaomodo ediderat Aldus. WVulgatum citat 
Scholiastes- ad Plut. 145. ovrov— ποιεῖς B. 
526. ἡρακλέα ᾿σκεύασᾳ B. — 527. φλυαρήσης B, 
528. ἀράμενος οἴσεις Dawes. Misc. Crit. p. 257 
wm o. B. sine 7. 
556. ϑέλεε Schol. sup. 465. 
540. «εἰ Β. Suid. ms. ταῦτα πρὸς a. 
542. μᾶλλόν γ᾽ B. 
' 545, μεταστρέγεσϑ᾽ ἀεὶ B, Suid. v. δεξιός. Ome 
locum ms. -eo8" ἀεὶ Id, ed. me, μαλθακώτερον. 
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549. ay pro on B. “Vide Porsoni Opute. Pp 184; 
550. Vide Append. ad Toup. p. 488. 


555, 4. αὐτὸς pro οὗτος B. et om. ante πα- 
ψοὔργος. ᾿ 


556. μ᾽ ἐξέ. B. [ovtexowe τοὺς ζρὺς τοὺς προς. 


σϑίους. Galenus vol, III. p. 871, δ thn. αλλ᾽ εἰ 
μὲν χορν τις ἔστησεν ἕν xdcum δυοῖν καὶ τριάκοντα 
χορευτῶν, ἐπηνεῖεο ἂν οἷς τεγϑικός" ἐπεὶ δ᾽ ὀδόντων χορὸν 
οὕτω καλῶς διεκόσμησεν ἢ φύσις, οὐκ ἄρα καὶ ταύτην 
ἐπαινεσόμεϑα ; Dindor f.] 

557. jak Β. — 55g. ἡμῖν B. 

561. Suid. ἀἐνάβραστα. — 564. ye pro μὲ Β, 

' 565. ἔχεις B. — 566. εἰ δὲ B. 

567. Ik. εἰ 575. Ξα. praefigit Porsonus, e B. 
ecil. (567, et tres sequentes versus Π]ανδοχευτρίᾳ A. 
tribuit John Seager in the classic. Journal N. ILL. p. 
$o1.] 

568. “Ov οὗτος αὐτοῖς τοῖς MS. Vat.U. αὐτοῖς τοῖς ed. 
Kuster. Schol. ὃν οὗτος αὐτοῖς rat. B. Vide Suid, 
Vv. αὐτοῖς ταλάροις. 

570. κἀπεμυκατόὸ γε B. εἰς μὲ δρεύ (sic) κ᾽ ἐμυκᾶ- 
τό γε Suid. ms, ἐμυκᾶτο. 

5γ.. ξίφος δ᾽ B. — 576, Suid. τοῦτο. } 

583. δὲ om, Β, — 586. ἐκποινιεῖταν B. danny. 
Suid. 

592. ϑυμοῖ Valckenaer. Diatrib, in Eurip, Fragm, 
ΧΧΙ. p..251. Suny B. 

593. Suid. oid’ οἷδα ubi ye om. ms. [εὐπτης οὐκ 
ἀντείποιμὶ aorye Suid. edd, Med. Kust.) τύπεης B. 

596. Suid. γλάμων. 

_ Gor. σαυτὸν᾽ αἰεὺ om. B. gl. ἑαυτὸν πρὸς τὸ σοβα- 
ὃν. τ 
᾿ 605. ἁλώση Β. — 606. Bale Β. sic, sed βαλεῖς 


puto voluisse Porsonum. 

607. ἀνάγκη “orac Dawes, Misc, Crit. p. 237. τις 
typorum confusione ed, Ald. gorae quoqué in Zor 
corruptum est Plut, 531. Eccl. 685. Imo e MSS; 
tig. habuit Ald. ut ὁ Brunckio liquet. τὸς etiam 
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Cantab, alter. In Aeschyl. Eumen, 217. ὅρος τὶς 
u. Rob. ubi egregie Porsonus ὅρκου ᾽στὶ μείζων. Ami- 
psias Athen. VI. p. 270. F. xovdeig cai reg τῶν πλου- 
σίων μὰ τὸν "Ἤφαιστον προσόμοιος. Lege σοὔστεν τῶν 
πλουτούντων ut fere e mss. Schweigh. τις om. B. 

6:0. συνν. ταῦϑ᾽ v. 1. in m. B. 

612. πάλεν hic om. Β. et post οἵδ᾽ ὅτι 615. ponit. 

616, Suid. in δεῖν. — 619. κακόν τῳ B. 

623, Citat Suidas v. δεινά. 

624. Variam lectionem memorat, μη, ἀλλ᾽ ὑπερφυᾶ 
Scholiastes, sed improbat, quae tamen placet Mark- 
lando ad Eurip. Iphig. T. 1010, jure. Scholiastae 
enim ratio futilissima est. Vulgatum inepte defen- 
dit Kusterus, Vide Aeschyl. Choephor. 918. 

627. Suid, v. ἄξιος. 

, 650. κἂν ποϑ᾽ ἕλῃς Suid. βασανίζειν, qui citat βα- 
σανιζε τουτονὶ 4. 629. usque ad y. νέῳ 655. κἂν ποτε͵ 
μ᾽ Suid, ms. v. βασανίζ. cetera ut ed. 5» 

651. πίνακι Suid. v. βασανίζειν. Vide ad Phoen. 
740. : 
655. tre δ᾽ εἰς τὰς Suid. vv. βασανίζειν, κλεμακέξεεν. 
Dawes. Misc. Crit. p. 258. ére δ᾽ ἐς Suid. ed. ms. 
κλιμ. 

[658. Branck tells us in his supplement, that uy 
δῆτ᾽ ἔμοιγ᾽ ἴδ to be rendered ‘‘Ne, quaeso, mihieum 
mutilaveris.” But would any one, who wished 
his slave to escape mutilation, propose tortures 80 
severe? Perhaps those words rather imply Xan- 
thias’s indifference whether he received the price 
of ἃ slave he appeared so Jittle to value, or not, 
and his unconcern about Bacchus’s mutilation. Such 
an insinuation would be highly in character. John 
Seager in the classic. Journal N. III. p, 502.] 

G4o. ray. ra ox Β. 

645, ov om. B. — 650. idns B. 

653. σὺ om. B. gl. ov ὁ ἡρακλέους σκευὴν ἔχων. 

654. ἐς B.—657. σκόπει νῦν ἤν μ᾽ ἀποκ. B. νῦν ἥν μ᾽ 
ὑποκνήσαντ᾽ Suid. in v. [ὑποκ.} 

661. τουτὶ B. — 662. δὴ om. B. i, ε. habet ri ταταί. 
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665. ὠθυνήθεις B.—665-4, ᾿ἑφρόντισα --- γίνεται) 
Suid. διόμεια. yiyverae Β. 

666, γ᾽ om. Β, --- 667. κρομύων B.— 668. ἔπειτα). 
τα om, B. - 669. γ᾽ om. Β ᾿ 

680. οὔτε] οὔτοι recte edd. Ald, et Kuster, 

685. περσέφασ᾽ B. —-685, ποιῆσαι B. non-40-— 
68>. ἐμᾶς a. Β. Ξ 

690. Suid. φελοτιμ. φελοτιμώτ. B. * 

69:. δὲ Suid. ms. (pro dy.) ubi λόγον ante δρᾶμα 
additur, i. 6. ὅλον. Nempe cum λόγος passim scrie 


batur ο (ut breviter hic innuit Porsonus) passim con= 
funditur cum Giog; quod olim me monuit. 

692. ἐπεβρέμει Schol. ad Ran. 1580. [περεβρέμεταν 
Schol. ad 95.} 

6g". κελαρύζεε B. Suid. ed. me, v. ἐπίχλαυτον. 
Imo -te edd, Med. Ald. Kust. ~ 

696. ἀπόλοιτο Suid. vv. ἔσαο ψῆφοι. aig ἀπόλοιτο. 

699- πρῶτον μὲν οὖν Β, 

7o1. τὸ om. Β. 

γ05. ἐκειϑεῖσι λῦσαι τ. προτέρας B. 

704, L. εἶναι ᾽ν τῇ — εἶναι plene B. 

711. συμφορὰν B. συγγενεῖς 715. 

717. nor’ B. — 720. γ᾽ om. B, 

γ11. κλεισϑένης B. non Suid; 

724. ψευδομίϑρου Suid. ms. in Kiley. sed wevdo~ 
λίτρον in κυκησ. sed re ret. z. e. retinet. 

725. κυμωλίας B. — 726. ἐκδίατρ. B. — 730. γἱ 
om. Β. — 751-2. εἰς bis B. — 756. βαρβάροις B. 

738. κακῶ Suid. ed. ms, χαλκ. 

740. καλούς xa. (sic accent.) B. — 741. yopoios Β, 

742, ‘Vide Dawes. Misc. Crit. p. 162. [προυσελοῦ- 

ἐν edidisset Porsonus, quum Aeschyl, Prom. 441, 

(437.) προυσελούμενον ediderit. Με, Stobaei et He- 
sychius apud Bentleium προυγελ. dant, mera’ con- 
fusione similinm F et ¢ vel σ. Dobree in Ad- 


dendis.} 
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542-5. Suid. ed. ms. προσελοῦμεν et πονηροῖξ. 


746. κἄν τε Suid. ἄξιον. edd. Med. Kust. κἂν re 
ms. σφαλεῖν B. κῶν gl. B. [ad γοῦν, scil.] ody Suid, 
ms. [v. cé.] γοῦν Suid. -ed. ν, χἂν τι, Locum om, \ 
ms, 

--λ --χοῦ 
Ὁ 80. dov ac? B. bis. et postea aliq. [aliquoties.] 
sed δοῦλος videtur a τη, rec. ; 

751. γὰρ om. B. 


755. ἐλεγχέντ᾽ pro ἐξελέγξαντ᾽ B, Γερο. “ἐλεγχϑέντ᾽ 
B.” Ita Porsonus, sed nil de praepositione omissa 
notat lib. Ask. Dobree in Addendis,] 


795. Lege Qinwe— 


757. Lege μὴ ᾽λλ᾿ ἐποπτεύειν ex Symmacho apud 
Schol; — wai’ 2. B, [ἱκειεύων edd. Bas. et Wechel, 


taccntibus de B,. Porsuno et collatore Ask. Dobree 
ἐπ Addendis.] 


758. δεσπότῃ μου, B. — 759. τονϑυρίξων B. 
‘ 765. μάλα ye πλεῖν ἢ μαίνομαι) Lege (deleto ye) 
μὴ)» ᾿λλὰ πλεῖν ἢ μαίνομαι. Vide ΒΌΡΥΑ, 105, 624. 757. 
γε om. Β, 


79. ὀδνδον] sic et Ald. male ed. Kuster, ὃ ἔνδον. 


770. καὶ evo. B. et Aowoonauds habet ut videtur. 
[λοιδουησμὸς defendit Barker. ad Stephan. Thes. vol. I. 
part. Il. p. 81. not. 5. Dindorf. 

771. ke ὦ, τιρᾶγμα, πρᾶγμα. AL. μέγα κεκίνηται πάνυ 
MS. Vat. unde legit liusterus, ©. ἃ, AL. πρᾶγμα πρᾶγμα 
μέγα «εκίνηται' πάνυ. Lege ex edit. Ald. , ὦ ΑἹ. 
πρᾶγμα πρᾶγμα yao κεκένηται μέγα, πρ. πρᾶγμα x. μέγα 
(om. yao) B. 

572. πάνυ πολλὴ B. 


. 775. ἐκ τοῦ; Quare, Markland. ad Eurip. Suppl. 
151. 


775. uve. B. — 979. τότε dy) Β, 
735. L. κατῆλθ᾽ ob metrum. κατῆλϑ᾽ Β. 


78%, καὶ βαλαντιοτόμοις Β. — 787. λογισμῶν By 


ἈΝ 
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790. νῇ δία hic ante κούχ inserit, ἸΩῸχ in 705. 
om. Β, 


799- καὶ om. Β, ᾿ 
800 — 805. Vide Porson. Opuse. p. 216. 
801. κὠνέβαλλε B. — 805. χλειϑημήδης B. 
806. L. διαγωνιεῖσθαι ἔφασκε --- γ᾽ om. B. 
809. ταλάντῳ] Om. Suid. ms. [ἀλλ᾽ ἢ τ. edd. Med, 
Kust, in τάλαντον. ω : 
810. δαὶ Β, — 812. ξύμπτυκτα Β. σύμπυκταᾳ 
Suid. ms. v. thatow. πλενϑεύουσί B. 
816. ἔβλεψε pou B. Suid. ed, ταυρηδόν. γὰρ ms, — 
817. dj om. B. . 
819. οὔτε γὰρ «ϑηναίοισε συνέβαινεν Αἰσχύλος} Lege 
ob metrum vel’ (ϑηναίοις vel συνέβαιν᾽, σαργανοῖσεν male 
τὸ σαργανοῖς legitur in Cratini versu apud Athen, III. 
5a. p. 129. οὐ _pro.ovre Suid. ms.-in συνέβαινεν. ce- 
tera ut text, 2. 6. ~osos συνέβαινεν. ξυν. B. ᾿ 
826 —855. Hi versus quatuor aequalia systemata 
constituunt, quorum singula a duobus hexametris 
incipiunt, 826-9. 855-6. 840-3. 847-50. Et ita 
quidem, ut in tribus,dactylicis, syllaba syllabae 
respondeat. 855. lege σχιυδαλάμων. Porsonus.' Et 
quod ulpote manifestum, opijor, m@onere superse~ 
dit, caesurae examussim congruunt. Jure igitur hu- 
"jus cantici artificium prorsus singulare mirabatur, 
Porro 834. χορυϑαίολα μήκη legebat cum Salmasio ad 
Solin. p. 755,.2%. D. post quem W sue Nemo video 
suo moreactum agentemad Eurip. Herc, Fur. 1005. 
Ceterum Porsonus in notis mss, ad Aeschylum, post- 
quam monuisset in Dioscoridis Epigrammate notise 
’ simo recte citavisse Salmasium. ibidem, Αἰσχύλος 
ἐξύψωσεν, ὦ wy σμιλευτὰ yoootas Τράμματα, addits 
MS. a Bentleio collatus habuit ἐψύχωσενονῃσμία evra, 
unde ille parum feliciter vecouthevra. Σμιλευτὰ ad 
Euripidem tacite refertur, et imitatus est Dioscori- 
des Aristophanem, quem vide Ran. 8:4—~821. goo 
+~ 904. 1004+ 1005, ed. Brunck. [826— 859. g2y--=+ 935. 
1096-9. ed. Kust.) Horum locorum primum dede~ 
xat Salmasius. In ἐρεβρεμέτας Suid. ms. εἰς r.— ἄβρο- 
tov—péherw Envor.—yewgyov—et ἐν QM, 
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829. ὀδόντ᾽ B. — 855. ἑππολόφων B. 

855. σκινδάλμων Suid. ms. 

840, 1. λοφιᾶς (sic) et χαίτην Suid. ms, v. avroxdpov, 
et sic edd. Med. Ald, Kusteriana λοφίας — χαίταν. 

845. βρυχόμ. B..— 844. Suid, γομφοπαγῆ. — 855. 


πνευμόνων B. : 
854. edeluny Dawes. Misc. Crit. p. 259. MS. 


Barocc. 127. Schol. μεϑείμην B. 
855. κρεῖττον eed acutus supra circumflexum , et 
ἃ supra o B. | 
857 -ϑ. Suid, ἀποσεμνύνει. — 858: τραγῳδίαις Β. 
859. Eupolis Epstatbii ad “Od. 4. Ρ 428, 51= 
1680, 26. [ὦ δαιμόνι ἀνδρῶν, μὴ φϑονερὸν ἴσϑ᾽ ἀν- 
δρίον.] μέγα Β. μὴ μέγα λέγε Plato Phaedon. p. 3u, 
ai. Bas, [95. B. HSt, 02. Wyttenb.] 
860-5. Suid, v. ἀγριοποιόν. 
- 860. τοῦτον, ἀξεπίδταμαι καὶ δ. Suid in ἀγριοποιὸν, 
non in éyada,*ubi- ms, παρὰ αἰσχύων. 

862. ἀθύρωτον Suid. ubi sup. i 6. ὧν ἀγρ. οἱ in 
ν. hic tamen. memorans alteram lectionem, 

865. In schedis; Pollux Il. 125. τὸ καταλαλεῖν nag’ 
Agusroqaver’ ὁμοίως ἡ λάλησες καὶ ἀπερελάλητος παρ᾽ Ain 
σχύλῳ. Lege περὶ Αἰσχύλου. , 

864-6. Suid. ἀληϑες. 

367. αὖτ᾽ (pro ταῦτ) ex em. ej. m. B. 

868. ϑερμαίνης B. non Suid. ed, ms. ϑερμός. 

874. ecg. ἐς Β. — 876, οὐκ ἀπὸ Suid. χάλαζα. 

877. σαυτὸν Β. — ὅ8ο. ἡμερωτέρως δ]. Β. 

᾿ς 881. ἔλεγχ᾽ ν ἐλέγχου citat ad Il, K.’ Eustath. p. 
801, 55==720, 19. δ᾽ οὐ ϑέμις B. δὲ πρέπει Suid. 
ms, πράονως. Sed teste amici epistola inter ejus 
chartas, λοιδορεῖσϑαι οὐδὲ πρέπεε C. C.C. in ngao- 
ψως. λοιδορεῖοϑ' ov πρέπει MS. In σὺ «δὲ py π. 

885. εἷς pro ὥσπερ Suid. ms. σὺ δέ. 

889. ov δὲ τί βουλεύειν (ν eras.) ποεῖν B. 

800, ἐβουλόμην μὲν dv vel ἐβουλόμην ἂν Dawes, 
Misc. Crit. p. 259.» ‘ 

89. ἐστιν ᾿ἀγοὶν νῷν. Ae τού; Ais. “Οϑ᾽ ἡ π. Da- 
wes. Misc. Crit, p. 259. : 
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808: ὑπάσατε ex Etymologo legeridum . ἄπργρα,-- 
og, recte monuit Kusterus, accedit Scholiastes qui 
supra 854. éngoare legit. ingoare B. 

899. ὦ Διὸς Β. — 904. Suid. Σερεβλός. 

908. πορίσατε Kuster, de Usu Verb. Med. I. 30. 

908, 9. ῥήματα καὶ π. B. — 910.) σοφίας ὅδε Β. 

915. & καὶ ov λιβανωτὸν λαβων sine δὴ B. καὶ 
ov δὴ sine λαβὼν Suid. ed. ms. καλῶς. 

917. εἰσε pro σοι B. [et Suidas editus v. καλῶς.} ἡ 
σοι Suid, ms. ibid. 

920. ξύνεσε Dawes, Misc, Crit. p., 242. et ex eo 
Reisk. Vide ad Phoen. 187. ‘ 

921. ἅπτομαν ὦ Suprascr, eodem temp. B. 

927. Suid. ms. λῆμα. naga δὲ εὐρεπίδου καὶ a. 
τὐς 930, 1. Paullo corruptius Suid. ἀστεῖα. τὸν μὲν 

εὐριπίδην---λέξαὶ Suid. ms. in λῆμα scil. 

931. κατερῥινησμένον] κατερῥινημένον᾽ Suid. v. λῆμα. 
ed, Ald. et schol. ed, Ald. ed. Kuster. [Aristopha- 
nis.] ex MS. Vat. U. κατερενεσμένον B. -ἐρινημ. Suid. ms. 

9532. αἰσχύλος τόνδ᾽ Suid. ms, in λῆμα scil, : 

952-5. Suid. ed. Med. v. aderdeiadus. [952- 5. ornit- 
tit Rusteriana.] αὐτοπρέμνους----ἐπῶν Suid. αὐτόπρεμνον. 
: 3 ἐρεῖτε B. — 938. καὶ pro ye B. — 959. τοῖς 
v. B. 


942. γὰρ δὴ ᾽να τινὰ καϑεῖσεν Dawes. Misc, Crit. 
P+ 209. ἐκάϑισεν ed. Kuster. ᾿κάϑισεν Ald. γὰρ ἕνα 
τινα (om. δή 7) B. Vide Praef. Hecub. p. xii. 

945. γ om. B. —,946. ay om. B. sed videtur 
scripturus ante ξυνεχῶς. 

950. καϑῆστο v. 1. sup. B. — g51. τι φϑέγξαιτο 
et om, δη B. — 955. σκορδινιᾷ B. et drs. 

955; 957. ῥήματα ‘ayrara τοῖς ϑεωμένοις Suid. a- 
γνῶτα. ᾿ ‘ 

955. ῥήματ᾽ εἶπεν] Suid. βόεια. , 

956. Hinc ut videtur et ex 1056. profecit Anti- 
pater Anthol. Ill. 25. 28. (Brunck. 11. p. 124.) Ὃ 
τραγικὸν φώνημα καὶ ὑφρυύεσσαν ἀοιδὴν ἸΠυργώσας στι- 
Bagi πρῶτος ἐν εὐεπίῃ, «Δἰσχύλος-------ὀκρυύεσσαν γι6-- 
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seio unde Stanleius. Sed ———- ὀφρυόεσσαν revo- 
caturus erat Porsonus, 

958. οὐδὲν B: Wide Praef. Hec. Pe ΧΆΡΙ, 

9600. γρυπεέτους Β. 

εθ8ι, Praef. Hecub. p. xiv. 

653. Praef? Heeub. p. xrv-v1. Opusc. p. 195. 

964. Zyuetov, Guy Markland. ad Eurip. Suppl. 109, 
δεϊξδιορ, Babylon. apud Harpocrat. v. ἐπεβάτης. EV γ᾽ 
ἐξεκολυμβησ᾽ δυπεβάτης, εἷς ἐξοίσων ἐπίγυον. ‘Ita legendum, 

967. a cl 7 B. oi ἄττα Cratinus Athen, 
IV. p. 164. E. 

968. οὐ ro. B. Suid. in ἅπερ ov. Praef. Hecub. 
p. xtv-v1. Opuse. p. 195. [Sed vix putem Porsono 
probatum futsse talem versum, 
᾿ οὐχ ἱππαλεκτρυόνας γε μὰ Al, οὐ πραγελέίγουρ, 

ἅπερ σὺ, 
εἰ vide Kiddium p. 373. Malim cum Reisigia Ρ.. 99. 
᾿ οὐχὶ μὰ τὰ ἱππαλεκερυόνας, οὐ τραγελάφους, 
ἅπερ σύ. 
Sed ille 7 post. inn. infercit, né scilicet Porsont re- 
gulae conveniat versus. Dobree in Adédeniis.\ 

969. τοῖς π. Β. 

970. τοπρῶτον μὲν εὐθὺς] Dele μέν. Cl. Kuste- 
rus autem: ‘metri age scribendum est πρῶτον 
μὲν evdug, ut recte habet ia Vat. U.” Confer Da- 
wes. Misc. Crit. p. 175. 1.1. Quae mala fide in 
repetita | Dawesiani libri eaftione omisit ΟἹ, Burgess, 
παρὰ σοῦ τὴν τ. ev. (Om, τοπρῶτον μὲν) Β. 

. καὶ om. Β. non Suid. ms. ed. οἰδοῦσαν. Tir 
Bui, οἰδοῦσαν fine of addit' ms. — 972. ἴσχανα Suid, . 
ms, in v. sed ἐσχν. in πτιασάνη. ubi ed. ἴσχανα. 

975. λευκοῖς pro μικροῖς Suid. v. ἔσχνανα. [ed. ms.] 
τευτλίοις λευκοῖς Β. 
ο΄ 4γ4ἀπηϑῶν Kuster. δὰ Suid. HI. p. 155. ν. ὃς 
σγανα. veer vulg. Suid. ed. ms. [v. fog] ano 
ἠθῶν ed. ms. mre. Libi ; ἀπηϑεῖν ex Ranis En- 
etath. Ρ. 1788, 5. 

7. ἂν om, Β. — 980. ἔλεγον Β. 
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| 983. αὖτ᾽ --τοῦτο B. 
ωὖ΄ τουτοισὶ---ἔδειξα ϑιιϊὰ, ed. ν. γων. τουτουσὶ ἔδειξα 


987. εἰσβολὰς B. 
~ g8g. εἶθ᾽ ὑποτοπεῖσϑαι B, vulg. Suid. in vy." 


7 a 
995, 96. Suid, ᾿γνώσῃ corrupte, padyras beariges 
éic statim B. et γ᾽ om. 


gy6. οὖν om. Β.. μεγαίννετος Β. Locum in Me 
yalv, om, més. 

998. dupce Suid, ν. κομψόν. 

999. ἐς Β. -- 1008, Gui vor B. 

1012, mag Suid, ed. ms. aise. In μικροπρ. ἄσπα- 
Greg m8, 

' s015. ἐκέκραγε ed. ms. [in μεκροπ.} 
1016, τρύβλινον [Suid.] ms. 

10:8. ποῦ τὸ σκοροδον τὸ, χϑ. sic B, Suid. bis. 

1019. rag Suid. v. aixe. ἐλαίας B. τὰς ἐλάας Suid. 
ed, ms. sed a: ms. puzg. Eust. ἐλ. a. P- ot, g="5, 
25. [τὴν ἐλαίαν ἐλάαν αἰτεκῶς οἷον tig τὴς ἐλάας παρέ- 
τραγεν. 

1020, afedrr airatos Suid. [ed. ms,] in v. σβελτε-- 
ρωώτατις B. Suid. ed. et ms, in ϑουταλίων. laa 
xvdog (SiC). 

1021. μαμμάμουϑοι] ῆαμμάκυϑοι edd, “Aa, Flor. 
Kuster. μαμάκουϑοε B. ov etiam Suid. [in aged.) v. 
Suid, ms, Bovr. bis ms. Mau. αμμάκυϑος, μ. fe κ' 
Suid. ms. payor. 

1022, Omittunt xa? MS. Vatic..U. Suid. vv. ἀβελ- 
ξερώτατος. Bovradiov. αμμακουϑος. probante Ἀπ- 
δἴετο. χάϑηνται Suid, vv, Bouradivy. Μαμμζκουϑος. 
καὶ om, Suid. (ed. ms.) ν. αἀβελετερώτατος. Β. et Suid. 
ms, Bort. Maup. κάϑηνται Suid, }. in Bout. ms. et Mou. 

1025, λεύσσεις B. 


1025-6. Citat Suidas v. μὴ ΚΙ ὃ ϑυμὸς. qui et 
Scholia exscripsit. Suid. ed. μή. ο᾽ ἃ ὃ. om, ms. 

1026, ἐλαῶν Β. — 1027. -ηκέ σου B, 

3029. avtedeing Suid, ed, ‘ms. λεῖον. 
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1039. ἐμὲ Β. , 
1040. Hoc πύσμα vocat 8. Empiricus. Pyrrhon. 
Hypot. I. 189. ubi ἕνεκα, ut B. δεῖ pro χρὴ B. Vide 
ad Odyss. I. 199. 

1045, γ᾽ om, B. — 1047. μὴ δ᾽ ay. μὴ δὲ κι Β. — 
1049. πήλικας B. — 1050. γὰρ pro ad B. : 

1051. σὺ τί δράσας---ἐξεδίδαξας; Bentlei. ex MS. 
Oxon, Epist. ad Mill. p. 19 Kuster. ex MS. Vat. U. 
MS. Oxon. praetera, οὕτως αὐτοὺς yervaiovs— dy om. ὦ 
B. y. és. B. i. 6. γενναίους ἐξεδίδαξας. sed de trans- 

ositis οὕτως αὐτοὺς nil Porsonus. Forsan error est 
Pentleii ita citantis,  Ceterum vide Praef. Hee. p. 
xu. [Inspecto Bentleii libro, comperi eum e B, eno- 
tasse, καὶ ov τέ δράσας οὕτως αὐτοὺς γενναίους ἐξεδίδα- 
fag; Erratum est in Class. Journal, N. XXIII. p. 109 
γενναίους ἐξ. et Evg. omitti, nil praeterea collator 
Ask. Dobreee in Addendis.] 

[1054 ὃ Geac., vitium edd, Kusteri et Brunckii, 
pro δ᾽ ϑεαῦ., correxit lohn Seager in the classical Iour- 
nal N. IIL. p. 502.] 

1056. ἕνεκα B. — 1057. αὖτ᾽ Β. 

1058. τοὺς ante Πέρσας om. B. Praef. Hecub. 
p. wut. 

1059. ae? B, — 1060. τοῦ ante ze. om. B 

, 1061. συγκρ. B. — 1062. χρὴ π. ὦ. ἀσκ. (om. 
γὰρ) B. 

1064, Oog. γὰρ τὰς τ. B. a τὰ. rec. — 1068. Pro 
a. Εὐ. B. 

1069. ἔπεμπε B. 

1070. ἔμελλ᾽ Β, 

1071, κ᾽ ἀγαϑουὺς B, et κόλαμαχος (sic). — 1072, 
ἐποίησε Β. . : 

1075, σϑενοβοίας B. —.1076. ovd οἵδ᾽ εἰς ἥν τιν᾽ 
ἂν) av om. Β, Vide ad Hecub. 782. 

1077. οὐδὲ yap et μηδέν σ. Β. 

1078. σοῖς π. πολλῶ ᾿πικαϑῆτο Β. 

1079. κατ᾽ οὖν ἔβαλεν MS, Vat. U. κάτω woe 
Valckenaer. ad Eurip. Hippolyt. 954. Praef. Hecub 
p- Lit, ὥστε x. B. κατ᾽ οὖν éf. (sic) B. τοῦ om. Β. 
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1080. ἐπλήγεις B. — 1082, ὅτε γενναίας B. 

1083. πίνειν] πιεῖν ex MS. Vat. U. recte Kuste- 
ms. πιεῖν etiam legi oportet in Antiphan, apud 
Athen. 1.19. p. 22. F 

1084, δ᾽ om. B, — 1085. τὸν πονηρὸν B. 

(1087. τοῖσι δ᾽ Β. Vide Opuse. p. 28. 

1088 δὲ ρτο δὴ B. Avxapyrrdg bis Suid. ms. et 
“MOX τὰ χρηστὰ cet. ut ed. : 

1088, 9. ἦν οὖν σὺ λέγης Avxafytovs Καὶ Tap- 
ψασσῶν μῖν μεγέϑη, etc. Photii MS. Πάρνης: τὸ 
ὅρος ϑηλυκῶς f . (ἃ 6. ἐστιν) πάρνηϑ᾽ ὀργισϑεῖσαε φροῦδε 
κατὰ τὸν λυκαάβηττον. ἀριστοφάνης νεφέλαις. Lege ἐς 
τὴν------ φροῦδαι. Fragmentum desumtum est e Nub. 
Prioribus. Hine in Aristoph, Ran, 1089. forsan le- 
gendum est Παρνήϑων. Porsonus. Vide de confue 
sione Πάρνης et Παρνασὺς, Ruhnken. ad Timaeum, 
rab Hermanno citatum. Acharn. 346. Παρνήϑιοο 
Grayius poeta, levi errore pro Παρνήσιοι, quomodo 
recte Hotibius et Elmsleius. ἴ Παρνήϑων Beutleius. 
Vide et (Elmsleium, ni fallor) Class. Journ. Ν, XI. 
Ρ. 157. [supra p. 246.] Dobree in Addendis.] 

1090. ava Β. [i. 6. ἀνθρώπεια} ἀνθρωπίως Suid. 
in v. ms, omittit nomen Aristoph, In» eadem ‘pag. 
λυπησίλογος ms, 

1Oyt. τάγε ῥήματα] Lege ra ῥήματα. Vide infra 
ad Veep. a ἮΝ πῶ 5 - 

1092. ἀἄλλωστ᾽ pro κάλλως B. χρῆσϑαι uel. B. 

1095. ἱμερίοις Β. : 

10y%. καταδιδάξαντος Β, “4 ‘nod quoque Ald. [4° 
ἐμοῦ εν Kuster ]” , en me 
τς χρυ. Praef. Hec. p. vi. 

1007. ye om, B, 

1100. negi Suid, ms, χιτών. ἐξέκυψεν B. 

4 gees: στωμύλομ. B, — 1104. 108" ἡνίκα γ᾽ ἔγωγ 
: 1105, ῥυπαπαὶ B. — 1106. εἰς Β, — 1108, -peev 
οὐχ ἔτ᾽ ἐλαύνειν B, et 1109, πλεῖν. — 2110. ἔσϑ᾽ ode 
τοσὶ B. 
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‘1115-6, Suid, ἀνεμεστώϑη. — 1120, ἐστὶ pro ἔτι 8, 

1121, ἀπεφαυάνθην) énag. Suid. ms, bis. [v. ἐπαφ.}᾿ 
—avvavé, Suid. me. 

1125, κεραμεῖς B. — 1127, τὴν γαστ. B, — ¥130, 
φυσσῶν B, 

1155. eof. γάρ εἰσι. tres voces om. B. 

(1257. ἀναδάσασϑον Dawes. Misc. Crit. p. 243 
ἀναδέρεέον Με. Barocc. 127. ἔπετον B. ἕπιεον v. 1. τὴ, 
ἀνεδέρετον B. avadégeroy ν. 1. m. 

1149. γ᾽ om. Β. 

1180. τοὺς τροπολύγους B, προλόγουσ suprascr. m. rec. 

2153. ἀσαφὲς B. — 1155. ὑρεστείας Β. 

1160. λέγειν Β. 

[1160.--οι χ68. It is evident from Bacchus’s reprehen- 
sion of Aeschylus, that the latter had justbefore interpo- 
sed: no doubt that verse ἀλλ᾽ οὐδὲ πάντα ταῦτα γ᾽ ἔστ᾽ ἄλλ᾽ 
ἢ τρία is to be allotted to him. Just in the same 
manner Aeschylus interrupts Euripides, and Bac- 
chus reprimands him in v. 926. (953. Inv.) of this 
play. John ss Ja in the classical Iournial N. HI. 
p- 505.] 

1161. ταῦτα πάντ᾽ & Β. — 1165. σιγᾶν Ὁ. 

1164, ἐαμβείοις B. — 1165. 7’ prius om. B. 

1172. πότερον οὖν Β. — 1175. χειρὸς B. 

1178, μᾶλλον pro μεῖζον B. — 1180. οὕτως ὧν B. 

1181, Suid. ἀνϑοσμίας. --- 1157. εἰς 7. 9 τήνδε Be 
1188. κατέρχεσθαι B.— 1189. Adverss, p. 57.— 1190. 
10: woe ov B. 

1192. ταύτῃ ᾽στὶν" ἀλλ᾽ ἄριστ᾽ ἐπῶν ἔχον Β. 

ε 

1195. ὅτε ov 2. — 1194. εἰς -- ὅτω Β. , 

[1195. ἄλλης appears to me to make nonsen- 
se; it must be cxchanged for ἀΐλως. ἄλλως γὰρ 
ἐλήλυϑε, “for the eomes * without being peculiarly 
circumstanced”, χωρὶς ξυμφορᾶς, “without the ca- 
lamity of exile.” Lucian. Deor. judic. ἄλλως ἠρόμην, 
“1 asked for no particular reason.” Ζοΐμι Seager 
in the classical Iournal N, IIf. p, 505.] 


1197. ov ri, B. — 1200. ἑρμῆν Β. — 1202. εἰς Β, 


e 
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(1905. τάδε γε] γε 0m, B τῷδε in Aeschyl. Choéph. 
4. edidit Porsonus. ; 

1209. Corrupte Suid. ms. in ozo. qui et So- 
phocli tribuit. . 

1211, Lege et distingue dv yap μοι ᾽στιν ἀλλ᾽ ἀκου- 
στέα 7ὧν --- etenim me audire oportet tuorum 
ἀκουστέον B. 

1215 εὐτυγής} εὐδαίμων Ms, apud Valckenaer. ad 
Eurip. Phoeniss. 149). sed +vvyng quoque Schol. 
ad Aeschy!. Theb. 781. εὐδαίμων B. 

1215. πρὶν ἢ φῦναι μὲν, ᾿Θπόλλων MS. Vatic. U. 
probante Rustero, - πρὶν φῦναι μὲν, “Θπόλλων Vale- 
kenaer, ad Enrip. Phoeniss. 1591. πρὲν φῦναι μὲν. Β. 
Kide ad Phoen. 1615. 

[1217. εὐτηγὴς ed. 1552. in εὐτυχὴς mutat Porso. 
mus; hoc igitur, non εὐδαέμων, habet B. Dobree 
in Addendis.} 

122g. dé σου Suid, ed. ms. ληκυϑ. 

1251, Opuse. p. 52. 

1235. ἐναρμύζειν B. 

1255-4. Ad Med. p. 2%. Opuse. p. 576. 

1255. τοῖσιν B. — 1256. καὶ δὴ Β. [δεῖ male 
Bas. 1.) 

1257. ἀρχελάου ἣ a. 1242. ὑψιπύλης τ ἀρχήν 1244, 
τὸ λεῖπον τοῦ ἔπους παρϑένοις σὺν 0. Haec δ marg. 
_ Β, desumta liquet. 

1242, Hinc emendabis Anonym. apud Montfau- 
con. II. p. 501, Bibl. Coislin, ubi legis, νεβρῶν 
δορῇ καϑαπειούς. ι 

1245. παρνασὸν Β. ξ 

(1251. ὑφέσθαι poe δοκεῖς. Better ὑφέσϑαι poe 
δοκεῖ. “I advise you. to lower your sails, ἢ 
am for lowering your sails,” Iohn Seager in the 
slassic, Iournal N, TH. p. 505.) 

1252. ye om. B. — 1255, δήμητραν Β. - 

1256. Σιδώνιον. δὴ nor B. 

1261, ἐπειὸ) B. — 1265. ταντάλιος B. 

Lamm, in Aristoph, T. PH, Pol. Aa 
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1266. ἀπόδου Dawes. Mise. Crit. p. 243. et ex 2. 
manu MS. B. 127. Haec ἐπ. exempl. ed. 1547. 
41552, tacet, sed supra naan τέχνῃ, we πάσῃ μηχά- 
wy, et in margine, ἡ ἀπόδοσις 


οἶνο 
εἶλεν 
μάου 
ἐπποδάὰ 
\ yapes 
acca 


ROOnV 
Omnia ex B. proculdubio. [Vide “cadiclé lectionem 
accurate repraescntatam a Kiddio ad Dawes. p. 450. 
Dobree in Addendis.} | 

1267. καλήν te Dawes, Misc. Crit. p. 245. καλὴν 
τὲ κ᾿ Β. 

1268. .γ om, Β. --- 1271. πολύβοτρυν B. --- 1275. 
avd B, 

1274. Inaccurate ed. Kust. “Z@ αὐτόν. recte has 
bet Aldina, "Za ‘vrov—— Pro his ἔμσον B. 

1277. τοὺς ὀφθαλμοὺς Suid. ms. σῦχον αἰτεῖς» 

1280. ἐπιδείξω B, — 1294. A om. B. — 1289. 
μέμψεταί Β. — 1292. π. δι μι. B. — Post 1294, ὃ, 
προσαυλεῖ τις Β. 

1500. «δύω B. — 1501. ὑιὲ gl, B. et παῖ om, 1502, —~ 
150%. ὦ Ai. B. — 1508. 4 ét 1310, Ev. om. B, 

1508. L. ὅδιον ex Aeschyl, Agamemn, 104, : 

1312, εἰς Β, οὖν Suid. ms. om. [in βουβωνιῶ.) 

1515. βουβ. yap. tu % vio τ᾿ me Suid. ed. me. in 
βουβ. — 1514. ἀκούσεις B. 

1517-8. Ex Aeschy]. Agamemn. 109, 110, 

1518. ἤβας Β. — 1522. om. B. et 1528. 

1525. Aeschy). Agamemn. 115, 114, πέμπῃ ξὺν 
δορὶ δίκας πρακτορὲ Θυύρεος ὄρνις. Forsan hinc le- 
gendum Πέμπῃ ξυν δορὶ καὶ χερὶ πράκτορε cae 
Antistrophae optime quadrat. χερσὶ καὶ δορὶ B. 

.21529. συγκλενές r B. — 1533. εἰς Bo — ι554. 
ave Β. —' 1555, ἱερὸν Β. 


1556. οὗτος δ᾽ and πάντων πορνιδίων μέλη φέρει 


a 
\ 


TT a AO a LOL LOO LE TELIA AI A LO -- ~ --- 
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Porsonus apud E. Maltby Thes. Prosod. p. 825. 
De πορνίδιον vide ad Nub. 995. Alicubi enotave- 
rat Porsonus οὐσίδιον ex Nicomacho Athenaei 11. 
p- 58. 4. ubi secunda producitur, et recte quidem, 


_quum vox fluat ab οὐσία. 


1337. μελίτου καὶ Delet καὶ auctore Suida v. 
Méhrog Bentleius in Phalar. p. 500. quem sequitur 
Kusterus addita MS. Vat. U, et Suidae v. σκολιὰ 
auctoritate. μελήτου εἴ om. καὶ B. Locum om. Suid, 
ms. V. μέλιτος. καὶ om. Suid..ed. ms. σχολιαά. Per ἢ 
scribendum Μέλητος. utpote a μέλειν derivatum, cen- 
sebat Porsonus, (Vide Porson, ad Argum. Nubium, 
et meam collationem, MEAHTOZ Inscriptio apud 
Spon. Itin. τ. UI, p. το. Per ἢ edd, vett, Luciani 
T. I. p. 638, 94. Theodoreti mss. Ed. π. ϑερ. 

. 120, 12. ed. Sylburg. (sed z p. 109, 5o. Vide 
ind. rerum) guem locum olim mihi monstravit 
Elmsleius; ter.in Athen, XII. p. 551. C. Ald. et ms, 
Vide Kidd. ad Dawes. p. 488. Scholion in MS. 
Clark. (nuné Bodleiano) Platonis f. 8. b. ad Apol. 
Socr, p. 18. B. HSt. in Porsoni schedis;*) οὗτος ὃ 

ἄνυτος ἦν ἀνθεμίωνος υἱὸς ἀϑηναῖος γένος" ἀλΞ 
κιβιάδου ἐραστής πλούσιος ἐκ βυρσοδεψικῆς" ὅϑεν 
xal σκωπτόμενος ὑπὸ σωκράτους Jiu τοῦτο 


2. ἔπεισε μισϑωῖ "Ὁ ἀσεβείας γραφὴν δοῦναι xara. σω-- 
κράτους" μέμνηται λυσίας ἐν δωχράτους ἀπολογίαν 
καὶ Eevogwv ὑμοίως" καὶ egeorugevog ἐν τωὶ σω- 
χράτους βέωε' 

5. ϑιόπομπος δὲ στρατιώτισιν ἐμβάδαν αὐτὸν εἶπεν. 
παρὰ τὰς ἐμβάδας. ἐπεὶ καὶ ἄρχιππος ἰχϑύσεν 
εἰς ***) σκυτέα αὐτὸν σκώπτει μέλητος δὲ φαῦ- 
og τραγωιδίας ποιητής" 


4. ὡς ἀρισιοᾳανηξ βατράχοις πελαργοῖς.. λάΐον υἱὸν 





4) Minus integrum hoc scholion edidit Gaisford. in Cata® 
logo codd, Clarkian. p. 72. Dindorf. 


“Ὁ “In hoc ¢patio fuerat nomen proprium 6 vel 7 literarum 
quarum duae ultimae ty fuisse videntur.” Postea, “Imo 
credo μέλητον esse.” 

*+*) Primo wg Porson. sed ascripsit, ‘s/s plane ms.” 


Aaa 
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αὐτὸν λέγων" *) ἐν ol ἔτει οἱ πελαργοὶ ἐδιδώσκον- 
τὸ καὶ ὃ μέλητος οἰδιποδεέαν ἔθηκεν" ag ἀριστο-- 
τέλης διδα- 


5. σκαλίαις᾽ ἐν δὲ γεωργοῖς οἷς καλλίαν περαΐνοντος 
αὐτοῦ μέμνηται' μιέμνηταν αὐτοῦ καὶ λυσίας ἐν 
σωκράτους αἀπολοχίαε. : 

Epicrates Athenaei XIII. p. 605. E. 

Zowric’ μεμάϑηκα ταῦτα παντελῶς 

Σαπφοῦς μέλη, τοῦ Ἀλεομένους “Ἰαμγνϑίου. 

Lege, tagwrix ἐκμεμάθηκα ταῦτα παντελῶς 

Σαπᾳοῦς, Μῆελήτου, Ἀλεομένους, “αμυνϑίου. 
Qui locus nostro plane gemcellus, Quid moverit 
Schweighaeuserum ut Cleomenem citharoedum, non 
poetam, faceret, non sel as Idem esse videtur, 
cujus mentio fit a Chionide sive alio, XIV. p. 658, 
D. ubi non opus erit cum Casaubono legere Kieo- 
μαχος, si in Cratini Bubulcis probaris rq Αλεομάχου, 
ut mox in Horis; ut scilicet Cleomenes fuerit Cleor 


machi filius. Sed δες, fateor, incerta. |Dobree 
in Addendis.] 


Schol. 1537. ragragov ve ναίειν} L. Zaeragoy τὸ 
vate ex Scho), ad Acharn, 551. 

3342. rad’ ἐστ᾽ ᾧ. B, 

1346. réyxoucat νοτεραῖς B. 

1548. ὑπωρόφιοι] xara γωνίας addit ed. Kuster, 
Omittunt Ald, Junt. 1525, non 1515. neque mss. 
Caniabr. De B. tacet Porsonus; consentit igitur 
cum ed, 1532. et verba habet. 

154g. εἰ sexies Suid. ed. ms. 2°. om. B. i. 6, εἰ- 
λίσσετε ef εἰ quater praemissum B, εἰλίσσετο tantum 
Suid, in φάλαγξ, δὲ Porsoni notagn intelligo. [Imo 
ad v. εἶ spectat Porsoni nota. Dobree in Ad- 
dendis.} Corrupte Suid. in φάλαγξ. ubi ms. λύσσετε 
δαχτύλοις. 

1552, 5. “Eurip. Elect. 458, 9.” Rusrer. 





*) Borso us, ‘Videtur fuisse' ἐφ᾽ os.” Legendum igitur 
εἰ ᾧ ἔτει. . 
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1355-6. Haec (quod nescivit Kusterus) citat Sui- 
» das v. γάνος. , 

1557. περίβαλ᾽ B, 

[1358. τοῦτον τὸν nod’ ὁρᾷς Porsonus, ut me ali-~ 
quando monuit Kiddius, Dobree in Addendis,] 

1559. τί δὲ B. — 1360. τοιαυτὶ B. 

1566. κελαενοφαὴς Suid. in ν, ed. Ald. [eé Med. 
et ms. ut videtur.] 

_ 1367. δύστανον B. — 1569. πρόμολον B. — 1580. 
ποντιμὲ 

1382. ϑεάσασθε [B.] In ξυναρπασαδα 1585, ἀεδῖ-- 
nit B. 

1591. κνεφαῖος) κνεφαΐως vulgo. Sed jure prae- 
fert Scholiastae lectionem Kusterus. κνεφαῖος, quam 
exhibet quoque Suidas v. xvepaiog et ed, Ald. [xve- 
φαίος (sic) editionis Bas. 1.-in -giog mut. a Porso- 
no, scil. ὁ Suid, ed. ms,] 

1392. εἰς a Suid. ed. ms. κνεφαῖος. 

1416, x. τὴν τέχνην] Dele τὴν ut ¢onstet me- 
trum. 

1418, 9. Huc respiciens Suidas v. νεοχμὸς legit 
πλέον. Fallitur vero Cl. Kusterus qui referri puta- 
bat ad Thesm. 708. 

1419. ἀτοπίας πλέων] £. Suid. ἀτοπίας. πλέον Suid. 
ed. ms. νευχμόν. 

2425. “Enedounv Bentlei. in Menandr, p, 58. 

1427, Ad Orest. 141. 

1429, 4d Med. ". 

1451, et mox 1440..ad Or. 141. 

1438. Citat Suidas v. πειϑώ. 

1459" Citat Suidas v. ϑανατῶν." 

1449. Citat Suidas v. βρῖϑος. 

1453. Snid. ἄραιτο. ἀχϑοφόρον. [εἷς tacite Brunc- 
kius notatus a Porsono Opusc. p. 81. ἮΝ 

[1458. ἄνδρες σοφοὶ, — Better “ωἶνδρες σοφοὶ, ---- 
John Seager in the classic. Iournal N, Ill. p, 505.] 


1459, 60. Suid. δι᾿ ἔχϑρας. 


374 _ ANNOTATIONES 
: / 
τά". φανεῖται pro πέφυκε male Suid, v. Σίφνιοι, 
Rescribendum totidem literis, μεγάλα δὲ βλάπτειν, 
ut optime μεν _Suidas v. «Σίφνιοι... Vide Taylor, 
ad Sar Ἐν 525, cui eandem locutionem resti- 
tuit. e Aeschin, c. Timarch, init. Plutarch. de 
audiend. Poet, p. 40. ed. Potter. Mnesitheum 
apud Athen, XI, 10. p. 485, F. Thucydid. VIII. 
60. Eustath. in Homer. Il, Α΄. p. 789. Θ. p. 707. [p. 
707, 62. μεγάλα βλαβήσονται. p. 789, 65. μεγάλα Bia- 
mret.| φανεῖται, μεγάλα δὲ Suid. ed, ma. cigvia. 
{1478, et 5644. 

οὐ χρὴ λέοντος σκύμνον ἐν πόλεν τρέφειν" 

μάλιστα μὲν λέοντα μ᾽ ᾽ν πόλει τρέφειν" 

ἦν δ᾽ ἐκτρέφη τις, τοῖς τρόποις ὑπηρετεῖν. 
Male apud Aristophanem et Suidam legitur ἐκτραφῇ- 
Hi versus nescio quo casu vertigine quadam ocn- 
los virorum doctorum obscuraverint, Pronuncian- 
tur apud Aristophanem ab Aeschylo, sed Acschyli 
esse, nec scholiastes, nec Suidas, nec Plutarchus, nec, 
qui sententiam loci Aristophanei retulit, Valerius Ma- 
ximus VII. 2. dicit. Gatakerus tamen Misc. p. 504, 
C. primum versum quasi certo Aeschyleum a Plu- 
tarcho citari ait, angendumque dicit alteris duobus 
ex Aristophane, At hos duos habet Plutarchus ut 
Aristophanis, primum autem omittit. Idem autem 
Gatakerus p. 858. primum versum, quem hic quo- 
que Aeschylo tribuit, ab Aristophane cum alteris 
duobus tamquam alius cuiuspiam versibus componi 
refert: de qua re nibil apud Aristophanem. Brunc- 
kius, ira occaecatus, medium versum trium codi- 
cum auctoritate, quibus accedere videtur etiam Ve- 
netus, optimus liber, delevit, omissum eum etiam — 
ἃ Platarcho clamans, qui, ut diximus,.non hance, 
sed primum omittit, Ravennas servat medium, 
satis illum et Plutarchi, et binis Suidae locis muni- 
tum, Nec, si quibug in codicibus deest, alia omis- 
sionis caussa fuit, quam aberratio librariorum pro- 
pter repetitionem postremorum verborum,. Est enim, 
si quisquam, genuinus, modo Baccho tribuatur , 
more 6uo inepte interloquenti, quod iam ex anti- 
quis quidam intellexerunt faciendum esse: Itaque 
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jam de primo tantum atque altimo qtaestio est, 
utrum Aeschyli sint, an Aristophanis. Plutarchi 
citatio nihi] ad rem. Hic primum versum omisit, 
quia quid Aristophanes de Alcibiade sensisset,, di- 
cere volebat. Si testibus agendum, Aristophanes 
videri debet hos versus ad exemplum dictiori 
Aeschyleae composuisse, quoniam hunc loquentem 
faciebat. Nemo enim diserte scribit, ab ipso Aeschy- 
lo factos esse. Sed quum et fugere quaedam scho~ 
liastas potuerint, neque integros habeamus veternm 
commentarios, versusque ipsi tales eint, quales ab 
Aeschylo alicubi posites veri simillimum sit, prae- 
sertim quum cadem sententia in Agamempone v. 
726. seqq. inveniatur: facile credam, ipsius poetae 
verbis usum esse Aristophanem. Hermann. in dite 
sertat. de Aeschyli Danaidibus p. ΧΙΠ. XIV.] 


1480. ἐχερέφη. Plutarch. Alcibiad. I, Ὁ. 19g. Suid. 
ms. om. ov χρὴ A. Ut vulg.” in σκύμνος. 

1485. ““Ascixgsrov Suid. v. Aeaxpitog” Kuster. 
‘Aewxoiroy Suid, ed, in v, sed et ἄλεοχ, ordine. 
Om. ms. 

1495. Suid, ἀμάϑητος- 

1496. σωθεῖιεν Dawes.’ Misc. Crit. p. 246. faven- 
te partim Suida, qui v. σαφέστερον versum sic ex- 
hibet: Τούτοισε χρησαίμεσϑα, omdeinuev ὧν. Obiter 
emenda Menandrum apud Eund. ν, an’ ἐγθϑρῶν. Οὐχ᾽ 
ὅϑεν ἀπωλόμεσϑ᾽ ἴσως σωϑεῖμεν ἂν. Ita scripserat Me- 
nander, quem eodem modo prorsus quo Aristopha~ 
nem truncaverat Suidas, omittendo ἔσως et infer- 
ciendo σωϑείημεν. Vide Append, ad Toup. p. 459. 
et Porsoni Opuse. p. 582. ym τούτοις χοησαίμεϑα» 
σωϑείημεν Suid. ms. σαφέστερον, wbi_citantur 149g}. - 
—1501. — 1498. πράξαντες et om. οὐ m6. — 1500, 
πότερον ms, 

1506. σώσεις Suid. ms. σεσύρα. --- 1507. συμφ. ms. 

(1508. εὕρισκε, νὴ Al’, εἴπερ avadvoe πάλιν. This 
verse should, I think, be read thus, v7} “411, ἧπερ 
ἀναδύσει πάλιν. ‘Discover, I conjure you, How 
its prosperity may be restored. lohn Seager in 
the classic. lournal N. III. p. 504.] © 
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1514. πλὴν καὶ ὁ Suid. me. Πιριχλῆς εἰ mox 
ψύμος. πλὴν γε ed. Med. 

1525. 22 μὴ duo MSS. Plutarchi Il, Ρ. 5353. εἰ μὴ 
--λοκεῖς Macho apud Athen. p. ΧΗΠ, 5. p. 58. Hune 
Versum, in Aeoli fragmentis insertum, iterum male 

at in Incertis Musgravius, ᾿ 

1525, τἰς δ᾽ οἷδεν Suid. rig δ᾽ οἵδ᾽, τὸ xard. Suid, 
ms, . - : 

15:6. τὸ πνεῖν δὲ πενεῖν τὸ δὲ x. Suid. ms. 

1548. App. ad Toup. p. 468, 

1538. Evrecdg] συνετὸς ob metrum, 

[1546. ἀργὸν διατριβὴν ex Isocrate Panegyr. T. I. 
Pp 285, 4, Auger, (49. C. HSt.) citat Porsonus in 
schedis. Dobree in Addendis.} 

155%. Τῷ καὶ τοῦτ᾽ αὐτοῖς τοῖσι πορισταῖς. Aliqua- 
tenus favet, Suidas, qui pro τούτοις, ν. Πλούτων dat 
τοῦτο. τοῦτο Suid. ed. ms. Πλούτων. 

1558, ex Suida ἥκωσιν, éyai Toup. in Suid. L p. 
9°. ἥκωσιν, ἐγὼ Suid, ed. me, δευρί. 

)8δ0.᾽ μὰ τὸν Ancliowa Suid. 

1561. λευκοφόρου Suid. ms, συμποδῖίσας. 


1565. τον ϑρόνον) Lege ϑᾶκον. MS. Vatic, U. 
ϑῶχον, ut infra 1570, 


1565, Lege metro et sensu conspirante, καμοὶ 
, τς 
σωζειν--τοῦ mihi servare. 


1574, τοῖς] τοῖσιν Kuster.*ex MS. Vat. U. 
1575. μολπαῖς] μολπαῖσιν Kuster. 





45. 
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COLLATIO ΒΑΝΑΒΌΜ, 





sed: "τὸ δότε. schol. 
σεοῖ 1. 2. 


ἷ Ξεόϑρονος καὶ ῥόπαλο 2. 05. 


Xo} 1, 2. δι. Ao. νὴ--- Ηρα. καὶ’ -- 
δ᾽ pro μόνον 1. Vulg. 1. 3. 

2. hea τ᾽ ἐκ U, 55. μηκρὸς (et μικρὸς pro 
Bie 1. ν. i in sch.) 1. μα- 
τοῖς mimes ova τι. οἵ κρὸς 2. in t. δὲ sch. 
σκευοφοροῦσ 2. γρ. καὶ, ubi diserte damnatur 
oxevopogovs’ L. μικρύς. 

ὦ ,. 57. ἀτατταὶ 2. ex em, m. 
-ῥῶτο et φέρεει. -πο- “pre τῷ κλ. 1, 2, 

ροῖτο et φέροι 2. 63. γ ἐν 1, non 2. 

φέρω ve 2. 164. ἡ ἱτέρα ι. ἢ τέρως 2. 
ὅτ᾽ αὐτὸς L. 67. τεϑυεῶτος aD 

φὴς ω. 1. φής ὃ. vel |68. μὴ sine οὐκ 2. non 1, 
potius φής σ᾽ ὁ. primo | 79. οὐχὶ 1. 2. 

2. nunc φής σ᾽ ω. 77. ἀνάγειν εἴπερ y 1. 2, 
ἔγωγ᾽ οὐ le 80, γ᾽ servant 1. 2, 

ex et gl. οὕτως νοὶ 84. καὶ, δεξιὸς L. An pro 
potius ὄντως 1. ἀγαϑὸς ἢ . 
86. -κλέης 1. -κλῆς 2. 

ἡνηλαθ᾽ 2, τῇ. Pr. SUP. | 89. οὔκουν primo 1. sed 
ut puto, accent. mut.’ rubr. 
μὰ 1 6. νὴ 2. gl. οὐ 1. 62. dt. Om. 1. tum στω» 
δήμητραν i. μύλτατα (sic) sed gl. 
γέλω 1. πολυλογέαε. 


-joavra 3. 2, sed gl, 
1. εὐϑυδρομήσαντα καὶ 
ἐπαινεϑέντα, 


578 


102. 


105. 
104, 
105. 
209. 
218. 
220. 
155. 
149. 
154 
352. 
162. 
191. 
194, 
196. 
199, 
378, 
179. 
182. 
38). 


COLLATIO 


ἐπιορκίσασαν (sic) a~ 
vyev (et ἐδία sup. 
rub.) 1. : 

καὶ μάλα 1. 2. 
κύβαλά 1, 2. 

τὸν νοῦν 1. 

κατὰ τὴν σ. 1. 
ἀφίξωομ᾽ 1. ἃ. ~oued’ 6. 
πρώτον 1. πρωτὴν 2. 
πῆι. ποῖ 2. 
ἡλοίασεν 1. ἡλοίησεν 2. 
᾿πίορκον ὅρκον 1. 2, 6. 
τούτοις, εἰ 1. 

Hg. om. 2. δέη 1. 2. 
φέρουσι sine ἐκ i 2. 
m000 @ 1. m00 α. 2. 
yo. ἵν᾽ ἂν rab. sup. 1. 
καταϑησῆς 3, 
λάμβαν᾽ 1. 6. 

At. 1, Fa, 2. 

Ea, praef, 1. 

τὸ Om. 1, 


184-5. A. αὕτη — Ea. καὶ 


190. 
391, 
192. 


495. 
195. 
397. 


109. 
3202. 


— Δι. νὴ τὸν--τι. et 
186, om. 4. Ut vul- 
go 2. 

mot % 6. ποῦ 2. 
οὕνεχα 1. 2. 

ἔσβαινε -2, et primo 
1. ut-puto, nunc 
erasa syllaba, ἔμ fe- 
cit alius. ἔμβαενε 
servat 190. 

ψεκρῶν 1. 6 κρεῶν 2: 
χύκλω 1.6. τρέχων 2. 
Avo. μανθάνεις ; 1. 2. 
tum μανϑάνω servant 
1. 2. 6, 

ἐπιπλεῖν 1. 

Versus, οὔκουν χαϑ. 


. Omissus 2. 


210. 


on bié om. 1. 
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211, βρεκεκὲξ 1. Cquadri- 


syll, 212.) 

215. φϑεγξοόμοϑ᾽ 1. 

220. τῆς ἱερῆσε χύτραις τ. 
τοῖς ἱεροῖσε χύτρου- 
σιν 2. : 

222, βρεκεκὲξ trisyl]. 1. et 


semper posthac, quar ᾿ 


drisyl]. semper 2. 
222, δ᾽ a. κι. δὲ tue 2. 
225. ἄρον κ. 
225, omisaus in 1. 
228-9. xud§ κοὰξ bis 1. 
250. ov 7’ 1. 6. (sed gl. 6. 
τοῦτο βοῶ) ἔγωγ 2. 
κερωβύτας eed sch, 
κερωβάτης 1. -ofa. 6, 
234. φορμικτὴς |. 
243, ᾳφϑεγξόμεϑ᾽ 1. -ὠμεϑ᾽ 
2. 
-σιν et -parg 1. 
τυγγοπαφλασμ. ‘1, 2. 
φαρυξ 1. 2. ay Om, 
sed supr. 1. 
δὴ om, 1. 
Χορ. ante κεκ. 1. sed 
statim del. 
465, δεῖ δὲ 1. 2. 
268. τὸ x. 1. 6. τοῦ x. 2. 
272, τὸ v. 1. 6. τὸν ν- 2. 
278, ye (sine “yu) καὶ δὴ 

v. te 
281. -κὲ κεῖνος 1. 
288. Vulg. 1. 4. (égome- 
σϑεν 1.) 
Primo omissus sed 
mox in m. repos. 1, 
et πρόσϑεν bis. 
—danovy your 1. 
ποτὲ μ. (Sed τοτὲ .d’) 
1, μέν ye. 2, UL 


252. 


244, 
251, 
260, 


265. 
266, 


289. 


291. 
295. 


| 296-9. Sa, nugi— Me. καὲ 


“. 


πα 
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OK.— Fa. νὴ τὸν --- 
Mt. καὶ §.— Ze. σάφ᾽ 
t ht. ποῖ δῆτ᾽ — Fa, 
moi δ᾽ ἐς. Av. ἱερεῦ 
—Ita distinguit , 
{et 6. nisi forte hic 
aliter ante νὴ τὰν 1.) 
Contra 2. Zu. πυρὶ 
--- τραποίμην. dio. ποῖ 
Oo --- ξυμπύτης. 

500. Ea. ἀπ. 1. 2. 

500-1. xadje, sed κατερεῖς 
2 

. Ea. praefi 1.2. τοῦτο 
γ᾽ ἔσϑ᾽ 3. et L. δέ γ᾽ 2. 

. oineg 1. 6, 

+ Marta tay. 1. 2, 

- Sch, 2. ἀποροῦσιν ἐν- 
ταῦϑα nog ἐν εὐρι-- 
πιίδου μὲν ἡἠλέκτρα 
τοῦϑ᾽ εὕρηται, 6 δὲ 
λέγεν ὥσπερ ἡγέλοχος, 
etc, In ms. Harlei. 
5725. in fine Ore- 
6tis, εὐρεππίδου ὁρα- 
ματος ἡλέκερας τέ- 
λος: — {In ms, Harl. 
5725. Oresti praefigi- 
tur, υπισϑέσες τοῦ δευ-- 
τέρου δράματος 
προλογέξεε ἡ ἠλέκτρα, 
tum incipit fabula; 
ut nusquam appa- 
reat verus’ titulus, 
In ms. Coislin, 555: 

_(Montefalc. p, 520.) 
Aeschyli Thebais vo- 
catur Eteocles. Do- 
bree in Addendis.}I- 
dem error Fulgentii 
apudValckenaerium 
Diatrib.p.16. et Dio- | 





506. 
507. 
508. 
5og. 
- 

510. 
Sit. 
515, 


διά. 


(515, 


516, 


579. 


genisLaertiiVIT,172. 
sed ibi potius legen- 
dum τὸ τῆς H. cum 
VV. DD. quamvis ἐκ 
τῆς servet Ilustrius 
p. 24. Schol. ad Plut, 
659. ἐξ ᾿Ηλέκτρας Εὐ- 
ριπίδου. Respexit ad 
Orest. 976. ed. Por- 
son. ut liquet ex 
seqq. quae sunt aljus 
grammatici. A Gre- 
ξοτῖο de Dial. Poly- 
dorum pro Hecuba 
Citari rectissime ma. 
net ibidem Valcke- 
naerius. Quid enim 
proclivius, quam δὲ 
semel titulus codi- 
cis vel omissus fue- 
rit, vel evanuerit, 
personam τοῦ προ- 
λογίζοντος pro fabu- - 
lae nomine accipi? 
γαλῆν᾽ 1. 6. γαλήν᾽ 2. 
νὴ τὸν δι 1. 2, 
omissus 3, 6, non 2, 
ὠχρίασ᾽ 1. -wo’ 2, 
μου 1, 2, 

ra κι ταυτὶ i. 6, 

Sa. praef, 1, 2. 
omissus 1, 2. 6. sed 
1. in marg. rubr, 


Zz 
_ ord 

o¢ ᾿ 
70. Ot. αὐλεῖ rig ἔν. 
δον, 
A οὗτος 1. 2, Ῥετ- 
sonas’ scxies inves= 
tit L, 


δέ pro yé i. 


COLLATIO RANARUM. 


517. αὖρα 1. αὔρα 2. 572. Pro versu, τούτοις «- 
518. ἠρέμα i. 2. παυδῶ καὖϑις ἀπαυ- 
51g. yoo. μυστών 2. μ. χ. δῶ tantum 1. tum 
1. : ἐξίσε. μ. χοροῖς bis 
521. mov om. 2. habet. τούτοις ἀπ. 
525. -ow οὖν 1, 2. (sed in κά, ἀπ. καὖῦϑις τρίτον 
. 7 insert, pro em. ἀπαυδῶ 2. τούτοις a. 
= ὅν. rub. γάρ.) κ- ὦ. καὖῦϑις τρέτον 
γοῦν ὃ δι’ ἀγορᾶς L. ped’ anavda 6. γρ. 
325. σαφὲς υ. καὶ τρίτον L. 
527. ἐν ἕδ. . 6. non 2. 1556. τόπους 1. 6. κόλπους 
510. ὁσίοις iebiasiees 2. 2. 
sic ν» ᾿ 
555 a. view τ 581. αἴρης τ, 2. σωτηραν 
558. τὴν i. 6. et ver-| _ bots 
sus Gracie vulgato, 585. Hatz. 1. 2 
539. ὁσίοισι 1. μύσταισε 1. 5&7. Hux. 1. non 2. 
2. 292. γελοῖ ἅμ᾽ 1. 2. 6, 
54o. κόρα 1. 6. 594. σῆς om. τ. non 6. 
541. προσέπνευσας (ας per 5g7. et 401. “Hu. om. 1. 
compend.) 1. -σε 6. habet 2. : 
542. Ae. om, 2. 402, δεῦρε Evy. 1. (sic.) 
545. revaccayhabet 1.0m, | 404 neg. od. 1. non 6, 
2. sedech, 2. 10 τενάσ- 500]. editus ad 402, 
gon -ἰξιβλήθη un ἐ- δείξεις τὰς ὁδοὺς ἄνευ 
μοῦ. Tum ἔαχχ ὦ ἢ. πόνου τοῖς Θεοῖς πε- 
1. 2. ραίνεσϑαι. πάντα γὰρ 
548. omissus, sed ab 6ο- αὐτοῖς εὐπετῆ. Ubi la- 
dem repos. post λύ- tere versum Enripi- 
nag in 2° dis Phoen. 702. olim 
554. én’ ἀνθηρὸν 1. 2. vidit amicus quidam 
558, γνώμην 1. 6. -p 2. Georgii Burges. Res 
xadapevor 1. 2. 6 nunc palam fit e 
sed gl. 6. καϑαρός Schol, 2. πάντα γὰρ 
ἔστι. εὐπετῆ φασὶ τοῖς Georg." 
55g. εἶδε 1, οἷδε 6. sine| 405. F/usy. praef. τ. 2. hic 
mm uterque. ide nw et 411. 416. Hic 
2. , -πέμπε 1, sed -πομ- 
560. prre—ylaoong 1. | πε 411. 4.6. et sch, 
yo. κἄτα τὸ ἐμὲ πρὸς τὸ πρό-- 
564. xarad. πομπε (sic) ἐστί. τὰ 
569. tnedow. servant 1. 2. δὲ συν κοινωνίαν δη- 


COLLATIO RANARUM 


dor, Per ¢ semper | -, 
2. τί et sch, 

419. du. praef. 2. non 1. 

417. Zu. praef. 1. 2. | 

ων 

418. παίζειν 1. aa rub.) | 

425. χλειοϑένους 1. 2. ony | 
6. Gl. υἱὸν 1. 

429. -dyn 1. -ayes 2. 

452. τουτονὶ 1. gl. ὃν nav- 
τὲς ἴσασι. 

433. κύσϑου 1. 2. 

455. a 1, πλούτων 
2 

440. aigoe 1. 2. 6. ὦ pro 
αὖγε τ. 6. U. αὖγε 2. 

. aye] yo. καὶ ὦ L. 

443. Xo. τ 1.. Huey. 

2. ἱερὸν om. et post 

δεᾶς repos, rub. in 
m. 1. 

444. athog. 1. ἀνϑοφ. 6. 

44g. 4. om. 4. ἃ. 

451. Huey. 1, 2. stohvg- 

, eotoug 1. 6. GI. πο- 
λυήχους ἢ πολυανϑεῖς 
in i. sed in 6, πο-- 
Aunzougtantum,Vulg. 
2. 

458. ἱερὸν 1. 6. ἑλαρὲν 2. 

461. τοὺς ἕ. 1. 6, sine τοὺς 
2. 

464, οἷὐπεχ. 1. οὔπιχ. 2, 

465. A αλλὰ 1. 

470. ἡμῖν 1. 

476. γα. & 2. ἑκατοντακ. 
1. ἕκατογκ. 2. 6. 

477. πνευμ. 1.2. sed sch, 5. 


Gre αττικῶς τὸν πνευ- 
μονα πλεύμονα φασίν. 
εἷς καὶ τὸ νίτρον, λί- 


τρον- 


581 


Q 
80. τιϑάσεαι le rub.) | 1. 


488: 
485. 
486. 


408. 


$02. 
503. 
506. 
507, 
50g. 


510. 
Sag. 
512. 


526. 
527. 
52g. 
551. 
536. 
558, 


ὡρακιῶ perlenem 1. 2. 
digas 1. «. 

Su. nod ᾽στιν; o— 
1. 2. 

μοι U, 

γ᾽ αὔτ᾽ i. ταῦτ᾽ 2, 


. τὸν df t 5 
: ληματιᾶρ, 1. 2. 6. hic 


ex em. sed eadem 
fere gl. atque haec, 
quam habet 1. ye- 
γάλως φρονεῖς καὶ χομ’ 
agers vg λέγεις. 
-κλεοξ. 1. . 
αἴρομαν 1. αἴρωμαε 2. 
Θε. ATeyasy, 1, 2. 
σ᾽ om. 1. 6. non 2. 
-ηκχκιῶν 1. “te et sch, 
κτερεωεῶν (510) [..1.6. 
τ 

κερεκτῶν. 

ἤϑε α. εἴσεϑε ἃ 2. 6. 
ἀπόλλ᾽ a. 6. 

“uae 1. 


515-6. A. et “Be. ut vulg. 


1, 2. 


- ἥδ᾽ 1. 2. 6. xaipy. 1. 
2. ὀρχησι. 1. 6. αὐλητ. 2. 


οὔτο 1. 2. ποιεῖς ser— 
vant i. 2. 6. etschol. 
ad Plut. 143. in edd. 
et MS, 5. nescio an 
et aliis. 

y servant 1. 2, 
“eons 1. -ρήσεις 2. 
δήπω 1. δήπου 4. 6. 
ποιῶ 1. 

ϑέλη 1. 


καὶ post g. om, 1. 


. mon 2. 6. 


582 


540. 
541. 


544. 


547. 
550. 
551. 


555.. 


556, 
557. 
558. 
559. 
$62. 


COLLATIO RANARUM. 


ἀεὶ 3. 

Sch. 2. in Eurip. τὸν 
σϑένελον πρὸς εὐτυχῆ. 
δὲ δὴ μεταστρέφειν τ.6. 
Vulg. 3. 6]. μέτα- 
στρέφειν in Be supra 
μετακυλ. 

γὰρ ἄν 1. 6. en δὴ 2. 


᾿παμένος 1. 


ἀμίδ᾽ asperum 1. 2. 
et tres primae edi- 
tiones. a: 6. 
αὐτὸς δ᾽ ae’ ὧν ποῦ. 
»» 
we ἐξ. τ. 
Hae ι. 6 ἔ 5. 
τχεῖον 1. -κεῖον 2. θ. 
ἡμῖν 1. 
ἀνημιοβολιοῖα oa 
ἡμεωβολεαῖα 2. in tex- 
tu quidem 7 ex em. 
et recentioris qui- 
dem, ut videtur;sed 
et sch. manus pri- 
mae, Παλαιόν : Ὅτι 
ὥσπερ ἀπὸ τοὺ χα: 
λὸς καὶ [Ὁ] ἀγαϑὸς 
σύνϑετον ὄνομα yive~ 
ται _wahoxayadia, καὶ 
ἀπὸ τοῦ ϑεὸς καὶ τοῦ 
ἐχϑρὸς ϑεοεχϑρία, οὕ- 
τω καὶ ἀπὸ τοῦ ἥμι- 
συ καὶ τοῦ ὀβολὸς, 
ἡμιωβολιαῖον, τὸ ἡμιο- 
βόλου ἄξιον. διὸ καὶ 
ἐπισημειοῦταν τὴν λέ- 
ἕξιν τῷ ys — ἀνημέο- 
βολμαῖα 6. ἀνημιωβο- 
λιαῖα] μαῖα. ἵν. In tine 
scholii prioris apud 
Aldum lege, ἀνηρέω- 
βολωμαῖα δὲ (vel av | 


665. 


568. 


“post, IX: 67. 


et. potius): ἀντὶ τοῦ, 
ἕκαστον αὐτῶν ἡμίσεος 
ὀβολοῦ ἦν ἄξιον, ἤτοι 
ἡμιωβολίου, partim-e 
Suida. Ceterum a- 
pud Pollucem, ex 


“quo hunc versum 


emendaverunt iri 
docti, sequiter paato 
ΣΡ το. 
monis locus, ita fere | 
Jegendus; Α. ὀβολοῦ τὸ 


“πρῶτον ἠνέχϑη πιεῖν ἡ 
καὶ τέτταρον χαλκῶν 


“μετ τἀῦτα. Β. “καὶ 


μάλα | roe’ ἡμεωβόλε᾽ 
. ἐστέ. A, χαλκοῦ ϑερ- 
μὸν ἦν. An priova 
‘recte’ ° constituerim 


» nescio;-sed loci sen- 


sum non _ vidisse 
Bentleium: ad Me- 
nand. CCLXXI. mi- 
rum est, -praésertim 
post Jungermanni 
motam. : 
o# tantum 1. τε scil. 
ob 8664. omissis. 
σὺν 

ov οὗτος αὐτοῖς ταλ. 
1. σὺν rubr. ὅνπερ σὺν 
αὐιοῖς τοῖς tak. 2. ὃν 
οὕτως αὐτοῖς tad. 6. 
ὄνπερ σὺν αὐτοῖσι ταλ. 
tres primae edd. sed 
αὐτοῖς τοῖς τ. schol. 
[De hac ellipsi_ om- 
nimo videndus Elms- 
leius δὲ Med. pp: 
109, 296. σὺν αὐτῷ 
τῷ ““7γαμέμνονν Athe- 
naeus ΧΕ], p. 506. 


COLLAT!O RANARUMs 


D, Dobree in d-' 


dendis.] Raro apud 
Atticos occurrit σὺν 
-hoc usu. Dixit ta- 


men Euripides Hip- ; 
1215. αὐτῷ δὲ; 


pol. 
σὺν κλύδωνε, Ton, 32. 


αὐτῷ οὖν ἀγγει. (Cy-: 


clop. 701. συνναύτῃ- 

ov. Canterus pro σὺν 
«-Ψαύτησι.) Exempla ex 
epicis, vel ex. recen- 
tioribus, nil ad nos. 
“δὲ qnis id tanti pu- 
tat, acervo suo ad- 


dat Athenaeum ‘IV.. 


P- 128. D. σὺν αὐτῷ 
υδρένακεγ, pe 180, D. 
σὺν αὐτῷ γε τῷ ἁμαρ- 
τήματε (ubi οὖν ser- 
vat 
‘Odyss. 4. p. 1480, 
ag. ed. R. 145, 47. 
per) Alcipbron. Il. 
5. ὡς Πασίωνα τὸν 
τραπεζίτην Adar, a= 
πημπόλησα, καὶ συν- 
ἀγαγὼν τὰ νομίσματα 
συν αὐτοῖς τύχοις, etc, 
ὩΣ obiter . nota, 
Pasionem danistam 
eundem forsan es- 
se, quem saepe me- 
morat Demosthenes, 
Alienus est locus 
( Bymn. in Apoll. 14%. 
ubi συν σφοῖσιεν réne~ 
σαι cum Hermanno 
legendum ex Thn.- 
‘cydidis MSS. Loco 
ex Xenophonte Cy- 
rop. IL. 2.9 = "ὃ, 21, 


Eustathius ad |- 


583 
H.St. addo alium 
Hellen. VIE. 4. 26== 
375, 4 σὺν αὐτῷ τῷ 
χωρίῳ. Simile est; 
quod σὺν post αὐτὸς 
non addunt Attici, 
ut monet Blomfiel- 
dius ad  Aeschyl, 
Theb. 601. quam et 
Porsoni fuisse sen- 
tentiam olim audi- 
vi, ni fallor, 


> a. ἿὟΝ 
καἀπεμυχκᾶτο μέ (sic) 
1, sed istud pun- 
¢ctum mero casu ut 
opinér. Ipsa lectio 


γ 
orta est ex μὲ i. ὁ. 
“μὲ in ye vertendum 


est, ” aeceptis pro PY, 
i. 6. μέγα, κἀπεμυκᾶ-- 
τὸ ye 6. Vulg. 2. 
Ea. νὴ — Πανδ. νὰ 
1. 2 

τούτου τοῦτο }, et ita 
scripturus erat 2. sed 
mut. 


A 2. 


. Nulla persona prae€. 


in 1. 2. 


. Hard. 1. 2. φαρυξ ty 


ye 2. Ὁ 

ἐς 2. 

Persona om. 1, 
éxnoww. 1. ἢ eodem 
temp. ἐκπὴν. 2. Ua 
tramque lectionem 
memorat: sch, 1. 2) 
Tum -λούμενος 1. 2. 
ϑυμοῖ 1. 2." 


, 605. 


COLLATIO 


. μὲ τύπτης 1. ye τύ- 


mies μ᾽ 2. 

σαυτὸν αἰεὶ om, εἰ 
Εἰ. σεαυτὸν πρὸς τὸ 
ane 1, 6. Vulg. 


RANARUM, 


666, 7 ante ὁρῶ om. 1. 
non 2. 

667. κλάεις 1. 

668. ἐπεὲ 1. 2. 6. 7 haw 
bent 1. 6, om, 2. 


669. γάρ é& 1. 2. 6. 


cdo 1. 2, Ita 6. ὡς] 67%, γλαυκάσης 1. 6. i. 6. 


awe ἄξιον. Primo 


ἧς 
γλαυκᾶς. 


erat ἀλῶς, sed statim 679. ἁλός 7 1. 6. 


mutatum. Gl. aye- 
vig te ποιῶν καὶ ov 
- « 4 ᾿ 

τῆς ηραλλέους παρα- 


| 685. περσέφασσ᾽ 3. φερσέ- 
φασσ᾽ 2. 
687. a doe. 1. 6. ἃ. ἐ. 2. 


ΠΝ ἄξιον.υΌ ade θ95. κελαδεῖ ὟΝ SUP. γρ. Kér 


tur. in gl. τ. 
τις OTM. |. 6. non 6. 


. καὐτοῖς statim fact. 


«τὸς ἧς 
ὃ δ᾽ ἰεύλας yo σκεβλύ- 
ας t. 2 


=m on 
. Ba. pod i, 2. 
. ὦ. τὲ καὶ |. 


«ζω εἰ 635. ἐπί τε ser- 
vant 1. 2. 


. τὰ σ. ταχ. 2. 


μὴ primo om. sed su- 
" prase. ab eodem 2. 
γ ὄντ᾽ ι. sine 7 2. 


. 7 ἂν t, 6. ἴδης 1. 2. 


v 
κλαύσωτα 2. ν postea, 
ab eodem, ut puto. 


. ov servant κι. 2. Gl. 


1. ὁ ἡρακλέους σκευὴν 
ἔγων. 


. καὶ πῶς οὖν 1. non 
6. 


2 

oO. νυν ἥν μ᾽ ὑποκ. 
7 fie μὲ magax. 2. 

viv ἤν pe magan 6. 


Aagites 6. 


᾿ βάλης 1. 2. sed fu- 698. Hy. om, 1, 2 


6y9. πρῶτα οὖν 1. 
709. ΤῸΝ 1. πρότερον 


04, φημὶ et sup. yo. φησὲ 
. μηδὲν 2. 

709 mies sed ὺ ὑμῶν, 2. 

115, π-σύμεϑα 1, 2. 

717, mor 1. 

7:8. ἔγωγ᾽ 1. 6. βίαν 2. 

7.9. καὶ τ. 1,6. ἢ 2. 

720. γ᾽ om. 1. 6, 

721. κλεισϑένης 1. t.et sch. 
6. in text. nescio 
an sch. xdey. 2. 

924. τε Om. 2. 

738-9. κἄνευ 2. 

730, γ᾽ om, 1. 6. 

γϑι. ΜΕΝΟΝ . 6 


955. ὀρθοῖς (ag rub.) 1. 
740. καὶ ante καλ. OM, 1. 


942, πο ΤῸΝ 1,2. προ- 
σε. 6, 


[γά8. τις a. 


750. 
955. 


954. 
757. 


759. 


760. 
765. 


770. 


771. 


COLLATIO 


«Αἰακὸς semper 1. 2, 
ἐξελεχϑ eve’ 1. ἐξενε- 
χϑέντ᾽ 6. Vulg. 2. 
7. ὧν ‘primo 2. 
ἱκετεύω 1. τῶν 2. pad 
1. μᾶλα 7 2, 


τονϑορίζων 1, t. et 
sch. -vgow 2. 
ἀπῆς 1. 2. 6. 

6. ἂν 2. 


7 om, !. 
πλὴν (sic) 2. 8. ’ 
αἰσχύλου κευριπίδην 
(sic) 1. 

ds. ἃ. “Ἱερεύς. ng. 6. 
cetera: ut vulg. 2. 2 
6. 


975. Euvr. 1. 


777° 
779° 
785. 


784. 


τέ τι... 

, ᾿ 
τότε δὴ 1. τότε δὲ 2. 
ὅτε δὲ 1.6. ὅτε δὴ 2. 


κατῆλϑ᾽ 1,6. -ϑὲν 2. | 


-ταῖς καὶ τοῖς 1. 2. βα- 


ο 
λαντιητ. 1. (sed o 
alia m.) 
τοῖς π. 1, ~Ge καὶ 


785... 


787. 


roy. 1, 3, 6. reey. 
primo 2. ut videtur, 
sed‘statim mut. 

λυγισμῶν ut hic 1. 
2. 6 Gl. in ), τῶν 


᾿γνωμῶν ἢ τῶν καμ- 
mov, in 6. κραμπῶν. 


Per γνωμῶν expli- 
catur lectio, quam 
habet Baroc, 127. io- 
ἰσμῶν, etquae Jatet 
inscholiis editis, ita 
corrigendis ; Aye 
ὁμῶν: καμπῶν. γράφε- 
ται λογισμῶν' τούτεστι 


RANARUM. 


2. 
886. π' 
809. 


ϑι2. 


845. 


585 
παραλογισμῶν. 1)6 λο-- 
γίζμαε et dvylfouas 
confusis vide Por- 
soni Opusc. p. 266, 
Sed Yerum est ἀυ- 
γισμῶν. 
ἂν εἴη he 6. 
πρὸς ev. 1. 2. 6, 
σταϑμηϑήσεταε. ΠΝ 
ϑήσεται θ..-μήσεεαι 2. 
ξύμπυκτα 2. quod vel 
ex ξύμπηκτα vel ex 
ξύμπτυκτα depravari 
potuit, Bnd Phe- 
recraten haest. 
56. ep Ρ. 
ἔκλεψε. γοῦν 1.2. 6. 
“οἷς ξυνέβαινεν 1. (et 
2. nisi quod συν.) 
ὀδόντα 2. 6. -ας 2. 


. ἀντίτεχνον 1. sed gl, 


τοῦ ευριπίδου. 

α 
ὕμμ 1. i.e. ὄμματα. 
ἑππολύφων 1, 2. δ. in 
τ. etsch. omnes. Ita 
quogue L. 


i σκινδαλάμων 1. 6. -λα- 


μῶν 2. 

βρυχόμενος οἴσει (sed 
yem.rub, et gl. πέμ- 
met) 1. ; 
πινακιδὼν 1. 6. -ηδὸν 
2. 


849-51. “μένα bis τ. 


855. 
854. 


859. 


Comm, in Aristoph. T. VIL P, I. 


πνευμύνων 1. 2. 
μεϑείην servant 1. 2. 
6. Sed μεϑείμην L. 


μεγάλα servant 4. 2. 
6. 


861. ἀγρίωπὸν 1, (i ex em. 
Bb 


586 


885. 


888. 
8go. 
898. 
ed 
ἐς 
999. 


COLLATIO ΒΑΝΛΆσΝ, 


m. pr. et gl. ἃ ἄγριον 
τὴν φωνὴν. ἢ αγριὸ» 
φϑαλμον. ἢ ἄγφια πους 
οὔντα ἔπη.) -οποιὸν 
2. -οποιὸν 

αὔτ᾽ 6. nav 1.. 


Ὰ Brepalvas 1. -ἥνης 2. 


. 


σαυτὸν 1. ᾿ 

ἐλέγχου 1. 2. 6, ϑέμερ 
& (hic supr. 70. 

πρέπει) πρέπει 2. ϑὲέ- 

μις 

ἐμπρισϑεὶς sed gl. καυ- 

δεὶς ᾿- Contra παρα- 

πρήσματ᾽ 909. 

δακνω i, unde possis 

δάκνων, sed prae- 

etatvulgata. Alia ra- 

tio loci Eq. 1256. 

ubi κλέπτων Aldus 

etmss. recte, Vide 

supra ad 418. 

δέ ye ti 1. 6. 

Vulg. 1. 2. 6. 

ἐπάσατε 1. 2. 6. 

ὦ διὸς 1. 6. 

re OM. 1. 6. 


Gy. 2. ἐποψ. 2. 6. 
sain. 1,6. UL 


909-10. a. a. ὁ. 1. ὦ. ὁ. Oe 


918. 


2. a. σ. ὁ. 
Volg. 1.2. 6. et Ge- 
οἷς 916. 


920. ξύνεσι 1. 


921. 
9ὅι. 
956. 


ἂν om, 2. 
κατερρίννισμ. 1. 
4i. om, 1. 


942. δή γ᾽ om, 1. habet 2. | 


945. 


. καϑῆτο ὦν 


qui τιμὰ vel. τίμα 
(510). 

δῆτα γ᾽ --- χορὸς εἴρη- 
κὲν (sed mut. rub. 


in ἤρειδεν et gl, ogo~ 


δρῶς διεξη ει). χορὸς 
ἤρειδὲν 2. 

ἂν om. 1, ante guvee 
χὼς. ponit 2. X 
xatoizo 2. 


951. τι φϑέγξαιτο sine oy 


et apex em, i. 


. o circumfl, 2. sed in 


sch, vulgato = a 


avi} τοῦ φεῦ Ἢ ὦ, 


παμπόνηρος ὑπάρχεο 
αὐτὸς — Duplex ac- 


“ centus in 1. text. et 


sch. 

995. sxopdomd 1. et gl. 
δριμύτατα βλέπεις. 
δριμέα γὰρ τὰ σκὸ- 
θοδα. Τ om ὅτε 1. ἃ. 

954. καὶ ante τὸ om. 14 

956. δείν᾽ ἄττα μ. 1. δείν᾽ 

aus ἅττα καὲ μ. 2, 

959. 2) τ᾽ ἀσ. 2. (sic). 

961. ῥάδιον ἦν ι. 2. καὶν 
ῥάδια L. ῥάδι' ἦν υ.᾿ 

968. ποῖα γ᾽ 2. ποῖ᾽ ἄττ᾽ 2. 

uve 

970. σοῦ πρῶτον εὐθὺς 1. 
γε eodem temp. etut 
esset textus. σοῦ πρώ-- 
τὸν μὲν εὐθὺς 2. ,Cet- 

‘at vulg, 1, 2, ὥσπερ 
, a. U. 
972. ioyava 1. ἔσχνανα, 2. 
975. τευτλίοις 1. μικροῖς 1. 


2. sed ech, in utro= 
mniabat Graeculus. 
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que, εἰώϑασιν οἱ τῶν 
ἐατρῶν παῖδες τὰς 
τῶν σωμάτων καϑάρ- 
σες διὰ περιπά 
των καὶ τεύτλων λευ- 
κῶν καὶ ἑτέρων πο- 
, τῶν ποιεῖοϑαι. τὸ δὲ 
ἐπυλλίοι cowed τοῦ λο- 
γίοις μικροῖς. In 
1. gl. μεκροῖς supra 
, ἐπυλλίοις» unde sta- 
* tim apparet origo 
lectionis tevthiows 
μικροῖς ν glossa scili- 
cet “uexpoig indicans 
τευτλίοις diminuti- 
vum esse. In Nub. 
1012. pro μικροὺς alii 
λεπτοὺς alii λευκοὺς, 
teste scholiaste. Vi- 
detur illud ex vici- 
nis στῆϑος λεπτὸν or- 
tum, in alterum de- 
generasse. Vide Por- 
sonum ad Orest, 140. 
Med. 1185, 
ἀπ᾽ Pedy disj. 1 sed gl. 
ἐκλεγόμενος. «ἀπηϑῶν2. 
μέντον 1. 2. 
. ἐχρὴν 1. 
985. τοῦτο μὲν 1. 
4͵ ov σοὶ] yo. καὶ ἐμοὶ L. 
aay ὑποτοπεῖσϑ sine 
ae 1. (et primo ha- 
buit rin) καχ ὑπ. 1. 
955. 7»ν- τε tum γ᾽ om, 2. 
996. μὲν ὁ φ. 2. 
997+ Sch. 2. NON 1. πετυο- 
κάμπτης ἐστὶ φάρμα- 
“ov φϑοροποιόν' εἰς ἐν 
τοῖς νόμοις, εὕρηται. 
e€ πιτνοκάμπη $0- 
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1012. ἅπαντας τιοῚ. ἴῃ. pr. 

10197, τρυβλίον 1. τρύ. 2. 

1018. wor τὸ 2. Vulg. 1. 

1019. ἐλαίας 1. élaag 2. 
Contra aay 1. aay 
2, mox 1026. 

102). βαμμακουϑοι 1. μα- 
μάκουϑοι 2. 

1022. καὶ om 1. non 2, 

1024. δ᾽ εἴτε 1. 


[ε 
. τῆς 1. -ἕεὶς 2 
~Beeg 1. «ἕης 2. 
τ᾽ ἐποιοῦμεν ι. 

ποιοῦμεν 2. 

1019. πήλικας 1. 

1050. xp. γὰρ μ᾽ 1. et toe 
tus versus Euripi- 
dis. 

105,. καὶ ov rt dg. αὐτοὺς 
οὕτως ἀνδρείους ἐξε- 
δίδαξας, et 1051-2, 
Bacchi 1. (Primo ἀν- 
δρείως habuisse sed 
statim emendavisse 
puto.) Omnia ut vul- 

0.2. 

1053. ϑήβας accus. etiam: 

1. 2. Locis a’ VV. 

DD. citatis adde Ly- " 

siam et Demosthe- 

nem, vel sophistas 
eorum nomina men- 
ee in Epitaphiis, 
Pp. 19 gi. 1. 26. Ηϑι, 

(66. Reisk.) 746. n. 

15. Paris. (15g). 

Reisk.) Diodorus 

XIII. 97. ἔδοξε (Thra- 

sybulus) ὑποκρίνε- 

σϑαι τραγῳδίαν Εὐρι- 
πίδου Φοινίσσας. τῶν 
ΒΡ 2 


102 
10353. 


1041. τε 
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1056. 
1057. 


1058, 
. 1059, 
1060, 


1065, 
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δ᾽ ἀντιπάλων vnoxgt- 
γυμένων τὰς “/atridag 
δόξαι τὴν Καόμείαν vie 
χὴν αὐτοῖς Τιροογενέν 
σϑαι,καὶ πάντας ἀπο- 
ϑανεῖν, μεμουμένε υς τοὶ 
πραγματα τῶν ἐπὶ Θή 
Bus στρατευσάντων. 
[ϑηβας Ελιδιδι}}. ἐλ ¢ p. 
1160,50. Alia Schae- 


Ferns ad Bos. p. 297. : 


Ox. Dobree in Ad- 
dendis.)} 

ἕνεκα 1. 

ὑμὶν τ΄ 

εοὺς Om. 1. 

oe τ. 2. 

τοῦ Om. 1. 2. Cet. 
ut vulg. 

τῆς ἐργ. solenni 
errore. Vide Porso- 
ni Adverss. p. 126. 


Eurip. Suppl. 479. 
et Marklandum p. 
262. ed. Gaisford, 
In_ Eurip. Alcest. 
606. malim, ἀρότοις 
δὲ γυᾶν καὶ πεδίων da- 
πέδοις ὅρον ἀμφὶ μὲν 
ἀελίου κνεφαίαν in- 
πόστασιν αἰϑέρος γᾶν 
ῬΜολοσσών τἰϑεται. 
(ἱππόστεασιν αἰϑέρος 
ut ὄχϑῳ χϑονὸὺς Ion. 
12.) εὐϑενοῦντα γᾷ et 
γαμόρῳ dudum e- 
mendavi in 1 Aeschyli 
Eumen. 893. 947. ed. 
Stanl. Vide Classi- 
cal Journal, No. 5. 
p- 655-6. Comicus 
Incertus StobaeiLV. 


(LVI. Grot.) quem 
locum Philemon? 
tribuit Clerici stu- 
per P; 548. ἔγωγ᾽ ὁρῶ 

ὃν ἀγρὸν οὐχ ὅπως 
᾿ τρέφῃ | αὐτὸς μι ὃν παρ᾽ 
ἐμοῦ ἕνα τροφὴν 
προσλαμιβάνῃ. Plene 
ἔγωγε Trinéav. i. 6. 
ἐγὼ γεωργῶ. 

&o ἐν» καὶ κλ. 2. 

Eup. κοὶ μι i. 2. 
καγαϑοὺς ν 

τιν᾽ ἐρ. πῶπ. ἐποίησ' 
ἂν γ. 1. Cet. ut Vu! 
1. 2. In Eccl. 18g 
τὸν δ᾽ οὐδ᾽ ἀχολούϑῳ 
Jant. ιδ,5. In Philes 
gtaero Athenaei .XIII. 
"?: δῦ). E. Θεολύτην 
o οὐδ᾽ oidev οὐδεὶς ὃ ore 
τὸ πρῶτον ἐγένετο de- 
debat Jacobsius, non, 
oux. 


‘1069, 
1060. 
1071. 

1076. 


1077. οὐδὲ γὼρ 1. τῆς ἀ. 1. 


2. gos om. 1, scd δὰ- 
Ῥτὰ ἐπὴν pro. gi. 


1079. πολλοῦ πολλὴ 1. σοῖς 


πολλὴ πολλοῦ γ᾽ émexa- 
ϑῆτο 2 2. 


1079. νὴ δία i. rot det 2. 


καὶ οὖν é. L. 


1080. ἐποίησ᾽ τ. ἐποίοις (οἷς) 


2. et disting, post 


aurog. 


1081-5. Aeschyli 1. yaey= 


valug 1.2. ἐνέπεισας 1. 


1085, πένξεν servant 1. 2. 
, ‘ ἢ ΕΣ - 
1084, mie δ᾽ 1. τοιοῦτον 


1088. π. Ἢ 1, ἀνκαβητοὺς͵ 


1. -τίους 2. 
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a 

1089. παρνασῶν (σ Sup. τ. 
a. 1. πασῶν 2. 

1090. φάσχειν 2. ' 

1091. τοὶ 6. 1. 2. 

1092. δελυμείνω 3. 

2095. ἐλεξινοὶ ut vulg. 1.5. 

. et φαίνωντ᾽ mox. 

1098. ae δοιειλύμενος (sic) 

1100. eonere 1, τῇ. rie 
παρὰ servant 1. 

2103. ἐνέπεισεν 1. 

11035. ῥυπατιαὶ 1. 2 

1100. ye primo sed em. 
rub. γ᾽ ἧς 4. 

110849. ὧν τιλέ; yity — hod 
vitw—— sty 1. 

1110. ἔστεν sed non οὑτοσὶ 
1. 

1115, vnoye. 
non 2." 

1119-20. οὐδεὶς olds φ. --- 
ote 
ἔτε (στε rub. da. 

1121. ἀπεφάνθην sed gl. é- 
ξηράνϑην!. ἀπεφαυάν- 
Oyy ut vulg. 2. 

1122. δὴ om, 1. 

£125, κεραμεῖς 1. 

11 30. φυπσῶν 4. 

2158, χάτερου 1. 


junctim 1. 


φυσὼν 2. 


1157. ἀναδέρειον 1.2. ἐ for- 
san ex em. sed m. 
pr. 2. 6]. ot. avaxe- 


λύπτετε καὶ εἰς τὸ μέ- 
σὸν προσφέρετε. 

1146. τ᾿ 1. Ὁ. 

1255. ὀρεστείας 1. 2. 

1159. ἐς 2. 

1164. ἐαμβίοις 1. -βώοισε 2. 


a ὁ ὃ 
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1167.’ Personae bis evani- 
dae ae 

11 πῶ. ποτδρον τὸν 1. 

1175. χειρὸς 1. 

1198. μᾶλλον et t μεῖζον sup. 
rub. quasi gl. 1. 
1184. ἐς 2. et τήνδε ex em. 

ej. m. 
1188." ἥκειν --- xardozeo Pace. 
5 oe 
1109. y om. 1. 
sigh, Tent dor" 1. ταύτη σε 
2.primo ταῦ aterque, 
sed accentus mut. 
eadem m. ut puto in 
1. certe in: 2. tum 
ἄριστ' ἐπῶν ἔχον 1. 2. 
1199. ἧκεν ὕ. 
1300, ἑρμὴν 1.2. 
1204. rads x. 1. τάδε ye x. 
2. 
1209. ταυτὸ 1. 
οε 
1210. povoriv 2. 
1212. τῆς τ΄ 1. sed: τ᾽ re- , 
centins. 
εὐδαίμων 1. sed εὐτυ- 
yg 1219. εὐτυχὴς -- 
troque | loco 2 
1215: πρὶν giver μὲν 2. 
1228, καλοὺς ι. υ. 
1251. σου tous 1.2. λόγους 
sine ‘90 2. 
1255 4. Vulg. 1. 
Hoge ὕ. 
1255. ἐαμβίοισε 1. 
1257, ἀῤχελάου Dy ἀρχὴ ι. 
124, ὑψιπύλης ἡ α 1. 
1244, τὸ λεῖπον παρϑένοις 
οὖν δελᾳοῖσε i. et fere 


- 
1210. 


2. ἐναρ- 


1248. eeivdhiieg'@ wa. 


ogo 

1250. τὸ λεῖπον πλουσίαν 
ἀρεῖ (Sic) πλάκα 1. 

1252. γὲ om, 1. 

1255. Mi 1. 2. 

1256. δή mor τ. et τοῦ dev- 
τέρου φρύξου ἡ a. 


1257. τὸ λεῖπον inet εἰς Dj 


βης πέδον 1. 

124g. ὑμῶν 1. 

1260. πρίομαν τ. 2. tad’ 7 
1. τῶδε γ᾽ 2. ἐὰν μια 
vant 1.2 

126. ἐπειδὴ 1. 

2265, παντέλειος (816). τῆς 
ἐν. ὦ α. 1. 

1264. τὸ λ. οἰνομάου (vel 
{εἰν.} 7. x. tantum 1. 

1266. ἀπόδος servant 1. 2. 
et habent schol. edi- 
tum. 

1967. τε t. 2. 

¥269. οἰνέως 1 a. 1. 

1271. πολύβοιρυν sed sup. 

rob. 70. πολύμετρον 1. 

et τὸ λεῖπον ἀρτέμιδι 

οὐκ ἔϑυσεν. πολύβο- 

: τρυν L. 

1274. ἔασον ὦ τὰν 1, εἴ 510 
certe ἔασον, L. 

1275. μελανίππης τῆς σο- 
ENG ἡ ἀ. 3. 

1281, ταῦτ᾽ sed ravra ex- 
plicat i in sch. 

1284. γ᾽ om. 1. 

1289. μέμψεταί 1. 2. 

1294-5. Evg. διαύλεον προσ- 
αὐυλεῖ τις 1. in m. 
sed ut in τ. reponen- 
da. διαύλιον προσαυ- 
λεῖ rubr. inter lin, 2. 

1295. ἀχιλλεῦ 1. et ἐκ puge 
δόνων (sic). 


‘ 
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1297. τοῦτο ἐκ τῶν αἰσχύλου 
ψυχαγωγῶν 1. et sch. 
.- τὸ δὲ ἑ ἑρμὲὰν μὲν Tio 
μὲν λέγουσιν οἱ ἀρκά- 
δὲς διὰ ταῦτα ἐν τῇ 
κυλλήνη 4 ἔστιν ὅυος 
ἀρκαδίας ἐτιμᾶτο ὁ ἐρ- 
μῆς. διὰ your τὴν ἐξ 
ἀβμνημονεύτων χρόνων 
τιμὴν, ὡς πρόγονος τού- 
τοις ἐδόκει. ἄδουσε δὲ 
καίτινα ἱστορίαν μυ- 
ϑώδη. λίμναν δὲ λέγει 
τὴν στυμφαλέδα, ἐν 
ἀρκαδία γὰρ καὶ αὕτη. 

1500. δύω ι. 


1501. ἀτρέως τε 2. ὡς γὰρ 

τεμαχίδας φησὶν, “ἐκ 

τηλέφου αἰσχύλος. a 

σχληπειαδης δὲ ἐξ iqu- 

γενείας τι. (sic). 

1504. εἷ ᾽σχύλε 2. 

χ3085.: εὐφημ. 1. 2. sed ἡ in 
1. ex em. alius. ἐξ 
ἱερειῶν αἰσχύλου 1. 

1508. ὅσιον 1. εἴ gl. ἁγίαν 
καὶ δικαέαν ἐπικρατη- 
σιν. ὅδιον 2. Perso- 
nas hic et 13,0. om. 
Δ. 3. 

1514. ἀκούσεις 1. 

1516. de. 0. 2. 

1517. ἥβας τ. gl. ἀκμῆς καὶ 
ἰσχύος. ἤβας L. 


| 
1520. dvoape. 2. 
1}: σὺν χειρὶ καὶ δ. 1. 
tag. τ᾿ ἐπ᾿ 1. 
1550. ϑραιτο inserunt 1. 2. 
1352. ξυνελι 1. ᾿ 
1555. ἱερὸν 1. 2- 
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1536-7, pees: cet. ut 
vul igo 1. 2. 

1540. τούτων 1. . 

1342. Supra ταῦτ᾽ in 2. é 
στὶν rubr. ita ut ne- 
ie pro gl. an pro 
vii 


v 

1344. ἀεννάοις 1. ἀενάοις 2. 
ἐξ ig. τῆς ἐν avaids 
sig. I. 

1346. τέγκουσαι νοτέαις 1. 

2348. ὑπορόφιον 1.x. y:8er- 
vant ». 2. ἐκ μελεά- 
γρου καὶ ἐξ ἡλέχτρας 
zug. 1. 

1549. Ante εἰλίσ. quater εἰ 
habet 1. ter 2. 

1555, ἐξ ὑψιπύλης παρὰ τὸ 
οἰνάνθϑα φέρεε τὸν ἱε- 
ρὸν βότρυν n 

1357, περίβαλ᾽ 2. et ita 
schol. in ed. Ald. 

1360, τοιαυτὶ 1. 


1562. ἐξ ὑψιπύλης ἀνὰ τὸ 
δωδεχαμήχανον ἄν- 
τρον. ᾿ 


1565, πόνον 2. 
1566. -φανῆς 1. et habuit 
, A. 


1367. ὄρνα (sic) 2. 

1569. πρόμολον 3. (et gl 
πρόδρομον καὶ ϑανα- 
του σημαντικόν) mero 
errore pro πρόπολον. 
Similiter tl μαϑὼν u- 
bivis dant libri pro 
τί παϑὼν, quod sem- 
per reponendum pu- 
to. Frustra enim in 


3g. 


stinguendis labora- 
tur, nisi-certioribus~ 
exemplis constiterit 
Graecum esse στέμαν- 
ϑάνω, ut certe est ré 
πάσχω. προμολπον (i. 


- 

6. πρόμολον) Ita L. 
ψυχρὰν 2. 

φρικώδη om. A. 
μέλανοκυ. A. sed vul- 
gatam agnoscit 6}. 
ἀπολλαίνιος ἀπὸ τῶν 
εὐμενίδων φησὶν εἶναο 
1, Lege τῶν type 
δῶν. 
1578. # τ. 
1380. δαίμων in δαῖμον, vel 
contra, statim mut. 
A. 
pov in t. om. . ha- 
bet supra ξυν. A 
ὀρεσιγύοις sine ole. 
(Ita enotavi) A. 
Ante eid. quater εἰ 
1. 2. 


1370. 
1372. 
1575. 


1576. 


1585. 
1385. 
1590. 


1891. κνεφαῖος 1, 2... 

1392. εἰς rae 1. A, -μην A. 

1595. εἰς 

1394. sovgorérar arab) 

1595. Semel ἃ ἄχεα, ut vide- 
tur, A. 

1596. τ᾽ om. A 

1397. -ἦλον bis 1. 


9 
1398. ἐκ κρητῶν eva. τ. tas 


A. 
significationibus di- | 1406. διαπύρους (sed gl. 
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διακαεῖς ἢ) διπλοῦς) τ. 
διπ. A. et gl. διπλᾶς. 

1407. ὀξυτάταιν ex em. m. 
pr.et wi. 6. αἐς supr. 
rub. 1. ὀξυται i, e. 
-tag A, 

- 1408. ὅπως ἂν 1. UL 
1412, αὐτὸν ay. 1. 2. A. 
Mwy. praef, A. 

1413. ὅσπερ ἐ.--- μόνως A. 
2415. Et Mt. et ye om. A. 
3416, τὴν om. 1.2. A. 
141g. »εωχμὸν A. 
1420. 6 ὅστις primo, tum 
ὑπεν. A. 
ἐπιϑόμην 2. A. + 
ἑαυτὸν sed gl. ἐκεῖ- 
yoy 1. 
παρισϑονπερὶ A. (sic). 
μεϑῆσϑον 3, 


ἐχόμεσϑα 1. 2. Tum 
ἐς τὸν 1. εἰς τὸν 2. ΟἹ. 
ἐπὶ in ας hic et 1595. 
1429. διαπιᾶσϑαι servant 
1. 2. (ex em, 2. sed 
m. pr.) ἀρχὴ τοῦ τῆς 
μηδείας δράματος 1. 
σκάφη. A. 
κατωτέρω" ἄφετε τὰς 
πλαστιγγας. Εὐρ. χὼω- 
θεῖ — tum om. Evo. 
(Haec omnia agno- 
scit sch. marg.) A. 


Ore 1. 2. 


᾿ 1495, 
1424. 


1425, 
1427, 
1428. 


1431. 


1455. 


1456-7. Eve. Ais. ἦν. de: 
λέγε sine dou, etper- 
sonae ante ἀλλ᾽ & et 
λάβεσϑε omissae vel 
evanidae1. 4.0. Aap. 


—Aia. ἥν. ἐδυύ, diye" 
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2. Avo. ante ἣν etiam 
A. 


1458. ἐξ ἀντιγόνης 1. 

1440. αὖ ex em. ej. m. 2. 

1444. ξήτει γετῶν 1. ζητεῖτα 
τῶν A. 

1445. κρατερὸν A. 

1446. τοιοῦτον 1. 

1447. δύω potius quam δύο 
᾿ ἐκ μυριδόνων (810) 


1448, ταύτη ᾽στὶ 1. 

144g. ἐκ μελεάγρου 1. 

1450. ἅρματι i. ἐπ γλαύκου 
ποτνιέως 1. 

1452. νεκροὺς A. 

1455. χὴ γι. 2. χώ x. 2. 
non 1. yy et yoo A. 

1457. μόνον A. 

1458. φίλοι et yo. cogol 1. 
σοφοὶ 2. A. αὐτὸς 1: 

1464. πεέϑεσδε sed emen- 
datum rnbr. 1. rod? 
2. ie) δὴ om. A. 


1466. 
1467. 
146g. 
1470. 


an GY rubr. ).. 

6. οὖν ἂν 1. 

ἔγετε A. 

ἑκάτερος εἴπατον U. ut 
quidem enotavi. 
1471. δὲ om. A. 

1472. ἐχϑραίνει A. 
1474. πατέρα A. 

1475. ye om. 1. μεγάλα, et 
om. δέ i A. 

δὲ pro μὲν 1. 

aioe ἐν αὖρα 1. ai~ 
θοιαν 2. A. 

v. δὴ ley. ἂν 2. κατέ- 
χοντές τ᾽ τ. 2. κατ᾽ ἔ. 
(om. ὧν οἱ τ᾽) Δ. 


. 


1470. 


1486, 
1488. 
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χάρο. 1, 4 Ai. ter praef. 
A. 


1492. πίστ᾽ ἄπιστα 1. 

1496. Her ι. ἢ σωϑείημεν 
ὧν 1. A, -ϑῶμεν ἂν 3. 

1500-1. κεφ: bis 1. 

1502. ov λέγεις 3. 

3503, roice 2. A. πότερον A. 

1504. μισεῖν A, 

1510, ἐνθάδ᾽ 1. A. 

1δ1:. ὁπόταν 1. 2. A. 

1512. σφετέρων priore }o- 
co, 1. sed correxisse 
videtur. 

1513. πότερον δὲ 2. 

1514. αὐτὸς Δ, 

1519. οὖν pro νῦν A. 

1522. εἰργασμένος 1. A. μ᾽ 
om. A. sed suprasc. 
ab eodem, ut puto. 

1524, μὲ primo om, sed 
MOX repos. 1. 

1525. ris δ᾽ οἷδεν Ὁ. τίς δ᾽ 
εἶδεν Δ. 

1526. τὸ δὲ καϑ. 

1528. πρὶν ἂν ἀνοκληῆν 1. 
πρίν 7) ἀποπλεῖν 2./et 
εὖ λ. ut vulgo 1. 2. 
Ita A. iva ξενήσω σφὼ 

: πρίν 7 ἀποπλεῖν. ΔΊι. 
εὖ λέγεις. 

1550. μακάριος a. ἔ. 1. 2. 
μακάριος ἀνήρ γ᾽ ἔ. A. 

1535. εὖ gq. 1.2.0 τὰ εὖ 
φ- A. 


1554, nal δ᾽ 1. ἴ. εἰ gl. 
1538. συνετὸν δεὰ gl. φρό- 
ψιμὸς A. 








1370. 


1544. 
1555. 


1554. 
1555. 


1558. 


1560. 
1561. 


1565. 


156r. 
1570. 


1599 


| N.B 


5y3 


yao μὲν οὖν μοι A. 
-oe bis A. 


τουτοὶ τοῖσε 1. τοῦτο 
pro τούτοις L. Primo 
τυυτρίσε πεν nunc 
τοῦτο τοῖσε A. (sic). 
μήρμυκι 1. 

τόδ᾽ αἱ ag. primo 1. 8ed 
mox corr, 

zyo addit L. non 1. 
2. A. 

Evy. ot. 2. A. 

μετὰ 0.1. 

ϑρόνον 1. 2. ϑῶκον 
ct gl. ϑρόνον A. 
σοφίαν A. 

ϑάχον et ϑρόνον supr. 
1. (sed potius pro gl.) 
ϑῶκον A. 


2. τοίνυν 72 
1595. 
1595. 
1576. 


yeuo. om. i 
omissus 1. 2. 
πρῶτον 2. ἀνιόντε L. 
A. Gl. in A. avep- 
χομένο. ἀπ. servant 
1, 2. τῷ π. 1. 


. ἔς, non xég, 1.2. 
. π᾿ οὕτως ἄν A. 


In fine’ 5. ἀριστοφά- 
voug βάτραχοι :-- 

- Oblitus sum monere 
in Dram. Perss. o- 
mittere 1. 2. ‘/egsvg 
et Πλατάνη, et1. post 
Ἔν μυστῶν agar 


‘Hyd εὐ Ἕτερον “πὰ. 
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15. ποήσω. 145. τοῦτο. R. 

16. ποήσῃς. 150. 'πίορκον 6 ὅρκον. Inv. 
18, ἢ ᾿ψιαυτοῦ. R. 176. ἕνα. R. 

47. ὄνος. R, 190-2. 4s. ante ποῦ om. De- 
51, Θεὲ. xdr’. Ἀ. inde legit et distin- 
57. ἀππαπαὶ ut videtur. guit Δι. ἐς κ' At. 
59. ποεῖ εἴσβαινε δη παῖ. 


84. ποητής. 200. ποεῖς et | 195. κύκλῳ. . Ἀ, . 
ες Τ᾿ ποῶ. Pac. 707. ἐκποοῦ 301, οὔπερ ἐκέλευες, (οὔπερ 
R.) 


Th, 216. ποήσεις. 218. 
203. οὔκουν ng. Versus om. 


ποήσω. - "υ 
104. κόβαλά. R. in “mahoug ἀντιγρά- 
» gy.” Om. Rav. 
108. ἔχων. Re 210. won. Versum om. “ τὸ 
118, ἀφμξόμεϑ᾽. R. nal. avr.” Om. Rav. 
129. εἶτα τί. R. 214. ὕμνων. Inv. 
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RICARDI BENTLEIL ANNOTATIONES 
i IN RANAS. 


(Classic, Iournal N. XXIII. p. 104, —- 111.) ran 


Collatum est hoc drama cum MSto Barocciano [for- 
tasse eodem libro quem in partes suas vocavit Gais- 
fordus ad Hephaest. p. 503.) 

4. Χολή. Suidas in Πάνυ [habet] σχολή: male; 
neque Kusterus correxit, [At Dawes, p. 252, σχολὴ 
verum esse contendit.} 

7. MS. Θαρῤῥών ye" μόνον δ᾽ ἐκεῖν ὅπως. [Ita MS, 
Brunckii.] . : 

11. ὅταν: Suid. in ᾿Ξξεμεῖν habet ὅτε. Forte lege © 
πλήν γ ὅτε μέλλω ‘yo ᾿ξεμεῖν. Sed in Μέλω [unde 
ilud ἐγὼ hausit Bentl] ὅταν μέλλω γ᾽ ἐξεμεῖν. 

54. "Hr MS. *Hy':. mox, 8.80]. ἠμὲ — pro φημί: 
dein, pro νὴ dia habet μὰ 4. [sic MS, ap. Br.] 

δι. Ita MS. HP. σφώ; Al. νὴ τὸν “Andliw. HP. 

oe 
καὶ : 
- 55. μικρός: MS. μηκρός: alia manu ἃ scribitur 
super ἡ. Snid. μικρὸς in Μόλων. 

59. Evveyévov Κλεισϑένει; MS. inserit τῷ. [sic 
alii.] . i 

64. et ἢ ἡ ‘stg [et sic Seidler de Vers, Dochmi-~ 
ac. p. 388. 

96. Σοφοκλέα ultimam habet longam, Aut ergo 
lege Εἶτ᾽ ov Σοφοκλέα πρότερον ὄντ᾽ Εὐριπίδου; aut 
οὐχὶ, deleto ὄντ᾽. 
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79. MS. εἴπερ γ᾽ [sic MS. Borg.] mox v. 86. MS. 
Ξενοκλέης. 

99. lege τοιοῦτο ; Suid. τοιουτονὲ in Παρακεκεν- 
δυνευμένον. ; 

100. χρόνου πόδα: Euripides Bacch. 886, 

102. die: MS. ἄνευ. Suid. 1], ς. "Ila ἢ ἄνευ. 

105, Suid. in Σὲ δὲ x. τι a. habet Σὲ δὲ rave 
ἀρέσκεε μᾶλλον: sed MSS. Kusteri μ᾽ αλλά: Vid. v. 
624. 757, 765. Acharn, 458. Av. 109. Sicov γὰρ ἀλ-- 
he est affirmativum : vid. [Eq. 1202, et Gaisford, ad 
Hephaest. p. 27. et Markland. sa Suppl. 56g.) 

Ibid, MS. oor.: mox 104, MS. κόβαλα [Sic MSS. 
apud Br.] 

108, lege ἕνεκα [Sed οὕνεκα est magis usitatum, 

tam Comicis quam Tragicis.]: mox MS, ἔχων [pro 
φέρων. MSS. Br. ἕνεκα--- ἔχων. 
‘ 21. γὰρ omittit Suid, in Θρανιον, Κάλως et Ive 
γεύς. 
151. Μ5.. πῆ: et mox 156, ἀλλ᾽ ἥνπερ [δὲ νὰ} 
go deest ἀλλ᾿] 

157. ἥξεις μεγάλην Suid. in "γίβυσσος. ἡ 

158. dele ye [et sic MS, ap. Br.] 

146. νῶν MS, ooh. δέον. ; 

174. πόο᾽: MS. ποῖ: et mox 176. MS, ἕν᾽ ἂν [vi- 
ce éav.] = 

185. MS. 4/. Νὴ τὸν 17Ποσειδῶ. 

186. delcto 4/. Bentleius sequitur Schol, [sic 
Hotibius. | 

195, Forte lege τὴν περὶ τῶν ἄκρων. Intelligit 
Carias Arginusas. vel περὶ τὴν ἄκραν: ut Malia in- 
telligatur, Vid, v. 33. Photius in Αρέας — “ 7ὴν πε. 
οὶ τῶν κρεῶν." Ὃ δὲ Tela γράφεν τὴν περὶ τῶν ve 
κρῶν τῶν ἐν ᾿Δργινούσαις ἀτάφοιν ᾽ ὑπὲρ ὧν ἀνῃρέϑησαν 
οἱ στρατηγοί. Sane τὸ νεκρῶν Optime personae Cha- 
rontis aptatur. 

195. τρέχων: MS. κύκλῳ [sic MSS. alii.] 

197. “1. μανϑάνεις. Ita MS. 

209. MS. agra κέλευε. 


gf At RC — = ει cI 
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41τι. MS. semper Boexexé=: et Suidas in Botxe- 
κὲξ et Αόλαν. [Ipse_ ‘Bentleius ag δὼ Boentans- 
κέξ.} 

420: MS. τῆς ἱερῆς χύτρης. 

222. Totum hunc versum omittit MS. et 269. 

255, ὑπολύριον: lege smeletiow vel ὑποβρύχιον. ἣ 

240, MS, ἀγκύψας, : 

242. forte παύσασϑε νῦν: ut versus Ai duo sint? 
pares ([scil. Ὁ 

᾿Αλλ ὦ φιλῳδὸν γένος μρϑσουϑέο a 
Madiov μὲν οὖν φϑεγξόμεσϑ᾽ » ed Oyrtor- ed" = 

245, MS. ἠλώμεϑα. — Suid, in gle 

247. lege modvaodupfocoe. 

252, 3. Utrosqne Baccho tribuit Bentl, Simniliter' 
263, 4. ' 

208. MS. Ποῦ ποῦ “or. EA. ἐξόπισϑεν. MS.’ “Vat.” 
ποῦ ποῦ “ton Fev 

292. Omissum ye in Frob, supplet Bentl. e, Suid.” 
in “Furovow et MS, ubi bis nore [sic MS. Rav. | 
et alii.] ᾿ 
a pe 7 omittit Suid. in”Zyxovea [sic MSS, ‘apud 

Yr 

297. MS. aL καὶ σκέλος et 5A. Νὴ τὸν [sic MS... 
Ray.] 2: Coren hy 

502. δέ γ᾽ ἥττον: MS. δ᾽ ie’ ἧττον: lege γ᾽ ἔθ᾽ ἦτ- 
τον [sic MSS. apud Br.] Hw ΣΝ 

504. lege πάντ᾽ ἀγαϑὰ (sic MSS.) 

5o7. Olim voluit Bent). κατόμησόν Mot "Ni dee: « 
collatis ΝΡ... 1234. ἀπομύσαι μὸν τοιὶς ϑεούς" et | Av... 
444. κατόμοσον ----μοι. postea inseruit ¢ MS, τὸν Omis-~ 
sum in Frob, ante Zia. [sed melior videtur con- 
jectura quam MSti lectio, vid. vers. seq.] 

3:1. MS. poe [sic duo alii teste Beck.] mox 
idem τὼ κακὰ ταυτὶ [duo apud Br.) 

314. αὐλεῖ τις. ἔνδον. Haec, vulgo in textu posita, 
delet Bentl. Collato Schol. adv. ι58). Acharn. 
115, [ubi exstat 7 παρεπιγραφὴ, ἐπινεύει.) Av. 225. 
[ubi αὐλεὶ εἰς in textu sedem habet.] 


> 
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518, MS. Baccho tribuit. 

526, et sqq. Σερ. 543. et sqq. “Arnorg. [Vid.. 
Hermann. de Metris p. 35.:.} - 

527. MS. ἐν. ἕδραις [sic Bae] mox σὴ [pro σῷ,] 

508, MS. "Jaxy’ ὦ lange ὦ ἔακχε. 

336. τιμάν: lege τ᾽ ἐμάν: mox dele comma post ὦ 
φλογί. 

547. MS. ἀποσείονταν [ut alii]: mox omittit τ. 

555. MS. λαμπάσι. [ut unus MS. apud Br.] 

r 554, MS. et, Scho]. ἔξαγ᾽ ἐπ᾿ ἀνϑηρόν. 

* 358. gues γνώμη Suid. ia ἐξίστασθαι. mox καϑαρεῦεν 
, Scal. Gellius [in Praefatione, p. 11.] Plutarch. ΠῚ. 
p- 348. D.] 

35g. olde: Recte Ald. ἴδε: Gellius οἱ Suid. in. 
Taveogayov, εἶδεν : Plutarch, ἦσεν. 5 

372. lege τοῖσιν: MS. Gellius et Suid. in “Anav- 
δῶ dant τούτοις, 

ibid, post καῦϑις inseritur τὸ τρίτον a Suid. et. 
Gell. MS. τρίτον. 

575. et sqqg. Hos in sex versus dispescuit Bent). 
mec tamen ntistrophicorum nomine insignivit, 
licet sex eiusdem mensurae in ordinem redegerit 
quorum initiam posuit in v. 580. ‘44a’ ἔμβα. {Ho- 
tibius vero eos Antistrophicos appellat.] 

ibid. δὴ viv: dele δὴ et leg. νυν encliticum: vid. 
443. ywoeire νυν. 

582. εἰς τὰς ὥρας: dele τὰς [récte: in hac 
formula non usurpatur atticulus: cf. Lys. 595. et 
1036.} 

587. et 8644. necnon 592. et 864. ἀίοροναίε Bent). 
ut exstant in edd, Kust. et Br. 

591, παῖσαι: lege maigas [sic voluit Kust.] 

_ 5597. “Ay sla: forte “AAN’ εἶα. 

᾿ 401, et eqq. Numeris Arabicis notavit versus 
quatuot; quos liceat systema a [Anglice stanza} 
vocare, ᾿ Ι 

406. et 6qq. systema β΄, & vers. 
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407. lege τὸν re σανδαλίσκον. 


ibid. Suidas : Εὐτέλεια, σμικροπρότεια. Εὐτέλεια 
δὲ εὐδαιμονία παρὰ τὸ εὖ τελεῖν" ᾿Αριστοφάνης" Σοὶ" 
γὰρ διδόαμεν "En εὐτελείᾳ τὸν. σανδαλίσκον. Videtur 
alius esse locus, [Non reperitur inter Aristophanis 
fragmenta a Brunckio congesta,} 


(412, et 884. systema 7. 4 vers. 


‘419. et 844. disposuit ut exstant in Kust. et Br. 
quatuor systematibus 5 vers, notatis, 


425. lege κἄστιν: mox MS. ἈΑλεισϑένην. 


430. lege. oi ιναφλύστιος [et sic Porson ad Orest.. 
1645.] 


435. xvoGouv MS. et Snid. in ‘Jrnonogve. 

, 440, ΜΒ. aigos’: vid, 505. et 607. [Sic alii MSS.} 

445. et sqq. et 447, et eqq. duo ayeremnate 40 
vers. 

ibid. lege χωρεῖτέ: mox “dele ϑεᾶς. 


447. Al. omittit “ΜΒ. mox lege ταῖσεν -- παννυχί- 
ζουσιν Ὥς Hotibius.] 


451. MS. πολυῤῥόθϑους cum σχοῖ. πολυήχους. 


ibid. et 644. necnon 457. et sqq. notantur quasi 
eystemata, quae in Ald. et Kust. sunt Antistrophica, 


458. καὶ delet MS, et legit iegdy: vid. Schol, ad 


461. τοὺς Omissum supplet MS. [sic alii.] 


468. MS. καὶ τολμηρὲ wae ὕω σύ: vid. Pac. 
281. et ὅδι. : 


470. MS. ἡμῖν. 


476. dele 7 vel lege éxaroyxépakog: vid. Nub. 
555. [sic MSS.} 


477. πνευμόνων MS. et Suid. 

486. MS. πρόσϑου 54. novors [ut alii) 

491. Οὔκουν: Scal. οὐκ av [sic MSS.) 

497. lege. Anpurdag: Suid. in “Jos habet ληματιᾶς, 

501. Suidas in’ Ov γὰρ habet πιστέον, Vide et- 
iam eum in Leoréor et Lliotéor. . 


‘ 
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Sun. Kellenta est excusantis, recusantis ut La- 
tinis Recte, Benigne: et sig paulo post καλῶς, [Et 
sic Scholiastes: quem vide ad v. gi5.] Recte quo- 
que Scaliger personas distinguit. 

515. Scal. @E. pro A/. et delet OE. in vers. seq. 

52, Male Scal. φράσων. Nam Θεράπαινα loqui- 
tur, non Θεράπων. 

ibid. ὀρχηστρέσι MS. et Suid. in Auris. 

534. “Og Scal. male. 

a 544, Suid. in ἡ]αλϑακώτερον habet Μετασερέφεσθ᾽ 
ae 

με 547. dj: lege ij. MS. Vat. ἀν. [Vid. Porson. Hom. 
ἣν Vso, lege κυνῶν [et sic Br.J 

556. MS. μ᾽ ἐξέκοψε [sic MS. C. apud Br. qui 
saepe cum Barocc. convenit.] 

55g. lege xarépay’: [et sic Hermann, de Metr. 
p. 152.] 

ibid. MS. ἡμῖν et vice IZA. semper habet 'ξτερ. 
TTavdox. 

566. Hic MS. addit “Exo. I. et ITAN. 567. et 
56g. cujus vice in locis proximis legit Bentl. 54. 

568, ὅνπερ σύν: MS. ὃν οὗτος [et sic alii.) 

570. εἰς μὲ Suid. in “Luvxaro. 

573. MS. initio versus praefigit 74N. 

575. lege ἐξῴξας [et sic Hust. in notis.] 

595. τύπτης MS. et Suid. in Οἷδ᾽ οἶδα... 

θοι. σαυτὸν ἀεὶ omittit MS. 

607. Ald. ἀνάγκη τις: lege ᾽στὶν: [et sic Beck.]. 

631. βασανιῶ. Suid, in δασανέζω et Αλεμακίζειν., 

635. Ald. et Suid. γητείω. 

658. ἔτε δ᾽ εἰ Suid..in Kiluene. 

640. MS. σὺ ταχέως τὰ σκεύη. 

657. MS. σκόπει νῦν ἢν μ᾽ ἀποκενήσαντ᾽: MS. Vat. 
ὑποκινήσαντ᾽ recte. 

658. δοκεῖς: lege δοκεῖ vel δοκῶ {sic Reisk. et 
Schaefer, si recte memini.] = Ε 
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662. δὴ omittit MS. 

665. lege πάλε et sic in 671. 

668, ἔπειτα: MS, ἐπεὶ [et sic duo Harleiani teste 
Elmsleid ad Acharn, 178. in Auctario.] 

678. Scal. πρωνός. 

687. MS. ἐμᾶς ἀοιδᾶς: 

693. lege ϑρηκία [sic Br. perperam:, κονία, est 
bacchius.] 

694. κελαρύξεε Suid. in ᾿Επίκλαυτον. 

696. ἀπόλοιτο Suid. in “Rg ἀπόλοιξο. 

717. MS. ποτ᾿: [et alii] et in 720. γ᾽ οὗτος. i 

724, dele re: quod habet Suid, in Χλειγένης et 
Δυκὴσιτέφρου. : 

726. MS. ἐκδιατρίψει : mox fo. dav vice εἰδώς. τ 

741. Stobaeus, p. 241.==169, παλαέσερῳ et in 747, 
ἀξίου γάρ: Grot, γοῦν. 

743. προσελοῦμεν MS. Ald. Suid, et Stob. at MS. 
unus Stobaei προυγελοῦμεν: quae vera est lectio. 
Hesych, J[oovyeheiy. At, Grotius προυξελῶμεν: male, 

748. MS. _oganest’: Suid. in “Akio habet xay ze 
egal’: at in "Ano καλοῦ ξύλου et in Kav τὸ habet 
«ἂν τι. 

750. MS. “1ἰακ.: sed ex alia manu “οῦλος diax. : 
et sic deinceps. OB 

757. lege μ᾽ ἀλλὰ, vid, 103, et δ sicin 765. 

759. MS. τονϑορυζειν. 

765. MS. Vat. at ἄν. 

765, Citat Photius Muadlveoda, ι 

971. MS. et Ald. πρᾶγμα πρᾶγμα: mox γὰρ omit- 
tit MS, 

775. MS. ξυγτυχῶν :- et mox κατῆλϑ᾽ [sic 21 

809, Etymologus in ἀάλαντον habet ‘ad’ ἡ — 
πριϑήσεται. 

810. MS. τὲ δαί. 

812. Suid. in ΖΙλαίσια habet ξύμπῆκτα, MS. ξύμ- 
πτυκτα. 

816. "EG@hewe γοῦν MS, et Suid, in Tavendoy. 

Comm. in Aristoph, T. VIl, P. 1. Cc 
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819. lege ᾿4ϑηναίοις : sed Suid. in Zyvdfauverha- 
bet Οὐ γὰρ ᾿““ϑηναίοισι. 

826, et 844. Quatuor systemata ᾿ septem vers, 
Bentl. numeravit. 


829. MS. ὀδόνε'. Ald. ὀδόντα. forte eeeencaen ϑή- 
γοντὰ τ ὀδόντας. 


855. lege σκενδαλάμων [εἰς MSS, duo apud. Br.] 
855. MS. πνευμόνων et mox μεϑείμην. [sic MSS. 
duo. ] 


861. Suid. in ᾿Αγριοποιόν: et sic in ᾿Εγῷδα: at 
in *Ayeiewmoy ut MS. e 2da manu: ubi σγολ. ἄγριον 
τὴν φωνὴν: [quaere an μορφὴν praebeat MS. ὃ]. 

862. Suid. ᾿Αἀπύλωτον: at ἀθύρωτον in “Ayola= 

879. ϑείνων Suid. in Χεφαλαίῳ. 

891. lege ai γὼν γῷν {sic Daweeius.} 

898. MS, éngoaré. legit ὑπᾷσατε Etymol. in "Yno- 
Ζραμμός. 

_ 899. MS. addit οἷ et Kaiin go8. et in in φρό. omit- 
tit te. 

904. lege ecgiblate 

910. MS. σοφίας ὅδε [sic alii) 

917. cos: MS. εἰσὶ et Suid. in Καλῶς. 

9930. lege Ξύνεσίς "τε wai [et sic Br.] 

922. et 8644. Στρ. 1025. et qq. "Avriores ' 

955. Citat Suid. Αὐτοπρέμνοις et «“ῆμα-: 

945. Post "Νιόβην adecripsit τινὰ Bent). 


948. γάρ; — ἄρ᾽ [sic Elmsleius -in Edinburgh 
Rev. N, 57. p. 87.) vel γ᾽ do’. 

46}. dele iy [sic Elmsleius 1. ¢. p. 85.} 

967. MS. ποῖά γ᾽ [ut ati.) . 

970. Ald. omittit μέν. | 

972. Suid. in “/oyava. 

975. λευκοῖς MS. et Suid. in "Joyava. 

976. éxnecav 868]. 

985. τουτί: MS. τοῦτο [et εἰς C. apud Br,) 
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989. MS. εἶϑ᾽ ὑποτοπεῖσϑαι: Suid. in Χαχυποτο- 
πὲισϑαι. ὃ 

995. forte καρβανοπιτυοχάμπταν vel στομφασμο ---. 
Suidas agnoscit Σαρκασμοπιτυοκάμπται. 

998. οὐμὸς Suid, in Αομψός. 

1010. τοῦτ᾽ : lege τόδ᾽, . 

1012. Suid. Aixe πάϑοι. 

1014. ζητεῖτε Suid, in Ποῦστί μ᾽ ἡ. 

1018. lege σκχορύδιον. 

101g. MS. ἐλαίας. Suid. rag ἐλάας bis. 
πο 1020, Suid, in ᾿“βελε ---- Βυυταλίων et Mappon --- 
habet ἀβελτερώτατοι: et MS. —regoe 

1021. μαμμάκυϑοι Suid. in Merayevns. 

1034 lege Sv δέ: mox forte legendum μόνον ὅπως 
μνημονεύδηῃς ut respondeat Strophae. eho! 

1029. ἀντιλέξης Suid. in “Jorioug et Astor. 

1051, lege ἱστίοις: et sic Suid. 1. ¢. 

1039. In “Jotioug Suid. χαϑεστήχοι λάβοις. 

1051. MS. συ ri δράσας αὐτους οὕτως ἀνδρείους ἐξε-- 
δίδαξας. *) [Vid, Bent], Epist. ad Mill. p. 19. ed. 
Cant. 410, ed. Lips.] ae 
~~ 1055, lege Θήβαις ut hodie titulus est, sed Eu- 
stathius p. 12:8. Bas. ϑήβας.. 

1058. τοὺς omittit MS. recte si legas ἐξεδίδαξα 
[sic Porson Praef, Hec. p. 55.] ῖ 

1060. forte legendum ἡνίκ᾽ ἀκούσας περὶ dageiov 
ποῦ τεϑνεῶτος Ὃ χορός 7 Vel ἡνέχα γ᾽ ἤκουσεν Aagii- 
ov — Darius enim magnam dramatis partem logui- 
tur ‘et CHorus tum ¢w of of lamentatur, 

«τς 1060, Suid. "Javoi σχετλιαστικὸν ἐπίῤῥημα. 

1067. τοῦϑ᾽ : lege τοῦδ᾽. : ᾿ 

1068,: 4λ sed MS. 2ὙῪ. ἊΝ 

1076. MS. εἴϑ᾽: et delet ἄν: forte Οὐδ᾽ εὖ οἵδ᾽ 
εἴϑ᾽ ἥντιν᾽ ἐρῶσαν. . 


1077. MS. μηδὲν cote 


Ν 





[*) Vid.’ supra p. 566. Dindorf} » 
Cc2 


ar .τ΄ πττο- ᾿ ᾿ = 
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‘ 1078, MS. ἐπικαϑῆτο. [Vid. Elmsl. ad Heracl.: 285.) 
1059. lege A/. wore γε et mox dele di. 
ibid. MS. κατουνέβ αλεν. 
ibid. Vid. Pac, zoo. [ubi Bentl. vult ἐφέβαλον 
collato ibid. 745.) 
1082. MS. γενναίας καὶ γενναίων [sic 4}1}.} 
1085. lege πιεῖν [sic MSS.] 
1084. lege τοῦτον [sic MSS.]} 
1087... τοῖς δ᾽ ἡβώσι ποιηταί: lege vel τοῖσιν δ᾽ - 
[et sic Fiorillo (rectius dictus Fur ille) ad Herod. 


Attic, p.151.] vel τοῖς ἡβῶσιν δὲ ποιητὰς Πάνυ 
dy δεῖ. 
a 1089. forte Παρνήϑων. 
1091. ye omittit MS. 
1095. gee ἐλεινοί [sic probante Porsono Praef, 
Hee. p. 8.1 


1096. Sic distinguit Bentl, ἔϑλαψά τι δράσας; [sic 
Reisk.] 

1121, ἀπεφαυάνϑην Suidas: sed in serie sua ᾽Ἔπα- 
φαυάνθην. lege ἐπαφηυάνθϑην.. 


1157. ἀναδαζεσϑον: ‘sed syllaba brevis esse debet, 
lege ἀναδιαίρειον. [His coniecturis proximae sunt 
Dawesianae ἀναδάσασϑον et ἀναδιαίρετε. 


1150. leg. σοι [sic MSS.] 

1153. MS. ἀσαφές. 

1155, forte ᾿Ορεστείας [sic MSS.]> 

1361. MS, ταῦτα πάντα. 

1398 MS. μᾶλλον., 

1188. lege ἥκω (fortasse ex Gellio XTIT. '24.} 

1192. lege ταὐτόν ἐστιν ἀλλ᾽ δὴν MS. et ed, 
vet. ταῦτ᾽ ἐστ᾽ αλλ ἄριστ᾽ ἐπῶν. 

119% Eis γῆν μὲν ἐλϑεῖν Suid. ἴῃ "Haw, 

1204. lege λέγε. 

1209. ‘org Suid. in Στοιβή. 

1211, μούστεν PFO μου ἐστον. Suid. Οὐ γὰρ μούστιν" 
ἀλλ᾽ ἀκουστέα. τὸ “έλεον" οὐ γὰρ ἀλλὰ μοί ἐστιν axou~ 
σιέα' ἀντὶ τοῦ πάνυ γάρ" ᾿Αριστοφάνης ἐν Bareayzois* 








ANNOTATIONES IN RANAS. 405 


‘ad ἕν ‘Tnneiow (v. 1202.) "And" οὐ γὰρ alla τοῦ 


παραϑέντος᾽ ἡ χάρις. Vid. Eq. 996. 1088. [addi po- 
terat v. infr, Lire 


1215. MS; εὐδαίμων. 

, 3215 πρὶν μὲν ἢ ἢ φῦναν "Απόλλων: MS. πρὶν φῦναν 

μέν: lege εὖ ᾿πολλων. 

aa War” ἔπος δὲ Suid. in "And ληκυϑίου. 

1250. Anxvdiov. N. B..et caesura est et ‘casus no~ 
minativus ante ἀπώλεσεν venit, “1ηκυϑ -- est casug 
accusativus. 

12btclege τὶ fa; mox dele ye post τοῦτο. 

1270. Μ8.. ἔασον [ut C. apud Br.): 

22710MS.- πολύβοτρυν. ‘ 

1285. et sqq. Duo systemata trium versuum, 

1585. ἢ, ᾿ἐγαύκ vice ἔγωγ᾽. 

1285, γ᾽ omittit MS. 

2 f 1287," viv ὄντων: lege vuvl: vid. 1120. Un’ ἀγυ ἥν 
σίας ἔτε νυνὶ [sic Gaisfordua δᾶ Hephaest. p. 305. 
‘ 1289. MS, πέμψεται fut alii-] mox lege save: 

1290, forte ἀνάκτορα. Hesych. " Avaixraig: 

_ (1394. Post προσᾳυλῖ φἀάίεαν τις in MS, et Suid. 
in‘ Ζιαύλιον.. ᾿ 

1516. Al. lege 47. 

‘15182 MS. Bag [ut alii} 
15252-MS: “χερσὶ καὶ dogu. 

1529. MS. συγκλινές τ΄. 


ibid. In εἰκῆι exemplaribus h, v. dest. Vid. 
Schol. 

1535, MS. ieocy {ut alii.] 

᾿ 1537. Μελίτου: MS. Μιλήτου. lege Mednrov. et 

sic Athenaeus XII. p. 541. [ubi Deédero; Schweigh. 
contra MS. A.] mox dele καί: et si¢é Suid. in 
: Mehirog. Ι 

1542, τοῦτ᾽ : MS. tad’ ἐστ᾽ [sic MS, Vat.] 

1349 MS. lacerus, 

1364. oo Scal. 

1566, Suid. Δελαινοφαής» 
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1585. lege cpecciyovos. ᾿ 
χάιο, 1. Ex his duobus efficitur senarius, 
1412. γὰρ ἀγαγεῖν: Insere αὐτόν: ‘vel ‘tobnog ut 


‘in 1428, et 1455, vel κατ᾽ ἔπος ut. κυρ ίο at 5. 
apud Br. αὐτόν. 


1425. lege ἐπιϑόμην a MSS.] 
1447, Al.-lege AI. .mox: 1448, est ex ore 477. 
3450. Bentl, citat Schol. Phoen. 1201. 


1455. dele comma post γυνή: notat τὴν πυναιδίαν 
Cephisophontis. 


1464. dele δή : mox lege οὖν ἄν. [sic MS. apud Br.] 
1475. μέγα: Suid. μεγαλὰ in Σίφνιοι.- 


1485, 6, 7, 8, η. Lineis uncinis circumdedit 
Bentl. [Vid, Schol.]_ ’ 


1496. Suid. in Σαφέστερον habet χρησαίμεσθα σω- 
ϑείημεν av. [sic Dawes. Pp 2 3. 


1500, 1. Hos pro spuriis reiecit Bent. ᾿εγἱὰ, Schol] 
2514, 7° addit Suid. in Περιαλῆς. . ΟῚ 
_,1595, Suid. Τίς δ'. oidev. 
1552. τοῦτο et τούτοις Suid, in Moise. 
1553. lege τούτοισιν, 38 
. 1558. post yxoocw addit | ἐγὼ Suid. in dei sic 
Toup. ad’ Suidl ‘i ts 
1563. ϑρόνον: an ϑᾶκον [sic Br.J MS. Vat. ϑῶκον. 
1565. lege καὶ pos σώζειν [sic Tyrwhitt. in, Not. 
MSS.] 
1574, lege τοῖσιν ἑαυτοῦ. 
1575. lege μολπαῖσεν. 


fo 
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: 8. δῖα, ἐκοσκοδζσαι. ae τι 

9. ὀὐδὲ oi] οὐδ᾽ ὅπου Dawes. Misc: Crit. p. 295. 

11. Adverss. p. 36. 

19. ἤστην] Aliter legi ἔστην testatur Scholiastes, 
quod probat Knsterus. Legendum, ἤσιην, norant, 
non norunt, ut vertit Hemsterhusius, Et ic ex- 
hibet Etymologus. p. 438. v. ἦσμεν. Quare in 60 
sum, ut pate | apud Scholiasten legi oportere 
ἤστην. rad οὐκ ae ἤστην] sic Suid, ms, ἤστην. Onis 
οὐκ ed. Me . ‘ 


26. Suid. βρύκουσα, ubi μου φησὶ ed. Med. 


31. Suid. MS. νομάδες,τοῦτο φησίν" ὅσον et σάρκα, 
Ed. Med. in vopades, 51-5. prorsus ut vulgo, nist 
quod ἀνεπιόμεϑ'. 

52. ὧν] οὖν Suid. ms. ᾿σάκας. non νομάδες. ὁ μὲν 
γὰρ —— πατρίδος ut vulgo ed. me in ewan 

55. ὑμεῖς ms. bis. 

55. ἀνεπτόμεσϑ᾽ πόμεσϑ᾽ me. πεύμ᾽ sltero’ 1 ats 

πτάμεθ᾽ Suid..ed, Med, v. ἀμφοῖν. Vide ad = 1. 

42. Suid. Badog. 


~ 43-4. Meéndose ἔχοντες — ζητοῦντες Suid. v. καὶ 
ψοῦν. gover] sic Suid, ms. v. xavovy. 


. 45, ὅπου --- διαγινοίμεϑ᾽ Dawes. Mise, Crit. Pp. 293. 
ὅπου Schol. Vulgatum pro “sua elegantia defendit 
T. Burgess. Not, in Dawes. p. 476,“ 


48. ἡ ‘nénseso Dawes. Mise,: Crit p, 29% et pau- 
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Jo .ante -efde, -conferens- infra 1470. [Brunckius: 
*Kusterus 6 conjectura ut videtur dedit ἡ néxzazo.” 
Porsonus, “πέπιατο Bas. 1547." Ex Juntina secun- 
da scilicet; e Basiliensi Portus, unde Kusterus, 
Dobree in Addendis,] 


54 Suid, δρᾶσον. Vide Kuster. ad Eq. 1155. 
Moret. Var. Lect. DI. 12. Aristoph, Pac, 1061. 
Eurip.: Hel. 525. “" ee 

55: L, ὃ ψόφος. “that the sound may, be doub- 
led.” Vide Advss. p. 105. 

59. ποιήσεις te) ποιήσεις ἔτε: 

6. De verbi forma εἴξαδσιν vide Jos, Barnes. ad 
Eurip. Iph, Δ]. 848, Ruhnken. δὰ Timaeum p; 71: 
Locus Eubuli ex. collatis- Athenaeo XIII, p. 557. 
Enstathio ad Homer. Iliad. & p. 979. ita legendus 
et distinguendus est. we Ai’ οὐχὶ περεπεπλασμέναι ψιμ- 
μυϑίῳ, Οὐδ᾽, wonko ὑμεῖς, συκαμένῳ τὰς γνάϑους 
Keyoropivac, κἀν ἐξίητε τοῦ ϑέῤουςγ' And τῶν μὲν 
ὀφθαλμῶν ὑδροῤῥόαι δύο “Ῥέουσε μέλανος" ἐκ δὲ τῶν 

ϑων. ἱδρὼς ᾿Επὶ τὸν τράχηλον - ἄλδιά. μιλεώδη ποιεῖ: 
‘Ent τῷ προσώπῳ. δ' at’ τρέχες φορούμεναι Εἴξασι πολιαῖς 
ἀνέπλεῳ: weupudlove ibe «. ; 

[102. 7ηρεὺς γὰρ εἶ σύ: πότερον ὄρνις ἢ 'ταῶς; 
After ἃ1}1 Brunck’s ..endeavaurs to. defend and 
explain these words, I little. doubt that the true 
reading is, Tygivs γὰρ. εἶ σύ; πότερον ὄρνις 
ἢ τέρας: “Α bird, or ἃ monster.” This emendation 
is confirmed by v. 280. of this. comédy; where 
Pisthetaerus, ‘on seeing anothet odd figure, exclaims, 
τί τὸ τέρας τουτὲ ποτ᾿ ἐστῖν; “οὐ σὺ μόνὸς ae’ ἦσϑ'. 
ἔποψ; ἀλλὰ χ᾽ οὗτος ἕτερος ; ]ολιπ Seager im the clas- 
sic, Journal N. IV. p. 708. γ09.] : 

: 208. ὅϑεν ai], sic. Suid. ed.ims, ὅϑεν ais [Vide 
quae supra dixi p. 180. Dindorf,} 

_, 10g. Ed. Ald. Kuster. μὴ, aiid pro μάλα recte, 
nisi mavis scribere, ‘yj “Ada, quomodo placet Mark= 
Jando ad Eurip. Iph. T. 1010. Mendose’ citat Suid. 
ve λειάστης. μάλα: ϑατέρου sine τρόπου Suid.-ms. ἡλια- 


org. "ἢ 
118. Ad Med. ¥. - a) : 
- 096. σχρλλέαυ} Said. éd.-msy 6 8 os. 


<=? oN : 
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127; ποίαν" τὶν οὖν ἥδιστ᾽ ἄν οἱκοῖε ἂν ἡόλιν:} 
Elegantius legeretur, οἰκοῖτον. a 
150. λέγον μοι ταδί. πρὸς τοῦ Διὸς] λέγοις ταδί μαι" 
πρὸς “Διὸς Kuster. Dele cum Aldina μου. 
“χὰ, λουσάμενα -ος Suid. eds -ον ms. mga 

154. τότ τότε 7 Ald. τότε γ᾽ --- ὅξαν} mor et δε, 
Spid, ms, py pos. εἰ ed. Med. ‘ 

159. στιλβωνίδη) δὴς Suid. ms, v, -δὴ ed. Med. 
-/140, προσεῖπας] sic Suid, ms. προση. 

149. τί δ᾽ ov—oinifere; Suid. ν΄, ἀγορανομίας.1. Ὁ. 54. 

150. τοὺς ϑέοι] τὸν Θεὸν Suid. ed. ms, λέπρεον. 

- 150-1, Suid. βδελύσσω. 

160. μήκωνα] Ed. Kuster. μήκωνας, probante 1, 
Toupio in Suid. LIT. p. 126. improbante vero Epist. 
Crit. p. 10. Cur. Noviss. in Suid. p., 121. et jure 
quidem. μήκωνα quoque Ald. Eundem errorem er- 
xavit in Hipponactis versu Toupius Epist. Crit. p, 
122. [In Hipponactis loco, (Polluc. X. 75. Toup. | 
Em, T. Il. p. 554,-ed. Oxon.) collato Hemsterhusio 
lege et verte, ᾿ 

eo στάζουσιν ὥσπερ ἐς τροπήϊον σάκκος. 
Déstillant, qudmodo'in torcularis lacum destillat 
saccus colatorius, ‘Dobree in Addendis.] μήκωνα 
gic Suid. ed. ms. σήσαμα. mal 

161. νυμφίον 8. (sic) Suid. ms. dueig μέν. νυμφίου 
in 'v, Ed. Med, των in vu. et του in νυμ.} 

165-4. πίϑοισϑέ — πιϑώμεϑ᾽ — nidnode Dawes. 
Mise. Crit. p. 218 εἰ πείϑεσϑέ Ald. Junt. 1. εἰ πεί- 
ϑοισϑέ Junt. 2. Tum πιϑώμεσϑ᾽ Ald. πιϑοίμεσϑ᾽ J. 
1. πειϑωμεσϑ᾽ J. 2. πίϑοισϑε tres edd. : 

169. ὄρνιο᾽" ἄνϑῥωπος ἀ. Suid. ms. redgag. Sic ed, 
Med. nisi quod ὄρνισι: ᾿ 

170. ἐν αὐτῷ Suid. Ρ 

191. ravrayi] Suid. in raveayl. Hunc locum ἰδὲ 
omittunt Med. Ald. habet Kuster. Contra habent . 
ἔσται ταυταγὶ (infra 446.) quae omittit ille. 

(172. τέ ἂν οὖν ποιοῖμεν alibi Porsonus, ut postea 
Br.:e més, Dobree.in Addendis.] 


177. anolavcoual γ᾽ εἰ 0.) ἀπολάύσομαν γὰρ va 


, 
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ἃ. τί αὶ Kuster. posterins probante: Dawesjo Misc, 
Crit. praef. p. 5. Propensiorem tamen in alterum 
se ipse profitetur, Kusterus, nullo suo merito, cum 
τί y diserte habeat Aldus, . Et ita ex Veneta edidit 
Berglerus. Vide Porsonum apud Th. Kidd ad 
Dawesii locum. ae ne ἜΗΝ 

186, Schol, Lege ἐπιέσϑησαν pro ἐπείσϑησάν, quod 
fogit Wassium ad Thucyd, V- 116. Vide Philostr. 
V. A. 1.15. Pausari! Π. 25. p. 165. : 

190. of ἄνϑρωποι Suid. v. ὥσπερ. Imo ὡς Πυ- 
Buide. : τς , 
191. ἡμῖν Suid. v. οσπερ. Imo αἷς" Πυϑ. 

192. Ex ed, 1532. τῆς primus restituit Kusterus 
ante ἀλλοτρίας sc. 6 'ν. 1218, Et ita Suidas vv. 
οἷς Πιυϑῶδε. χάος, ut frustra suspectam hunc iver. 
sum habeat Beckius δὰ 1218" . 

195. Suwidas. διαφορήσετε. διαπέμψετε. ubi Porso-' 
yius, Ordo literarum postulat διαφρήσετε. cae 
£195. μή πῶ νόημα, Iohw Seager in the classic. 
Tournal N. IV. p- 709] oa ᾿ 

199-200. Suid, βαρβάρου. - ὦ. 

“210. χῦσον] λῦσον lege ex Snida in v. IL p. 4765 
probante ibi Kustero. Vulgatum citat Valckenae- 
rius ad Eurip. Phoeniss. 1517. et ita MS, U, Postea, 
in χῦσον acquievit, si recte memini. . oo eA 


᾿ . 6 - 


213. μέλεσιν Γένυος. ξουϑῆς, xadaoa.,. Valckenaer,: 
ad Eurip, Phoeniss. 1517, qui δὰ Eurip, Helen, 
4118. remittit. © ae se . a 
τ 21h. ἔν μίλακος ex Ald. et Scho}, 

226. σιωπή σε!) σιωπήσεις Ald, et Schol. 

Δ 988 προποποῦ not ποπαὶ Suid, ed, ms. ἐποποί. 

240. xdadeos] Suid. ms. in ¥. ubi 'κλάδεσσι in lon 
co ed. Med. 

* Sa. ποτᾶται Ruster, ror 

259-8, “Citat Suidas v. καινὸς." Toup. in Snide 
Il, p. 85. qui in Scholiis emendat ex Suiday eionyod~ 
μενος. τ' 298, om. Suid, : ᾿ one 

260-1. δεῦρο quinquies Suid, ms, ἐποποί. quater. 
ed. Med. soya. quater, ed MR. ᾿ς Say. ae 
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265. τοροτοροχολιλίγξ Suid. : 
266. εἰς om.! Suid. δὰ, ms, v, énwagey. 
267. éxoge] sic ms. Ed. Med. inowage” ᾿ς 


[269. ἄλλ᾽ (i. 6. ἄλλος) pro ἀλλ᾽. Porsonus apud 


Tyrwhittum ; .Class. Journal ἮΝ. XXXVI. p, 537.. 


Dobree in Addendis.] ; 

[27γ0. Alibi Porsonus;’ “dyjnw J.” i, 6. Junt: 2, 
“896. δήπον Athen, JX. p. 397. E.” Dobree in Ad- 
dendis,} ες Ι ι rote 

276, χώραν] χρόαν Suid, ms. ἔξεδρον. your, quod 
eodem ‘redit, of Med. ° ; = 
᾿ς 277: Im loco Aeschyli Suid. ms. nod’ ἔσται at 
ἄλαλος: in μουσύμαντες sc. Vide ad Hec. 204. Opuse. 
Powe a, oa het ιν 

279. ἐσέπτατο Suid. ed. ms, κάμηλος. 

_ 282. Vide Praef. Hecub. p, xxx. 
.. 288. ὡς ἕτερος αὖτιρ] Dele εἷς vel rig. Pro αὖτις 
ed. Kuster. αὖϑες. sed οὖ εις Ald, 

292. ἔσϑ᾽ ‘yn τῶν ὀρνέων] καὶ ᾽π᾿ δὶ γέων, Vel ἐστὶν 
ἐπὶ τῶν, quod melius, cum omittat ἔσϑ᾽ Ald. Ὁ 


BiG, Suid. οὐκ d&g, 
qs LZ. ἔχων neges Suid, v, wage, probante Toupio 
ap Suid, Ul, p.. 14. φίλους Suid. ms. ae 
~* Sig. λεπτολογισταὰ] “λεπεοὺ. λογεστὰ Dawes. Misa 
Crit. p. 295. tenrocogsord MS. Vat. λεπτοὶ λογιστὰὼ 
edd, Ald, Bas.. 1552. Junt. ambaei 

522. ἥκεις ἔχων Suid. ed. ms. ngcuvor. 
354. sor syeverd) “Lege ἐξότου ‘yévero. Vide 
Plut. 85. “» it : 
.° $55. πολέμιον τἼ πολέμιον γ᾽ ed. Kuster. 

530, ἀλλὰ πρὸς μὲν τούτους v. 2. Suid, ed. sed 
‘verba Comici om. ms. Vide ad Hec. 204 

558. ἀπολούμεθ᾽ ἄρα] ἀπωλόμεσϑ᾽ ἄρα. 

543. ined’) ins ed. Kuster, 

$48-50. Gx’ (sic) ὄρος -----ττο δ. δέξεται τοῦτον φυγόντα 
(sine we) Suid. ms. τῷ fere ed. Med. τ, πολιόν. 
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[559. εἶτα κατάπηξον πρὸ σαυτοῦ John Seager in 
the classical. Journal N, IV: Ρ. 709: 

563. μένειν Suid. vv. ἐλελεῦ. δύγχος. faded Suid, 
ed. ms. οὗ μένειν ed. οὐ μένειν ms, ἔπ ἐλ. 86, Locum 
om: ms. in ῥύγχος: | 49 


56g. τισαΐμεο9} L. reenkubs! ob: metrum, oye 
ped Suid. ms. φεισόμεϑα. 
' 59a. οἵγ᾽ ἡμᾶς] G. οἵδ᾽ ἡμᾶς. . 

375-4. Schol. compilavit -Suidas v. az’ ᾿αθρῶν 
ποίδηϊα Toupio in Suid. I. p. 48. 


575. πάντας" παρὰ μὲν᾽ ᾿φίλου “Sata. | in, ἀπ᾽ & ) 
. 576. ov patos ἂν ο; ᾽δέν. ὁ δ᾽ ἐχϑρὸρ] a ἂν τοῦτ᾽ ex MS, 
Vat. edidit Kusterus, rou?’ Suid, v. an’ ἐχϑρῶν. [ὃ δ᾽ 
ἐχϑρὸς αὐτὸ σ᾽ ἐξηνάγκασεν Tolin’ Seager in the’ ‘Clase 
sical Tournal N. IV. P- 710.) " 
581. Citat Suidas v, μαϑών., τς . 


584. ἡναντιωμεϑα] Ita et ed. Kuster, contra ‘me- 
trum, gnod‘servat Aldina, évevriapeta. ἵν ἐνηγτιώς- 
peda, Vide Opuse. pp. xctt, 35, °° 


586. rutv] L. ἡμίν. 


586-7. τὴν χύτραν τε To te τρυβλίω Dawes, Mise. 
Crit. pp. 296. gle τῷ ye ASd, Pastea mihi dixit 
se malle ἢ πρίν. Vide an dyovo’ ἡμῖν ἔϑ᾽, “ἐὴ τ 
etiam quam antea.” [Dele ista, Vide an εἴς. 
ἧμιν, Tuer, vide Porson, praxf. Hee, p. 57.,ad Plat. 
286. et Pac. 582, Elmelei. Praef. Θεά, Τὶ In Lys. 
124. ἐστὶν ἡμῖν quivis emendabit. Dobree- in » id 
dendis.} 


3go-1. παρ᾽ αὐτὴν. τὴν. χύτραν ἄχραν ὁρῶντας, Ὅα- 
wes. Misc. git Ρ. igh . 

594. κατορυγησόμεσϑα Dawes. Mise. Crit, pp: 
΄ 395. .91. 
᾿Π 50, Schol. Haec matila et mendosa descripsit 
Suidas ¥. Kegapecxog. 


5y6. δημοοία. quod metram 2 postulat, recte ed. 
Ald. atque ita citat Dawesius Misc, Crit. p. ‘191. 
Perperam ed. ‘Kuster. " δημοσίᾳ. Confer: Ran. * 102. 
Euripid. iph, -Aul, 1573. - dino ἌΡΗΝ rectée Br, 
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_ 398. τοῖσε πολεμίοις] τοῖσιν Dawes. Misc. Crit. 
P+ 191. 

401-2, “Citat Suidas v. ὁπλῖται." Toup. in Suid. 
II. p. 176. 

428. ἔνε καὶ φρενὶ ed. Kuster, 

434. F. σὺ καὶ ov τὴν πανοπλίαν μὲν» ‘ut oppona~ 
tur 457. ov δέ. Certe legendum in Antiphane apud 
Athen. VII. 6. p. 515. ὁ μὲν Meveheos ἐπολέμησ᾽ ἔτη 
- δέκα. Ubi vulgo omittitur fie. Atque μὲν Raa 
vennas. εὐ 

459. Suid. ed: Med. διαϑήκη. 

443. rovd’ Valckenaer. ad Herodot. Ill. 46. 

444, Lege διατίϑεωμαι "yw. κατόμοσον. Vide ad 
Vesp, 556. ye non agnoscit Scholiastes. Confer Nub. 
2052. - 

[446. Notat Porsonus citare Suidam ᾽ν. ravreyt, 


ubi ms. ὀρνέον male pro ἐν ὄρνισι. Dobree in Ad- 
-dendis.] . Ξ 


448. dea] λεῴ Ald. 


460. meg πράγματο τὴν σὴν ἥκεις γνώμην Dawes, , 
Mise. Crit. p. 205. 


rd 


462. νηὴ τὸν dia] Sic Suid. ms. ὀργώ. 


465. καταχεῖσθε] om, Suid. arépavog, et habet 
κατὰ χειρῶν. 

487. Demetr. 160. . 561, 5, Ald. Locus est, 
— ane καὶ αὐτὰ wet eli ἐστι. καὶ εἰκασίαι δέ 
εἰσὶν εὐχάριτες" ἂν τὸν ἀλεκερύονα Μήδῳ εἰκάσῃς, ὅτο 
τὴν κυρβασίαν ὀρϑὴν φέρει" βασιλεῖ δὲ, ὅτε πορφύρεός 
ἐστιν τ are βοήσαντος ἀλεκτρυόνος ἀναπηδῶμεν ὥσπερ 
καὶ βασιλέως βοήσαντος, καὶ φοβούμεϑα. 


489. ὁπόταν μόνον ὄρϑριον gor] Lege, νὅμον ὅρ- 
Sour. Ludit propter soni similitudinem in ὄρϑιος 
et: ὄρϑριος. Vide Eccl. γ36. Mirum vero Berglero, 
qui ipsum Eccl, locum citaverit, nihil emendatio- 
nis hujue suboluisse. Jmo “in hac etiam arte nil 
difficilius, quamid, quod se dicturos fuisse omnes 
putant, postquam audierunt.” V ALCKENAERIUS 
ad Phoeu...657. Ceterum juvenem adiuc Porson 
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num palmariam hane emendationém fetisse con- 
stat. 
490. oxviodéper Kuster. Bentlei, ad Plut. 514. 


491. Suid. ms. τορνευτολυραπιδο-- (sic) et λύτρας. 
in τορν. sc. Praef. Hec. p. tv. Opuse. p. 199. 

(495. I suppose most readers of Aristophanes are 
little satised with Brunck’s reading καὶ πρὶν δὲ 
nustiv τοὺς ἄλλους; It seems very improbable that 
Euelpides, in a convivial meeting, should be laid 
asleep with wine, before the rest of the company 
had drunk any, for this is the real import of the 
passage, although Brunck arbitrarily translates’ πρὶν 
δὲ πιεῖν τοὺς ἄλλους “ priusquam vero desiissent ce- 
» £ert. bibere,” . Were the dialect admissible, I should 

ladly read, καὶ πρὶν δ᾽ ἀπίμεν τους ἄλλους --- From 
ἄπειμι, to depart. Iohn Seager in the classic. lour- 
wal N. IV. p. 710.) . 

497-8. Suid. ἀπέβλεσε. ἀποβλίσαι. τὸν νῶτον Suid. 
ms. set τς 

505. Ad Phoen. 4. 

511. ἤδη "yo edidit ex MS, Vatic. U. Rusterus, 
probante Dawesio Misc. Crit. p. 252. Valckenae- 
rio ad Euripid. Hippolyt. 405. 

[514. δεινότατόν γ᾽ alibi Porsonus, ut. postea 
Brunckius. Vide Vesp. 605. Ran. 750. In Phere- 
erate Schol, Eq: 420. γ᾽ addit Suidae v. ἀκαλήφη ed. 
Kust. Dobree in Addendis.] 
εὐ [515. In sthedis Porsonus, ὄρνιν ἕστηκεν, ut post- 
¢a Brunckius, Dobree in Addendis.} 

5i7. Ad Odyss. τ, 199.° Opuse. p. xcut. 

520. Ad Phoen, 412. pa . 

521. «Ἱάμπὼν δ᾽ ὄμνυσιν ἔτι καὶ νῦν τὸν χῆν ὅταν 
ἀξαπαιᾷ τις εὖ ὄμνυσεν 'ἔτε καὶ νυνὲ Kuster. qui et 
delet τις. Debuit ὄμνυσ᾽, caetera reéte. νυνὶ pro 
suv legendum in Strattid. apud Athen, XIII. 6. p. 
589. A. εἰσὶν δὲ πόϑεν αἱ παῖδες αὖται καὶ τίνες: 
νυνὶ μὲν ἥκουσιν Μεγαρύθϑεν" εἰσὶ δὲ Αορίνθϑιὰν “αἷς 
μὲν ἥδε Μεγακλέους. et Alexid. apud Athen. VIIE 
4 p. 558. E. Tmenarg, ed. 1552. . Dele-ey et lege 
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ὅτι καὶ νυνὶ, Ut Vesp. 1052, Seid voluit, “Dele 
τις." ut liquet ex ejus nota ad Phoen. 4:2.' (Vide 
Porson..ad Pac, .. Demosthehes c, Aristocr. p. 
421. π, 183. (659.) ἐξαπατώντων τε τῶν axsdocnoviny, 
’ In Strattide ms, 7 μέγα κλέος ἐδέ,. Quod fere ne- 
scias. utrum e superiore versu defluxerit, an corru- 
ptum sit ex ἥδε, varia lectione pro ἡ, Prius putat 
Aug. Meineke, Cur, Crit. p. 70. qui Μεγακλέους 
timide conjicit. Sabaudiendum παλλακη), vel potius 
γυνὴ, per ironiam qua et nostrates utuntur. Com- 

ara 9 δὲ «ιοπείϑους ἀεεδὴς Pedecs:, Philetaer, Athen. 

Ii. p. 587. E. Dobree in Addendis.} 

526. ἐφ᾽ ὑμῖν] ὑμῶν Ald, ᾿ 

528. πῆκται Suid, ms. ‘ 

(544. ‘én’ ἐμοῦ, me vivente, mea aetate. Per- 
peram in membranis én’ ἐμοί ” says Brunck. But 
so far were these honors from having been abolis- 
hed in the time of the Chorus, that they had never 
before been even heard of by the Chorus, (See v. 
467. and 470.) They, who know that én’ ἐμοὶ 
signifies to my hurt or disadvantage, will not ap- 

rove of Brunck’s disregarding the manuscripts in 
this instance. The preposition ἔπὲ sometimes marks 
an evil tendency or intention, in which case it 

overns a dative of the subject τό which the evil 
tends, or is directed. Xenophon Anab. 7, 7, 23. 
(compared with 7, 6, 1%.) éyoi ἔχω παρὰ σοῦ ἐπὶ 
τοῖς atgarwraty οὐδέν. i. €. a3 a bribé to betray the 
‘interests of the soldiers. Demosthenes, περὲ παρα- 
πρεσβ. χρήματα οὗιοι μὲν ἔνουσιν ἐφ᾿ ὑμῖν, Demosth, 
in Aristocrat. τίνος ἕνεκα ἁπλῶς xai.xousdy τετυφωμέ- 
νως οὕτως ἃ βούλεεαε διαπράξασϑανι συλλάβωμεν αὐτῷ; 
καὶ ταῦτα ἐφ᾽ ἡμῖν ὄντα: “and that too when his 
enterprises tend to our own detriment.” Iohn 
wees in the classic, Igarnal N. IV. p. 710. 
711. 

545. L. κατὰ δαίμονα καὶ κατὰ ut strophico suo 
versus respondeat. vide sup, 456. : 


548. L. οἰκίσω ob sensum et metram, 
555. nana av) L. καπειδάν. 
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558. ἑστηκόσι] ἐστυκόσε Gul. Canter.- Nov: Lect. 
V. 3. probante Kastero. 

565. ὃ ἂν doucln] ὅσ᾽ av ἁρμόξῃ , vel ‘dv ἁρμόζξῃ. 
Recte ὃς dv MSS. et Bentleius. id ᾿ 

568. Athen. Χ. init. p. 411. C. 9. Locus est, ro 
οὗτον οὖν αὐτὸν (Herculem) Unoornoaperos ταῖς addn= 
φαγίαις, καὶ τῶν ὀρνέων ἀποδεδώκασιν αὐτῷ τὸν λάρον» 
τὸν προσαγορευόμένον βυυφαγον. ᾿ ᾿ 

570: ἔνορχιν σφαγιάζειν} Sic me. Suid. σέρφος. εἰ 
χοοχ ὀρνίϑια. : 

581. Suid. μετρείτοι. 

582. Suid. corrupte Vv. ἐθελήσει. 

. 685. Suid. dé. 

8486. Vide Praef. Hec. p. uv. - 

590. λόχος εἰς αὐτούς] L. λόχος εἷς, τοῖα turma, 
nt recte interpretatur vir doctissimus T! Hemster= 
husius. Sic mox ἀγέλη pia. 

Gor. οὗτοι γὰρ] F. οὗτοί 7. Praef. Hec. p. Lr. 
[Mr.. Porson prefers, ὥςτε λέγουσιν. I suspect that 
the error is chiefly in the word λέγουσι. Perhaps 
the Poet wrote: = 

τῶν ἀργυρίων. οὗτοι yup toa’. δουσί ye τοῦ τάδε 

: ‘ . πάντες. _ 

The alteration of δὲ into ye is required by the sense. 
The other part of the emendation, which I do not 
propose with confidence, derives some weight 
from the resemblance of ἔσασε; οἴσασι, οἴδασι, and 
ζόουσι. It is possible, that the Poet may allude to 
some scolion or popular song. P. Elmsiley in the 
classical Journal N. XI. p. 225.] tf 

602. οὐδεὶς ag’ olds ——ei τις ὅ. Suid. ms. ὄρνες. 

Gio, πέντε γενεὶς ἀνδρῶν neve’ ἀνδρῶν γενεὼς, Ut 
frustra sit Musgravius ad Euripid. Electr. 526. qui 
eynaere sin in secunda et tertia τοῦ γενεὰς 80-- 
mniat. . 

θιγ. σεμνοῖσε Suid. ν΄. 

621. rates κομάρφις)] L. ταῖσιν. Secunda in κορεεῖ-- 
ong corripitur. Ampbis apud Athen, Il. a. p. 
bo. F. z ; 
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654. tog} L. tne. 

659. νυστάζειν γέ πω Plutarch. I. p. 528. A. Om. 
ἦτε Suid, ed. ms. μέλλον, sed aig’ ἐστιν (mms. opinor.) 
Vide ad Phoen. 1658. ; , 

649. τὸ δεῖν] δεῦρο addit Suid. -ed, mas. ἐπανακρ. 
[Ut hic δεῖνα, ita in Eurip. Helen. 1155. δεινὰ si- 
milem vocem δεῦρο obliteravit. Lege 

; ὕς ta ϑεῶν ἐσορᾷ 
δεῦρο καὶ αὖϑις ἐκεῖσε 
χαὶ πάλεν ἀμφίλοόγοις 
nndave ἀνελπίστοις τύχαις." 
Dubitanter posui ἀμφελόγοις pro ἀντελόγοις. Cetetum 
confer Aristoph. Ran. 1109. Av. 425, Schol. ibid, ad 
547. et de ra ϑεῶν Elmsleium ad Heracl. 6:8, Sed 
Optimus interpres erit ipse” Euripides Troad, 1204, 
τοῖς τρόποις γὰρ αἱ τύχαι." 
ἔμπληκτος ὡς ἄνθρωπος, ἄλλοτ᾽ ἄλλοσε 
7 mindaor. °° ᾿ 
Ῥοῦτέε in Addendis.} 
: 649-50. recte Ravennas, Porsonvs. 

650. πῶς Suid. ed. ms. et ἐγω ye. in πῶς scil, 

652. νῦν Suid. in πῶς scil. 

653-4. Citat Suidas v. φλαυρότατον, ubi ex Ba- 
brio desumptos frustra putat Kusterus. derw ms. in 
πῶς sc. ἀετὸς Ms. in φλαυρότατον. 

656. διατρώγοντες ἐστὸν edd. Suidae v. πῶς, δια- 
τραγόντες ἐστὸν ms. ibid, ut ex Porsoni nota εο}- 
ligo. 

. 659. σὲ λέγων ~ μετὰ σεαυτοῦ] λέγω ed. Kuster. 
ex MS. Vatic. U. μετὰ σοῦ Suid. v. ἀριστήσασϑε. σαυ- 
χοῦ recte Ald. [λέγων--- -α ἄγω Ald. λέγω ἄγω Junt, 
1. λέγων-----ἄγων Junt. 2. Vide Porson. ad Hee. 578. 
ubi ms. Paris. 2715. habet a manu prima Aéywv,,imo 
. forsan λέγω, certe non λέγον. In Aesch. Suppl. 117. 
λέγων vel λεγῶν Aldus, Robortellus, Stephanus, Do-. 
bree in Addendis.] ~ ae 

660. ἀρίέστησον------- μούσης ἀρίστισοὺ εὖ ed. Kuster. 
ex MS, Vatic. U. μούσης Dawes. Misc. Crit. p. 162. 
ζοίστεσον εὖ quoque Suidae vy, ᾿ἀρισεήσασϑε ed. Kuster. 
εἰ MSS. Par. ὠρίστησον εὖ caet, edd. Diodorus Sino« 

Comm. in Aristoph. T. VLU. P. 1. Dd 





oe 
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pensis apud Athen. VI. 9. p. 25g. C ἀρισείσας ἕαυ- 
τὸν εὖ," τραγῶν, ney, ut legendum est. ἀρρστίσας ϑ᾽ 
ἑαυτὸν, εὖ τραγῶὼν» πιὼν legit et distingwt Grotius 
Exc. p. 85». ao 

[672. ἐγοὶ μὲν αὐτὴν κἂν φιλησαὶ pos δοκῶ John 
Seager in the classic. Iournal Ν. ΙΝ, p..712.) 

687. ἀμενηνοὶ 6 Clem, Alex. probabat, ‘si mes 
mini, Porsonus. 

695. παρ᾽ ἐμοῦ προδίκῳ Suid. ms. ITgod. 

696. πρῶτον Athen. Il. 16. 

690. “μεχϑεὶς μυχίω Suid, ms. χάος. 

900. ἐς φῶς] εἰς Suid. : : 

[7o1. Alibi confert Porsonus Villoison. ad Lon- 
gum II. p. 88. Dobree in Addendis.| ~ aa 

705. πετόμεϑα yop ἀεὶ Toup. in Suid, 1. p. 11, 
ἀεὶ τοῖς Suid, v. ἀεί. Vide Append, ad Toup. p. 
456. Haec inter alia in schedis scripserat, admo= 
dum juvenis; ‘Sed malim πετόμεσϑά TE γάρ. Ista 
enim vocula saepe excidit. Menander apud Plu~ 
tarch, de Sanit. Tuend. T. Il. p. 153. Zacrogp——Kv- 
wag ἐς αὐτὸν τῶν τραγημάτων ἔφλα Φυλατεόμενός TE 
καὶ φοβούμενος ἐμβλέπειν. Vide Adverss. 8: 292. 1. γ. 
et 295. ἰ. 1, Idem apud Stobaeum Filorileg. lI. ὃ 
πλεῖστον νοῦν ἔχων Mavrtg 1’ ἄριστός ἐστε σύμβουλός 
@ ἅμα. Dioscorides in Epigramm. apud Jensium p. 
322. 9 μὲν ἀρίστη Τ᾽ οὖσα καὶ εὔτεκος. Aristoph, Av. 
1671. καταστήσω σ᾽, ἐγοὶ Tigavvor ὀρνίϑων, ΤΕ παρέξω 
σοι γάλα. Euripid. Οεά, apud Stob. σ. συνετὸν ἄτολε" 
μόν Τ᾽, 1 ϑρασύν re κἀμαϑῆ. Id. Andromach, 641, 
πένητα χρηστόν ἢ κακὸν καὶ πλούσιυν. Cf. Aesch,. 
Pers. 375, Eurip. Orest. 381. Jens. p. 547. Homer.: 
Wiad. N. 6. Thaxcogayov, ἀβίων τε, δικαιοτάτων 1" 
ἀνθρώπων. (Hesiod. Theogon, 540... ᾿“χελῶόν τ᾿ ἀργυ- 
godivyy cum Wintertono Porsonus ad Dawes. Ρ. 1760 
(512. K.)- Dobree in Addendis.} 

706. τέρμασιν] Suid. in v. ubi ms. pero τ. | 

706-7, Suid. vv. ἀπομώμοκα. διεμήρισαν. 

715. πέχτειν Suid. ed. ms. in v, 

718. οὕτω πρὸς ἅπαντα τρἔπεαϑε. Scliol. οὕτως int 
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te ἔργα χωρεῖτε. Ex Scholiastae nota liquet eum pro 
ἅπαντα legisse vel ἔργα vel τὰ ἔργα. Atque ἔργα ci- 
tat Suidas v. “Apyov. Omnino igitur legendum, 
πρὸς τἄργα. Vide Herodot. 1. 97. Thucydid. Π 40, 
Cratin., Πανόπταις apud Schol, ad Vesp. 1021. et 
Suid. ν. παιδικά. πάνυ Μισεῖς γυναῖκας" 'πρὸρ δὲ no 
δικὰ νῦν τρέπει. Ita legendum. Confer et emenda 
Anonym. apud Montfaucon. Bibl. Coislin. II, Ρ- 
474. [τὰ δ᾽ ἔργα pro τὰ δ᾽ ἄλλα in Eur. Heracl. 152. 
tres mss. apud Elmslei, ad Med. p. 95. Dobree in 
Addendis.] ἐς ὄρνις Suid. 


720. ὄρνις Suid. ms, in v. voulfere] sic ms, in 
ὄρνις ut videtur, ubi ed, Med. ὄρνιν νόμιζε π. ὅσα 
ἐμ. ὃ. φ. γάρ. ὅσαπερ π. Suid.’ ms. οἰωνοί. 

721. 7 yao ms. in ὄρν. 

730. 752-7. Suid, γάλα. 

752. πλουϑυγίειαν) Suid, ed, ms. 

744. ἱζόμενος Suid. ms. μελία. dpelasgs 

946. νόμου ἱερεὺς Suid. ms. ξουϑης.., 

gi. ἀπελέγετο Suid. ms. φρύνιχος. 

755. Suid. διαπλέκειν. Alibi citat διαπλέκειν βίον 
e Platone Legg. VII. p. 806. A. HSt. 

764. govyldog Suid. in v. 


. 


755. δοῦλός ἐστι καρ] Zoro καὶ Κὰρ ed. Kuster. Suid, 
v. Keég. ed. Ald. Juntinae, Bas. 1. [καὶ] omissum 
im edd. propter verbi sequentis similitudinem, quod 
accidit in Sophocl. Trachin. 1295. Strattid. apud 
Athen, Ill, 55. p. 124. πολλὰ δὲ πήματα καὶ xacvo- 
παϑῆ. Οἶνον yag πιεῖν Οὐδ᾽ av εἷς δέξαιτο ϑερμὸν, 
Gia πολυ τοὐναντίον ἹΨυχόμενον ἐν τῷ φρέατι, καὶ yove 
μεμεγμένον. Vulgo utrobique omittitur copula, quae 
restituenda etiam Diphilo apud Athen. VI 6 p. 
254. ὁ γὰρ κόλαξ Καὶ στρατηγὸν καὶ δικάστην [sic, 
accentu.male posito; quo magis crediderim me- 
Tum esse lapsum pro δυνάστην quod habent Athe- 
naeus et Grotius p. 785.] καὶ φίλους καὶ τὰς πόλεις 
᾿Ἡνατρέπει, λόγῳ κακούργῳ μικρὸν ἡδύνας χρόνον, ut 
edidit»Grotius in. Excerptis. πολλὰ καὶ καϊνοπαϑῆ, 
ut πολλὰ δυστυχῆ re Aeschyl, Theb. 340, quod im- 

Dda2 : 
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perite mutavit Brunckius. πολλὰ κἀγαθὰ  Antiphan, 
apud Athen, X. 15, p. 446. C. prout corrigi debet 
ex XI, 15. p. 494. D. Contra καὶ aap um est 
Posidip . apud Athen, ΠῚ 10. p. 87, Ε. ὥρα negui- 
wey ἐγχέλεια, καράβους, καὶ sae] sic Suid: cd,: ms. » 


γ66. parogeg Suid. ms, in φυσῶ. quod et ordo 
postulat, ubi edd. φράτ. scil. post v. φατνωτόν. 


- 779: αἴϑρη omnes quidem edd. (certe tres prize 
mae) sed αἰϑὴρ MS. Vat. U. quod saltem specior 
sum. Confer Thesm. 43. 56. 


782. ‘‘Scleol. exscripsit Suid. v. ἄνακτες." _Toup. 
Car, Novies. in Suid. p. 15. 


788. pes Suid. ms. yogoior, ef ut videtur dents 
τόμενος 580. 

789. ἐκπετόμενος ἂν οὗτος a ἔα dxnatduevog ὁὖ- 
τος ἠρίστησ᾽ ἄν. Vide ad 1. 

_7gl. πατροκλείδης] sic Suid. ms. ene et zecne 
τιῶν. 


792. ϑοιμάτιον μάϑοιον. Suid. ms. ἐπ᾿ v. ἐξίδισεν. 
recte in χεξ 


797. αὖ κατέπτατο Suid. v. βινεῖν. 


798. Alibi olim séripserat , "AP’ ὑπόπτερον ys 
v268 OT παντός ἐστιν ἄξιον; “Qc Ὁ Aritgegris γε. cf. 
723. Vesp. 617. 575, Soph. Aj. 277. dele interro- 

ationem, vel scribe, ° ao’ ἐστὶ ταῦτ᾽ οὐ dis τύσ᾽ ἐξ 
ἁπλῶν κακώ; Eurip. Suppl. 216. Aristoph. Plut. 57 
. 887. Eurip. Troas. 680. Soph, Elect. 617. Aj. roe. 
[Imo servandum w¢ Ζιϊτρεφης, vel etiam scribendum 
Auirergrs, docet Elmsleins ad Med. p. 159. Deinde 
inter Euripidis loca casu omisi Hippol. 785. quod 
posuerat, opinor, Porsonus pro Alcest. 785. de quo 
vide Advers. p. 222, Sed recte vulgatam defendit 
Monkius, citans Porsonum Praef. Hec. p. xii. Do~ 
bree in Addendis.] ; 

799-801. Suid, “ιτρεφής. διϊερεφὴς] sic Suid. πυ- 
τιναῖα. 

805. οἶδ᾽ οἷσϑ᾽ Suid. vv. κῆπος. πτίλον. quod oms 
nino legendum , et ita edd, Ald, Kuster. ὦ Suid, 
ms. κῆπος. ὦ ἴπι πείλον. 


' 
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806, εἰς Suid. ed. ‘ms, bis, 


807. ov δὲ et καὶ pro ye Suid, ms. in κῆπ. sc. ce- 
tera corrupte. Mox in κὴρ ms. τύμβουλος. [τύμβου-- 
dog.» Nempe in epigrammate Anthol. Palat. Jacobs, 
T. I, p. 348. de qua Galli, Chardon La Rochette, 
commentationem postea. in ejus Miscellaneis Litera- 
riis recusam, T. I. pp. 93—102. in compendium re- 
digit, aut ab alio redactam, (Month. Mag. 1797. 

- March. p.1t75,6.) exscribit, Porsonus in schedis. Do- 
bree in Addendis.} ov δὲ x. ἔοικας idem ed. ms, 
wow. av dé x. ἔοικας ed. ms, in σκάφιον. 

808, Citat Suidas ν, εἰκάσμεϑα. efx. Suid. in 
saute’ μέν. -In-Aesch, ἀετόν. 


815. φέρ᾽ dm, τί δ᾽ ἡμῖν οὔνομ᾽ ἔσται τῇ πόλει] L. 
τοὔνομ᾽ ἔστάι. Ita conjeceram, sed male, Vera lectio 
est, ti δ᾽ ἡμῖν οὖν ὄνομ᾽ ἔσται. Similiter ov exciderat 
in edd. hac et Ald. supra 356. ubi recte Kusterus © 
edidit μένοντε. οὔνομα quoque eximendum est 6 Theo- 

ompi Nemea apud Athen. XI. 6. Ῥ. 471. ubi ita 
686» acon σὺ δεῦρο Θηρικλέους πιστὸν. τέκνον Γιν-- 
ψαῖον εἶδος ὄνομά σοι τί ϑώμεϑα; Ἶ 4ρ᾽ εἶ κάτοπερον qu- 
σέος3 ἢν πλῆρες δοϑῆς, Οὐδέν mor’ ἄλλο" δεῦρο Oy, yee 
μίσω σ᾽ ἐγώ. Caetera qui aut velit aut possit, expe- 
diat. φύσεος pro φύσεως reposui, ut ὕβρεος pro ὕβρεως “ 
yeponendum est in Eubulo-apud Athen. II. 1. p. 56. 
C. ὁ δὲ τέταρτος οὐκέτε “Πμέτερός ἐστ᾽, ἀλλ᾽ ὕβρεος" ὃ 
δὲ πέμπτος , βοῆς, αὐϊ' nequaquam rem acu tetige- 
xunt Casaubonus in Jocum et Florens Christianus 
ad Aristoph, Vesp. 1384. Idem apud Eundem XIII. 
5. p. 569. A. ὕβρεος, ov πόϑου χάριν. Plut. 1045. 
haec et Aldina recte ὕβρεος. pe edidit Kuste- 
rus ὕβρεως. γεμίζειν Aeschyl. Agamemn, 455. Euri- 
pid. Cyclop. 505. Mendum in Eubuli versu non 
animadvertit Jos: Scaliger Castigat. in Propert. p. 
188. ed. 1582. In sequenti versiculo legendum, “Ea- 
λάδυς ἔγωγε τῆς ταλαιπώρου oxévw, eject megl, quod 
mireris non animadvertisse‘Marklandum ad Euripid. 
Iphig. Aul. 370. Jn Eubuli versu ex Athen. XJH. 
recte ὕβρεος Scaliger edd. 1577. 1600, [Eubulum 
partim expedit, Advers, p.° 124. yéiulcww in ye μείζω 
ateschi ‘Suppl. 455, cum ‘Stephano puto. latere, De 
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loco inquinatissimo vide Blomfield, ad Agam. p. 505. 
Dobree in. Addendis.] 


817. χαμευνῆ Suid. ed. ms, et κειρέαν 7° in utr. v. 

$21. F. καλὸν γὼρ ἀτεχνῶφ. Vide ad Lysistr. 953. 

825-6. φλεγραέας Suid. in v. tvanep τ. 7. ἀλαζο- 
ψευομένους xadu. Suid, ed. ms, gi. 


(826. ἀλαξονευομένους John Seager in the classic. 
Iournal N. IV; p. 711.] 


850, καὶ πῶς dv exe γένοιτ᾽ ἂν] av alterum om. 
Suid. sed habet ἔτ. Locum Ach, [119-22.] om. ms. 
v. Αλεισϑένην dow, ut videtur. 

855. τίς δ᾽ ὧν καϑέξει) F. rig dat, ut supra 827. 

. 840. dnod’g] Ed. Kuster. typorum ut videtur vi- 
tio diadvg. Vide ad Eq. 777. ὄργασον] Suid. v. 

844. κήρυκε. Markland, ad Euripid, Iph, Taur. 112. 
recte. 

862. ἐμπεφορβιωμένον] sic Suid, sed in v. φόρβειον. 

[885. Alibi Porsonus; πελεκᾶνο Athen, IX. p. 598. 
©. Dobree in Addendis.] 


&g5. L. τοῦτό γ᾽ οἴχοιϑ᾽ ex ed. Aldina. 

895. rovroéioi] Metro. succurrit ed. Ald. τουτοχέ. 
Recte autem vertit Tib. Hemsterhusius et quod mi- 
reris, Andreas Divus., ; 

, 902-5. οὐδέν ἐστε πλὴν γένεια xai.x, Suid. ed. ms., 
Ovuara. - 
904. L. πτερώνις. 
917. ἀνεφϑᾶρης junctim quoque Ald, Pessime 
‘ed, Kuster. ὧν ἐφϑάρης» ut male citat Taylorus ad 
Lycurg. p. 329. : . 

920. Citat Suidas v. Σιμωνέδης.. re-om. Suid. ms, 
παρϑ. 

925-6. Suid. ἀμαρυγάς. 

956. ῥιγῶν] Suid. v. 

945. ἀλᾶται στράτων] sic Suid. ms, v. νομάδες. adhe 
τῷ σιράτων ms, in ὕφανε. ; ; 

οὐφ-.5. upavrodoy nrov Suid, vv. σπολαρ. ὑφαντοδό-- 
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ψῆτον. ἔϑος ms. ἔβα om. ms. Ed. Med. 26809 — ἀ- 
λεὴς δ᾽ ἔβα in on. at ἔπος --- εὐκλεὴς δ᾽ ἔβα in ὑφ. 

977. διδόν᾽ ἔνεστι] L. διδόναι “veors. 

997. κατὰ yuag,Dawes. Misc. Crit. p. 297. 

1012. Vide Adverss. p. 242. ye omittit schok 

[1014 ξενηλατεῖται, as a verb impersonal, would 
be preferable. John Seager in the classic. Journal 
N. ἵν. p. 711.) 

1016-7. Citat Suidas v. σποδεῖν. 

1072, énavayopeveras Suid, v. Διαγόρας recte. Et 
sic ex MS. Vat. U. edidit Kusterus, [Alibi notat 
Porsonus, ἐπαναχορεύεται habere -Junt. 1, (cum Ald. 
J. 2.] sed per 7 citare Simsdnum Chronic, A, M. 
3590. Dobree in Addendis.] 

1077. φιλοκράτην Suid. ms, in ν΄. ae 

1078. ζῶντ᾽ αὐτὸν Suid, v. Φιλοκράτης. Forsitan 
delendum δὲ, ut sit, ἦν ζῶντ᾽ αὐτὸν ἀγάγῃ. 

1079. καϑΊ xd Suid, ms, 

1080, δείκνυσε πᾶσυ Suid, ed. ms. Vide Adverse ; 
p. 150. 

1103. ὅσ᾽ ἀγάϑ᾽ Dawes. Misc. Crit. p. 299. vul- 
gatum citante Musgravio Exercitat. durip Il. 5. 
Vide Adverss. p. 225, 

1110. ἀετὸν Suid. vy. ἀετώματα. 

‘1111. Suid. ἀρχίδιον, ordine turbato. 

1121. Suid. I. p. 125, 129, in add’ οὑτοσὶ et ᾿Αλφειύς. 

1122. Citat Suidas v. ἐποποῖ. In fine, nov ‘ore 
ποῦ ποῦ Suid. ed. ms, ᾿ 

[1125. ὥἴρχων lohn Seager in the classic, Journal 
N. 1V. p. 711.) 

1126, εἷς ὅταν ἐπάγω Suid, ed, ms. ἐξωκοδόμηται» 

1127. θὲαγένης ἀμφότεροι κομπασταὶ 2. Suid. 

1128. Suid; 'δούρειος in v. sed δούριος ν. ἐξωκ. 

1151. ἑκατονταόργυεον ed. Ald. ἑκατοντόργυνιον) sic 
Suid. ed, ms. vv. δούρειος. ἐξωκόδ. Burneius 6 Photit 
Lexico, ἑκατοντορόγυιον. Vide Gaisford. ad He- 
phaest. p, 42. 


aT 


ν᾽ 
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1157. Suid. γέρανοι. : . 
1145, ὑποῤρύττοντες Palmer. improbante Kustero: 


De ὑποτύπτειν vide Valckenaer. ad Herodot. Wl, 130. 
p- 264. ubi Porsonus; ἐς τοῦ χρυσοῦ τὴν ϑήκην ve- 
rum puto. χρυσίου ϑήπκην Plutarch, Il. -p. 982. C. 

1148, 9 dia γ᾽ ai v. π. Suid, ὑπαγωγεὺς ed. ms. 
Vide Adverss. p. 55, Ἢ 

1157. πελεκώνεων Dawesius Mise. Crit. p. 501, 
quod praeceperat magnus G. J. Vossins Etymol. v. 
‘PELLECANUS p. 580. Cujus rei notitiam maguo 
emptam optavisset Dorvillius. 

1165. Suid. δρᾶ. 

1168, ἀλλ᾽ ὧδε φύλαξ γὰρ] Omittit γὰρ typogra- 
phico errore ed, Kuster, φυλαξ τις τρν citat Dawe- 
sius Misc. Crit. p. 212. yag quoque omittit editio 
Bergleri. 

1208, ἄτοπόν ye τουτὶ tl τὸ πρᾶγμα) ri delet Por 
sonus, notans, Lege cum Kustero τοῦτο ro, vel for- 
8an τοῦ pro τουτί. ἢ 


1213, Omittit τῶν editio Beckii. 


1229. pgdoor δέ wos tw πτέρυγε ποῖ ναυστολεῖς tres 
primae (περυγε Ald.) ov ναυσ. Kust. quomodo in 
ed, 1547. corrigit Porsonus. δέ tov pos MSS, 


[1256. ὄρνυϑες ἀνθρώποισι νῦν εἰσὶν ϑεοὶ, 
. οἷς ϑυτέον᾽ αὐτοῖς, ἀλλὰ, μὰ Al, οὐ τῷ Ait. 
This passage should be thus stopped: , 
Cordes ἀνθρώποισι νῦν εἰσὶν Deol" 
οἷς ϑυτέον αὐτοῖς" ἀλλὰ, μὰ Al, οὐ τῷ Act 
ὄρνεϑες is the antecedent of οἷς, but αὐταῖς signifies 
ἀνθρώποις. “tho whom they, mankind, must sacri- 
fice.” Iohn Seager in the classic. Iournal N. IV, 
p- 712.] - ι 
1258, Ita legi et interpungi velim; μὴ ϑεῶν κι- 
vet φρένας" Δείσας ὅπως μὴ πᾶν ἀναστρέψει dixn. 
Ὡς ὅπως μι ἀναστρέψεν vide Dawes, Misc. Crit. p. 
229. Cujus secundum exemplum (Eq. 112.) apposi- 
tissimum est. Suid. v. μάκελλα adhuc pejus δειλάς. 
ὅπως μὴ restitue Sophocli Philoect, in Troj. apud 
Priscian. XVIIL p. 1169. ὀσμῆς μόνον ὅπως μὴ βα-- 
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φυνθήσεσϑὶ pov: Vulgo μόνον οὖδΡῬΡ Ubi praesto est cum 
suo 78 cl. Heathius, Oed. Tyr. 1084. δεδοιχ ὅπως ' 
My 'κ τῆς σιωπῆς τῆσδ᾽ ἀναβῥήξεν κακά. Ita recte, 
Heathius cum MS. pro avagénin. In loco autem.” 
Sophoclis ex Prisciano Jegendum videtur ὀσμῇ. Con- 
fer Sophocl. Philoct. 912. (890. ed. Br.) dem 
γι} sic Suid. ed. ms. v. μακέλλη, sed δεινὰς in nog. 
Voiuit Porsonus, δειλὰς in v, μάκελλα; sic enim 
edd. Med. Ald. Kust. Eaedem δεινὰς in v. page poo 
6. φ. Locus Prisciani est,. fol. 227. a. ed. Ald. 
«Nos gravor hanc rem et hac re. Virgi, in X. 
‘quid st.quod voce gravaris Mente dares? uli βα-; 
‘youve rade τῷ πράγματι ἀρισεείδης » οἱ δ᾽ ἦκον οἴνῳ 
“ «* βιβαρυκότες oi ναῦται. καὶ βαρύνομαν τούτου καὶ τούτῳ; 
“καὶ τοῦτο. Sophocles ἐν φελοκτήτῃ. (8go.) μὴ ) βαρυν- 
“ϑῶσιν κακῇ oun πρὸ τοῦ δεόντος. Idem ἐν τραχι- 
““νίοις. (ι5:. ) κακοῖσιν οἷς ἐγὼ ) βαρύνομαε. Idem ¢ ὅπως 
«μὴ βαρυνϑήσεοϑὲ μου" ἄντε ὑπονοῶ μὴ σκληρυνϑὴ τέ 
““τῇ fen ξυντυχία βαρυνόμενοι," Putschius ; © Tili, 
βαρύνυμαι. τοῦτο καὶ ὑπὸ τούτου βαρύνομαι. Nos, 
Grayor-——Mente dares, “Σοφοκλῆς ἐν Φιλοκτήξη τῷ 
ἐν Τροία. ᾿Οσμῆς μόνον ὡς μὴ βαρυνϑήσεοϑέ How... age 
2 πᾷ, una τῆς ὀσμῆς: Κρατῖνος ἐν πλούσοις. μὴ ξυντυ-- 
βαρυνόμενοι." . [Prisciani locum  interpolasse 
a entur recentiores; vide ad Plut. 256. Malim , 
“Nos, Gravor —— Mente dares. Illi, βαρύνομαν 
ποῦτο καὶ τούτῳ. Σοφοκλῆς ἐν Φιλοχτήτῃ τῷ ἐν Τρρίᾳ. 
"Ὅπως. μὲν ὀσμὴν μὴ βαρυνϑήσεσθὲέ μου. ἀντὶ κοῦ; 
uno τῆς ὀσμῆς [ϑαρυνϑητε.] XK ατῖνος ἐν Πλούτοὶς» 
Ti ᾿μῇ ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι." Ὦ Sophocle priora 
incerta sunt; sed ὀσμῆς εἴ αἷς μὴ apud Patschium 
esse ; puto varias lectiones ejusdem vocis, ὀσμὴν vel 
ὀσμῇ. Supple φυλάξομαι, Dobree in Addendis. 
1244. Confer oi Alcest. 686. ἀτρέμας] ἀτρέμα 
Kuster. ex MS. Vat. 
1247, μέλαϑρα. sat av καταιϑαλώσω Suid. ed. ms. 
μέλαϑρα. Mox palaresyte bis plane ms. Suid. ~~ 
1250. ἐς αὐτὸν ὄρνεις (ὄρνις ed.) Suid. ms. παρ- 
δαλῆ. Deinde nogdakig et sic porro, én — ὄρνις Med, 
Kust. 
1251. πλεῖν] Suid. ed. me. 


‘ 
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1253, διακόρου δαὶ, ms. v. διεμήριααν, etvmox rose 

1255-6, Pavuctes] sic et στύομαι Suid. ms. “τρεέμ- 
βολον. et οὕτω omittit. ϑαυμάζειν edd, Med. Ald. -{eg 
Kuster. i. 

1256. Lege στύομαι ex Suida v. τριέμβολον, Eu- 
stathio ad 1]. 4. p. 862. 

1264-5. μ. τὴν πόλον διαπερᾷν Suid. ἀποχεκλήκαμεν. 

1272. Suid. corrupte in κατακέλ. sed om, ms. 

1281. Lege ἅπαντες,. αὐ habet ed. Kuster. 
- 1285. ὀκυταλιεφόρουν Suid. ms. sine distinct. vide 
Eecl. 555: Ed. “Med. junctim oxvralug. In Eccl. 
γυνὶ δέ μου edd (certe tres primae) viv conjecit 
Kusterus, e MSS. edidit Brinckius. In Avibus 
ΤΗΝ videtur Porsonus, ἐσχυταλιοφόρουν, νῦν δ᾽. 

t uno verbo res significetur, postulat orationis 

concinnitas, ἢ 

1290. Lege cum sagmcates ut recte habet Al- 
dina, ὠρνεϑομάνουν. Wulgatum citat Joann. Taylo- - 
rus Praef. ad Lycurgum. Eadem’ medicina curan- 
dus ‘Aeschylus Pers. 658. ubi caetera partim e con- 
jectura, partim ex MSS. bene administravit ΟἹ. 
Brunckius. Lege igitur énadoxe et orhnia rite pro- 
cedent. φστρησ᾽ pro οἴσερησ᾽ lege in Euripid. Bacch. 32:. 

1291. ὀνόματ᾽ ἦν κείμενα] Tryphiodor, 286, 
_ 1297. ὕω. Συρακοσίῳ ob metrum, ut in. fragmento: 
Eupolidis apud Scholiasten. Opuse. pp. xcus. 85. 
' 31298. ἥκειν Dawes. Misc, Crit, p. 301. cui favet 
Symmachue apud Schol. si modo corrigatur, ἥκειν, 
Zwxec. et Suid. qui v. jjxeo exhibet ἥκει notante Ku- 
stero. Pro ἐκαλεῖτο Suid. καλεζεαι. Vide ad Nub, 1550, 
καλεῖται et ἥκει Suid, ed. et ms. ἤκει. 


1299. στυφοκόμπου] Suid: ν. ubi πεπληγμένος. 
1510. ἐμπίμπλη Schol. Nub. 655. In schedis; Ita 


in Herodoto -VIl. 39. vel ἐμπεμπλέεν. vel iuniuninos 
restitue ex Stobaeo XVIIE.. p. 158. 

2515, Incipit Strophe. dd Hecub. 1161. p. 76. 
Opuse, p. xcrtr. 

1514. Dele ἄν. 
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1591-2, Citat ‘Suidas Vv. ἀγανόφρονοςν ubi male 
junctim legitur, τότε τῆς. 
1325. Suid. βλακικῶς. 
1524..Cum hoc versu desinit strophe. Citat Sui- 
das v. ov ϑᾶττον. 
1325. Incipit Antistrophe. Lege vero ob metrum 
πτερύγων. πτερῶν et πτερύγων a aa in textu 
et scholiis Ran. 1546, 
1325-6. Dele αὖ γ᾽. 
1528. Lege ob metrum ἐστὶ τις. 
| 4354. Post απο versum desunt duo alii ad com- 
lendam antistrophen, qui forsan repetendi sunt ex 
Berophias ultimis. Con er Euripid. Bacch, 877-81. 
, 897-90!. 
1535. οὔτου Schol. probante Valckenaerio ad Eu- 
rip. Phoeniss. 455. 
"1542, Suid. αὐβοῖ. 
1357. Etymolog. ἀντιπελαργεῖν. ἀντιτρέφειν: Vulgo 
inepte ἀντεσερέφειν. 
ι564-6. Lege r ταυτηνὶ δέ γε Τὴν πτέρυγα καὶ τουτὲ 
τὸ πλῆκτρον ϑατέρᾳ “Μαβὼν, νομίσας ἀλεκτρυόνος ἔχειν 
λόφον. Porsonus. [Oblitus sum monere, τὸν ante 
λόφον certissime mendosum esse, judice Porsono. 
Videtur λαβωῶν͵ primo suprascriptum voci ταυτηνὶ. ad 
constructionem indicandam, deinde quam ibi irre- 
psisset, suo loco motum ut supervacaneum, ταυτηνδὲ 
λαβοὴν Elmsleius, Quart. Rev. N. XIV. e 449. Do- 
bree in Addendis.} 


1385. Suid. ἀναβολάρ. 

1417. Suid. Zagdg.- * 

3419. Opusc. pp. 52-5. ad Orest. 65g. 
2425. Suid. ὦ pax. τ. τ. 

1426. ὑπαὶ πτερύγων] L. ind. 


1452. gxantew Suid, v. ἐπίστω: probante-ibi Ku- 
sterg. [Vide Porson. ad Vesp. 958. Dobree in Ad. 
dendis-.] 


1452. Schol. Legendum, πεζῇ. βαδέζω γ νεῖν γὰρ οὐκ 
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ΤΉΝ ut monuisse videri potest ‘Kusterts ad 
Suid. T. Ill. p. 70. Nempe ita conceptus fuit versi- 
σκαπτ 


culus. πεζῇ βαδίζω ν εἰν. γὰρ οὐκ ἐπίσταμαι. Utram 
in ultimis Porsoni mentem acces sim neéscio. 

1457. νῦν ros Eustath. ἐλ. ἃ. p. 85, 55==64, 22. 
π. 1055, 21==1071, 1. 

1442-3. Suid. Atizeépns. δεινῶς τ] Sic Suid. ed. 
ms. πυτιν. ; 

1461, Suid. βέμβηξ. 

1467. anolovpevoy] sic Suid. ms. v. ἀπολιβάξεες. 
ed. ms. οὐκ ὦ. 

1468. orgegod. Suid. ed. ms. in ν. 

1471. ἐπεπτόμεσϑα edidit Rusterus ex MS. Vat. U. 

1473. vag] τὸ ms. Suidae in éxtonov. 

1474. ἔκτοπον] Suid. 

1477-8. δεινὸν ed. ms. μὲν οὖν Ald. ms. et ἀεί. 
in ἔκτ. 

1478. Lege omnino τοῦτο τοῦ μὲν ἦρος» ut infra 
TOY δὲ χειμῶνος. Opusc. pp- Χοῖχι, 20. 

1480. τοῦτο Schol. Suid. in ἔκε. Ald. ms. 

1400. ἥρῳ dissyllabon ut Homer. τε H. 455. Plato 
Comic. apud Athen. X. 11. p. 442. A. 

1496. τίς δυγκαλυμμὸς Dawes: Misc. Crit: p- 210. 

χά. ὃ. ἄρα] doa Suid. ed. ms. πὴν. 

1501-2. Suid. ἀπαυϑριάζειν. 

1504. φίλε] ὦ φίλε ed. Fuster. Schol. 

1506. L. ὁλεῖς. Pessime Kusterus ὀλέσει edidit ex 
MS. Vat. U. Vide supra ad Eg. 465. Dayes. Misc. 
Crit. p. 2:6. 

1508. σκιάδειο» Sic Suid. ms. ὑπόϑδυϑι. 

1515. anvixant’ Dawes. ' Mise. Crit. Ρ. 802. πηνί- 
wer’ Toup. in Suid. ΠΗ]. ps 52. πηνέκ᾽ ag" Brunck. ex 
MS: πηνέκ ἅτε Suid. ed.ms, in anvis! ἐς. Vide Ap- 
pend. ad Toup. pp. 467-8. . 

1518. ὥσπέρ ἐν Suid. ed. ms. ϑεσμ. 

1535." dd δὲς: 1166. . ; 
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1537. ταμιεύεν ex MS. Vat. 10. edidit Rusterus. 

1549. Suidas, _ Τίμων. ὄνομα κύριον. ὁ 2ιισάνϑρωτ: 
πος ,Ξαλούμενος. ἦν δὲ. καθαρός. Kusterus conjicié 

_ κατάρατος. Porsonus; Fallitur Rusterus. Vide Ariz 
stoph. Av. 1585: et mirare Suidae stuporem. * 

1556. a4 ἢ ed. Kuster, Suid. vv. δειλότερος. Tle 
σάνδρου ὃ. 

1561. ἀνῆλϑεν] ἀνῆλϑ᾽ ed. Kuster. ut habet Scho- 
liastes. κατ] sic Suid. ed. ms. λαῖμα. et mox τοῦ pro 
τῆς. 

"1567. ént δεξιὰ apa ad Eurip. Hippolyt 
1560. 

1568. λαισποδιάσαι. Suid. ms. v. 

1588. τῷ λ. Suid. in λήκυϑον ut-videtur, ubi primo 
ecripserat C. 6. CG. λύχνω e Nub. 56. sed mutavit, ; 

1592. Suid, in τέλματα. 

1594. Suid. αὐτοχράτορα. 

{2595. When Pisthetaerus has restored the an- 
cient power of the birds, and reduced’ Iupiter to 
the utmost distress, Hercules is sent, with othér 
gods, to treat for peace. Pisthetacrus answers Her- 
cules thus: 

ἀλλ᾽ οὔτε πρότερον πώποϑ᾽ ἡμεῖς ἤρξαμεν 
πολέμου πρὸς ὑμᾶς, νῦν x ἐθέλομεν, εἰ δοκεῖ, 
ἐάν τὸ δίκαιον ἄλλο νῦν ἐθέλητε δρῶν, 
σπονδὰς ποιεῖσϑαι. 

In which passage a most material injury has 
been done to the sense by the change of one letter 
only and an accent; for, without any doubt, Ari- 
ΘΈΝΑ wrote, 

νῦν τ΄ ἐθέλομεν, εἰ δοκεῖ, 

“έν re δίκαιον ἀλλὰ νῦν ἐθέλητε. δρᾷν, 

σπονδὰς ποιεῖσϑαι. 
. ἀλλὰ νῦν is now at last, even now, since not be=- 
fore. So in Demosthenes, Olynth. Il. éoze δοὐδέ- 
ποτ᾽, οἶμαι, μέγα καὶ νεανικὸν ᾿ φρόνημα λαβεῖν μικρὰ καὶ 
φαῦλα πράττοντας, ἐὰν οὖν αλλὰ νῦν 7. ἔτε ἀπαλλα-- 
γένεες τούτων τῶν ᾿ἐθῶν ἐθελήσητε σερατεύεσϑαί τὲ καὶ 


“εὖ 











sf 
eat 
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COLLATIO AVIUM. 
Oe # «ὥς 
95. I ag ar U. 678. φιλτάτη ὕ. quomodo 
. 85. ἐπεγ. αὐτὸν U. recte, etsi tacit, 
3. ἐστι τὸ 8. . Kusterus , Bruncki- 
145. περὶ U. us, et Invernizius, 
260. μήκωνας U. Tres primae gqijrcg- 


165. 


πείϑεσϑε U. 


τον. VidePorsonumi 


206, ἀνϑρώπων U. ὦ 
265. ἀέρᾳ pro ove. U. 


5oo-1. πείρυλος bis U. 


508° παπάζουσε U. 
Bid? ἄρα words Ue 


855. 
895. 


995. 


955. 


ad Phoen, 1750. ' 
σεμνὰ bis Ue - 
τουτονὶ U, 
πολύπύρα Ὁ. -, 
«αλλ ἤδη 7, υ,, αἰ 


i 
390, 
8 
428, 
441. 
448, 


σου που U. 

εἰ 402. ἐπὶ τὴν. Ὁ. 

τῶν ἐχϑρὼν U. 

τὸ καὶ go. U. , 
τούς τ᾽ pro τούτους U, 
Kno. praef. U. . 


5. καταχεῖσϑαι U. 

. πρὶν δὲ πιεῖν Us 

. δ᾽ οὖν ὕ. . 
. ὄμνυσο᾽ et OM. reg U. 
. φράσετον U. 


δεῦρ᾽ pro φέρ᾽ ex ὕ, 
notat Kusterus, sed 
ut puto errore vel 
suo vel collatoris, 
quum deberet δεῦρ᾽ 
ἐπε. ut alii mss, 


ara 
τὶς di. U. ms .be 
ἀστένος U. 
πανόπι 
κείνων ὃ 
tavi) 
1077. φιλοχράτην U. ° 
1501. ἐπειρωμένη UL ... 
1551~2, Omissi U. 
1558. yao: ἂν on} [1]. scili- 
. cet] 
1393. πενεινών U. 
1411-2. πτεροποίκελα τανυ-- 
σίπτερε 1]. 
1492. Incipit V. 
1495. ταντιδέξια t. et sch. 


994- 
1008. 
1058. 


1067. U. (ita'end- 


. 
> 


1494. 7° om. V. 


ae COLLATIO AVIUM, 


1497. τὸν om. VY. 
1502. ἄπαι. t. et sch, V. 
1503. éxxex.U. V. hic in τὶ 
» et sch. 
1506, cdgces et 
διαφθεί “ 
1515. ayia be 


Ἢ μέλλει 


ag U. 

1521, -revew t. sed -σεὶν 
scholio praef. V. 

1555, σπένδεσϑ᾽ V. ex em. 
fortasse, sed manus 
primae, 

1557. ταμεεύει Vv. 

1545. ἀπανϑρ.Ὗ. t. et sch. 

1546. οὖς primo ut vide- 
tur, sed statim fact. 
εἷς V. 

χδίρ. woo τὸ on. V. 

1551. wer γε διφροφόρει 


1565. ὁρᾷν V. 

1567. ὡς δ᾽ én. Vv. 

εἴ ΄ 

1577. δοχῷ V. 

1598, μοι τις ὅ. V. 

1581. ἐπικνῶ V. ex em, ej. 
m. Gl. σύνερεβε. ἐπί- 
βαλλε. 

1582. τὰ δὲ κα... 

1586. ἡμεῖς pro ἐνθαδ᾽ Ὑ. 

1587. περὶ τοῦ πολέμου καὶ 
x. U. 

1590. γ᾽ posterius om. V. 

1600. “τόμεϑα Vv. 

1604. ἀποστερεῖς servat Vv. 
etsi prima facie vi- 
detur esse -ziv, Vi- 
de Valck. ad Theocr. 

607. Fimere, U. V. 

1607. éynexg. 

1618, YE τοι x. U. V. 

1621. ὠργύριον V. 
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1622. βουλόμενος (sed yo. 
λούμενος supr.) Mg 
1626, καὶ τὸν τ. νῦν 


1629. εἴ to V. 

1635, adres Vv. 

1059. xf δὲ V. hic et 1675, 

1645, γ᾽ om. V. 

1648, elas U. V. GI. V. 
pow. δλίχον. 


1655. ‘709 ‘fan. V. Kane 


τὰ) 

1664. se om. V. 

1667.40 dia U. (E Voss. 
nil notavi. Portus, 
guicum contuli, τὶ 
δία habet, cum tri- 
bus ‘primis,) 

1670. αἰκίαν V. 

1677, Basshivad V. (vel-cy) 

1678, ὀρνίτω 

1680, βαδίζειν et gl. ὄρνι-- 
ϑιάζειν e MS.Leid.” 
notavi, 60, opinor, 
«θεαὶ v. voco. 

1685, σεζήσομαι et yo. xad 
συμβήσομαι suprasc. 
ν. 


1689. μένων Om. V. 
160. ov τὰ x. V. 

1692, δότω V. (sine ἀλλὰ). 
ee τὴν κλεψύδρα (sic) 


1700, Schol. MS. Leid. ὃ 
φίλεππος͵ καὶ ὁ γοργί-- 

- ag ῥήτορες λάλον εἰ- 
oly’ ηύξησε, δὲ τῷ πλη- 
ϑυντικῷ τὴν κατηγο-- 
ρίαν" γοργίαν δὲ λέγει 

νῦν τὸν ῥήτορα ov ὑπλά- 

των μνημονεύει. tors 

δὲ καὶ ἕτερος ἑατρὸς 

οὗ μνημονεύει ἀλκαῖ- 


Comm. in Aristoph. 7. ἘΠῚ. Ῥ 1, Ee 


Bete oe, οστοςΚοὌςωςιοι.ᾧϑ»ϑΞ ΦὈος-ο--. ----- - ----.. .-.. 
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loco inquinatissimo vide Blomfield, ad Agam. p. 505. 
Dobree in. Addendis.] 
817. χαμευνῆ Suid. ed. ms, et κειρίαν γ᾽ in utr. v. 
821. F. καλὸν γὼρ ἀτεχνῶφ. Vide ad Lysistr. 953. 
825-6. φλεγραέας Suid. in v. ἵναπερ τ. 7. adato- 
ψευοβένους xadu. Suid, ed. ms. gp. 


[826. ἀλαξονευομένους John Seager in the classic. 
Tournal N, IV; p. 721.] 


B50, καὶ πῶς dv Exe γένοιτ᾽ ἂν] ἂν alteram om. 
Suid. sed habet ἔτ. Locum Ach, (119-22.] om. ms. 
v. Ἀλεισϑένην ὁρῶ, ut videtur. 

855. τίς δ᾽ ὧν καϑέξει) F. rig dal, ut supra 827. 

. 840. dnod’g] Ed. Kuster. typorum ut videtur vi- 
tio διαδύς. Vide ad Eq. 777. ὄργασον] Suid. v. 


844. κήρυκε. Markland. ad Euripid. Iph. Taur. 112. 
recte. ; 

862. ἐμπεφορβιωμένον] sic Suid, sed in v. φόρβειον. 

[885. Alibi Porsonus; nedexave Athen, IX. p. 598. 
©. Dobree in Addendis.] 

893. L. τοῦτό γ᾽ οἴχοιϑ᾽ ex ed. Aldina. . 

895. τρυτοέισὶ] Metro. succurrit ed. Ald. τουτογέ. 
Recte autem vertit Tib. Hemsterhusius et quod mi- 
reris, Andreas Divus, 


, 902-5. οὐδέν ἐστε πλὴν γένεια καὶ «. Suid, ed. ms., 
ϑύματα. ¢ 

904. L. πτερώνοις. : 

917. ἀνεφϑᾶρης junctim quoque Ald, Pessime 
‘ed. Kuster. ὧν ἐφϑάρης» ut male citat Taylorus ad 
Lycurg. p. 529. oh: 

920. Citat Suidas v. Σιμωνέδης." ta-om. Suid. ms, 
napd. 

925-6. Suid. ἀμαρυγάς. 

956. ῥιγῶν] Suid. v. ; 

945. ἀλᾶταὶ στράτων] sic Suid. ms, V. νομάδες. ἀλλὰ 
τῷ σιράτων ms, in ὕφανε. ; 


944-5. ὑφαντοδόν nro Suid, vv, σπολάρ. ὑφαντοδό- 
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νητον. ἔϑος ms. ἔβα om. ms. Ed. Med. is¢og—a- 
λεὴς δ᾽ ἔβα in on. at ἔπος --- εὐκλεὴς δ᾽ ἔβα in ὑφ. 

977. διδὸν ἔνεστι) L. διδόναι “veors. 

997. κατὰ γύας. Dawes, Misc. Crit. p. 297. 

1012. Vide Adverss. p. 242. ye omittit schol. 

[1014. ξενηλατεῖται, a8 a verb impersonal, would 
be preferable. John Seager in the classic, Journal 
WN. IV. p. σιν. 

1016-7. Citat Suidas v. σποδεῖν. 

1072, ἐπαναγορεύεταν Suid, v. “ΖΔιαγόρας recte. Et 
sic ex MS. Vat. U. edidit Kusterus, [Alibi notat 
Porsonus, ἐπαναχορεύεται habere Junt. 1, [cum Ald. 
J. 2.] sed per 7 citare Simsénum Chronic, A, M. 
5590. Dobree in Addendis.]} 

1077. φιλοκράτην Suid. ms, in ν΄. 

1078. ζῶντ᾽ αὐτὸν Suid, v. Φιλοκράτης. Forsitan 
delendum δὲ, ut sit, ἣν ζῶντ᾽ αὐτὸν ἀγάγῃ. 

1079. καϑῇ χϑ Suid. ms, : 

1080, dsixvvos πᾶσυ Suid, ed. ms. Vide Adverss.’ 
p. 150. , 

1103. ὅσ᾽ aya? Dawes, Misc. Crit. p. 299. vul- 
gatum citante Musgravio Exercitat. Eurip. Il. 5. 
Vide Adverss. p. 225. 

1110. ἀετὸν Suid. vy. ἀετώματα. 

"1111, Suid. ἀρχίδιον, ordine turbato. 

1121. Suid. I. p. 125. 129, in ἀλλ᾽ οὑτοσὶ et *Algetos. 

2122. Citat Suidas v. ἐποποῖ. In fine, nov ‘oro 
Rod ποῦ Suid. ed. ms, 


[1125. ὥἴρχων John Seager in the classic, Journal , 


ΝΟ ΙΝ. p. 711.) 
1126, aig ὅταν ἐπάγω Suid, ed, ms. ἐξωκοδόμηται» 
1127. θέαγένης ἀμφότεροι κομπασταὶ ἐ. Suid. 
1128. Suid: δούρειος in v. sed δούριος ν. ἐξωκ.. 
1151. ἑκατονταόργυιον ed. Ald. ἑκατοντόργιιον). sic 
Said. ed. ms. vv. δούρειος. ἐξωκόδ. Banenes Protii 
Lexico, ἑκατοντορόγυιον. Vide Gaisford. ad He- 
Phaest. p, 42. , 
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1157. Suid, γέρανοι. 

1145, ὑπορύττοντες Palmer. improbante Kustero: 
De ὑποτύπτειν vide Valckenaer. ad Herodot. il, 130. 
p- 264. ubi Porsonus; ἐς τοῦ χρυσοῦ τὴν ϑήκην ve- 
rum puto. χρυσίου ϑήκην Plutarch, 11. p. 932. C. 

1148,» δία γ᾽ αἱ v. π. Suid, ὑπαγωγεὺς ed. ms. 

_ Vide Adverss. p. 55, "is. 

1157, πελεκώντων Dawesius Misc. Crit. p. 5o1, 
quod praeceperat magnus G, J. Vossius Etymol. v. 
‘PELLECANUS p. 580. Cujus rei notitiam magno 
emptam optavisset Dorvillius. 

1163. Suid. δρᾶ. 

1168. ἀλλ᾽ ὧδε φύλαξ γὰρ] Omittit γὰρ typogra- 
phico errore ed, Kuster, φυλαξ τις τῶν citat Dawe- 
sius Misc. Crit. p. 212. yag quoque omittit editio 
Bergleri. 

1208, ἄτοπόν ye τουτὶ τί τὸ πρᾶγμα] vi delet Por- 
sonus, notans, Lege cum Kustero τοῦτο ro, vel for- 
8an ros pro τουτί. ’ 

1213, Omittit τῶν editio Beckii, 


1320. φράσον δέ wos τοὺ πτέρυγε ποῖ ναυστολεῖς tres 
primae (περυγε Ald.) σὺ ναυσ. Kust. quomodo in 
ed. 1547. corrigit Porsonts. δὲ τοῦ wor MSS, 


[1256. ὄρνιϑες ἀνθρώποισι viv εἰσὶν ϑεοὶν 
οἷς ϑυτέον᾽ αὐτοῖς, ἀλλὰ, μὰ Al’, οὐ τῷ Ait 
This passage should be thus stopped: 
ὄρνεϑες ἀνθρώποισε viv εἰσὶν Deol" 
οἷς ϑυτέον αὐτοῖς" ἀλλὰ, μὰ AL, οὐ τῷ Δεῖ. 
ὄρνεϑες is the antecedent of οἷς, but αὐτοῖς signifies 
ἀνθρώποις. “tho whom they, mankind, must sacri- 
fice.” ohn Seager in the classic. Journal N. IV, 
p- 712.] ι 
1258, Ita legi et interpungi velim; μὴ ϑεῶν κι- 
vet φρένας" Asiaag ὅπως μὴ πᾶν ἀναστρέψει δίκη. 
Ὡς ὅπως μὴ ἀναστρέψεν vide Dawes, Misc. Crit. p. 
229. cujus secundum exemplum (Eq. 112.) apposi- 
tissimum est. Suid. v. μάκελλα adhuc pejus δεελάς. 
ὅπως fay restitue Sophocli Philoet, in Troj, apud 
Priscian. XVIIL p. 1169. ὀσμῆς μόνον ὅπως μὴ ρα- 





V 
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pivioseeeot μου: Vulgo μόνον 3, ubi praesto est cum 
suo ys cl. Heathius, Oed. Tyr. 1084. δέδοιχ ὅπως ° 


My αὶ τῆς σεωπῆς τῆσδ᾽ ἀναβῥήξει xaxa. Ita, recte 


Heathius cum MS. pro ἀναρῥήξῃ. In loco autem,” 
Sophoclis ex Prisciano Jegendlum, ast a ὀσμῇ. Con- 
fer Sophocl. Philoct. 912. (890, ed. Br.) deve 
va: | sic Suid. ed. ms. v. μακέλλη, sed δεινὰς in μῶρ. 
Voluit Porsonus, δειλὰς in v. μάκελλα, sic enim 
edi.Med. Ald. Kust. Eaedemdeuvdg in v. μῶρά μου 
6. o. Locus Prisciani est,. fol..227, a. ed, Ald, 
“Nos gravor hanc rem et hac re. _Virgi, in X. 
“ “quid st,quod voce gravaris Mente dares? ili Ban 
““ρύνω τῶϑδε τῷ πράγματι; ἀρισιείδης, οἱ, δ᾽ ἧκον οἴνῳ 
“ βεϑαρυκότες οἱ ναῦται. 'καὶ βαρ ὑνομαν τούτου καὶ τούτῳ; 
““καὶ τοῦτο. Sophocles ἐν φιλοχτήτῃ. (890.) μὴ ) βαρυν- 
ES add κακῇ ὀσμῇ πρὸ τοῦ δεόντος. idem ἐν τραχι- 
““νέοις. (151.) κακοῖσεν οἷς ἐγὼ ἡ βαρύνομαι. Idem 6 ὅπως 
““μὴ ϑαρυνθήσεοϑέ μου" ἄντε ὑπονοῶ μὴ σκληρυνϑὴ τέ 
“τῇ, ἐμῇ ξυντυχία βαρυνόμενοι," Putschius ; Thin 
βαρύνυμαι. τοῦτο καὶ υὑἱπὸ τούτου βαρύνομαι. Nos, 
Grayor-——Mente dares, Sopoxdiig ἐν Φιλοκτήτη τῷ 
ἐν Τροία. ᾽ρσμῆς | μόνον εἷς μὴ βαρυνϑήσεσϑέ μου. “aval 
τοῦ, una τῆς ὀσμῆς. Κρατῖνος ἐν πλούτοις. pr) ξυντυ-- 
χίᾳ βαρυνόμενοι." [Prisciani locum _ interpolasse 
widentur recentiores; vide ad Plut. 256. Malim, 


, "Nos, Gravor—— Mente dares. — Illi, βαρύνομαν 


τοῦτο καὶ τούτῳ. “Σοφοκλῆς ἐν Φιλοχτήτῃ τῷ ἐν Τροίᾳ. 


, "Onis. μὲν mag un prvrtiorens μου. ἀντὶ ποῦ; 


ὑπὸ πῆς ὀσμῆς [ϑαρυνϑῆτε.1 ατῖνος ἐν “Πλούτοις, 
Th ‘wh ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι." In’ Sop hiocle priora 
incerta sunt; sed ὀσμῆς et εἷς μὴ apud Patschium 


“esse puto varias lectiones ejusdem vocis, ὀσμὴν vel 


ous. Supple φυλάξομαι. Dobree in Addentis.) 


1244. Confer Eurip. Alcest. 686. ἀτρέμας] aroduc 
Fiuster. ex MS. Vat. v gg 


» wol1247. μέλαϑρα. μὲν av καταιϑαλώσω Suid. ed, ms. 
reering 2 


Μοχ paeiinnte bis plane ms. Suid, 


+ .aado. é αὐτὸν ὄρνεις (ὄρνις ed.) Suid. “ms. παρ- 

δαλῆ. Deinde πόρδαλις et sic porro, ἐπ᾿---ὄρνις aie, 

Kust. ; 
᾿ 1291. πλεῖν] Suid. ed. me. 
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1255, dtasdpov:Suid. ms. ν.-διιμήριααν, etvmox τῶν 

1255-6, ϑαυμάζειν] sic et στύομαν Suid. ms. "“τριέμ- 
βολον. et οὕτω omittit. θαυμάζειν edd, Med. Ald. -ξεις 
Kuster. 7 ‘. 

1256. Lege στύομαι ex Suida v. τριέμβολον, Eu- 
stathio ad 1], 4. p. 862, | 

1264-5. μ. τὴν nohew διαπερᾷν Suid. ἀποκεκλήκαμεν. 

1272. Suid. corrupte in κατακέλ. sed om, ms. 

2281. Lege ἅπαντες ,.αὐ habet ed. Kuster. 

- 1285. ὀκυταλιεφόρουν Suid. ms. sine distinct. vide 
Eecl. 855. Ed. “Med. junctim oxvralug. In Eccl. . 
γυνὶ δέ μου edd (certe tres primae) viv conjecit 
Kusterus, e MSS. edidit Brunckius. In Avibus 
= bee videtur Porsonus, ἐσχυταλιοφόρουν, νῦν δ᾽. 

ἔ uno verbo res significetur, postulat orationis 
concinmtas., ‘ ° 
1290. Lege cum augmento, ut recte habet Al- 
dina, ὠρνεϑομαάνουν. ulgatum citat Joann. Taylo- - 
ras Praef. ad Lycurgum. Eadem  medicina curan-: 
dus ‘Aeschylus Pers. 658. ubi caetera partim e con- 
jectura, partim ex MSS. bene administravit. Cl. 
Brunckius. Lege igitur énwdoixes et ornnia rite pro- 
cedent. ᾧσερησ᾽ pro οἴσερησ᾽ lege in Euripid. Bacch. 323 
1291. ὀνόματ᾽ ἦν κείμενα] Tryphiodor, 286, 

. 1297. L, Συρακοσίῳ ob metrum,-ut in. fragmento 
Eupolidis apud Scholiasten. Opusc. pp. xci. 55. 

_ 1298. ἥκειν Dawes. Misc. Crit. p: 501. cui favet 
Symmachus apud Schol. si modo corrigatur, sxew, 
Zwxes. et Suid. qui v. ἥκει exhibet gxee notante Ku- 
stero. Pro ἐκαλεῖτο Suid. καλεῖται. Wide ad Nub, 1550, 
καλεῖται et yxee Suid, ed. ct ms. ἥκει. 

1299. στυφοκύμπου] Suid? v. ubi πεπληγμένος. 

1510. ἐμπίμπλη Schol. Nub. 655. In schedis; Ita 
in Herodoto -VII. 89. vel ἐμπεμπλέεν. vel iuniuninos 
restitue ex Stobaeo XVIIFE. p. 158. 

2515, Incipit Strophe. 4d Hecub. 1161, p. 76. 
Opusc. p. xcrtr. 

1514. Dele av. 
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1521-2, Citat Suidas v, eyavopoovogy, ubi male 
jumctim legitur, τότε rig. 

1525. Suid. βλακικῶς. 

1524.. Cum hoc versu desinit strophe. Citat Sui- 
das v. ov ϑᾶττον. 

1325. Incipit Antistrophe. Lege vero ob metrum 
πτερύγων. πτερῶν et πτερύγων permutdntur in textu 
et scholiis Ran. 1346, . 

1525-6. Dele αὖ γ᾽. 

1528. Lege ob metrum ἐστὶ τις. 


“1354. Post hunc versum desunt duo alii ad com- 
lendam antistrophen, qui forsan repetendi eunt ex 
beiiehas ultimis. Confer Euripid. Bacch, 897-81. 
_ ὅργεθοι. 
1355. οὔτου Schol. probante Valckenaerio ad Eu- 
rip. Phoeniss. 455. 
‘1542. Suid. αἰβοῖ. 


1557. Etymolog. ἀντεπελαργεῖν. ἀντιτρέφειν: Vulgo 
inepte ὠντεσερέφειν. 

1564-6. Lege, ταυτηνὶ δέ ye Τὴν πτέρυγα καὶ rove? 
τὸ πλῆκερον Parton Λαβὼν, νομίσας ἀλεκτρυόνος ἔχειν 
λόφον. Ῥοκβονυβ. [Oblitus sum monere, τὸν ante 
λόφον certissime mendosum esse, judice Porsono. 
Videtur λαβοὴν primo su perpen νοοῖ ταυτηνὶ, ad 
constructionem indicandam, deinde quum ibi irre- 
psisset, suo loco motum ut supervacaneum, ravryrd? 
λαβὼν Elmsleius, Quarts Rev. N. XIV. P- 449. Do- 
bree in Addendis.] - ' 

1885. Suid. ἀναβολές. 

1417. Suid. ξαρός. 

1419. Opusc. pp. 52-3. ad Orest. 659. 

. 1425. Suid. ὦ pax. ε΄ τ. 
1426. ὑπαὶ πτερύγων] L. ὑπό. 
1452. αχώπτειν Suid. v. ἐπίστω: probante-ibi Ku- 


stero. [Vide Porson. ad Vesp. 955. Dobree in Ad. 
dendis.} : 


2452. Schol. Legendum, πεζῇ" βαδέζων. νεῖν γὰρ οὐκ 
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rite οὶ ut monuisse videri potest ‘Kusterus ad 
Suid. T. IH. p. 70. Nempe ita conceptus fuit versi- 
σκαπτ 


culus. mal βαδίζω v εἰν. γὰρ οὐκ ἐπίσταμαι. Utrum 
in ultimis Porsoni mentem asec cus sim néscio. 


1439. νῦν roo Eustath. ἐλ. ἃ. p. 85, 55==64, 22. 
π. 1055, 21=>1071, 1. ‘ 

1442-3. Suid. Arizeepng. δεινῶς ze] Sic Suid. ed. 
ms. mutty. ; 

1461, Suid. βέμβηξ. 

1467. arolovperoy] sic Snid. ms. v. ἀπολιβαξεις. 
ed. ms. οὐκ ἀ. 

1468. στρεφοῦ. Suid. ed. ms. in v. 

1471. ἐπεπτόμεσϑα edidit Kusteras ex MS. Vat. U. 

1473. yao] τὸ ms. Suidae in ἕκξοπον. 

1474. ἔκτοπον] Suid. 

1477-8. δεινὸν ed. ms. μὲν οὖν Ald. ms. et ἀεί. 
ayy Eur. 

1478. Lege omnino τοῦτο τοῦ μὲν ἦρος, ut infra 
ΤΟΥ δὲ χειμῶνος. Οριιδο. Pp. XCiIt, 29. 

1480. τοῦτο Schol. Suid. in ἔκε. Ald. ms. 

1490. ἥρῳ. dissyllabon ut Homer. 1]. H. 455. Plato 
Comic. apud Athen. X. 11. p. 442. A. 

1496. τίς δυγκαλυμμὸς Dawes: Misc. Crit: Ρ. 210. 

χά, ὃ. ἄρα] ὥρα Suid. ed. ms. πὴν. 

1501-2. Suid. ἀπαυϑριάζεειν. 

1504. φίλε] ὦ φίλε ed. Kuster. Schol. 

1506. L. ὁλεῖς. Pessime Rusterus ὀλέσει edidit ex 


MS. Vat. U. Vide supra ad Eq. 463. Dawes. Mise. 
Crit. p. 216. 

1508. σκιάδειον Sic Suid. ms. ὑπόϑδυϑι. 

1515. πηνίκαπτ᾽ Dawes. ‘Mise. Crit. _P- 502. πηνί- 
κατ᾽ Τοαρ. in Suid. UI. p. 52. πηνέκ᾽ ag’ Branck. ex 
MS. πηνέκ᾽ art’ Suid. ed..ms. in πηνέκ᾽ ἔ., Vide Ap- 
pend. ad Voup. pp. 467-8. . 

1518. ὥσπέρ ἐν Suid. ed. ms. ϑεσμ. 


1535." dd flee. 1166. , 


— 
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1537. ταμιεύειν ex MS. Vat. U. edidit Rusterus. 
1549. Suidas, Τίμων. ὄνομα κύριον. ὁ Moardpur 
nog ταλούμενος. ἦν δὲ, καθαρός. Kusterus conjicié 
κατάρατος. Porsonus; Fallitur Rusterus. Vide Ariz 
stoph. Av. 154g. et .mirare Suidae stuporem. * ᾿ 
1556. 7] ἣ ed. Kuster. Suid, vv. δειλότερος. THer< 
σάνδρου ὃ. ΑΝΑΝ 

1561. ἀνῆλθεν) ἀνῆλϑ᾽ ed. Kuster. ut habet Scho- 
liastes, κᾷτ sic Suid. ed. ms. λαῖμα. et mox τοῦ pro 
τῆς. 
1567. ἐπὶ δεξιὰ Valckenaer. ad Eurip, Hippolyt. 
1360. πα, fu ΤΗΣ 

1568. λαισποδεάσαν. Suid. ms. ἡ. . , 

1588. τῷ 2. Suid. in λήκυϑον ut videtur, ubi primo 
scripserat C. C. ΟἹ λύχνω 6 Nub. 56. sed mutavit, » 

1592. Suid, in τέλματα. 

1594. Suid. αὐτοκράτορα. 

[1595. When Pisthetaerus has restored the an~ 
cient power of the birds, and reduced lupiter to 
the utmost distress, Hercules is sent, with othér 
gods, to treat for peace. Pisthetaerus answers Her- 
cules thus: ͵ 

ἀλλ᾽ οὔτε πρότερον πώποθ᾽ ἡμεῖς ἤρξαμεν 

πολέμου πρὸς ὑμᾶς, νῦν t ἐθέλομεν, “εἰ δοκεῖ, 

ἐάν re δίκαιον ἄλλο νῦν ἐθέλητε ὁρῶν, 

σπονδὰς ποιεῖσϑαι. : 

In which passage a most material injury has 
been done’to the sense by the change of one letter 
only and an accent; for, without any doubt, Ari- 
etophanes wrote, ᾿ 

. : νῦν x ἐθέλομεν, εἰ δοκεῖ; 
ἐάν. τε δίκαιον ἀλλὰ νῦν ἐθέλητε δρᾷν» 
σπονδὰς ποιεῖσϑαι. 

. ἀλλὰ νῦν is now at last, even now, since not be- 
fore. So in Demosthenes, Olynth. III. ἔστε dovde- 
mor, οἶμαν, μέγα καὶ νεανικὸν φρόνημα λαβεῖν μικρὰ καὶ 
φαῦλα πράττοντας, —— ἐὰν οὖν ἀλλὰ νῦν γ᾽ ἔετε ἀπαλλα- 
γένχες τούτων τῶν ἐθῶν ἐθελήσητε στρατεύεσϑαὶ τὲ καὶ 


‘ 
᾿ 
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πράττειν ἀξίως ὑμῶν αὐτῶν ------ ἴσως ὧν, ἴσως; ὦ dvs 
Opes ᾿““'ϑηναῖοι, τέλειόν τὸ καὶ μέγα κτήσαισϑε ἀγαθόν. 

Pisthetaerus then proceeds to propose the terms 

of peace, ᾿ 
τὰ δὲ δίκα ἐστὶν radi." 

“gd σκῆπτρον ἡμῖν τοῖσιν ὄρνισιν πάλιν 

τὸν Ae ἀποδοῦναι" καὶ διαλλατεώμεϑα. 
_ ἐπὶ τοῖρδε τοὺς πρέσβεις ἐπ᾽ ἄριστον καλῶ. 
The voraciousness of Hercules was proverbial, and 
for that reason he was often brought on the stage, 
as he is here, to raise a laugh. (See Brunck’s note 
on Vespae, 60.) Pisthetaerus, taking advantage of 
this part of his character, makes the ludicrous offer 
of giving the ambassadors a dimmer, provided they 
come into his terms. Hercules no sooner hears of 
a dinner than he forgets his father’s interest, and 
closes with the proposals; ἐμοὶ μὲν ἀπόχρη ταῦτα, xed 
ψηφίζομαι. 

To give the passage its full spirit, it must be 
read in the following manner: 
τὰ δὲ δίκαι ἐσεὶν radi: 

τὸ σκῆπτρον ἡμῖν τοῖσιν ὄρνισιν πάλιν 

τὸν Af ἀποδοῦναι. κἀν διαλλαττώμεϑα 

ἐπὶ τοῖρδε, τοὺς πρέσβεις ἐπ᾿ ἄριστον καλῶ. 
sia Seager in the classic, lournal N. IV. p. 712. 
715-] 

1604. ἀποστερεῖν ex MS. Leid. Valck. ad Theo- 
crit, Adoniaz. go. P- 584. 

1615. ταῦτά ye ov ed, Kuster. Lege tds ἐᾷ [rav- 
say? probare videtur Elmelei. Quart. Rev. N. XIV, 
p- 449. Dobree in Addendis.] 

1616. ἄκουσον citat Dawes. Mise. Crit. p, 299. 

1619. μισητεῖαι Suid. ms. μὲν. 

1626. τούτοις ἐγώ. TIO. τὸν τριβαλλόν γε νῦν Fou) 
Lege, transposito ye, τούτοις ἔγωγε. τὸν Τριβαλλὸν νῦν 
ἔρου. 

1629. εἴτον Dawes. Misc. Crit. p. 505. qui advo~ 
cat Av. 665. 2685, Lysistr. 167. Eurip. Hippol, 


‘ 
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ae Elect. 77. εἰ μὲν τ Kuster, ~ τε MS. Va- 
tic. 


ser Suid, διαβάλλεται. διαβαλοῦμαν Axchippus in 
Suid. ms. qui addit, καὶ ἀριστοφάνης. et MOx, καὶ 
διαβάλλειν ante ἐπεχειροῦντι. 

1655. νόϑωξαποϑνήσκων] τὰ νοϑεῖ ἀποθνήσχων ed. 
Kuster. Harpocrat. v. wots. ut legit quoque scho- 
liastes. ey ΤᾺ t 

1660-1. Suid, εὐ χιστεῖα. 

1667. νη dia] μὰ Δία. ed. Kuster. 

1670. αἰκίαν ed. Kuster. ex MS. Vat. U. ut et Scho- 
liasten legisse patet. 

1682. Suid. δειαλλακτής. 
oo F690. πολλήν γε] sic Suid. ms. τενϑ. 


1692. Lege €x schol. sup. 1564. ἀλλο γαμικὴν yer 


vida δότω τις δεῦρό μοι. ἀλλὰ quoque recte ‘inserit 
textus editionis Kusterianae, quamvig Kusterus i ipse 
in notis proponat, γαμικὴν χλανίδα νυνὶ διδότω τὲς δεῦρό 
μοι. Opusc. p. 56. 

1710. Adverss.. p. 153. 

1712. ἀνωνόμαστος] sic Suid, ms. in, ὀσμή. a 

1715. καλὸν ϑέαμα᾽ ϑυμιαμάτων δ᾽ Toup. in Suid. 
Til, p. 157. ex Suida ν. ὑσμή. δέρειν δ. Suid. 
ed. ms. ὀσμή. > 

1714. danvéovet Sufa. ed. ms; [Sed vide Suid. 
v. διαψαίρουσι." Dobree in Addendis.) 
. ΠΡ 75. θεαῖς] Geag edd: Ald. Kuster. 

1730-5,” not ᾿ολυμπίᾳ-"- ξυνεκοίβισαν Dawes. 
Mise, Grit. p. 506. et ex eo Reiskius. 

1734. Delet ἐν Dawes. : 
19935. Suid. v, ᾿ἀμφιϑαλής. 

1739. καυδαίμονος “Ἥρας Dawes, 


᾿ 





a a τος. “ὦ a “παν. ------- 
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Τὰ ag ἅτ᾽ υ. 
ἐπεγ. αὐτὸν υ. 
ἐστι τὸ ϑι ὕ. 
περὶ υ. 
ιμήκῳωνας υ. 
πείϑεσϑε U. 
ἀνϑρώπων υ. . 
ἀέρᾳ pro ovo. 
πείρυλος = no 
παπάζουσε Ὁ 

ἄρα ποτὲ οὖ. 
coe που U. 

et £02. ἐπὶ τὴν UL 
τῶν ahead U. 
τὸ καὶ go. 

τούς τ᾽ pro vets, 


678. φιλτάτη U. quomodo 
recte, etsi tacite 
Kusterus , Bruncki- 
us, et Invernizinus, 
Tres primae * piht gx 
ad Phoen, 1750. 5 
σεμνὰ bis Uy 

τουτονὲ υ. 

πολύπυρα Ὁ. , 
«ἀλλ᾽ ἤδη πὶ Uns τ 
τίς OR Ὁ. πὶ He 
ἀστέρος ὕ. 

πανόπι Ξ 
κείνων δ U. (ita¢ end- 
tavi) 


855. 
895 ἢ, 
995. 
955. 
got. 
1008. 
1058. 


2067. 


448, Χηρ. praef. U. 
465, καταχεῖσθαι τ. 
495. πρὶν δὲ πιεῖν ὕ. 


1077. 
1501. 


φιλοκράτην υ.᾿ 
ἐπτερωμένη ὕ... 


1551-2, Omissi U. 


4q9. 
521, 
644, 


649, 


δ᾽ οὖν υ. 

ὄμνυσ᾽ et Om. seg υ. 
φράσετον U. 

δεῦρ᾽ pro φέρ᾽ ex ὕ. 
notat Kusterus, sed 
ut puto errore vel 
suo vel collatoris, 
quum deberet δεῦρ᾽ 
éx. ut alii mss, 


1558. yoo ἂν. νὴ (U. scili< 
. cet.) 
1595. mevewav U. 
1411-2. πτεροποίκιλα τανυ-- 
σίπτερε U. 
1492. Incipit V. 
1495. ταντιδέξια t. et sch, 


1494. 7 om. Vv. 
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1497. τὸν om. V. : 

1502, ἄπαι. t. et sch, V. 

1503. ésxex.U. V. hic in τ. 
et sch. 

1506, cdgoes et gl. μέλλει 
διαφϑείρειν γ. 

1515, πηνίκ᾽ ἀρ U. 

1521, -τεύεεν t. sed -σειν 
scholio praef. V. 

1555. σπένδεσϑ᾽ V. ex em. 
fortasse, sed manus 
primae, 

1559. ταμιεεύεε ν. 

1545. ἀπανϑρ.Ὗ. t. et sch. 

1546, οὖς primo ut vide- 
pio sed statim fact. 


15ig. yee τὸ ox. V. 
1551. She γε διφροφόρει 


1565. ὁρᾷν γν. 

1567. ὡς δ᾽ ἐπ. Ὑ, 

εἴ ΄ 

1577. δοχῶ VY. 

1578, poe τις ὅ. Ὗ. 

1581. ἐπικνῶ V. ex em. ej. 
m. Gl. σύντριβε. ἐπί- 

αλλε-. 

1582. τὰ δὲ κα. 

1586. ἡμεῖς pro ἐνθαδ᾽ V. 

1587. περὶ τοῦ πολέμου καὶ 
κι υ. V. 

1590. γ᾽ posterius om. V. 

1600, -τόμεϑα Vv. 

1604. ἀποστερεῖς servat v. 
etsi prima facie vi- 
detur esse -eiv. Vi- 
de Valck. ad Theocr. 
P. 5 

1607. Eynene. U. V. 

1613. 7ε τοι x. U. V. 

1621. ὠργύριον Ὗ. 
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1622. βουλόμενος (sed ye. 
λούμενος supr.) V. 

1626, καὶ τὸν τ. νῦν V. 

1620. εἴ του Vv. 

1635, adres Vv. 

iss τὶ ce Vv. ΕΝ et 1675, 

164 Vv. 

1648. Cia U. V. σ10.0υ. 
μικρόν. ὀλίχον. 

1655. νόϑῳ ‘tan. V. a 


τὰ) 

1664. τοῦ om. Υ. 

1667..na δία U. (E Voss. 
nil notavi. Portus, 
quicum contuli, νηὶ 
δία habet, cum tri- 
bus primis.) 

1670. αἰκίαν V. 

1677, eter V.(vel-ay) 

1678, ὧρν ira Υ͂. 

1680, βαδίξειν et gl. dor~ 
ϑιάζειν e MS.Leid.” 
notavi, eo, opinor, 
quem V. voco. 

1685, σεγήσομαι et yo. καὲ 
συμβήσομαι suprasc. 


ee μένων om. V. 
16y0. ου τὰ x. V. 


1695, δότω V. (sine ἀλλὰ). 


ἐῶ τὴν κλεψύδρα (sic) 


1700, Schol. MS. Leid. ὃ 
φίλιππος͵ καὶ ὁ γοργί- 
ας ῥήτορες λάλον εἰ- 
oly’ ηύξησει δὲ τῷ πλη- 


θυντικῷ τὴν κατηγο-" 


ρίαν" γοργίων δὲ λέγε 
νῦν τὸν ῥήτορα ou ὑπλά- 
τῶν μνημονεύει. ἔστέ 
δὲ καὶ ἕτερος ἐατρὸς 
οὗ μνημονεύει ἀλκαῖ- 


Comm. in Aristoph. 7. Fil. P. Ee 


og ἐνδυμίωνι. τοῦ δὲ 

φιλίππου καὶ γεωργοῖς 

μνημονξύεε ἀριστοφά-- 

νης: — Eadem fere 

ex Rav. edidit Inver- 

: nizius, 

1707. ἔλ. ἰδ. Ve 

1709. δ᾽ om, V. 

3714. δ᾽ αὖραι V. 

1717. diayz om. V. et μι. 
om, hic et 1724. 

1724. μεγάλαι bis V. 

1728. δέχεσϑ᾽ ὧδ᾽ WV. sed 
accentus inc) ex em. 
Merus est error pro 


ad” 1. e, adaig. 


19750. Ζίμεχ. praef, V. 
1751. τὸν 7h. Ὗ. 
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1940, ὑμὴν ὦ ὑμέναι᾽ ὑμὴ 
ὦ ὑμέναι᾽ 3 my, 

1746. gavog V. 

1748. ὦ χϑόνιαι βαρ. Υ. 

1750. ta navta Ὁ. VY. 

1751. ἔχεε UL Ὑ. 

1752, Huw om, Υγ.. 

1γ58, χ χέρα Vv. 

1761, ἀλαλαλαὲ V. 

1762. Primo loco ἀρχέ- 
λοχος, altero ἀνείλο-- 
χος sch. MS. Leid. 
tum, δαιμόνων ὑπέρ- 
tare: --- παραγέγρα- 
πται ἔκ τῶν συμμάχου 
χαὶ ἄλλων σχολίων: : — 

ὁ δ᾽ ἀμφιϑαλὴς ἔρως: 


esata: etc. ut 
vulgo, i 
- -.- --΄-΄ 
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" RICARDI BENTLEI ANNOTATIONES 
IN AVES, 


(Classic, Iournal N. XXVI. p. 356.344.) 


In Argument. 3. Katilov: lege Kalicorgarov: vid. 
Argum. 2. [v. Brunckium post Kusterum.] 

v. 5. et 7. lege πιϑόμενον. 

55. ἀνιπταμεϑ᾽ Suid. in "Augoiy: lege ἀνιπτάμεσϑ᾽. 


40. lege gdovo’ [ita quoque Bent). ad Philemon. 
hs χὰ 10\. Pe 1 59.) 


41. δοκῶν Suid. in κράδη. 
47. Scal. δεομένοιν. 
48. Ald: πέπταται. 
55. lege ὁ ψόφος [ita MSS] 
5g. siz fo. δή. 
63. Οὕτω ‘ort δεινὸν οὐδέ: in Schol. Ald. οὕτως re: 
lege TEI. οὗτος, ti δεῖ νοὶ τοῦδε, καλλίον λέγειν. 
eus tu, melius est ut dicas quid nos eum veli- 
mus. [Br. et Hotibius ovzog.] 
90. lege gor [vid, Elms]. ad Ach. ὧδ᾽ in Auct.] 
22. Fo. πύλην [male: vid, Porson. ad Orest. 108,.] 
_ 210. Ergo ylvacra non ἡλεαστά, 
152, λουσάμενος Suid, in Toss. 
154, Ald. tore γ᾽: at mor’ Suid. in My pol nor’: 
et mox καλώς --- ἐναντίον γὰρ ἢ παροιμέα --- κακῶς. At 


MSS. Kusteri contra illic κακῶς, bic καλωώς: et sic 
Schol. hic [mecnon ed, Med, Suid,) 


Ee2 


. 
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140. Ald. ἀπιόνε', 

247. Vet. ed. fe» [certe Ald.} 

360. Frob. μήκωνα. 

164. Ald, πιϑώμεϑ᾽. 

170. οὐδὲν: fo. ov δὴν, non diu: sed vide Nub. 
558. At οὐδὲν Suid. in Τελέας. 

177. Ald, τί γς 179, Ald. δῆτ᾽ ἐστὶν [Frob. δήπου 
᾽σείν.] A 

180. lege “En. πόλος: τίνα τρόπον; ΠΕΙ͂. ὥσπερ 
[Ita Kust.] 

192. rg quod deest in Frob, addit Suid. in Ὡς 
Πυϑῶδε et Χάος. [vid. et 1228. ubi versus idem} 

210, Αὖσον Suid, in Aisov i, 6. Αισον [ab gdw.] 

214. lege χώρει [ita Reisk.] 

215, Ald, et Schol. μέλακος. 

228. Suid. in ᾿Ξποποὶ habet 'Exono? no? mono? no- 
mol: unde legendum 'Znonoi ποποὶ, etc. ut senarius 
sit idem ut sequens. 

245. τοτοβρὶξ et κοκκαβᾶν in 262. Suid. in *Enonol. 

246, xaunred’: lege κάπεεϑ᾽ [ita Kust.] Suid.*in 
Panis habet κώμπτετε: sed Portus κάπεεσε emen« 

avit. 

255. Fo. δουλιχοδείρων. Anapaesti sunt. 

266. εἰς abest a Suid. in ᾿Επωάζειν. 

269. lege οὐκ ἀλλ᾽: vulgo deest οὐκ. [P. 1. 6. ni 
fallor, Porsonus voluit ἄλλ᾽ i. 6. ἄλλος pro ἀλλ᾽ teste 
Tyrwhitto.] 

276. lege ἕτερος δῆτα χοῦτος [ita MSS.] vid. 282. 
χοῦτος ἕτερος. ᾿ 

277. lege Tig πότ᾽ ἐσϑ᾽ [vid, Schol.] — ὄρνερ dpofa~ 
tygi ut ὀρότυπος, ὁροφοιτῶν apud Hesych. [Vulgo 
ὄρνες, opeBarng: at] “Ὄρνις ultimam producit: vid, 
70. [ita Rav, et Br. excepto ἀριβάτης.} 

382. lege ἕτερος αὖ. ΕΠ. οὗτος fat αὖ hiatum 
facit: prope tamen accedit ad αλλ᾽ Rav] 

288. dele aig. 

. 3932. Ald. non habet ἐσθ᾽: Icge én? vel potius of 
τῶν ὀρνέων [ita MSS.) 


‘ . 
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295. Adgov hic collem significat non ¢ristam: 
et jocus est ex ἀμφιβηλίας. Ergo ἢ) ἐπὶ τὸν δίαυλον 
ἤλϑον an collem ceperunt, ut diaulon melius spe- 
ctarent? Non: sed ut Cares in montibus degunt. 

‘ 298, 9. Epopi tribuit Bentl. 

Soo, lege ΠΕ. τίς γὰρ — ΕΠ. 

802. EIT. χαύτηϊ. 

505. EM. 

5:19. Ald. λεπτὼ λογιστά. 

517. Ald. ὑμῖν εἰμ᾽. 

528. στρ. 545. ἀντιστρ. [e Schol.] 

555. dele γε. 

558. lege ἀπωλόμεσθϑ᾽ [ita Br.] 

349. ὃ δέξεταν Suid. in Πόλιον. An legendum ὃ 
δεδέξεται [at δεδέξεταν est passivum.] 

: 556. Ald. μέντε: lege μένοντε: vid, Schol. [ita 
Rust} : 

559. lege πρὸ σαυτοῦ. [Ita Seager in Class. Journ. 
WN. rv. p. 709.] 

563, Suid. in "Exedev et ‘Puygog habet μένειν [ita 


v.]. 

sr. lege συγγενῆ Attice. [ita Br.} 

570. Fo. Εἴ γε. 

576. Ald. μάϑοις ἂν οὐδὲν ——avrdg ἐξηνάγκασεν, 
lege ὧν rove" e Suid. [in ᾿4π᾿ ἐχϑρῶν} ex mox 
αὐτὸ σ᾽. 

384. Ald. ἐναντιώμεϑα. lege ἐνηντιώμεϑα [ita Por- 
eon. Miscell. Crit. p. 55.] 

586. lege ἡμέν. 

Bgi. lege ἄντην ὁρῶντας: ut Homer. 2. T. 15: 
ἄντην εἰσιδέειν. 

8οά. lege κατορυγησόμεσϑα [ita Dawes.] 

419. Fo. τῶν ἐχθρῶν [ita MSS. 2, et Reisk.] 

446. Citat Snid. in Ταυταγί- 

451. στρ. 559. avevorg. [e 8080]. 

454. Fo. παρορᾶτ᾽ : i. 6, παρορᾶταν. 

457. ὁρᾷς: lege ὦ ᾿τᾶν: vid, Antistr. [646. ubi 
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ἥκεις} vel ἐῶρας vid. Nub, 520. [ubi Bent. ἑωρων] 
et Av. 1592. ἑώρακα. 

456. φρενὸς ἔν τισι οὐ κεῖται teste Schol. vid. An- 
tistr. (ἢ. [πὶ κατὰ inseruit Br.-e conjectura.], , 

460. Simplicius et rotundius lege: "AMR ἐφ᾽ ὅτῳ 
περ πράγματ᾽ ἂν ἥκεις τὴν σὴν γνώμην ἀναπείσας vel 
πράγματί 7 ἥκεις vel ᾿Αλλ ἐφ᾽ ὕτῳ περ τὴν ἡμετέρην: 
at τὴν σὴν [tuetur] 628. 

465. lege κατακεῖσϑε. 

464. lege 5Π. [ita MS.] 
, 476. lege EY. [ita Br] . 
' 497. lege ΠΕ. [ita Tyrwhittus.J 

480. dele EIT. et lege og [ita Ald,} 

481. lege ἦρχον τῶν ἀνθρωπων. 

486. lege £T. 

~491. Ee σκυλοδέψαν [ita Br.. post Kuster. ad 
Plut. 5:4.) : 

492. lege 7ορνευτολυρασπιδοπηγοί. ' et ita Suid. 
(vid. Porson. Praef, Hec. p. 52.] εὖ 

495. lege Kagr’ ἐκαϑευδον. 

496. Ald. xaze: lege κᾷεα i, 6. καὶ εἶτα. 

499. lege γ᾽ οὖν --- πότε. 

505. lege τότε γ᾽ of [ita Kuster, in Not] 

507, lege ET. © 


515. Fo. ἐπέχων [ὄρνιν ἕστηκεν ἔχων Ὑχπυγηιττυδ 
et Rav . 


ibid. κεφαλῆς. Fo. χειρός. 

517. Ald. οὖν ἕνεκα: lege οὕνεκα [vid, Porson. ad 
Hom. Οὗ. 1. 199.} 

520, lege ὥμνυε τότ᾽ οὐδεὶς: vel τότε )᾽: vel ὥμνυ. 
[ita Br.] 

521, dele reg [ut Br] Suid. in Mania habet 2ka~ 
πατᾷ τινά. 

551. Fo. κοὐδ᾽ av, éneinep.: 

554, lege συνερέψαντες : vid. Schol. 

558, lege κενεβρείων [ita Br.) 

543. lege παραδόντες. 
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545. Bentl. addit τινὰ: vid. Antistr. 456... | 
548. lege οἰκίσω [ob metrum.] 

558. Canterus ἐστυχόσι. 

559. ἐπίωσι βάλλειν: lege ἐπίωσ᾽ ἐπιβάλλειν [ita MS.] 
565. δ: lege ὃς [ita MSS.} 


566. Fo. “dgv’ (vel οἷν.) “Agoodirn ϑύων --΄ ϑυσευ 
vel ϑύου. 


567, Ald. νύττῃ. 

570. ἐνόρχην Suid. in Σέρφος. [ita ms} 

576. Fo. Ἥρην dé γ᾽: vid. Schol. (Rav. δὲ 7’. 
577. Si ἡμῖν, tum loquitur £7. [et MSS, ἡμῖν. 
582. lege EY. 


590, EY. alla———elg [et MS. εἷς.) ut ulain 592. 


59%. forte Πρῶτα μὲν αὐτοῖς. 
596. lege “ὥστ᾽ οὐκ ἀπολεῖται. ναυκληρών. Ald. aor 


601. οὗτοι: lege οἵδε. 

602. lege ἤδει [at] οἶδε Suid. in Ὅμνις [ita MSS.} 

604, lege δώσομεν: ut in 595. . 

Ibid. lege παιδάρε᾽ ὄντ᾽ [ita Kust.] 

610. lege πέντ᾽ ἀνδρῶν γενεάς [ita Br.] 

614. lege. vel πολὺ [ο΄ Plut. 1150,] vel πολλῷ ye 
κρείττους: et αἰβοῖ erit extra versum, ut alibi.. Im- 
mo ais ὡς. 

612. lege πρῶτον μέν 7. 

644. lege ΠΕΛ ἀλλὰ ῥᾷδιαν "Ἐμοὶ [ita MSS.] 

646. ET. mox Θριῆϑεν: al. Κριῶϑεν Schol. [ubi] 
lege Θριῆϑεν vid. Step. Byz. 

647. lege δεχόμεϑα [ita Βτ.] 

649. Suid. in ᾿Επανακροῦσαν habet δεῦρ᾽ ἔπανα- 
κροῦσαι πάλιν. lege ᾿Ατὰρ, τὸ δεῖνα, δεῦρ᾽ ἐπανακροῦ-- 
Oat πάλιν" Φέρ ἴδω. φράσον νῷν πῶς ἐγώ τὲ χούτοσζ 
[ita Μ55.] cf. [quod δὰ τὸ δεῖνα] Vesp. 522, et 
Pac. 267. \{quod ad φέρ᾽ ἴδω] Av. 1195, Immo et 
πῶς Suid. in Πῶς ἐγώ. 


656." διατρώγονξες ἔστον Suid, in Πῶς ἐγώ, 
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659. Ald. ἄγω- σαυτοῦ. Suid. τούτους μὲν ἄγων 

ἃ σοῦ διὰ τουτὶ ᾿Μρίστισον εὖ. recte. [modo expel- 
Jantur σὲ λέγω.) [Miro modo labitur Bentleius. Hoc 
vult Suidas, Aristophanem ἀρίστησον dixisse dca τοῦ ty 
i. e. dixiese eum ἀρίστισον. Dindorf.} 

661. πέσωμεν Suid. in ᾿Εχβιβάσας- 

686. lege 4H. [i. 6. “Andwv] Clemens Alex. p. 
411== 492. citat "ἄγετε φύσιν πλάσματα κηροῦ 
—— ἀμενηνοί. 

688, lege πρόσχετε [ita Porson, ad Toup. p. 456.] 

699. μιχϑεὶς et 702. ἐγένετ᾽ Suid, in Χάος. 

705. lege συμπετόμεϑα γὰρ vel πετόμεσϑ᾽ ἀεὶ: vid, 
Suid. in "Ast τοῖς ἐρῶσε [ita quoque Porsonus Ap- 
pend, Toup. p 4 36) 

715. Ald. πέκειν. lege mexreiv [ita Kust.] mox ro- 
μὸν [si bene memini.] 

718. ἐς ὄρνεις ἔργα τράπεσϑε Suid. in “Αμμων. 

720. Suid. in Ὅνον ὄρνιν habet ὅσα περὶ μαντείας, 
in ὍὌρνις, ὅσα μαντείας. 
= 755. σκοπιᾶν Suid. in Πλουϑυχίειαν: et κοπιᾶν in 

a. 

758. lege Movo ὦ 
745, 4. Sic colloca #. α΄. quin et Suid. in Sov- 
oie. sic habet 4c éuiig — Πανί. 

, 744. ἑζόμενος Suid. in Media. 

᾿ 949. lege σεμνά τε. 

764. lege @ovyitog: vid. 874. [ita Kust. et MSS.] 

,770. τοιάδε et συμμεγῆ et ἔσχον, Suid. in Χρέκουσα. 

778. dele ze: et lege φῦλα ra [MSS. φῦλα re.] 

788. lege τρυγῳδῶν [et sic alii, teste Scal.] 

789. dele ὧν et lege ἠρίστησ᾽ av. 

73 ΤΙροκλείδης Suid. in 'Egidnoe, Χεζᾶς et Xen 











Υ 


pa lege εἷς ὃ “Διτρεφὴς : vid. 1442. At Snid. 
in Πυτιναῖα non habet, [vide tamen Porson. Hec. 
Praef. p. 50==56.] 


805. Frob, οἶδ᾽ - Ald. οἶσθ᾽ et Suid. in séhov. 


ANNOTATIONES IN AVES. 4i1 


Ibid. g@: Suid. in Αῆπος et ΠΙτίλον habet ὡς. 
807. σὺ δὲ Suid, in [Χῆἥπος ubi et Kouwin et] 
- Kowvyog [necnon et Sxagev ubi tamen κοψέχῳ.] 

808. εἰχάσμεϑα Suid. in ταυτί. 

- 810. lege ΕΥ͂. [et sic per totam scenam Bentl.] . 

813. lege τοὔνομ᾽ [ita Br.] 

ε B17. χαμεύνη πάνυ yt xeplav γ᾽ ἔχων Suid. in xe 
ola et Χαμεύνης. male Rusterus. lege sic: id est, 
οὐδ᾽ ἂν χαμεύνη σπάρτην ϑείμην av εἰ κειρίαν ἔχοιμι. 
Sic δὲ Enstath. 7λ. 4. p. 1g1==145. [Mentem Bent- 
leii_non satis intelligo, Certa est Kusteri emen- 
datio.] 

81g. Citat Suid. in Χαυνόν. 

822, lege ἀτεχνῶς ov [Br. σύ γ᾽ ἀτεχνῶς] 

824. dele ra. ‘ 

Ibid. lege λῷον i. 6. ὄνομα [ita Reisk.] 

8.6. Ald. κᾷϑ᾽ ὑπερηκόντισαν lege xaSuneg —[ita 
_ Rust. Suid. Kadunegnsxovtsay.] ᾿ ᾿ 

835. dele ΠΕΛ et lege τίς dai: vid. 827. [ita 
MS, et Elms]. ad Ach; 105,-in Auct.] . 

835. Fo. ὅπερ 

836. Pro MZ/. lege ET. 

857. Schol. dios’ o [id monuit et Beck] 

852. στρ. 896. avreorg. [ita Hotibius.] 

857. lege προβάτιον. 

858, dele τῷ. [ita Hotib.] 

865. dele ZIT. 

871. Antoi ὁ roa, Paronomasia ab ’Oorvyin: 
Gide Gommenter ad ΤΙ πεῖ: [Η. in “Ayoll. 
$8.] Deinde illud quod sequitur [praecedit] paro- 
diae est versus "Q Σουνιάρατε χαῖρ ἄναξ Iedacyexé. 

895. Ald. τοῦτό γ᾽. 

895. Ald, rouzoyi. : 

896. lege ἄρα. : 
_ 908, γένεια: καὶ Suid. in Θύματα : et Schol. omit 
tit τ. 
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904. lege mregivorg [ita MSS.] 

[907. νέαις Trawmitrus.] 

921. lege πόσου. 

926. οἵαπερ Suid. in "Aucouri.. 

54. Fo. τηλέϑροον vel τ᾽ ἤλυϑον" ἀλαλαὶ: vid. 

3761. [ita Beck.] 

958. lege πέφευγας [ita MSS.] 

964. lege hic et im 1024. τοὺς Nepedoxoxxuyteic. 

994. lege zi δαὶ ov [ita Elms}. ad Ach. 105.] 

1008, Ald. ἀστέρες. lege ἀστέρος [ita Kuster.] 

1012. lege πεϑόμενος : Laat Dawesii regulam 
de ictu vocis hyperdissyllabae.] 

1040. lege Λιεφελοκοκκυγιεῖς τοίοισδε et 1057. τοῖς» 

1060. lege εὐχαὶς [ita Br.] 

1062. Seal. εἰϑαλεῖς [ita Kust.] lege εὐαλδεῖς. 

1065. lege γενύσιν —— Ald. αὐξανομένα. 

1066. lege ἐφεζόμενον, et 1068. φϑείρουσεν. 


1072. lege ἀνηγορεύετο vel ἐπαναγορεύεται: et sic 
plane Suid. in ,“ιαγόρας. 


1078. lege ayayn τὰς [fortasse 6 Schol.] 

2081. Suid. ἼἜγχει, ἔμβαλε. 

τοϑ5. Ald. ἡμῶν. 

1095. Bentl. olim. deleverat ἐν: postea scripsit 
“vel τ᾿ ἐν κόλποις ναίω," [et sic. MSS. excepto τὶ .] 

1096. Frob. ὑφ᾽ ἡλιομανὴς, Bentl. delet ὑφ᾽ et 
citat Suid. in “Hisouavng. [ita Br.] 


1103. lege of [Dawes. ὅσ᾽] 

110. lege πρῶτα [ita Kuster.] 

2115, Pro ay μὴ lege ov. 

1121, Citat Suid. in ᾿Δλφειόν. {et in’ Ad οὑτοσὶ] 

115). ᾿ἑκατοντόργυιον Suid; in “ούρειος : at ἕξατον- 
τόργυιον in ᾿Εξῳκοδόμηται. 

1158. Citat Suid. in 7ύκος. 


1147. av ἐργασαέατο: lege ᾿ἀπεργασαίατο {eed vide 
Bentl. Eq. 659.] 


1155, lege dea. [6 Schol] Suid. Ζ4ρᾶ. 


ANNOTATIONES IN AVES. 445 


- 3157. lege πέλεκαίντων [ita Dawes, et MS.} — 
1164, Fo. πάσχεις [sed cf.] Pac. 681, [Br. quo- 
que voluit πάσχεις collato 1044.) 

1185. Pro ΧΟ. legit Bent]. JZZ/7. et delet AIT. 
in 1186. [ita Br.]. 

* 1189, org. 1262. ἄντιστρ. [ita Hotibius.] 

1198.’ δίνης Suid. in Πεδάρσιος. 

1208: lege τοῦτο. [ita Kust. et MSS.] 

1217. Ald. οὕτως. wos 

1229. ov abest ab Ald. lege φράσον δὲ dy μοι. 

1259. διελὰς Suid. in Afaxedka: at δεινὰς in Τώρα. 
_ 1241, Habet meh mio yas et mox delet σοῦ Suid, 
in Ayrus. 

1242, lege encgtubites [male:. vid, Dawes] 

3255, lege σοῦ. δ᾽... 

Ibid. dtaxdgov——et ra oxedy Suid. in Areurjor~ 
σαν. ee - 4 
1256. lege στύομαι: ut Suid, sin Tyenietor {ita 
Rust. in Notis,} 

1259. lege ἡ. μήν, σὲ παύσειν [recte. ‘vid, Nob. 865,- 
HT μήν ov et 1244." μήν συ τούτων τῷ χρόνῳ du-, 
σεις δίχην.ἢ 

1264. ye delet Suid, ‘in "AnronerDijnduey {ita MSS.] 

», 2281, Ald. πάντερ: lege ἅπαντες [ita Kuster.) - 
1283. Suid. Σκυταλιεφόρουν una voce, recte. 
1285. lege Φελοκλέεν [ita MSS.}. 1287. lege ὑμεῖς, 

7. lege Συρακοσίῳ [ita ‘Porson. Miscell. Crit. 
p. 39 oh 4 

1298. καλεῖται Suid. in Ἥκει. 

Abid. lege Π4]. Kai γὰρ ἧκεν ab six [ita Schol] 
Suid. "κει. 


1299. Ὑπὸ στυφοκόμπου. Ex corrupta hac lectio- Ξ 
me nunc habemus Σιυφόκομπος, apud Hesych. Pol- 
luc. Etymol. et Suid..' Nota. ‘Nallum alium aucto= 
rem-:laudant.~ Etymol. vero non prior ile et ve- 
tustus sed in ada, edit. interpolatus, lege ὑπ᾽ ὀρτυ-- 
yoxonav in Scho}. δ: δι14,. et Polluc, pro ᾿Ορτυγοκόμ- 
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που. [et sane Dionysius ὃ Ζώπυρος Jegebat "Tn ὁρ 
τυγοκόμπου, ‘teste Schol, Etenim Midias fuit ὀρευ- 
yoxonog: vid, Plato Alcibiad, p. 221. 28. Bas. 2, 
emendatum ope Athenaei x1, p. 506. D. a Schweig- 
haeusero post Kustcrum ad Suid. in ᾿Ορτυγοκόπος.ἢ 

15:5. στρ. 1525. ἀντιστρ. [ita Porson. Hec. 116g. 
et Hotibius.] 

, 1514. lege καλοῖ [ita MSS. vid. Porson. 1. ¢.] 
Ἐν Scal. ἐξόρμα. --α 1528. lege ἐστί τις [ita Ροτ 
on. |. ¢.] 

9555, Scal. οὔτοι [ita MSS.} — 

1840. lege ψευδαγγελήσειν. 

1377. lege τὸ νέαν [ita MSS.] 

1598. Vid, Athen. xii. p. 551. 

1584. lege avanrepevog [ita MS.] 

1587. lege ΚΛ κρέμαται --τ-το ἡμῶν ex Ald. [ita 
. Kuster.] ; 

1407. καταγελῶν. 

1426. ὑπαὶ: cf, Ach. 969. 

1452. Suid. in “Fniotw habet σκώπτειν : quod ma- 
le praefert Kusterus: sed in Οὐκ  pelenapae habet 
oxencey: ubi Kasterus tacet. 

1442. lege γέ pou Suid. τέ μου in Δητρέφης : et 
τέ μὲ ἴῃ Πυτιναῖα. 

[1455. Pro ἐγκεκληκωςς voluit, ut opinor, Bentl. 
ἐγκεκυκληκος: vid. Vesp. 1466. ubi Scal. e Schol. 
emendavit. εἰσκεκύκληκεν pro εἰσκέκληκεν.) 

1467. ἀπολούμενος Suid. in Οὐχ ἀπολεβάξεις : at οὖν 
ὦ κἀκιστ᾽ anolovpeve in ᾿Απολιβάξεες. 

1470. org. 1482. “ἀντισερ. [ita Ald.] 

1471. lege ϑαύμ-ἀστά γ᾽ ἐπετόμεσϑα vel —uaor’ ave- 
πτόμεσϑα. 

1477. δεινὸν Suid. in "Εκτοπον. 

- 1478. τοῦτο μὲν οὖν Suid. in 1. οι: lege τοῦτο τοῦ 
μὲν [ita Porson. Miscell. Οτἶς, “ρ. 29. diu ante Fio- 
rill. ad Herod. Attic. p. 38.] 

1480,1. Uno veren: vide Schol. é alibi. 
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1490. ἐντύχοι et ws Suid. in Ὃρέσν 
(Piewon. een ie: ἥρω.] ΘΕ Ieee SEP 
1495. lege ἐστ᾽ [at ἔα est monosyllabon.] 
1497. dele τὸν [sic MSS.] vel af: vid. Ran. 1421. 
1498. ὥρα Suid. in Πηνίκα. 
2500. Frob. βούλητος MS. βούλυτος [quis sit ille 
MS. nescio.} 
1504 MS. o& φίλε [ita Rust.) 
1506. ὀλέσεις. MS. ὀλέσεν lege ὀλέσεν μ᾽ [i Beck.] 
1508. σκιάδιον Suid. in ᾿Ὑπόδυϑι. 
1528, lege ἐστίν; Τριβαλλοί. 

1548, Suid. Τίμων ἦν dé καϑαρύς. alludit ad ἢ. 1. 
Male Kusterus mutavit in κατάρατος. 

1551..Froben. δίφρον φορεῖ. lege diggor γε διφροφο"- 
get: et sic 8680]. Ald. Καὶ τὸν dig gor ye δεφροφορεῖ] 
ἐπειδή. 

1552. στρ. 1695. avrsore. ‘ 

Ibid, lege Σκιάποσιν : Suid. τοῖς in ψΨυχαγωγεῖ [ita 
Hermann. de Metr. p. 112] ᾿ 
“3556. Frob. ἢ: [6656 1) ut Suid. in Πεισάνδρου. 
1560. lege Ovdvecerg et mox ἀνῆλθ᾽ [ita Hotibius.] 
1562,5. Uno versu. 

1562. An legendum πρὸς τὸ λαῖγμα. Hesych. Aai- 
͵7ματα, πέμματα, ἑερὼ, ἀπάργματα. Photius in Lex. . 
Aaypata, ἱερὰ ἀπάργματα. sic in sua serie, 

2589. lege ὀρνεθεῖα λιπαρ᾽ εἶναι [τὰ Elms). ad Ach.g5.] 

2615. Ald. omittit ov. lege ταυταγὶ: vid. 171. 446. 

1614. Suid. δαβακατρεῦ. 

1645. Fo. συναινεῖ.: [mox legit Bentl.] ZZE/. ἕτερον 
[sed in margine] lege HP, ut infra. ' 

1619. lege ἀποδιδῷ μισητίᾳ. Suid. μισητέαις in Mee 
ψετοί. 

2626. lege & ἔγωγε et dele γ᾽ [ita fere Μ55] - 

162g. lege εἴ τοι: vid. Lys. 167. [ita Dawes.] 

2648. Ald, ἀπαρῇ ut alibi (Vesp. Oyy-] 
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1660. Citat Suid, in ᾿“γχιστεία. 

1670. Ald. αἰτίαν. fo. aixiew. vid. Schol. [ita Kust. 
et MSS.] sic πυρῥίχην βλέπειν 1169. et alibi σκύτη βλέ- 
new [Vesp. 64}.] : ᾿ 

1672. Fo. ὀρνίϑων τε. ᾿ 

1678. lege. λέγει ut bis [scil. in 1679 et 1682.) 

1680. lege βαβάζειν vel βαβάξει 7 (Reisk. PaBaxites 
7 et confert Bufateew Hesych.] 

1687. lege ἄρα [ita Br.] 

"3692. ἀλλὰ γαμικὴν: lege γαμήλιον. ᾿ 

1712. ὀσμὴ: ita quidem Suid. in ‘Oowj. Sed quo- 
modo ἀνωνόμαστος innumerabilis? quomodo ὀσμὴ est 
Siaua? Lege sine dubio Πομπηὴ [at confer Aesch. 
Prom. 115. ὀδμὰ προσέπτα μ᾽ ἀφεγγής. ; : 

Ibid. Scal. κύκλῳ. at κύκλου Suid. et δ᾽ αὔραε ϑια- 
πνέουσι. sed vide in “ιαψαίρουσι. ἵν᾽ 

3715. Frob. ϑεαῖς. Ald. ϑεῶς [ita Rust.] 

1727. lege ὑμεναίοις νυμφεδίοισε δέχεσϑ᾽. 

1750. lege “Hog—Oluynig [ita Reisk. aliique.} 

1755. lege ξυνεκοίμισαν [ita Dawes. aliique.] 

1758. Citat Suid. in Πάροχος.--- 

2745. Citat Suid. in Χϑυνίας. 

1761. Fo. Παιήων: vid. Lys. 1295. 

In folio ad calcem libri scripsit Bent. 

«Erotianus in Lexico Bilaxeveey———ovd μέμνηταν 
"Αριστοφάνης ἐνΟρνισι: quaere locum.” [Immo respe-= 
xit Lexicographus ad v. 1515. Blaxexoig.] 
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ANNOTATIONES IN EQUITES: 


co 


. Ag’ οὗ Suid. ed. ms. εἰσήβῥησεν. 
. Suid. αὐταῖσι. 
. δεῦρο v. π. Citat Suidas v. δεῦρο. 


ῳ oN 


. πενθήσομεν, Ολύμπου eX Suida. v. ξυναυλίαν π. 
Toup. in Suid, JI. p. 155. Cur. Noviss. p. 101, 
Huc respicit Eustathius ad Iliad. A. p. 27. pen.= 
21, 25. Bas. χλαύσωμεν av ᾿Ολύμπου Kuster. ad Suid. 
Il. p. 650. Vulgatum defendunt Valckenaerius Dia- 
trib, p. 166. Marklandus ad Euripid, Iph. Taur. 
57. Quibus ipse se astipulari mihi dixit. πενϑή- 
σωμὲν, οὐλύμπου Suid. ms. ξυναυλ. ; 

16. Exstat Eurip. Hippol. 548. notante Marklan- 
do ad Euripid. Iph. Aul, 728. πῶς ἂν utinam, ut 
Anthol. I. 15. πῶς tug dv evOavatdg σὲ φύγον, Pie; 
ut legendum ibi videtur. 


18. χομψευριπιδικῶς) κομψευρεπικῶς MS. Vat. Pal. 
' Suid. v. xouwevgsnexwg. probante Rustero. κομψευ- 
ρικῶς male Suid ms. ἐς 

[29. Τῶν ante δεφομένων recte delet Porsonus in 
exemp]. Porti, quomodo ee [τὰ χαπεορκῶ 
γ᾽ ἐμβλεπόντων, 408. δεομένων, Ach. 557. ἀντιβολούν--. 
των, Vesp. 877. (εἰ forsan καομένης, 1566.) καλούν-- 
τῶν, ἴ.γ8. 510. κληρουμένων, Athen, I. p. 17. A. (Ροτ-. 
son, Adv. p. 48.) et Demosth. Mid. p. 522. 'n. 27. 
(519). _Neque solicitandum λέγοντος in Clearcho 
Athen, VI, p. 257. A. In Polluce X. 40. distingue, . 
τὸ ναυτικὸν ὑπηρέσιον ἰδίως ἐν ταῖς “Reais Kgativog 
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προσκεφάλαιον" τοῦτο μὴ καλεῖσθαι νομιζόντων, αλλὰ 
. ὑπηρέσιον μόνον. Dobree in Addendis.] 

5:. Suid. v. βρέτας. 

52. dd Hecub. 788. [Porsoni conjecturae non - 
male objicit Reisigius pp. 75—77. ποῖος, indignan- 
tis, aut irridentis, articulo carere, ut Plut, 1047, 
Vide et Jacobs. ad Athen. p. 266. Non interpolan- 
dum erat ῥμόσω in Nub. 1255. sed simpliciter mo- | 
nendum ibi quaestionem esse, non exclamationem, 
Quod ad rem praesentem attinet, unum hoc can- 
stat, pessime conjecisse Reisigium, ποῖον βρέτας 
ϑεῶν; ἐτεὸν ἡγεῖ yap Pzovg; cum postulet emphasis, 
ποίων ϑέεῶν; aut certe ποίων Seay βρέτας; unde po- 
terat opimum proceleusmaticum istis tredecim p, 
86. addere, Vides etiam eum pejorem distinctio- 
nem retinuisse, ne quid cum Porsono commune 

~ haberet. Sed satis erat verbo dixisse, ista praecla- 
τὰ emendatione metrum disperdi, Ejusmodi syni- 
zeses tragicorum esse proprias monet Elmsleins ad 
Med, 1129. [Excipiendum Θεαγένης. Viro egregio 
non repugnant Θουκυδίδης etc. Addo, raro in Ari- 
stophanis senariis occurrere πόλεως, ὕβρεως, etc. 
trisyllaba, nisi ubi metrum patiatur πόλεος, ὕβρεος, 
etc. Quod non fugisse videtur Dawesium, p. 5:13, 
=545, K.] Epicharmus Athen, VI. p. 236. A. tov- 
τοις ἀγαθὸν ἐπελέγω τοῖς ϑεοῖς ὅτι. Dedissent saltem 
τουτοισιν. Sed hic locus, sive genuinus sive spu- 
rius, sive sanus sive corruptus, nil ad Atticos, 
Minus etiam obstat alter versus, add’ ati rot zo 
παρῆσάν, χὐπέλιπον οὐπώποκα, qui cum ceteris in 
Laertii Platone dudum est fraudis suspectus. In 
Cratino Hephaestionis p, 89. ed. Gaisford. 
χαίρετε πάντες ϑεοὶ πολύβωτον novriay Ségepor, 
lege OCO/, scilicet, ναέετε. Menandro e conjectura 
tribuit Heerenius Stob. Ecl. p. 56. nam anctoris 
nomen ¢ mss, excidit, 
τὰς Ovnraw δ᾽ ἐγὼ 
χαΐρειν κελεύω ϑεῶν ἅτερ προθυμίας. 
Sed tragici esse, ob alias rationes monet A, Meine~ 
the) Quaest. Menand. p. 18. Dobree in Adden- 
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55. προσβιβάζειν Aristidi reddendum ex MS. T. 
ΠῚ. p. 275. , Suidas. HoopyBates εὖ προβιβάζεις. 
ubi Porsonus , Fallitur Suidas, et Kusterum fefellit. 
Nam in Aristophanis' Eq. 55. per errorem legit προ-- 
βιβάζξεις pro πρυσβιβάζεις. 

40, 1. Suid. ἄγροικος. 


41, Male citant ἀκρόχολος Portus et Kusterns ad 
Suidam v. ἄγροικος. 


42. πυκνίτης Suid. ed. ms. πυκνί. (πυκνή ms.) v. 
Athen, p. 215..D. ubi πνύκα edd. sed’ πύκνα 6 ms. 
A. Porsonus Ady, Ρ. 75. vide ad 1104, Hvvxéing 
duo MSS. ed, Junt, prior, Dion Chrysost. xxxit, p. 
362. ut male Brunckius, Qui sequitur versus Ari- 
stophanis esse videtur, sic Jegendus; τί δ᾽ ἔστ᾽ An 
»ναίοισε πρᾶγμ᾽ ἀπώμοτον: τὸ Omittit ed. Ven. (Imo 
Enppolidis Τιύλεσιν apud Suid, ν, ἀπώμοτον.) 

45. τῇ mac ». Suid. νουμ- 

51, Citat Suidas v. ἔνϑου. 

56. πανουργοτάτως παραδραμὼν Suid, v. pata et 
versu sequente, αὐτήν. 

65. ποιεῖται Suid. ed. in μεμαχκοακότα ut videtur. 
Sed. locam Arist. om. ms, πεποίηται in τέχνην ed. ms. 

68. Lege ex Schol: ἀναπείσετ᾽ — Suid. ν. ἀναπεέσε-, 
τε. quanquam ibi in ipsis Camici verbis alterum exstat. 

90. dxraniaciova Suid, ms. χέζομεν. 

77. τόσον αὐτοῦ τὸ βῆμα Suid. αὐτόχρημα ubi ci- 
tantur 74-8. 

78. Suid. ν, Χάονες. ubi o Fong male tentat K. 
v. Ach. 604. 

79. ἃ δὲ νοῦς Suid. ms. κλωπ. 

83, 4. Athen. ρ. 122. Α. ubi βέλτιον ἣν μοι. 

84. αἱρετώτερος) τατος superscr. Suid. ms. voir, 
‘ubi multa corrupta. 

90. εἰς ἀπόνοιαν Sylburg, ad Etymol. M. v. οἶνος, 
probante Dukcro ad Thacydid, VIL, 88. Euripid. 
Andromach, 979: Ὃ δ᾽ ἣν ὑβριστὴς, εἴς τ᾽ ἐμῆς μη- 
τρὸς φόνον, Ἴ ὡς ϑ᾽ αἱματωποὺς Peas ὀνειδίζων ἐμοί. 
Quod male policitavit cl, Heathius. Confer Med. 552. 

Comm, in Aristoph. T. VU, Ῥ, 1. FE - 
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91. πρακτικῶς Suid. ms, οἴνου x. 

gz, 5, 4. In Epitom, Athen. apud Casaubon. 
Animad, p. 782. 

100, Corrupte Suid. νοιδίων (sic ms.) 

χοῦ, Suid. δημιόπρατα. 

104. ταῖς ϑύραις Suid, ἐπίπαστα. 


[124. Alibi Porsonus, “διεχρῆτο Athen. XI. p. 460, 
C.” Dobree in Addendis.} 

129. Στύγαξ Suid. ed..ms. in ordine, Sed in 
ms, statim sequuntur, Στυλίτης. ὃ ἐπὶ κίονος ἱστάμε- 
vos, deinde Στύππαξ. σερατηγὸς ᾿“ϑηναίων. 


\ 137. Citat Eustath. ad Il. A. p. 215, 87. πο- 
tante Porsono. 

145. ἀλλαντοπώλων ἔσϑ᾽ ὃ τ. ἐξολῶν Suid. ms. in 
ἐξολῶν. ᾿ 

1άγ. xara τὸ 8. Suid. ms, in κατὰ ϑεῖον. 

148, 9. Suid! ἀνάβαινε. 

150. τέ 'στὲν; τί μὲ, τέ μὲ Valckenaer. δὰ Eurip. 
Phoenias. 856. male. Vulgata enim Ἰεοιῖο sanissi- 
ma est, 

158. ὦ viv μὲν] Sic Suid. ed. ms. ὦ νῦν. 6 χθὲς 
μὲν Themist. Or, XVI. p. 206. B. 

159. “ddnvav vel ays Dawes, Misc, Crit. p. 248. 
Prius verum. Idem mendum ex Νὰ. 400, exemit 
Rusterus. Lysist. 37. exhibet ’49nvalwy Suidas v. 
ἐπιγλωττήσομαι. ἀϑηναίων)] sic Suid. ed. me, ταγὸς. 

165. nuxvoc]) Πνυκὸς Scaliger, vulgatum defen= 
dente J. Rutgersio V. L. V. 3. et ita Suid. v. Πνύξ. 
πυκνός] sic Suid, ed. sed alterum ms. contra Suidae 
mentem. nam et mox πνυκί, 

174, Χαλκηδόνα Palmer, Exercitat. p. 725. pro- 
bante Kustero. ; 

181, Citat Suidas v. ἐξ ἀγορᾶς. 

182, ἀξεῶ γ᾽ ἐμαυτὸν ἰσχύειν Suid. Med. Ald. et 
ms, v. ἀξιῶ, ubi Kusterus isyvcew. Schol. Habet 
Suidas pro κρίνω. voulgw. ν. οὐκ ἀξιῶ. : 

185, 6, μὰ τοὺς ϑεούς".- Εἶμ ἐκ πονηρῶν γ. In 


his non omitti potest ἀλλά. Lege, ἀλλ᾽ ἐκ πονηρῶν 
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7. αλλ et εἰμ in MSS. antiquioribus aliquando vix 
differunt. Thesm, 905. αὕτη Θεονόη Πρωτέως: μὰ 


τω Gea Εἰμὲ Κριτύλλα γ. Lege ἀλλ᾽ εἰμί. Porsonus, ᾿ 


Vide Elmslei. ad Acharn. 47. εἰ addend. 

. 188-9. Suid. "Jwavyng ὁ Καππαδοκίας ἔ. Locus est, 
οὐ γὰρ ἄλλο οὐδὲν ἐς γραμματιστοῦ φοιτῶν ἔμαϑεν, ὅτι μὴ 
γράμματα καὶ ταῦτα κακὰ κακῶς γράψαι, quem 6 Pro- 
copit Bell. Persico 7. p. 70==59, 44. ed. Hoeschel. 
sumtum esse monet Kusterus. 

190. Lege ob. metrum ὅτε καὶ κακὰ κακῶς cum 
editione Aldina, 

‘191, 2, 5. Paullo corruptius Suid. δημαγωγικός. 

196. σοφῶς ex Suida ν, ἠνιγμένος Toup. Cur. 
Noviss. in Suid, p. 57. quomodo emendaverat Ca- 
éaubonus, et citat Scholiastes personarum enume- 
rationi subjectus. dd Toup. p. 300. 

, 197. Suid. ἀγκυλοχείλης. βυρσάετος Suid. me, 
μαρψη. 

204. Suid. v. [ἀγκυλοχείλης, ut videtur.] 

207. 6 τ᾽ ἀλλᾶς Dawes, Mise. Crit. p. 201. 

211, Schol. “Partim sua fecit Suidas V. aixad- 
λει." Toup. in Suid, 1, p. 118. 

220, Suid, ed. ms. in συμβαίνουσι. 

224, 6 tem. β. 4.) Suid. βϑδύλλει. 

230. δείδιϑ᾽ Suid. ed, ms, in ἐξεικασμένος ut vi- 
detur. ' 

242. παραγίγνεσϑε] Ob metrum lege παραγένεσϑε. 

247. τὸν ἀλιτήριον καὶ παν. Suid. ed. ms. παῖε. 
[ἀλ. edd. Med. Kust.] 

254. ἔφυγεν) ἔφευγεν ed. Kuster. Suidas vv. εὐλα-- 
Bou τὰς ὁδούς. Vide Toup. Cur. Noviss. in Suid. 
p. 56. ἔφευσε Suid. ms. τὰς ὁδούς. ed. Med. ἔφυγεν. 


458. Citat Suid. v. πρὶν λαχεῖν. ubi Scholia quo- 


que habet, quae male vertit interpres. 

259-60. Corrupta et mutilata Suid. διασείων. 

262-3. διαβαλὼν --- ἐνεχολ.) Suid. v. ἀγκύρεσμα. ed. 
ms. ut videtur. 

264-5, Suid. duvoxwy. 
Ff 
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269. εἰ dé o° οἵ ὑπέργ. Suid. ms. in ὑπέργ. 

270. κ΄ ἐχκοβαλικεύεται Toup.in Suid. IL p. 258. 
Oportuit saltem xeuxvBudexer'erce vel κακκοβαλεκεύξται, 
ἐκκολακεύεται. Suid, ms. (it ὑπέρχ. sine ἡμᾶς ut vide~ 
» dur) mox κύλαβοι. oi 

275. καὶ δῆμ᾽ om, ed. Med. Suid. γαστρίξομαι. 

276. In margine ed, 1532, Lege, ἐὰν μὲν rovde v= 
nag τῇ βοῇ. τήνελλ᾽ gor, [Nil verius Porsoni emenda~ 
thone; pronomen poscit sensus. τόνδε in τὸν ye, hoc 
in τοίγε abiit. Thesm. 563. ἐπεὶ τόδ᾽ pro ἔπειτά γ᾽ 6 
Kusteri emendatione Brunckius. De τοίγε vide ad 
Thesm. 7:6, δι addenda. Dobree in Addendis.] Sic 
in Crantoris versu apud Stob, 96. (g6.) p. 517, 47. pro 
καταγέλαστος εἶν lege ex margine, καταγέλως ἔσει. αλλ᾽ 
ἐὼν vextjong (sine mediis) Suid. Ald ms, τήνελλος εἴης MS. 

282. Praef. Hec. p. xurx, 

287. “de Priscian, XVII. p. 1187.” Kuster. At- 
que ita ob metium legendum. 

289. tov» Suid. ms. xvvox. 

290. Suid. ed. ms. v. περιελῶ. τὰ 

291. περετεμοῦμαι Suid, ms, in περιελῶ scil. sed 
moOx vmo- ut ctinv. 

292. εἴς μ᾽ Bentlei. ad Horat. Od. I, iii. 18. aoxag- 
δαμυκιί Suid, in v. 

297, 8. Suid. ἀγοραῖος. 

500. L. ob metrum xai gave oe. 

501. Suid. ν, adexareyrous. 

510, 1. Suid, ἀνατετυρβακώς. 

512. avaxexwgnxag Suid. in voce. Vide ad Orest. 
1279. 

516. vnoreuaw Suid. ed, ms, woxd. 

516. Suid. δοχμή. 

519. Praef. Hecub. p. xt1x. Opusc. pp. xct. 198. 
{I'suspect, that the true reading of these two verses 
is as follows: 

nape, νὴ 417, αὐτὸ τοῦτ᾽ ἔδρασεν, ὥςτε καὶ γέλων 
πάμπολυν τοῖς δημόταισε καὶ φέλοες παρασχεϑεῖν. 

In the first place, it appears to me, that αὐτοὶ 


! 
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rouro, this very thing, agrees better with the preced. 
ing .verses than ταυτὸ τοῦτο, the very same thing. Se. 


ὥςτε καὶ λέγειν ἅπαντας, ἐξιόντας ἑσπέρας, 

μὴ nolny παῖ, ὁᾷδ᾽, ἐπειδὴ) φῶς σεληναίης καλόν. 
Av. 1290. 

ὠρνεϑομάνουν δ᾽ οὕτω πεὲριγανῶς, wore καὶ 

πολλοῖσιν ὀρνίϑων ὀνόματ᾽ ἣν κείμενα. 

Thirdly, I write παρασχεϑεῖν," with the circum 
flex accent'on the last syllable. “Eoyedov is a poetic 
form of ἔσχον, the aoriet of ἔχω, and, in some Passages, 
has been converted into ἔσχον by the transcribers,’ So 
Eurip. Hippol. 1289, "4qary. φανεραν δ᾽ ἔσχεϑες (vulgo 
ἔσγες) ἄταν. "Ἔσχεϑες is the emendation of Markland, 
which Mr. Monk would probably have received into 
his text, if he had noticed the Aldine reading of Phoen, 
411. Πῶς δ᾽ Fides "Ayog; τίν 

Before I quit these three verses of Aristophanes, 
I must observe, that they ought rather to be attribut- 
ed to Nicias than to Demosthenes. The mention of 
the δῆμος, or parish called Περγασαὶ, is not made at 
random. It appears from Athenaens, (p. 557. C.) that 
Nicias was Περγασῦϑεν. P. Elmsley in the classic, 
Journal Ν. XI. p. 222. 22. 

520, δημόταισι) δημόκαις ed, Kuster, 

526. az. & x. w-] Suid. ἀμέλγειν. 

~ 527. ᾿Ἱππόδαμος Suid. ν, λεέϑεται. quomodo legit se- 
cundus Scholiastes, inncdauog Suid. ed. ms. dei. 

551. ἐν πανουργέα Pecos τε---- 

558. οὐ με δία) Dele ov. vide supra 555: 

559. καὶ μην σ᾽ ἐγαὶ ov — 

540. πάρες πάρες Kuster. ex MS.: Vat; Pal, 

546. Sch. Townl. ad ᾿Δ.Π.59. μετανάστην: ἐν τηῖ nace 
λιωτικηῖ καὶ ryt Διανοῦ μεταναστεῖν" χαὶ ἀκούουσι τὴν Pot 


. 
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onida’ ἐδόκουν δὲ ἀτιμότεροι εἶναι οἱ μέτοικοι" ws διὰ po 
χϑηρίαν τρόπων rag ἰδίας καταλιπόντες κατα ξένου μετοί- 
κου ὃ κωμικὸς: — 

555. ἐπιοὶν Suid. ms. ϑυνν. 

356. ax’ ἐπιπιὼν Suid. edd. ἀναπόνιπτος. κατ᾽ ἐπο- 
ποιὸν ms. ; 

558. Hinc forsan in Hesychio legendum, II. p. 817. 
Ov προσίεταί με, ubi woo vulgatur. Suid. ed. ms. προσ- 
deta. 

(563. In a quarrel between two Athenian dema- 
gogues, Cleo and a certain Sausage-maker, the latter 
says to his adversary, 

dyed δὲ κινήσω γέ Gos τὸν πρωκτὸν ἀντὶ φύσκης. 
The verse would, perhaps, be more appropriate to 
the business of the man, if read thus, 
ἐγὼ δὲ κενώσω col γε πρωκτὸν τοῦτον ἀντὶ φύσκης. 
He threatens Cleo with a bastinado 6o severe, as to 
roduce on his intestines the effect mentioned in the 
hesmophoriazusae, v. 570. τὸν σησαμοῦνϑ᾽ ὃν κατέφα- 
ἐς» τοῦτόν σὲ χεσεῖν ποιήσω», and so to quality them 
y their emptiness, for the composition of sausages, 
The word τοῦτον is pronunced δεικτικῶςν Or is accom- 
panied with a more insolent action. John Seager in 
the classic. Journa] N. IV. p. 715.] . 

564. ἐξελῶ oe τῇ πυγῇ] sic Suid. ed. ms. κύβδα. 

[Similis plane variatio Lysist. 460, ubi Junt, et Rav, 


ée 

οὐκ ἐξέλκετ᾽, 1. 6. οὐκ ἕλκει. Dobree in Addendis.] 
Imo edd. πηγῇ. Μεπᾶοϑβϑε Suidas v. κύβδα, τῇ πηγῆ- 
Idem mendum apud Georg. Lecapen. ᾿Επιμερισίαις 
MSS. fol. 114 b. ᾿γσχέα. αἱ μετὰ τὰς ὀσφῦς σαρκώδεις 
προβολαί. γλουτοὶ καὶ κογχῶναι, τὰ μετὰ τὰ ἰσχία, ἤγουν 
ra περὶ τὴν πηγὴν (1. ΠΥΓΗΙ ΝῚ ὑπερέχοντα. Eadem 
varictas est apud Suid. I. 40. ν. ἀγροῦ πηγή. Archestrat, 
Athenaei VII, 19. p. 520. C, Vide ad Orest. 1234. 

865. κἀμὲ γὰρ ἤνπερ] L. ἐάνπερ ut videtur legisse 
Scholiastes, . ; 

567. Suid, διώξομαι. 

369. Suid. dega. 

871. κατασκευάσω Suid, ed. ms. regex. 
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577. Suid. ἐξείραντες. ubi ἐκκοψόμεθα pro σμεψόμεσϑ᾽. 

584. L. ex Scholiaste ob metrum οὐκ ἄρ᾽ ἦν... 

585. ἔπιϑι] Sic Suid. ms, στρόβει [ἀπιϑὲ ed. Med.} 

588. oc ἐὰν ob metrum. Idem mendum in Comici 
incerti fragmento citato in Schol. MS, ad Eurip. Orest. 
254. apud Valkenaer. Diatrib. XXI.p. 229. ita legendo. 
Ὃ πρῶτος sinciv, μεταβολὴ πάντων γλυκύ, Οὐχ ὑγίαινε, 
δέσποτ᾽ " ἐκ μὲν γὰρ κόπων Γλυχεῖ ἀνάπαυσις, ix δ᾽ ἀλου- 
σίας ὕδωρ, Καὶ τἄλλα δὴ τοιαῦτ᾽" ἐὰν δ᾽ ἐκ πλουσίου Πιω- 
χὸς γένηται, μεταβολὴ μὲν, ἡδυ δ᾽ οὔ. “Ὡστ᾽ οὐχὶ nav- 
τῶν νἱ μεταβολὴ δὴ γλυκύ. Pherecrates apud Athen, 
VIL 3. p. 535. A. 7ηδὲ nor’ ἰχϑῦν, ὦ Δευκαλίων, Mid 
ἐὰν (non ἄν) αἰτῶ, παραϑῆς μοι. 

591,2, 5, Mutile et mendose Suid. v. ὠμώμενοι. ex 
Sch. ad Eccl. 146. ut et ν, ἀφαυανϑήσομαι. 

ae ες δὲ] 6 δὲ Suid. ed, ms. ἐρύϑημα. παρέσε. nav 
om. Suid. v. éy, non παρεέστ. 

597. ue@lornot] Sic Suid. ed. ms. 

, 598. τοῦ m.] τοῦ om. Suid. ms. v. παρ. 

599. ἕν προβάτου Suid.’ ms. xadiov. sed mox Kotti- 
vou ut vulgo, Vide Opusc. p. 55. Schol. κακώσεως 
, αὐτῷ δίκην Kuster. ad Suid. v. κωδιον. 

- 405-6. οἶμαι y. πυροπίνην τῆς ϑέντ᾽ ἑἐηπασῶν vious 
Suid. ms. ind περὶ x. ut videtur. πυροπέπην in v, ms, 

411. Male vertit interpres ad Suid. v. ἀπομαγδαλία. 
πλὴν ὑπερβ. Suid. me. ν. ἀπομαγὸ. 

412. ἀπομαγδαλίας Suid. 

419. Praef. Hecub. p. xtrv.’ Opusc. pp» xcr. 194 

428 καταεὶς Dawes. Misc, Crit. p. 24g. renitente 
Toupio in Suid: Il. p. 45. Porsonus corrigebat, 

ἔξειμι γάρ oor λαμπρὸς ἤδη καικίας μέγας τε. 
Tum 455. ἤτοι καικίας ἢ συκοφαντίας, collatis Plutar- 
cho T. I. p. 855. C. et Ravennate. Deinde 458. τοὺς 
τερϑρίους, cum Scaligero et Ravennate. Corrige 
τερϑρίους in Invernizii nota. De λαμπρὸς ἄνεμος etc. 
vide Porsonum Adv. Ὁ 102. Dorvill. ad Chariton. 
p- 114. Herodot. II. 96. Aeschyl. 4g. 1189. Eadem 
metaphora infra 756. ὅπως ἔξει πολὺς καὶ λαμπρὸς εἰς 
τὸν ἄνδρα. Plato Alcibiad. I. p. 146. Ε. HSt. 514; 


ξ 
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12. Ald: ἄνευ γὰρ ταύτης, ὅσῳπερ dv λαῤπρότερον éxov- 
elon τὸ τῆς ψυχῆς. etc. quomodo egregie Lennepius 
ad Phalarin p. 87. pro ὅσῳπερ ὧν ΜΗ ΠΡΟ ΤΕΡΟΝ 
ἃ. τὸ τῆς ψ. ἄνευ γὰρ ταύτης. Compara Eurip. Andr. - 
655. 611. adeschyl. Ag. 227. Vulgatam tamen 
servat Codex Clarkianus, ut a Gaisfordio didici. 
Anaxandrides Athen. VI, p. 242. E. λαμπρός τις 
ἐξελήηλυϑ᾽; “Ododuc οὗτος evs ἐστι. Ita ‘Porsonus 
Opusc. p. 237, Demosthenes de Corona p. 329, 24. 
ed. Ri ἐν τίσιν οὖν σὺ νεανίας, καὶ πηνίκα λαμπρὸς; 

435. ye κακίας ed, Τυβίεγ. Kaexiag Dawes, Misc. 
_ Crit. p. 250. Omittit ye Aldus. A. Schottus ad Dio- 
genian. IV. 66. Xasx/ag ante Kusterum et Dawesium. 
[καικίας schol. ut monet Kusterus.] [καὶ servare de- 
bebat Porsonus; Vide Nub. 1003. Ran. 975. Eq. 542. 
525. 800. 870. 1051. (ubi confer Vesp. 919, 920.) 1205. 
Ach. 189. Pac, 525, 595. ‘Non quod alterum! proreus 
damnem; Cratinus Junior Athen. XIV. p. 661. E. λέβανω- 
τοπώλης ἢ μάγειρος Σικελικός. Dobree in Addendis.] 

455. τούς τε ϑρίους) τοὺς δὲ ed, Kuster. [Alicnbi 
notat Porsonus, huc, opinor, respiciens, “ τέρϑριοι. 
Schol, ad I,-566.” Nempe ad Apollon, Rhod. Dobree 
in Addendis.) ; 

445-4. Suid. ἀλετήριος. — 455. Opusc. p. 54. 

463. Οὔκουν μ᾽ ἐν "Apyzt οἷα πράττεις λανϑώνει} Le- 
ge, ut vitetur hiatus, Οὔκουν ἐν" Ζργει μ᾽ οἷα--- confer 
Markland. ad Eurip. Suppl. 109, Obiter repone in 
Alcaeo apud Athen, IX, 12. p. 596. γαλαϑηνῆς vag. pro 
vulgato γαλαϑηνοῦ ὑὸς quod frustra probat Toupius 
Addend. in Theocrit. XV. 75, Cur. Noviss. in Suid. 
p. 6. talis enim hiatus nusquam in senario vel tra- 
gico vel comico permittitur, [In Alcaeo γαλαϑηνοῦ μυὸς. 
ems. legendum. Pors.Opuse.p.187. Dobree in Ad- 
dendis.] ἀγαϑᾶς ὑὸς occurrit infra Acharn, 741. τὴν vy 
supra Plut. 1107. Lysistr..684. ἐμπεπρησμένης ὑὸς 
Acharn, 56. Similem medicinam fecimus Eccl. 1048. 
Sin haec transpositio minus placeat, lege, Οὔκουν w 
év’ "Aoyetore a— quod et. melius videtar. V. infra 
478. Eurip. Suppl, 965. et lege in Diphili senariis 
apud Athen, VJ. 9. Ρ. “338. ἀγνοεῖς ἐν ταῖς ἀραῖς “Ore 
ἔστιν, εἴ τις μὴ φοάσει'’ ὀρϑῶς ὁδὸν, Ἢ πῦρ ἐναύσει, 
ἢ) διαφϑείρει[ ὕδωρ, Μέλλοντα δεωτνεῖν ἤγε κωλύσαν τινὰ. 
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[In Diphilo ἤγε Burgesium meum jure offendit. Lege 
tire: collato Hermanno ad Vigerum n, 511. Dobree 
in Addenidis.] 

y 478. Opuse. p. 152. 

489. "ἐξολισϑάνειν lege cum Dawesio Misc. Crit. 
p- 5330. ᾿ 

495. χ ᾿ὥσπερ Suid, v. κάλλαια. οὐχ οὕτως Suid. τη, 
Ve κάλλαια. et παλιν ante ἤξ Sess 

500. ἥξεις Suid. v. κατάπαστος. 

505, “Hon μούοης Πειραϑέντες καϑ᾽ ἑαυτούς. |, Dawes. 
Misc. Crit. p. 1y2. *Citat Suidas'v, παντοίας." Toup. . 
in Suid. ΠῚ. Pe “3. Suid, ed. ms. παντοίας ubi ati - 
μας ms. 

505. Praef: Hec. p. vx. Οριιδο. pp. 28. 199. 

805. ἔτυχε Suid. ms, paving. 

508. γενναίως quoque 5680], Ed. Ald. Suid. y. τυ- 
QOS. ed. ms. ut videtur. Ed, Kuster. γενναῖος, quod 
imperite probat J. Toupius in Suid. Ill, p. 258. Vide 
ibi Porsonum p. 77. 

5:5, 14 Confer Kusterum et Casaubonum in lo- 
eam. Ruhnken, ad Timaeam p- 151. 195. Joann. 

Reill. Lect. Astronomic, VI, p.. 51. Astronomy was 
courted by many admirers and suiters. aio 

518. Suid. Mayyng, om. ms. 

521, Suid. ms. οὐκ ἐξήρκεσεν. ubi ὑμῶν. 

525. In schedis; Cratinus apud Suid. v. éwdexd- 
κρουνον. Schol. ad Aristoph. Eq. 525. δωδεκάκρουνον τὸ " | 
σιόμα, Sheoooy ἐν τῇ φάρυγι. Ubi non omnia recte 
atque ordine fecerunt Kusterus et Toupius in Suid. 

Cur. Noviss. p, 55, Confer Eustath. ad Homer. Odyss, 
1. P: 1655, 21. Euripid, Cycl. 410. ἀνέπεσε, φάρυγγος αἷ- 
Big ἐξανεὶς βαρὺν. Vulgo, φάρυγγος --- ἐξιείς. Sed pro- 
pius vero ἐξαννεὶς Athen, J. 19. Ρ. 23. E. Vide 
Advss. P. 268. [Cratinus Suidae v. μαρίλη, ἐφϑάρη 
μαρίλης τὴν φάρυγγα πλέαν ἔχων. ἔφϑη Porsonus ad 
Ach. 550. Legendum, 

-~ ἐφϑάρη μαρίλης τὴν φάρυγα πλέαν ἔχων. 
Ibidem distingue, χαλχευὺς οἷά τις γέμων καπνοῦ 

καὶ μαρίλης. 

Tn Aristoph. fr. inc. 95. lege e¢ Porsoni Photio, 


ν 
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τὴν φάρυγα μηλῶν δύο δραχμὰς ἕξει μόνας. 
τὴν φάρυγγα μηλῶσαν ms. Gal. ex vicinis orta, He- 
niochus Athenaei XI. p. 485. E. πιεῖν, πιεῖν τις éy- 
χείτω, λαβων πυριγενῆ κυκλοτερῆ βραχύωτον παχύστομὸν ' 
 κῶώϑωνα παῖδα φάρυγγος. Malim, 
πιεῖν, πιεῖν τις ἔγχει, πυριγενῆ 
λαβὼν βραχύωτον κυκλοτερῆ παχύστομον 
κωϑωνα παῖδα φάρυγος. 
Dobree in Addendis.] 
525. ἐφόρει. Vide Advss. p. 210. 
526. συμποσίοις Suid. ἀφέλεια eds Med. ubi ὃς 
πολλῷ 525. usque ad πρυτανείῳ 552. 
528. ἔτ᾽ οὐκ Suid. ed. M. ibid. cum aliis corru- 
ptioribus deinceps. 
550. Τῶν @ «ἃ. δ Suid. ὡρμονίαν. 
534. Suid. ed. ms. in ν, στυφελεσμούς. ; 
555, Citat Suidas cum praecedente, qui habet ἡμῶς. 
In ᾿στυφελισμοὺς scilicet. Plutarch. Inst. Lacon. p. 
237. F. 
559. Suid. v. 'πηδαλιουχεῖν. Gregor. Naz. Or, XX. 
. 555. Β, Claudian. ΕἸ. Mallii Theod. Cons. 42. Ad 
incerti Comici fragmenta rettulit H,.Grotius Exc, 
P. 911, 915, deceptus vel ab Appiano Civ. I. 9%. vel 
a Themistio Or. VIII. p. 115. D. καντεῦϑεν Suid. 
ed. ms. χρὴ Suid. πρῶτον ms. Quanquam non vi- 
detur Suidas [neque Gregorius) pleniorem habuisse 
hune locum quam nunc editur, probabile fit, Clau- 
diani locum conferenti, post ἐπιχειρεῖν olim exsti~ 
tisse versum, cujus sensus fuerit, xara τοιχαρχεῖν. 
Porsonus, [Gregorium contulerat Muretus V. L. 
XVIII. 16. Appianum et Claudianum Kusterus, Ad- 
dit Gregorium Apologetic. p. 5. B. Gatakerus A. M. 
P. IX. p. 498. F. quem indicavit Burgesius. De 
τοιχαρχεῖν vide Suidam, et Kiusteri notam. Dobree 
in Addendis.| Mox 542. σωφρονικὸς recitabat, ut e 
conjectura edidit Brunckius. 
541. L. οὖν οὕνεκα cum Kustero. 
542. Suid. σωφρονικώς. 
543. Suidas in ῥόϑιον. ἀποπέμψαι Suid. v. 
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550. Citat Suidas v. ἀνῥάνει monente Toupio in 
Suid. I. p. 28. 

555, Suid. λαμπρυνομένων. 

566. L. κοὔτες ovdenwnor --- Vide Opusc. pp. xct, 54. 

567. MS. Suidas v. ἠρίϑμησεν dat ἠρέμησεν. pro-= 
bante Kustero, ἠρήϑμησεν Suid. ms. (sic) sed in marg: - 
ἠρήμησε et mox in ¢. ; 

568. εἰς Suid. ἀπεψησάμην. ψευδόπτωμα. 

569. τοῦτ᾽ Suid. uwtraque ν.΄ 

577. Suid. διακεκναεσμένη. φϑονῇ ϑ᾽ Schol. ad Nub, 14. 

594. διηνεγκαν---εἰσβολὰς Suid. διενέγκαντες. εἰσβο-- 
λὲς Suid, ed. ms. ξυνὸ, 

[597. Alibi Porsonus, “οἱ δὲ σκόροδα Athen, XI. 
Ρ. 485. Ε." Dobree in Addendis.} 

605, Lege ἔφη, ut citat Casaubonus, . 

607. Lege ob metrum, μητὸ γῇ. Eadem menda la- 
borat Acharn. 552. 

623. Suid. v. ἀναῤῥηγνύς. 

62%. ἤρειδε] Sic Suid. in v, ed. me. 

625. ἐρείδων Sic Suid. ed. ms. κρημνός, ubi paullo 
ante κρημνοκοπεῖν. ἐρείδειν ἰὰ ψολοκαμπίαις (sic). 

628. Suid. vanv. 

631. σκίταλοι re καὶ Suid, ed. ms, oxirador. 

632. Mo@wy Kuster. ad Suid, v. σκίταλοι. vulga- 
tum defendente Toupio in Suid. Ill. p. 156. sed 

ostea in Kusteri sententiam eunte Cur. Noviss. p, 121. 

Vide* Poreoni Append, p. 472. init. μόϑωνες) Sie 
Suid. ed. ms. in v. ‘ 

655. ἐπαιδεύϑη [sine ἐγω] ms. in σκίσ. 

634. ϑράσος re καὶ Suid. ibid. 

658. ἐξήραξα Reisk. et post eum Toup. in Suid. 1. 
p- 140. recte. Sic ὑποῤῥώδει pro ὑπωῤῥωδει male 16- 
gitur in Eupolid. apud Plutarch. I. p. 164. ὀρεχϑεῖ 
pro ὠρέχϑει in Aristia apud Athen. II. 19. p. 60, con- 
tra metrum hoc ultimum, Append. ad Toup. p. 446. 

642. Suid, ἀξιωτέρας- 

659. Hinc emendabis Athenaeum VII. 24. p. 528. 
E. ubi paullo mendosius hunc vereum citat. τρέχίδων 
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meminit Aristophanes Holcasin apud Athen. VII. 24. 
p- 52g. B. "2 κακοδαίμων (non κακόδαιμον) ὅστις ἐν 
ἅλμῃ ΤΙρῶτον τριχίδων ἀπεβαφϑη. 

666. Praef, Hecub, p. uxxu. 

670. Variam lectionem, quam agnoscit Scholiastes, 
memorat Suidas v. ἐρῥέτω, sed male. 

675. Non mutandum ὑποδραμών. Porsonus. 
Nempe in. ὑπεκδραμὼν. ut fecit Hermann. de metris 
p. 161. quamvis ita Ravennas, [ὑποδραμοὶν servan-- 
durh. esse agnoscit Hermannus Doct, Metr. p. 129. 
Dobree in Addendis.] 

677. ὑπεριπυππάζνεό με Suid. ed. ms, v 

6go. " “μορμῶ idem esse videtur, ac in nonnullis 
veterum locis, ὦ, veld, ἀν» Warcnenarr. ad Theo- 
‘crit. Adoniaz. 40, Mihi videtur Mopyyo esse quasi 
invocantis Deum; de gua locutione vide Toup. in 
Suid. I. p. 5. 

691, 2. Corrupte Suid. διαπέσοιμι. 

694. Suid. ἀπεπυϑδάρισα. περιεκόκκισα Suid. ms. v. 

6 97: ἐγὼ δὲ σ᾽ ἣν μὴ. "anion. μὴ γ᾽ ἐκπίω ed. Kuster. 
Leno, “Viv μὴ ᾿κφάγῃς» ἐγὼ δ᾽ ἐὰν σὲ μὴ ‘anion 

706. Suid. ἀπονυχεῶ. 

718. xg? ὥσπερ Dawes, Misc. Crit. p. 250. recte. 
ago ὡς restituendum quoque Menandro in Ira apud 
Athen. IV. p. 166. A. udi nunc male legitur καϑως. 
Nonnihil adjuvat Dawesii sententiam quod citat 
Scholiastes i in edd, hac, Aldina et Juntina, ὥσπερ αὲ 
τίτϑαι. x¢F ὡς quoque reponendum i in Machon, apud 
Athen, XIII. 5. p- 579. ἢ. καϑωσπερ Suid. ms, rir9y. 
Sext. Empiric, ady. Math. II. 42. Democrates apud 
Aristot. Rhet, ΤΙ. 2. Sexti loeus’ est, εἰκότως ταῖς 
τίεϑαις, αἵ μεκρὸν τοῦ ψωμίσματος τοῖς παιδίοις διδοῦσαι, 
τὸ ὅλον καταπίνουσι. Aristotelis, ὁ “ημοκράτης εἴκασε 
τοὺς ῥήτορας ταῖς τίτϑαις, αἱ τὸ ψώμισμα καταπίνουσαι»ν 
τῷ σιάλῳ τὰ παιδία παραλείφουσι. ad quem locum 
Ki ictorius Comm. p. 587. ex Equitibus citat κᾷϑ᾽, 
ὥσπερ --ιἐντέϑεις (sic). 

,γιά, ἐντιθεὶς ms, Suidae v. τίτϑαι. qui ‘iG μασοΐμε- 
γος exhibere videtur. : 

717. ποιῆσαι. Suid, ms. πρωκτός. 
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919. τουτίγε Suid. 

720, 1. Citat ita Suidas v. ἐσχέτω. ἴωμεν ἤδη μηδὲν---- 
ubi pessime Husterus, ut metro scilicet consuleret, 
ηδὲ in textum pro ἤδη intulit! Sed quod serus video, 
non huc sed ad Vesp. 1256. respexit Suidas, Eundem 
autem errorem erravit Toupius Cur. Noviss. p. 63. 

(725. ἔξελϑε δῆτα, δημίδιον ὦ φίλτατον Porsonus in 
τιν exempl. Porti. Dobree in Addendis.} ‘ 

95. Schol. prop. Εὶ In schedis; Pro ai ὦραι lege 
"Gai ὀπωῶρᾶαι bho propius est quam Kusteri τὰ ὡραῖα; 
Posted addidit; sed αἱ ὦραν non malum, ) 
746. Πυκνὶ Suid. inv. πυκνῆ Suid, ms. 

948, nga’ ἐχρῆν Schol, Opusc. p. 26. - 

755-6. Suid, ed. ms. v. νῦν. . 

555. ᾿ἀνὴρ Dawes. Misc. Crit. p. 252. 

756. Adverss. p. 149. [Recte Brunckius, et ante 
eum Beritleius, (conferens Eccles. 236.) εὐμήχανος 
πορίζειν. Wide quae pererudite disserit ad Aeschyli 
locum, Pr. 5y. Blomfieldius noster, et adde Kiddium 
ad Dawes. p. 87. qui nescio quo casu Porsono tribuit 
editionum lectionem in Aristarcho Stobaei LX. p. 
387, 23. Dobree in Addendis.] 

758, 9. προσικέσθαι σου πρότερον Suid, δελφίς. Men- 

dose Suid. ed. ms. ᾿ if 

. 259., Schol. In schedis; Ipsa Pherecratis verba 
transcripsit Scholiastes Thucydidis VII. 41. ab ipso 
Kustero Jaudatus.. 

762. Lege Σαλαβακχὼ ex MS. Rav. Thesm. 805, 
Schol. ad Pac. 755. Hesych. et Phot. in v. Suid. v. 
Kouvva. εἰ 

764.. ἀμφιβεβηκῶς Dawes, Misc. Crit. p, 204. 

gai. Vide Duker. ad Thucydid. VI. ὃ, 

973» χὰριξοίμην) χαρεσαίμην. 

977. ἀπολαύει. διαλαύει ed. Kuster, imprdbante 
Reiskio. Typographi error videtur, cujus similis ac- 
cidit Av, 840, quod male ex Rusteri editione citat 
Ruhnkenius ad Timaeum p. 150. ubi pro 840 errore 
itidem typographico exaratur 40§. ; 

7¥o, σὲ et οὕτως Om, Suid. ms. cadapivos. 
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781. οὐχ ὥσπερ ἐγὼ Plato Gorg. p. 285, 15. ed. 
Routh,.§. 77. Findeisen, 522. A. Hot. vide Heindorf. 
p. 25g. In Rep. Ill. p. 410. B. HSt. μεταχειρίζονται 
Galen, contra Thrasybulum περὶ γυμν. καὶ ἐατρικῆς. Τ᾿ 
IV. p. 42. a. 50. Ald. μδὲ αὐτὰ μὲν νὼ --- κἀκεῖν᾽ ἐπεγεῖ- 


. ρων--- πότους μεταχειρίζονται. Ed. Bas. I. IV. ρ. 297, 


84. habet αὐτά ye μὴν, cetera ut Aldus. 

. 784. τοῦτό γέ σου τοὖργον alnvuc] Ita et Ald. Lege, 
τοῦτο yé ros σον tovpyov. Kusterus clam lectore edi« 
dit, τοῦτό ye seiege, ἀληϑῶς ἔστιν. Praef. Hec. p- ix. 
Opusc. p. 51. .Scholia male conjuncta sic divide; 
ὡς φϑάσαντες προείπομεν. Τοῦτο ye τοι. πρῶτον ἐπιβ 
δείκνυσε τὴν εἰς τὴν πολεν εὔνοιαν. unde ‘stabilitur 
“Porsoni emendatio. [E scholio ros confirmat Rei- 
sig. p. 150. Dobree in Addendis.] 

789. ταῖσε mePaxvaccw)] ταῖς πιϑάκναισιν Dawes, 
Misc. Crit. p. 196. Ut haec, exhibet Aldina. ταῖς 
πιϑάκναις Schol. πυδάκναις Suid. ms, v. yun. In fine 
articuli addit καὶ γυπαιέτους. 

791. Suid. βλίττειν. 

995. ῥοθοπυγίζων Suid. in v. 

795. πεντώβολον] sic Suid. ms. v. bis. 

799. denaons] .conatns. 


& 
800, καϑορᾶται Suid. ms. ὁμίχλη. ἢ 
805. καὶ στεμφύλων εἰς λόγον ἔλϑη} Citat Μαβρτα- 
vius Exercitat. Eurip. I. 2. ad Eurtp. Iph. Aul. 124, 
ut probet vocalem ante μῳ corripi posse. Quod non 
debuit, cum recte emendasset Rusterus στεμφύλῳ, 
_citatis Nub. “δι. Vesp. 470, Aelian. V. H. XIII. 52. 
quibus adde Diodor..Sicul, IV. 61. XIX. 17. Mark- 
Jand. ad Eurip. Suppl. 112. Vide et infra 1297. So- 
phocl, Oed. Col. 1160.. ol φασὶν αὐτὸν εἰς λόγους 
ἐλϑεῖν μολόντ᾽ αἰτεῖν, ἀπελθεῖν τ ἀσφαλῶς. Vulgo 
omittitur copula. Forsan igitur in Eurip. Phoeniss. 
470. Ἰεξευάμπι, ἀδελφὸν δ᾽ εἰς λόγους ἥκοντα σοί. Vide 
ejus fabulae 799, Herod. ΠΙ. 4. Nostr. Lysistr. 460. 
ρα Nub. 471. Sophocles, Polyxenae fr. Ill. Stob. 
LVII. p. 844, 4. (187-) 
ἐπεὶ οὐδ᾽ ὃ κρείσσων Ζεὺς ἐμοῦ τυραννέδε 
,, οὔτ᾽ ἐξεπομβρῶν, οὔτ᾽ ἐπαυχμήσας, φίλος 
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: βροτοῖς «ἂν ἔλϑον γ᾽ εἰ δίκην λόγων ὄφλοι. 
Τιὰ Brunckius et fere Grotius. Trincavellus, βρωτοῖς 
ἀνελϑὼν ἐς δίκην λόγων ὄφλαι, et sic Gesnerus, nisi quod 
βροτοῖς. Brunckii ms. λόγους. Quare distingue post 
"φίλος, et lege, . , 

βροτοῖς av ἐλϑὼν εἰς λόγον, δίκην ὄφλοι. 
Dobree in Addendis.] 

804. αὐτῶν τῇ μισϑοφορᾶ Suid. ms. μισϑ. 

810-1. Suid. ἀντεφερίζειν. 

811. ἐπιχειλῆ. Vide Toup. Epist. Crit. p. 2415 
Porsoni Appendio. p. 491.— 816. Suid. "sysadecor. 
| 818, aad? ὦ οὗτος καὶ pw. 6. m- legendum putabat 
Porsonus, [(Corrige “παῦ᾽ οὗτος καὶ μή μοι olim Por- 
sonus in exempl. Parti, sed postea. mihi dixit ge 
malle now οὗτος." Elmeleius (Class, Journal 
No, XV.) ad Herc, F. 1410. παῦ nav’ οὗτος, καὶ μὴ τῷ 
collato Photio v. mav. Adde Casaubon. ad Athen. 
VIL. p. Se F. Anim. p. 608, 50. et ad Strabon. 
VIII. p. 5283, 19. ed. Ox. Dobree in Addendis.} 

825. L. καταβροχϑέζη. Lege χειροῖν ob metrum; 
quae vox restituenda videtur Eurip. Hippol. 180: 
λύπη te φρενῶν, χειροῖν τὲ πόνος, quod primo in χε- 

οἷν, deinde in yegoly abiit. fiecte autem ἐξ χερσὶν 

enter permutantur. ΠΙᾺ restituit Ruhnkenius 
ad Timaeum p. 182. Phrynicho apud Suid. v. rey- 
τάζευν, merito probante Vackenaerio ad Theocrit, 
Adoniaz. 7. p. 256. - } 

851. μνᾶς Ἐξ Suid. δωροδοκεῖν ed. ms. ut videtur. 

852. Imitatur Aeschylum Prometh. 614. Praef, 
Hec. p. χειν. 

935. Suid. ζηλῶ. ; 

846. “Citat Suidas v. μηχάνημα." Toup, in Suid. 


1. . 147. 2 

Bo. συγκεκυφός} Suid, in v. Confuse et corru« 
pte ms. 

852. κατασπάσαντες Suid. ed, et ms, v. βριμήσαιο. 

[856. Suidae Ed. Med. My τοῦ λέγοντος ἴσϑε. ur} 
πείϑου τοῖς διαβάλλουσι. Unde supplendum Kusteria- 
nam Τὶ Il. p. 656, monet Porsonus. Dobree in Ad- 
dendis.] ; 
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(863. Alibi Porsonus notat citare Athenaeum VII, 
p- 299. Ὁ. Dobree in Addendis.] 

865. τουτωΐ γε] Dele ye. 

870. γὰρ τοῖσιν Ald. 

875. βινουμένους Suid. vv. βινεῖν. Tpvrrog. Mic 
Tetnov, hic Τρύπον, memorata varia lectione. βενουυ- 
“μένους Suid. in Bev. (om. ms.) yeuzrog. ed. et ms. γρύ- 
πον in verbis. 

(877. τηλικοῦτον ante Brunckium dedisse edd. Bas. 
1552. et Zanetti notat Porsonus, Dobree in Addentis,] 

878. τόνδ᾽ ἠξίωσος Suid. edi Med. ἀμφιμάσγαλυς... 

881. σοφὺς Toup. in Suid. LIL, p. 250. Porson. 
ibid. p. 478. — 86, 5. χρήσομαι Suid. βλαυτίοις. 

* 885. βαλαντίοις χρήσομαι Suid. ms. χεσείω. τρόποισν 
εἰ σοῖς ms. , 

886. ὑπερβαλεῖ Dawes. Misc. Crit. p. 251. 

; B89. καὶ τοῦτ᾽ ἐπίτηϑές σὲ περιήμτεοχ᾽ ἵνα σ᾽ ἀπο» 

πνίξῃ L. καὶ τοῦτό γ᾽ ἐπίτηδές--- Vide Edinb. Rev, 

XXXVII. p. 87. [Adde Elmsleium ad Med. 1128, Do-~ 

bree in Addendis.] - 2 
895. ἀνὴρ κόπριος] Suid. I. p. 207. 


o , . 

god. dey’ ov Suid. ms. Kaya ms. ὥστε τὰς λήμας 

περιψεῖν Suid. ed. ms. περέψεῖν. τὠφϑαλμίω citat H. 

Stephan. Thes. IV. p. 68>. B. [τωφϑαλμέδια Elmslei. 
Edinb. Review N..XXXVII. p. 86: Dindorf}] . 

917. vp. τῶν dadwy Suid. ed. ms. ὑφελκτέον. * Le- 
gendum me monuit.916. ὑπερζέονθ᾽ cum Brunckio; 
tum ὑφελκτέον Tov dqdiwv, ut apud E. Maltby The- 
saur. Prosod, pp. 111, 1007. - 

9:20. Citat Eustath. ad Il. 4. p. 16. ed. Rom. ubi 
ἐπούμενοι ταῖς εἰσφοραῖς. συμφοραῖς Suid, ed. ms, in- 
πούμενος (sic m6). P 

g36. Opusc. p. 251, et ad Aves 6o2. 

957. Adverss. p. 55. 

gio. Suid. δῆμος. Ἢ 

971. Glyconeum restituit Hermannus de metris 

. 232.. τοῖσι deco. ἀφικνουμένοις, quo assumto Por 
Sonus, δεῦρο τοῖς ἀφικνουμένοις. Addam exempla ru- 


\ 
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jus structurae, Plut, 558, ἐπὶ τοῖσε κουρείοισε τῶν κα- 
ϑημένων. Av. 1418. τές ὃ πτερῶν ΔΕΥ͂ PR’ ἐστὶ ΤΟΥ͂Σ 
"ΦΙΚΝΟΥΜΕ ΝΟΥΣ: 1458. ἐνθάδε πρὶν ἥκειν. Pac. 
1505. ὑμῶν --- ἐνταῦϑα τῶν μενόντων. Plato Erast. 
p- 153. EB. Ht, 521, 31. Ald. ἄρ᾽ οὖν καὶ ἐν τοῖς 
υμνασίοις. τὴν πολυπονίαν φελογυμνασίαν ἡγεῖ εἶναι; 
Χακεῖνος ἔφη, Πάνυ ye ὥσπερ, καὶ ἐν τῷ σιλοσοςεῖν 
τὴν πολυμάϑειαν φιλοσοφίαν ἡγοῦμαι εἶναι. Compara 
Nub. 1051, ἐν ἀγορᾷ τὴν διατριβήν. Lhucyd. VII. 
21, πρὸς ἀνδρας τολμηροὺς, οἵους καὶ «Αϑηναίους, τοὺς 
ἀντιτολμῶντας. ({Eurip. Andr. 214. Θρήκην» yor 
τὴν xazaggurov. Quod quivis conjecerit, ab adole- 
scente Porsono notatum reperio in exemplo Porti, 
RATE τοῖς «φικνουμένοιρ. Concinnius, 
ἔσται τοῖσε παροῦσε πᾶ- 
σιν καὶ τοῖς ἀφικνουμένοις. 

gag passim irrepsisse, neque multo rarius excidisse, 
vulgo notum; vide Porson. ad Phoen, 1554. Eun- 
si Adv. pp. 96. 97. 110. (in Thucyd, WIT. 53. 

ee mss,. La τι) χδο. (in Calvo Quinct. 1X. 5. 
Ke Aquilae omnium legum omnia judicia pro- 
oe videtur Opusc. p. 208, 268—g. et Kiddium 
ibid. 574. Wide Addend, ad Plat, 886, et hu- 
jus iibri indicem, Av. 483. πάντων omittit Portus. 
Posidippus Stobaei LXXV. P. 452, 46. (355.) υἱὸν 
τρέφει τις κἂν πένης τις ὧν τύχη, Trinc, Gesn. τρέ- 
gee πῶς Grotii ms, Lege πᾶς. In Acharn. 720. naos 
2 τοῖσν € Rav, Elmsleius, Dobree in Adden- 


ors οἷον Suid. δεῖγμα. 

977. "yéve®’ Scaliger recte. rye’ pro μὴ γένοιθ᾽ 
Suid. ms. in doidvt. 

979. Lege ob metrum δύο cum Suida v. doidué. 
δύο Suid. ed. ms. 

980. τορύνη.) Suid. in v. ms. εἰ παρ᾽ & τορύνη 
τέως δὴ ἕ. --- ἐπὶ ὁδόνον. 

982. Schol. Versus exstat Pac. 927. 

985. Suid, v. δωριστί. 7 

987. λαβεῖν Suid. v. δωρεστί. λαβεῖν Suid, ed. ms. Lo- 
cum ut ed. ms. in τὴν δωρισεί. Recte Suidas. Librarié 

Comm, in Aristoph. T. Vil, P. be Gg 
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oculus ad μαϑεῖν 991. aberravit. In Eccles. 305. 
“λαβὼν probabiliter Brunckius, Hoc vitit genus mi- 
nime rarum est; contrarium, ut scilicet a prae= 
cedentibus vox male repetatur’, frequentissimum. 
Porsonus. Vide ejus Θριιδο, p. 251. ad Menan 
dri fr. 34. . 2 
1013. "Jayev ἀστοῖσι διὰ Schol, ad Plut. 59. 


1015. ὃς πρόσϑεν δάκνων edd. tres primae. Ex 
amici conjectura comparantis πρὸ σοῦ 1020. lege 
πρὸ σέϑεν et λάσκων 86 MS. cum. Brunckio, (qua 
alludit Ravennatis γάσκων. In Sophoclei Acrisit 
fragmento apud Stob. VIL. βοᾷ τις. ὦ ἀκούετ᾽, ἢ 
μάτην ὑλακιῶ:ς Trincavs et Gesner. daxra Grotiua 
e MS. ἣ ὑλακτῶ μάτην Brunckius, elisione non fe- 
renda, Lege 1 λάσχω mu. Porsonus, πρὸ σέϑεν 
Hotibius et mox 1016. δρᾷς, recte, sed male re- 
tinet χάσκων. In. Sophoclis. Trachin. ‘78g = 800; 
vulgatur , βοῶν, ἐΐξων. Sed Diog, Laert. X. 137, 
6 Ἡρακλῆς καταβιβρωσκόμενος ὑπὸ τοῦ χιτῶνος, Poi 
δάκνων, ἐΐζων. Tires ultimas voces non habet e 
princeps, sed supplent Stephanus et Aldobran- 
dinus e MSS, proculdubio, et agnoscit versio La- 
tina, in edit, certe Sambuci. Feliciter sane Wa-~ 
kefieldius, καισβιβρωσκόμενος Bog, Aaxur, %. modo 
leviter corrigas λάσκων. Quod et in Laertio et 
in Sophocle repositurum fuisse auguror Porsonum 
si suam notam Adverss. p. 175. retractasset. how 
xoay τ Laertit edd. et ἄκρα, sed ἄκραι Sambucus. 
ἐὔξων Aldob. [Aesch. Suppl. 884. ὑπρογασυ Aeouts 
Ald, unde forsan ultimum assumendum. Cum Dio. 
gene comparandus Lucianus Amor. 54. T. II. p. 457. 
ἀπεῤῥαγη, μηρῶν τὸ τῶν σῶν εὐσεβὴς ὁμιλία καλλίων, 
_ (Aeschyl. Myrmid. IV. Tom, 1Π. p. ν99. ed. min. 

Butleri.) Lege, anegdayn, “μηρῶν -- ὁμιλία," κλαΐ- 
ων. Dobree in Addendis]: - 

1051. Schol. Pro πέρας yao ὑπέϑετο lege πέρυσῳ 
γὰρ ὑπέσχετο. - 

1091. ἀριβάλλῳ edd, Suid. v. sed agv- MSS. - 
Parias. ἡ ᾿ 
1091, 2. Suid. ἀρύβαλλος. 


-_ eee 
-:.3 - 
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1105. ay et μὲ om, Suid. ms, v. nga (sic) ἂν etiam 
πνυκός. Vide Steph, Byz. in IIwvt scil. ocumapponam 
emendatum ab Hemsterhusio in notis wnss. νὺξ, 
τὸ παρ᾽ ᾿Αϑηναίοις δικαστήριον, περὶ οὗ φησιν Ἡρωδια- 
90g ἐν τοῖς περὶ παϑῶν οὕτως" "Eorw οὖν πύκν κυρίως. 
οὐ δίναται δὲ καταλῆξαι, καὶ ὑπερετέϑη τὸ ν καὶ ἐτρώ- 
πη τὸ κ εἰς ξ, πνύξ. ὑπέρϑεσιν ἄρα ἔχει διὰ τὴν κατάλη- 
Ew, ἐν δὲ τῇ γενικὴ ἀπέλαβε τὴν τάξιν μετὰ τὸ xy 
πνὺξ πυκνός. τῆς πυκνὸς τὰς ἡνίας, ᾿“ριστοφάνης. 
τοῦ λέϑου τοῦ ν τῇ πυκνί. (Pac. 679.) καὶ πύκνα. 
—o ἐν τούτῳ οἰκῶν, πυκχνίτης λέγεται. (supra 42.) 
[πυκνός. Vide Porsonum ad Eq. 42. 165. 746. Eccl, 
283. Advers. p. 75. Bekkeri Lex. SG, P+ 299. -πνὺυ- 
xog, διὰ δὲ τὴν εὐφωνίαν ἐστὶ πυκνός. Semper ita 
Ravennas; vide Inv. ad Pac. 681. (679.-K.) Do- 
bree in Addendis,] 

1215, πρός τε τὸν] πρὸς τόν τὲ ed. Kuster. τόν τ 
Suid. ms. εὐπαράγωγος. ae 

. 1121. rad ἡλιάζω Suid. ms, νοῦς οὐκ. 

1125—7. Suid, βρύλλων. . 

1127. πατάσσειν εἴωϑα. Casaubon, Vide Toup. in 
Longin. §. 1. Pro ἄρας Suid. v. βρύλλων mendose’ 
dat ταπεινώσας. ταπεενώσας Suid. ed. ms. βρύλλων. 


1128. ποιοῖς Suid, ms. πυκνότης. [χ᾽ οὕτω et more 
οἷς ed. Med.] . ; 

1146. axe’ ἀν] ὅσσ᾽ ἂν Ald. ἄττ᾽ ὧν Suid. ed, ms, 
anor. Vide Adverss. p. 257, 

1148. “Citat Suidas v. ὦ φϑόρε." Toup. Cur, 
Novisa, in Suid, p. 115, 

1151. Athen. p. 25. E. 596. Ὁ. In posteriore 
loco Porsonus Opusc. p. 240. ὁ βοῦς ἃ χαλκοῦς ἣν 
ἂν ἑφϑὸς δεκάπαλαι. δεκάπαλαι legendum ‘vidit Ja- 
cobs. in Athenaeum p. 207. sed in reliquis erravit. 
Confer Suid. in δεκάπαλαι. 

1155, Olim me monuit vir magnus, legendum 
esse, εἴσομ᾽, ἤν φράσῃς ye σύ. Quod ita notatum 
reperi in ejus schedis; Aristoph. Eq. 1158. scil. ed. 
Br.=1155, Kust. Pac. 1061. Soph. Oed. T. in f. 
sci, 1517. ed. Br. WNicomachus Athenaei VIL, p. 

Gg2 6 
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290, 291. εἴσομ ἣν φράσης ye ov. Adde deschy- 
- lum Theb. 260, 261. ed. Pors. Platon, de Republ. 
HII. p. 408. D. HSt.=41, 4 Ald. ἀλλ oloda ois 
ἡγοῦμαι τοιούτους ; Av εἴπῃς» ἔφη. Alexin Athenaet 
γ᾽ Ἵν. 522. D. ἐπίστασαι τὸν σαῦρον ὡς δεῖ σκευά-- 
σαι: ᾿Αλλῶν διδάσκης. Vide Elmslei. addend. ad 
Ach, 95. (Plutarch. Erotic. init. οἶσϑα οὖν ---ς 
Οὔκ, ἀλλὰ εἴσομαι λεγόντων. Dobree in Addendis.} 

ἦν 1156. Suid. ἄφες. 

1158, Suid, ὑποϑεῖν. 

1162. In schedis; νεαίτερον Aeschylus apud Eu- 
stath. p. 1625, 44. σιελαίτατυς Theocrit. Idyll. VIL. 
98. προτεραίτερος Aristoph.Eq. 1:62. φελαέτερος Xeno= 
phon Cyr. Exp. I. p. 269. ed. scil. Paris, 1625= 
100, Cantab. 1785. 

1168, Vide Taylor. ad Demosth, de’ Fas, Legat. 
Ῥ. 557. 

1170. ἡ θεός o Kuster, 

1184. ἔγχεε πεεῖν Suid. v. κεκραμένον. καὶ solum 
pro ἔχε καὶ ms, ᾿ 

χ191. Citat Eustathius ad Il. 4. p. 9. 

1200. Male omittit δὲ Suidas v. νόημα. δὲ pro 
μὲν Suid, ms. νόημα et post τολύπη. δὲ om. Suid. 
ms. vg. sed non in τὸ dé ν. sic Porson, 


1202. dd Suidam post y. ἀπιϑὴς notat; Operae 
pretium est videre quantam Noster sui partem ami- 
serit. Sequitur enim, dui?’ ov γάρ. ἀνεὶ τοῦ καὶ γάρ. 
in ceteris edd. quae cum Kusterus non intelligeret, 
pessimo consilio omisit. Lege, ἀπιϑ᾽ οὐ γὰρ alle 
τοῦ παραϑέντος ἡ χάρις. ἀντὶ τοῦ, καὶ γάρ. ex Ari 
stoph. a 1202. Vide Gaisford. ad Hephaest. Ρ- 
27. εἰ adde Porsono monente Suidam in οὐγάρ μούστιν. 

1215. Adverss. p. 225. - 


1236, κλέπτων Ald. 


124), Hinc emendandus Phrynichus Apparat. 
Sophist. apad Montfaucon. Bibl. Coislin. I. p. 467. 
(49, 27. Bekker.) ubi legitur “επτῆτις, ἐλπίς. ἐφ᾽ ἧς 
ὀχούμεϑα, ut monuit L. C, Valckenaerius Diatrib. 
XXL. p. 240. 
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124g. Citat Suidas v. κλέπτης» ubi pro οὐκ ἐν 
habet ovzi, quod et exhibet v. οὐχὶ μᾶλλον. Atque 


ita rescribendum, ovy?:Suid, ed. ms. bis. 


1253, Metrum redundat, cui optime succurrit 
Suidas v. φανὸς, qui exhibet, ὅπως ἔσομαι. Poste 
riorem versiculi partem citat Eustathius ad Odyss. 
@. p. 1607. In sequentibus videtur Euripidis ety- 
mologias ridere. De ὅπως cum futuro vide Valc- 
kenaer. ad Theocrit. I, 112. ἔσομαέ Suid. ed. ms. 
φανός. Vide Opusc, pp. χει. 54-5, 

1263. aeioas pro v. 1. Suid, ms. v. προσωδία. 

1264. εἰς Suid, ᾿ ' 

1265, Lege τὸν ἀνέστιον ex Suida vv. ἀνέστιος. 
Oovpartig. “υσίστρατος. Suid, ms. om. loca in Gory. 
sed Θούμ. τὸν in ἀνέστιον. In Avo. habet @ovg. 
τὴν 





1271. λοιδορεῖσϑαν Suid. ed. ms. v, : 
1272. εἴ τις εὖ Dawes. Misc. Crit. p. 280. εἴ τις 
ro ὅστις Eauripid. Suppl. 866. restituendum ex 
Athenaeo IV, 15. p. 159. Vulgatum ex nostro cilat 
Suidas ν. λοιδορεῖσθαι. cadoyiferas pro εὖ A. ms. 

1275. δεῖ omittit Snid. ms, εἰ μὲν οὖν. διὶ Suid. 
ms. λυιδ. 

1294. αὐτὸς ms. pro οὗτος et om. ἀνδρός. [αὐτὸς 
ὧν et om, ἀνδρὸς ed. Med. in εἰ μὲν ody] 

1278-8r. Suid. ᾿“ριφράδης. 

1285-6. φυλάττεται, μή nox’ Suid. v. “Apspeadns. 
Lege vero ot mor’ ut habet Idem v. Ζολύμνηστορ. 
εἴ τιὸ quoque Suid. v, ᾿ήριᾳρ. non Toi. 

1285. Avpalverae Suid, Πολύμν. ed. ms. scil. 

1286. ovnor’ Suid. ed. ms. in Πολύμν. scil. 

1300, “Χαλκηδόνα Palmer. Exercitat. p. 728. 

1505, καὶ καταγ. Suid, me. τερηδών. 

1508., “ϑηναίοις, καϑῆσϑ᾽ av μον δοκῶ Eis τὸ 
Θησεῖον πλέουσ᾽ ἂν, ἢ ‘tg τὸ τῶν Dawes. Misc, Crit. 
p- 252. Proximo versu ἐπὶ τὸ Θησεῖον Suid. v. 
Θησεῖον. Vide Opus. pp. 25. 570. 

1311. πλείτω Om. Suid, me. 
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1516. ταῖς ἡμετέραις ἐπίκουρε φανεὶς νήσσις. καὶ 
φέγγος ᾿᾿ϑήναις Valckenaer, ad Eurip. Hippol. 1122, ἡ 
Lege, ut fere Ravennas, ὦ ταῖς ἱεραῖς φέγγος ᾿48η- 
vag καὶ ταῖς νήσοις énixovge. Bis mendosa est vul- 
gata; quod τὰς νήσους praeponit ταῖς ᾿Αδήναις, εἰ 
quod epitheton his proprium illis tribuit. Por- 
6ONUS. 

1318, ἀπεψήσας ὑμῖν --- πεποίηκας Suid. ἀπεψησά- 
μην. ᾿ " 

1521, Lege πῶς ἂν ἴδοιμεν ποίαν τιν᾽ Eyer σκευὴν 
καὶ τὶς γεγένηται. De primo vide Dawes. Misc. Crit. 
Ῥ. 207, ποῖός τις conjunguntur Plut. 549. Ran. 60, 
291. Eq. 1536. Vesp. 528.1181. Pac. 675. Av, 
127. Sophocl. Antig. 42. Eurip. Bacch. 477. 

1524, Lege ob metrum φαινομέναισιν. 

1528. ὅδ᾽ ἐκεῖνος ὁρᾶν τεττιγοφόρος, ἀρχαίῳ σχήματι 
λαμπρὸς. Ita edd. Articulus, quem ante upy. inserit 
Brunckius, rectius abest ab his dithyrambicis. 
Lege, antiqua forma, τεττιγοφόρας: Porsonus. 
Vide Elmslei. ad Ach. 567. Polemon antiqua- 
rius dictus est στηλοκόπας teste Herodico Athe- 
naei VI. p. 254, Ὁ. δὲ frustra στηλοκόπος conji- 
cit Schweighaeuserus. Contra idem, e mss. resti- 
tuit μαραϑωνομαχαι VI. p. 255. IF. Ex Ach. 180. 
μαραϑωνομάχον citat Phrynichus in Bekkeri..Anec- 
dotis p. 8, 23. consentiente ms. olim SG. quem 
inspexi.- [Apponam ipsius Porsoni verba, quae de- 
beo amicitiae viri literatissimi, Martini Davy, 8. 
T. P. “‘cuzai edd. mss. Cum in his versibus di- 
“thyrambicas ampullas affectet comicus, lege cum 
“Hesychio ms. rerreyoqouas, ἀρχαίῳ. Vide Valcke- 
‘“naer, ad Euripid. Phoen, 120.” In Ach. 180.— 
you recte servat Bekkeri Lex. SG. p. 459, 6. Ibid. 
569. lege τειχομάγας ἀνήρ. φδιγομάχας Lucillii Ep. VI. 
T. 11. p. 518, Brunck. ἰϑυμαχᾶν πολιητῶν malim in 
Simonid. fr. XXXIIT. i 570. Gaisf. βιβλιολάϑας dictus 
Didymus, Athen. IV. p. 139. C. βακτεροφόρας, αἰ- 
ϑεριβόσκας, Cercidas Laertii VI. 76.. ἑκατογκεφάλα 
Nub. 555. αὐχμηροκόμας Anaxandrid. Athen. IV. p. 
131. B. ubi pro βούτυρον φασ᾽ egregie emendatur 
βουτυροφάγους (Edinb. Rev. N. V. p..191-) nisi ma- 
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vis propius ad literas, βουτυροφάγας. Ταφάγας dictus 
vermis quidam, dialecto Syracosia; Hesychius. ¢ro- 
ματοϑήρας Athen. XIV. p. 649. B. et alibi. (Dorice 
audit υδατοπότας Lamprus Musicus a Phrynicho 
Athenaei II. p. 44. D.] Obiter moneo, post Kidd. 
ad Dawes. Ὁ. 549. non obtrudendas esse has for- 
mas orationi seriae, ut Nub. 982. Dobree in Ad- 
dendis.J.. °° ws Aes ys 
1530. Suid. κήδομαι. 
1840, 1. Suid. ἀνορταλίζειν. 
1547. Si legendum sit, καὶ νὴ Al εἴ γε δύο -τ-----ς 
non erit σὰν Marklando assentiamur, qui ad Eurip. 
Iph. Δ]. 1247. δύω Atticis usurpatum esse credit. 
_Sophocl, apud Seholiast, ad Aeschyl. Pers. 181, édo- 
ξάτην pos τὰ δύ᾽ ἠπείρω μολεῖν. Ita proculdubio le- 
ndum, et ita emendaturum fuisse Heathium cre- 
derim, nisi menti ejus infelix istud ys obversa- 
tum esset, Vide’ Euripid. Ion. 1607. Vide Ad- 
verss. p. 56. 
fooaBbav προτέραις Suid. ν΄. αἰσχήνομαν, ubi roe om. ' 
ed. M. προτέραις Suid. ed, et ms. in aéoy. et addunt, 
aisyvouevud πεβιπλέκεν. τὴν συμφορὰν ἐν συνουσία quae. 
_om. ed. Kust. τοι om, Ald. ms. 
1567. Ex Suida ν, κατάλογος et MS, Vatic. Pal. pe- 
τεγγραφήσεταν Dawes. Misc. Crit. p. 198. μετεγγθι 
Suid, ed. ms. κατάλογος. ‘ 
1574. δεξιὸς ex Suida Toup. in Suid. III. p. 278. 
y om, Suid. ms. φαίαξ. 
1375. συνερκτικὸς Suid. in v. sed συνερεστικὸς in 
φαίαξ ed. ms. ut videtur. ’ 
1578, καταδακτυλικύς" ov Suid. ms. φαίαξ. 
1598. Aovrgor] Suid, ms. om. 
2402. εἰς Suid. ed. καὶ ms.‘ ἔδρα: 


‘ 
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(Classic. Iournal N. XXIV. p. 352 — 560) 


4. Lege efaegonceve Schol. At vid, Suid. in ξἰσήῤῥη» 
oe et” Hognoev. 

9. πενθήσωμεν ᾽Ολύμπου νόμῳ Suid. in Ξυναυλίαν. 

18. Suid. Χομψευριπικῶς optime, 

29. dele τῶν. . 

58. Ald. ποεῖν [Vid. T. Kipp. ad Porsoni Miscell. 
Crit. p. 571.) 

* 42, leg. πνυκίτης (sic MSS. 3. et Schol.] 

49. Suid. in Κοσκυλματίοις [habet] Kooxvlyerlor 
τισί: lege ἄττοισι ab ἅττα ut Grows in v. 755, (Vid. P. 
-P. Dosrazum in Porsoni Miscell. Crit. p. 590.) 

55. Suid. in Mata [habet] ἐκ Πύλου---παραδραμοὸν 
“αὐτὴν. 5 ! 

59. Hesych. δυρσίνης, μυρσίνης : vid. v. 447. 

62. ποιεῖταε Suid. in Mepaxxoandra. 

γι. lege ἀνύδαντε. 

86. Scaliger βουλευσαίμεϑα [sic Br. tacite.] , 

89. “4ληϑες; οὗτος κρουνοχυτρολήραιον εἶ, Sic pun-: 
gendum. male Scaliger “4indeg οὕτως" forte *Alndes ; 
οὑτωσὶ κρονοχυερολήραιον εἶ, ut Plutarch. [De Liber. 
Educand. ii. p. 13.] χρονόληρος [ubi H. Steph. voluit 
κρονόληρος) vel “AdnGeg; οὑτοσὶ κρονοχυτρολήμαιον εἶ ; 
ut χύτραις ong μοὶ sit atque) Κρονεκαῖς λήμαες λη- 
povees ἴῃ Plat. 581. vel” Ain deo οὗτος οὖ κρονοχυτρολη,-- 
pent a Acharn. 556, Ran, 864. Vesp. 1405. Av. 174. 
3D. 1040. ' 
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‘93. xolvoves* Etymol. in Olvos. 

105. λείχων Etymol. in Zninaora. male, 

107. gly’ fue. Ald. ἕλε y ἕλκε: vel leg. ἔχε x 
fixer vid. 1184. ἔχε καὶ πιεῖν. Vesp. 1150. ᾿δχετ--καὶ 
μὴ λαλεῖ. 

121. φήσειν lege gro’ [sic Rust. cf. 195.] 

124, διεχρῆτο Athenacus xi. p. 460. ‘ 

134. ἀνήρ: lege αὖ [sed melius Dosragvs in 
Monthly Rev, “pene V. lit. Ρ. 522. ἂν ἀνὴρ ἕτερος 
collato ν. infr. 


136. fo. ὁ ΠΠαφλαγών. semper enim hic primam 
corripit. [Sic MSS.] 

165. lege-IIvuxog. [sic Rust. in Not, et MSS. 5.] 

274, Seal. Χαλκηδόνα: Wide Palmer. et ad 15v0. . 

175. Cf. Av, 178, [Vid. ad 1160.] 


18-. Melior altera lectio apud Schol. ὅσον. Vid, 
-1215, 6. Av. 1616. Pac. 888. [Plura habes apud Por- 
son. ad Androm. 651. Advers, p. 225.] 


Ibid, leg. Ζέληγχας, sed cf. Pac. 591. 
199. lege é ἐς. [Caucam non video.]} 
“208. lege ἔσϑ᾽ ὅ ¢ [sic, ni fallor, ELmsLewvs,} 
20g. leg. τοῦ Bugoatrov" Hdn κρατήσεῖν. 
᾿ ἽΝ Bas. ἅπαντα τὸ πρὸς πολιτείαν: dele ta. [Sic 
MSS..3.] 
258, leg. ἔσϑ' ὅπως [sic MS. Rav.] 
242, leg. παραγένεσϑε [sic Branck.]. 


245, ὁμοῦ προκειμένων. leg. ὁμοῦ ᾿ποκειμένων vid. pe 
27. {non intelligo quid Bentleius velit.) et v. 266. 
Ξυνεπικεῖσϑ᾽  ἅτι leg. προσκειμένων : vid, aie προσχεῖ- 
σϑαι: (Kuster. habet προσκειμένων. 


262. Ipse Schol. legebat ἀγκυλίσας : male. [Vid. 


VV. DD. ad Iph. T. 1408.]} 

265. ἐνεκυλάβησας Suid. in "Ayxviquope y et ’Exola- 
βησας. lege ἐνεκολήβασας ex Hesychio. Vid. et Kody- 
δ" et Κολοιβαζειν. Ego malim ἐνεχολάβρισας. Vid. 

esych. Αὐολαβρίζεν. Sed xolnBate ut κυρηβάζειν Ve 
272. (Brunckins quoque ἐνεκολήβασας.} 

270. ἐσπερεὶ Suid. in ‘Tnvozerag Sed forte yeioneget. 
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' 272, Εἰ δ᾽ ἐκκλίνει γε Suid, in Κυρηβάσει. ως Rav. 
ἣν δ᾽ ἐκκλίνῃ! 


27γ. Cf. Thesm, 100. 


287.. lege.o? [sic Brunck, e Prisciano,.p. 254. fol. | 


vers, ed, Ald. = 1187. Putsch.] 

40:1. lege vel ἐς gu’ vel εἴς μ᾽ [ει sic MS. Rav.}: Εν- 
mol. V. Σκαρδαμύσσειν habet εἰς ἐμὲ (necnon Suid, V. 
᾿“΄σκαρδαμυκεί. 

800. fo. φανῶ ‘yor. vid, Acharn, 827, vel σέ γε. φανῷ. 
σα, Ach. 914. καί σὲ ye φανῶ: immo aires cf. ibid, 
917. ἔπειτα φαίνεις. Athen, iii, p. g4.- Dy ᾿“ριστοφάνης 
ἐν “ππεῦσι, καί σε φήσω «δεκατέντους κοιλίας πωλεῖν, 

503. oxo. a. 881. aveenrg, ἅά. 535. στρ. β'. 5g6. 
ἀντιστρ. β΄. [sic Hermann. de Metr. p. 18g.] 

504. dele καὶ κέκρακτα τοῦ. 

512. leg. ἦμεν. mox Suid. "Avanencignnas. 

519. Bas. Καὶ νὴ Alo κἀμὲ τοῦτ᾽ ἔδρασε, Ald. καὶ de. 
let. Scribe xaué νὴ Mia [et sic Kuster,] vel χαμὲ spus’ 
ἔδρασε, νὴ Al (sic Porson. Praef. Hec, p. xlv.) - 

525, dele τῶν [sic Hermann, |. 9.7 ' 


529. “Innodapog Spid. in “Ζείβεται. [monuit idem 
Kuster} 

3350. πάρεστι difdog.}lege παρελϑὼν δῆλος. Vid. Schol, 
IMSS. rectius πάρεισι. , 

351. lege ex Antistrophae versu πανουργίᾳ deleto 
ἐν. [sic MSS. 3) 

538. οὐ μὰ Af: dele ov [sic Hermann. de metre 
Ἥ. 153.) 

889. ἐγώ σ᾽ ov: lege σ᾽ ἐγὼ. οὐ [sic Branck.] 

540. leg. πάρες πάρες πρός: [sic MS. 4, et Iunt) 
541. lege ἐνανεὶ [Hotibius Lect. Aristoph. p. 62. 
ἔναντα. Burners Monthly Rev. Sept. 1789. p. 255. 

λέγειν ἐναντίον. pov.) 

357. καὶ Νικέαν ταράξω. Cur hoc? cum Nicias et 
‘Demosthenes hic “80 ejus partibus stent. for. καὶ 
“opnxiay ταράξω: ut Vesp. 229. σφηκίαν διασκεδώ. Séd 
de Nicia adolescente Rhetore vid. Eccl. 428. ὅμοεος 
-Nenlg. Athenaeus p. 94. in utroque loco agnoscit 
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Νικίαν. [necnon Plutarch. in Nicia-p. 525. citatus a 
Kustero.] 


55g. lege μόνον. At. μόνος Suid. in Προσίεται. 
ὡς 568, lege καμέ γ᾽ ἕλκε τοῦτον ἤνπερ ἕλκης vel κἀμὲ 
7 ἕλκ ἤνπερ. 
566. στρ. 46g. ἀντισερ, 
575. leg. πρηγορῶνα. 
. 584. leg. οὐκ aig’ ἦν. Vid. 8080]. [sic MSS. 4 
388. leg. ἐὰν [sic Brunck.] 


595. Suid. in "Ajapévos habet λέγεταν:. an leg. yb 
re sed βούλεται idem in "Apave. 


400. Mogsinw Suid. in Κωδιον. at Mogoluou in 
Miledinee, 
406. καὶ παιῶνα δή. Suid. 4 παιωνίσαν in ἾΩ abd 


πάντα e Schol. γρ. παιωνίσαν ἢ ἡσϑέντ᾽ in marcy ous 
fut duo MSS.] 


Ibid. Antiphanes apud Athen. P- 508. "Ἔπειτα μη- 
δὲν τῶν ἀπηρχαιωμένων Τούτων megavyc τὸν Τελάμωνα 
μηδὲ τὸν Παιῶνα μηδ᾽ ᾿“ρμόδιον. 


᾿ 410. μαχαιρίδων Pollux X. 104 
412,5. Suid. ᾿᾿Απομαγδαλίας. 
417. ὁρᾶτ᾽ ἄρα δυϊὰ. ἴῃ Νέα χελιδών. © 


419. fo, delend: αἷς: vid. 455. [sic Porson. Pra. 
p- diy 


422. lege Κοχώνα dualis numeti. Hesych, Kozava. 


τὰν ἔσχια, Sed vid. 482. ἔχον patet Bentl, voluisse 
τὰς κοχώνας quod MSS. habent.] 


Ibid. leg. ἀπώμνυν [et sic ‘Brunck.] ᾿ 

426. leg. ἐπιώρκεις [sic Brunck.] 

428, Cf. 757. 

435. ye deest in Frob, 

Ibid. lege κἀκίας [quasi voluisset Bentl. καὶ αἰκίας} 


445. fo. ἀλιϊηρῶν Soph, [Oed. C. 563.] et Suid, in © 
* Aherigiog. 
463. leg. πράττει sic ee) 
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469. fo. ads": vid. 499. 

470. leg. ξυνώμνυτε [sic MSS, 2.} 

Sor. leg. πρόσχετε [vid. ad Nub.J 

505. In Argumento ‘Nubium sic habetur ᾿᾿νάγκαξεν 


λίξοντας ἔπη Agog τὸ Θέατρον [sic Porsonus in Maty’s 
Rev. = Miscell, Crit. p. 28. et Praef. p.lv.] 


510. ὡς. £ >. πώς. 

524. παρασύρων Suid, in Σεάσις. At παρασύρας 
Etymol. in ᾿Αφελές. 
' $26. ξυμποσίοις Suid. in "Apélee, 

535. ἡμᾶς Suid. it Στυφελισμούς. 

541. leg. τούτων οὖν [Ita MS, Rav. Kusterus γοῦν 
probante Brunckio.] ι 

543. Suidas ᾿Αποπέμψατ' ἐφ᾽ ἔδικα τ an leg. παρα- 
πέμψατέ & ἕνδεκα: at Suid, Eg’ ἕνδεκα. 
549. ἵππων: leg. ὁπλῶν [ungularum: vid. Schol.] 
561. Scal. παρεσιός. 
566. leg. κοὔεις [sic Porson. Maty’s Rev, == Mise. 
Crit. p. 5 344 

567. “leg. ᾿Πρέμησεν ut Suid. MStus. ubi codd. vul- 
gati ἠρίϑμησεν." Lud, Kuster, 

569. τοῦτ᾽ exhibet Suid. in “Aneyyoapny et Ψευδός 
. ropa. lege xegr. 

580. fo. leg. nohe—raig. ᾿ 

597. καὶ ante σκύροδα deest in Athen. xi. p. 485. Dy 

6o2. leg. μετῆσαν [sic MSS. 2.] 

605. leg. ἔφη [sic ed. Junt. et MSS. 2.] et simili- 
ter in Schol. 


607. leg. μήτε γῇ [sic Brunck.] 


615. leg. εἰργασμέν᾽ [sic MSS,2.] vel ἢ ν᾽ 
[sic Sangean. de Mow p- 567.) ὰ oe 


6:6. fo, ἅπαν. 

626. leg. πιϑανώταϑ᾽ τ βουλὴ δ᾽ [sic Membr.] 
627. Suid. Wevdarpagagzueg. 

630. leg. τοῖς [sic MSS. 2.} 
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651. Suid. Σκίταλοι τε. καὶ Dév. Sed Σκίταλοε ut 
Kopaiov "Σκίταλοι etiam Hesych, sed forte Σχιμᾶλοιν 
ἀπὸ τοῦ σκιμαλίζειν. Vid. Ach, 445., 


632. βερέσχεϑοι. Suidas quoque agnoscit et in 
Σκίταλου: sed nihil addit unde dictum. Equidem 
mendosam pataverim et scripserim ‘Eéoyedos: quod 
dictam ano τοῦ ἐρεσχελεῖν sensu aptissimo, 

Ibid. fo. ᾿μόϑων [sic Kuster.] 

634. leg. γλῶτταν [sic MSS.] 

᾿ς 641. leg. ἐξήραξα [sic Brunck.] 

645. leg. ἀπόῤῥητον ποιησαμένοις Ταχύ. 

659. Athen. Vit. 528. γένοιντ᾽ : fo. γένοιντ᾽ ἄν. 
Sed et Attici sic ut ibi. Τύδητα πόδες av εἰργασαέατο- 
[Av. 1147.] 

665. Scal. ἐστυκότες. at recte ἑστηκότες. sea ai 
scil. abituri. 

670. Suid. ἐῤῥέτω. Vid. Lys. 129. 

677. Suid. “Ὑπερεπυππάζοντο: fo. χ᾽ ὑπερ--- 

680. leg. πέπραγας [sic. MSS. 4.] 

683. fo. δόλοις et ῥήμασιν ϑ᾽ [sic MSS, 2.] 

690, lege pe μορμών: sed Eustath. [/t. 5. = 1204, 
Bas. necnon Suid. V. Afogue] poguw τοῦ ϑράσους i. 6. 
εὖ τοῦ [vel φεῦ τοῦ] ϑρ. 

69%. fo. περιεκόκκισα. At Suid, —xvea in ᾿Απεπυ-- 
ῥάρισα. 

_ 697. leg. ipa δέ γ᾽ ἣν μή σ᾽ ἐκπίω. 

᾿ γι. leg. age" ὥσπερ [sic Dawes. et MS.] 

718. Suid, in Πρωκεὸς | habet εοὔτόγε. voluit, cre- 
do, τουτογὶ (MS. Rav. τοῦτό τι. unde Exmsiesvus ad 
Acharn. 108. in Auctar, rovroyi.] 

923. leg. Onpaxtdcov: vid. 820. ubi tamen δϑημακί- 
διον 2dam producit. an legend. αὐ ᾳίλεατον δημίδιον. 

73g. leg. ὑποδραμων τοὺς ἐκ πύλου. Vid. Nub. 186, 


1198. (sed melius Br. ὑποδραμὼν τους ἐν πύλῳ 6 
Scholiastae verbis.] 


_ _ 748. fo. ὡς τὸ πρόσϑε: vid. Nub, 595. Ach. a4. 
[sic Brunck. tacite post Casaubonum,] 
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753. στρ. 852. ἀντιστρ. 

754. φρονεῖν. καὶ λόχους Suid. in Νῦν. 

756. fo. εὐμήχανος πορίξειν cf. Eccl. 256, πορίζειν 
εὐπορώτατον {sic Brunck. collato Aesch, Prom. 59. 
δεινὸς γὰρ εὑρεῖν.) 

757. ἔσει. leg. ῥεύσει: ut πολλῷ ῥέοντε [cetera le- 
gere nequeo. At cf. Polluc. ἀν. 21. πολλῷ ῥέων. 

Ibid. Cf. 428, 

758. Suid.in n δελφὶν habet προσικέσϑαι cov [etsicRav.] 

760, leg. τῇ δεσποίνῃ μὲν ᾿“ϑηναίῃ. 

975. lege χαρισοίμην. [ita Brunck.] 

778. dele ἐν: vid. 1551. Ach. 697. Thesm, 815, 
Epigramma apud Suid. in ZJorxtin στοά. [sic quoque 
Brunck: collato Critiae versu apud Athen. p. 28, C.] 

780. leg. τῆς πέτρας vid. 751. 

784. leg. ὡς τοῦτ᾽ ἐστιν τοὔργον. 

789. leg. ταῖς πιϑάκναισι [sic Dawes. et MSS.]. 

790. γυπαρίοις. Etsi praeter Scholiastem Hesych, 
et Suid, hanc lectionem agnoscant, tamen eas inter- 
pretationes ex solo hoc loco profluxisse credo, ‘et lego 
Kai γυργαϑίοις καὶ πυργιδίοις: certe cum πιϑάκναις 
convenit, an leg. Καὶ καλυβαρίοις. 'Καλύβας in illa 
parte memorat "Thucydides. 

790. leg. éleaipes. 

794. ἹΡοϑοπυγίζων Suid. et Schol. _Hesych. ῥαϑα- 
πυγίζων. 

799. leg. ἑρπάζης [sic MS:} °° 

800. καϑορᾶταν Suid. in ὋὉμέχλη. 

805. στεμφύλων. fo. σταφυλῶν vel καὶ τήἠμπέλῳ ut 
Pac. 556. Cf. et infr. 1297. αλλήλως ξυνελϑεῖν τὰς τρι- 
ἥρεις εἰς λόγον. 

806. leg. σαυτοῦ [ita aban 

818. mad’ οὑτοσί. lege nad’ ὦ οὗτος: vid. Vesp. 
1555, vel οὑτωσί. [sic Kuster.] an παύου οὗτος vel nave 
nav’ οὗτος. Vid. 915. Vesp. 57. 

(820. Olim voluit Bentl. δημᾶκίδιον ὧν. sed postea 
‘sententiam mutavit ob dicta ad v. 723.] 
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825. leg. χειροῖν [ita Brunck.] 

840, Suid. "Eyoi δὲ τοιυῦτον. 

851, κατασπάσαντες Suid. in ΞΒριμήσαιο. [et sic 
MS. Rav.] 

861. ὅταν: fo. of γ ἄν: 

863. Etymol. in “Eyzedug et Athen. vite p. 299. 
αἱροῦσι [sic MSS.} 

865, dele ye [sic Brunck.] t 
869. leg. ὅσων γ᾽ 
871. leg. τοσουτοῖ: [quod comprobaturus est for- 
8866. ξεν Κι] 

875. Γρύπον Suid. in Τρύετον. 

874. βινουμένους Suid. in Βενεῖν et Τρύττος: sed 
vad, Nub. 1099. 

877. leg. τηλικοῦτον [sic Brunck,] 

880. Suid. Τοιουτονί. - 

887. leg. gv δ᾽ οἴμωζ᾽ ὦ πόνῳ πόνηρε. 

888. “ἰβοῖ" Οὐκ ἐς κύρακας: ut αἰβοῖ sit extra ver- 
sum, ut φεῦ et similia: sic Av, 1542. Dé πύνῳ πό- 

γηρε. vid, Vesp. 464. Lys. 350. et Hesych. 
: 5. fo. καὶ tocre 7 ἐπίτηδες [et sic EvMsLerus 
Edinburgh Rev, No. 97. p. ὃ). * 

By. leg. τὸν σιλᾳίου. 

895. leg. τοῦτ᾽ εἶπε Κύπριος ἀνήρ. Suid. Κύπριος 
ἀνήρ: "γὼ dele καὶ [voluit quoque Bent). fortasse καὲ 

deleto] πρὸς ἐμὲ τοῦτ᾽ ἀνὴρ Κοπρεαῖος εἶπε. 

905. fo, ὀφϑαλμίω. 

.9:7: An leg. δετῶν a δεταὶ Ρ̓ λαμπάδες δᾷδες. Suid, 
in “Tgednréov habet τῶν δᾳδων καὶ a ἀπαρυστέον τῶν κρεῶν. 
fo.. τῶν δᾳδίων vel δαλίων. Vid. Suid. in Aahov et 
Pac, 950. [ubi Bentl. reposnit δάλιον e Suida in Vv. 

_ 965. Suid. Σμηκίϑην [et Ruster.] 

ot. leg. τοῖς ἀφιξομένοισιν ἐπτὰν κλ- vel τοῖσο 
δεῦρ ἀφικνουμένοις [sie Hermann. de Metr. p. 252.] 

977. γένουθ᾽ Suid. in Δοίδυξ. Scal, - ᾿γένεϑ᾽ [et sic 
Hermann. 1. c,] 

979. lege duo cum Suid, [sic MSS.) 


\ 


᾿ 
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937. λαβεῖν Suid. in Ζωριστί. 

992. lege dwpodoxer? ut Suid. in “ωρισεί: sed 
—xnorl in Τὴν “«ωριστὶ [et sic MSS. 5.) ᾿ 

996. Vid, Ran, 1211. ᾿ 

Ibid. κεβωτόὸς: vid. Vesp. 1051. 


1006. f¥orrasse Bentl. περὶ ἁπάντων πραγμάτων 
delere voluit: sed mentem ejus non satis bene 


video.] 
1019. leg. ᾿Ερεχῦ εἰδεῖ xodosoig, 
1025, leg. δῆτ᾽. [olim d7.] 

. 103g. leg. ἔφραζεν, Vid. 1045. [sic Brunck.] 
1088, lege μοι ᾿δόκεν vel μου δόκει vid. 997. 
1092. Suid. ᾿“ριβάλλφ. 

1115. πρός τὲ τὸν Frob. et Suid. in Εὐπαρά- 


7ωγος. 
1125. ταπεινῶσαι Suid. in Βρύλλων e gl. 
2128. ποίοις Suid. in Πυκνός. Ων 


1139. Froben. περιεύχομαι. ΑἸΔιπεριερχ — et Suid. 
in V. 
1160, leg. εἰ ᾽γὼ [Conferre poterat Bentl. 175. et 
Av. 178-] ᾿ ¢ “ 
1175. ᾿Οβριμοπάτρα Athen, p. 94. E. 
1202. leg. ov γὼρ ἀλλὰ [Mentem Bentleii non 
intelligo: vid. ad Nan. 105.] 
1215. leg. ὅσων [sic Reiskius et MSS. 5.] 
1227. lege οὗ ᾿δίησέ μ᾽ [sic Buansivs in Month- 
ly Rev, Feb. 1996.) 
1257. Ald. κλέπτων recte. [sic MSS.] 
' 1249. Ovy? μᾶλλον vice οὐκ ἂν Suid. in Οὐχί. 
In Alcest. 180. hodie habetur οὐκ av. Ὁ 
1255. ἔσομαε Suid. in’ Mavdg. [sic Porsonus in 
Maty’s Rev. = Misc. Crit. p. 35.] 
1265. Ald. Θόμαντεν sed in Schol, Θούμαντιν ut 
alibi vid. Schol. Av. 1406. Θούφραστος [Vesp. 1505.] 
Θουκυδίδης [Ach. 705.] [Adde Θουφάνης Eq. 1100.) 
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_,- Ibid, τὸν ἀνέστιον Suid. in’’ Aréoreog. ᾿Θούμαντις. 
Avoforoatog [et sic Rav.] 
oi 566: λυπεῖν Suid. in Avo—: λιπεῖν in Aveo — 
et Gour— At ἐς Avolorgeroy non convenit cum 
1268. lege ϑαλεροῖς et [in antistrophico] 1294, 
ay ὅμως (MSS. ἀλλ᾿ ὕμὼς teste Brunckio.] 
“" χχξρ, Mave dvs lege’ Πυϑῶδ᾽ ἰών: vid, Av. 188. 
ἐέναι -- Πυϑῶδε. ε 

1272. «Δοιδορεῖσϑαι Suidas, vid. Pac. 57. sed dose 
δορῆσαι in Lys. 1150. 

31275. Suid, Ὅστις οὐκ. 

1279. fo, ἠχϑόμην. ; 

1282. Steph. Bysz. Χασσώριον. lege simplici σ. 
non oo: ex lege metri et ordine literarum. sequitur 
vocem Kacrwiov. Scribe ergo hic ᾿Εν Kaowglocos. 


Suid. Kasowgos. Idem tamen Αασαυρίοισι. Hesych, 
utrumque et Kacavgeiow εἰ Αασωρεῖον. 


1286. lege οὕποτ᾽ : ut Suid. in Πολυμνήστεια. 
1391. lege φασὲ μὲν γάρ. 
1300. fo. Χαλκηδόνα: cf. 174. et vide Palmer. 
1508. lege ᾿4ϑηναώοις --- doxei. , 
. 3. Φ , ᾿ »» 
κεῖ ani foe ἂν Walch. ta Hips, ΤΣ τ tty 
456. et 852. ᾿ 


1521, forte ποίαν. ὀ σκεύη [sic spatio interpo- 
Sito] χοῖος γεγένηται. 

1524, lege ταῖς φαινομέναις ταῖσδ᾽.., 

1529. leg. τεττεγοφόρος καρχαίῳ vel — φορῶν ἀρ- 
χαίῳ. . ; 
1331. lege τοῦ Ἡαραϑῶνι. vid. Ach, 697. 

1535. Olim’deleverat γὰρ: mox adscripsit “Im~ 
mo lege γὰρ et of ideas.” 

1536. Ald. ἦν. 

Comm. in Aristoph. T, VU. P. 1. Hh 
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154g. leg. τοῦτ᾽ [aliter Elmsleius: aa Acharn. 178: 
in Auctario.] 


1367. μετεγγραφήσεται Suid. in: ᾿“Κυτάλογος. [sic 
. Branck,] 


1578. Scal. hune versum obelisco jugulat, . [Vid. 
Schol.] 


1389. leg. ἔλαβες αὐτὰς [ita Branck] 


_ 1590. lege σύ ye vel ot μὴ [sic MSS.] vel μὴ 
ὀυλλάβης. ἢ 


ANNOTATIONES IN PACEM. 





1. Suidas vv. alge et αἴρειν p. 657. 

5. Lege dx “pees; 
17. εἶμι περιανέχειν Suid. ν΄. ἀνελία, ὑπερέχειν in v, 
18. συλλαβὼν Suid. v. cvrila. Ὁ 

1g. Suid. ἐς κόρακας. ubi ms. σαυτόν γε. τὰ ed. 


28. Suid. γογγύλιον. 
Bi. μηδέποτ᾽ Suid, v. ἐρείδειν. 
52 ἕως σεαυτὸν ἂν Dawes, Mise. Crit. p, 279. 
Citat tamen vulgatum ut exemplum τέως ἕως con- 
junctorem Priscianus XVIII, p. 1206. Sed locum 
‘omittit Priscianus Aldi f. 241. a. [Schol. Plato- 
nis Rubnken, p. 85. [τέως] ἐν τῇ Lionwn εὕρηται ἐντὲ 
“got ἕως. λέγει δὲ ὃ ἱπποκομῶν τὸν κανϑάρον, "Ερειδε, 
μὴ παύσαιο μηδέποτ᾽ ἐσθίων, Τέως ἕως αὑτὸν λάϑης 
᾿διαῤῥαγείς. Unde liquet confusas esse duas Ἰδοιϊό..- 
nes, are σεαυτὸν, et ἕως σεαυτόν. Dobree in Ad- 
is. 
58. καὶ ante κάχοσμον om. Suid. βορόν. 
42. Καταιπάτου Pauw. ad Theophrast. Charact, 
Ῥ 82. 
44. Suid. δοκησίσοφος. 
47. ig Kitova Suid. aivécreran εἰς Suid. ed, ms, 
48. ἔσϑιεν (i, 6. ἤσϑιεν) Palmer. Exercitat. p- 745. 
» 5g. μὴ ᾿κκύρεε ex Suida v. κόρημα Kuster, ad 
Hha 


΄ 
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Suid. II, p. 549. recte, et ita Eustath. in Homer. 
Nliad. Ν. p. 951, 1. 42. ed. Rom.=g2g, 41. Bas. 
κόρει Suid. ms. 

61. ποϑὼν pro nod ἡμῶν Suid. δρασείεις. 

62. céavrov) sic Suid. ms. λήσεις» 

66. αὐτὸν recte Ald. 

68. Monstrose Suidas V. ἀναῤῥιχᾶσϑαι Pro κλιμά- 
mia exhibet xa? μακρά. Similiter corruptus idem v. 
βαάξ. μαλακός. Lege Brats μαλακὸς, ut recte in sua 
serie infra legitur. Georg. Lecapen. ἐπεμερισέαις 
MSS. fol. 55. b, τὸ δὲ ὄνομα ὃ βλὰξ δηλοῖ τὸν ἀβὲλ- 
τερον, καὶ ἀνόητον, ὡς ἀπὸ τοῦ μαλάσσω μαλάξω, μαλαξ. 
καὶ ἀπὸ τούτου βλαξ. Wade Ruhnken, ad —_ Lexi- 
con p. 44 

69. Suid. ἀνεῤῥιχῶντο. (Holescneities; πρὸς τὸν 
οὐρανὸν Philemon Lex. p..149-” Dobree in Ad- 

. dendis.] 
73. Alibi confert Porsonus Valck. ad Phoen. 28. 
Dobree in Addendis.] 

84. πρὶν av ding) ἴω ἐδίσης. Vide ad Eccl. 65. 
Vulgatum citat Ruhnkenins ad Timaeum Ρ. “107. 

87. εἰ δὲ ποιήσοις] ποιήσεις edd, Ald. Kuster: 

᾿ 88. Virgil. Ecl. VII. 55, Plato Phaedro: ab Hoo- 

evenio ad Viger. p. 198. ed. Herman. citati. Soph 

j- 660. El, 458. Platonis locus est T. ITT: Ῥ. 2 τὶ 
Β. Hst. 198, 49. Bas: 2. 

_, [95. τί μάτην οὐχ ὑγιαίνεις. Sophocl. Aiac. 622.. νὸ- 
σῶν μάταν. ubi Hermannus, ,,uarny νοσεῖν est temere 
morbo corripi i. e. delirare. Aristoph. Pac. 95. 
κί mérerg τὶ μάτην οὐχ ὑγιαίνεις ; quem locum male 
intellexit Brunckius.” Interpunctionis correctionem 
periclitatus erat Zeunius annotatione ad Vigerum 
p. 453., notatus ab Hermanno ibid. p. 796. Din- 
dorf.} 

106. μὴ ἡ καταγ. μή σοι [ex cod. Vat. Pal.] ed. Kuster. 

106-2. Suid. yeapouas 

117. ef te φιλεῖς Dawes. Misc. Crit. p. 299. ' 

138. Pro ᾿ἄχϑομαι ὑμῖν, οὐκ ἔχω εἰπεῖν oa: ν 

δοξάσαι. οὐκ ἔχω εἰπεῖν Snid. ms. ed. “ 
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Ὑ10., δ᾽ et δὲ om. Suid. in ψακάς, deinde wexag 
ἢ ms. et ψεκάζει licet ordo alterum postulct. 

122, De hoc loco vide Kuster, ad Suid. 1, Be 
237. ν. xavdudoc. 

123, Citat Harpocration v. Zogue. 

155. εὐφραίνου Suid. ms. τραγικωτερορο. 

180. Ad Hec.-1010. 


142. Rescribe ex Suida.v. πηδάλια et Athenaco 


XI. 11. p. 488. metro flagitante τὸ dé) πλοῖον. τὸ 
πλοῖον ἔσται Kusterus citat ad Suid, II. p. 596. τὸ 
δὲ π. & ναξιουργὲς. Suid. ms. πηδάλιονν Vide Ad- 
verss. p. 129. 

144: Secunda in Tespaet ‘corripitur... sig. Ajdov 
ἐλϑεῖν ἠϑέλησ᾽ éx Τιεεραιῶς Criton ἃρμᾷὰ Athen. IV. 
22, p. 175. C, Alexie ibid. p. 562, Ceterum for- 
ma nepatt, quam habent editiones, certe tres pri- 
mae cum Kustero, Brunckio, et "Invernisio, re- 
centiorum Graecorum esse videtur. _Eam Hesy- 
chio v. Za e MSto restituendam censet: Porsonus, 
De Πειραὶ εὺς vide Gaisford. ad Hephaest. p. 216. 
et adde_ Philisci_versum apud Holsten. ad Steph. 
Byz. Salmas. ad Solin. p. #25. -1, Cy ὁ Πειραιεὺς 
κάρυον μέγ᾽ ἔστε καὶ κενόν. [in Jacobsii ‘Anthol. Vatic, T. 
Il. p..445. Dobree in Addendis.] ; 

154, χρυσοχαλενῶν ms. Suid. in ψαλλίοις. ψαλέων 
sic bis ms. ἃ simpl. scil. 

162. L, ob metrum σίτων, Huc vero respicit 
Suidas vi ἡμερινῶν. Sic apud Suid. ν΄, λασίοες ἀδὶ 
citatur Sophocl, Philoct. 185. ϑηρίων͵ egitur pro 
ϑηρῶν. σιτίων Suid, ed. ms. ηἱμερενῶν. 

_ 165, ἀπολεῖς} ἀπολεῖς μ᾽, ἀπολεῖς ed. Kuster. [ἀπο- 
λεῖς ἀπολεῖς cod, Vat. Pal.] [ἀπολεῖς μ᾽, ἀπολεῖς 
ae Trach. 1008. Dindorf.} 

181-92. ὦ βδελυρὲ Suid. v. μιαροὶ. - Sed. μιαρὲ 
ms., ut i in  alatoag ubi citantur 181-5... 

‘  [181. Vide Porson. i a p- 55. - Dobree in 
Addendis,} 

184. ἔστ᾽ ὄνομ᾽ Suid, 185. π, γένος τίς φ. et tae 

ρώεατος ms." . 
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188. ἐστὶ coe μιαρώτατε ms. 

189. ἀϑμωνεὺς Suid. me. 

191. 60 pro oge ms. ι 

392. δειλακρίων) ut ed. Suid. ms. 7, 6. δειλακρονέίων. 

184, Repone ex Suida v. μιαροὶ, probante: ibi 
Kustero, ob metrum, ger’ ὄνομ᾽, 

187. ἐστ ὃϑ᾽ ὡς οὐκ vel ἐσϑ᾽ ὅπως οὐκ Dawes. 
Misc. Crit. p. 280. rg posterius exhibet Suid, 
Ve. μιαροέἕ. Opusc. p. 52. 

192-3. Omnia Trygaeo tribuit Suidas v. yli- 
σχρὸν, probante ibi Kustero. Aliter v. δειλακρίων» 
ut videtur. 

198..rovgavod in notabili Comici loco apud 
Dion. Chrysost. LX1V. p. 596. de quo egregia dat 
Porsonus Opusc. pp. 228-51. 

202. καμφορέδια] καμφορείδια Dawes. Misc. Crit. 
p-. 204 Vulgatum Suid. v. 

319. ὁ γοῦν edd. 1525. 1547.] ὃ γὰρ ed. Ald. 
Junt. 1515. γοῦν Suid. ed. ms. sued. "ἢ" 

226. παρασκευάζετε Ald. Junt. 1, 2. 

250. καὶ τρίβειν Suid. v. @vele, post θύελλα se. 
et schol. ad. Vesp. 929. unde sumsit Suidas. . 

258. καὶ τοῦ πολέμου καὶ τοῦ βλέμματος] Dele po- 
sterius τοῦ οὐ metrum, [Antea in ed. Porti Por- 
sonus, ᾿ 
(ὅσον κακὸν) καὶ τοῦ πολέμου τοῦ βλέμματος. 

Sic Brunckii membr. et Rav. ut yideturs (τὸ βλέμ-- 
 poxog, si Inv. fides.) Dobree in Addendis.]  ° 

242. πολλωδεκάκις ἀπολεῖσϑαι σή. Suid. ms. πρασεαΐ. 

245. Adverss. p. 242. [Memini Porsonum pro- 

bare e schol. db Méyaga, Méyag’, vig. Neque ἐπιτρὶ- 
5 08 neque ἐπιτεερίψομαν se legisse recordabatur 5 
ubitanter proponebat ἐποτριβήσεσθ΄. Aliquando co- 
tabam, énurérgigd’ εἰς αὐτίκα, ut 365—%. Dobree 
wn Addendis.} 


250. διακναισϑήσεται) διαλυμαίνεταε Harpocrat. w 
Keio. 


258. Hesych. ἄκμονα. ἀλετρίβανον. Κύπριοι... 
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260. παρ᾽ dbqvaler} ᾿“ϑηναέους edd. Ald. Kuster, 
264. ye, 268. ὁρᾷς, ef 281. κακὸς auctore Ra- 
gennate ejicit, et 268, 28:1. — oe Porsonus 
ud FE. Maltby Thes. Pros. ΔΕ Atque jta 
Hermanus apud Seidler. de ochmiacis Ρ. 59% 

270. nowv Suid, me, ἐν, δέοντι. 

276-8, Suid. T. 1. p. 108. ν. ἀλλ᾽ εἴ τὶς post 
ehelzns. 

200. Ridet peregrini hominis barbariem, ut recte 
hotat Dawesius Misc. Crit. p. 250. Quod Joan. 
Bartohiim, utcunque hebetem, mireris fugisse ad 
Sophocl:* Oed. Col. 1006. τέρπομαι] εὐᾳ ραίνομαι 
Suid. ed. ms. νῦν τοῦτ᾽. : 

509. ἐκζωπυρίσετ Entorcvgrjaee’ ed. Kuster. Schol. 

$11. Citat Suidas v. ἔχοντας. 

512, Recte Ravennas, εὐλαβεῖσϑε νῦν ἐκεῖνον τὸν 
πατωϑὲν Κέρβερον. Porsonus.. 

515. οὔτοι) οὔτο edd. Ald. Kaoter. 

517. Bons] βολῆς Ald. 

322. διαφϑεΐρετε] L. ex ed. Ald. διαφϑείρητε. ᾿ 

545. In margine ed. 1532. \ evfagieas videtur 
Suidas in v. logue. 

545, εἰ γάρ μον γένοιτ᾽ ἰδεῖν ταύτην τὴν ἡμέραν ποτέ] 
τὴν ἡμέραν ταύτην Ob metrum, ut et εἴϑε ᾿ς εἰ γάρ. 
Vide Opusc. p. xem. 345-59. et 584-9 on 
quomodo 6lim dictabat Porsorius : 

ΣΤΡΟΦΗ͂. 

1. εἰ γὰρ ἐκγένοιτ᾽ ἰδεῖν τὴν ἡμέραν, ταύτην ποτέ. 

4, olla’ γὰρ ἀνεσχόμην 1,2 ° . 
- 5, πράγμαϊά τι καὶ στιβάδας. ὡς ἔϊαχε Φορμίαν. ι 
Ὡς κυύχέδ' ἂν HB εὕροις δικαστὴν δριμὺν οὐδὲ δύσ- 

Ἀδλόν, 
5, οὐδὲ τους τρόπους ye δήπου σκληρὸν ὥσπερ χαὶ 
προτοῦ" , : 
_ 8, ἀλλ᾽ ἴδοις νεώτερον 
J. ὧν πολὺ, χάπαλόν μ᾽, ams 


8. αλλαγέντα πραγμάτων.". 
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9, καξ γὰρ. ἱκανὸν χρόγον an= |...) 

10. ὠλλύμεθα καὶ κατετε-- ce 

11. τρίμμεϑα, πλανώμενοι Υ 
12. ἐς Λύκειον κακ “υκείου ξὺν δορὶ ξὺν ἀσπίδι. 
15. ἀλλ᾽ O,te μάλιστα χαρι- 
14. οὐμεϑα ποοῦντερ, aye 
15. poate, o2 γὰρ αὐτοκράτορ' : 

16. ether’ ἀγαθή τις ἡμῖν τύχη. a 
1. εἴ “γὰρ μοι γένοιτ᾽ ἐ. ταύτην τὴν ἡ. Ie Ald., : εἰ γὰρ 
ἐκγένοιτ 2, ταύτην μὲ τὴν ἡ. π. Ravn. 2. ἠνεσχόμην 

ld. 3-5. Ita, Ald. Nescio qui I Porsonus. 6-33 
ἀλλ᾿ ἁπαλόν γ᾽ ἄν μ᾽ & καὶ πολὺ “ψεώτερον.- an, did. 
20. ἀπωλλύμεθαν ut hie, tres primae. Tac ite, sed 
recte, ut opinor, anodk. Kusterus et Brunckius. 
κατατετρίμμεϑα omnes, (κατετριμ. Rav. quod -vel ex 
nazar. vel xarer. depravari potuit.) Ut dedi, Por- 
sonus ; incogitantia fortasse mera, 12. σύν. ὃ, σὺν 
ἀσπίδι te Ald. sed re om. Rav.. Vide, V-esp. 1076. 
14, ποιοῦντες Ald. 

556.. ἀσπίδι sine re Suid. “el ms. σὺν δορί. 

362, χαλλικῶν Suid, ms, πονηροῖς. et sic (ὁ καλ- 
λιφῶν om.) quater. In Callim. ϑειόγενε------καλλικόωντος. 

[364. 1 νν}}} venture an amendment: _ 

Ἑρμῆς yoo av, μὲ περιποιήσεις οἶδ᾽ ὅτι. 
κλήρῳ seems to be a . gloss which, has crept into 
al text. ᾿ “Iohn Seager in the classic. Journal N. 

Ρ. 718.) 

367. ἄλφιτον Suid. v: éanoly. ἄλφιτ᾽ ms. 

575: ἐ 11 εἰς Suid. doayuy. 

579. ὑπὸ τοῦ δ. Suid. ms. rerop.. Sic δᾶ, Med. 
tov-om, Kust. Vide ape: ad £Foup.. p. 497. 
{Actum agit, tum in,hoc loco, tum in Menandro 
Suidae v. @ μέλεε, Augustus Meineke, Cur. Crit. p. 
16. quod et alibi saepe ei contigisse ostendit Vir 
Doctus, Classical Journal; N. XXXIV. p. 506-510. 
Addo locum ex ejus Quaestionibus Menandreis , p- 
10. “Alia ex aliis ecriptoribuis ἘΠῚ tetigi Cur. 
Crit. p. 55. quibus Pjutarchum addas licet, Vol. 1. 
Ῥ- 156, “Cor. ubi integrum habes Solonis senarium, 
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ab interpr. non animadversum, ideoque ἃ Brunckio 
cum aliis quibusdam neglectum, ~“Neque. desunt ἢ 
contrarii erroris exempla, cujus generis latent ad- 
huc multa apud Athenaeum,. velut. lib. I. p. 8. et 
VI. p. 230. ubi gaudebo si qui in eadem nobis 
cogitandi vestigia inciderint.”. Etsi_ nimis ini- ᾿ 
quum, aut potius ineptum est, sicubi duo critici 
in eandem cogitationem inciderint, statim in altéro 
fartum suspicari, Nescio quid peecati portat haec 
purgatio. . De p. 8. obscurior res est, Vix igno- 
rare potuit Meinekius, a Porsono Adv. pp. 45—6. 
Amphidi restitatum esse versum, ἀσύμβολον κώϑωνα 
Hy. παραλίμπανε. In Eubuli loco praetermigsa esse. 
a‘Grotio Exc. p.. 659. ista, ὅν qgaae mae κληθέντα 
εἴς, monet Schweighaeuserus. Mihi oborta, est te- 
nuis qunaedam suspicio, Machoni_tribuenda esse., 
Sed illuc redeo; forsan dicet Meinekius se de tertio_ 
loco agere, nempe de his, ὠγαθὸς av πρὸς ayadoug 
ἄνδρας, etc. quae sane si quis Cratino ademta ipsi 
Athenaeo assignet, non valde repugnabo. Sed in 
250. omnia, quantum video,, apd Schweig-- 
haeuserum rectissime distributa...-An hoc vult vir 
doctus, verba οἶδα δὲ κἀγὼ etc, in antiquis editioni- 
bas..Alexidi. male ‘continuari? Atgui id suspicatus 
est ipse Casaubonus, plane docuit Porsonus Adv.. 
p. 78. Quare exspecto quid rei sit; et begat 
si causam ostenderit Meinekius, quominus Schutziis, 
et Fiorillis accenseatur. Dobree in Addendis.] 
584° -- ANTIETPODH’. ». 
1. XO. μηδαμῶς, ὦ δέσποθ᾽ “Eouy', μηδαμῶς, μὴ, 
μηδαμῶς, ie 
2. εἴτο κεχαρισμένον 
5.. χοιρίδιον οἶσϑα παρ᾽ ἐμοῦ ye κατεδηδοκωὼς, - 
. & τοῦτο μὴ φαῦλον νόμιζ᾽ ἐν τουτωΐ τῷ πράγματε-, 
δ. ΤΡ. οὐκ ἀκούεις ola Θωπεύουσί᾽ σ᾽ ὦ “vat δέτι' 
σποταΐ : 
6. XO. μὴ γένῃ παλίγκοτος 
7. ἀντιβολοῦσιν ἡμῖν, 
_ 8, ὥστε τήνδε uy λαβεῖν; 
εὐτν Qe ἀλλὰ χάρισαι. φελαν- ©. 
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“10. ϑρωπόταξε ‘kai μέγαλο-- 
11. δωρότατε δαιμόνων, 
~ 432. εἴτν Πεισάνδρου βϑδελύττει τοὺς “λόφου; καὶ τὰς 
ὀφρῦς" 
15. καὶ ae ϑυσίαισιν ise 
. χά, ραῖσε προσόδοις τὸ μεγά-- 
15. datos διαπαντὸς 
16, δέσποτ᾽ ἀγαλοῦμεν ἡμεῖς ἀεὶ. 
1... 3. 5. supplevi ex Aldo. 4. νομίζων ἐν τῷδε τῷ 


xi. Ald. νομίξζον (sic) Junt. 1515. Ut posui, βογϑβο-" 


mus, partim ad Brunckii mentem. 6. παλίγκοτός τις, 
et #. ἡμῖν ye. Ald. Utramque’ voculam om. Rav, 


et MS. Brunckiz:. 8. τόδε Ald. Junt. 1515.. τήνδε. 


1525. 9. χάρισ' ἢ φ. Ald, 12, εἰ news. Ald Junt. r5i5, 


εἴτε 1525, schol. et MS. apud Victorium. 16 ἡμεῖς" 
om. tres primae, non Ravennas. Vide Porson.’ 


ad Toup. p. 496. Utrum e Vaticano enotaverit 
Kusterus, nescio. Sed etiam tacentibus ejus notis 


MSS. crederem eum, ut alibi; secutum esse. MSti» 


auctoritatem. 
τ 38g. reg et ye om. Suid. ed. ms, παλίγκ. 
300. τῶνδε codex Vat. Pal.) ; 
‘994. rug Suid, ms. Πεισάνδρου. 


“ 897-8. πλαὲς ἐδία Tare ¢ o} morve a. ἡμεῖῤ ‘get Suid, ! 
ν΄ ᾿ἀγῆλαι. δέσποιν᾽, ἀγηλοῦμεν Schol, ad Euripid. Med. ° 


1028, satis mendose. Haec et praecedentia’ quasi ex 
Nubibus citat Etymolqgus M. v. ryfias, ubi MS. 


Dorvill, teste Porsono omittit Νεφέλαις, οἵ dat- 


προσόλοις. Paulo ante in Eupolide idem προαα-- 
jou’ ἐπελϑόντες. Vide A pend. ad Toup,.p. 496. 
ipuse. p. 187, 1. 15. et “ἢ nda p. 392... 

405. In adversariis, ἐπιβονλεύω cum infin. Plato 
Hipparch., p. 5)8, 27. Ald, Demosth. Mid. τ; 118, 
25. sci. oa Taylor. = 542. ult. Reisk. qui in indice 
alia exempla dat. Vide Porsonumad Hecub: 1161. 
ps 77. ed. 1808. ἐπιβουλεύονταε MS,. apud Victorium, 
in Thierschii mei Act. Monacens. Fasc. III, p. 403. 


414, παρέτραγον Suid. vv. ἑρματωλία. nagérgayov. — 


Eadem permutatio accidit in Anaxandrid. apud Athen. 
I. 45. p. 34. ubi lege ἐντράγητε. Repone itidem ἐν-- 
τραγεῖν ἣν ἐνερώγειν in Antiphan. \apud: Athen. "Ἢ. 
15. p. 56. et exsurgent duo eenarii....Ubi ex. emenda- 
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tione Rubnkenii ad _Timaeum p- 156. pro ὦ legen= 
dum est ov’, i. 6. ova, sorba. παρέτραγονοτα. Suid. ms, 
41g. Lege dunéie’. Lexicon . Sangerman. MS. 
Bekker, Anecdot. p. 91. Avswrigov: καλοῦσιν “9η-- 
wow ἀντὶ τοῦ τὸν ναὸν σωτῆρος Atos, ἔστι δ᾽ ἀττικὸν 
τὸ σχῆμα" “υπολεεῖα [Arno dru Bekker.) γοῦν καλεῖται 
ἑορτή. καὶ “Τυπολιώδη φησὶν ᾿»Ἱρεστοφάνης. Θουκυδίδης 
δὲ Διάσια καλεῖ τὴν ἑορτήν. In Nub. go. recte deno- 
λεώδη @ MSS. Brunckius, E marg. ed. 1552. 
425. σπένδειν] σπένδων Ald, 


441-2, Lege partim ex Snida v. ὀλέκρανον cum 
Kustero, παύσαιτ᾽ αὐτὸς -- ---ἐξαιρούμενος. Sed nunc 
video yulgatam lectionem omnino servandam. Vide 
ad Acharn, 250. 

440. δὲ om. Suid. ms, ὠλέχρανον. βούλεται elvaw 
Suid. ms. 

441. μηδέποτε παύσασϑ᾽ αὐτὸν ὦ διόνυσ᾽ ἄναξ] Sic 
δὰ literam ms. sed in loco ‘priori παύσοιτο: ! 
442, dex. ms. ἐξαιρούμενον ms. loco secundo. 

446. δορυξόος Suid. in v. et mox ἦν ἐμπολῶν. δορυξὸς} 

sic bis Suid, ms, inv. et mox ἵν᾽ ἐν πολλῶ, 
ὶ [454. ῥὴ bis cod, Vat. Pal. (ante τοίνυν scil.)] 

457. κάλοις ed. Kuster, κάλως͵ ed, Ald. Schol, supra 
425, hic i. 6. in 1547. et in Ald. χάταγε τοῖσεν κά- 
dog] κάταγε τοῖς Suid. ms. scil. in ὀγκύλλεσϑαι, ubi 
κάταγε τοῖς κάλοις edd. Med. Rust. 

ad Alibi citat Porsonus Wass, ad. Thucyd, V. 

Dobree in Addendis.] 

ΤᾺ οὐχὶ οὐ £.] οὐ omittit Ald. ὀγκύλεσϑ᾽]λλ Suid, 

ve 

470. agunlmre Suid, ἐξαρτήσαρ. κἀπεμπίπτω ms, 

474. εὖ οἵδε ed, Ald; Kuster. probante Toupio 
Cur. Posterior. in Theocrit. XLII, 15. [ed οἵδε codex 
Vat. Pal.] 

— 480-1. Suid. γλεσχρόν. 

495. Opusc. pp. xcrr. 24, 

507. λαβωμεσϑ L. λαβωμεϑ᾽ ob metrum, 

508. ye roe} γε δὴ Ald. et Junt. 1. ταὶ ἃ. 

520. of χεωρ)οὶ} νῦν of eds Kmster. ex interpola~ 


. 2 , 
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tione Porti, of τοῦ Br. ὁ MS. cui accedit Ravens 
nas. ‘ 

$12. καὶ μὴν ὁμοῦ ᾽στιν ἢδε Scholiastes ad Eq. 245. 
indicante et probante Ti. Hemsterhusio ad Lucian. 
Dialog. Mortuor. XXVI. p. 445, et post eum Tou- 
pio Cur, Noviss, in Suidam p. 111. ἤδη ex MS, come 
memorat ibidem Hemsterhusius, Vide as 
ad Toup. p. 504. [στιν ἤδη (sine ἔγγυς) codex Vat. 
Pal.]} : : 
515-4. ἐπεντείνομεν)] ἐπεντείνωμεν ed. Ald. Kuster, 

51g. Suid. βοτρνόδωρος. Η ἬΝ 

519-20. Paullo mendosius exstant sub Menandri 
nomine apud Stobaeum 55. Gesner. ubi π. λαβυιμ᾽ 
ἂν 6. Trincav. Gesn. Grot, cetera ut vulgo. avaka- 
Bore Suid. ms. pve. 
_ 535. ἐς ἐπινόν] Le εἰς ἐπνόν. ᾿ 

536. χοὸς Suid. in v. 

541. κυάϑους Suid. ms. ὑπωπιάζω. ubi mox Anol- 
λόδωρος φησίν. -ϑους ed. M. : . 

., ι548, δορυξὸν Suid. me. v.  ἐσχιμ. ubi δοριξὸν ed. 
Med. ga oa 

551. ἐς ἀγρὸν] L. εἰς ἀγρόν. 

556. ἀσμενός γ᾽ ἐδων προσειττεῖν βούλομαι τὰς ὠμπέ- 
λους. Lege ἄσμενός σ' idwv. Vide infra 8699. Eur.’ 
Ion, 1458. Sic membr. et forsan Rav. 

558. ἀσπάσασϑωι ϑυμὸς ἡμῖν yoo ἐπὶ πολλοστῷ χρό-- 
Ψῳ} πολλοστῷ χρόνῳ Menand. Misogyn. aped Priscian. 
XVIII. p. 1:9% quod non debuit a ἢ, Bentleio 
(Emendat. in Menand. p. 52.) solicitari. Jn mara 

fine edit. Basil. 1532. scribit, ἔστε pro γὰρ ént.ed. 

tust. πολλοστῷ χρόνῳ Menander Prisciani XVIIL. p. 
1193, 50. πολλοστῷ ge, Cratinus Junior Athenaei ΧΕ. 
p- 460. F. πολλοστῷ. μηνὶ Aristides HI. p. 270. <= IT, 
p- 163, 13. Jebb. Alibi addit Demosthenem c. Ti- 
mocr. p. 761, 21. c. Eubulid. p. 1504,. 9. == 478, 
γι. 50g. 708, n. 24. ed. ‘Paris. De ‘Menandri loco 
vide Opusc, p. 250. Ceterum γὰρ ἐπὶ tres primae 5 
ἐστε tacite Brunek. Invern. - 

~ 662. In mang. ed, 1552. ἀγορασείρντες £. v. Scho). 
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ad Ran. 1100, Nempe ἀγόρασόν ts (sic). citat Athen. 
Ul. p. 119. Ὁ. - 

565. νὴ τὸν af ἡ γὰρ σφύρα λαμπρὸν ἦν ao’ ἐξοπλι- 
σμένη.} Omittit τὸν ed. Ald. Francofurt. Lege ergo 
γὴ Al ἡ σφύρα ye λαμπρὸν, vel 4 σφύρα yao ἦν ay 
λαμπρὸν ἐξωπλισμένη, i. 6. λαμπρῶς ἐξυπιλισμένη. (Vid. 
quae ego δὰ h, ]. dixi. In Hesiodi O. et D. 427. 
σφῦραν xe τάμοιο ἜΝ recte edidit Spohnius. Din- 
dorf.] Om. τὸν Junt. 1515, non 1525, Tum av Ald. 
Junt. 1515. ag’ 1525. 

567. ἢ καλῶς αὐτὼν] πῶς καλὼς αὐτὸν Suid, v. 
ἀπαλλαάξειεν, πῶς καλῶς αὐτῶν ms. 

575. παλασίων Suid. ms. in παλαάϑαι. : 

_. $82, Hine et ex Sophocl. Trachin.. 18. optime 
ἀσμένοις defendit Musgravius in Euripid. Phoeniaé, 
er Aeschy], Prometh. 25. Vide ad Phoen, 
1061. 

586-7. Praef. Hec. p. i 

599-600. Ad Hec. 1141. p-°72. | 

600-1. χρόνον; Ἤδη) yoovor.”Héde; Dawes. p. 283. 
sequente Toupio Cur. Noviss. in Suid, p. 68. 111. Ne- 
gant quidem hi Critici, adstipulante Valckenaerio ad 
Schol. in Eurip. Phoeniss, 1685. vocem esse Atticam 
ἠδὲ. Quod de Comicis verum est; de Tragicis non 
item. Vide Eorip. Hec. 522. Iph. Aul. 8:7. Here. 
Fur, 50. Sophocl, Scyth. apud Athen. IV. 2. p. 18g. 
Vide Adverss. p. 42. et ad Hecubae locum. [δέ, 
‘Vide Marklandum ad Iph. A. 812. Kidd.*ad Dawes. 
p: 5oo. (Myrtilum sive Eupolin ‘persanare conatus 
sum ‘Auctar. Porson. Opusc. p. 584.) In Eupolidis 
loco, de quo Gaisford..ad Heph. p. 277. et Meine- 
kius Cur, Crit, p. 58. κύεισόν τ᾽ 402 oqgaxov ni me 
fallit memoria, Porsonus apud Censorem, (Crit, 
Rev. March 1805.) Roberti Walgclo, Scarce Trans- 
lations. Dobree in Addendis.} ΡΝ - 

602. ὦ σοφώτατοι γεωργοὶ] ὦ λεπερνῆτες Diodor.. 
Sicul. XIL 41. probante We@selingio. [(Diodorum 
rage contulit Leopardus Em. V. 14. citatus a. Kids 

io ad Dawes. .p. 501, Dobree in Addendis.] 

εὐ 606;: Suid. αὐτοδάξ, . : 
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* Gog. ἐξεφύσησε yao) γὰρ om. Suid. ms. v. ἐξεφ. et 
ed. Med. ' ὦ Ξ 
“+ 615, ἥδε τ Dawes. Mise. Crit, p. 285. 
Gir. Suid. πολλὰ γ᾽ 9j. dowd. . 
. 622. Adverss. p. 254. 

626. Ad Phoen. 412. 

629-9. Ad Hec. 1161. p. 78. ᾿ 

; ἐγὼ “putevoa κἀξεϑρεψάμην Dawes. Misc. Crit. 
p- 284. 
*" 629. Pessime ed. Kuster. ex Ald. τὸν A/@oy. quod 
est, throwing the stone. cum oporteret, a stone. 
Lege ἐνδίκως (vel ἐν δίκῃ, ut supra 627.) ye δῆτ᾽ 
tna. τὸν om, Suid, ed. Aldov' βαλόντες Ald. ϑὸν β. 
ms. in κυψέλη ἐξμ. 

630. Accuratius forsan ἐκμέδιμνον. Vide acutissi- 
mum Tyrwhittum ad Euripid, Electr, 888, Brunc- 
kium ad Med, 1181. 

655. Suid. γίγαρτα. 

655. Suid. ἀσϑένεια. 

636. Suid. δικροῖς. 

639. Βρασίδα Suid. v. cetera corrupte.. Produci- 
tur autem prima syllaba, ut et Vesp. 475. quod igno~ 
yarunt Valckenaerius ad Euripid. Hippol. 31, Brunc- 
kius ad Theocrit. Idyll. VI. 11. not. ad Analect. 
Ῥ. 09. 
649, ἅττ᾽ ἄν διαβάλλοι] Lege ἅττα διαβάλοι,, prius 
ex ΕἸ. Christiani conjectura, posterius cum Scho- 
liaste. [Vide ad Lys. 508. Dobree in Addendis.] 

644. ἐβύνουν Suid. ed. ms, in. v, 

647. ὁ βυρσοπώλης edd. Kuster. Bergler. perpe- 
ram. Om. ὃ edd. tres primae; quin Portus. ἢ 
scholiaste, ut videtur, habuit Kusterus. Suid, ano 
youeva. \ 

* 649. οὐ. γὰρ ἡμέτερος ἔτ’ ἔστ᾽ ἐκεῖνος ἀνὴρ ἀλλὰ σός. 
Perperam ed, Kuster.’ ἡμέτερός τις ἔτ᾽ ior. Simile 
mmendum exemit Kusterus ipse ex Av. 521. Eurip. 
Iph, Aul. 509. ταραχή γ᾽. ἀδελφῶν" διά τ᾽ ἔρωτα ᾿ γέγνε-- 
, eas, “πλεονεξίαν τε δωμάτων. Vulgo perperam wg δι᾽ 
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ἔρωτα, quae male.emendarunt Mitklgndni et Mus- 
avius. Idem verbum metro nocét - Lysistr, 562. 
δι t vero hic redundat tic, alibi suppleri debet,. ut.in 
Tragico anonymo citato a Schol. MS..in Homer, 1]. 
Fr. 415, apud Valckenaer, ‘ad Eutipid. Hippol, 127. 
ἀλλ᾽ aig λέβης tog μείζονος δεῖταν πυρός. Male vir. do- 
Ctissimus τοῦ Ἰωξεγοὶς, . τὸς pro ἔτ᾽ Ald. et μπὲ, 1515. 
gu. ἔτ᾽ ἔστ᾽ (vel ἐσεὶν) Junt. 525. Fl... Christianus, 
(sed hic τιῷ provv: Δ) ‘Scholiastes, Ravennas; recte, 
modo: “ἀνὴρ legatur’ cum \ Porsono i esi . Bea, 
Utrumque ἔτ᾽ et τις omittunt. Brunch Bande 
pret corruptelae erigo. 
665-6. Suid. ᾿ἀποχειροτονηϑῆναι.. . 
8. οὐκ ἦν ag ὅπερ scholio praefixum i in ed. Ald. 
. 688. γενησόμεσϑα) Malim yernooueda. 
698. ἐπὶ τῆς demos] τῆς om, Suid Gerd. σαπρός. 
ἕκητε Suid, ͵ is 

699. τί δέ; Χρατῖνος 6 σοφός es Toup. i in Suid, 
111." 220,? [Alibi Forsonus, ti dai; .Dobree in Ad- 
dendis., ; 

709. ἀρ οὖν Sara. Ald: ms.’ ν. βληχωνία. sed av 
in διὰ χρόνου, ubi. πολλοῦ pracponunt Ald. ms. et ha- 
bent γληχωνίαν. 
σεις κυκεῶνος Suid..in fi. non dia χ. , 

714, ov. Bovay] Lege βουλὴ ov propter metrum. ὦ 

723, In schol, ἑτέραν bis Ald. oe 

725, τιδὴ} τηδὶ ed, Kuster. δὲ Ald. μος, I, τιϑηὴ 
Fuint. 4... 

727. Zeraadees] ἐστυκότες Gul. Canter. Var: ree 
V. 3. et sic Ald. Kuster. et ambae Juntinae, scho- 
liastes bis in Ald. et Jurit. 2. sed mutavit Gelenius, . 

923, ὑμεῖς) ἡμεῖς ΕἸ. Christian. 

γὅι. αὕτοισι (810) αὐτοῖσι ϑεαταῖς Comi¢is non 
est _ipsis spectatoribus. Vide Dawes. Misc. Crit, 

- Soo, Lege ergo‘ αὖ τοῖσι ϑεκταῖς cum -editione 
‘Ald. et Juntinis. ‘ 

‘932.: Corre — ‘censet 5 i ie Praef; Hea, 

- lv, vi. otat Porsonus in exempl. Juntinae 
1515. Vide Ennead: Iph.. A. i159.. ed. Markl. Platon. 
Phileb. IL P. Gite: An St, y5s. Fisch, Locus Luripi- 
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dis est, ὃ νοῦς᾽ "ὅδ᾽ αὐτὸς γοῦν ἔχων. ov τυγχάνει. Pla- 
tonis, ἄρ᾽ οὐκ ἐμφρύνως ταῦτα καὶ é ὄντως. ἑαυτὸν τὸν 
νοῦν: φήσομεν ὑπέρ τε ἑαυτοῦ καὶ μνημὴς nal. δόξης. do- 
ϑῆς ἀποκρίνασθαι τὰ νῦν ῥηϑέντα; lta etiam. edd. 
Ald, et Bas. 2. .Frustra locum teriat Stephanus. 
ἐχόντως νοῦν alibi citat. Porsogus.e Platone de Li, © 
Ill. * p. 686. Ε. HSt Restituendum ..venseo: νόον 
ἐχόντως Herodoto IV. 56. p. 297, 25.,[Antiatticista 
Bekkeri Ps 209. Novvezovems " Vaoxparns, "Areidooee, 
Dobree in Addendis.}~ In nee αὐτὸν. wel 
avery. ez ga Porsonum:liquet,,. 


755. χρη μέν τοῦ τ. te ᾧ. Suid, ms, 668 et ‘mox 
κωμωδϊοποιητής. 


754. πρότερον pro πρὸς τὸ ϑέατρον Suid. ἀνάπαιδτου. 

., γά4. elt’ ἀνέροιτο Dawes. Mise. Crit. p..284, ᾿ Si- 

militer εἶτ᾽ ἐκπιωὼν pro ἐπεεκπτιοὴν vere emendavit Mus- 

gravius in Euripid. Cyclop. 527. ἐπανέροιτο) 816 Suid, 
ed. ‘ms. συνδουλος: Ad:Phoen. 1297. te iy 

9746: τὸν νῶτον Suid. Ald. to νῶτον ms. varoryiss"! a 

755. οἰμωξομένων ἐλιχνῶντο] sic. Suid, ed. ms, Kuy- 
va, ubi ϑαυμαξύμενα παρ ἀϑήνησὶν᾽ é. ms? 

760. ἀποδοῦναι uy, "χάριν εἰκὸς ὑμᾶς. Ita tres pri- 
mae.] a. Hoe τ. x μᾶς εἰκὸς, ob .metrum. Sic e 
Brunckius. μὸν stérus e Palatino: *Mox: 7615. ne- 
pwosrav omittunt sree Primae, ih area Kusterus ε 
Palatino. 

788.- ‘yoluerpiphtons Suid. ms. orgs piles: Dols 

90. ὑποκνίσματα ] ἀποκ. Suid. v. Kagniver. edd. 
Ald. Kuster. et Junt. 1. nox. Junt.- 2. 
᾿ς 808. et seqq.] Om. Suid, me. Milav. et Moga. ut 
et locum Eq. scil. 400. 

823. ἔγωγ᾽ ἐπυϑόμην] ἐγὼ ᾿πυϑόμην edd. Ala. Ku- 
eter, Junt. 1. non 2. 

. B31. ἐνδιαέριαι ἐρινηχέτους Suid, ed. _ms. διϑυφών- 
βοδ. ἐνδιαεριαβερὶν. Ald. in vy. Locum om. me. i 

858. διατρέχοντες] Suid. v..0i διατάττονετες aores 
ρὲς ms. 

841. ἔν τε 8680}. ad Plut. 316. 

- 845. πύελον] xe Suid. mo. κατάκλυζε. 
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᾿ 845, στύρνυτέ μοι] L. cum ΕἸ, Chr, στόρνν τέ μοι. 
Recte vertit Florens, sterne. 

[847.-In exempl. Porti Porsonus: “ταῦϑ'᾽; ‘Ond- 
Sev; vel, τασὸ᾽; ‘Onoder;” Sed Ravennatis ope legen- 
dum videtur; 

πόϑεν δ᾽ ἔλαβες ταύτας ov; moder; TP. ἐκ τοὐρανοῦ. 
De qua crasi. vide Porson. ad 198, Paulo ante 82:1. 
articulum dat Rayennas; 
μικροὶ δ᾽ ὁρᾷν ἄνωθεν jor’. ἔμοιγέ tot 
πὸ. τοὐρανοῦ ᾿᾽φαίνεσϑε κακοήϑεις πάνυ. 
Dobree ἐπ Addendis.] ; 

(850. οὔκ' ἀλλὰ κακεῖ ζῶσιν ἀπὸ τούτων τινές. Trans. 
Jated “non quidem ita solent: sunt tamen inter il- 
dos quidam qui ex hoc quaestu sibi victum parant.” 
They.do not, but they do! ‘After οὐκ I believe ὧν 
ὀρϑὼῶς δοίης » Or εἰσὶν ἄξιον τριωβόλου, Or some such 
‘words are understood. See’ Vespae, v. 77. John Sea- 
ger in the classic. lournal N, IV. p. 719.) 

855. λείχειν; ἄρ᾽ αὐτῇ καὶ κανϑάδε σκευαστέον edd, 
1525. 1547. ubi καὶ lineis supra et infra ductia 
damnat Porsonus. dAtque κανϑάδε sine xai Raven- 
nas. Sed καὶ κανᾶ oxevacréoy Ald. schol. et ita 
volebat Bern. Junta. In schedis Porsonus: κανοῦν 
σκευάζεσϑαι. Diphil. ap, Stob. 55. G. 57. Gr. Aristoph. 
Pac, 855. In Diphiti loco corruptissimo videtur 
pro ὦ πὲρ ἱκανοῦν legisse ὥσπερ κανοῦν vel wioneged 
x. In Aristophane rectissime, ut puto, Ravennas; 
si tollatur distinctio post λεέίχειν. [Mecum distin— 
gait Hermannus ad Antig. 628..et quod serus vi- 


deo, jam olim explicuit Bisetus. Cum Diphilo con- | 


fer Timoclem Clem. Alex. Str. IV. p. 566, 7. xav- 
Gad pro xdta δ᾽ reponendum supra 65:. Dobree 
in Addendis.} 
᾿ς 865. ἐπεβὰς Suid. ed. ms. ὄχημα. 

867. βινεῖν)] κινεῖν edd. Ald. Kuster. et Junt. 1. ἃ. 
βινεῖν Fl. Christian, in text. sed κινεῖν pro v. 1. 

869. Schol. σήσαμα δὲ καὶ μηήκ.] Mutilate citantur 
Av. 160.) © ᾿ 

874. ὑποπεπτωκότες) L. ὑποπεπωκότες, cujus verbi 
sensum in versione sua expressit Ὁ, ΕἸ. Septim. 

Comm. in Aristoph. T. VU. PL Ti 
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Christianus, ‘ex Scholiastae’ forsan nota, quamvis de 
lectione emendanda, qua erat sagacitate, nihi] quid- 
quam suspicatus est, Ita autem emendavit P,.Leo- 
pardus Emendat. IX. 25, 

8r5- 6, , Corrupte Suid, Boavoaiv. 

876. ἔχεν et πρωκτοετηρίδα Suid. ms. scil. in Beuv- 
eur, ubi ἔχεις et πρωκτηδηρίδα ed. Med, 

[891. Antea Porsonus notarat, εοὐπεάνειον we: Ῥο- 
bree in Addendis.} 

916. φήσεις ἐπειδὰν ἐκπίης οἵνου νέου Aenaorny.| φήσεις 
τὶ δῆτ᾽ omisso νέου Ald. Ambo habet ed. Kuster, τί 
dir om. Suid, ed. ms: et addit νέου in den. [Cum 
Aldina coneentit Juntina prior, cum Suida Juntina 
secunda, et Ravennas. Athenaeus XI. p. 485. A. τί 
δῆτα γηπίοις οἴνου κύλικα λεπαστὴν. i. 6. τὲ ons ἂν εἰ 
πίοις. Etiam in Aeschyl. Eumen. 810.. ὃ St. νέων 
excidisse puto; Vide Class. Journal, N il. Ρ. 654. 
Dobree in Addendis.} 


18. αἴτιος ᾿᾿“ϑμονεὺς Dawes. Misc. Crit. p. 258, 
Vi ide ad Hec. 309. 


922. χύτραις ἱδρυτέον] sic Suid. ed, ms. in χύεραιρ, 


i. ubi mox Ζαναΐσε ms,. et dio. 
927. tnvela Suid. ms. v. ubi mox ἀκολάστου. 
928. τῷ δὴ δοκεῖ] τί δὴ edd. Ald. Kuster. et Junt. 


1. τῷ δὴ ως 2. τί δαὶ Dawes. Misc. Crit. Praef. 


p. Iv. 


δές γ᾽ ἵν᾽ ἐν τῇ ᾿κκλησέᾳ ‘Qs 207 πολεμεῖν λέγει tec, οὗ 
καϑήμενον Ὕπο τοῦ δέους ᾿λέγωσ᾽ ᾿Ιωνικῶς, ot. Sic δ 
MSS. (γε post ῥῆμα omittit Rav. et forsan habet 
λέγοι.) Legendum me monuit Porsonus τὸ Oyu’. éni- 
τηδές γ᾽, iv’ dav—— λέγη. Ita vir amicissimus et 
doctissimus Th, Kidd, ad Dawesii Misc. Crit. Pe 
σε, Non longe abeunt Bentleius, Reiskius, Brunc= 
_ kius; aliter tentat Elmsleius ad Ach. 555. 

954. Suid. ἀμνοί. 

958-40. Citat Suid. v. πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἄν. Omittit Gedo 
Ala’ ὅσ᾽ av μῥής ἢ γὲ] ὅσα ϑεὸς Pele Suid. ms. “ὦ 
Eurip. Phoen, δ. 


941. ϑύρασι) ϑύραισε ed. Ald. ϑύρασε Suid. ed. et 


929. τοῦτό γ' ἔστ᾽ ᾿Ϊωνικὸν τὸ ῥῆμα γ. ΧΟ. ἐπέτη- 
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ms. βωμός, ϑύρασι. ϑύραισει quoque Juntinae am 
bae ; sed in secunda τ non satis clare exprimitur; 
unde liquet Basileenses ϑύρασι errore non consilio 
dedisse. [ϑύρασι verum esse monet Elmsleius ad 
Med. p. 157. not, (a,) vide etiam p..118, not, (b.) 
Meminisse debebam me olim ex Porsono audivisse, 
veteres dixisse TAM/AS/, etc. non TAM/A4/Z], un- 
de retenta “Olvuniacs, Πλαταίασ. Omnino vide 
Elmsleium, Ed. Rev. N. IV. p. 525. Dobree in 
Addendis.| . < 

946. Eadem locutio est apud Euripid. Electr. 1154. 

947-1011. Desunt in Aldina et Juntina prima. 

950. ἀμιλλήσεσϑαι] -cO0v. Videtur -σϑαι typogra-~ 
phi esse erratum pro -o#e. 

g51. Suid. ed, ms, in. χαιριδεῖς. 

957. ἐπιδέξια Valekenaer. ad Euripid. Hippol. 1360. 

g5g. δαλίον Suid, v. δαλίον 1. p. 506. probante 
ibi Kustero ex Eur. Herc. Fur, g28, 

968. Suid. rig τῇδε. 

972. L. εἰς ταὐτὸ. 

981. παρακλίνασαι)] Suid. ed. ms. Schol. in ed, 


9 
Flor. ὅμην μὲν ἀνακλῖναι. Lege du ἠμὲν ἀνακλῖναν 
ex Il. Θ. 395. 

[991. Alibi citat Suidam v. xogxoguyds. Dobree 
in Addendis.} : 

997. καὶ] ὡς Suid. ms. περικόμψους. 

1009. Suidas. Moguyoc, Τελέας, Γλαυχκότης, ὀνόματα 
κύρεα. Ubi Porsonus, Lege Γλαυκέτης ex Arist. Pac. 
1009. 
τ 1012, Om, Suid. ms. μονωδεῖν. 

1018, τὸν οἷν Ald, quod omnino rectum, Absur- 
dum istud dy citat Toupius in Suid. 1. p. 51. οἷν 
recte edidit Berglerus. οὖν quoque, non ὄϊν, legi 
debet apud Euripid. Electr. 516. quod frustra addu- 
cit Musgravius ad ejusdem fabulae 526, ubi legen- 
- dum οὔπω χοὰς nor. In Euripid. Androm. 11536, 
᾿ eéoto? dissyllabum est, et scribendum sine diaercseos 
nota. Jn Aristophanis Av. 610. γενεᾶς transponen- 


dum monuimus. Append. ad Toup. p. 458. Opusc, 
p» χοιι. if 
- lis 


Soo \  ANNOTATIONES 


1029-50. χρεῶν ἔστιν τὸν σ. et Om, καὶ et τῇ Suid, 
ms. τί γάρ σε. : 

1067, Recte quoque ἀλωπεκιδεῦσε Ald, Vide Vale- 
kenaer. ad Theocrit. XV. 121. Sic Juntinae ambae. 
“δέσσι invexit, ut videtur, Portus secuto Kustero, 

1084, οὔποτε δειπνήσεις ἔτι] Ita et Ald. ἔτε omittit 
ed. Kuster. Habent ambae Juntinae. Omittit ΕἸ. 
Christianus. Ravennas, ice τοῦ houw 2. π. i. ε. τοῦ 
λοιποῦ ᾽ν πρ. : 

1089. ὥσπερ] ὅνπερ Kuster. δέ pro v. l. Fl. Chr. 
ὥσπερ tres primase. 

1094. Schol. ὡς τὸ ἐρῶν ctc.] Polyb. Exc. Vales. 
Ῥ. 117. 

1103. Suid, βαλανεύσω. 

1112. Lege πρίν κὲν λύκος ex Pac. 1076; Schol. 
ad hance et Ald. In schedis, Recte vidit Brunckius 
ex eadem fabula 1076. et ex MS. (addere poterat 
ex schol.) legendum πρίν κεν. (καὶ Sch. in Genev, | 
Kust.) Idem mendum restat in oraculo apud Pau- 
san. X. 57. (πρὶν καὶ ἐν Ald.) contrarium in Auctore 
de Lapid, 526, 

1119. παῖ, παῖε παῖε Dawes. Misc. Crit, p. 285. 

1120. εἶ ov ed. Kuster. Om. ov tres primae, ad- 
dit Fl. Christian, e ms, ut puto. Duo enim ἐπ 
‘spexit, ut diserte ait ad 1155. p. 122. ’ 

1151. Vide Toup. in Suid, III. p. 285, qui ta- 
men non vvidit hic legendum esse ἑταίρων. Vide 
‘Append. ad Toup. p. 453. 1. 20.} 

hi 154-5, δανύτατα, etom, ἐκπεπιεσμένα cod. Vat. Pal,] 

1138. βινών] κινῶν ed, Kuster. et Junt. 2. κυνῶν 
Ald. et Junt. 1, ut ob metrum legendum est. Vide 
Append. ad Toup., p. 488. 

1140, Si vere Dawesius correxit Acharn. 279. le- 
gendum est hic, ov γὰρ go. Sed vide Markland. 
ad et z Suppl. 1101. Mox 7 τυχεῖν μὲν Mark- 
Jand. ad Eurip. Iph. Aul. 254, és 9° recte Bentleius 

ad Horat, Serm, II. 2, 124. et 1142. τηνικαῦτα. L. 
#00" ἥδιον, non solum ut producatur secuuda in ἥδιον, 
sed ne sit dactylas in tertia sede. 


1145. ἐμπιεῖν] Hoe verbum, quod paulo. rarius 
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est, optime restituit Cl. Musgravius Euripidi .Cycl. 
356. αἷς τοὐμπιεῖν ye, cum antea legeretur, τοῦ πιεῖν. 


Extat Sophoclis locus apud Athen, X. ἃ; Ρ. 453. . 


οὐκ av πλέον τέρψειας μὴ πιεῖν διδούς. Casaubonus. 
corrigit ov πιεῖν vel ἢ πιεῖν, quorum posterius pro- 
bat Heathius ad Sophocl. Fragm. p.111, Lege, du- 
abus literis transpositis, ἢ ᾿μπιεῖν διδούς. Quin et 
Eccles. 142. ed. Ald. dat ἐμπεπωκότες, ut ex Scali- 
geri conjectura recte edidit Kusterus, Epicharm. 
apud Athen. VI. 8. p. 256. Aristophan. (ut videtur), 
apud Hesych. Il. p. 547. v. μασχαλην. 
1144, ἄφευε Suid. ed. ms. in'v. ἄφευε. ms. etiam , 
in φασήλων, probante Porsona ad Toup. p. 480. ᾿ 
1148. magdaxdv] mag Suid. ed. ms, τυνελάξειν. 
1150., gore Suid. ms. muds, i. 6. pro ἦν dé.subno-- 
tatis in Porsoni libro, sed forsan iors δὲ καὶ πυὸς + 
yns, ut ed, Med. 
* 1164. πρῶον φύσει Snid. me. φίτυ. ubi Eupol. και- ἢ 
ody. Ed. Med. πρῶτον gic. week } 
1165. Ad Phoen. 1398. Opusc. p.xctr.” 2 


1176. xutexnvexov] yecianvixoy Markland, ad Eurip. , 


Suppl. 118). pen 
« 1184. εἶδεν. αὐτὸν, κἀπορῶν ἔϑει rd xoxdy βλέπων 
ὁπόν.1 Ὅεϊε τὸ ab metrum. Sic Brunckiis 6 ms.. 


Sed egregie Ravennas, κἀπορῶν ϑεῖ τῷ κακῷ βλέπων" 


omer. 
1197. Adverss. p. 225. [δο᾽ Florens, ut e -ver- 
sione liguet; et 1249. οἷς. Dobree in Addendis.) 
1200. νυνὶ δὲ πεντήκοντα δραχμῶν “ἐμπολῶ }. eyed. 
"κ“πολῶ Dawes...Misc. Crit. p. 205... 


+ 


1204, aig’ ὧν γ᾽ ἄρ᾽ ἀπεδόμεϑα] ἀπεδιδόμεϑα Dawes. " 


Misc. Crit. p. 244. γὰρ ἀπεδόμεσϑα Brunck. illud 
e miss. hoc tacite. yig etiam Dawesius, ut videtur. 


~ 1225: ϑώρακος σκύτει] Ed. Kuster. χύτεε ex MS. 


Watic. Pal. Vide Kuster. ad Plut. 514. et ita Schol. ° 


in ed, Ald. Ita quoque citat Marklandus ad Eurip. " 


Suppl. 1202. ἘΞ 


1227. ‘Suid. v. εὐήλατόν.. Confer’ Porsonum aa» 


Eurip. Bacch, 5... ἫΝ 
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1941. ἐγχέας] ἐγχέων Dawes, Mise. Crit, °p.. 58; 
improbante Valckenaerio ad Eurip. Hippol. 1062. 
1247. καὐτὸς σοι γενήσεται) καὐτῷ ed. Kuster, Br. 
‘Inv. tacite xara. ᾿ 
1249. ὅς μ᾽ ἀπώλεσας] Lege ὥς μ᾽ ἀπώλεσας. 
1257. τοιαυταισὶ] τοιαυτασὲ Ald. 
1565. ὑβριζόμεσϑα)] ὑβριζόμεϑα. 
Ξ- 1268. ὠναβαλοῦ] Vide Valckenaer. ad Theocrit. 
[. 20. © , 


1269-70. ὁπλοφόρων---- ὁπλοφόρους Dawes. Misc. 
- Crit. p. 286. gdwv pro εἶδον ed. Kuster. ἄδων conji- 
cit Fl. Christian. tacite receperuat Brunck. et Inv. 
Sed recte MS. Palatinus ἔδον. Vide Av. 608. Mox 
quoque 1277. recte Ald. et Junt. sec, δον, quan- 
quam 6 Kustero, cui accedit Juntina prima, ἄδων 
reponendum scribit Porsonus. 1292. ἰὸν recte. re= 
tinet Brunckius. _[Eadem variatio, Nub. 876. Vide 
Plut. 88. Lys. 881. Vesp. 685. ὅταν. εἰσελϑὸν peepa> 
κιόν σοι xazanvyor, Χαιρέου υἱὸς, ‘S2di διαβὰς, διακινη- 
ϑεὶς τῷ σώματι καὶ τρυφερανϑείς. Vide Elmslei. ad 
Oed. T. 1167. Dobree in Addendis.] * 


1283. ἐκόρεσθον͵ τοῦ πολέμου κᾷτ ἤσϑιόν. Ταῦτ᾽ 
ἦδε,--- κεκορεσμένοε Dawes. Misc. Crit. p. 287. κᾷε' 
ἤσϑιον. Bentleius, Berglerus. ταῦτ᾽ gde Zanetti, Fl. 
Christianus. 

[1284. ἥσϑιον codex Vat. Pal.] 


1285. πεπαυμένοι' ἄσμενοι, & "τάν. Vel, πεπάασμένοι 
ἄσμενοι. εἶεν Dawes. Misc. Crit. p. 289. Recte οἶμαι 
Br. e MSS. quibus accedit Schol- unde ‘enotasse 
videtur, Scaliger. Vide Porson. Opusc. p. 3209. 
[ϑωρηχϑεῖε, ebrius, Theognis 508. indicante Porsono. 

obree in Addendis.] 


1290. μη εἴης Dawes. Misc. Crit. p. 290. et- Ra- 
vennas. ἧς edd. Fhe in quibus tres primtae. 
yoda Brubach, Fl. Christian. Brunck. e MS. 

1292. ad ἐδν] υἱὸν Ald. ἰὼν ed. Kuster. et - miox 
τὸ τοῦ. υἱὸν Jz 1. ἰὸν J. 2. τὸ om. tres primae. 


1295. goes Dawes. Misc. Crit. p. 290--Vulgatum 
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dubius, ut’ videtur, citat Marklandus ad Enrip. Suppl. 
952. 

1502, οὐ μὴ ᾿πιλάϑη nod" ἂν ἐκείνου τοῦ πατρός. 
Sic edd. Junt. 1525. Bas. 1547. πότ᾽ av Ald. J. 1515, 
av MS. Palat.) ὧν pro ἂν Kusterus recte edidit. Si-+ 
militer emendabis lenandr. Ploc. apud Stob. Flori. 
Jeg. 68. ὅσεις, ὧν πένης «γαμεῖ ut est in ed, Gron. 
Gronoviana Gelli I. 25. ‘sc. sic etiam’ Stobaeus 
Trine. Gesn. 5 . Grot. Vulgo (i. e. apud Clericum) 
ὅστις av. Sed "vocals ista praesenti indicativo con- 
jungi, nequit, quien uid contra dicat Toupius ad Suid. 
Il, p. 190, Emendat scilicet Aristoph. Nub. 1475. 
οὐκ ἂν ἔσε', cum debuit, οὐχ ἔτ᾽ ἔστ΄. Non amplius 
in vivis est (Jupiter). Euripidis locus (e Danaa ~ 
sc.) alio nomine:vitiosus est, quod 6 ὅς τὲ pro ὅστις 
ut Epici Poétae, praefert. Lege igitur ὅστις fore δή. 
Neque Musgravio auscultandum est Addend. ad Eu- 
ip. Phoeiniss. 207.: reponenti ὅρ τ᾿ ἔναγχος. “σὰς 
enim ita locuti sunt Tragici, 

1304-5. φλᾶν ταῦτα--- παρέλκειν] Hi jungendi annt, 
ut eficiant lambicum tetrdmetrum catalecticum. 

1507-10. Duo tantum legitimos versus efficiunt, 
ita legendos: καὶ σμήχετ᾽ ἀμφοῖν. ταῖν γνάϑοιν, οὐδὲν 
7a, ὦ πόνηροιν “Ἰευκῶν͵ ὀδόντων ἔργον ἔστ᾽, ἣν μὴ τὸ 
καὶ μααῶνται. 
᾿ ποῦς σμωχετ᾽ Suid. v. ἀνδρικῶς. σμώχετ᾽ ed. ms. ν, 
1508. οὐδὲν “Christian. ex δῖα V. σμώχετε. Lav= 
Openers. ] 

2310, μασῶνται) sic ms. in σμώχ. sc. oo Med. bis. 

1520. κἄπειε- ἐπευξαμένους τοῖσε ϑεοῖς) εὐξαμένους 
ob metrum, Πα Brunck .Monuit me Porsonus le- 

endum κἀπευξαμένους τοῖσε ϑεοῖσιν, vel xar εὐξ. 
Prius malebat, ob Ravennatem ita exhibentem. 
Sic etiam’ Bentleius. 

1332-51. Dawesii emendationes enotat Porsonus. 

1354. Vide ad Orest. 470. 

[In fin. Liber’ Georgii Burges (apud Nobraeum 
in Appendice) in marg. χαίρετε χαΐρεε ἄνδρες | [ley 
ξυνέπησθέ jor | πλακοῦντας ἔδεσϑε. (et ante deine, po- 
nit οὐδέν.) Sic Rav. nisi quod ὦ yaig.] 


a 
a ar κς 
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(Classic. Tournal Ν. XXV. Ῥ. μ69. τ 


2. Lege ET. OF. ἰδοῦ, O1K. ase αὐτήν. 
6. lege ΕΤ. ἦ κατέφαγεν; OJ. ud. . 
7. lege περικυλίσαρ. vid. Thesm. 658. et 74. [ita 

ae MS.] 

8. dele OF. 

17. περιανέχειν Suid. in veita 

25, Citat Suid. in Φαύλως : mox FI, Ch. οὗτος. 

40. dele ΟἹ]. mox lege O/. τοῦ γάρ gor’. ET. ove 
_ [ita Br. e MSS 1 : 

42. fo. οὐκ ἔστε τὸ τέρας τοῦ Aug: vid, Thesm. 
411. οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ov et $54. οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως Ov. 

45, Frob. εἴδη. Ald. ἤδη. 

48. ἀναιδῶς: lege ἀνέδην. 

58. ΕἸ. Chr, μὴ ᾿κκόρεν et Suid, in Κύρημα. 

“68. lege σεαυτὸν [ita Br, e MSS.) ut Suid. in “71. 
σεις: at σεαυτῷ in ᾿Εκκοκκίσας. 

69. Citant Etymol, in ᾿Αναρριχώμενοι et Suid. im 
"Αναρριχᾶσϑαει [qui habet καὶ μακρα.) : 

82. Citat Suid. in ’Jding. 

97. Frob. σοῖς. fo. τοῖς et sic Ald. 

106, lege cos [quod abest in Frob. et Ald. at in 
Kuster. exstat.] 

115. Bentl. olim voluit ἔτυμός γ᾽ ὧρ᾽ ἐπὶ sea: ““‘me- 
lius ΕἸ. Chr. dg’ ἔτυμός ne 


ANNOTATIONES IN /PACEM. 505 


. 118. ἄχϑομαι ὑμῖν. Ἐ]. Ch. sneen’ ‘Suid.’ οὐὰ ἔχω 
εἰπεῖν in “οξάσαι-.. * 
120. Scal, he mox lege ἢ. (ta Suid. in Ps 
καζει.} 
156. lege peda: vid. 112, et postes ame 
semper. 
, 142. lege τὸ! δὲ πλρῖον ἔσται [ita Br. 

'.. 154. Fl. Chr. χρυσοχαλίνων.. “ ~ vo 
162. An σκατίων a σχῶρ, σματὸς, σκάτιον ~~ Ω 
165. ΕἸ. Chr. ἀπολεῖς bis [ita’ Ruster.] c Ἢ 
167. lege ἕρπυλλον, [ita Ἰζαδι6 .}. " bs re eel 
184. dele aos et 186, 7.: ‘lege 

bene memini.]: -. 


191. gos omittit Ald. (vid, Exarsz. ad Ach. rofg 
210. lege ὁτιὴ (vid, ad Plat. 9491. 


a3) ΠῚ [sic et Tyrwhitt.]° 
220. EP. wie 


219. Ald. γὰρ et 226. ᾿παρασκέναζετε. : 

258. dele αἰζθγαπι, καί [et sic MP-J at. Scal. et 
Fi, Chr. κακὸν. πολέμου τε καὶ. FOU. phe. 
ἢ: 945. lege ὦ Μέγαρα Μέγαρ. ὡς: φαιοριβέσοοβ' [vid 
Enms. in Edinburgh Rev. No. ‘xxxvit. p. 68.} 

246. Frob. ,καταμεμυττωμένα. ‘Ala. = = μεβθεε lees 
--μεμυττωτευμένα [ita Kuster.} ’ 
' 255. Frob. δοὶ γάρ. dele 7a¢' fet sic Rav. 

256. KT. εἷς δριμύς" οἴμοι: 

270. lege εὖ πότνια δέσποινα [ita Br., ἃ Μ8.1. 

476. ὑμῶν Ald. Suid, in Σαμοϑράκη. et Schol, in 
Apoll. Rhod. 1. 917. ἡμῶν Suid. in. ᾿.431λλ᾽ εἴ τις. 

270. κε: Fl. Chr. xagr. 

281. lege «Τακεδαεμονίοις [ita Bav.] 

986. Fl. Chr. ἀπόφερε [ita MS.] 

312, Fl. Chi ἐκεῖνο καὶ τὸν Κέρβερον ᾿διδίστέτε: 
Jege ἐκεινονὶ τὸν Ἀέρβερον καὶ δείδιτε. .΄. 

$39. ΕἸ. Ch. ἤδη δτοιν. νὴ Ae ἐξ: 

540. vid. 867. 


tors et ‘too? [si 
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345. lege εἴθε pos” γένοιτ᾽ ἰδεῖν τὴν ἡμέραν ταύτην 
σιοτέ. [ita fere Porsonus, teste Kippso in Pros. Mi+ 
scell. Crit. Praef, p. xcii.] 

362. Καλλιφῶν Suid. in Πονηροῖς. aliter in Kids 
δικῶν. 
567. πυρὸν Suid. in "Σμπολή. ' 

Brg. lege μέλ ὑπὸ τοῦ “Διὸς: fita Rav. et Ponon. 
Append. ad a p- 497. 6 Suid, in Ἐπορήσο) vel 
ὑπὸ dog, 7). 

880. Scal. τορήσω: ‘sed Etymol. p: 268. τετορήσω. 
{ita quoque Suid, ἴῃ Ζετορήσω.] 

, 585. lege λακήσεκαι [ita Br.] 

387. Fl. Ch. νομίζων ἔν ye τῷδε: lege woul ἐν 
τῷδε τῷ vir. | 

389. ἀντιβολοῦσιν᾽ ἡμῖν 7. Olim voluit Βεπε. 
ἄμμι γε: MOx ἀντιβολῶ σ᾽ “Ἑρμῆ pire collatis 415. et 
717. at postea monuit Suid, in eh pare delere γε. 

500. Ald, τόδε. 

594. τὸ delet Ald, exhibet Suid, in Πεισάνδρου. 

595. δυϊά, Ἵπ ᾿Αγῆλαε sic habet xai σὲ ϑυσίαισιν 
iso - aioe! προσόδοις τε μεγαλ-αῖς ἐδία πάντερ᾽ as 
πιότνε ἀγαλοῦμεν ἡμεῖς ἀεί. Rectissime. ἡμεῖς agnoscit 
Schol. Θυσίαες. publice , προσόδοις privatim ἐδία, 
Nota... Singulari numero utitur παρ ἐμοῦ γε ἴῃ 586. 
{Haec Bentl. At vide Lex. Sanger. p. ἘΔ] ᾿ 

Ibid. ἀγελοῦμεν Etymalogus [V. "Ayrhas) p. 9. qui 
haec citat ex Nephelis [ibi. νεγάλαις - edition, Ald. 
erratum indicavit Porson, ad Toup. Append. p. 496. 
et comprobavit 7ueis.] 

406. lege ἐπεβουλεύοντε [ita Porson, δὰ Hee. nib. 
e Rav. ἐπιβουλεύοντες : vulgo éniBovdevovors.] 

408. lege iva δή τε (MS. unus ἕνατε 07.) ' 

412. lege ἡμᾶς: vid. Schol, {cujus verba ‘sunt 
μῶν ἀπολλυμένων: ἡμᾶς. quoque.Trrwaittus.] Ὁ 

414, παρέτραγον Suid. in ipsa voce et ᾿“ρματωλία. 

Ibid. lego ὑφ᾽ ὡμαρτωλίας. Hesych. Ὡμαρτωλὸν, 
πανοῦργον μοχϑηρὸν αἱμύλον. sic Thesm, 1122. 

431. Suid. Φιαλοῦμεν: tamen cum Eustathio Ὀδ. 


’ 
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A. p. 1405=36. lege ἔργῳ ᾿φιαλαῦμεν ‘ab ἐφιάλλω 
[éic Br.J 
436. Ald. χώτις. 
446. Suidas “ορυξόος: vid. 548, immo dogutodss 
vid, 1212. [sed] doguté in 125g. 
456. lege “does δὲ μή; TP. μή. 
457. τοῖς κάλῳς Suid, in ᾿Ογκύλλεσϑαι: 
464. ov delet Ald. et mox [habet] ὀγκυλεσϑ΄. 
474. Frob. οὐδ᾽ Ald. ed [ita Kuster] 
480. lege EP. ἕλκουσιν. 
481. Citat Suid. in Τλίσχρον. * » 
άρο. Εο. κενοῦμέν. 7 [ita Br.] 
495. lege 4 κακόνον ἃ κακόνους: vid. Schol, [ἐχϑροὲ 
ent κακὸν νοῦν ἔχοντες] et v. 670, agnoscit et Suid. 
Kaxovor, ἐχϑροΐ. “Aesnregdone {ita Br.} mox Ald. ὑμῖν." 
496. lege μὲν γ᾽ οὖν [μέν τ᾽ Hermann, de Metr, p, 
ago} et 497. ἀνδρείως {ita Br.] 
_ 507. lege λαβώμεϑ' [ita Br. e MS.] © 
᾿ς 508, Ald. ye δὴ. 
5io, Ald. of: lege μόνοι... 
$12, Quidam ἥδε. γῆς. [teste Scal.] 
531. lege TP. aii ᾿Επυλλίων, μηνός EP. 
havo’. 
532, lege TP. ov γὰρ. 
534. ZP. 
535; TP. — tig: 
548. lege δορυξοῦν: vid. 1212. 
551. lege εἰς. 
563. Citat Suid: “ὥς καλόν. 
565. lege σφῦρα. : 
567. πῶς καλῶς αὐτὸν ἀπαλλάξειεν Suid. in "4παλ- 


λάξειξν : τὸ ἑξῆς, τὸ ᾿μετόρχιον wad. ἀπ.. αὐτῶν ολϑὰ 
>¥Fécto. 


57%. lege παλασίων: vid. Hesych. [ita MSS. 2.} 
τ᾿ §81. Fo. gedrary: vid. 660, [ita Br.}', 
582. lege ἡμῖν. 


.«" # 
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585: Fl. Ch. aygove et delet τὸ in 586. 

594. lege ἀγροίκοισεν et 598. ὅσα γ᾽ [ita Br.] vel 
Onoo “ἴα Porson δὰ Hec. 1149.] | 

δ99. Fl, . Chr. προυγελάσμ τοῖς. Ald. προσγελά-: 


σονται. 


θο:. εξ. ed." πενῆτες καὶ γεωργοί. Lege εἴρο 


Ὦ λεπερνῆτες, vid. Schol, Hesych. Suid. 
604. lege ἦρξεν αὐτῆς. 
605. Ald. δίκης [vid. Exon. ad Heracl. 461.] 


606. ἡμῶν Ald, et Frob. ὑμῶν Suid, [in Αὐτόδα-- 
J 


Gog. lege κἀξεφύσησεν. 
. 626. ἀνδρῶν ye: lege γεωργῶν. ' 

628. lege vel ᾿δξέκοψαν ἣν éyo φυτεύσας ἐξέϑρεψ᾽ 
ἐγὼ, vel απρᾶ" verius ‘guevoa καξεϑρ --- [ita Dawes] 


᾿ς, 629. lege ὦ per ἐνδίκως ye δῆτ᾽ ἐπεὶ [ita Tyr- 


Whirrvs et Porson ad Hec. 1160. 

657. Fo. ἄντην [vid. ad Av. 391.] 

642. lege “Arra διέβαλ᾿ ἄν τις vel “Arr’ ἂν αὐτῇ 
διαιβάλοι τις. ΕἸ. Ch. “dra διαβάλοι [ita Br, tacite, ut 
solet.] 

644. Suid. in."£fuvow [et sic Rav.] Etymol. {in 
᾿Ἑχατόμβη citat Plut. 579] Τὸ στόμ᾽ ΤῊΝ πέρμα-, 
ow τῶν ῥητόρων [vid. εἰ Schol. Pe 523.) 

646. lege Hate, 

᾿ 648, οὗπερ ἐστ᾽: Ald. οὗ πάρεστ᾽. 

649. Ald. reg dor’. [Rav. és’ ἐστ᾽, vid. Kipp. "δὰ 
Porson. Miscell. Crit. p. 570.} - Loo 

670. Ald. καὐτῇ. 

675. Fo. οὗπερ [ita Br..e MS: ὅπερ.) 

681. ποι. Ald. σοῦ. 

. 688: lege peonedpede {τ ΜΒ51. 

 [688. ἘΡ.. τρόπῳ. rin; TP. ὅτε: sic Rav.. Con: 
firmat conjecturam TyRWHITT!: qui legit in Schol. . 

‘ ψεμήσειρ pro venegecs.| 
᾿ 698. τῆς delet Suid. in “Ριπὸς [et in Σαπρὸς ad- 
vocante Br.) ὌΝ 
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- 699. lege δαὶ [ita Br. 6 MS.] 
709. βλαβῆναι futuri temporis [rion intelligo quid 
Bentl. velit.] 


715. Ald. ἄπαγε σύ. 

714, lege βουλὴ ov [ita Br.] 

720. TP. noi γάρ; EP. οἴχεται: Stal. 

721. Vid. Hesych, ᾿Δστραπὴ δὲ ἄρματορε sed hic 
malim ἀσεραβηφορεῖ. 

728. Fl. Chr. ἡμεῖς. 

752. Scal. λόγον : mox an aveiyes {vide dyes] 
aa ce lege Φρυνώνδας: vid. Hesych. Harpocrat. 
uid ᾿ 


"ἰὴ; lege ἐξ ἀνέροιτο vel εἶτ᾽. ἀνέροιτο [ita Dawes ] 
vid. ad Thesm. 868. : ἢ 


751. lege ἐπεχείρει; vid. Vesp. 1025. 

752. ddues Schol. 

Ibid. fo. βαρβαροϑύμους : vid. Schol. es βαρβαρῶ- 
δὲς δὲ τοῦ Κλέωνος δηλοῖ. ᾿ 
755. lege ἐλιχμῶντο αἱ Suid. in Rie: at Hesych. 
᾿Ελίχνων τοῦτο πεποέηται ἀπὸ τοῦ λεχνέύειν παρὰ ‘Age 
στοφάνεν ἐν Εἰρήνῃ :, lege ᾿διωχνῶντο, [ita fere Al- 
bertus.] 

757. lege λαμίας δ᾽: vid. Vesp. 1050, .. 

760. omittit wos Ald. fo. ἀνταποδοῦναι τὴν χ. 

ἦι 761. περινοστῶν omittit Ald. lege περιφοιτῶν πα- 

λαίστρας sic megtiviv in Vesp, 1020, [ubi tamen Bentl. 
παριὼν} vel negujew Παῖδας πειρῶν : etenim ibi Schol, 
{ex Pace citat} περιήεν 'τὰς παλαίστρας." 

778. lege ϑεῶν τ᾽ ἐπαίνους. 

785, 6. lege My ὑπάκουε μήτ᾽ ἔλϑε ξυνέρεϑορ. 

798. Suid. Hesych. dopopare. 

Soo. lege ἠρινὰ [ita MSS.] Fl. Ch. μεμφτωλῇ. “, 

808. lege oF Dehqage 

8:9. ϑεῶν. Ald. νεῶν. ‘ 
820. lege τοὺ σκέλη [ita Br.]: vias τὼ ext in 
825. et τω πεέρυγε. in Ay. 1229, 

815. lege φαίνεσθε. Ἂν 


‘ 
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831. Suid. in Διϑυραμβ --- βαθεῖ ᾿Ενδιαέριαι ἐρενη- 
χέτους : [aliter] in ᾿Ενδιαεριαβερινηχέτους: forte ἐνδια- 
meourny — vel εὐδιαστερε --- [at in folio δὰ calcem 11- 


bri scripsit Bent]. “τὰς ἐνδιωπερινηχέτους : lege εὐδια 
— Plutarch, Ρ. λάιο: H. Steph, wosles δὲ καὶ eva- 
μερίας γενομένης. Ἢ 

847. lege ταύτας σύ; TP. πῦϑεν; ἐκ ἐϑδῥανοξ (Rav, 
zara] 

855, Frob. καὶ κένθάδι. Ald, xa? κανᾶ, Forte xa- 
ro vel τὰ xerw: vid, Thesm, 225, vel αὐτῇ κανϑα- 
di: recte “Ergo hic quoque parandus est cibus, 
quem lingat.” Sxevegey est gic condire 
cibum. 

856. στρ. — 909. ἀντίσερ. 

865. ΧΟ. mox φανείς: lege φανεῖ. [ita Trrwurt- 
tus et Br. tacite] 

867. Frob. βινεῖν. Ald. κινεῖν: vid. 540 

874. Leopard. et Scal. ὑποπεπωχότες. 

877. ὑμῶν δὰ Spectatores, 

881. ov δὰ mulierem. 

891. lege ὁρᾶτ' ὀπτάνιον vel ὁρᾶτε τοὐπτανεῖον, ὡς 
καλόν. Sed Attici ὀπτάνιον dicebant: vid. Phrynich, 
Etymol, 

gee. Ald. ἡνίκα δὲ κέλης: lege ἡ κίνα κέλης: sed 
ed. Vet. [fortasse Junt. 15:5. ἵνα δή. recte,' 

904. Frob, κάμπαισ' : Ald.’ κάμπαις. 

916, Ald, φήσεις τί δῆτ᾽ ἐπειδὰν ἐκπίης. οἴνου νέου 
λεπαστήν. lege vel νέου sine οἴνου: [sic] τί δῆτ in 
865. vel omitte [cum Biseto] φήσεις ut in 850. 

918. Addit Bentl. Τρυγαῖος ob v. 189. [ita MSS.] 

930. lege ἵν᾿ εἰ τἠκκλησίᾳ. 

942. Ald. ἀπείγετε. 

944. Suid. in Σοβαρὰ habet @ iow ϑεόϑεν σοβα- 
Qa κατεπολέμεν μετάεροπος ἄβρα. 

948—1010. desunt in Ald, 

948. lege πάρεστ᾽ [ita Rav.] 

950, lege ὡμιλλήσεσϑέ γ᾽ ὡς [ ὁ Χαῖρις ἤν. 

959. Quaere dadioy: vid. Suid, in Ζαλίον [et Br, 
in soils protulit δαλίον e Suid.] - 
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972. lege ταὐτὸ {ita Br. tacite.] 

973. TP. εὐχωμεσϑα dy. 

998. lege πραοτέρως : at πραοτέρᾳ Suid. in Tegt- 
κόμψους. 

1013. ἀποχηρωϑεὶς Suid. in ἹΜονῳδεῖν. : 

1016, lege πολυτεμήτη dyou-: ut in 958, [ubi ta — 
men citatur Thesm. 293. πολυτέμητε: unde patet nis 
- hil hic esse mutandum.] 


10:8. Ald. οἷν: vid. 928, et 1022.. 
_ 1035, et sqq. De metro hoc vid. -* 1108. et 
sqq. 
1057. Ald. πεπαύσει ποτ᾿ av lege πεπαύσει ποτ᾿ ὦν. 
1060. TP. μεμνήμέϑα" - “Aad οἶσϑ᾽ ὃ μην: IE. 
ἢν φράσῃς [ita Br, in notis.] 
> 1066. lege ip’ αἰβοῖ. 
1067, fo. πέποισϑε. 


108%. ἐτε τοῦ λοιποῦ 7: dele vel ἔτε [ita Br.] veb -, 


τοῦ vel lege ἔτι τοῦ λοιποῦ 'ν ng. [ita fortasse Rav.) 
1096. Ald. δεξιός. : 
1112. lege κέν: vid, 1076. {sic MS, teste Br. in 
Supplemento] 


4119. lege vel παῖ naie [ita Br. post Dawes.} vel 
ἾΩ παῖε. [ita Rav, vid. Exvmsz. ad Eurip. Here, F. 
χάιο, ri Diario Classico (Classical Journal) No.. xv. 
p- 2: 5 

1120.. Bent, supplet σὺ quod deest in Ald, et 
Frob. fy 

1125, JE. delet Ald. 

1126. ΘΕ. delet Ald. 

1152, lege éralgm» [ita MSS.} 

1158. [κινῶν Tiust. e Junt.] Frob. βινῶν. Ald: - 
κυνῶν. 

1140. lege ἔσϑ᾽ [ita MS.] 

1142. lege τηνικαῦτα : vid. 1176. [ita Br.] 

1144, Suid. a in V. [id monuit Porson. in 
Append, ad Toup. 480.] 

1146, lege βυάτρηεῦνω ᾿κ τοῦ [ita Rav.) 
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1158. Ald, τ΄ ἀρόματα: vid. Suid, in “Agoue et 
*Apupa. 
οὐ 1165. lege :οἰδάνοντ᾽ [ita Porson. ad Phoen. 1508, 
et Hermann, de Metr. p. 561.) ; 
1176. An legendum. φυζακηνικὸν a φυσακινὸς, δει- 
Ads. ‘Alludit ad Avdinnvexdv: sic ἵππερον, pro ixtegoy, 
Gaxnrixdv, PrO aoxirexoy, atque alia alibi, 73 
1184. lege ἐϑελοκακεῖ βλέπων. ae “- 
. 1197. lege do’: vid. Eq. 97. {ubi plura. sic quo- 
gue Br) :- oo... "Ss 
1203. Fl. Ch. κάδων τ΄, ' 
1204, lege ἀπεδόμεσϑα. ᾿ 
1225. lege κύτεν [sic. Kustef.] ᾿ 
1229. ΕἸ. Ch, εὖ δεξιῶς. Fo. woe: vulgo ov. 
1247. lege καὐτὸ [ita Br.] Fl. Ch. xaddcg vel κᾷτα. 
1256, Frob. ὅτες. Ald. dre τις: lege κράνεσ᾽ ὅτι 
vig [putabat igitar Bentl.: xpavog esse Trochaeum, 
quod nusquam fit, et elidi posse ὁ Dativi .pluralis, 
lingua non volente, ut monuit Porson, ad Toup. 
App. p. 450.] 
1257. Ald. τοιαυτασί. 
1265. lege υὑβριζόμεσϑα [ita MS.] 
' 1270, Ald. εἶδον. lege ἄδων [ita Kuster. 6 ΕἼ, Ch.] 
‘32980, Ald. aporidero: ‘lege προείθεντο [sic edd. 
aliae.] : 
#285. lege κίε “ἤσϑιον [ita Bergler. et Dawes. 
et MS.] ᾿ 
1284. lege rave? δέ. Immo ταῦτ᾽ ἀδε [ita libri 
ante Dawes,] 
- 1285. ΕἸ, Ch. πεπασμένον [quam comprobavit et 
Dawes.]——ovrws: vel ὄντες [oiuae Scal, e Schol.] 
1290. lege ἦσϑα [ita Br. e MS.] 
1298, Ald. 2747. Bentl. 7P. [ita Kuster.] 
1299. Ald. 7P. Bent]. IZAI. [ita Kuster,] 
εἰ 1hoo. Frob. εἰσέωμαι. lege εἰσίωμεν [ita Kuster] 
1502, Vett, edd, ἄν: lege ὧν [ita Kuster.] 
1505. org. 1511. avrsorg.. 
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1506. Ald. ἐμβάλλετον. ΄ 

1807. σμωώχετ᾽ ------ οὐδὲν Suid. in ᾿Ανδρικῶς et 
“Σμώχειν. mox lege ἐστ᾽ (ita By.) ᾿ 

1516. XO. evo. 

1320. 808]. εὐξαμ. 

1526. Ald. ὅσ᾽, 

1520. ΤΡ. 

1332. lege io: vid, Catullum, 

1335. ΙΧ. 

1357. "Add. “Hu. 

1530. "HM. 

1541. “Aad. “A. 

1542, lege προτεεαγμένοι [ita Dawes.] 

Ibid. dele οἱ χορευταὶ ἀναλαβόντες [ita Dawyes.} 

1345, FIM. 
1549. ᾿Αλλ. ‘Hu. 
1551. ‘HM. φήσεις γ ὅταν [ita Dawae} 


, Comm, in Aristoph. T. VII, P. 1. Rk 
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2. "Eénenyevor] ἐξηρτημένον Jac, Palmer. Exerci- 
tat. p. 776. J. Sens. Lect. Lucian. I. 5. ἐξαπεύμενον 1. 
Clericus Art. Crit. Il. p. 381! 

10, λορδουμένων Suid. v. λορδουμένων. quod respuit 
T. Faber, obnitente Kustero. Per 4 Suid. ed. ms. 

13. Hine explicandus Plato Comicus apud Athen. 
X. 11. p. 441. Ε. 442. A. abi μύρτων χειρὶ παρατετελ-- 
μένων vertes, cunnorum manu epilatorum. Nam, 
ut ecbjenge Comicus, λύχνων — ὀσμὰς οὐ φιλοῦσε δαί- 
pores. Vide Append. Loup. p. 480. Opuse. jp. 
XCIL. 

26. ϑαιμάτια recte Ald. ϑοιμάτια citat Toupius 
Cur. Posterior. in Theocrit. V. 19, 

32. Ad Xenoph. Anabas. Ρ. utr. 

36. κνέσμα] κνῦμα Fiuster, e Suida v. κνῦμα. et 
Eustathio ad Homer. Odyss. N. p, 1746. κνῦμα Suid. 
ed, ms, In schol. lege λαβοῦσα. 

45. ἡμῖν ἀποτίσειν] L. ex ed, Ald. Suid. v. yoda, 
ἡμῶν ἀποτίσειν. Vulgatum citat Scholiastes ad Acharn. 

Go. ἡμῶν om, Suid. in you. et alia corrupta. i. e. 

wid. ms. nam edd. Med, Ald. Kuster. habent ἡμῶν. 
In ‘schol. ἔκοπτον) Lege ἔκαπτον. Idem mendum ex 
Aristotele Hist. Anim, IX, 35, sustulit Hemsterhusius 
ad Plut. p. 514. 

48, naga τ᾽ ἀνδρὸς} Lege παρὰ τἀνδρὸς ex Suida 
Vv. κατὰ σχολὴν, et ita ed. Kuster. 

53. ὄφελός ἐστ᾽ Petav. ad Synes. p. 51. ἔστιν 6. 
Suid. ms. ὄφελος. ubi re om, | 


ANNOTATIONES IN ECCLESIAZUSAS. 51:5 


56. ἐμπλησμένος. Ita tres primae.] πεπλησμένος 
Suid. v. τριχέδες. ἐμπλημένος v. ἐμπλημένος, Omnino 
recte.. ἐμπεπλησμένος citat Casaubonus ad Athen. VII. 
24. p. 570, 46. mendno, Suid. ed. ms, τριχίδες. ἔβιττο 
Suid, ms.’ 

57. εἰς ὧν ἀνέρωμαι Dawes. Misc. Crit. p. 507. 

61. κατάπερ] ὥσπερ Suid. ed. ms. λόχγμη. ξυγκ. ms, 
Post εἶναν addit ms. ἀλειψαμένη τὸ oop ὅλον de ἢ. 
ἐχλιαίνετο πρὸς τὸν ἥλιον ὥστε μελανϑῆναι. ὡς ἀνήρ. 
Omittit ἰδέα ed. Kuster, non Med, Ald. quae καὶ 
ἀλειψάμεναε ἐχλιαίνοντο. . 

62. dnd ᾿ἀνὴρ Dawes. Mise. Crit. p. 217. et mox 
ἐχλιανόμην, cujus prima [secunda] producitur, Ly- 
‘eistr. 587. 

70. νὴ τὴν ‘Exarny καλὸν ἔγωγε τουτονί.) τὸν καλὸν 
Dawes. Misc. Crit. p. 507. In marg. ed. 1552. Athen, 
p- 574. Ὁ. MSS; τὸν aBodv. Vide Adverss. p. 157. 
et ad Acharn, 1048. [De prima in καλὸς semper ab 
Atticis correpta, praeter Brunckium vide Gaisford. ad 
Markland. Suppl. p.162. De Philoct. 1581. (1421.) 
Porson. Opusc. p. 220. In Euripide Stobaei XXIX. p. 
200, 8. (129.) μυψοισε habere Trincavellum notat 
. Porsonus. Gnomae εἰς εὐτυχίαν. 

κοινὸν δὲ καλόν gore χρηστὸς εὐτυχῶν. 
‘Versus est Menandri apud Stob. XLI, p. 241, 8, (167.) 
apud Cler. p. 220. 

κοινὸν ἀγαϑόν ἔστι τοῦτο, χρηστὸς εὐτυχῶν. 
Lege ob metrum τοῦτ᾽ ἐστεν et compara Demosth. F. 
‘L. p. 271. ἢ. 604, (450.) κοινὸν yao ὑμῖν ἅπασι τοῖς ἄλ-- 
λοις τοῦτο ἀγαϑὸν γίγνεται. Ita recte mss, sine arti- 
culo, qui delendus et in Xenoph. Oecon. VII. 12. (p. 
487, 39. HSt.) κοινὸν γὰρ ἡμῖν καὶ τοῦτο ἀγαθόν. Vide 
Platon, Phaedon, p. 63. D. Gorg. p. 505. E.HSt. Ut 
in Menandro, ita in Thesm, 744. καλὸν pro ἀγαϑὸν 
irrepsit; vide Porsonum, Gnomae; 

Εἰς Γυναῖκας. Οὐδὲν γυναικὸς χεῖρον, οὐδὲ τῆς καλῆς. 

Εἰς Δούλους. Δίούλου δὲ χεῖρον οὐδὲν, οὐδὲ τοῦ καλοῦ. 
Frecentiores versificatores prodere videntur καλῆς et 
καλοῦ isto sensu. Hactenus haec; sed forsan aliquis 
malit cum Bentleio et Ravennate, καλόν γ᾽ ἔγωγε 

Kk 2 
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rovrovi. (Atque hoc praeferre video Reisigium p. 178.) 
Primum igitur meminerit, semper fere ubi daph- 
catur ye, utrique particulae suam rationem constare, 
ut Plut. 7% Deinde probet,.y ἔγωγε apud nostrum 
jungi. Postremo, ne quem offendat adjectivi posi- 
tio in Porsoni lectione, ἔγωγε τουτονὶ καλὸν, confe- 
rat σαπρὸν Plut. 542. σαπροῦ Ach, 1100. ἄβυσσον Ran. 
138. μέγαν, ἐπίχαλκον, Vesp. 16, 18. ἀπείρονα fragm. 
ap. schol. Villoison. 7. £200, (Epigenem Athen. IX. p 
384. A. Menandrum Piscat. ὃ. ex Porsoni emendatio- 
nibus, Opuse. p. 515, et Advers..p. 292.) Verte, By 
Hecate haveT; see, a fine one. Debra in Addendis.} 

gi. Suid. παΐγων. 

75. Lege ϑαιμάτια. Vide supra 26, infra gg. 279 

78. ἐκείνων Suid, ed. ms. σκύταλον. 

99. L. ϑαιμάτια ex Ald. 

102. Πατρονόμου Suid. v. “Ayigug. In πρόνομος 
ms. ἃ get (sic). éhavPaver ed. ms. Pejus ἀσσύριος 
ed. Med. 

115. ἡ ‘uy ‘urecola) ἢ μὴ μπειρία Canter. T. Fa- 
ber. Suid. ν. 7 wy, ubi vulgatum male probat Kuste- 
rus. Sic μὴη-σπάνις, copia, Eurip. Hec. 12. ov-onaveg 
Orest, 942. ovx-anddeiev Hippolyt. 197. Male igi- 
tur solicitavit Musgravius Bacch. 455. nddxapog τὸ 
γὰρ σοῦ ταναῦς» οὐ-τπάλης Uno. Ov-nalyg ὕπο idem 
est quod un’ ayvuvaciag Aristoph, Ran.1120. Vide 
et Euripid, Bacch. 1288. Confer et C. A. Duker. ad 
Thucydid. 1. 157. [Vide Valck, ad schol. Phoen. 15. 
ad Hippol. 191. notas ad Gregor. Dial. Att. XLII 
Tyrwhitt. ad Dawes. p. 215, 6. ed. Kidd. Lockius, Pa- 
raphras, ad Rom, I. 21. Setup to themselves fictitious 
no gods. Dobree in Addendis.] 

116. Suid. v. ἐπέτηδες, wbi in fine addit Porsonus 
ex ed. Med. καὶ αὖϑις'" ὥσπερ ἐπίτηδες. 

221. ἴσϑι σὺ Suid. mis. περίδου.. 

125. τοῦ pro ze Ald. : 

129. ληρῶν Suid. v. “Agepoddys. 

159. μεθυόντων T, Faber et post eum Rusterusj 
atque ita Suidas v. παραπεπληγμένα, ed. et ms, 

142, Lege exed. Ald, ἐμπεπωχότες, Vide ad Pac.1145. 
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144. κάϑιξ᾽ Ald. 

246. Schol. ἀλλαχοῦ] Eq. 391. 

155. βίαν Dawes. Misc. Crit. p. 509. vnlgatum de- 
fendente Reiskio et post eum Toupio in Suid, 1, p. 
80. Vide Porsoni Append. Ρ. 441. 

161. ov προβαίην ἂν πόδα Kuster. ad Suid. I. p. 
ἐκκλησιάσουσ᾽ Id, ad Aristoph. ae vero cum Suida 
οὐδ᾽ ἄν. Vide ad Orest. 1427. ubi οὐκ av edd. 1798. 
1811, sed forsan casu. οὐδ᾽ Bentleius (Porson. Opuse. 
Ῥ- xcut.) 

167. εἴτε βλέψασα Ald. 

169. κάϑησϑ᾽ Ald. [Ad Brunckii notam scribit 
Porsonus, “Sed istam notam” (ad Suppl. 1181.) “in 
secunda éditione omisit Marklandue, ut et alteram 
quam supra v. 70. examinandam sibi sumsit Brunc- 
kius.” Nempe ad Suppl. 728. Dobree in Addendis.] 

175-5. Citat aa VV. μέτα. προστάτης, monente 
Toupio in Suid. ΠῚ. p. 89. In ultimo autem ex Suida 
v. προστάτης ρΑβαρθ μὲ est, pro ἅπαντα; τοιαῦτα. 
[Sed in v. προστατής, τοιαῦτα intrusit Portus, secuto 
Kiustero. Vocem omnino omittunt Med, Ald. Froben. 
Dobree in Addendis.| Vide App. ad Toup. p. 
505, 2. 1, 

173. Suid. ed. ms, μέτα. 

175. ἅπαντα om. Suid. ms. προστάτης. 

176-8. Citat Suidas.v. προστάτης. 

181. φιλεῖν μὲν Kuster. εἰ τ. g μὲν Suid. ed. ms. 
V. δυσαρεστούμενος. τοὺς μὲν gy. ed. ms. ν, ἑκάστοτε. 

182. ἀντιβολεῖσϑ᾽ Suid. vv. δυσαρεστούμενος. ἑκά-: 
store. ed. et ms, ut videtur. 

191-2: εἶπας-εἴπω] L. εἶπες --- εἶπον. 

195. L. ὅτε δὴ δ᾽ ἐγένετ᾽. Vide ad Lysistr. 525. 

207-8. Suid. “ἔσεμος. 

Schol, 208. Lege χωλὸς “ἴσιμος et hic et apud 
Suid. in v, 

'20g. nénecoor Suid. ms. ἔτε. Ld. Med-néntcte. 


215. πρῶτα poragee Suid. βάπτουσι. μή τἄρια ms. 
218. Suid. χρηστῶς. 


518 ANNOTATIONES 


234. σωζειν ἐπιϑυμοῦσιν) σώζειν μάλ᾽ Scaliger. ἐπι- 
ϑυμήσουσιν T. Faber. , . 

255, rig om. Suid. ed. ms. ν. θᾶττον, ut recte pro 
μᾶλλον. 

240. διείξετε. (sic. Neque hoc intelligo, neque 

‘quae causa fuerit mutandi conjicio.) 

254. Suid. γλάμων. : 

255. “ἐς πρωκτὸν κυνὸς βλέπε Schol. ad Acharn. 
865.” Kuster. ginw ἐς πυγὴν xvvog Suid. ed, ms. ν. 
τούτω μέν. : 

250. ὑποκροίωσε Suid. ms. bis in ὑποκρούουσιν sc. 
προῦκιν. per ¢ ms, sed dubitanter. 

258. ἣν σοι Ald 

275. ϑαίματια Ald. recte. Male citat vulgatum Tou- 
pius in Suid. I. p. 146-7. ravdgeia’ γ᾽ ἅπερ &. ἐπαναβά-. 
λεσϑὲ Τουρ. partim ex Suid. in Suid. I. p. 147. Cor- 
rige obiter καταβάλλουσ᾽ in Alexid. apud Athen, XITI. 
5. p. 568, Hermippus ibid. Il. 15, p. 56. C. πάντες 
ἐμβαλοῦσιν αἰεί, ᾿ : 
276. ἐπαναβαλεσϑε per ἃ simplex Suid. ed. ms. in 
v. et bis περιστολίξζεαϑε. 
282. L. σπεύσαϑ᾽. 


285. Lege omnino ὀρϑρίοις ex Suida v. ὑπαποτρέ- 
yew. Vide Ran. 1391. Valckenaer. ad Theocrit, VII. 
21. Toup. Epist. Crit. p. 26. et corrige μεσονύκτιοι 
apud Theocrit. XIII. 69. ὀρϑρίοις Suid. ixanor. (ante 
ὑπάγγελτος sc.) sed hunc versum om. ms. altero posito, 
Mox vero utrumque habet «in ordine. πύκνα Suid. 
ms. Vide ad Hec.g79. Opusc. p. xcit. 

285. τοῦτο τὸ ῥῆμα Suid. in ἐξολ. / 

287. 6 γὰρ x. Suid. ed. ms, ἐξολ. 

[289-510. Antistrophica detexerat Bentleius, cujus 
lectiones exhibet Kiddius ad Dawesii locum. Stroph. 
v. 8. Xagertuidn Bentleius, Dobree in Addendis.] 


289-510. 2TPOOH’. 

1. χωρῶμεν εἰς ἐκκλησίαν, ὦ ᾽νδρες; ἠπείλησε γὰρ 
2. ὃ ϑεσμοϑέτης, ὃς ἂν 

5. μὴ πρῷ πάνυ τοῦ κνέφους 


ἥκη κεκονιμένος» 


sr 


COND 


12. 


14. 
15. 


17. 


é 
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* στέργων oxopodalun, 
βλέπων ὑπότριμμα," μὴ 
δώσειν τὸ τριώβολον. 

Ἀσὺ δ᾽, ὦ" Χαριτεμίδη, 
καὶ Σμίκυϑε, καὶ ἀράκης» 
ἕπου κατεπείγων, 
"σαυτῷ προσέχων ὅπως 
μηδὲν παραχορδιεῖς 

ὧν δεῖ σ᾽ ἀποδεῖξαι. 
ὅπως δὲ τὸ σύμβολον 
λαβόντες ἔπειτα * πλη- 
σίον καθεδούμεϑ', vig 

ἂν χειροτονῶμεν 
ἅπανϑ᾽ onde av δέη 
τὰς ἡμετέρας φίλας, 
καίτοι τί λέγω; φίλους 

γὰρ χρῆν ὀνομάζειν. 


᾿ΝΤΙΣΤΡΟΦΗ͂,. 


ὅρα δ᾽ ὅπως "ὠθήσομεν τούσδε τοὺς ἐξ ἄστεος 


ἥκοντας, ὅσοι "προτοῦ ᾿ 

μὲν, ἡνίκ᾽ ἔδεν λαβεῖν 

ἐλϑόνε᾽ ὀβολὸν μόνον, 
καϑῆντο λαλοῦντες 


* Κὲν τοῖς στεφανώμασιν, 


νυνὶ δ᾽ ἐνοχλοῦσ᾽ ἄγαν. 
ἀλλ᾽ οὐχὶ» ᾿ῦνρωνίδης 


. ὅτ᾽ ἦρχεν ὃ γεννάδας, 


οὐδεὶς ἄν ἐτόλμα 
za τῆς πόλεος διοι- 
κεῖν ἀργύριον * λαβών" 
ἀλλ᾽ ἧκεν ἕκαστος 
ἐν ἀσκιδίῳ φέρων 
πιεῖν, ἅμα τ᾿ ἄρτον ὧν, 
καὶ "πρὸς δύο προμμύω 


‘ 
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17. καὶ τρεῖς ἂν ἐλάας. 
18. νυνὶ δὲ τριώβολον 

19. ζητοῦσε λαβεῖν ὅταν 

20. πραττωσὶ τι κοινὸν, ὧσ- 
21. meg πηλοφοροῦντες. 


Totum locum descripsi ex Dawesio pp. 512-5. 
nist ubi aliter malebat Porsonus, cujus lectiones 
asterisco notavi. Stroph. 2. ὡς av aia. (i. 6. Ald. 
Junt. 1515. 1525.) ὃς MSS. et Suidas. 

4, κεκονεσμένοις (sic) edd. κεκονισμένος Rav. xexo- 
ψιμένος Brunckii MSS. et Suidas. 

5-8. Dawesius; βλέπων ὑπότριμμα, Στέργων cxo- 
ροδαλμη" alk” Ay, ὦ Χαριτιμία Kat Σ. Quatuor 
primas voces transponit Porsonus. τὸ -ante τριώ- 
Bolov om. edd. non mss. Utraque lectio per se 
proba, sed articulum poscit metrum. Tum ἀλλ᾽ 
«ὦ edd. mss. ov δ᾽ Porsonus. Nempe ov ita fere σ 
scriptum, ut saepe in Photio Galeano, facillime 
in ἃ abit.. Exempli gratia in Vesp, 1426. ἀβάρεε 
Suidas. Vide etiam Porsoni Opusc. p. 277. Hoc 
dato, cetera sponte sequuntur. χάριτε pla ἢ καὶ 
edd. XAPITIMIAH καὶ Brunck. Charitimides 
classis Atticae dux apud Ctesiam post Herodot. 
Wesseling, p. 818. 

9. δράκη edd. dpaxng mss. et Dawes. 

11. σαυτὸν duae edd. et Dawes. σαυτῷ 1515. Suidas 
v..napay. duo MSS. Brunckii, et ut videtur Ra- 
vennas, quod paulo melius judicabat Porsonus. 
Ita etiam Bentleius. ‘ 

12, παραχορδιῇς edd. -εἴς ms. et Suid. 

15. πλησίοι duae edd. et Dawes. πλησέα 1515. πλη- 
olow Br, et ni fallor Porsonus. 

21. χρῆν μ᾽ (vel χρῇν uw’) edd. et mss. μ᾽ om. ed. 
Kuster. et Dawes. Si recte memini, servari posse 
Eronomen censebat Porsonus. Antistr. 1, ἀϑήσομαν 
edd. Dawes, atque ita citat Porsonus ad Hec, 598. 


Sed aiebat se in ἀϑήδομεν magis propendere, quod 


edidit Brunck. e MS. et habere videtur Ravennas, 
(alius MS. ὀνήσομεν.) ἄστεως edd. ἄστεος Dawes. ét Br. 

5. ἐλϑόντ' &. 4. edd. pejus etiam MSS. ἐλϑόντας 
&. 4. Emendayit Dawesiua. 


a 
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5. κάθηντο edd. καϑῆντο Br. λαλοῦσαι ed. 1515, 

6. Versum in edd. omissum supplet Ravennas. 
‘Athenaeus XV. p. 685. B. κἀν τοῖς ἐπιγραφομένοις 
δὲ "Ayatoig Φερεκράτης ἢ Στράττις φησὶ, Aovoauevos 
δὲ πρὸ λαμπρᾶς ἡμέρας ἐν τοῖς στεφανώμασιν, οἱ δ᾽ ἐν 
τῷ μύρῳ, λαλεῖτε περὶ σισυμβρίων κοσμοσανδαάλων te 
Vulgo λαλεῖται. Vide an potius legendum sit ia- 
λεῖτ᾽ ἀεὶ, nam de metro nil expedio. De wien 
confer Equit. 1572. Eupolis apud Schol. ad Vesp. 
1265. χάμυνίας ἐκεῖνος ἀμέλει κλαύσεται. "Ore ὧν ἀγρου- 
κος ἵσταται πρὸς τῷ μύρῳ. Θεῶν ἕνεχ᾽ ὡς ἔπλευσε κα- 
κὸς ὧν εἴσεται. μύρῳ pro μορίῳ audacter repono, 
de ceteris non valde cuntendo, 

9. γενάδας edd. 

11. πόλεως edd. πόλεος Dawes. 

- 12. φέρων edd, mss. Dawes. λαβὼν probabiliter 
Brunckius judice Porsono. Vide ad Equit. 987. 

15. ἄρτον αὖ καὶ δύο edd. αὖ om. Brunckii MSS: 
non Rav. ἄν Dawes. probante: Porsono. Tum 16. 
καΐσως Dawes. καὶ πρὸς Porson. ' 

200. ὃς Suid. ed, ms. et πρώτα in κεκονιμένος. οἷς 
-ms. In πρώ; 

291. κέκονιμένος Suid, ed. ms. in νν. χεχονιμένος. 
moo. probante Kustero in indice, fi. v. or. ox.) 
Eodem ordine Suid. dor. 

294. Citat Suidas v. ἕπου. . 

295. savrw Suid. ed.-ms. παραχορδιεῖς. παραχορ- 
διεῖς Suid. v. παραχορδιεῖς. 

296. Suidas. σύμβολον. — ἦσαν δὲ τὸν ἀριϑμὸν 
ἀπὸ τοῦ α ἕως τοῦ κ τὸ σύμβολον λαβόντες, ἔπειτα 
«πλησίον καϑεδούμενοι. ‘Lege’ ét distingue, ἕως τοῦ 
κ. Τὸ σύμβολον --- καϑεδούμεϑα. Quae leguntur apud 
Aristophanem Eccles, 296. ἂν 

299. L. ex Ald. χρῆν μ᾽ ὀνομάξειν. 

502. κάϑηντο quoque edd. Ald. Basi), 1552. 

315. οὐδ᾽ ἐκεῖνο Toup. in Suid. 11. p. 512. lege 
ὅτε dn δ᾽ ἐκεῖνο. Vide ad Lysistr. 525. Vide Append. 
ad Toup. p. 481. penult. . 

318. ἡμιδιπλοίδιον Toup, in Suid. HI. p. 512. 
Append. ibid. p. 481, 

520. οὔτε mov om. Suid, ms. τί τοῦτο. 
~ 330. κατατέϊληκεν ms, . 

+ i ‘ 
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538. 3 T. Faber. nolente Kustero, probante 
Valckenaerio ad Eurip, Phoeniss. 157. 

, 347, μ᾽ ἡἠγχήσαιμ᾽ εἰς Suid. ms, gary, sed alterum 
ἡ. ita scr, ut parum distet ab ε. 

34g; Schol. Haec sua fecit Suidas v. γνώμην, ut 
monuit Toupius ad Suid, I. p. 80. 

550. xgu'] sioSuid. ms. ὅτι μ᾽ εἰ. EdfMed. κἀμοίς 

551-2. ἐμοὶ δ᾽ “Rea—eig ἐκκλησίαν. . 

554. νῦν Kuster. 

555-6. Suid. ἀχράς. 

563. τίς οὖν vel tig νῦν T. Faber. L. ex Ald. 
τίς av οὖν. τίς ἂν οὖν Aeschyl. Theb. 1068. recte 
restituit ex MSS, duobus, quibus adstipulatur Tur- 
nebi editio, Brunckius ; quod restituendum est apud 
eundem Agamemn. 15350. 

564. τηὶν κατάπρωκτον δ᾽. Toup, in Suid, Il. p, 311. 

566. Aveo Pevny] sic Suid. ms. χέζητ. 

568, βουλέπω Ald, 

569-70. Suid. βεβαλανωμένον. Vide Opusc. pp. 55-6. 

599. Dele τὸν ob metrum. 

581. νῦν pro νὴ Af Ald. Kuster. 

584. ὅσος οὐδεπώποτ ἦλθεν αϑρόως edd. Ald, 
Wechel. Francofurt, unde Dawesius Misc. Crit. p. 
108. legit, ὅσος ovdenainor’ ἢλϑ᾽ ἀϑρόως. 

585. oxurorouorg Τ. Faber et Kuster. ex Suida v. 
σκυτοτόμος. σκυτοτόμοις eix. Suid. ed, ms. 

586. ov γὰρ αλλΊ ut ex Thesm, Suid. ed, ms. yin 
Y. οὐ yao ae : 

587. Aepxondndés Ald, 7 

i Suid. ἀποίμωξον. 

- 598. πρῶτος] sic, et παρείρπ. Suid. ms. x Ἀ 
Ed, Med. πρῶτον et nagelg. r — 

402. ὃς αὐτὸς T. Faber. 

406. σαυτοῦ Suid: v. γλάμων. et supra σκορόδων. 

410, Vertit T. Faber, Ipse enim negabat se pal- 
lium habere, Unde liquet eum legisse, quomodo et 
citat Dawesius Mise. Crit. p. 214. μέντ᾽ οὐ ἴφασκεν: At 
vero si hoc voluisset poeta, dixisset, οὐκ ἔφασκεν. Vo- 
calis enim initialis nunquam eliditur ob οὐ praeceden- 
tem. Deinde omni sensu caret ista lectio. Legen- 
dum igitur, μέντοι ἴψασκεν. Accessit nudus, ut ple- 
risque videbatur, quamvis ipse contrarium affirma- 
ret. Sic in hac etAldina editionelegitur, Vesp. 159. μ᾽ 
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οὔχρησεν quod in, Kusteri editione recte exaratur, μὸν 

“yonsey. Aldus vero recte quoad sensum exhibet μέντ᾽. 

οὔφασκεν. Quae scripsit Heathius ad Euripid, Troad. 

592. Gre σὸς γόνος ἐξέφυγ᾽ Gduv, frustra scripsit. Da- 
~ wesio eundem errorem erravit Pauwius ad Aeschy), 
Choeph, 950. ΕἸ. Christianus ad Lysistr. 460. Th, 
Burgess, ad Sophocl. Oed. Tyr. 1587. 

411-2, Minus emendate Suidas v. δημοτικά. 

412. δωτ. δ. Suid! ms. τέτραστ. οἵ oranjo, Interguor. 
ed. Med. ὃ. σ. sed in στατὴρ, σ. ὃ. : 

415, γὰρ om. Suid, ms. τετρασε. et edd. Med. Ald. 
Kust. κναφεῖς ms. rer. et edd. Tum notat om. Suid. 
ms. xvageig. quod incertus sum utrum pertineat ad 
γορ 415, an πρῶτον 416. In κναφεὺς, γὰρ om. Med. 
Ald. non Kust, πρῶτον servant tres edd. Et γὰρ et 
πρῶτον in terg. omittunt edd. 416. om. πρῶτον ed. ms. 
¥. τέτραστ. sevl. ἡλίου τροτπτῇ ms., in rer. ut videtur. 

417. ἂν ὑμῶν Suid. ms. τ. βλάψοι Suid. ν, κναφεύς. 

418. μη ἐστὶν Suid, ms, σκυλοδέψων. 

419. x. ἐς τὰς ἀπονεμημένας (sic) m6. in ν. ter. ubi 
ed. Med. x: ἐς τοὺς ἀπονενεμημένους. 

420, oxviodewor ceterae edd, recte. Vide Kuster. 
ad Plut, διά. et ita Suid. in v. τὴν θύραν Suid. v. 
ἀλφιταμοιβούς. ἐφ τῶν ox. mS, τέτρ. 

421. ὀφειλέξω] sic Suid. ed. ms, τέτρ. sed ἀφείλετο 
In σισύρα. . 

4a. εἰ δὲ κἀκεῖνα π. Suid. ἀντεχειροτόνησεν. 

425. κλαίειν Suid. v. ἀλφεταμοιβούς. : 

428. “Citat Suidas ν. λευκή τις. Toup. in Suid. 
' II. p.127, Numerosior vero incedet versus, si cum’ 

Suida legamus, ἀνεπηδησ᾽,. Suid, ms, om. λευκή rig, 
441. γυναῖκα δ᾽ ἔφη πρᾶγμ᾽ εἶναι Ald. ρας 
442. κοὐχὶ τἀπόρῥητ᾽ Dawes. Misc. Crit. p. 516. 
444. dovdevovre Ald. 
446. συμβάλλειν] Suid. v. ἑμάτιον χρυσίον 447. ms. 
et 448 μέ edd. 1552. Kust. \ 
: 9 Suid. ἀποφέρειν. 
464. οὐδ᾽ ἀστενακτὶ Suid. dor. av δ᾽ ἀστενακτεὶ Suid. 
ms. 60 loco ut videtur. ΄ ι 
468. κινεῖν ἑαυτάς εἃ, Ald, 
471. γέ τοι Suid, et γεραιτέρων v. γεραίτερος. γέ 
Suid, ed. ze ms. v. yepast. τέ τὸ M5, μῶρα. 
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472. do’ ἀνόητα χὴ p. Suid. ed. ms. utrog. 1. βου- 
λευσόμ. Ms. pave. 

475, ἥμιν) ἡμῖν ms. μωρα. 

482. ἡμῖν Ald. . 

485. κύκλῳ--- κακεῖσε καὶ τὰ τῆδε ᾿Εκ δεξιᾶς Valcke- 
naer. ad Eurip. Phoeniss, 272. Alibi confert Av. 1196. 

509. Omittit neo ed, Kuster. Ald. «ὦ tuveyxapuny] 
T. Faber, ξυνενεγκάμην vel ξυψενέγκαμεν. Ed. Kuster. 
ἃ ᾿πηνέγκαμεν. Legendum vix lineola mutata ἃ ᾿ξηνεγ- 
κάμην, i. 6, ἃ ἐξηνεγκάμην. Verbum occurrit supra 
76. atque ita ed. Francofurt. Ald, 

510. Olim conjecerat κεΐτω μὲν δή. 

512. ξυμμίξασ᾽ edd. Ald. Wech. Bas. 1532. Suid. ν᾿. 
ξυμμίξασ᾽, probantibus Dawesio Misc. Crit. p. 517. 
Valckenaerio ad Herodot. II. G4. Toupio in Suid. IL 
p- 162, et ita T. Faber. 

‘$14. L. γρήσωμαι. Sic Bentleius. (Opusc. Porson. 
p. xcs.) Vide autem Praef. Hecub, p. Lix. 

530, μετῆλθε Kuster. improbante Marklando ad 
Eurip. Suppl. 670, 

556. ἕν᾿ ἀλεαίνοιμε edidit Rust. ex Suida v. ἀλεαένοιμε: 

539. Delet καὶ Τ. Faber. κᾷτυ χ᾽ 1j 6. Kuster. sequente 
Toupio in Suid. III. p, 56. Fabro vero assentiente Cur. 
Noviss. in Suid. p. δὲ, Vide Porsonum ibid, p. 508. 

546. μὰ Al ada’ ἔφην ἔγωγ᾽ ὠχόμην Ald. 

_ 550. κάϑησο Kuster. καϑησον--- μασόμενος (vel 
pagcou.) ms. Suid. σηπία. Ed. Med. καϑησο τ. anneiag 
εασσωμενος. 

565. ὥστ᾽ ἔμοιγε recte ed. Ald. Francofurt. 

570. γνώμης Markland. ad Eurip. Suppl. 547. 

573. τὸ pro rol ye Ald, * 

578. πλείστων Toup. in Suid. IIL. p. 228. sed nihil 
opus. Thucydid. I, 84. αἰδὼς σωφροσύνης πλεῖστον με-- 
τέχει. Subintelligitur scilicet μέρος. - Ran. 537. χαρί- 
τῶν πλεῖστον ἔχουσαν μέρος, quae vulgatam satis firmant, 
Obiter moneam locum Aristophanis Daetaleusi, utci- ~ 
tatur a Photio recte legi, ταχὺ νῦν πέτου, non Toupii 
τάχυνον. Vide Append. ad Toup. p. 477. 

$80. Ad Orest. 264. 

585. Citat Suidas v. ἀνε ἄλλης, monente Toupio 
Epiet. Crit. p. 27. 

588. Vide. Plut. 556. Aeschin. p..47. ed, Taylor. 


‘ 
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2-14, 15. H. Steph. In marg. 1552. addit Demosth. 
Mid. p. 125,13. Tay]. = 549, 9. ed. Par, 549,12. Reisk, 
58g. τὸν δ᾽ οὐδ᾽ ἀκολούϑῳ T. Faber. 

502. τῶν οὖν σπελέϑων ob metrum. 

601. οὐδεὶς οὐδὲν Faber. οὐδεὶς οὖν ἐν Kuster. 

607. καὶ βούλεται τοῦτον σκαλαϑύραι) Dele τοῦτον et 
lege βούληται, quad posterius habet ed. Kuster. τοῦτον 
quoque delet Faber. Versus récte scriptus legitur 
apud Suid. v. σκαλαϑῦραι. Ex ed. 1532. Dele τοῦτον 
et lege βούληται cum H. Stephano Thes. L. G. HI. ps 
806. B. Suid. v. σκαλαϑῦραιν ubi ms. μειράκιον. μείρακος 
(sic) ed. Med. [Suidae ed. Kuster. ᾿“μαρτεῖν εἴρηκε τὰ 
Gyoorome Κρατῖνος Δραπέτισι. Ποδαποὺς ὑμᾶς slvas 
φάσκων, ὦ μεέρακες, οὐκ av ἁμαρτεῖν. καὶ ὅλως σύνηϑες 
αὐτοῖς τὸ τοιοῦτο. Porsonus; “Si hujus loci eana Jectio 
est, frustra T. Faber ad Aristoph. Eccles. 607. μείραξ 
pro puero adbiberi posse negat. Sed indignor Ku- 
stero, quod ποδαπὰς ex ed. Med. non reposuerit. Ve- 
_ Yum altera menda subest. Quomodo enim cuagreiv 
PTO ἁμάρτοιμε usurpari possit equidem ignoro, Re- 
pone ex ordine literaram, ἁμάρτοιν. 118 τρέφοιν in 
fragmento Euripidis apud Etymolog. M. p. 764, 52. 
quod injuria solicitat Valckenaerius Diatrib. p. 155. 
“Apagtoiy bis ex correctione, sed.ab eadem manu, et 
ποδαπὰς C.” (MS. C. C. C.) “Kusteri negligentia Pier- 
soni oculis tenebras offudit ad Moerin p. 262, quod 
fieri non potuerat si alia Piersonus editione usus esset.” 
Vide Grammaticum Hermanni p. 454. Dobree in 
Addendis.} 

6.10. Lege συγκατακεῖσθαι. Vide infra ad 615. 

611. πῶς οὖν εἰ ex Ald, ed. Kuster. 

612. ζητοῦσιν Ald. , 

615. Ob metrum lege συνώμεν. Idem mendum sustu- 
Jimus supra Vesp. 0. contrariam Thesm. 608. (videCl, 
Brunck, ad Aechyl, Prometh. 245.) Ran. 1538. συνετός. 
Aeschy), Choephor. 60g. ξύμμετρον. Σ 

617. περὶ tov ; ΠΡ, περὶ τοῦ; τοῦ μὴ σοὶ Faber. Γι περὶ τοῦ ; 
TIP. περὶ τοῦ; περὶ οὔ μή. Cf, Av. 609. Vide Opuse. p.23. 
οὐ 618. Ed. Ald. καὶ σοι τοιοῦτον ὑπάρξει. 

619. Videtur personarum nomina hoc et sequente ver- 
su delenda, et legendum ὑμέτερον. Haecscripsi, cum vidi 
aullam personarum distinctionem agnoscere Aldinam. 
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621. αἰσχρους] Optime Ald. αἰσχίους ut edidit Ku- 
sterus. Mox lege, ἐπὶ τοὺς δέ. 

624. Lege ob metrum roioe καλοῖς ex Ald. Hoc, leve 
mendum non sustulit Ruhnkenius ad Timaeum Ῥ. 
195. vide ad Vesp. 599. ‘ 

625. ταῖσι γυναιξὶ ed. Kuster. quomodo citat 
Ruhnkenius ad Timaeum p, 195. Lege praeterea 
πρὶν av— χαρίσωνται. Vesp. 724. πρὶν ὧν--- αἀκού-- 
σῃς. Pac. 84. πρὶν ἂν ἰδίσης καὶ διαλύσῃης. EQ. 
997. πρὶν ἄν--- ἀκούσης. ' Lysistr. 705. πρὶν av— ἐκτρα- 
χηλίσῃ. 100% πρὶν. ἂν--- ποιησώμεσϑα. Eccles. 1008, 
πρὶν av— προκρούσῃ. 852. πρὶν av ἀπενέγκης. 747. 
πρὶν dv ἐκπύϑὼμαι. 765. πρὶν av γ᾽ ido. Vesp. 915. 
τιρὶν ἂν γ᾽ ἀκούσης. 577. πρὶν ἀν---εἴπῃ. Av. 1409. πρὶν 
ἂν--- διαδράμω. Acharn. 175. πρὶν ὧν στῶ. 228. πρὶν 
ἄν--- ἐμπαγῶξς Imo lege yvvackiv— χαρίσασϑαν. cum 
Porsono apud Gaisford. ad Eur, Suppl. p. 206. ubi 
Jocus citatur e palmaria Tyrwhittt emendatione. 
[De πρὶν, πρὶν ay omnino vide Elmslei. ad Heracl, 

5g. ad Med. pp. 119—121. et si libet, Reisig. p. 65. 
ΤΣ τὸ ἐπ Addendis.] ᾿ 

626. Avacorparns] “Τυσικράτους ed. Kuster, Ald. 

629. δημοτικὴ γ᾽ Suid. ed. καταχήνη. δ᾽ ms. 

630. Suid. δευτεριαζειν. 

651. αὐτοῦ ed. Kuster. 

' 652. πατέρας γὰρ omnino lege, metro et sensu po- 
stulante, ut edidit Kusterus, 

639. μη τὴν ἑαυτοῦ T. Faber, improbante Marklando 
ad Eurip. Iph. Taur. 1010. qui scribit μὴ ᾽υτὸν ἐκεῖνον. 

641. καλῇ Ald. 

643. αὐτοῦ ed. Kuster. εἴ γε Suid. v. ᾿Αρίσευλλος. 

644. τ᾽ Oleg sine ὧν Suid. ed. ms. ν, «ad. 

646. Suidas ed. Kuster. ἐπεπόνϑη avr? τοῦ ἐπεπόν-- 
Be. καὶ ἑωράκη αντὶ τοῦ ἑωράκει. καὶ ἤδη ἀντὶ τοῦ ἤδει- 
ubi Porsonus ; Lege ex ed. Med. cum interprete ἐπε-- 
"πόνϑειν —iwgaxew— der. quomodo quidem legunt 
Roenius ad Corinth, p. 50. Brunck. ad Aristoph. Eccl. 
650. (646.) sed pessime pro tertiis personis accipiunt. 
Tres primae edd. Aristoph. ἐπεπόνϑην, quomodo ci- 
tat Elmsl, ad Ach. 525, éxenovOes Porsonus ad Med. 
865. casu, opinor. Legendum enim cum Brunckio | 
et Bentleio, (Porson. Opuse. p. xciit.) ἐπεπόνϑη. Ter- 
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-tiam personam utcunque defendas, vertendo, “Non 
id impune tulisset Aristyllus.’ Sed recte Faber, 
secutis Berglero et Brunckio, “id sane graviter fer- 
“rem,” (tulissem.) Anglice reddendum, “that would 
indeed have been intolerable.” Hoc enim sonat 
δεινὸς in δεινὰ πάσχειν, δεινὸν ποιεῖσϑαι, δεινὸν λέγεις» 
etc. ‘Vide exempla apud Elmsleiun i. c. [In ed. 
1547. ἐπεπόνϑην Vertit in ἐπεπόνϑειν Porsonus, in ter- 
tia sci]. persona; vide ad Vesp. 633. Quum ad Med. 
865. ἐπεπόνϑει citaret, vereor ne consulto id fecerit, 
“putans-pluéquam perfecti formam, -esy, -21¢, -e, jam 
tum Athenis invaluissé; Vide Kidd. ad Dawes, p. 
412. Certe Plut. 738. servat ἀνεστήκει. Recte an 
secus, non decerno; tantum dico, immerito culpa- 
tum videri Koenium, quippe qui pro prima persona 
recte acceperit, etsi non satis clare est locutus. 
Ejus autem conjecturam, saltem quod-ad ἐπεπόνθειν, 
confirmat C. C. C, apud Burgessium Praesulem ad 
Dawes. p. 462. (412. K.) Atque ἐπεπόνϑη Ravennas. 
Cum δεινὸν omnino compara Latinorum indignum. 
‘Nos, very hard, shameful, too bad, etc. Lysist. 
1099. δεινὰ idem est.atque αἰσγρὰ 1100, Aliaexem- , 
pla dat Reisigius pp. 198. 216. 299, 300. Dobree 
in Addendis.| 

648. εἰς δεῖπνον Suid. ed, M. δεκάπουν. λιπαρῶς] 
sic Suid. ms. v. δεκάπουν. et ed. M. ΕἸ 

654. ταύτῃ γνώμῃ γ᾽ Toup. in Suid. I. p. 157. 
ubi notat haec verba citari a Suida. v. ἐθέμην. 

658. Notat in ed. Bas. 1552. Lege, τουτί τις νῦν 
'φρασάτω μοι. : 

659. τὰς ἀκείας Dawes. Mise. Crit. p. 518. 

665. πῶς γὼρ κλέψαι; μετὸν αὐτῷ. Kuster ex Suida 
v. μετὸν, Lege praeterea κλέψει. Suid. ed. ms, nisi 
quod hic μεέτεςεν. ἐξόν. (sic). Nescio an potius μέτεξον 
enotet Porsonus, ων 

664-5. Citat Suidas v. οὐκ ἀποϑύση." Toup. in 
Suid. II. p. 180. 

668. περὲ om. Suid. τοῦ γάρ. 

671. παραϑήσει Markland, ad Eurip. Suppl, 932. 

672. στοὰς Suid. ἀνδρῶνα. 

673-4. Suid. βῆμα. 

681. βασίλειαν Suid. v. κηλωτήρια. De hac porticu 
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agens 1, Meursius Attic, Lect. VI. 17. hune locum 
omisit. Ita in ed, 1547. notat; sed voluit κληρω-- 
τήρια, ubi βασίλειον ed. Med. -ἰλειαν Kust, 

682. In ed. 1552. στοὰ μυρόπωλις apud Megalopo- 
litas Arcadiae Pausan. VIII. 50. p, 665, 14. οἷ 

685. Mendose Ald. ἔσσι. 

687. Suid. v. αὐτῷ. 

689-92. Suid. δίοδοι, ubi τοῦ δείπνου: 

690. ano τοῦ ὃ. Suid. ed. ms, προσπ- : 

θ97.τοῖς εὐπρεπέσιν δ᾽. Vide Opusc. pp.xctit; 29°50. 

703. διαφόρου Suid. v. δέφεσϑαι. Mendose γ' ὡς 

ro téoag.Athenaeus III. 4. p.77. διφόρου συκῆς] sic 
Bid. v. dégeoOas. i. 6. ms. nam edd, Med, Ald, 
Port. Kust. omnes διαφόρου. 

704. L. προϑύροισι. 

727. Ut ed. sic ms, Suid, évzer? 

730. εἰς} εἰ Suid, ed, ms. λυσικ. φάρμακον. 

731. ἑψοῦσ᾽ om. Suid. ed. ms. pagu. 

_ 752, L, cam Fabro, δεῦρ᾽ i0’, ἡ κομμώτρια. ἴϑε 
Suid. ed. ms, iorw. 

735-6. Citat Suidas v. ὄρϑριος. νύχτωρ Suid. ms, 
ὄρϑριος ν. (sic) sed mox sine ¢g. © 

742. Praef. Hec. p. τιχ. 

745. Adverss. p. 56. 

746. οὕτως ἀνοήτως ex Suida vv. οὐδὲν πρὸς ἔπος. 
ovroo? Biset. Faber, Kuster. οὕτως Suid. v. οὐδὲν 
πρὸς ἐ. locum om, ms, sed habetin οὕτως. -<dlibi in 
schedis, huc forsan respiciens, οὕτως adverbio jun- 
gitur Soph. Elect. 101. 218. Aristoph. Piut. 80. 
Aeschyl. Prometh. scil. 195. ed. Pors. 

747. L. πρὶν av ἐκπύϑωμαι. Vide ‘supra 625, 

752. πομπὴ πέμπετε 5] πέμπεταε Schol. edd. Ald. 
Fiuster. πέμπετε vero Priscian, XVIII. p. 1196. νομέ- 
'ζεταν in vouéfere mutabis in Heniochi versu apud 
Stobaeum p. 241. quod non vidit in caeteris optime 
vversatus Valckenaerius- Diatrib. XXV. p, 278. [In 
Heniochi versu νύμιζέ oa Grotius p, 169. casu ut vi- 
detur, quum νομέξετε notae [praefigat. Πα tamen 
repetit Brunckius ad Soph. Electr, 4. Omnino com. 
parandus Menander Harpocrationis v. @viy}, apud 
Cleric. pp. 52, δά. Integrum locum exscribam, prout 
exstat in msg Cantab. Bibl, Publ. Ὁ, 4. 63- et Coll, 
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Trin. olim Galeano. μένανδρος δυσχύλῳ. τῆς ἀττικῆς 
νομίζεται εἶναι τὸν τόπον φυλὴν. τὸν νυμφαῖον (νυμφι- 
aiov Trin.) δ᾽ ὅϑεν προέρχομαν φυλασίων. φιλόχορος ete. 
Edd. Aldinae, μένανδρος δὲ δυδκ. τ΄ α. νομίζεε sivas 
τόπον τὴν φυλὴν, λέγων, τὸν νυμφιαῖον δ᾽ o π. φυλα- 
σίας. Maussacus, τὸ νυμφαῖον --- --τουλὴν ἰών. Nactus 
scilicet veram lectionem φυλασέων, forte distractam — 
in φυλὰς ἐων, supposuit ‘buds, quod pejus corrum- 
pit Bentleius, Φυληνδ᾽. Magis etiam miror viri sum- 
mi judicium de prioribus; quod non protulisset, si 
inspecto Gronovio cognosset, ms, Mediceum dare 
νομίζεται τὸν τόπον εἶναι τὴν gq. Vix opus est ut ad- 
dam, fuisse in Dyscoli prologo, 

τῆς ᾿Αττικῆς νομίζετ᾽ εἶναι τὸν τύπον 

Φυλήν" τὸ νυμφαῖον δ᾽ ὅϑεν προέρχομαι," 

Φυλασίων. 
Fancy this to be Phyle in Attica. De hoc genitivo ι 
vide Collation, Ran. 1065. ubi in Ione possis qui- 
dem, sed minus commode, Maxgag, non ὄχϑῳ, cum 
ϑονὸς jungere. Thucyd. Ι. 114. τῆς ᾿“ετικῆς ἐς 
᾿Ελευσῖνά ἐσβαλόντες. Vide Matthiae Gr.Gr. n, 354. 

499. νομίζειν hoc usa solemne ut Ay, 1566. Do- 
Bae in Addendis.} 

971. ἐπιτρίψειε γὰρ] ἐπιτρίψουσι γάρ. Ald, 

786-7. In ed. 1552. Latent haec apud Suidam ν, 
σύμβολα, ubi lege οὐκ ἐπετέλουν, ut Schol, Polyaen, 
Vil. 1t,-1. denege restituit. Casaubonus; male He- 
ringa Obs. p. 139. διήλασε. διαΐξειεν ms, 

791. κατατεύξη Suid. ed. ms, ἔνη. 

817. χαλκοῦν] sic Suid. ed. ms. ὑπέχοντος. [ν146-- 
tur Porsonus aut χαλκὸν aut ἀργυρῷ conjecisse. Do- 
bree in Addendis.} ἕ 

818. οὐχ ἅπαντες ὠμνυμεν) Edidit Kusterus anav- 
τὰς ἡμεῖς, in notis vero probat Scaligeri conjecturam, 
τί δ᾽; οὐκ ἔναγχος, τοῦϑ᾽ ἅπαντες, ὥμνυμεν; Malim ἀπα- 
ξάπαντες. [Sed ἅπαντες ἡμεῖς ὥμνυμεν Juntina prior, 
Brubachiana, Brunckius e ms, ’ Inde potius quam e 
Rravennate habuisse videtur Invernizius, a cujus 
textu nullus dissensus notatur in collatione ms, Mo- 
nacensis. Dobree in Addendis.] 

820. L. ἐπόριο. Vide ad Xenoph. p. τιν. Opuse. . 


Pp: ΧΟΙΙΙ. ᾿ 
Comm. in Aristoph. T. VU. P. {, Ll Pp 
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822. L. ὅτε δὴ δ᾽ ἀνασκοπουμένοις. Vide ad Ly- 
sistr. 625. ἡ 5 

82g. Lege, et metro et sensu flagitante, φέρε ov, 
guomodo recte legitur apud Suid. v. avapogov. Bo- 
nus tamen Kusterus, quamvis Suidae locum desi- 
gnarit, emendando loco supersedit, Corruptum istud 
co. citat Jungermannus ad Polluc. Χ. 17. p. 1160, 8. 

856. κρατῆρας ἐγκιρνᾶσιν αἱ μυροπώλιδες ᾿Βοτῶτας 
ἐφεξῆς Dawes. Misc. Crit. p. 271. Vide ad Orest. 
3645. Opusc. p. xc. 
“837. τὰ dé τ. Suid. ms. ῥιπίξεται. 

85g. φρύγεται Scal, probante Kustero. Sic γένεται 
pro γίνονται rescribendam in versu Alexidis apud 
Eustath. ad Homer. Odyss. X. p. 1857. et ἀφέλοι pro 
ἀφέλῃ ex Athenaeo X, 5. p. 422. A. Β, ubi recte Ca- 
saubonum τοῦτ᾽ pro ταῦτ substituisse, liquebit ex 
Eustathio. μέμφεται pro μέμφονται Scholiastae ad Eu- 
ripid. Med. 360. restituit Valckenaerius ad Euripid. 
Phoeniss, 1286. Vide ad Hec, 1141. Opusc. p. 
XCM. 

844. κιχλίζων Kuster. 

' 852, Lege πρὶν ἄν γ᾽ KH. πηνέχα; ὁπηνέκα 
enim non cst interrogativum, quicquid dicat. Vale- 
kenaerius ad Euripid. Phoenisd. 1698. Locum in 
Pluto recte correxerat Dawesius Misc. Crit. p. 500. 
Male emendavit Phoeniss. 885. Valckenaerius ; scribe 
ἃ ᾿γω tiv’ οὐ δρῶν, ποῖα δ᾽ ov λέγων ἔπη; in Rhesd 
905. pro ὁποῖον, ποῖον; in Bacchis. 665. pro ἥκεις δ᾽ 
ὁποίαν, ἥκεις δὲ ποίαν restitues. ~~ 

850. αὐτάς] sic, wt videtur, Suid. ms. in κα- 
λούμεϑ᾽. 

863. καὶ ξενόφαντες ἀείρεσϑε Suid. ed, ms. παμπ. 

883. Suid. de’ ὕχλου. 

891. ταῖς] sic Suid. πέπειρος. 

8g2. τίς ed. τοῦ ms. ϑέλου ms. Suidae ibid. 

905. προσεζκύσαι Ald. 

git. Hoc nomine Bacchum vocari putat Is, Vos- 
sius ad Pompon, Mel. IL 5. | 
\ 915. Vide Toup. in Suid. IM. p. 154. 

920, Vide elegantem notam Jer, Marklandi ad 
Euripid. Suppl. 419. 

925-4 Suid. v. ἀγχουσα. 
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927. yao] δὲ Suid. ed. ms. yong. 

954. ἀνασποδῆσαν Suid. ἀνάσιμον. 

955. Ad Orest. 595. 

938. οὐδὲ γὰρ---τάδε 7° Suid. ms. χαριξ. 

949. εὐφρόνην Dawes. Misc. Crit. p. 519. atque 
ita citat Toupiug Cur. Noviss. in Suid. p. 138, Ita 
quoque Reiskius post Dawesium vel potius ex eo, 

950. τῶν σῶν om. Suid, edd. Med. Ald. ms, vy. 
βόσερυχος. δονεῖται. τῶνδε om. ed. Kust. v. βύστρυχος. 
non in v. δον. 

951-2. Suid. ἀτοπίας. διακναιόμενος. 

64. ἀσπάζου pe διὰ σὲ Suid. v. ἀσπάζου, sed διά 
τοι ed. Med. 

965. χφυσοδαίδαλτον Suid. vv. δαίδαλον. ϑρύψις. 

966. ϑρύμμα Suid. ed. ms. vv. θρύψις. χαρίτων. 
improbante Kustero ad Suidam, probante vero ad 
Aristophanem. 

Schol. g7y. ἔπαιξε δὲ παιτοῖς παρὰ τὸ παίειν. Brunck. 
-ad v. 987. suae editionis. 

988. Et textum et scholia in suam farraginem 
transtulit Suidas v. yoagevs, ut observavit Toupius 
in Suid. I. p. 82. τοὺς 4. Suid, ms. v. yx. sed con- 
tra ipsius propositum. 

990. Recte Ald. 0/0’ οἶδ᾽ ὅτι Raver. 

g94- ὠνούμεϑ᾽ ὧν Suid. ms. (in ἐξὸν, ut videtur, 
ubi ov etiam ed. Med.) sed οἱ in κρεαγρ. 

995. ἐξὺν καϑέντα] Suid, sic bis. in ἐξὸν et xgeay. 

90. In exempl. ed. Brunck. notat, Confer Athe- 
naei Alexin III..56, p. 125. F. Strattin 124. D. Apol- 
lodorum 125, A. wbi «.in φρέατος et φρέατν produ- 
citur. De Strattidis loco vide Porsonum Advss. 
Pp. 68. sive ad Aristoph. Av. 765, Confer virum, 
de his literis optime meritum Ed. Maltby Thes. 
Prosod. pp. LXXX. 1051. 

1000. Repone ex ed. Ald. δεῖ σε. 


1009-10. Hinc vindicari potest προέγραψα πρῶτον 
Thucydidis I. 23. quod in textum recipi debuerat. 


1016, ἐλϑων τις ed. Kuster. 

1024. τὰς 4. Suid, ed. ms. in λήκ. 

1025. πρὸς Suid. ms. sovorg. sed recte ἀρδάνια. 
1049. L. ἕλκεν ο΄. 
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1055. F. πλέον ἥπερ, ut videtur legisse Scho- 
liastes. 

1065. παρὰ τῶν πλειόνων ex Suid, v. πλειόνων et 
Scholiaste Gul. Canter. Nov. Lect. IV. 18. T. Faber, 
Kuster. τ) γραῦς Suid. πλειόνων. 

1078, L. ἦτε ex Suid, v. πορϑμεῖς. ἦστε sic ed, 
1552.] τ Suid. πορϑμεῖν Suid, ms. 

1079. ἕλκοντες ms. et OM. ἄν. 

1082. Suid. βενεῖν. 

1084. καταφαγὼν Suid. βολβός, 

1086. Omittit σον ed. Ald.. 

1097. τοιοῦτο pro rs Scaliger. 

2106. ratory ob metrum. : . 

110g. “μεμύρισμαν Athen. XV. 15. p. 691.” Kuster, 

1110. Suid. ms. ut ed. praeter αὐτὸν, in μεμύρω- 
pos ut videtur. 

L111. ἀμφορίδια Suid. v. ἀμφορεαφόρους. 

1115. ἀπανϑήσοντα πάντ᾽ ἀπέπτατο Bisetus ex Sui- 
da V. ἀπανθήσαντα. ἀπανθήσαντα Suid. ed. ms. pe- 
μύρωμαι. 

1181. περιλελειμμένος Ald. 

1133. Ad Ηεο. 782. [ὧν post τυγχάνω a tragicis 
omitti potuisse ostendunt viri docti e Sophoct. Electr. 
46. 515, (Eur. Hee, 9°? loco suspecto) et agnove- 
rat Porsonus anno 1802. Opusc. pp. 151—3. quod 
mirum est praetervidisse Hermannum ad Soph. Aj. 
9. Sed de comicis et orationis solutae scriptoribus, 

. sententiam suam non videtur mutasse. Diphilus 
Athenaei IV. p. 165, F facile amoveri posset,. si ni- 
hi] aliud esset suspiciosi; Daidin’, ὧν ἐτύγχανεν. Odi-~ 
τος addo, locum Eurip. Med. 755. συμβὰς καὶ ἀνώ- 
pores, non officere alteri reguiae ad Hec, 782. pro- 
Jatae, quum ista verbalia sint participia potius quam 
adjectiva, imo ipsa participia formae antiquae, ut 
e Latinis constat, Hoc me monuit Porsonus. Athe- 
naeus XII. p. 545. B, suis an Theopompi. verbis in- 
Ccertum; σωφρονῶν καὶ τῶν δονῶν ἀπασῶν κρείττων. , 
Lege σώφρων ὦν. Vide etiam locum Dionis Cassii 
in nota ad Plut. 1062. Dobree in Addendis,) 

1145, μελλυδειπνικὸν Biset. Aem. Port. Kuster 
Suid. v. μέλος ed, ms. μέλλος me. 
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1147. μὲν quod est in Ald. male omittitur in ed. 
Kuster. Lege, σοφοῖς. 

1148. Praef. Hecub. p. τι. 

1153. τὸν τρόπον. : 

1157. ὑπανακινεῖ κρητικοὶ τ. x. Suid, ms. in κρητι- 
nog ut videtur. 

1175, Lege, eval, οἷς ἐπὶ νίκῃ. Confer Lysistr. 
1294-5. Accedit Aldina, ubi ita repraesentatur, e- 
αἵως énevixn εὖ. Sanam lectionem exhibet Suidas v. 
ἐποποῖ. Suid. ed, et ms, v. ἐποποῖ- 

1175, eva bis ms. 


nz. 
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MS. Monac. 157. cum ed. 


Axcum. metric, in fin. 
τὰ χρήματα καὶ χρὴ- 
σϑαι ἅπασιν ἐξίσου ταῖς 
οὐσίαις καὶ ταῖς γυναυς- 
ξὶ μετατίθεσϑαι τοὺς 
νόμους. 

Personae; pr τις Τρα- 
ξαγόρα | ἑτέρα γυνή | 
χορός | ἀνήρ τις | ἕτε- 
ρος ἀνὴρ Βλέπυρος | ἕτ. 
ἄν. ἀπὸ ἐκκλησίας Χρέ- 
μης | ἄλλος av. pedo- 
dog | κῆρυξ | years | 
ἑτέρα νέα | ϑεράπαινα. 

2. ἐξητημένον > 

9: πλησίος 

14-5. στοᾶς---πλήρης 

21- om. 

25. πῶς κἀγαϑιζομένας 

26. λαβεῖν 

29. τυγχάνεις 

50. τὸς γυνὴ praef. 

56. γυνὴ praef, 

40. λαβὼν 

4. Person. om. et 46. 

44, τὴν υἱ 


δι. 


162. 


Invern. collatus. 


φιλοδωρίτου — χαρη" 
τάδου 
. ἐμπλησμένος 


. hoyung 
. 79. γε. ἑτέρα γυνὴ 


praef. 


. τὸν & 


(imo 71.) γὰρ} γοῦν 


. καὶ ϑ. τ. 


λέγεϑ᾽ ὅ. 
ἴδει. Unde fac καϑη- 
μένοισι det. 


. τὰ om. 


᾿ ἐξουσία 


ὅσα 


. ἢ ᾿μὴ͵ 

. 'παρέτ' 

. παράϑου 
. ὅσου ἂν 


~ > w . 
τοσαῦτ᾽ ἔχονε 
ἐμπεπτωκοτὲς 


. δεῖ et om. 7 
. οὐκ ἂν Tt 


om. ὧν 


49. γυνή τις praef. εἰ δά. 60, 167. εἴ τὸ βλέψασα 


--.... ——— μον -- 


COLLATIO -ECCLES ~ 


. μάϑησϑ' 

. ὑμῶν 7 

. παρ᾽ 

. δυσαρέτους 

tavrace 

+ εἶπας 

9. πείϑεοϑε ᾿ 

225, versum πέττου- 

ov om. 

2355 (234. ed. Rust.) ἐπε- 
ϑυμοῦσιν 

241 (240). διέξετε 

256 (255). μὲν εἶπον 

259 (258). σον τ. 

271 (270). ores κκλησέαν 
(sic) τῇ. pr. 

276 (275). τάπερ 

277 (276). ἐπανεβάλλεσϑε 
(sic) 

282 (281). πύκν᾽ 

285 (282). Pers. om. 

284 (285). ὀρϑρίοις 

289 (288). ἐνδούμεναν 

290 (289). Hic et mox 
om. Auiy. et versus 
dividit ut in vett. 
edd. 

292 (290). ag ᾿ 

299 (295). χάρι τιμία, ἡ 

502 (295). παραχορδιῆς 

505 (297). πληϑίον (sic) 

512 (300). ἕτερος χορὸς 


praef. 
514 (501). ἐλϑόντ᾽ ἔδει 
518 (302). ἐν τοῖς 6. Om. 
524. (505). φέρων 
552 (310). ὥσπερ a. ὡς 


χειροτέχνανυ καὶ pile | 


σθωτοί. 
354 (3511). ἀνήρ τις Βλέ- 


πυρὸς praef, ut vi-- 


] 


555 


infra Blepyrom ‘no- 
minat. 

551-5 (527-30). Ba. νὴ — 
"Av. εἰπέ por—Bi.- 
nodev . 

555 (352). κροκώπεον (sic) 

558 (355). ἐκέλευσα 

565 (542). τοῦτο πω 

568 (345). ἔτυχε 

36y (346). ἔμω; 

5,8 (350). "Av. οὔκουν 

39 (554). urd dé μου 

578 (555). "Av. ἀχρὰ τις σ᾽, 
ἐγκλήσασ᾽ 

380 (357). οὖν 

587 (364). καταπρώκτων 

591 (568). πρωκε eran 
ψεἰηειῶ (sic). 

395 (372). -Aviy ἀπὸ éxxlng 
σίας Χρέμης praef. 

597 (374). τριβώνιον 

400 (976). Bi. ante ἤδη 
om, tum Ba. νὴ τὸν 
Al’ — Xg. καὶ δῆτα 

404 (381). νυνὲ ἦλϑον " 

405 (582). μὰ τὸν AT [sine 
ἔχων, proculdubio] 
— ἄλλον ἢ 

407 (5384). ἢἤλϑεν ἀϑρόος 

408 (585). πάντες σκυτο- 
τόμου 

410 (387). λευκοπληϑὲς 

453 (410). μέν. τ᾽ οὔ φασκὲν 

489 (416). τράπη 

440 (417). οὐδὲν 

443 (4:0). ἀποκλίνῃ τῇ ϑύρᾳ 

447 (424). ἀλφιταμοιβὰς 

460 (437). pet 

464 (441). ἔφη m. ε. νουΐ 
βαστικὸν 


465 (442). κοὔε᾽ de; 


detux codex; certe , 467 (444). δουλεύοντε 


% 


556 
474 (461). τ᾽ | 
476 (453). ἄ. πολλὰ τε x. 


478 (455). σε 

479 (456),. ταύταις 

481 (458). ϑ᾽ αὐταῖς (sic) 

482 (459). τ᾽ ἔμελλεν 

485 (462). στέγειν 

487 (464). ἀστενακτεὶ, et 
Pro μενεῖς tantum μ' 

495 (Post 46%). ἀρισεᾶτε 

: — κινεῖς 

497 (472). ἀνόητα wat ue. 

48 (#75). ἥμιν hic 
alibi. 

507 (482). om. ay 

809-11. (484-5). τά τ᾽, ce- 


οι 


tera ut Rust. 

5). ἴσω κατέπτη 

F yen α 

ὶ ᾿ξηνέγκαμεν 

+ KeLTOE "δὴ 

᾿ ἡμῖν - 

. ὁ aviig praef. 

. ἑνὸς recentio- 


551 (523). 
554 (526). 
564% (556). 

567 (539). 

574 (546), 

575 ἀπὲ Ἶ 

579 (551 παραδιδόσϑαι 

580 (552). τένος 

588 (560). Praxagorae. 

592 (564). ἄλλος av. praef, 

593 (565). ὅστις ye poo 

603 (571). εὐευχίαισι, 

605 (573). In ἐξευρήματος 
linea per ἐξ ducta, 
forsan syllabam da- 
mnans. 


612 (577). χρῆν 


μου. 
φράσουσαν 


COLLATIO ECCLES 


615 (580). ἤϑασι 

621 (586). μετέχοντες 

624 (58y). οὐδ᾽ om, 

626 (591). κατεδεῖ τττο pos 

650 (595). καὶ τῶν pro wow < ᾿ 
νὼν 

656 (601). οὐδ᾽ ἐν 

642 (607). βούλεται σ. 

645-6 (θιο, 1). Blepyri, 

647-8 (612, 5). ξητοῦσιν 
— καϑευδοῦνται 

ik 3 (617-8). Πρ. οὐχὶ 
μαχοῦνται περὶ σοῦ. 
ϑάῤῥει μὴ δεέσης. Ba. 
οὐχὶ μαχοῦνται; | mex - 
ρὲ τοῦ; Πρ. τοῦ μὴ--ο 
ὑπάρξεο 

654-6 (619-21). Blepyri. 

655 (imo 657 = 622). 
φαυλότερον 

662 (627). δημοτικὴν ἢ 

667 (652). πρᾶσαν pro πα- 


' 


οὐ 


τέρας 7 γὰρ 

669 (654). οἴἴκουν 

670 (655). ἐόντα ᾿ 

676 (641). πάπαν με καλῇ 

679 (644). οἰμώξοι μ᾽ ἂν 

681 (646). ἐπεπόνϑην (sic) 

688 (653). τουτὶ πύσσ᾽ ἐ. 

697 Cay αὖϑις om, 

702 (667). xopsizas ἐκεί-- 
vou 

706 (671). ὡς 


707. 715. 717, “ra. 680. 
682). στοιὰς et στοι- 


αν 

918-9 (685-4). ive κάπτω- 
ow Praxagorae, re- 
liqua Blepyri. 

714 (684). ἅπαντες ut vi- 
detur. 


4720 (685). gore 


COLLATIO ECCLES. 


925 (690). 
ov suprasc. si colla- 
tionem assequor. ] 

954 (698). φαυλότεροι 

741 (705). ἀρέσκειν enota- 
tur. 

750 (714). τοῦτο τέ 

951 (715). ἔχωσιν ¥ 

957 (721). μὲ 

“959-60 (725- 4). Prax. 

959 (735). ἐγὼ 0 —ayooay 


966 (730). εἰς τὸ 

772 (756). νυκτῶν 

975 (759). τῷ τρί δ᾽ (sic) | 

977 (741). ἀνὴρ φειδωλὸς 
praef. 

987 de οὗτος 

788 (752). πέμπεται 

800 (764). οὐ x. 

B04 (763%). λέγουσι γάρ 

808-10. (772-4). "Av. οἵ- 
Oy — Du. ὕστις — 
“Ap. οὐ γὰρ — Dee. 
2 die tum οἱ om. 

811 (775). τὲ καὶ sine’ ay. 

814 (778). ὡς te—tug λ. 

815 (779). τὸν π. 

8.6 (780). συνδοτέα 

820 (784). δρᾷς 

823 (787). διίξειεν 

824 (788). ἂν 

825 (789). πύϑοιμ᾽ 

828 (7y2). τούτοις 

852 (γ96). μαχούμεϑα τοῖς 
voluit librarius, 

834 (798). διηὶ 

841 (805). πλείω 

842 (806). "Ay. ὥνϑρωπος 


845 or) De. dewa— Av. 


τί ὃ 


δ57 


δείπνων [sed | 846-7 (810-1). Personas ' 


ter invettit. 
849: (815). γλεάϑον ; 
857 oy Cape ait 


862-4 ΠΕ -8). Du. ἃς τὸ 
"Ad. οὐκ ; 

863 (827). κατουρήσουσι͵ : 

864, (828). τ᾿ ἀνάφαρον (sic) 

866 (ὃ %0). εὐθυς 

868 (832). ὅποι - 

871-2 (856- -7). κρατῖνα συγ. 
κιρνᾶσιν---ἑστῶσ᾽ 

875 (839). φρύγονταν 

87 78 (812) τρύβλια 

885 (847). διοίγνετε 

88% (848). ἀνὴρ ὃ μὴ καὶ 
ταϑεὶς praef, ᾿ 

886 (850), Kiovk | semper 
posthae pro * Avie A, 

888 (852). nedy γ᾽ ἀπενεΐ-: 
κῃς---ὁπηνίκα 

891 (955). ὅπως ‘ 

898 (862). σίκων" ue 

915 (879). ἄλλη νεᾶνις praeé 

918 ot tev, δράσανε" as 

924 | 888). Marg. ἢ γραῦς 
ἄδειο 

oan (91) 
8 (892). 

he (894). 

954 (897). 
owe 

946 (906). τοῦρος et ubi- 
que posthac perso- 
mas om. spatis ta- 
men relictis. 

949 (909). οὐδέν μὲ ταῦτα 

960 (9:0). ἑκετεύομαι 

951 (gti). ὅπως, 

900 (919). παράκυφρ᾽ ὥσ-- 
neg γ. (ita enotatur) 


"ξαῖς en 
οὐδέ toe 
Νεᾶνις. ᾧπερ ἡ 
ἁπαλοῖς μηρὶ- 


538 


962 (921). , ἐκπεφόραν γε 
(sic) sine ἐπ᾽ 
985 (922). you . 
(9 24). μᾶλλον μᾶλλον 
_ ψεμμύϑεον 
69 (958). ὀόξη 
971 (930). φίνυλλα 
976 (935). av’ ἄσιμον 
998 (960). πόησον 
2014 (964). ἀ. re 
2025 (972). αὐτόν σὲ βι- 
rover? (sic) 
"4027 (974). -τέστεις 
1028 (975). εἰσαῦϑες 
1050 (977). ye om, 


1032-5 (979° So). παιτοῖς 
bis. 

3054, (981). τὴν «δὲ di μοι 
{sic 

1058 (io ϑύρασει---πρός 

2039 (986). μέλε 

1044 (991). ἔλαχε 


1047 (994). ὠνήμεϑ᾽ 
2051. (998). μουστὶν — ἐπ 


μων 

3055 (1000). Bet μ. εἷς 
1061 (1008). ἐπεϑυμεῖν 
1062 (1009). ϑελησῃ 
1065 (1012). ἀνατὶ 
1069 (1015) ἐλθὼν τις] ἐλ- 

ο΄ ϑόνεες 
2071. (101g). κλάε σὺ 
1074 (1021), μοὔστι — τὲ 
1075 see ὑποστύρεσαι 


080 (1099). ἢν negtye ποῦ 
κηρίων 


\ 


COLLATIO ECCLES, 


1082 (1029). 
1088 (1050), 
1102 (104g). 
1107 (1055). 
1108 (1053). 
aia (1058). 
tans (1060). 
1115 (1062), 
1124 (1071). 


1127 (1074), 
προτ-. 
(sic) 


1128 (1075). 


ov om. 
νόμον 
ἠμφιεσμένην 
χεδοῖ 

y om. 

wet αὐτῆς 


ἡμῶν 
ποτέρας pro 


- ἀπολλαγῶ 


νῦν hic εἴ 


alibi pro xy 
1129 (1076) νὴ δέα γ᾽ 


1151 (1078). 
1154 (.085). 


1149 (1096), 


1152 (1099). 
1155 (1100). 


1 Om, 
καννόνου 
συνεὺξ fae 
μ᾽ ἐμαυτῷ 


τῶν α. πὶ 


πολλῆς τοῦ 


1155 (1102). 
σαντος 


1158 (4104), 
1159. (1106). 


μολυβδοχοή- 


αὕτη 
πάρεστ᾽ 


1160 (1105). re om, tum 
οἱ τῶν δημοτῶν 

1165 (1110). ὑπερπέπαι-: 
παν 

1166 (1115). ἀπανϑήσασα 
πᾶντα πέπτατο 

1167 (1114). πολυὶ δὴ β. 

1168 (1115). ἄκατον 


‘| 1169 (1116), ἐκλεγομένας 


1172 (1119). γὰρ é. 
1176 (1125). τί 
1185 (1150). reg 37 
1187 (1154). βλέπη 





COLLATIO 


2190 (1137), μηδὲν 

1195 (1142). pro ἔχω δὲ 
τοῦ spatium vacu- 
um; accentus modo 
ponuntur. 

1199 (1146). ὑπερϑέσϑαι 

3200 (1147). μεμνημένος 
(sic) 

1215 (1161) λοπαδο- 


1216 (1162). umorerg—- ut 
Rav. 


ECCLES. 


559: 


1218 (1164). niynhemixoo~ 
συφαοπὲρισσερὰ 

1210 (1165). λεκτοι- 

1222- 5 (1168). roipliov—e 
safely ᾿κόνεσαι 

1226 (1171). ial εὖ al 

1297 (1172). εὖ of εὖ αἴ 

1228-9 (1173). ἐπινίκην ut | 
supra 1197 (1144) 
ἐνόσῳ, et sic passim. 
Tum εὖ αἱ quin- 
4168. 


‘RICARDI BENTLEILT ANNOTATIONES 
IN .ECCLESIAZUSAS. . 





(Classical Iournal N. XXVI. p. 544. --- 551.) 


2. Faber εὐσκότοισιν. Scal. ἐξησκημένον: lege εὐσκό- 
xorow [ut vulgo] ἐξηρτημένον [ita Palmer.] 

10. Scal. λορδουμένων ut Suid. in “ορδουμένων- 

15. Fab. ἀφεύων: recte: vid. Thesm. 225. 

14. Scal. Baxylov at βακχείου Suid. in Srod. 

17. Lege συνείσεν [ita Bisetus.] 

23. Scal. ἐγκαϑιζομένας [ita Br.] vid. 98. lege 
xayxad—vel δεῖν --α- καγαθιζομένας: vid. Hesych. et 
Etymol. ᾿“γαϑιζυμένη. 

26. Ald. Suiparia, vid. 75.° et 275. 

51. lege ngoosovgoy [ita Faber.] 

54. lege ϑρυγανῶσα ex Hesych. Suid. Τρυγονῶσα. 

56. Suid. Aviva: vid. Thesm. 488. {ita MSS.] 
‘ gyipa Gry, [De illa editione vid. ad Thesm.2.] . 

45. ἡμῶν Ald. Gry. et Suid, in Xoa. 

46. lege aa. Iv. [ita Br.J 

51. Ald. φικιδωῶρέπου. 

53. Ald. nageor. 

56. Suid. ᾿Αμπλημένος: at πεπλησμένος in Τριχί-- 
δὲς: et sic Schol. ad Equit. 659, At vid. Vesp. 
422, [et 1122.] 

67. Faber προσφερές : recte, 

70. lege καλὸν γ᾽ [ita Rav.]} 

979. ἐπιτήδειος scil. ὃ Λάμιος : male Faber ‘ad oxv- 
ταῖον cefert. 


a Π 
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95. Frob. τύχῃ. Ald. Gry. τύχοι [ita Kuster.) 
g7. Ald. et Edd. Vet, τό. lege τὸν ut Suid. in 
Φορμίσιος. 

102. τὸν Πατρονόμου Suid. in "“yigéiog: at recte 
Προνόμου in Toovouos. 

104. πράττει: Jatet forte obscaenum. Theocrit. 

Id. IL. 145. "EnoayOn τὰ μέγιστα καὶ ἐς πύϑον. ᾿ 

105. lege τουτί γε [sed vid. Elmsl. ad Ach, τοῦ. 

in Auct.] 

106. Gry. τοσοῦτόν γ᾽: et sic Schol, recte: male 

eas 

. Faber πάριϑ᾽: [τι Ach. 44.] mox ληρῶν 
Suid. 1π᾿ ᾿4ριφράδης.. 
᾿ 189. Faber μεθυόντων. [ita Br. tacite] et'sic Suid, 
in ΠΠαραπεπληγμένα. 

141. Gry. τοσαῦτ᾽ Ald. τοιαῦτ᾽. 

144, Frob. κάϑησ᾽: Ald. κάϑιζ᾽: [sed] vid. 169. 
κάϑησ᾽. 

161. lege ἐκκλησιάσουσ᾽ {ita Rust. in _Not.] mox 
οὐδ᾽ ay πρυβαίην τὸν ἕτερον πόδα ταῦτ Suid, 
᾿Ακριβωϑησεται: ubi Kusterus ov προβαίην ἂν: cil 

_ Hos rectius οὐδ᾽ {cum Suida.] 

167, μὰ 4b οὐκ ᾿Επίγονόν 7 ἐκεῖνον ἄνδρα vourm 
στέον ἀλλὰ γυναῖκα ex sententia est. Male Faber. 
[quocum tamen facit Br] ᾿ 

Ibid. Ald. εἴ τὸ βλέψασα [unde firmatur aliqua- 
tenus conjectura Elmsleii ad Ach. 178. in Auct.| 

375. Citat Suid, in Mera. 

178. Ald. et ‘Gry. γίγνεται. 


180. Ald. δυσαρέτως [Suid, ut editungin duoa- 
ρεστούμενος. 

190. lege ὥμνυσας. 

195. lege δὴ δ᾽ [ita Br. e MSS.]: vid. 515. et 
822. [et Elmsk ad Ach. 10.] 

202. lege woriveras vel wiéigerac: vid. 500. 

204. lege εἶ νήρ. 

215, πρῶτα μιτάρια Suid. in Βάπτουπι. 

454. Faber ἐπεθυμήσουσεν [et sic Rav.]: δὲ 802]. 
inserit wad’ [et sic Br.] 

259. lege γ᾽ av. 

240. Ald. διεέξετε. Gry. διάξετε. 

245. lege Πνυκί; [ita MSS.} 





ΠΣ ΒΙΟΛΆΡΙ BENTLEM 


244, lege vel ὠκούσασ᾽ vel ἀκουουο᾽ ut Gry. 

246. Bent). olim voluit στρατήγιδ᾽ Σ at postea ni- 
hil mutandum vidit ob 489. 496. et 722. 

255. lege μὲν ὧν εἶπον Suid, in Tovzm habet μὲν 
ἐεπω. ἢ 
276. lege ἐπαναβάλεσϑε [sic Toup, ad Suid. 1. 
p- 186.] . 

281. lege ZIvux et 285. πνύχα ut Suid. in Ὕπα- 
ποτρέχειν. 

282. lege απεύσαϑ' [ita Μ5. 

285. ὀρϑρίοις Suid. in ᾿Ὑπαποτρέχειν [et sic Por-' 
son. ad Hee. yu7.] : 
| 984. Scal. πάσπαῖον : sed potius πασπαάλὴν [ita 
Faber et Br. collato’ Vesp. gi. at editum habet] 
Suid. in πάτταλος. 

287. ὃ γὰρ κίνδυνος Suid. in ᾿Εξολίσϑῃ. 

288. Faber ἐνδυόμεναι: vid. 535. 

28g. ore. 5300. ἀντιστρ. [ita Dawes.] 

490. Faber og: ut Suid. in Κεκονιαμένος [et 
MSS.] 

Ibid. οὖς Suid. in Toa. 

291. ἥκει Suid. in Κεκονιαμένος. 

292. Pro στέργων quod agnoscit Suid. in 'Ὑπό- 
rota legerim βλέπων ὑπότριμμα κἀρ--εὐγων σκορο-- 
δάλμην: sic alibi χρομμυοξυρεγμέας [Pac. 5:18.] 

495. lege Χαριτεμέδη [ita Br.] 

294. lege σαυτῷ προσέχων νοῦν cum Fabro et σαυτῷ 
Suid. in Παραχορδιεῖς. (sic) recte. 

299. Ald. Gry. χρῆν. μ᾽. 

501. ἐζθόντ᾽ : lege ἱκόντ᾽. 

$07. av: lege ἕν --- α καὶ Sys. 2. 


315, Faber ἤδη ᾿κεῖνο. lege ὅτε τῇδ᾽ “éxtice: immo 


δὴ δ᾽. vid. 822. [ita MSS.] 


524. Ald. γυναῖχ. 3 
520. Citat Suid. in Zi τοῦτό. 
352. Ald. κροκώπιον: lege xgoxwreow γ᾽: mox Fab, 


οὐνεδύετο vid. 341. 


544. Faber ἔγωγε [et Br. tacite.] 

545. Ald. ἔτυχεν, Gry. ἔτυχον. 

552. dele τὴν {ita Br. e MSS.] 

554. lege wy [ita Hust, in Not. et MS.] 
563. Ald. ay ody. 
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564. lege ray κατὰ πρωκτὸν [ita ΜΒ. ut Plato 
διδάσκαλος τῶν κατὰ μουσικήν. 

566. ᾿ἡνεισϑένη Suid. in Πρωκτὸς [et Χεζητιάων : 
et ‘sic MSS. vid. Elmal. in Quarterly Rev, Ν, χιν. 
p. 453. ad Suppl. 928.) 

568. Ald. βουλέπω, Suid. [bis] βουλέται. ‘ 

574. Ald. τριβώνιον [et sic MSS. at χιτωνίον 
Junt.] 

579. dele τὸν [ita MSS. mox] lege BA. ὄρϑριον 
et XP. Kui δή. 

581. Ald. νῦν. Gry. νὴ ae. : 

582. lege BA. — ἦλθες. XP. ὥστ᾽ [si bene me~« 
mini.] 

384. Ald. Gry. seinen: mox lege λϑ᾽ [ita 
MS. 

hs. ἢ lege ut Suid. “Σκυτοτόμοις, [et, sic Faber.} 
vel oxurouer: mox Ald. ἠκαζομεν. 

587. Ald. λευκοπληϑὲς [λευκοπληϑὴς Suid, in Ov 

0] 
δὲ Ὁ Citat Suid, in Παρείρπυσεν et. 411. in 4η- 
μοτικὰ [ubi exetat) σωτηρίας δεύμενον at de—ow— 
in Ζεεραστατήρου. ; 

402. Faber ὃς [ita MSS.]: et in 416. τραπῇ : ut 
Suid. in _Kvupeus. 

417. ἂν ὑμῶν οὐδένα βλάψοι Suid. in . Kragevg: 
ut editum in ΖΤετραστατήρου. 

420. “Es τῶν σκυλοδεψῶν. Ita Aldi editio et | 
Suid, in Σχῦλα. Legitur καὶ σκύτος aupidogov.in *Au- 
"φίδωρον ’Avaivy εἰ ᾿“χαιΐνη: quod tu tamen ex inte= 
gro Epigrammate recte dedisti in Θίαπος [ubi] di. 
xeram To σκύλος ἀερέης : sed Postea incidi in Suidae 
locum "Aygela. Τὸ σπύτος ἀγρείης εἵνεκα τῆς πλατά- 


vou.” Haec sunt ex Addend. Epist. Prior. 

Ibid, Faber ἀποκλείῃ. Suid, in ᾿Αλφιταμοιβοὺς, 
habet ἀποκλίνη τὴν ϑύραν. 

428, lege ἀνεπήδησ᾽ (vid. Elms]. ad Ach. 178. in 
Auct } 

458, Frob. κλέπτειν [ideoque mox συκοφαντεῖν vo- 

lait Ἔα, at Ald, κλέπεην. 

440, ἄλλως Ald. et Gry. 


441, Ald. γυναῖκα δ᾽ ἔφη πρᾶγμ᾽ εἶναι Suid. in Nou- 
βυοιικόν. ut editum. 


ΕΣ 
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442, Faber xovre τἀπόρῤῥητ᾽ : et sic Gry. 
447. χρυσίον, Suid, in Συμβαλεῖν - an χρυσόν. 
‘453, dele ze [ita MS.] 

464. Citat Suid. in “Asrevaxti.- 

468. Ald. et Gry. κινεῖν. 

468. Post h, v. inseruit Bentl e Gry. 

BA. "Ἄριστον οὐ δώσουσι. ΧΡ. συὺ δέ γε νὴ Ale 

| 4oa rate ἵν᾽ ἀρεστᾷς te καὶ κινῆς ἅμα. 

472, Faber μῶρά τε: sed lege ἢ wage: Suid. in 
Τεραΐτερος et Moiga habet χ᾽ 9 μῶρα. . 

473. Vid. Nub. 594. 

482. Ald. ἡμῖν δ᾽ : lege dé-7 νεὶ δ᾽ ἃ ao’. 

“85. Kai: lege εὖ: et cum Fabro τακεῖσε χαὶ τὰ 
"κδεξίας. [ita Rav.] 

4838, Seal. εἶμεν. , 

493. sic dividit Bentl, Χημῶν —— entry | "AM 
ones | *ELO — χιον | Tapa ρῳ | Iai carr 
—j1—— ἦσϑα. [et sic Rav.] 

49%. Citat Suid. in Παραβλέπούσα, et 507. in 
Tieesexieere, 

. Frob. ὅϑενπερ: dele πέρ. [ita Kust.] mox 
Ala” ἃ ᾿ξενέγκαμεν. 

510. lege κεῖτα, δ᾽ ἤδη vel dxf τοι [Br. ἤδη κεῖται ἢ 

512. Ald. ξυμμίξασ᾽ [ita Suid. in voce ipsa.) j 

διά, lege χρήσωμαι [ita Br, tacite] 

525. lege μοῦ [ita Rav.]} 

552. an ἐπιβαλοῦσα [ita Kust. in Not, et MSS.] 

553, 4. Citat Suid. in "Qzzov. 

536. Frob. ἵνα λεαίνοιμε: lege ἵν᾽ ἀλεαίνοιμν Β. 
[fortasse ed. B. Juntae: sed vid. ad 919.] vid. Suid. 
᾿Αλεαίνοιμε: qui ita legit [et sic Kuster. in textu.] 

53g. dele καὶ [et sic Rav.]: Ald. καὶ κατίσχ, 7 Gry. 
κἀστὶ χῇ fut MSS.] | ᾿Ξ 

δ4θ. Ald. ἔφην ἔγωγ᾽ φχόμην: Jege ἐφ᾽ ἣν ἐγὼ ᾽χό- 
‘ wn (ila Rav.] B et Gry. ἐφ᾽ ἣν [De isto B. vid. 
ad 556.} 

550. Frob. κάϑισο. Scal. κάϑησο [ita Kust.] 

577. lege ἀλλὰ πετέσϑαν vid, Lys, 55. [et 521. 
πέτου sed «nreadas stare potest; mam) Faber: τῆς 
διανοίας. recte. 

589. Gry. τόνδ᾽ οὐδ᾽ [ita B. Junt. et MS.] 

5g1. lege μου [ita Faber et MS.] 
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502. [δὲ eat Kiusteri.} lege yao vel οὖν. 

5gg. lege BA. κἂν fi) καταϑῆ. ΠΡ. ψευδορκῆήσει. 

Gor. lege οὐδὲν [ita Faber et Br.] 

60-. lege βούληταν σκαλαϑῦραι omisso τοῦτον et 
sic Suid: in Σχαλαυῦραι. 

608. Ald. et Gry. ἀφελῶν: ab ἀφελής. 

615. lege συνῶώμεν. 

6i7, H. v. post ἐρείδειν inseruit Bent]. et ad 
oram Nibri scripsit, “Milam ordinem versuom serva 
et lege, οὐχὶ μαχοῦνται; ΠΡ περὶ τοῦ; BA. περὶ σοῦ. 
ΠΡ. καὶ σοὶ τὸ τοιοῦτον ὑπάρξει. ubi περὶ σοῦ intel- 
lige sexum muliebrem: ut σοὶ in 199. 

Gig. lege ὑμέτερον {ita B. Junt.] Ald. [enim] - de- 
let Wp. et BA. in 620. —621, lege ἐπὲ τοὺς δέ. 

626. Frob. “υσισεράτους. Ald. «υσικράτους : recte 
[ita Suid. in Avorxgarng.] 

627. lege γ᾽ »j [ita Br. et Suid, in Καταχήνη. 

62g. Forte propria nomina sub illis latent, 
“Ὅταν ἢ ξαβαδίᾳ 7 εἰπῇ Πρύτερος. 

632. lege γὰρ ἅπαντες [ita Faber.] 

63g. Faber μὴ tov ἑαυτοῦ : male, 

64%. lege τ᾽ αὖ 

646. lege do’ ἐπεπόνϑειν. να] ---ϑη. Attice [vid. 
Porson, ad Med. 865.) 

648, lege λιπαρῷ [Rav. et MS. λιπαρὸν χωρεῖν: 
ut alibi [scil. Plut. 616.] λιπαρὸς χωρεῖν ἐκ βαλα- 
velov. 

651. lege δίκην τῳ. 

655. δὲ abest ab Ald. lege vel ye vel γ᾽ ὁπόσους. 

65%. lege AN. [voluit fortasse XO. cui Rav. 
tribuit Ny τὴν Arjynre εὖ ye διδάσκεις: ubi Bent. 
adscripsit AN, sed vid. 720.] 

Ibid. Ald. et Gry. ΠΡ. τοῦ. 

657, BA. delent Ald. Gry. 

65g. Ald. Gry. κλέπεοντες : alii τύπτοντες : lege 
ληφϑέντες. 

662. lege οὐδεὶς οὕτως {ita Br.] 

663. nag γὰρ κλέψαι μετὸν αὐτῷ Suid, in Μετόν. 

664. lege AN. οὐκ ἤν. — 665. ΠΡ. οὐδ᾽ ἤν. 

676. Gry. ye. Ald. re [male, vid, Porson. Advers, 
p- 53.) 

Comm. in Aristoph. T. VIL. P. 1. - Mm 
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680. crody Suid. in Αληρώσω. [sed vid, Elms]. 
ad Ach. 543.] ' 

685. lege BA. ἵνα κάπεωσιν; ΠΡ. μὰ Al ἀλλ᾽ ἵν᾿ 
ἐκεῖ δεειπνῶσιν. BA. ὅτῳ [ita Br.] 

Ibid, Ald, et Suid. κάμπτωσε: Gry. κάπτωσι- MOx 
Suid. οὕτω ἐξελώσιν ἅπαντες. 

685. Ald. Gry. et Suid. ἐστί. 

689. Gitat Suid. in Προσπίπτουσαι. 

Gy7. lege. τοῖς εὐπρεπέσιν δ᾽ [ita Porson. Miscell. 
Crit. p. 58.] 

at ἢ lege προϑύροισι [ita MSS.] 

706. lege νῦν vel 7 ag. (Br. τ΄ do’ sed βαδεστέον 
y ag in Ran. 66g.) : 

714. lege τουτογὶ [ita Koen, ad Gregor. p, 56.) 

71g. lege xarwvaxy , τὸν: citat Suid. in Kara- 
νάκης. : : 

720. lege «ΑΝ. i. 8. maritus Praxagorae: vid. 516. 
[ubi Frob. 4N. sed Kuster BA] 

zo. lege οὐδαμῶς: vel ov γὰρ ἢ vel ov γὰρ οὖν. 

732. Faber ἴϑ᾽ 7 [ita MS.] Suid. in “/orw ut 
editum. 

736. Citat Suid. ἀωρὲ τῶν νυκτῶν in * Aula. 

738. lege Αὐμιξε, καὶ θαλλοὺς καϑίστη [ita Scal.] 

941. Ald. AN. 

742, Scal. νὴ At ἔσομαι. Gry. ἀνὴρ zoouos [ita 
MS. E nota Brunckii patet edit, Gry. aut ignotam 
illi fuisse aut neglectam.] 

742. 7 ἐκτημένος B. (vid. ad 556,1] © 

745. fo. οὐδέπω" “hha. 

764. In Frob. οὕτως abest. Supplet Bentl. e Suid. 
in Οὐδὲν πρὸς ἔπος [ita olim Bisetus.] 

751. Gry. et Scal. οὕτως. 

m1. In Frob, deest σ᾽: id reposuit Bentl, ex 
Ald. Gry. quae mox ἐπεερίψουσι γάρ. 

975. Gry. τἀγάλματα: deest in Ald, 

84. Ald. τέ δρᾷς; 

787. Ald. διύξεεεν : lege degkecev [ita Kust. in not.] 

78g. Frob. μ᾽ ἤχοεμ᾽ : lege μὴ "goun vel μὴ σχοίμ᾽. 

8ο5. Faber: εἰσοίσει: AN. τί: ΦΕ. πλείω: Gry. 
πλεῖον. 


806. dele AN.. 
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807. adscribe AN. et lege @EI.-ci [ita omnia 
in Kust.] 

815. Ald. γλίαϑον. ᾿ 

8:8. Ald. 4N. lege ΦΕ. [ita Kust.] mox ἡμεῖς 
deest in Frob. non Gry. 

820. Scal. ἐπόρισ᾽ [ita MSS.] 

822, lege dy δ᾽: vid. 195 et 515, [ita Br.] 

825. Scal. ἤρεσεν. 

825. lege AN. [ita Rust.] 

826. Gry. MEs/ ag [ita Kust.] 

828. Scal, ov [ita Br. e MS. et Suid. in ‘4ya- 
φορον.) : 

857. Scal. gordo’ [ita Rav.] et govyeras in 844, 
[ita Br.] 

841, Citat Suid. in Sposss. 

844. lege καχλαζων vel καχνάζων. 

816. ὁ deest in Ald. supplet Bent], 

850. Pro &H. legit Bent], AN. hic et in sequen. 
tibus. 

852. lege πρέν γ᾽ av [ita MS.] Ald. anevecang—— 
et πηνίκα: 

855. Ald. ὅπως: lege ὅμως [ita Kust.] 

864. Vice: O. WM. legit Bentl. OH. 

871. Ald. μεληεέον: lege μελλητέον [ita Kust.] 

881. Distingue post τρυγήσειν, [vid. Vesp. 632.] 

885, Faber καποχωρησον [ita Br.] 

888. goo. Hos dimetros facit Bentl., exceptis 
805, 4. μᾶλλον ἢ ᾿γὼ | τὸν φέλον ᾧ ξυνείην: et mox in 
808. ubi legit ἐπήνϑηκ | w~——Aegae | καντέεριψαι | τῷ 
- μα. 
ΣᾺΝ Faber deducit a παραλέχομαι: won παραλέ- 

γομαι. 
᾿ 901. Scal. τρέμμα. 

909. Ald. ἄλλη. lege ἄλλῃ [ita Kust.] 

911. 808], ὀρθραγόραν Faber οὕτως. 

916. Scal. ὑφαρπαάσαις. : 

919. magaxvg? Faber. παράκυπϑ᾽ B. (non Bern, 
Jant. si fides sit Brunckio.] 

921. Totum versum ΝΕ. tribuit Bentl. et legit ᾿ 
καὶ νῦν γ᾽ [et sic Tyrwhitt] 

25, 4, 5. lege αλλὰ τί; “H”yyovoa——IP. τί pot 
——NE. ov δὲ [ita Br.] mox Suid. “Ayyouse. 
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ν᾿ μέτρα τῶν σκολίων [vid. Hermann. de Metr. 
. 4161 
‘ 54, ἀνασποδῆσαι Suid. in ᾿“νάσιμον. 

946. dele ΝΕ. [sic Br.] 

947. στρ: 954. ἀντιστρ. Δεῦρο. 

949. lege εὐφρόνην [ita MS.] —— Faber εἴσει. 

957. Fo. φλεῶν: [sed] vid. 947. 

958. dele τῆς. 

g6o. Ald. et Gry. τήνδ᾽ [immo Ald. τὴν, ἐγεύνην; 
sic.| Frob. τόνδ᾽ [at Rust. τήνδ᾽] 

964. με Suid. in * Aonaton [ita MS.} 

65. Ald. χρυσοδαίδαλμον : alii—dadoy Suid.—dai= 
τὸν in Δαιδαλόχειρ et Θρύψις. Sulianus Epist. 18. 
ἕνα σὲ τὸ μέλημα τοὐμὸν, εἷς φησὶν Σαπφω, περιπτύυξωμα.. 

966. Suid. in Θρύψις et Χαρίτων habet ϑρύμμα. 
recte, etsi neget Kusterus. [atqui probat Kust. in 
Not.] 

972. σὲ Pivodvd’; lege Σεβῖνον- illum Sebinum, 
qui τῷ δήμῳ ᾿Αναφλύστιος erat. Vid. Ran, 450. Ze 
βῖνον ὅστις ἐστὶν ᾿Αἰναφλύστιος. 

980. lege οὐδ᾽ ἐδεέπνεις. 

981. lege old’ οἶδ᾽ [cf 920. ubi ofd’ bis Ald.] 

985. Ald. πρός γε. 

986. lege wer’ ὀῤῥωδῶ [ita Br.] 

896. γράδιον Suid. in “Egov et Κρεάγρα [sic sem- 
per Bent. 

997. lege οὖ ᾿τᾶν. 

1016. Frob, ἐλϑόντες : lege ἐλϑών τίς ut Gry. 

01> Faber ἀλλὰ κλᾷε σύ. 

1023, Alii καϑαροῦ. 

1027. Faber ἤνπερ δεῖ ye: lege ἤνπερί γ᾽ ut νυν- 
μενὶ [in Av. 616.] mox Gry. κηρίνων [quam euam 
vocat conjecturam Brunckius] lege κειρίων. 

1035. Faber λόγον. 

1047. Frob. τῆς. Scal. τῆσδ᾽ [ita Kust.] 

1048. Gry. Zixes σ᾽ [ita MS, et B. Junt.] 

1049. Ald. ἠμφιεσμένην. 

1055. lege πλέον γ᾽: sine γ᾽ Ald. [non Rust.] 

rosg. Ald. εἴ τις. 

1065. Ald. νεκρῶν: lege πλειόνων. vid. Suid. Ζ7λεε-- 
ὄνων [ita Canter.] 

1071, Ald. μῶν: lege ὑμῶν [ita Rust.) 
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1079. ἦτε Suid. in ορϑμεῖς. ba a ὧν 

10851. Ald. xaxdvov. Quidam κοννώνον, Hesych. 
Kavvoivou. ; 

1084, Citat Suid. in Borfos. 

1088. Ald. ἕν. Gry. ἑνί. 

1089. Ald. βούλῃ. lege βούλῃ γ᾽ [ita Rust. vid. 975. 
ubi Bent). βούλει γ᾽ 

1046. Ald. συνείξομαι. Gry. συνείρξομαι» 

1097. Seal. gay τοιοῦτο. 

1106, Ald. et Gry. ὑμεῖς -τττττο πάρεστ᾽. 

1107, Ald. γε. 

1111. Frob. ὑπερπέπεκαν. Ald.——znacxav. lege-—— 
statney et sic Gry. Seal. ὑπερπέπωκεν. 

1115. ἀπανϑήσαντα πάντ᾽ ἀπέπτατο Suid. in ’Anav- 
ϑήσαντα et Meuvpwpuas. 864]. ἀνέπτατο. 

1116, 808]. et Faber ἐκλεγόμενος. 

1156. XO. [Br. id adscripsit ad v. 1141. ἐγαὶ δὲ] 

1145. μελοδειπνεκὸν Suid. in Méhog: lege μελλο-- 
{ita Kaust.] 

1147. 808], σοφοῖς. 

χ155. dele ye, 

1157. οὖν omittit Suid. in Χρητικὸς et in 2Ζέλος 
habet κρητικῷ. 

1161. Faber Jen—at Suid. Jon—in Meéhos. 

1162. Α]Α, --- ποειτρέμμ. ‘ 

1164. Fab.—sxeya—. 

1165, Ald. gpaddcoxeyxt—. 
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1. Julian. Or. VII. p. 245. C. εἰκότως daxvonal | 

re καὶ δέδηγμαι τὴν ἐμαυτοῦ καρδίαν. 
_2, Adverss. pp. 129-50. 

10. ὅτε δὴ ᾿κεχήνη. Vide Dawes. Misc, Crit. p. 
252. et ita Etymol. p. 586. Huc pertinere videtur 
nota Photii MS, apud Valckenaer. ad Eurip. Hip- 
pol. 405. 

11. Apud Suidam v. ἀνεῖπεν prave legitur ἀνεῖπ᾽. 
Quod non observarunt Viri docti. 

12. τοῦτο σεῖσαε Valckenaer. ad Eurip, Hippolyt. 
446. ἔσεισε Suid. in v. ed. ms, 

17. 18. Versus om, Suid. ms. ῥύπτομαι. Vide 
Opusc. pp. xct, 29. 

18. Dele ye, quod omittit Scholiastes. ᾿ κονίας 
enim penultimam producit, ut Lys. 471. 

25. ἀωρίᾳ Suid. v. [Rationes haud satis me per- 
spicere ingenue fateor, quibus ducti Aristophanis 
restitutores usque ad novissimum, F.. A. Wolfium, 
in Acharn. 25. 

οὐδ᾽ of πρυτάνεις ἥκουσιν᾽ ἀλλ᾽ ἀωρίαν. 

ἥκοντες 
vocis formam ἀωρίαν praeter hunc Jocum nullibi 
repertam, eandemque analogia carentem ferre om- 
nino potuerunt, quum nullo fere negotio dativus 
reponeretur, usuque satis probaretur: praesertim 
quum Suidae auctoritas accederet eo ipso Aristo- 
phanis versu ad vindicandam dictionem ἀωρίᾳ uten- 
tis T. I, p. 242. Atque ipsa Suidae verba, “4mpic* 
ἀντὲ τοῦ ἀκαίρως, καὶ naga τὸν δέοντα καιρόν. “Awea 


ANNOTATIONES IN ACHARNENSES. δδι 


γὰρ τὰ παρὰ τὸν καιρὸν τρυγώμενα, quae ex Aristo~ 
phanis scholiasta descripta sunt, ea quae in schol. 
ab initio leguntur ἀωρίαν ἀντὶ ἀωρίᾳν we? ἡμέραν καὶ 
ἐπὶ τοιούτῳ (J. τοιούτου), satis evincunt ἃ posteriori 
manu adiecta esse, quum genuina Comici scriptura 
din iam oblitterata esset: quibus scholiastae verbis 
insistentes editores quum vulgatum servarunt,~ ni- 
mium profecto iis tribuisse putandi sunt. Osann, 
ad Philemon. p. 291.] 
26. ἄϑροι Suid. v. 
51-2. Suid. ἀπορῶ. 
53. στυγῶ---ποϑὼ 810}. 54, recte, si legas in versu 
priore, ἀποβλέπων δ᾽, 
55. οὐκ ὄξος, ὄψον, οὐκ ἔλαιον, οὐχὶ δεῖ. Stob. 54. 
35-6. Suid. in πρέων ubi ἤδειν. 
[57. Quae in Commentariis p. 58. ad h. v. an- 
notavi, negligentia quadam prorsus sunt perversa. 
‘Hoc volebam: azeyvos, Cod. Rav. ἀτεχνῶς --- ἄσφα- 
λῶς. Quod usitatum est grammaticis adverbii arey- 
νῶς interpretamentum. Atticista MS. in Bibl. Medi- 
cea apud Kuhnken, ad schol. Platon. p. 255. ᾿4τέ- 
gray ἀπλάστως, ἀδόλως. Τέχνη γὰρ, ὁ δόλος. ᾿“:τεχνῶς, 
aig βεβαίως, (leg. σαφῶς, βεβαίως) ἀσφαλῶς, φανε- 
ρῶς». ἢ ἀληθῶς, τῷ ὄντι, ἁπλῶς, χωρὶς πανουργίας, ἢ 
τελείως. παντελῶς, καϑάπαξ, καϑόλου. Integra haec ad- 
scripsi, quae non videntur in promptu fuisse Osan- 
no, qui in Appendice ad Philemonem p. 289., e0- 
dem quo Ruhnkenius codice usus, hacc ita edidit: 
᾿“τέχνως. ἀπλάστως, ἀδόλως" τέχνη γὰρ ὃ δόλος. 
"“τέχνως καὶ βεβαίως. 
’Δσφαλῶς, φανερῶς, ἢ ἀληθῶς τῷ ὄντε ἁπλῶς, χωρὶς 
πανουργίας" ἢ τελείως, παντελῶς. 
Καϑάπαξ" καϑόλου. 
Dindorf)) 
62. Suid. ayPouas. 
66. ov pro δύο Suid. ms. φέρειν. ἀνα 3 
98. φαγεῖν τε xa πιεῖν F.-Morellus tacite δὰ Li- 
‘ban. p. 517. 
81-4. Suid. ἀποπάτημα. 
83. πόσου] Sic Suid. ms. πανσ. ἽΝ 
85. εἶτ᾽ ἐξ. παρ. δ᾽ ἡμῖν βοῦς κριβανίτας Suid. ms. 


κρίβανον. 
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95. ναύφρακτον βλέπεις] Pro his mire ναύλην Suid. 
ms. Vv. ναυφρ. 

112, Σαρδιανικὸν Suid. βάμμα. 

115. ἑλληνικόν γ᾽ Suid. v. 

116. Suid. αὐτόϑεν. 

11g. ἐξυρημένε Suid. vv. Αλεισϑένης. Στράτων. 

120, τοιόνδε δ᾽ ὦ πέίϑηκε] Istud δὲ nihil ad sen- 
sum facit. Rescribe ex Suida v. Kituodevng, prod 
ὦ, δή. τοιόνδ᾽ ὦ Suid. ms. in re. scil. 

121. ἐξυρημένος ed. ms. in Ergarwy. “Mox in 
στρεβλ. ms. παρέλειπεν. 

127, Lege ex Suida v. ἔσχειν. οὐδέποτ᾽ ἴσχει γ᾽ ἢ 
ὑύρα. et apud Eupolin in Scholiis restitue, νὴ τὸν 
“Ποσειδῶ, οὐδέποτέ γ᾽ ἴσχεν ἡ Dvou. οὐδέποτ᾽ ἴσχει γ᾽ 
Suid. ed. ms. v. ἴσχειν. 

158. Om. Suid. ms. εἰ μὴ x—=r. 8. χ. πολλὴ ed. 
ms. ψυχροῦ, [Istorum sensus est, ut videtur; “τὴν 
Θρᾷκην χιόνε πολλῇ Suid, ed. Med. in εἰ μὴ et ψυ- 
χροῦ. Priorem locum omittit ms. et in posteriore 
cum edito consentit.” Dobree in Addendis.] 

140, ἡνίκα @. Suid. ms. ψυχροῦ. 

144. ἔγραφ᾽ Dawes. Misc. Crit. p. 254. ἔγραφεν 
Markland. ad Eurip. Suppl. 901. et ita ex Veneta 
edidit Berglerus, quod et emendaverat .Sanctaman- 
dus MS. apud Burgess. Not. in Dawes. p. 469. ex 
Gryphio, Sic etiam citat Kusterus ad Suidam IIL. 
Ῥ- 251. ἔγραφον.) sic Suid. ed. ms. v. καλός, 

146. Suid. αλλαντοπώλης, ᾿Απατουρία. 

155, Lege, ἤδη. Hoc quidem probe noram. Vide 
Dawes. Misc. Crit. p. 232. 

157. ἀποτέϑρακεν ἄν] Dele gy et lege cum Kustero 
ἀποτεϑρίακε, auctore Suida vv. ἀποτεϑρίακὲν, ᾿Οδόμαν- 
τις, πέος. Et sic citat Scholiastes ad Eq. 1007. ἀπο- 
τεϑρίακεν Suid. ed. ms. in v. et ddduavr et πέος. 

161. ἄν γ᾽ Markland. ad Eurip, Suppl. 576. Vide 
ad Med. 863. Opusc. p. χει. 

170-2, Suid. “Ζιοσημέα. ubi ed. Med. Awonuia ἐστί. 

160, Suid. v. ἀτέραμνον. 

194-5. Suid. “ιονύσια. 

205, ride π. ἕπου Suid. ms. τῆ. 

209. τῶν ante ἐμῶν habet Suid. ms. φαύλλος. 

210. ἐμῆς γενναιότητος Suid. ms. omisso ἐπ᾽. 
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217. οὐκ Suid, ἀπεπλίξατο. Expunge ἐλαφρῶς. ὧδ᾽ 
an. Suid. ed. ms. 

228. σκόλοψ αὐτοῖς καὶ σχοῖνος ἀντεμπαγῶ Suid. 
Rust. ms. et Med. in oxdhow. ox. αὐτοῖσιν avr. Suid, 
ed. ms. σχοῖνος. 

255. ἐμπλήμην Dawes. Misc. Crit. p. 538. probante 
Valckenaerio ad Eurip. Hippol. 664. 


238. αὐτὸς] sic Suid. ms. ἐκποδων. om. αὐτὸς edd. 
Med. Kust. . : 
250. De ellipsi verbi εὔχομαν vide Jac. Gronov. 
ad Herodot. V. 105. Markland. ad Eurip. Suppl. 2, 


Poeta Anonym, apud Suid. v. ἐξάντη, ὦ Zed, γενέσϑαν ἢ 


τῆσδέ μ᾽ ἐξάντη νόσου. Ubi frustra Cl. Kusterus dig, 
vel simile quid, desiderat. Confer Thesm. 295. Pac.441. 
254. ὅστις σ᾽ ὀπύσει, καχποιήσεταε γαλᾶς, (οἵας, ὅταν 
ποτ ὦσιν ὡραῖαι γάμων,) σοῦ μηδὲν ἧιτον βδεῖν ἐ. ὁ. ἢ. 
Ita locum supplet Porsonus in margine ed. 1519, 
Olim me monuit onvew et ἐκποιεῖσϑανι verba esse 
forensia, (quast Anglice diceres, BEGET UNTO HiM- 
SELF UPON THY BODY) conferens de ἐκποιεῖοϑαι Pac, 
907; De ὀπύω vide eum ad Odyss. 4.798. Cete~ 
rum alia formula huic cognata latet apud Cle- 
mentem Alex, Strom. I. p. 166, 35. ed. pr. = 002. 
Potter. ὃ γοῦν κωμικὸς Mevavdgos παίδων φησὶ oxd~ 
ῳ τῶν γνησίων δίδωμί σοίγε τὴν ἐμαυιυῦ ϑυγατέρα. 
Fracclare Porsonus, φησὶ ᾿ΕΠ᾿ ᾿ΑΡΟ ΤΩ 7. confe- 
rens Berglerum ad Alciphron. I. 6. Hemsterhu- 
sium ad Lucian, p. 127. Praeterea lege ou ‘yu. 
[Δαιταλέων fr. 3. τί ποτ᾽ ἐστε τὸ εὖ ποιεῖν; Legendum 
puto, τοὐπύειν. Cum Menandro compara Aristoph, 
Polyid. fr. 1. dav δίδωμι τήνδ᾽ ἐγὼ γυναῖκα σον. Φαί- 
doay, Antiatticista Bekkeri p. δι. ν. “ἐκεῖν, “αλεξις 
δ᾽ ᾿Επικλήρῳ, ἐκδιδόντος τινὸς ϑυγατέρα, ἡ 
ἀλλ᾿ ἔγωγε, παῖ, δίδωμι" καὶ ποήσω πάνϑ᾽ ὅσα 
οὗτος αἰτεῖται nag’ ἡμῶν. ; 
ms, ἐγὼ παῖ et αἰτεῖ παῖ. Repete duas litteras, ἔγωγ᾽ 
εὖ παῖ. Dobree in Addendis.] 
256-7. Citat Suid. v. περειράγῃ. κἄντ᾽ ὄχλω ms, 
456. Schol. Paulo aliter Suidas v. προβαινε. 
257. περιτράγῃ] Suid. in v. ubi ms. μαϑών. 
5. γυχετοπεριπλᾷάνητος Suid, ms. νυχτολύχοι- 


. 
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265, 6. Suid. δῆμος. 
268. Om, Adpayog Suid. ms. scil. et λακρατ: 
270. πολλῷ Scaliger πολλῷ yao ἔσϑ᾽ Dawes. Misc. 
Crit. p. 255. omnino recte, atque ita citat Suidas v. 
μαμάχων. Sic πολλῷ pro πολλῶν Matth. X. 51, legit 
Marklandus ad Lysiam XXX. p. 600, [ubi Porsonus; 
πολλωῖ 83. Pal. 156, Barb. 208. Laurent. 256. veron, 
germ. ed. Comp. probante Marklando ad Lysiam 
p. 479. ut frustra omnes libros in πολλῶν consentire 
afirmet Valckenaerius Adnotatt. in N. Εἰ p. 365. 
πολλῷ quoque ex Gryphio Sanctamandus apud Bur- 
ess. Not. in Dawes. p. 469. Idem mendum sus- 
tulit Casaubonus ex Alexide apud Athenaeum IX. 
8. p. 583. E. Vide Opusc. pP- xcr. 51-2. [moddan, 
πολλῶν. Vide ad Plut. 187. Vesp. 724. Amipsias La- 
ertii II. 28. Σώκρατες, ἀνδρῶν βέλτιστ᾽ ὀλίγων, πολλῶν 
δὲ ματαιόταϑ᾽, ἥκεις. Lege ὀλίγῳ, πολλῷ, et quod ad 


sententiam confer Antiphontem Xenophontis Mem.. 


I. 6. 11. ὦ Σωκρατες, ἐγώ toe σὲ δίκαιον μὲν νομίζω, 
σοφὸν δὲ οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν, et quae sequuntur. Dobree 
in Addendis.] 

291. ὑληφόρον] Sic Suid. ms. et mox καταβαλόντα 
addit in καταγι7. 

272. στρομνοδώρου Suid. ms. ϑρᾶττα. τὴν στρυμο-- 
δώρου Suid, ms. in φελλέα. 

Schol. 278. we Kadalag δηλοῖ! Scribe si sapis, aig 
KA” AAARE δηλοῖ. Versus enim exstat Lysist. 107, 
Recte καὶ ἀλλαχοῦ Valckenaerius apud Pierson. ad 
Moerin. p. 292. [Contra in Polluce 11. 112. pro 
KAAAICTR&I κωμικῷ, Porsonus Opusce. p. \vii. KAA- 
AIETRI, i. 6. Καλλίαι τῶν κωμικῶε. be Athenaet 
loco, (XV. p. 668. C. et Casaubon. p. 947, 42.) vide 
ibid. p. 248. Dobree in ‘Addendis: 

283-301. et 554-45. antistrophica esse notat Por- 
sonus. 

296. Suid. οὐκ ἀνασχήσομαι. 

S00. τοῖς Suid. vv. κατατεμῶ, κάττυμα, more OM. 
Suid. ed. ms, κατατεμῶ. Ald. ms. καττυμα. ᾿ 


$02. Schol, exscripsit Suidas v. μάκρου. Quod | 


‘monere neglexit Toupius Cur. Noviss. in Suid. p. 94. 
507. Vide ad Med. 21. as : 
517. ὑπὲρ ἐπιξήνου ϑελησω τὴν κεφαλὴν ἔχων λέ- 


πως 
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yew] Vide Plutarch, T. Il. p. 801. B. Quod in 

‘ proximo est, μανείλη, vide apud Polluc. Vi. 74 
Apud Plutarchum est senarius Platonis Comici, 
Booxes δυσωδὴ κεφαλὴν, αἰσχίστην νόσον. Unde me 
olim monuit Porsonus legendum tum in Platone, 
tum in Aristophane, Κέφαλον, conferens Eccles, 248. 
Nunc ita video Platonem emendare Elmsleium 
addend. ad Ach. 584. ἐξείνου Suid. ms. in ὑπὲρ é. 
Mox ἐπίξεινον, cetera, ut hic. [Philetaeri comoediam 
«Κέφαλον memorat Suidas. Dobree in Adderilis.| 

518-9. Respicere videtur Sophocl. Aj, 739728. 
Br. ubi τὸ μὴ ov πέτροισι πᾶς καταξανϑεὶς θανεῖν. 

518. of pro ὦ Suid. ms. καταξ. 

320. ϑαυμαλωψ] Sic Suid. ed. ms, φοινικίδα. 

521. Lege cum Kustero ex MS, Vat. -Pal. οὐδ᾽ 
ἀκούσεσϑ᾽, οὐδ᾽ ἀκούσεσϑ᾽. : 

524, δήξομαί γ᾽ ἄρ᾽ ὑμᾶς] δήξομ᾽ ao’ ὑμᾶς Mawes, 
Misc. Crit. p. 94. Lege δηξομαί γ᾽ ὑμᾶς. Hujus no- 
tae oblitus sum ad Nub. 1153. 

358. ουῦ ‘ors φίλον] L. σοί ‘are φίλον. Vide Eccl. 
410. Imo oovort ut edidit Elmsleius, et edidisset 
Porsonus, qui cover in Aeschyl.’Eumen. 911. (916. 
Stanl.) Vide eum ad Hecub. 334. et Burneium, 
Monthly Review, Sept. 1789. p. 249. Feb. 1796. 

ν 151. 

542. μὴ τοῖς Suid. v. ἐγκάϑετος. Quod nesciebat 
Cl. Kusterus ad Suidam I,’ p. 668. detexit tamen in 
Addendis HI. p. 718, ποὺ λίθοι om. Suid, ms, v. 
ἐγκάϑετος.. 

547. ᾿ἱἄνϑρακες Dawes. Misc. Crit. p. 531. 

559. ἐπετίλησεν Suid. ed, ms. in v. ed. in λάρκος, 
locum om, ms. ἐπ ed. ms, in μαρίλη, ubi in Cra- 
tino |. ἔφϑη. 

551, 2, 5. Suid. δεινόν. μὲν pro γὰρ Suid, ms. δει-- 
voy, Ald. μὲν γάρ. mox δεινοὶ πλέκειν too ms. γὰρ 
Suid. ed, ms. in ὀμφακ. πεποιϑέναν pro πεφυκέναν ms. 
in oug. 

555. τ sic ms, in opg. 

364. ϑὲς Suid. ed. ms. ἤπερ. 

385. delendum esse, cum sua sede legatur 455. 
censet Valckenaerius ad Eur. Hippol. 1029. 


388. σκυτοῦ, Suid, v. "didog x. 
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590. ἀλλ᾽ pro εἶτ᾽ Suid. ed. mis. in Σίσυφος. 

Sgt. ms, ut, Ald. et Med. ibid. i. e. οὐ προσ. et 
om. av. πρὸς pro εἰς Suid, ms. ν, ταῦρος. τίν (sic) 
pro ’orly Suid. ms. in Σίσ. Vide Opusc. p. 29. 

597-8. Suid. αὐτὸς. 

397. ξυλλέγων Suid. me. ἐπύλλια. 

598. ἀναβαδην] Vide Toup. in Suid. TI. p. 27. 

599. τραγῳδίαν Suid, v. ἀναβάδην. τραγωδίαν Suid. 
ms. Vv. αὐτός. Locum οὐκ ἔνδον om. ms, ubi τραγῳ- 
Slav Med. 

400. σοφῶς Markland, ad Eurip, Suppl. 6539. Vide 
ad Eq. 196. Valckenaer. ad Eurip. Hippol. 1076. 

404. Citat Suidas v. εἴπερ, ubi hinc supplendum 
δὴ. dj om, Suid. ed. ms. εἴπεο. In exemplari edit. 
1515. citat Porsonus Pac, 501. unde eum liquet, 
sententia mutata, legisse εἴπερ πώποτ᾽, ut 6 Ray. 
Llmsleius. 

425. Said. δυσπινῆ. 

454. Suid. διόπτης. 

436. Dele wor ob metrum, 

440. Citat Suidas v. εἶναι, qui et Scholia compi- 
lavit; ex quo rescribendum est ὅσπερ, quomodo ci- 
tat Jos, Barnesius ad Eurip. Fragm. p. 496. ὅσπερ 
Suid. ed. ms, εἶναι. Sed ms. ὥσπερ in φαινόμενα. 
ubi in Platone ms. γέπου. 

445. εὖ σοι yévocto——vow Athen. V. 2. p. 186. 

451. Εὐριπίδη Suid. v. γλίσχρος. evgenidnv] con~ 
tracte Suid, ms. 

452-4. Suid. διακεκαυμένον. 

452. duaxexavpévoy] sic Suid. ms. σπυρίδιον. ubr 
-pévn ed, Med, 

453, τοῦδ᾽ ἔχει) Lege ex Suida v. πλέχος, τοῦδ᾽ 
ἔχεις. Et ita ed. Kuster. τοῦδ᾽ ἔγϑη τοῦ et om. ye 
Suid, ms. duxex. ye roud ἔχη τοῦ id. πλέκος. deest 
‘locus in χρέος. Ed. Med. in διακ. et πλ. ἔχη τοῦ, in 
yo. ἔχεο τοῦ. in διακ. et χρ. om. γε. in nh. dat εἰ δ᾽ 
αὖ τ. γε. 

458. κοτυλίσκιον Casaubon, δὰ Theophrast. Cha- 
ract, p. 10% χυλίχνιον Toup. in Suid. II. p. 109. 
Recte Casaubonus, Ita enim Athenaeus exhibet XI. 
8. p. 47g. Eustathius in Homer. 1]. X. p. 1282. 59. 
et recte citat Hemsterhusius in Auctario Emenda- 


a or - he - 
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tionum ad Hesychiom II. p. 1598. κυλέκεον Suid. ἀπο- 
χεχρουσμένον. κυλίσκιον] sic Suid. ms. v. ἀποκέκρου- 
σμένο. Vide Append. ad Toup. pp. 452. i, 12. 
et 456. . 

462. Suid. βεβυσμένον. σπογγίω ‘Suid. ms, inv. 

468. εἰς Suid. v. φυλλεῖα. ἐ. δὸς φ. ms. sine pos. 

474. ὦ Ev. Suid. ed, ms. in φελεάτιον. post Didar 
τας. ὦ ante φ. om, Suid. ms. 

477. Suid. διασκανδικίσης. Confer Aeschyl. Choeph. 
48. 
4 478. ᾿ὠνὴρ--- πακτὰ Valckenaer, ad Euripid. Hip- 
pol. 808. 

482. Suid. γραμμή. 

486. δοκῆ Dawes. Misc, Crit. p. 256. 
489. Suid. v. ἄγαμαι. ἄγ᾽ ἐμὴ καρδία Dawes. Misc, 
Crit. p. 256. repugnante Toupio in Suid. J. p. 5. 
Legendum, monente olim Porsono, ἄγαμαι, καρδία. 
WELL Don£, HEART! Citabat Cephisodorum Athe- 
naei, ubi pro ἄγαμαι, Ξανθία, quod recte legitur 
XII. p. 558. A. depravate est ἄγαμαν Ξανϑίου XV. 
p- 689. F. {καρδία vocativum in Aeschyl. Eumen, 
105. Porsonus e Rob. et ms. Guelph. Vide Kidd, ad 
Dawes. p. 451. Evounidn in Acharn, 451. codices, 
in Hermesianacte Athen. XIII. p. 598. E. Porsonus 
Opusc. p. 245, ϑεὰ Marklandus Iph. T. 1233. Lysist. 
874. Μυῤῥίνῃ ed. Kusteri, non Juntae. Vide ad Nub, 
270. Dobree in Addendis.] 

494. ἐπείτερ Suid. αἱρῇ. 

5o7. Citat Suidas v. μέτοικοι. κριϑῶν pro ἀστῶν 
Suid. ms. μέτοικοι. 

50g. Pro xavedg, αὐτοῖς Suid. ed, ms. ταίναρον. 
mox 510. ἐμβάλει ms. 

511. παρακεκομμένα Suid, ed. ms. παρακ. Vide Ad- 
verss. ἢ. 191. 

516. ἀνδράρια] Sic ms. in παρακ. ubi ἀνδράσια male 
Kusteri ed. non ed. Med. 

51g. ἔδοιεν Dawes. Misc, Crit. p. 256. ex Suida 
v.-cixvoy. ἴδοιεν Suid. ms. et cetera ut vulgo, in 
schol. Vide ad Hec. 1141, p. 69-70. : 

526. πόρνα δύο om. Suid. ms. e¢ Med. πεφυσ. 

529. °In Eupolide apud-Schol. ἐγκατέλιπε quoque 
Scho]. ad Pac. 1203. : 
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530. Anonymus apnd Suidam v. Σαλμωνεύς. Locut 
est, διὰ μηχανῆς ἤστραπτεν, ἔβρόντα, συνεκύκα τὰς τῶν 
ὑπηκόων ψυχᾶς. 

532. μήτε γῇ Ob metrum, Vide Eq. 607. 

534-5. Suid. βάδην. 

549. ἐλαιῶν Wasse ad Thucyd. VII. δι. confer 
Duker. ibid. ὶ 

58ι. πλαγιουμένων Valckenaer. ad Herodot. V. 23. 

56y. Vide ad Hecub. 1161. p. 76. 

58). Citat Suidas v. εἰλεγγιῶν qui et Scholia par- 

- tim exscripsit. Dele vero ὧν ante τῶν ὃ. ob me- 
trum; quod omittit ed, Kuster. et Bergler. ᾿ 

890. De ἔοτπιὰ τεϑνήσεν vide Rubnken. δὰ Ti- 
maeum p. 18. Wesp. 652. 

606. '-Adverss. p. 99. 

608. ἀμηγέπου Suid. v. ἀμηγέπη. et ἀεὶ (ed. Med.) 
pro ἤδη. 

616. Suid. andvexrooy. 

622. Citat Suid. v. xard τὸ καρτερόν. 

623. F. "EIR AE κηρύττω PE Πελοποννησίοες, 
Fa. 1101. "ATR AE μαξίσκας TE διαμεμαγμένας. 

charn. 748. ΤΩΣ AE ΚΑΡΥΞΩ ΓΕ “ικαιόπολεν, 
Pac, 50. "EIR AE τὸν λόγον ΓΕ τοῖσε παιδίοες. 

627. τοῖς ἀναπαίστοις Suid. v, ἀποδύντες. 8680]. 
Haec mutila leguntur apud Suidam v. ἀποδύντες» 
apud quem repone, χορεύωσε, et cetera supple. Mie 
rum vero Toupium Cur, Noviss. in Suid. p, 155, 
scribere, “Locus Comici, ad quem respexit Suidas, 
hodie non exstat.” Neque opus est ut Kusteri ct — 
Toupii conjecturas refellam, quorum ille pro χορεύ-- 
σωσιν παλαίσοισιν, hic ἀϑλεύσωσεν malebat. Haec olim, 
Nunc καὶ delendum videtur, et ἵνα εὐτόνως χορεύωσν 
inserenda post ἀποδύντες. Si in Suida distinguas 
post στολὴν, res forsan expedietur. Vide Append. 
ad Toup. p. 498. 

633. αἴτευς ὑμῖν Dawes. Misc, Crit. p. 257. φησὶν 
δ᾽ ed. Kuster. Vide ad Hecub. 3800. 

te Vide Praef. Hec. p. tiv. Opusc. p. 198. 
Zz. 18, 

638, Suid. in v. πυγιδίων. 

639-40. Suid, ed. ms. Own. ubi εὗρε τὸ ed. Med, 
at in ἀφύα, εὕρετο πανευδίω τάς, 
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Gio, εὕρετο πᾶν av Dawes. Misc. Crit. p. 260, 
recte, atque ita Suidas v. agva, ubi male Kusterus 
ex vulgatis Aristophanis editionibus textum refor~ 
mavit. 

645. Praef. Hecub. p. τι. 

655. ἀλλ᾽ ὑμεῖς ros μὴ x08 ἀφήσητ] Delet τοῦ Ku- 
sterus. L, ἀφῆϑ᾽ 

657. οὐδ᾽ ὑποτείνων---οὐδ᾽ Suid. v. ὑποτείνων. 

665, φλεγυροὸὶ Schol. Suid. v. gleyyga, probante 
Toup. Cur. Noviss. in Suid. y 149. φλεγυρὰ πυρὸς 
Suid. ms. φλεγ. [προσέχουσα ed. Med.] 

671. ἀνακυκῶσε Suid. v. Θασίαν, probante Kustero, 
ἀνακυκῶσι Suid, ed. ms. ϑασίαν. [Corrige, “avaxv- 
κλῶσι] λ om, Suid, ed. ms, ϑασίαν. ϑαρσίαν κυχῶσν 
Med. Ald. ϑασίαν κυκῶσι Kuster? Dobree in Ad- 
dendis.| 

676. μεμφόμεσϑα edd. Ald. KR. 

686. τοῖς habet Suid. ms. natew. ed, ms, στρο77. 
συνάπτων ms. 

687. σκανδαληϑρ᾽ ἱστὰς) Suid. ms. sine distinct, 
in v. σκανδάληϑρα. Paullo ante σκαμμωνίδανι, deinde 
σχαμμωνία. 

688. Suid. I. p. 188. in ἄνδρα T. 

691. “Citat Suid. v. ὅφλων." Toup. in Suid, Cur. 
Noviss. p. 114. 

ἕω Praef. Hec. p. χχνιτι. Opusc. pp. Χοι. et 
195. 2. 9. 

: τ ΟΒΌΡΤΗ͂ΟΝ edd. Suid, v. ἀπεμορξάμην. sed 
ibi MS. Vat. κυκώμενον, teste Pearsono. κυκώμένον 
Suid. ms. v. ἀπεμορξάμην. 

708, Corrupte Suid. ’ Ayala. 

710, Minus feliciter Cl. Kusterus χατεπάλαισεν ὧν 
μέν. Legendum pro μὲν av, litera addita, μέντ᾽ ἂν, 
id est μέντοι ἄν, quae contractio occurrit Av. 169;. 
Acharn, 543. 161, quorum locorum in ultimo male 
infercit ye Marklandus ad Eurip, Suppl. 576. Nam 
ἄν ob praecedentem diphthongum producitur, ut 
Eccl. 646. [μέντ᾽ ἂν etiam Elmsleius, Verum puto 
μέν γ av, et μέν γ᾽ malim Thesm. 811%). Photius, 





Ὁ) Ran. 292. τοτὲ μὲν βοῦς ἴτεβ primae, Bas. 1. Tacet Porsonus 
de B. qui teste Bentleio habet μέν ye, Vide meam Collationem. 
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Mévye: ἢ ἀντὶ τοῦ μέντοι λέγουσιν, ἢ ἀντὶ τοῦ μέν. Pro 
μέντοι rectins dixisset μὲν yag (Vide Hermann. ad 
Viger. n. 296. b.) cum quibus etiam confunduntur, 
ut in Demosth, de Corona p. 152. ἢ. 165. (257.) 
pro sanissimis ὁ μέν ye ᾳίλος καὶ σὕμμαχος, optimus 
codex ὦ μὲν γὰρ etc. sed recte dat μέν ye p. 170. n. 
Baz. p. 172. ἡ. 356. p. 175. ἢ. 554. (288, 25. 291, 
17. 2y5, 2.) et in F. L, p. 254. τι, 458, (420, 22.) 
Has particulas saepe adhibent, ubi antithesin argu- 
tiorem, aut accuratam enumerationem affectant. He- 
rodotus I. 145. Πελλήνη, μέν ye πρώτη, vulgo μέντε. 
Idem VI. 46. ἐκ μέν γε τῶν ἐν Σκαπτῇ ὕλη, ubi gra- 
vissime errat Larcherus, VIII. 65. ἢν μέν ye κατασκή- 
‘gym. Vide Nub. 484. 1585. Thucyd, I. 40. Αὐρινϑίοις 
μὲν γε evorovdol ἐστε. 1.70. οἱ μέν γε νεωτεροποιοί. VI. 
86. ἡμεῖς μέν γε οὔτε ἐμμεῖναν δυνατοί. Interdum δαρ- 
primitur apodosis, ut Thucyd. III. 59. ὠτόσεασις μέν 
ye τῶν βίαιόν te πασχόντων ἐστίν. Aristoph, Nub. 
1174—8. sensus est, νῦν μὲν γὰρ docuu βλέπεις, τότε 
δὲ ἠλίϑιον. Lys. 1167. supple, ra δ᾽ ἄλλα ἴσως ἂν συγ- 
χωρήσαιμεν. Dobree in Addendis.] 

718. Vitiosus est articulus ante γέροντε et νέῳ: 
Lege τὸν γέροντα μὲν γέροντι» τὸν νέον δ᾽ ἔσεω νέῳ. 
Porsonus, ἔστω ex Eccles. 1011. citans. Nempe in 
formulis qualis est nota ἰδία, κακῷ κακὸν ἐᾶσθαι, 
accusativo articulum addi posse, dativo non posse 
statuebat, si recte memini. Omnino expendi me-~ 
retur locus Antiphanis Athenaei II. p. 44. A. apud 
Elmsleium. [Imo in Antiphane τῷ κηήρυκε verten- 
dum, the public cryer; quare locus non officit Por- 
sono. Dobree in Addendis.] 

725-4. Suid. ἀγορανομίας. - 

730. Subauditur Δία, ut recte monuit Scholia+ 
estes, cujus éllipseos exempla suppeditabit Musgra- 
vius ad Eurip. Androm. 604, adde Platon, Euthy- 
phron. p. 30. ed. Forster, | 

738. ἔστιν ἡμῖν Suid. vv. adh’ ἔστεν [inter ἀλαστή- 
atv et ἀλάστωρ) Πεγαρικαί. “Μεγαρική τις μηχανὴ 
Suid, in utr. ν. ἔστιν ἡμῖν Suid, ed. ms. Mey. 

59. Malim, una litera addita, ip’ ἐνσκευάσας. Vide 
supra 435. Sed nihil opus, quamvis eadem medicina fa- 
cienda videatur supra Eq. 298. καᾳπιορκῶ γ᾽ ἐμβλεπόντων. 
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740. Suidam v. ὁπλὴ 6 Schol. ad h. v. supplen- 
dum et emendandum monet Porsonus. 

741. Suid. in σῦς. om. ms. Ed. Med. ὅπως δύ. 
Ent’ ἦμεν ὠἀγαϑὰ συός. Vide etiam v. ὗς, citante 

Zmsleio. 

[748. In Commentariis p, 199. 1. 22. ὅ τὰ typo- 
thetae peccatum est, quod ex archetypo irrepsit. 
Corrige 6 γα. Dindorf.) 

751. Vide Toup. in Suid. III. p. 285. ἀεὶ Suid. 
διαπεινῶμεν. Pac. 1151. Plato-Rep. IV. prope init. 
p- 405, 15. a £ ed. Bas. 420. BE. HSt. 

758. τί δ᾽ ἄλλο M. junctim Suid. ed. ms. in τί δ᾽ 
@. qui et σπουδάζειν. 

762. Suid. εἰσβαλεῖτε. 

' 762-3. Suid, v. ἄγλεϑες. 

772, ϑυμιτῶν Suid. v, ϑυμιτιδῶν probante Kustero. 
Gupnrida Suid. ms. negidov. ubi ϑυμητίδων ed. Med. 

786-7. Corrupte Suid. δέλᾳ ακας ex Schol. sup. 739. 

788. χῶρος] χοῖρος ed. Kuster. Athen. p. 375, 
{In exemplo Brunckianae Porsonus, “χῶρος J.” i. δ. 
Juntina 1515, “Wulgatum recte exhibet Athenaeus 
IX, p. 575. A.” Dobree in Addendis.} 

796. Nicander Alexiph. 326. Ther. go8. et al. 
Epicharmus Athenaei VUIL. p. 562. Β. C. [In Epi- 
charmo perspicuum est legisse Porsonum, 

- κρατῆρες, adehol. τοῖς ya μὲν ὑπωδέλοις, 
guomodo partim emendant. In Inscriptione Del- 
phica apud Dodwell. Itin. τ. IL. p. 507. OZE 403 
et HWIOAEAOZ pro ὀβολὸς et ἡμιωβόλιον. [ὀβελὸν 
liber G. Burgesii apud Dobraeum in appendice.] 

799: Lege ἅ κα 1. 6. ἃ ἄν. Vide Toup, Cur. 
Posterior. in Theocrit. I. 4, 

802. τί δαὶ φ.] δὲ Suid, ms. φίβαλις et ed. Med. 
wubi 802. et 80%. ‘citat Suid, omisso 803. - 

805. τί dai, σῦκα] “dele dai.” Kuster, Imo δὲ 
lege ex Aldina. 

805-6. Suid. τρώξονται. 

808. τραγασαῖα Suid. ms. ᾿ῥοθιάζουσιν [τραγασέα 


8ι5. τροφαλλίδος Suid. Med, ms. πόσου. τροπηλί- 
dog Suid. ed. ν, sed om. ms. 
Comm. in Aristoph. T. ἘΠῚ. Ῥ, 1, Na 
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814. τὸ δ᾽ ἕτερον σχοίνικος μόνης Omissis af λῇς 
ms. Omittit etiam Med. quae τὸ δ᾽ ἅτερον x. μό-- 
yng. In Ποστοῦμος, ms. ἐμὲ ὠυτὸν ἐδ, 

816. ‘Hou ᾿μπολαῖε Ῥάνγεθ.. Misc. Crit, p. 244. 

825, Suid. φανταζομαΐ. 

828. Recte Ald. εἰ uy ‘réowes. 

842. πημανεῖ Suid. ed. ms, ν΄. 
843, ἐναπομόρξεται Suid, in v. quod Scholiasten 
ex interpretatione legisse liquet. Vide Ruhnken. 
ad Timaei Platonic. Lex. p. 85. ad v. ἐξομοργνύ- 
μένος. ubi in Nicephoro schol. ad Synesiuum de 
Insomn, p. 154. A. vide ed. Petav. 1635. p. 425. 
forsan legendum ex nostro scholiaste, ἐναπυμάττειψ. 
Forsan et in Euripid. Bacch. 545. legendum, ov 
μὴ προσοίσεις χεῖρα, βακχεύσεις (non βακχεύεις quod 
pro futuro positum satis absurde censet Cl. Vau- 
villerius) δ᾽ fo, Md ἐναπομόρξεε μωρίαν τὴν σὴν 
ἐμοί. ἐναπομόρξεταε πρέμις Suid. ed. ms, 

846. Ex Saida v. ᾿γὙπέρβολον legendum xov ξυν- 
τυχών σ᾽ Ὕπέρβολος. σ᾽ addit Suid, ed, non ms. v. 
ὑπέρβολον. 

847. ἄν πλήσσει Suid. ms. 

848. ὁ δ᾽ ἐντυχον) οὐδ᾽ ed, Kuster. | 

84g. κεκαρμένος ed. Kuster. Suidas v. μοιχός. ee 
xaguevog Suid. ed. ms. μοιχός. δ᾽ Στὰ 

850. οὐδ᾽ ὥσπερ ὦ πονηρὸς ms. et ed. Med. Sui- 
dae v. ὄζων. Porsonus delet οὐδ᾽ apud Gaisford. 
ad Heph, p. 245. [οὐδ᾽ deleverat Bentleius, teste 
Elmsieio. Dobree in Addendis,] 

852-5. In Suida hos 2 versus: praeponit articulo 
ms. et ed. Med. ὄζων tantum Kusteriana. κἀκ ms. 
pro κακὸν et Med. bis. 

855. ἐν τῇ ᾿γορᾷ Scaliger et post eum Toup. in 
Suid. Ill. p. 140. Vide Append. ad Toup. p. 472. 
Opusc. p. xer. 

᾿ 858. πλεῖν ἤλϑων Suid. ms. περιαλ, ἴ. 6. ἢ 

860. ir’ Ἡρακλῆς Dawes. Misc. Crit. p. 1558. 
ἴστω γ᾽ Suid. ed.-ms. τύλα et ya om. 

865. φυσῆτε] sic Suid. ms. ὀστένοις. Sic ed. Med. 
φυσᾶτε ed, Kust. 

875. Adverss. p, 225. 

875. Adverss. p. 112. 
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879. σχάλοπας] σκάλωπας“ εἃ. Rust. αἰολούρως Da- 
wes. Misc. Crit. p. 261. adedovgwe Ald. 

895.-4 Ex Eurip. Alcest. 574-5. ywgroeinv Suid. 
ms. évrer, ut ed. Med. (certe σϑ) 

» 903. μὴ] μή “ore ed. Kuster. ex MS, Palat. 

god. odi] Sic Suid. ms. μικρός. Ed. Med. ὅδε. 

909. οὗτος duplicat’ Suid. ms. ibid. Tum adie 
nav ed. Med. = 

916. ϑρυαλλίδα Suid. v. ϑρυαλλίς. 

918, τὸ νεωριον] τὸ vel casu vel consilio omit-~ 
tit Berglerus ad Alciphron. 1, 52. p. 155. ἐμπρή- 
σωεν Suid. ed. ms. vewyeor. 

830. σίλφην Suid. v. ϑρυαλλίς. 

chol. 927. Versus est Callimachi. Vide 5080], 
ad Vesp. 853. 

958. ὥσπερ κέραμον ἵνα μὴ καταγῇ gopovuevos] 
Sic Suid. ed. ms. goyutog. Emendant viri docti φε-- 
ρόμενος, quibus olim accedens Porsonus legebat καὶ 
μὴ» quomodo V. D. (Elmsleius, ni fallor) Edinb. 
Rev. N. 37. p. 68. Sed ab amico monitus ver= 
sum esse spurium et consarcinatum ex 905. et 930. 
agnovit. Quod nunc video occupasse Hotibiump. 95. 

932. πυρορῥαγέφ. sic Suid. in v. et in ψόφου π. 

58-944. Metra constituebat Porsonus quomodo 
Gaisford, ad Hephaest. p. 245, et Elmsleius, qui 
antistrophica esse monet 929-957. et g38-g5o. 

944. Dele ys ex Suida κατωκάρα. 

954. χὥπως recte Ald. et schol, ed. Ald. 

960. Scholiasten exscribit Suidas in youg. 

96). Ad Phoen. 892. 

967. Suid. ἀπολεγαίνεε. 

969. Lege ὑπό. Wide ad Vesp. 1478. 

970. εἶδες  semel tantum Suid. ἀνϑηρά. 

972. οἷον ἔχεν σπεισάμενος Suid. in avdnea. Ari- 
stophanis edd. antiquae pro his tantum σπει- 
σάμενον. ᾿ 
. 976. dyad τοῦτον ἐκδέξομαι Suid, ms, πάροινος (sic) 
et mox 978. συγκατακλινεὶς om, ed. ms. πάροινος 
ἀνὴρ ἔφη dat ms. Articulo praefigunt πάροινος edd. 
Med. Kust. sed in fine ὅτε nagoinos. Tum τοῦτον 
εἰσδέξ. et pro ν. 978. tantum ὅτε πάροινος ἔφυ.- 

Nn2 
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986. Omisso τὰ legit Suid. δεῖγμα, πρὸ τῶν Ov- 
ρῶν πτερά. [ἐξέβαλλε ed. Μεα. : 

987-8. Suid. διαλλαγή. , 

990. ξυναγάγῃ Suid. ν, ἀνθέμων male. Vide Da- 
wes. Misc, Crit. p. 207. Suidae locum mutilavit 
Kusterus. ΝΜ 

998. Suid. ἀλείψας, ubi ed. Med. ἀλείψασϑ᾽ ax’ 
αὐτῶν. 

999. λεῴ quoque Ald. λεως sc. Kusterus tacite, 
ex Ammonio v. yas. 

gy-1001, Suid. ἀσκὸς Kr. τοὺς ydag Suid. ms. 
v. ἀσκὸς Kr. 

1006, Suid. ἀναπείρατε. ubi φέρετε ed. Med. 

1007-9. Citat Suid. v. ζηλῶ. 

1016. Dele ye ob metrum. [τέ δ᾽ ἔ. codex Vat. 
Pal.) 

1021. ἐπιτρίβειν] ἐπετρίβην ed. Fuster. ex MS. 
Palat. ? - 

1023, ὦ κακόδαιμον Suid. v. ἀμπεχόμενος. 

1024. Suid. βόλιτος. 

1029. Suid. δημοσιεύω. 

1051-5. ἀἄπελϑὲ πρὸς --- εἰρήνης ἔνσταξον omissis 
medus Suidas ν. Σπίτταλος ed. ms. scil. πρὸς τοὺς 
σπειτάλους (τ simplex in versu) ms. ibid. tum ore- 
ψαγμὸν et σταγονὶ pro editis πρὸς τοῦ σπιττάλαν -- 
σταλαγμὸν --- τουτονί. 

1048. ἔπεμψέ rig σοι νύμφιος ταυτὶ κρέα, Ita recte 
libri. ταυτὶ ponitur δεικτικῶς et quasi in parenthesi. 
Verte, has sent you some meat; here it is. Eccles. 
70. νὴ τὴν Ἑκάτην καλὸν ἔγωγε τουτονί. Lege ἔγωγε 
τουτονὶ καλόν. Ponsonus. Ni fallor, articulum 
in his formulis non modo non desiderari, sed 
vitiosum esse, statuebat*), 





5) Obscura haec, si non falsa. Dixerit Porsonus, a sensw 
modo requiri articulim, ut Plut. 227. modo excludi. Ach. 
959. paulo melius puto ταυτησὶ δραχμῆς. -Alienus locus 
Theam, 1215. Ferte, Tu, puer, hanc vestem aufer. De 
re ipsa vide Schaeferum Melet. Crit. Pp. 77-3:  Elmsleium 
ad Marklandi Suppl. (Quarterly Review, N. XIV. p. 460.) ad 
Heracl, 81. Reisigium p. 178. Compara Latinorum eccum, 
eccam, Zerent, Andr. UI. 2. 52. et alibi. 
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1052. ἀϊλάβαστον Suid. v. ἀλαβαστοϑηΐκας [Por- 
sonus in exempl. ed. Brunck. τόνδ᾽ ἀλάβαστρον] “τὸν 
J.” i. 6. Sunt, 1515. “ἀλαβαάστους usurpat Alexis 
apad Athenaeum ὙΠ]. P- 565. D.” Dobree in Ad- 
ndis.| 
1057-8. Suid. δέημα. [ἀλειφέ ye cod. Vat. Pal.] 
1067. χόης Dawes. Mise. Crit, p, 258. 
1068. καὶ μὴν] Ita Ald. καὶ μὴν ed. Kuster, 
1068- Oe Suid. v. τὰς oge. Vide Loup. Tom. 
LI. p. 175. et ἰδὲ Porsonum. : 
1071. ἀμφὲ rs Suid. τίς ἀμφὶ x. 
1081. διαμάχεσϑαι Suid. ed, et ms, vv. βούλει. 
Γηρυύνης. yngvove Suid. in βούλει. τόνὴ ἐμ Ing. te 
τραπτίλῳ] sic ms. Med. τετραπίλω in βούλει. -nt. in 


"085. xlorw] sic Suid. ed. ms. χοᾶ. 

1090. στέφος Suid. V. ἐπρία. 

Scho. 1091. Pro τὰ πυρωδηὴ Ald. καὶ πυρώδη. id 
est καπυρώδη. [Lexicon ΩΝ (Montefalc. Bib}. Cois). 
P- 479.)' Aayava: πλακούντια 'ὡς πυρώδη. Corrige € 
Photio apud Porson, ad Plut. 158, xarugadn » et 
utrobique dele ag ex var. lect. natum; καὶ et ὡς, 
(i. 6. 8. et w) passim confandi notum. Dobree in 
Addendis.) , 

1094. Suid. v. éxeyoagov. 

1098. Suid. v. ἅλας ϑυμίτας. ϑυμίτας dovs ἐμοὲ 
Scho]. sup. 772. δοὺς ἐμοὶ Suid. ed. et ms. in σιε- 
eldov. ubi ϑυμητίδας ed. Med. 

1099 Suid. ἄχϑομαι. 

1100. οἷσε δεῦρο, παῖ, σαπροῦ legendum ex Suida* 
v. Sola. devgo παῖ σ. Suid. ed. ms. ϑρῖα. 

1101. κἀμοὶ δὲ δὴ ov παῖ] Expunge παῖ, quod 
ex versu superiore. huc irrepsit. Postea addudit , 
sed recte Brunckius ex MSS. καμοὶ σὺ δὴ, παῖ. 

1155. Citat Suidas v. χαταγέλωρ. 

1127. ἐκ τοῦ χαλκίου Polluc. X, 9). 

1145. Vide Porsonum ad Hecub. 1161. p. 77. 
Ceterum quod habet MS. apud Brunckium, διου-- 

ov vy 
γνῶν, natum 6 ὧν y wv. 

1148. Porsonus in nota msta apud amicum, 
“ Omnes* MSS. avargsfouery τε τὸ ὃ. Plus simplex 
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Jacuna hunc locum corrupit, quas vide an recte 
explerim: 

τωῖ μὲν ὍΛΗΝ THN ΝΥΚΊΤΑ καθεύδειν 

“τὰ παιδίσκης ὡραιοτάτης" 
σοὶ δὲ SITY SANT 4ΓΘΡΙΟΚΟΙΤΕΙ͂Ν, 
αἀνατριβόμενον te τὸ δεῖνα." 
Nullus dubito poetae mentem hic assecutum esse 
Porsonum, sed verba non praestiterim. Quid si 
σοὶ δ᾽ ἐστυκότι φρουρᾶς dev, “ναιριβομένῳ ye τὸ ὃ. 
De isto ye vide Porsonum ad Plut. 895. 

1149. τὸν wexada Suid. ms. δὲ edd.revdidec. Per 
ε Suid, in ordine. In Ψεκάς ubi citantur 1155-61. 
in v. τευϑίδες, 1149-1161. 

1150. Versum om. Suidas in τευθίδες, ed. et 
ms. ut videtur. τὸν μέλεον τῶν μελέων ποιητὴν dex~ 
terrime Elmsleius. Suidas. Πυραύστου μόρον. πτη-- 
γόν ἐστι ζωὔφιον ὃ προσιπεάμενον τοῖς λύχνοις καίεται. 
καὶ Αἰσχύλος. “Δέδοικα κάρτα πυραύστου μόρον. εἴρη- 
ται ἐπὶ τῶν ὀλιγοχρονίων. ubi Porsonus; Ed. Med. 
“Δέδοικα μόρον κάρτα πυραύστου. μόρον γὰρ εἴρηται. 
Lege ergo, “Δέδοικα μωρὸν κάρτα πυραύσεου μόρον᾽ εἴ- 
entuc—sive καὶ εἴρηται. . 

1151. ἁπλῷ] sic ms. ἁπλῶς 6εαά... 

1152. 6 ζεύς] ὀξέως ms. ἀπολ. 0. ζ. edd. 

1155-4. τλήμονα ἄδειπνον ἀπέλυσεν tantum Suid, 
ed. ms. 80. 

1155. ὃν ἔτ᾽ tome Suid. in revd. ed. ms. ut vi- 
detur. Gt’ ἐπι-- ms. in ψεκάς. ὃν ἔτ᾽ éxid- ed. 

1157. τραπέζης Suid. bis. 

1158. ὀχέλλεν ms. bis. ὀκέλλα (sic) Med, in τευϑ. 
ὀκέλλοε in wex. aenacag φάγοι Suid. ms. bis. et 
ed. bis. 

1164. βαδίζων} sic Suid. ms. ἠπέαλος. Ed. Med. 
βαδίζει. - 

1166, Corrupte Suid. ed. et ms. ᾿Ορέστης- cetera 
loca om. ms. αὐτοῦ ut videtur ms. ibid. Ed. Med. 
αὐτὸν pro αὐτοῦ μεϑύων. ; 

1174. χυερεδίῳ Dawes. Misc. Crit. p. 204. citans 
supra 462. Pac. 201, Eccl. 740. χυτρίδια pro χυερίδε 
restituendufa Platoni apud Athen. VII. 5. p. 279. C. 

1176. ἐργ] ge ed. Kuster, et ita Schol. λαμπάδια 
Suid. ed, in v. Aaunadas vel λαμπάδας Suid. ms, 


; ..--..»»- : ΞΘ si ee 
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“11997. ἀνήρτηται τέξρωκε ms. 

1130. Suid. γοργόνη. Ita ed. Med. γοργοὴν Kust. 

1193. Dele οἰμωκτὸν av 6 varia lectione orta et 
efficies senarium. Porsonus, Ita Hotibius p. 96. 

[1193-5. Ergo legendum, ut fere Elmsleius, 

ἐκεῖνο δ' αἰακτὸν av γένοιτο μοι, 

“Δικαιόπολις εἴ μ᾽ ἴδοι τετρωμένον» 

adr’ ἐγχάνοι ταῖς ἐμαῖς τύχαεσιν, 
Dobree in Addendis.] 

Scho]. 1200. Lege et distingue, μανδαλωτὸν εἶδος 

φιλήματος ποικίλον.---- ἡδυ --τ Καὶ ϑηλυδριῶδες καὶ κατε- 
λωττισμένον [Καὶ μανδαλωτὸν]. Cetera facile supple- 
is ex Suid. v. megensracrdy et Nostro Thesm. 
157. seq. 

1202-3. Suid. συμφορά. 

1203. F. da do) wos, quanquam vulgata est apud 
Suidam v. ia. et συμφ- 

1224. ὀδυρτὴ Suid. ed. ms. post ᾿Οδρύσαι», ubi 
duo articulos duce Kustero conjunge, et lege 
"Odvern. κατ᾽ ἐναλλαγὴν τοῦ σ, ᾿Οδύρση, τουτέστι Θ. 

. 4226. In schedis, 3 πρέσβυ. Male Kuster. 

3927. Suid, v. ἀμυστί. 
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[Argum, Liber G. Burges, τοῦτο τὸ δρῶμα πεποίηται 
πεποίηταν αὐτῷ δ᾽ αὐτῷ χαριέντως." ut Invern, quam- 
proxime. Dobree.} 

10. Respicit Aristides T. III. p. 526. (316, . 10. 
Jebb.) Mox dele v. 11. rig. Vide ad Hec. 1161. p. 75. 

22. ὅὔν τε γῆ Markland, ad Eurip. Suppl. 109. ἡ 

56. συὸς Ald. 

80. Lege συμβαλεῖν ob. metrum, Vide Thesm. 
608. Brunck. ad Aeschyl. Prometh. 243. ξυνεβακχευσ᾽ 
apud Longin. §. 15. pro συνεβαχευσ᾽ ut recte exstat 
apud Eurip. Bacch. 726. quod bene animadvertit 
Cl. Jodrell. Not. in Eurip, Bacch, Il, p. 412. Vide 
Adverss. p. 266. 

52. ὀβολοὺς Ald. 

55. ὀλίγα γ᾽ ὑπειπὼν Ald. ὁλέγατϑ᾽ ὑπειπὼν Dawes. 
Misc, Crit, p. 502. Opusc. pp. 240, 590. 

57. Adverss. p. 115.  Schol. ibid. Exscribit 
Porsonus locum Aspasii in <Aristot. Eth. IV. 2. 
p- 53. b. 14. prout editur ab Aldo et repetitur a 
Gaisfordio ad Hephaest. p. 97. addens, Myrtili 
fabulam commemorant Suidas et Aristophanis Scho- 
Jiastes ad Av. 1490. Quanquam dubium est scri- 
bine debeat Ttravonades, an Τιτανοπᾶνες. Priori 
6cripturae favet Aspasius; alteri Scholiastes et Sui- 
das, quibus ipse accedo. Pollux II. 110. τὸ dé ἐπι- 
γιγνόμενον τηῖ γλώττηι ἑλκύδριον ὁλοφυκτὶς xadeiradér τοῖς 
Τιτανοπᾶσει τοῦ ῆυρτίλους Sic praeclare codex Falc- 
kenburgianus leviter emendatus, 

72. οὐδ᾽ ἂν ξυμβάλοι] οὐδὲ ed. Kuster, Ald. male. 


πω. a 
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80. ἐστιν ἀνδρων Suid, ed. et ms, v. αὕτη ye. πα- 
ροιμία ms, In τῇ. ; 


᾿ 85. Νικόστρατ᾽ ΕἸ. Christian. ex ed. Venet. recte. 
Atque ita Schol, et ed. Ald. Bas, [1552.] [Porsonus 
in exempl. Porti, “Socratem perstringit, ut subin- 
nuit Scholiastes.’ Dobree in Addendis.] 

86. εἰδ᾽ ἠπεϑυμεῖε Lege εἰ δὴ ᾿πιϑυμεῖτ Infra 
pro δ᾽ ἤπειτα 665, legendum dy "nee. Pac. 5. pro 
δ᾽ ἥφερες. δὴ "φέρες. [De his elisionibus vide Porsonum 
apud Kidd, ad Dawes. p. 51. Dobree in Addendis.] 

88. καὶ φιλόδικος om. Snid, ms. ἡλεαστής. δὲ φι- 
ληλιαστής ἐστιν καὶ φιλόδικος οἷ. ο. a. edd. : 

95. πέταται Ald. 

97. καὶ νὴ Al’ av ἴδῃ] Lege ob metram vel ἦν 
zdn vel ἐὰν ἴδη. Vide ad Eq. 588, et in Mnesitheo: 
apud Athen, II, p. 56. repone ἐὰν δ᾽ ἄκρατον, παρα- 
Avow τῶν σωμάτων. Ubi praecedentes versiculi ita 
legendi et disponendi sunt, ἐὰν δ᾽ ὑπερβάλης, “ TBeur* 
ἦν δ᾽ ἴσον ἴσῳ προσφέρης, μανίαν ποιεῖ. Jta in 4ὦ- 
versariis p. 55, sed legendum cum ipso Porsono 
apud Robertum Walpole, Fragm. Com. pp. τι. 
90. εὐϑυμέαν' ἐὰν δ᾽ ὑπερβάλης, ὕβριν ᾿Εὰν δ᾽ ἴσον. 
tow, μδὲ non Mnesithei, sed comici alicujus, ΝΣ 
san Alexidis, esse totum locum vidit idem Por- 
gonus, ita constituens; ὁ Ἡνησίϑεος δ᾽ ἔφη τ. 0. te 
&. ἣν pro ὧν restitue in paroemia apud Athen. III. 
52. νὰ 119. E.. ἣν οἴνου μόνον Οσμὴν ἴδωσι Alexis 
apud Athen; IV.4. p. 134. A. [Postea, ut ab amico 
didici, exigtimavit Porsonus, a», vocali producta», 
retinendum esse, saltem apud recentiores comicos. 
Dobree tn Addendis.] 

107. βομβυλιὸς, ἃ humble bee. 

115. ἐνδησαντες) ἐγχλείσαντες edd. Ald. Kuster. 
ἐγκλείσαντες ed. 1515. ἐνδήσαντες 155. ; 

125, ἐντεῦϑεν. οὐκέτ᾽ αὐτὸν ἐξεφρείομεν] Conjicie= 
bat, sed dubitanter, Porsonus, ἐξεφροῦμεν ἄν. 

154. τῷδε Ald, 

» 255, φρυαγμοσεμνάκους τινὰς Suid. ms, ed. in 
φρυαγμ. ἜΗΝ 
ει 140. καὶ μυσπολεῖ τὶς coreg} Dele ὅστις. μυσπολεῖ 
Κ᾽ ὅστις 
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156. ὦ μιαρώτατε] ὦ μειαρωτάτω Palmer. Exercitat. 
. 755. 
᾿ 157. δίκασον εἰ μ᾽ δικάσοντά. μ᾽ Ο. S. ΕἸ. Christian. 

158. φέρης Ald. 

167. τὸ τμητικόν Dawes. Misc. Crit. p. 265. 

168. ᾿άνϑρωπος Dawes. Misc. Crit. Ms 265, δρασεῖει 
Dawes, Misc. Crit. p. 263. probantibus Reiskio et 
Valckenaerio ad Eurip. Phoen. 1214. 

175. Recte observavit proverbium Scholiastes, 
ad quod respexit Aristophanes, quodque plene ex. 
stat Thesm. 9535. 

185. Οὔεις Dawes. Mise. Crit. p. 264, qui prae- 
cedente versu mavult αἱ bid rind v. Musgrav. ad 
Euripid. Cyclop. 688. 

186. ἔσεε ab eioetpes Valckenaer. ad Eurip. Hip- 
pol. 1065. 

190. εἰ μή μ᾽ ἐάσηϑ In schedis ἐασεϑ᾽. 

208, μον Suid. v. ἐπρποῖ. et in σοῦ. 

208-9. Citat Suid. v. σοῦ. 

215. τί οὐκ ἀπεκχοιμηϑημεν] Sic Suid. στίλη. ὅσον 
om. ms. ὅσον semel Med. Ceterum vide ad Orest. 581. 
[fbi minus caute damnat anexoounOnuev Porsonus, 
satis defensum a Xenophonte apud HSteph. Thes, 
T. I. p. 291. ἢ. Alia dat Sturzii index. Hero- 
dotus VIII. 76. οἱ μὲν On ταῦτα τῆς. νυχτὸς, οὐδὲν 
ὁποκοιμηϑέντες, παραρτέοντο. E quibus locis apparet, 
vocabulum esse militare, qualia in hac scena affe- 
ctant servi; et significare, φυλακὴν καταλύειν, V. 2. 
Compara ἀποδαρθεῖν in Nicochare, Addend. ad Plat. 
500. - ἀποβρίζεν, Theocr, Epigr. XXI. Dobree in 
Addendis,} 

217. Adverss. p. 57. 

219-20. Suid. ἀρχαῖος. peoveltowess] sic Suid. ms. 
in v. -rog Med. sed -τες in 

220. ἀρχαιομέλισ. ms. in ne. et mox in Piside 
ἀντισυσερόφους, duobus versibus om. 

228, dav ἐγοὶ λ. &] F. ἐὰν γάρ. Sed nihil opus. 
sai enim exhibet Aldina, ἐάνπερ. 

232. κρεῖττον] sic Suid. ms. Χαρινάδης. ἕξεων 
ed. Med. ‘ Ἶ νὴ "ὰ 

255, ἔτ᾽ omittit Aldina, Junt. sc. 1515. non 1525. 
Bas. sc. 1532. ἀππαπαὶ Suid, ms. ἐποποί. ἀπαπαὶ Med, 


‘ 
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“77. περιπατοῦντα) Ita Junt. sc. 1525, Port. Kuster. 
Ald. et Junt. 1515, negunarocvres. 

241. ἔμβολον pro σίμβλον Suid. ed. in ν, ἔμβολα ma, 

244. κολωμένους H. Stephan. Ind. Thes. Gr, L. p, 
1260. G. 1262, Ὁ. ex Hesychio. Αὐλωμένους" κολάσον- 
τας. Male ibi κολώσαντας. Fide Opusc. p. 55. De- 
le γάρ. ᾿ 

247. λαϑών τις ἡμᾶς ἐμποδών] Lege ob metrum 
ἡμᾶς τις. ἡ ν 

249. ov delet Porsonus apud E, Maltby Thes. 
Pros. p. 527. [ov delet, et 265. ὅταν τοῦτ᾽ ἢ iccit et 
Elmsleius Ed. Rev. N. XXXVII. p. 89. Dobree 
in Addendis.] 

"950. τῳδί μον ye νῦν] Dele pos ye cum ΕἸ. Chr. 
vel potius γε νῦν. " : 

251. τί δὴ pedo 
sequente délet σύ. . 

257. Suid. ἀτταγᾶς. [Phrynichus Bekkeri p. 61. 
ΠΙρῷον : τὸ ὑπὸ .rav πολλῶν πρωΐμον. Dobree in 
Addendis,} 

263. 4. Lege πρῷα ut Pac. 1101. 1164. Por 
sonus , loco citato ad 249. ὅταν τοῦτ᾽ ἡ---“καρπίων 
—noga partim e Polluce VII. 152. ; 

269. av ἄδων ------ ἀνὴρ Dawes. Misc. Crit. p. 267. 
ἀναΐδων Suid. ms. ἐφόύλκια. ἀναείδων Med. 

471. ἐκκαλεῖν vel ἐκκαλεῖσϑ᾽ Dawes, Misc.: Crit. p. 
266. probante Valckenaerio ad Theocrit; Adoniaz. 
43. p. 353. 

272. ἑρπύσῃ ΕἸ. Christian. recte. 

310. ὅϑεν Ald. ὅϑεν ye ὃ, (sic) Ald. Junt. 1515. 
ὅπόϑεν δ. Junt. 1525. Bas. 1547. 

516-21. 4d Hecub. 1161. p. σι. Opuse. p. xerr. 

517. οἷός τ᾽ οὐκ εἴμ᾽ ἰδεῖν Dawes. Misc. Crit. p. 
267. Vide infra 1517, 

518-9. τῶνδε. Καὶ βούλομαί ye Ald, 

522. Lege, ald’ ol Zev, Zev, μέγα βρόντησον, tum 
524, ἢ Προξενίδην, deinde 528. διὰ τινϑαλέῳ,, per 
tmesin. Porsonvs. Προξενίδην dat scholiastes. Con- 
fer etiam E. Maltby Thes. Prosod, p. 1088, διὰ 
tv. Scaliger. : 

529-30. Suid. ἀποφυσήσας. 

550. ϑερμὸν citat Athenaeus ΙΧ, 8. p. 585. 


v] παϑὼν Christian, qui versu 
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54% εἴπερ λέγεις περὶ τῶν νεῶν ἀληϑὲς av} Lege 
τἀληϑὲς ὄν; wd quod verum est. Diphil. apud ϑιοῦ. 
Florileg. 50. κακὴ γὰρ αἰδως, ἔνϑα ταναιδὲς κρατεῖ. 
Ita legendum, Vulgo pessime, ἔνϑα γ᾽ ἀναιδές. Sed 
rag emendavit Valckenaerius ad Eurip. Hippol. 
985. 

546. Lege τουδὲ ob metrum, et.od? pro ὅδε in 
Cratino apud Plutarch. I. p. 160. 

547. πᾶν ὧν Dawes. Misc. Crit. p. 259. qui in-= 
terrogat post εἴη. mosoiuny edd, Ald. Kaster, 

_ 848. κιττῶμα, διὰ Suid, ms. in v. et χοιρίναι. 
κιττῶμαι 0) τ. in κιττῶντες, κιττῶμαι διὰ τ. i χοι-- 
vives ed, Med. ᾿ 
- 54g. ἥντιν ἀν------ἧς} εἴης. Vide Dawes. ad Pac. 
1290. Canter. et Scaliger. ad Euripidis Πρ. Taur, 
3321. ubi paulo ante pro εἴποι, 1513. lege εἴπῃ. 
Praef. Hecub. p. τιν. : : 

554. ἑάλω ed. Kuster. improbante Dawesio Misc. 
Crit. p. 525. Vide ad Hec. 507. 

557. ἐφυλατε᾽ ΕἸ. Christian. Dawes, Mise, Crit. 
. οὗ, . 

j 359, ξὺν ὅπλοις Dawes. Misc. Crit, p. 196. 

564. τάχιστ᾽ ΕἸ. Christian. 

568, Suid. “Avog: ἀντὶ τοῦ ἀνύοις. Φρύνιχος. Sic 
ms, ut e suis Kusterus. et paullo ante καὶ κακὰ 2. 

{Ita Bekkeri Lex. SG. p. 406. ἀνόμεν᾽ restituit Aeschy- 
Jo Suppl. 54. Porsonus Opusc. p. 209. In Eurip. 
Androm, 1155. non protinus spernendum ἦνεν. In 
Platone Cratyl. μ. 415. A. recte ἄνειν Heindorfius. 
Aeschylus Stobaei CXVII. p. 599, 2. (485.) οὔτ᾽ ἂν 
te ϑύων οὔτ᾽ ἐπισπένδων ναοῖς. λάβοις schol. Venetus 
Homeri, et Eustathius. Libenter legerim ἄνοες. 
Ab ἄνω vetus substantivuam ἄνη, quod servandum 
videtur in Aesch. Theb. 71g. Vide Albertum ad 
Hesych. v. xaraveras. Dobree in Addendis.] 

583. Ε΄ εἴργειν ἔσται τοιαῦτα. 

585. Lege κατακλαύσαντες. Antea tentarat dor 
ἀνελόντες. 

593. Alicubi in schedis monet, πὶ fallor, ἀ- 
ποπάρδω scribendum esse, mutato accentu, quem 
sit aoristus subjunctivi. ἱκαταπάρδω in schedis Ῥοτ-- 
sonus, etrore pro ἀποπάρδω, quomodo citat-Elms- 
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‘leius (Cl. Journal N. XV.) ad Herc, F. 884. Do- 
bree in Addendis.] 

595. μῶν ὁ γέρων πῆ διαδύεται; BAES pa Al ov 
"δῆτ᾽ ἀλλὰ καϑεμᾷ)] ov ua Ai. Sed in margine ed. 
1532. haec annotavit; Vide supra 212. Liban. in 
Julian. Imp. nec. 11. p. 518. A. (1. p. 601. Reisk.) 
Synes, Ep. 58. p. 203. A. ad firmandam scil. egre- 

tam emendationem, quam in schedis reperis μῶν 
0 γέρων nn διαδὺς ἔλαϑεν; μὰ Ai ov δῆτ᾽, ἀλλὰ xa- 


ϑιμᾷ. 

506. Praef. Hec. p. uix. [Mihi, et quod pluris 
est, Elmsleio ad Med. 1120. satisfacit Porsoni emen- 
datio. I. ὦ usd’ ἀνδρῶν. Vide Porsonum ad Ran. 
85g. et si tanti est, adde, pattim ex Anonymo in 
Porsoni schedis, Eur. Hec. 707. Hipp, 848. Bacch. 
570. Heracl. 567. (forsan huc referendum Soph. 
Trach. 507. monet Elmsleius ἢ) Sophoclem, ut 
videtur, Athen. XII. p. 584. E. Alcmanem XIIT. p. 
‘601. A. Diogenem XIV. p. 636. A, Phavorinum 
Stobaei LXIV, p. 410, 29. Schaeferum ad Bos. EI- 
lips. v. ϑηρίον. Callimachus **) apud Bent). ad 
‘Fragm. XCHI. Porsonum Append. Toup. p. 487. 
ἐγὼ δὲ πάντων εἰμὶ δενδρέων φαύλη. Euripides An- 
dromed. apud Athen. XIII. p. 561. C. τίμιος ϑεοῖς 
ἔσῃ. Imo ϑνητοῖς. Sed lenius Seay. 


II. ἀνὴρ omissum. Vide Porson. ad Pl. 144, 258. 
Nub. 545. Eq. 1274. Ach. 978. Vesp. 918. et Elms- 
leiam ad Oed. T. 551. Addo Eurip. Orest. 1400. 
Inus fr. VI. Sophocles Creusa, Stob. LXXXIX. p. 
503, 46. (575.) ἄνοσον ἄνδρ᾽ Grotius. Philoxenus 
Athenaei I. p. 5. C. ἀνδρὸς supplet Casaubonus, 
Equit. 514. ἀνδρῶν pro αὐτὴν Suidas v. πειρῶν. Ita 
in Axionico Stobaei II. p. 29. (g.) recte αὐτῶν omit- 
tit, ἀνὴρ servat, Salmasius. Equit. 869. Ravenna- 
tis ope lege, κρίνω σ᾽ ὅσων γ᾽ ἐγῷδα περὶ τὸν δῆμον 
ἄνδρ᾽ ἄριστον, e formula. Vide 762. Ach. 697. 
Inscriptio Coll. Trin. Cant. ENE/AH TPOZHNIUI 


*) Vid. Elmsleium ad Herclidas v. 567. Dindorf. 


**) Vid. Moschopul. p. 86. ed. Titz., quem fugit-eodem gram- 
matico usym esse Bentleium, Dindor/. 
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(ita semper, non Too.) ITETPA®ASIN EN TRI 
WHDISMATI ΤΩΙ IPOS’ THN ΠΟΑ͂ΙΝ OTI 
ANHP ATAQOS TETONE IEP! TON AHUON 
TON TPOZHNIQN. In Antiphane Athenaei X. p. 
451. A. dubitabam an supplendum, 

πῶς γὰρ γένοιτ᾽ ὧν, o πάτερ, ῥήτωρ ἀνὴρ 

ἄφωνος, ἢν μή πὲρ γ᾽ ἁλῷ τρὶς παρανόμων; 
Adde Suidam v. Χροῖσος, in nota ad Lysist. 361. 

Ill. ἀνὴρ irrepsit; Porsonus ad Nub. 129. 158. 
Vesp. 897. Lys. 455. Ibid. 368. οὐκ ἔστιν do’ Evge- 
midov probabiliter Bentleius. (Eq. 134. ἕτερος αὖ 
Bentleius, sed vide addend. ad Plut. 1012.) In 
‘Aeschyl. Theb. 596. ἀνδρῶν pro ἄσερων Etymol. p. 
743, 22. ubi tacet de ms. Dorv. Porsonus. Eur. Hec. 
852. et Med, 299. ἀνδρῶν male Aristot. Suspecta 
vox ibid, 1225. ubi non omnino mihi statisfacit 
Elmsleius, (suae ed. 1197.) de tautologia, ϑνητῶν, 
ἀνήρ. Non decerno inter ἄνδρας ct παῖδας Lysistr. 
1085, Gnomae Wintertoni p. 505. ἐλευϑέρου γὰρ 
ἀνδρὸς τἀληϑὴ λέγειν. Ita Aldus post Theocrit. unde 
hausisse videtur Gesnerus Stob. XI. p. 136. Possis 
cum Meinekio Quaest. Men. p. 26. ἐστε pro ἀνδρὸς, 
sed facilius et melius, ἀνδιὸς δ᾽ ἐλευϑέρου ‘ori. In 
Menandro Cleric. p. 154. pro γαμεῖ quod habet Sto- 
baeus LXVI. p. 419, 47. (279-) male ἀνὴρ, sed ex 
sequenti, ed. Gelli 1469. 

IV. ὠνὴρ et ἄνθρωπος confusa, Porson. ad Nub. 
110, 524. Gaisford. ad Solon. V. 71. Vesp. 729. ὧν- 
@ownog Phrynichus Bekkeri p. 20, 16. Menander 
Stob. CX. p. 580, 5. (461.) ἀνθϑρώπος ἀτυχῶν outs 
ὑπὸ τῆς ἐλπίδος. σώζεται ταῖς ἐλπίσε Grotil ms. ὠνὴρ 
ἀτυχῶν δὲ σώζεται ταῖς ἐλπίσε Grom, εἰς ἐλπίδας. 

V. Superlativus pro positivo irrepsit. Vide Col- 
lat. Nub. 264. Jn Nub. 1042, δειλότατον Rav. Dorv. 
et Scho). δίκαιος pro ἄριστος jure receptum Aeschy). 
Theb.598. Gnom. εἰς εὐγενῆ. Avro ἄριστος οὐκ ἂν εἴη δυσ- 
γενῆς. Possis δίκαιος, ἀνὴρ δὲ χρηοτὸς, et forsan aliter. 
In Antiphane Athenaei IX. p, 402. E. φαῦλ᾽ pro φαυλό- 
tar recte ms. Dobree in Addendis.]} 

399. ὁπόσοισι lege cum ΕἸ. Christiano ob metrum: 
Ita τοῖσε καλοῖς Eccl. 624, τοῖσε μὴ εἰδόσε Sophocl. 
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Antig. 35. cum Heathio, non ut male edidit Brunc- 
kius, τοῖς μὴ οὐκ εἰδόσι. κυνεδίοεσε τοῖσιν Eupolis in 
‘Scho]. ad Av. 1297. quod τη8]6. emendat Kustcrus. 
πιροϑύροισε Eccles. 704. τοῖσν γόνασι Thesm, 119%. 
ἀγαϑοῖσε Aeschyl. Suppl. 975. κοπιωσαεσιν Aristoph. 
Thesm. sec. apud Athen. III. 25. p. 104. αὐτοῖσιν 
Aristoph. Pythagor, apud Athen. [ΝᾺ 17. p. 16). 
καὶ κολλύραν τοῖσι περῶσιν Aristoph. Holcasin apud 
Athen, III. 27. p. 111. A. λουτηρίοισιν, ἐξαλείπτροες., 
κυλικίσιν Antiphan, apud Polluc, X. 46. ubi caetera 
recte tractavit Jungermannus, 

άοι. εἰ μὴ, νῦν ed, Ruster.-22 μὴν, νῦν Ald. 

414. τόνδ᾽ ἐγὼ οὐ μεϑήσομαι.] τοῦδε δ᾽ οὐ Valckenazer, 
ad Eurip, Phoeniss, 522. Legendum, τοῦδ᾽ éya οὐ. 
Vide Dawes. Misc. Crit. p. 238. cui frustra et nul- 
Jo suo merito repugnat R. Fr..Ph. Brunckius ad 

‘Eurip. Med. 757. ubi ἐμοῦ lege, si quid sit e vul- 
gato mutandum, In Sophocl, Electr. 1277, quis non 
praeferat, litera mutata, ddovas. Vide ad Med. 754. 

422. ἐμπλησμένος Ald, mendose, 

450. In schedis, F. xevzjoad’, of δὲ daxrvious. 
Sed repudiasse videtur. 

431. F. βοηϑεῖ. VWoluit Boyde. 

453. ᾽ν πέδαις ed. Kuster. Schol, 

459. Ad Phoen. 558. 

444. L. ῥιγοῦν, spretis Scholiastae et ΕἸ, Chri- 
stiani notis, Sententiam Yao mutavit , ῥιγῶν 
καὶ ex Ach, 1145, citansad Hec. 1161. p.97. ed. 1808, 

451-5. Corrupte Suid. ed. ms, iv’ εἰδῆς. 

456. F. οὐκ ἐτ᾽ ἄπιτε. Antea tentaverat, ἐς τοὺς 
κόρακας. Recte Hermannus de Metris p.116. 6 Rav. 
οὐχὶ coved ; οὐκ ἐς κόρακας; οὐκ a. 

460. τῶν μελέων Φιλοκλέους] L. τῶν μελῶν τοῦ. 

466. Suid. εὐτράπελον. 

471-5. Suid. ἄκουρον, et μισόδημε. 

474. xp. χρυσᾶ σε. Suid. v. μισόδημος. Om. με- 
oodnuog Suid. ms. : 

481. In schedis, ravra ταῦτα. 

495-6. Suid. γήτεια. 

- $01. ἡδέα εἰ καὶ viv] ἡδέα γε. καὶ νῦν Ed, Kuster. 
- Mad. Junt. 1515. ἡδέα εἰ καὶ νῦν Junt. 1525. MS. 
"αν. et Suid. in εἰ καὶ νῦν. 
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502. ori) βούλομαι] rey θέλω Fuster. L. ote β. 
quomodo habet Suidas v. εἰ καὶ viv, quae tamen in 
textum Kusterus non admisit. ὁτιὴ] Sic Suid, ms. 
et Med. v. ὀρϑοφ. - 

808. τυραννικὰ iin ms. ἕυν. alterum 1. εἰ καὶ 
νῦν om. τυραννικὰ Med. in εἰ καὶ viv et Evvmporns. 
Vide Porson. ad Hec. 782. Opusc. p. xcut. 

506. γὰρ] μὲν οὖν Suid. λοπάς. ms. scil. μὲν sine 
οὖν edd. Med. Ald. γὰρ Fust, 

508. ἐγχέλεσιν Athenaeus VII: 15. p. 299. B. 


524-43. STPOOH. 
1. νῦν δὴ τὸν ἐκ ϑημετέρου 
2. γυμνασίου δεῖ te λέγειν 
5. καινὸν, ὅπως φανήσει» 
4. BA. ἐνεγκάτω μοι δεῦρο τὴν κίστην τις οἷς τάχιστα. 
5. ΧΟ. ἀτὰρ φανεῖ ποῖός tug ὧν, ἦν ταῦτα παρακελεύῃ; 
6. ἅκμηὴ κατὰ τὸν νεανίαν 
7 τονδὶ λέγειν" ὁρᾷς γὰρ we 
8, σοὶ μέγας ἔστ᾽ αγων νῦν, 
η- καὶ περὶ τῶν ἁπάντων, 
10. εἴπερ, ὃ μη γένοιϑ᾽, ov- 
11. τὸς ο᾽ ἐϑέλεε κρατῆσαι. 


12, ΒΔ. καὶ μὴν» ὅσ᾽ ὧν λέξῃ 7 ἁπλῶς, μνημόσυνα 

γραψομαι γὼ. ς ΠΝ τς 
15. OF. τί γὰρ φαϑ' ὑμεῖς, ἣν ὁδί μὲ τῷ λόγῳ κρατησῃ 5 
14. ΧΟ. οὐκέτε πρεσβυτῶν ὄχλος 


15. χρήσιμος ἔστ᾽ οὐδ᾽ ἀκαρῆ. 
16. σκωπτόμενοι δ᾽ ἐν ταῖς ὁδοῖς 
17. ϑαλλοφόροι καλούμεϑ᾽, ave- 
} ὠμοσιῶν κελύφην 


Ita descripsit Porsonus, mox 548. τί γὰρ εὔδαιμον 
χαὶ p. exhibens. ᾿ Olim conferebat Plut. 144-5. 
Tres primae εὔδαιμόν γ᾽ ἢ καὶ uw. duabus lectionibus 
confusis. 

1. δὲ Ald. δὴ MS. Brunckit. 2, 1. τ. 8, Ald. 5. 
φανείσῃ Ald. 7. τόνδε Ald. 8-11. Ita prorsus tres 
primae ; 


Σοὶ μέγας ἐστὶν ἀγὼν ἈΔΚαὶ περὶ τῶν ἁπάντων 
Ἐϊπερ ὃ μὴ γένοιτο νῦν, Οὗτος ἐϑέλεε κρατῆσαι. 


πε non ἐστὶν Junt. 2.) Vides quam facile, versi- 
us semel per columnas, quas vocant, distributis,, 


. 
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defluere potuerit νῦν in inferiorem locum. Confer 
Cosford. ad Hephaest. p, #92. et ad Iph. Aul. 27. 

ubi insignem errorem e columnarum ratione mi-= 
nus intellecta ortum patefecit vir eruditissimus, 

12. γράψομ᾽ ἐγὼ Ald. 16. γὼρ ἄν ἐν ταῖσιν ὁδοῖς ὧπά- 
σαις Ald. ὸ ἂν ἐν Rav. . 1°. καλοίμεϑ᾽ ibe 

(552-4. ἀγὼν viv, et γένοιϑ᾽, οὗ-τός Bentleius, 
ἐστιν αἰ γοὴν malunt, ni fallor, et ἔϑ᾽ ἀγὼν ‘Rar: Phoen. 
597. Vix opus, Pac. 279 . ὦ νδρες, τί πεισομέσϑα; νῦν 
ἀγὼν μέγας. Dobree in Addendis.] 

536. γράψομαι ᾿γὼ ed. Kuster. γραψομαγώ. Dawes. 
Misc. Crit. p. 269 

(958. καντιβοληϑεὶς καὶ τὴν, 563. κακαὰ πρὸς τοῖσιν 
νῦν οὖσιν, 568. συγκύπτοντα Binyaras Porsonus in 
exempl. Porti. Dobree in Addendis.] 

566. Vide Praef. Hec. p. τα. 

‘5o1, εἰ δ᾽ αὐτοῖς edit, Kuster, εἰ δ᾽ αὖ τοῖς Flor. 
Christian. 

574. δεύτερον av σου τουτὶ γράψομαι] δεύτερον αὖ 
τουτὶ ed, Kuster. δεύτερον αὖ τοῦτο γράφωμαι ‘yo Da- 
‘wes. Misc, Crit. p. 274. 

581i. xatalsinwy recte ΕἸ. Christian, pro καταλι- 
πον quod habent edd. Ald. Kuster, 

584. τουτὲ γὰρ roe σεμιὸν τούτων, ὧν εἴρηκαρν μακα- 
egw] Non procedit constructio Lege oe μόνον. 
Porsonus. 

59%. μόνους ames] μόνον ΕἸ. Christian. 

602. περιγινόμενος ΕἸ. Christian. et ita ed, Kuster. 

605. ὃ δέ γ᾽ ἤδιοτον] Malim ὃ δ᾽ ἔϑ᾽ δ. 

604. κἄπειϑ᾽ εἰσήκον nad εἰσήκονθ᾽ vel κἄπειϑ᾽ 
ἥκονθ᾽ ΕἸ. Christian, χᾷγ ed. Kuster, recte. 

605, ἀσπαζωνται. 

607. τὸ τριωβολὸν ed, Kuster, ex conjectura ΕἸ. 
Christiani. Articulus zo etiam restituendus Her- 
mippo in Θεοῖς apud Schol. infra 672. τὸ κχήϑιον. 
παππέζουσ᾽ Suid. ed. et ms, ἐκκαλαμᾶται. μὲ in Suid. 
om. ms, et ed. Med. 

. 608. ἐπιϑωπεῦσαν Suid. ed. ms, φύστη. δὲ προσε"» 
νέγκοι ed. Med. 

610. τοῖσιν] .L. τοιοῖσιϑ. 

(615. Hinc firmari lectionem. scholiastae Town- 
Jeio-Burneiani Iliad. π. 154. ποικίλον, ἀστερόεντα, κα- 

Comm, in Aristoph. T. Vl, B. 1. Oo 


\ 
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κῶν βελέων ἀλεωρὴν, Riddio monente agnovit Porso- 
nus. Vide illum ad Dawes. p. 83. Dobree in Ad- 
dendis.} 

614. μὴν ᾿κχῆς σὺ] uy ᾿γχῆς ov ΕἸ, Christian. 

618. Dele τῆς cum Rav. Deinde non ea audit 
Philocleon quae Jupiter, si retineatur ata 
619-22. Lege πᾶς τίς φησιν τῶν παριόντων Fo δικα- 
στήριον, οἷον βροντᾷς, "82 Ζεῦ βασιλεῦ. Ponsonus. 

61g. ὅστις ἀκούω rade ὥσπερ ὃ Zevg;] ἅπερ ed. 
Kuster. Ald, 

629-45. ANTIZTPOOH. 


XO. οὐπωποϑ᾽ οὕτω καϑαρῶς 


1. 
2. οὐδενὸς ἠκούσαμεν, οὐ-- 

5, δὲ ξυνετῶς λέγοντος. 

4. OL οὔκ, ali’ ἐρήμας ded οὕτω ῥᾳδίως τρυγήσειν, 
5. καλῶς γὰρ ἤδειν, εἷς ἐγὼ ταύτη κρατισεός εἰμι. 
6. ΧΟ. ὡς δ᾽ ἐπὶ πάντ᾽ ἐλήλυϑεν, 

9. κουδὲν παρῆλθεν, wor ἔγωγ᾽ 

8. ηὐξανόμην ἀκούων, 

9. καν μαχάρων δικάζειν 

10. αὐτὸς ἔδοξα νήσοις, 

il. ἠδύμενος λέγοντι. 

12. Φ7. 008" οὗτος ἤδη σκορδινῶται, κἄστιν οὐκ ἐν αὐτοῦ. 
15. ἦ μὴν ἐγώ σε τήμερον σκυτὴ βλέπειν ποήσω. 

χά. XO. δεῖ δέ σὲ παντοίας πλέκειν 

15. εἰς ἀπόφευξιν παλάμας. 

16. τὴν yoo ἐμὴν ὀργὴν mena κα 

17. vas χαλεπὸν [νεανίᾳ 


18. HN πρὸς ἐμοῦ λέγοντι. 

Ita ordinanda ista monebat Porsonus. Strophen 
vide supra 524. v. 4 οὕτω olim descripsi, ut Ald, 
Junt.1.2. Vide Porsonum hic et in Advss. p. 229. 
6. we δὲ πάντ᾽ ἐπέλήλυθεν Ald. 12. κα. 0. & a Qua~ 
tuor verba nescio omodo dictarit Porsonus. 
Nunc ex edd. et MSS. supplevi. αὐτῷ Invern, ex 
Rav, ut videtur. 13. Bh. ox. ποιήσω Ald. 17. vew< 
γίᾳ supplet Porsonus. 

652. οὕτω ῥᾳδίως citat Marklandus ad Euripid. 
Suppl. 159. L. cum Dawesio Misc. Crit. p. 255. 
οὗτος ῥᾳδίως, ut Menander Clyp. apud Stob. Florileg. 
4g. εἰ πάντας ὑπονοοῦσιν οὗτος ῥᾳδίως. Ubi vulgo male 
legitur οὕτω. Euripides Cyclop. 558. ἀπολεῖς. dds, 
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οὗτος. Ita optime Tyrwhittus pro vulgato οὕτω. 
Vide Adverss. p. 229. 

635. Fl. Christiani jjdev quasi primae esset per- 
/sonae vertentis errorem notavit Dawesius Mise. Crit, 
p. 255. Addere potuisset, in eodem errore versa- 
tum esse T. Fabrum ad Eccl. 616. confer Schol. ad 
Pac. 1182, ubi examplum desumptum est ex Plut, 
696. , 

Gio. οὐκέϑ᾽ αὐτοῦ vel οὐκ ἐν αὐτῷ ΕἸ. Christian, 

Utravis emendatio proba. Vide Sophocl. Oed. Col. 
655. Philoct. 973. [Voluit Porsonus, “Oed. Col, 693.” 
1. εἰ 64g, 60. Br. ὁ νοῦν ὅταν Αὐτοῦ γένηται. Philoct, locus 
est 950. Br. ἐν σαυτῷ γενοῦ. Dobree in Addendis.] 

641. σκύτη βλέπεεν Kuster, ad Plut. διά. quo qui- 
dem ordine citat Scholiastes, 

650. Praef, Hec. p. uxt. 

651. εἰ γὰρ------- διδαξης] διδάξεις. 

654. πρώτα--οὐπὸ χειρὸς Suid, ed. ms. in φαύλως. 

657. καὶ om. Suid. ms. et ed. nour. δημιόπρατα 
Suid. ms. ibid. wbi δημοσιόπρατα ed. Med. 

659. τοῦ ἐνιαυτοῦ) Dele τοῦ. 

663. δ᾽ ἤπειτα) δὴ πειτα. : 

666. aipei] sic Suid. ms. περειπεμφϑείς. In loco, 


ε 
δηματίοις παραπεμφϑείς. Ed. Med. ῥήμασι περιπεφϑεὶς 
a. αἱρῆ. ᾿ Ἅ 

690, Suid. ἀργελόφους (τοὺς om. ed. Med.) 

671. ἤσϑηνται Suid. v. τραγαλίζυνται. et vv. λαγα- 
ουζόμενον. ἤσϑηνται. σύρφακα redde Suidae v. μετέω-- 
ρον. ἐφ. ¥. sic ms, initio articuli. Vide et ὁμοῦ. [Vide 
Porson. Praef. Hec. p. LIV. Dobree in Addendis.] 

672. λαγαριζύμενον Suid. ms. in v. sed v in ἤσϑην- 
ται. ἐκ κιϑαρίου λαγαρυζύμενον ἐκεραγ. ed. Med. in 
λαγ. et in ἤσϑηνται, ἐκ κηϑει (sic) λαγαρυζύμένον. 

676. Praef. Hec. p. uxt, , 

680. L. δουλεία ᾿στίν. 

682. σοὶ δ᾽ ἤν τις δῶ τοὺς τρεῖς sieee) σοὶ δ᾽ ἦν 
τὸς ye διδὼ Ald. Junt. 1515. ἥν τις δώ Junt. 1525, 
Lege σὲ dé γ᾽ ἥν τις δῷ τοὺς thets ὀβολοὺς, ἀγαπᾷν, 
vel σοὶ δ᾽ ἤν. Porsonus, σοὶ defendas ex viri ma- 
gni_nota ad Med, 754, ([Gorrige, “σοὶ δ᾽ ἤν τὸς ye 
διδώ τοὺς τρεῖς ὀβολοὺς ἀγαπᾷν Ald. age 1, σοὶ δ᾽ ἤν 
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τις δῶ τοὺς τρεῖς ὀβολοὺς ἀγαπᾷς Junt. 2. et Ray. nisi 
forte hic ἀγαπᾷν." Aldina lectio nata e 691. Po- 
tuisset Porsonus σὲ δ᾽ ἐάν. Vide Brunck. ad 678, 
(676. K.) Nub. 689. πῶς ἂν χαλέσειας ἐντυχὼν  Apvvig 5 
aeque bonum, si dedissent libri, ᾿Αμυνίαν. Hic ser- 
vo ool. Dobree in Addendis.] 

697. ὕπη Suid. vv. ἀκαρές. ἐγκεχύκλησαι. ὅπη Suid. 
ed. ms, ἐγκεκ. ubi ὅπως Med. Ald. ὅπη Kust. 

699. ἀκαρὲς Suid. in v. 

700, ἄλευρον] ἔλαιον Suid. (ἔλεον ed. Med.) i. 6. 
in axagés, probante ibi Kustero, qui ex schol. ad 
699. eandem lectionem elicit. 

70%, τῶν ἐχϑρῶν ed, Kuster. 

pee προσέταττεν---ἔζων av Dawes. Misc, Crit. p. 
2729. 

1 707. ἐν, ut videtur, legit Suid. λαγώοις, certe in 
πυριάτης. Qui articulus male conjungitur cum prae~ 
cedente πυρίνῳ. 

708. Galen. de Facultate Aliment. III. T. IV. p. 
65. a. 32. Ald. 542, 8. Bas. καλεῖν dé ἐοίκασεν οἱ πα- 
λαιοὶ κωμικῶς (malim κωμεκοὶ) πυριάτην, of δὲ παρ᾽ 
ἡμῖν ἐν ἀσίᾳ πυρίεφϑον ὀνομάζουσιν αὐτό. Levi mendo 
wulgatur πυριάστην, pro quo Chartesius T. VI. p. 
584. D. male πυριαστόν. πυριάτη Suid. [πυριάτῃ. Vide 
pr bbe om ad Athen. XIV, p. 658. E. Dobree in 
Addendis.] . 

710. ἐλαολόγον per a Suid. ed. ms. in v. 

711. οἴμοι τί ποϑ᾽ ὥσπερ νάρκη] οἴμον xi πέπονθ᾽; 
Suid. v. νάρκη. unde cum Rustero ad Suidae locum, 
T. Il. p. 597. legendum, οἴμοι τέ πέπονθ᾽; wg νάρκη. 
πέπονθα Suid, ed. ms. νάρκη. 

712. ἀλλ᾽ clyde Suid. ms. μαλϑάξαι. Locum om. 
ed. Med. habet Ald, ubi ἀλλ᾽ ἤδη. 

724-6. ὃς pro dareg Suid. ms. σκήπων. ἀκούσας οὐδ᾽ 
ἂν δ. οὐδ᾽ ἤδη πολλων νενίκηκας Suid. ms. sc. ἀκούσας 
οὐκ ὧν ὃ. συ δ᾽ ἤ. πολλῶ νενίκηκας ed. Med. σκήπωνας 
Suid. καταβάλω ms. Duplex parodia, Aeschyli 
Prom. 885. (ed. Porson.) et Pseudo-Hesiodi apud 
Schol. Porsonus. Vide Ciceron. ad Attic. VI. 
18. [Vide Brunckium et Schaeferuam ad Pseudo- 


ἦς Phocylidem p, 159. ed. nov. Gnomicorum. Dobree 


in Addendis.} 
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730. L. ὥφελεν. νῦν addit Valckenaer. ad Eurip, 
Phoen. 451. 

759-40. Citat Suidas v. προσέσϑαι. 

741-2. In secundo versu prima τοῦ ἐγνωκε corri- 
pitur contra Dawesii regulam, Misc. Crit. Ῥ. 196. 
Forsan igitur legendum, »ενουϑέτηκεν αὐτὸν ἐς τὰ 
πράγματα, Οἷς. nor ἐπεμαίνει᾽" ἀρτίως ἔγνωκε γάρ. Ore 
enim plane incommodum videtur, Neque quisquam 
offendi debet rod γὰρ sede. Vide Pac. 538, Ly- 
sistr. 490. cujus fabulae Ve 20. lege, ἀλλ᾽ ἦν ἕτερα 
γάρ. ν. 595. ὁ μὲν ἥκων γάρ. Menander apud Schol. 
ad Enripid, Phoeniss. gi4 ἐκ γειτόνων οἰκῶ γαρ. 
Nam vicinus habito. Atque haec dixi si quis in- 
terpungere velit post énéuaiver, sed forsan melius 
post ἀρτίως distingueretur. Alibi addit γὰρ ex Eu- 
rip. Suppl. 565==375. Gaisf. 

747. Lege, πεϑόμενός τε σοί γ᾽. ἰώ μοι μ᾽. οὗτος ὦ, 
= pos βοᾷς. οὗτος ὦ ut Av. 275. Euripid. Helen. 
1647. 

751. ἐπὶ Suid. ms. κημός. ἐπὶ om. ed. Med. 

754, citat Suidas v. oxepa. 

ar L. τέ cos πίϑωμαι; vide Dawes, Misc. Crit. 

21 
' 7θο. διακρινεῖ] sic Suid. ms. τοῦϑ᾽ ἄδης, et ἤγ' 
~~ et mox χρόνου πέρα. διακονεῖ edd. Med. Kust. 

769. ὀρϑὸν Schol. probante Dawesio Misc. Crit. 

27 
= 780. ἀναμασσώμενοι Suid, in v. 

781. Suid, I. p. 185. in ἀνά τοῦ μ. π. 

785. διεκερμάτιζεν, Toup. in Suid. I. p. 157. διε- 
κερμάτισε τὴν δραχμὴν ἐν τ. «. Suid. v. διεκερμάτιοε. 
διεχερματέζετο Polluc, TX. 80. 

788. κᾷτα β. ο. ἐξέπτυσα] sic citat versum Suid, 
ms. v. ἐνέκαψα. Suidas editus, ἐνέχαψα. ἐξέπευσα. 
xara β. ὁ. ἐνέκαψα. Scilicet male repetito ἐνέκαψα 
adscriptum est pro correctione ἐξέπτυσα, quod alio 
intrusit alter libraries: 

791. κατεψεῖς Suid. ἀλεχτρυόνα. δὲ γὰρ κατειψεῖρ 
edd. Med. Kust. 

798. ἀνοικοδομήσοι Dawesius Misc. Crit. P. 104, 
ἐνοικο- ed. Ald. male. Alterum verbum ci Paget 
dum est Machoni apud Athen. VI. 12. p. 245. 
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μέλλων ἀνοικοδομεῖν τὴν οἰκίαν, ubi. legitur contra me- 
trum οἰκοδομεῖν. Forsan voluit τὴν of. ἀνοικ. μ. vel 
1. 0. μ. ἀνοικ. vel ἀνοικ. T.0. μ. [ἀνοικοδομεῖν in Machone 
Scaliger apud Grot. Exc. p.997. Dobree in Addendis.] 

805. 6. Suid. ἀμέδα. Ed. Med. οὐρητιάσῃς ὁ τ κρὲ- 
μήδεται---ἰξεῦρες. χρεμήσεται eadem ed. v. aur nis oven 
τιασσῃς---κρεμήσετ' π-ἐφεῦρες ed. Kuster. in ἀμίδα. οὐ- 
ρητιάσεις Med. Κιμδέ, in αὐτηῖν wbi κρεμήσετ᾽ Kuster. 
Pro oven: taony Suid. ms. in ἀμίδα corrupte, sed 
recte οὐρηρύν. κρεμήσεταν ἐγγύς που τ. 7m. MB, 

805. σοφόν τὲ Suid, ms, στραγ. γε ed. Med. ἐξεῦρ᾽ 
Suid. ed. ms, 

ὅτι. εἰσηνέγκατε Dawes. Misc. Crit. p. 520. 

8:21. L. κάϑημαν “yo. Vide Dawes. Mise. Crit. p. 
270. 

835-4. donecag τ. τ. σικελὴν κατεδίδοκε (sic ms.) 
Suid. rpopadig. 

Schol. 832. σὺν δ᾽ ἄμυδις] Schol. ad Acharn, 927. 

$354. Lege ob metrum Σικελεκὴν ut legisse videri 
poteat Scholiastes, Κ΄. Dorv. ad Chariton. p. 581. 
ed. pr. 

Chol. 842. μετὰ γὰρ τὸ κωλυϑῆναι τὴν τῶν τιτά- 
yor ἀρχὴν, τὸν διαδεξάμενον τὴν βασιλείαν] Malo χο- 
λουϑῆναι. Lege τὸν Aia δεξάμενον. In Genevensi et 
Kusteriana exstat τὸν defauevor. Imo καταλυϑῆναι 
degendum postea vidit Adverss: p. 4), [In schol. 
καταλυϑῆναι τὸν Ala διαδεξάμενον recte Ruhnke- 
nius 6 schol. Platonis p. 2. Dobree in Addendis.] 

846. Suid. ἀλοκίξειν. 

Schol. 815. ἐπιχώριον γὰρ ἦν avroig] Potius "Ar- 
«ικοῖς. 

870. ὦ δέσποτ᾽ ἄναξ, γεῖτον ᾿γυιεῦ, τοὐμοῦ προϑύ- 
ὁου πρὸς πύλας. Olim in schedis, προπυλαίοις. Vide 
Eq. 1525. Lys. 265. Postea ad ed. 1552. προα- 
στείου τῆς πόλεως. Thucyd. I. 54. Athen. VIII. p. 
533. beg Adde Herodot. II. 54. Diodor. Sic. XI. 
68. p. 525, 5. XI. 75. 600, 41. Scaliger ad 
Vi ΒΗ Culic. Ῥ. ὃ. at 1595. “Aristophanewm, 
---τοὐμοῦ προϑύρου προπύλαιος." [προπυλαεε Bent- 
‘leius et Brunckius, sed hic male repudiat in adden- 
dis, et alia peccat. Dobree in Addendis.] 

. ‘872. Citat Suidas v. στρυφνόν. 
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- 875-6. Citat Suidas v. φεύγοντας. 

877-9. Suid.: ἀκαλήφη. . 

883. ἡσϑύμεσϑα Chr, ΄ 

889. τῆς γραφῆς. ἐγράψατο Dawes. Misc. Crit. p. 
277. *; 
897. ποῦ δ᾽ ἔσϑ᾽ ὁ διώχων Toup, Cur. Posterior. 
in Theoerit, XXI. 15. ποῦ δὲ 0 vel ποῦ δ᾽ αὖ ὁ Reisk.! 
οἱ ἴῃ priori quidem Scholiasten non solum adsentien- 
tem habet, sed et Brunckium ad Aeschy], Prometh, 
642. Quo commento nihil stultius fingi potest. Lege 
autem ibi, ὡς καποκλαῦσαι"» ‘et in Eupolidis versu, 
apud Schol. ad hune Aristophanis locum sc. dele 
ἀνήρ. Haec dixeram: sed cum MSS. duo in Promethco 
dent, ὥστ᾽ ἀποκλαῦσαι, legendum omnino, ne litcra 
mutata, ὡς taroxdaveds, i. 6. τὸ ἀποκλαῦσαι. Euripid. 
Oeneo apud Stobae. 114. τερπνὸν τὸ κλαῦσαε καποδύ-- 
ρασϑαι τύχας. Quin'et editio Turnebi planissime 
exhibet, ὡς τ᾽ ἀποκλαῦσαι. 

898. αὖν αὖν Suid. ed, αὖ αὖν ms. v. ἐποποί. 
ει. 918. ἄνδρα om. Suid. ms. σκέρῥον. Omuttit ἄνδρα 
ed. Med. non Kust. τὸν ax. dant ambae. . 

919. Scho]. .Haec gua fecit Suidas v. ϑυεία. 

924. Suidas κεκλάγξω. 

942. ἐξαίφνης om. Suid. Ald. ms. ef Med. non Ku- 
stérs ν, yradous. . 

Schol. 953, παρὰ τὴν παροιμίαν naifes’ βαδίζω) Lege 
πεῷ βαδίζω" ut monuit Kusterus,ad Suid, Il. p> 70. 
vy. ef}, ubi hic senarius,emendate legitur. Vide ad 
Schol. in Av. 1452, are 

973. Praef. Hee. p. xuvut. 

976. ἐστέ ye τὸ dogeiv} Expunge ye, sine quo me- 
trum satis constabit.. Vide Dawes. Misc. Crit, p. 160, 
Markland. ad Enrip. Suppl. 94 Cujus fabulae v, 582. 
ita lege, νέμεις ἀεὶ (ita 2 MSS.) τὸν ϑυστυχὴ πάντα dun 
At inguies, quomodo gemino suo versus iste respon- 
debit? Ibi vero legendum, reusi, τέκνοισεν “ΝΑ͂ ταφὰς 
ληψωμεϑα; nisi mavis ex Masgravii partim conjectu- 
ra, κρανεῖ mor ὧρα φίλια. oie’ Luol, τέκνοισιν ἵνα ταφὰς 
ληψώμεϑα; [Vide Elmslei. ad Eurip. Bacch. 1580. 
Dindorf.), Adde Brunck.'ad Aeschyl. Prometh, 1051. 
a quo locus citatus 6 Sophocl. Qed. Col. 960. recte le- 
gitur apud Suid, v; oméaidew., Theacrit. Idyl. XXVHI. 
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246. Callimach. in Del. 25. Apoll. Rhod. I. 1229. 
[In Dawesii sententia de vi metrica rod @ perstitisse 
Porsonum tradit Kiddius ad Dawes. Ρ. 285. Dobree 
in Addendis.} 

990. εἰπὲ νῦν ἐκεῖνο ] ein’ ἐκεῖνο ed. Kuster. εἰπὲ 
“xéivo Ald. 

1010, ded] deg Ald. Vide Praef. Hec. p. τιν. 

1020, megtinv] Lege nage'v, ut metro Ἧ eensui 
consulatur. Vide Dawes. Misc. Crit. p. 41. sed me- 
lius in schedis; περιϊὼν trisyll. Antiphan, apud Athen, 
II. 25. p. 66. D. Phrynich, 1V. 18. p. 165. Ο, Plato 
Poll. VI. 49. Aristophan. Vesp. 1020. apud Schol. 
ad Acharn, 519. Babri. apud Tyrwhitt. Dissert. p. 
5g. .Adde Thucydid. I. 50. in edd. omnibus, certe 
Ald. Junt. {In Babrio miram est dedisse Tyrwhit- 
tum, 

neguiovres ἐλέγοντο" τίς γὰρ ἀγροίκων, 

ex interpolatione vel Nat. Comitis, vel Bentleti Diss. 
Aesop. p. 145. ἔλεγον Tzetzes XIII. 269. Addo Phere- 
craten Lex. SG, Bekkeri p. 573. ve ἄκυλος. Kai τὰς 
βαλάνους καὶ τὰς ἀκύλους καὶ τὰς ἀχράδας περιόντας. 
Vide Elmsleium, Ed. Rev. N. V. p. 189. Sed in 
Vespis is: Saree πειρῶν Cum Brunckio et Ravennate, 
περιῆευ Vel περιήειν apud schol. refer velad περικωμαζείν 
vel ad περεινοστιῶν Pac. 762. Dobree in Addendis.] 

1022. Lege φησι πιϑέσϑαε. 

1024, L. πρῶτον ὅδ᾽ ἦρξε ut Babrius apud Suid. ν. 
γέρανος. ὁ δὲ raWe ὅδ᾽ εὐπήληξ. Plato Comicus apud 
8080}, ad Nub. 663. ὁ δὲ παῖς ὅδ᾽ ἔνδον τὰς ἀλεκτρυό- 
νας σοβεῖ. Quae cum praecedentibus connectenda 
nescivit Toupius in Suid. II. p. 260. [In Babrio 
Hee ταὼς εὐπήληξ Tyrwhitt. p- 51. e ms. Harl. In 
Platone, sive potius Aristophane, ὅὸ᾽ etiam Herman- 
nus, et loca recte disjungit. Sententiam suam repu- 
diasee videtur Porsonus, qaum ad Toupii locum (p. 
515. Oxon,) taceat. Dobree in Addendis.] * 

1028. οἰμωξομένων Suid. ν. Αύννα. 

1052. ὑμῶν versio ΕἸ. Christian. 

1041, πολλοῖς ὄμνυσεν ob metrum. 

1057. Praef. Hecub. Ρ. XLIx. [Porsonus in ex= 
empl. Porti, “Vide Toup. in Longin. p, 248, ed. ans » 
Scil. ad Fr. ἡ. Dobree in Addendis.| 
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106s. γνώμην Suid. v. κύκνου. Locum om, ms. 

1067. κ τίς ex priore versu, deleto ἐστὶν ΕἸ. Chri- 
stian. Lege vero ἥτις et dele 9 ἡμῶν. Bentleius Epist. 
ad Mill. P. 18, citat, ἥτις ἡμῶν ἡ πίνοια. 

1073. ἠλϑ᾽ ΕἸ. Christian. 

1076. Suid. ἀνϑρήνη. 

1076. ξὺν δορὶ, ξυν ΕἸ. Christian. ex Suida v. 8υ- 
μὸν. Edy δουρὶ ξὺν ed, Kuster. συν δορὶ, σὺν Suidas v, 
σὺν δορί. ξυν δορὶ Suid. v. ϑυμὸν. Om. mes. [ἐκδρα-- 
μόντες δουρὶ ξὺν ἀσπίδι tres Ῥυΐπιδε, δουρὶ καὶ ξὺν a. post 
ΕἸ. Christianum Porsonus in ed, Porti, conferens Eq. 
G08. (607.) Ach, 552. Eur. Hec. 146. (143. Pors.) Phoen, 
564. (572.) Plaut. Asinar, I. 5. 11. Si de re notissima 

lura vis, adi Auctar. ad Porson. Opusc. pp. 589, 6. 
Bed hane conjecturam eum repudiasse liquet; vide 
ad Pac. p. 488. v. τι. Dobree in Allasday 

1078. στὰς Suid. ed. ms. χελύνη. 

1122. Singularis hujus versiculi varietas est apud 
Athen. VII. 24. p. 520. δὶς ἀνϑρακίδων ἅλμην nov. De 
ultimis non statuo. In priore hemistichio legendum 
videtur, καὶ γὰρ πρότερον δὶς ἐπανθρακίδων. ἐπανϑρα- 
κἰδων conjunctim ut Acharn. 670. [In Athenaeo δὲσ 
merum esse errorem puto, ortum ex male formato 
aut minus intellecto nexu pro ew. Dobree in Addendis.} 

1133, Θυμαιτάδαι Suid. ms. Jn schedis notat Θυ- 
ματίδα dare MS. C. C. Ο. in Suida v. καυνάκης. 

1148. εἴπερ 7’) Omittit γε Ald. 

1156. κατάβαιν) κάτα βαῖν Markland. ad Eurip, ' 
Ipb. Taur, 1207. 

1164. διασαλακωνίσαν Suid. ms. bis in v. εὖ *ove= 
σον ed. Med. in loco Aristoph. σαλακονίσαν ms. in νι 
Per w ed. Med. in σαλάκων. 

1167. σκορύδῳ Suid. δοϑιῆνε. 

1171. τίνα δῆτ τί δῆτ᾽ Ald. 

1172. Plutarch. Demetr. p. 901. B. Locus est, 
Anpozeons δὲ ὃ Σόλιος τὸν Ζίημήτριον ἐκάλει Modo: elvas 
γὰρ αὐτῷ καὶ Aaulav. 

1175. Kagdonlwy] ὁ Καρδοπίων Toup. Addend, in 
Theocrit, I. 105. 

1208. χύτλασον Suid. in χύτλα ed. ms. Mox Sui- 
das, χύτρασον' ὕγρανον. 


‘ 
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1218. οὐδείς γε διακρίων δεδέξεται.} οὐδεὶς διακρίων 
δέξεται Ο. 85. ΕἸ. Chr. 

1223, τουτὶ σὺ δ᾽ ἄσεις ; παραπολεῖ. βοώμενος Φήσει 
γὰρ Markland, δὰ Eurip. Suppl. 952. Malim, τοῦτ᾽ εἰ 
συ δράσεις, παραπολεῖ" βοώμενος Φήσει γάρ. Plato Co- 
micus apud Athen. III, 25. p. 105. C. εἶτ᾽ εἰ μεμαϑηκπε, 
δέσποτα, ζῆν, ἐγκαλεῖς; mendose vulgatur εἶ τι, sed 
recte legitur VII. 5. p. 279. ἃ. [Distingue post Soome- 
wos. Vide Eur. Helen. 1450, et de similibus, avieicGas 
etc. Schw. ad Athen, XIV. p. 635. E. Dobree in dd- 
dendis.} 

1252. ἀδικὸς Ald. 

. 1256. aye viv ἴωμεν] ἴωμεν ἤδη Suid, v. ἐσχέτω. Vide 
supra ad Eq. 720. Vide Append. ad Toup. p. 502. 

1257. δὴ δόξα ᾽μαυτῷ] dos’ ἐμαυτῷ. 

1259. οὐμυνίας}. duvvlog ed. Kuster, Suid. v. “dpu- 

vlag. Mox κρωβύλων Suid. 
"1260, ὅν 7’ éyw] ὅν γ᾽ ed. Rust. Suidae. ὃν ed. Med, 
ὅντιν᾽ ἐγώ Ald. Junt. 1. oy ἐγώ Sunt, 2. Deinde Sui- 
das Mediol. εἴπερ ἀντιφῷν---ὠχετ᾽ ἐκεῖ μ. μόνοις--ϑεῖτα- 
dois. Praef. Hec. p. χτιχ. 

1266-8.. Male hos tres versus senarios vocat L, 
Fiusterus ad Suid. ἢ, p. 515. ». κυϑαραοιδότατον ubi 
citantur, 

1274. citat Suid. v. πορνεῖα. 

1277. κακίσταις] κακίαις ΕἸ. Christian, 

1278. oixros| Recte ΕἸ, Christianus ex ed. Ven. 
oi ᾿κτῦς, et ita Ald. 

1280. ἐκβαλλω)] ἐκβαλῶ Suid. vv. μέλον. σχωμμάτεον, 
probantibus F). Christiano et Toupio in Suid. 11. p, 
345. ἐκβάλλω Suid. ms. μέλον. deest primus versus ἢ. 
6. 1279. in σχωμμάτιον, sed ibi ἐκβαλῶ ms, ἐκβάλω ed. 
Med. in μέλον. ἐκβαλῶ i ακωμ. 

1281. ταυτὶ Suid. in ox. ὑπό τι] Alibi, Hippocrat. 
Epidem. IV. 51. p. 1153. Ὁ, Prorrhet, I. 67 p. 72. 
D. Abresch. Diluc. Thucyd. Auct. p. 505. Polluc. 
ἼΧ. γ5. ubi mire fluctuat Jungermannus. Hermoge- 
nes in Aldi Rhetorum T. I. p.116. τῶν ἀπλάοτων ηϑῶν 
καὶ ὑπὸ re νηπίων. T. Ul. p. 212. ed; Sturm. Julian. 
Caes. p. 317, C. Wyttenbach, Epist, Criti: p. 50. 
{Loca citata aCasaubono sunty,ad Suet. Ju}. 41. Plato 
Phacdro 201, 21. Gorgia 520, 52... Aristopb. Vesp. 


-- a en a | 
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Hippocrat. Prorrhet, IV. Epidem. Cic. (ad Att.) Strab. 
IL. (p. 151, ubi citat:) Aristoph. Vesp.— quodam loco 
ap. Athen, ]. 5. ni fallor, ap. eandem Athen, ὑπό τὸ 
oxvdgandoas.” XIII. p. 579. C. Hippocrat. Prorrhet. 
1. 22. Cic. ad Att. VI. 5.) Adde Athenaeum IV, p. 
1575. A. XIII. p. 579. D. XV. p. 695. B. (eandem lo- 
cutionem ipse Casstbisite adhibet de Satira liom, P- 
255.) Eustath. ad Odyss. 1. p. 1658, 58, (568, 50.) πε 
nova δὲ τὸν κριὸν ἐἐπεῖν, ἁπλοῦ καὶ αὐτὸ ἤϑως καὶ agen 
λοῦς καὶ ὑπό τι νηπέου. Schol. in MS, Harl. ad Od. 
P. 586. ὥσπερ ἂν ἀποβαίη ἵνα sinnt, Uno τὸ νοεῖ τὸ μέλ» 
λον. Vide Adverss. p. 147. Opusc. pp. 248, 285. 
[Adde Eccles. 1062. e Rav. δριμ-υπο-τε-τρίμματο- Do- 
bree in Addendis.} 

1284. τοὐπὶ Suid. ms. in Zw, om. ἐμαῖς. Loca Ach, 
[1205.] et Pac, [-41.] om. ms. τοὐτὶ (sic) et om. ἐμαῖς 
ed. Med. 

1286, ταῖς πλευραῖς στέγειν edd. 1525, 1547.) τὰς 
πλευρὰς ed. Ald. Junt. 1515. Suid. v. στέγει, ubi legit 
Kusterus, τὰς πληγάς. τὰς πλευρὰς} sic Suid. στέγειν. 
ed. ms. 80. τὸν νῶτον ms. et mox οἰδίπους. Ita ed. 
Med. 

1290. ἀτηρὸν δὲ ἄρ᾽ om. Suid, ed, et ms. v. ἀτηρό-- 
τατον. 

1291. παροινεκώτατον Suid. ms, v. ubi -rog ed. Med. 
deinde Pedpeaoros—xai μακρῷ παροίνεος---ἐπέπληστο πο 
ἀγαϑῶν, ἐνήλατ᾽, ε. ἀπεπόρδεε κ᾿ 

1292. ἱππόλυτος Suid. ed. ms. ia παροιν. 

Pi καὶ ante μακρῷ om. Suid, ms, ἐπέπλητο 
ms, ibid. 
ος 4204. Citat sabi Vv. μακρῷ, ut observavit Tou- 
pius in Suid. II. p. 

1296. Recte ed. Racca: ἐνηλλετ᾽. 


1298. dy om. Suid. ms. et ed. Med. νεανεκῶς. 

1505. ye om, Suid. nagvoy. ed. Med. ἀντεέκασεν 
αὐτὸν --ἀποβεβληκότος. 

1506. Suid. διαμυλλαίνῃ. 

1514. η)ν-τοτττξυντύχοι] ξυντύχῃ 1. Toup. in Suid. 1. 
p. 154. 


1520. ᾿ῤῥήσεσϑ Lege εἰ μὴ ᾿βῥήσεϑ᾽ ὑμᾶς, Altera 
vox nihili est. 
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5 φιαλεῖς) ϑυϊ1ὰ. ἴῃ ν. Ubi ed. Med. κἀγχανῆ 
"1547. vidwov Suid, Med. Ald. ms. et xaize v. κυ- 


vor. 

{:548. Alibi Porsonus confert Theocr. X. 55. et 
Schol. et Alexin Athen. VIII. p. 565. C. Dobree in 
Addendis.) 

1555, οὗτος, οὗτος Fi. Christian. orugedavé Toup. 
in Suid. ΠῚ. 142. ὦ οὗτος τυφ.] Sic Suid. ed. ms, in 
σορύς. τυφεδανός. sed στυφ. in χοιρόϑλιψ. Semel οὗτος 
Suid. in 4 locis, χοιρόϑλεψ] sic ms. ἴῃ τυφ. εἰ χοιρό- 
ϑλιψ. Ed. Med. χειρόϑλεψ in σορὸς et ruped. sed χοιρό-- 
Chup in στυφεδανὸς et χοιρόϑλιψ. 

1556, ποϑεῖς Suid. Med. ms, σορός. ed. ms. στυφε- 
δανὲ (sic in versu) ubi 86. ed. crugedarng. πιοϑεῖς τ᾿ ms. 
in rug. τιδὲ ποθεῖς sine τ' Med. 

1562, ”; τὸν 41) τὸν habet Suid. ms. in ταῦτα et 
roy pro τοίη y', τὲ ‘ore τοίη γ᾽ ἡ 0. Med. et habet τὸν 
quod | om. Kuster. 

1564-6. om. ed. Kust. Suid. in date scil. T. I. Ρ- 
505. 

1565. ἐν μέσῳ ed. Med. τί δαὶ Suid. ms. v. dale. 
τοῦτ᾽ ἔστιν om, 

1566. καιομένης ed. M. Suid. καομένης me. 

1596. δοκοῖς Suid. ed. Αἴσωπος. locam om. ms. do= 
κῆς ms. in μεθύση. 


1405, πρὸ ποδῶν εὐρεπί Suid, ms, v. ᾿ϊνοῖ, Ed. Med. 
ἐνοῖ κρεμαμένη πρὸ ποδῶν' εὐριπέδης. 

1413. Aristid. IIT. p. 445. ubt καὶ χάριν προσεί-- 
σομαε, quod pro προείσομαι hic e MS. reposuit Brunck. 

1419. Respicit Scholiastes ad Sophocl, Trachin, 598. 

1420. τρίβων av] sic Suid. ed. ms, τρίβων. Vide 
ad Hec. 782. 7 

1421. Tin] εἶπεν Ald. 

1422. ἕρδοι τὶς ἣν ἕκαστος εἰδείη τέχνην) sic Suid. 
ed. ms. ἕρδοι. εἰδεῖεν. Ed. Med. ἔρδοι, bis, [In marg. 
Brunckii notat Porsonus, εἰδείη sine av dare Juntinam 
1515, et Athenaeum VIII.p. 551 E. Dobree in Ad- 
dendis.] 

1428. δύχῖνος] sic Suid. ms. ἐπίδεσμος. Ed. Med. 
ἐν ἀβάρεε ---ὁ éxivog— ἐπιμαρτύρατο ---εἶναι τὴν %—ExOUG 
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1451. ἔχης Said.’ ms. : 

1441. Pro ye lege σὲ ut recte Schol. et Suid. ye et 
σε Saepe permutantur, ut Eurip. Med. 870. ubi pro 
φέρειν εἰκὸς 7 recte ex MSS. edidit Brunckius φέρειν 
εἰκός σ΄. Emenda obiter Eurip. Hippolyt. 508. καὶ μὴ 
SE πρὸς dear. Confer Valckenaer, ad Phoeniss. 
1659. Markland. ad Suppl. 277. et ad Iph. Aul, 1255. 
Brunck. ad Med. 526. (adde Alcest. 1119.) ad Apoll, 
Rhod. 111. 985. σ᾽ pro γ᾽ in eadem fabula 118, ex MS. 
reposuit Musgravius, ον, 

1441, ξηλῶ oe τῆς εὐωχίας τὸν πρεσβύτην οἵων Suid. 
ed. ms. ζηλῶ. (μετέστης ms.) sed prorsus ut vulgo in 
of, nisi quod πρεσβύτην. Neque σὲ neque ye habet ed. 
Med. in of. Ceterum εὐωχίας et forsan oe in ζηλῶ nata 
' ex Ach, 1007-8. ibidem citatis, ; 

1448, χαλεπὸν ἀεὶ Suid, ἀπόστηϑε et mox μετέβαλλον 
ed. Med. 


1466. εἰσκέκληκεν  εἰσκεκύκληκεν Schol. probante 
Toupio in Longin. (. 22. Vide Kuster. ad Thesm. 
77% atque ita Suid. inv. εἰσκεκύκληκεν Suid. ed. me. 
in v. siox. Vide Append. ad Toup, p. 485. 

__ 1467. ὃ dé Suid. ms. dia x. sed γὰρ in eiox. Bis yag 
ed, Med. ' 

1468. π. ἦν τῷ π. Suid. ed. ms. v. εἰσκ. 

1469. παύεται Τάρχαϊ Bentlei. in Phalar. p. 265. 
Suid. vv. διὰ πολλοῦ χρόνου. εἰσκεκύκλη κεν. Θέσπες. οὐδὲν 
ἥττον Ῥ. 729. Ed. Med. οὐ παύεται in Θέσπις. παύσεται] 
o om, Suid. ed. ms. διὰ π. yo. ed. (Kuster.] εἰσκ. ver- 
sum om. ms. et ed, Med. 


,. 1471. φησὶν} ἔφη Suid. ms. et τὸν νοῦν in v. xoovex. 
d. Med. φησὶν ἀποδείξεις x. τὸν νοῦν δ. ὀλίγω ὕ. 

1472, τὸν νοῦν] τοὺς νῦν Bentlei, in Phalar. p. 265. 
[τὴν νῦν διάϑεσιν Euripidi Suidae v. βαστάσας restituunt 
Gaisfordius ad Heph. p. 45, et Porsonus in mss, com- 
parans Phrynichum Harpocrationis v. διάϑεσεις. In Eu- 
polide Schol. Nub. 997. miram est neminem probasse 
Kusteri emendationem, τοῦ νῦν τρόπου. Dobree in 
Addendis.] 

[1473. In schedis Porsonus én’ αὐλείοισε. Sed ita 
dudum emendarat Piersonus ad Moerin p. 88, Do- 
bree in Addendis.] 
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1475. κλῆϑρα. Vide Valckenaer. ad Eurip. Phoeniss, 
124. 268. 872. 

1477. (OJ. μ. δ. 7’. μ. ἀ) Bentlei. in Phalar. p. 265, 

1478. ὑπαὶ βωμης} Lege ὑπό. . Vide supra y76. 

1481. ndjooe Bentlei. in Phalar. p. 268. Quam 
emendationem certissimam judicans Porsonus, hunc 
locum citabat ut exemplum mendi inveterati; si~ 

uidem jam Aeliani tempore irrepserat nrijooes. 

1508. Suid. βέμβηξ. 

1515, τὸ Φρυνίχειον] Athenaei XIU. p. 564. F. 604. 
A. [Eupolis] Hephaest, p. 52. (Schol. inp. 85. Gaisf.] 

1516-7. τις, ὅπως ᾿Ιδόντες Bentlei. in Piralar. p. 26g. 
Vide ad Hee. 1161. p. γι. 

151g. Primus pes est vel *iambus vel *spondeus 
vel ?anapaestus: sequuntur duo anapaesti, iambus 
vel spondeus, duo iambi et syllaba. 

1522, Lege τοῖς ro. Archilochus et Cratinus He- 
phaestionis p. 48, 50. [85. 84. 88. Gaisf.] Athenaei 
Eubolue III. p. 105, F. Euripides IV. p. 158. Ε΄ 
Cratinus Vill. p. 544. F. ΧΙ. p. 555. E. Diphi- 
jus XI. p. 499. C, ddde Phrynichum et Eupolin 
ad 1515. citatos, et omnino confer Gaisfordium 
ad Hephaest. p. 341. In Euripidis fragmento 
τόδ᾽ α se repositum firmabat Porsonus exemplo 
insigni e Bacchis 1267. Beck. τὸ δὲ πτοηϑὲν τόδ᾽ 
ἔτε σὴ ψυχῇ πάρα; (ita Aldus) ubi vide Brunckium, 
In Electr. 882. legebat, dégas κόμης σῆς 108’ ἀνάδη- 
μα Boorgiyav. Adde eum ad Vesp. 1024. τὸ δ᾽ ἐκ- 
λαλοῦν rove’ pro οὔϑ᾽ Euripidi Stob. XXXVI. Ρ. 
217. 18, restituit ad Orest. 228, ed, 1811. Cratim 
locus ultimus est, ἁπαλὸν δὲ σισύμβριον ῥόδον ἡ κρέ- 
γὸν παρ᾽ οὖς ἐθάκει, Παρὰ χερσὶ δὲ μῆλον ἔχων σκίπωνά 
τ᾿ ἡγόραξον. In priore versu, 6. ἢ ῥόδον, vel σ. ἢ κρί-- 
vor, alterutro expulso, legendum monebat me Por- 
sonus. (Euripides fr.inc. 8. (Stob. IV. p. 53, 10.) 

τὸ δ᾽ wxv τοῦτο καὶ τὸ λαιψηρὸν φρενῶν 

εἰς ξυμφορὰν ἵστησε πολλὴν δὴ βροτούς. 
(Malim πολλὰ dn, ut Ran. 70y.) Menander fr, 52. (Stob. 
XX. p.172, 15.) τὸ δ᾽ ὀξύϑυμον τοῦτο καὶ λίαν πικρόν. In 
Héppol. 1462. τόδ᾽ om. ms. Flor. Ceterum de hoc 
asynarteto adde Hermannum Doctr. Metr. p. 398. In 
Cratini Ioco ultimo ῥόδον delet Elsmieius Ed, Rev. 
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N.XXXVII. p. Sg. et in Diphilo, incertum esse me- 

trum patat, ut et in Platone ibid, XV. p. Woo. F. ἐν- 

ταῦϑ᾽ ἐπ᾿ ἄκρων τῶν κροτάφων seo λύχνον δίμυξον. In 

Mus, Crit. VI. p. 287. addit Eur. Iph. T, 402,5. Ac- 

cedat Pherecrates Lex. SG. p.57g. et Suidae v. ἀλοάων, 
ὑποζυγίοις akoacave’ εὐϑυς ἐκποιῆσαι. 


Dobree in Addendis.] 


LECTIONES COD. VAT. P. 


6. δ᾽ οὖν “58, ἢ μὴν si Kusterum 
55. πρότερον intelligo. 
140, μυσπολεῖ γ᾽ ὅστις 271. ἢν παῖς 
145. Boe. praef. 510. ὅϑεν ye ὃ. 
350. ἀλλ᾽ ἀϑλ. 518. καὶ pro ἐπεὲ 
171. καὐτὸς ἂν 522. καί μὲ 
172. ὥσπερ 7 ἐγὼ 401. εἰ μὴ νῦν 
1$5-5. Bée. ante rourtom, | 414. τόνδ᾽ ἐγαὶ οὐ 

ut et @e. bis. 422. ἐμπεπλησμένος 
189. κρατῆρος 536. γράψομαι “ya 
220, -δωρο- 574. αὖ τουτὶ (ita enotavi) 
228, ἐάνπερ 991. ein’ ἐκ. μ. 
255. é om. 1246. καὶ καταράξαν 
en 
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KUSTERI ET BENTLEII EPISTOLAE. *) 


(Museum Critic. Cantabr. N. VII. p. 409.—456.) 





I. 


Viro Mlustri et Eruditissimo Ricu. Bentverxo, " 
5. P. D. Lupotrsus Kusrervs. 


Com javenis eximius et doctus, Ankersenius; na- 


tione Danus, Cantabrigiam profecturus esset, nolui 
ei petenti nihil ad te literarum dare, quibus adi- 
tum ipsi aperirem ad amicitiam tuam, qua eum 
omnino dignum putabam. Cognosces enim eum 
hominem, non solum verae eruditionis amantissi- 
mum, sed etiam in melioribus literis apprime ver= 
satum, et qui viros tui similes, id est, Musarum 
Coryphaeos, quam maximi faciat. Per plures men- 





4) Of the Epistolae Criticae addressed to Kuster, it is ne- 
cessary to remark, that they sre the original vehicles 
hy which Bentley conveyed his observations upon the 
two first Plays of Aristophanes. Kuster, who was then 
publishing his edition with extreme haste, dissected 
Bentley’s letters, and put them into the form of notes, 
in a manner very different from the intention of the 
writer; carefully omitting all particulars in which his 
own observations, which were already printed, had an- 
ticipated those of his illustrious correspondent. It is 
therefore due to the fame of Bentley, to give these do- 
cuments in their genuine form. He wrote three letters 
upon, the subject of Aristophanes: hut only the two last 
are found in this collection: of the first he probably 
did not preserve a copy. 
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ses Cantabrigiae commorari*decrevit, Orientalium 
praecipue literarum gratia, in quibus Sikio nostro 
utetur doctore. Aristophanes meus praelum strenue 
nunc exercet; Textum dico cum veteribus Scholiis, 
Nam notae meae, et aliorum, ut jam ante scripsi, 
ad calcem totius operis rejicientur. Jn iis elabo- 
randis' nunc praecipue occupatus sum, et quidem 
meliore, quam speraveram, successu. Nam non 
solum plurima Comici hujus loca corrupta pristi- 
nae integritati, ut spero, restituam, sed etiam non 
pauca nova, et aliis, ni fallor, indicta, de Arti- 
cismo praecipue veterum Lectorem in iis docebo, 
Quinguaginta circiter vel sexaginta ex notis meis 
in priorem partem Pluti cum Clarissimo Clerico, 
id ipsum a me petente, communicavi, qui eas 
Tomo illi Bibliothecae suae selectae, qui prope- 
diem in lucem prodibit, speciminis loco inseruit; 
tu igitur si forte ad manus tuas pervenerit, per- 
spicere inde poteris, si tanti tibi videbitur, quid 
de lucubrationibus meis in Aristophanem. speran- 
dum sit. Ne tamen nullum tibi dem Notarum 
mearum πρύγευμα, unam saltem hic subjiciam obser- 
vatiunculam, adhuc valde recentem, et ut ita di- 
cam, ἔτε γλυφάνοιο προσόζουσαν, in locum quendam 
Thesmophoriaz, v. 855. p. 812, Ed. Genev, ubi 
Moesilochus Euripidem jam pridem expectans, et 
morae tandem impatiens inquit: ‘/Alog γεγένημαϑ 
προσδοκῶν. (Dein subjungit adnotationem prout . 
exstat in editione Aristophanis, p. 22.) Haec ob= 
servatio si tibi placuerit, est quod mihi gratuler. 
Nam nullius judicio in literis hisce- plus tribuo 
quam tuo. Sed de hisce satis, vel etiam plus satis, 
De notis tuis in Aristophanem quid constitutum 
tibi sit, scire cupio. Puto optimum fore, si me- 
cum demum communicentur, postquam meas no- 
tas ad finem pene perdnxero, ut sic tuae animad- 
versiones ad calcem reliquarum solae et a reliquis 
separatae (nisi tibi aliter visum fuerit) ponantur. 
Casauboni observationes in Aristophanem, nondum 
editas, Parisiis expecto, Inde etiam propediem 
mihi mittetur Palaeographia Graeca Domini Mont- 
Comm. in Aristoph. T. VU, P. 1. Pp 
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fauconii (qui nuper Diarium Italicum edidit) de 
quo opere praeclara quaeque mihi polliceor. Non 
pauca alia opera non exigui momenti et ἀβρουοέε 
(quod miraberis forsan) nunc Parisiis sub praelo 
sudant: veluti Antiquitates Constantinopolitanae : Joh. 
Damasceni Opera omnia, in quibus Paralledla ejus 
nunc primum Graece edentur: Thesaurus linguae 
Graecae hodiernae: Collectio Conciliorum omnium: 
Homerus: Bibliotheca sacra, complectens omnes 
sacrorum Bibliorum tum textus, tum cujuslibet 
versionis Editiones, etc. Ibidem Dominus Cape- 
ronnier singulari stipendio ab Universitate Parisiens? 
conductus est, ut novam editionem Eustathii in 
Homernm cum versione Latina adornet: quod ta- 
men miror; nam ejusmodi scriptor non erat Latine 
vertendus. Caeterum de hisce et multis aliis novis 

_literariis me ante paucos demum dies per literas 
certiorem fecit magnus in Gallia literarum patro- 
nus, Abbas Bignonius. Horatius tuus mirifice ex- 
pectatur, Quare ne, quaeso, desiderium erudito- 
rum diutius moreris, sed eum tandem in lucem 
exire sinas, Sed tempus est ut coronidem tandem 
epistolae huic imponam. Quare nihil amplius ad- 
dam quam ut bene valeas, et me amare pergas. 

Amstelod. 1 April 1708. 


Ῥ, 8. Frankio jam ante plures menses in Angliam 
reverso epistolam ad te dedi quam spero te accepisse, 


Viro Illustri Richardo Bentleio, Cantabrigiam. 


IL. 


Viro Illustri et Amicissimo Ruch. BentLe10, 
S. P. 10. Lupotrnus υβτεκυθ. 


Amstelodami, 3. Jul. St. N. 1708. 


Beastr me literis tuis novissimis, doctis meher- 
cule, et Musicis; quibus lectis, quid aliud mihi 
restabat praeter plaudere? Illud tantum doleo , pri- 
mum folium Notarum mearum in Plutum (quod 
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pertingit usque ad v. 476.) jam fuisse typis excu- 
sum, antequam literas tuas acciperém: ut proinde 
prior doctissimarum observationum tuarum -pars 
locis suis inseri nequeat. Efficiam tamen ut alibi 
legatur, ne frustra eam scripseris. Nam aurum po- 
tius et gemmas, et si quid est illis pretiosius, per= 
ire siverim, quam quicquam eorum, quae a tam 
docta manu proficiscuntur, Id tantum, Amicorum 
summe, per amicitiam nostram te rogo, ut (quo- 
niam post acceptas literas tuas, praclum cessare 
jussi, nec res diaturnam patitur moram) notas tuas ᾿ 
in reliquam partem Pluti, et deinde in sequentes 
fabulas quousque tibi lubitum fuerit, quamprimum 
pertexas: quam ob causam conjecturas meas et 
emendationes itemque varias Lectiones MSS, in ree 
liqua Pluti, quam fieri potuit brevissime contra- 
ctas, calci hujus Epistolae attexui, ut eas cum tuis 
comparare posses. De Florentinis additamentis (de 
quibus merito conquereris) res in vado est. Nam 
quamvis ea non ad calcem Editionis meae rejece- 
rim (quod forte nonnullos offendere poterat) signo 
tamen aliquo ab Aldinis distinxi, ne Lectorem am- 
plius fallere possent. De Bisetianis et Bourdinia- 
nis quid dicam? Nosti ingenium hominum , qui 
Hlico clamant, Editionem esse imperfectam, si quic- 
quam in ea desit, quod priores Editt. habeant. 
Hinc fit, ut in edendis libris non solum voluntati 
hominum doctorum, sed etiam moribus seculi et 
lucro bibliopolarum serviendum sit, Quam vellem 
eam’ esse rerum mearum conditionem, ut magis ex 
arbitrio meo rem mihi gerere liceret. At nunc cum 
omni publico munere destitutus sim (quo tamen 
non tam fortunae iniquitate, quam judicio et vo- 
luntate mea carere me fateor) industria mea est mi- 
hi sacrae anchorae loco: cujus tamen nullum ca- 
pere possum fructum, nisi habeam bibliopolas, qui 
spe lucri lucubrationes meas praelo tradant. Et 
adhuc quidem res bene et ex voto cessit; et spero 
in posterum, dum erit mens sana in corpore sano. 
Tilud tantum doleo, non plus mihi suppetere otii 
ad elaboranda et perpolienda ea, quae sub manibus 
habeo.. Si enim unum adhuc vel alterum annum 
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Aristophani impendere licuisset, non dubito, quin 
multo plura observare potuissem, quae nunc pro- 
erantem effugiunt. Maturandae enim mihi sunt 
Editt. ut non solum habeam unde vivam, sed etiam 
unde viaticum aliquod et subsidium futurae ‘sene- 
ctuti (si eousque vivere mihi continget) comparem, 
Hoc unum, fateor, est, quod aliquando male me 
habet, minusque sinceram ex literarum studiis vo- 
luptatem capere sinit. Quare, ut solicitudine hac 
aliquando liberer, constitui certam pecuniae sum- 
mam (600 circiter librarum sterlingicarum) quam 
intra paucos annos studio et labore meo collectu- 
rum me spero, ita collocare, ut duplicata inde 
usura, quoad vivam, ad me rediens sortem com- 
penset; vulgo lyf-rents vocant, Huic summae quod 
deerit, unius vel alterius patroni liberalitate, ut 
spero, supplebitur, Porro de dedicatione Aristo- 
phanis consilium tuum, Amicorum decus, exqui- 
rendum quoque esse putavi. Statai enim cuidam 
ex Proceribus vestris eum inscribere: sed animo 
ejus per te prius tentato. Nusquam enim genero- 
siores dantur literarum Patroni quam in Britannia 
vestra, nec mihi ob eas, quas dixi causas, hujus— 
modi Patronorum liberalitates spernendae sunt, Co- 
gitavi de Domino Sunderlandio, vel Hallifaxio, vel 
Sommersio, sed ad quos aditus mihi prius a quo- 
dam amicorum meorum parandus esset. East ali- 
quis Londini qui operam suam ad hance rem sponte 
mihi obtulit, sed cui adhuc officii hujus gratiam 
feci, quoniam alii potius quam illi hoc nomine 
obstrictus esse vellem. Quare tibi, Vir illustris, 
et Brookbankio nostro totum hoc negotium com= 
mitto, Redeo nunc ad institutum. De oxurodeweiy 
quid statuendum esset, diu fluctaavi, nequedum 
omnis mihi scrupulus exemptus est ; praesertim 
postquam incidi in alium locum Aristophanis in 
Avib. v. 490. pag. 564. Ed. Gen. ubi σκυτοδέψας 
itidem in fine versus Anapaestici legitur,. An 
igitur dicemus primam syllabam in σκυτοδεψεῖν 
esse ancipitem? an vere et ibi legendum esse 
oxviodéwac? Tuum judicium expecto. Hlud σκατο-- 
δεψεῖν tanquam conjecturam tantum proposui; 
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= nunguam animus mihi fuit pertinaciter de- 
endendi, De oxviodeweiv si loca quaedam succur- 
runt, in quibus prima ejus vocis syllaba brevis 
est, ea ut mecum communices rogo. De ὀλυμπε- 
“0g ayy ignosces mihi, δὶ conjecturam meam non 
censeam esse repudiandam.  [Illud ἐκτεσολυπεῦσθαν 
est emendatio elegaus, et ingenii tui acumine digna. 
V. 453. τροπαῖον ἂν στήσαιτο jampridem ex Suida 
textui restitui. Multa, enim sunt alia loca Aristo- 
phanis partim a me illustrata, partim etiam tentata 
et emendata, quae in specimine non attigi. V. 
287. pro Μίδας scribendum potius esse Midarg iti- 
dem in notis meis monueram. V. 530. ποδαγρῶντες 
ex Edit, Ald. textui restitui, illo altero nodady. ut 
inepto, valere jusso. V. 566. Sic numeris suis re- 
stitui: Νὴ Δία γ,, εἰ δεῖ ye λαϑεῖν αὐτὸν, etc, Sed 
simul monui, esse versum frigidum, et Aristophane 
Nostro parum dignum. V. 536. Prior conjectura 
tua vera mihi videtur, ut scribatur——zijy ga- 
dav ἐν Bak——xologuorov. Et deinde novae senten- 
tiae initium φϑειρῶν δ᾽ ἀριϑμὸν οὐδὲ λέγω aos. 
Nam illa, κολοσυρτὸν φωδων non video quomodo 
jungi queant: cum φῶδες nullum edant χολοσυρτὸν» 
1, 6. strepitum tumultuosum. Y. 165. et sqq. valde 
probo judiciam tuum, quo mones, dicta omnia 
acurrilia Carioni tribuenda esse, nec continuari ibi 
debere personam Chremyli?). Sed pergo ad reli- 
qua. V. 592. \wordvov στεφάνῳ. Quid tibi, quaeso, 
videtur de interpretatione hujus loci, quam ,habet 
Paschalius de Coron, Lib, vi. cap. 19. Mihi frigi- 
da videtur et nimis longe petita: nec aliter locum 
illam exponendum puto quam per σχῆμα, quod 
παρ᾽ ὑπόνοιαν dicitur. V. 596. Ed. Ald. et Genev. 
habent προσάγειν [metro] repugnante. Quare prae- 
fero τὸ προπέμπειν, quod in aliis Editt. reperio. 640. 
@avo; MS, Vatic. Bodlei. et Arund. itemque Ed. 
Ald. φέγγος, quod puto interpretationem τοῦ gavoc, 
utpote vocabuli rarioris. v 676. τὸν ἱερέα. Adde . 
e MS. Arand. τοῦ ϑεοῦ ad versum supplendum. Sed 





2) Vid. Dobraei Aristophanica, p. 18. [p, 74. ed. Lips.] 
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tunc articulus τὸν ante ἑερέα redundabit. V. 0c. 
A ξενικὸς. MS. Arund. recte una voce Ζεξίνεκος. 
V. 816. Lectioni einog palmam tribuo: ut antea ad 
Suidam. V. 990. pro μεσητίας MSS. Bod). et Arund. 
habent μισγητίας (quasi a μίσγεσθαι) quod tunc adeo 
placebat, ut in textum recipere non dubitarem. 
At nunc me facti ejus poenitet, et veram esse le- 
ctionem μισηεία non dubito, Nam μισεῖσϑαι aliquan- 
do accipitur pro βδελύττεσϑαι. et probo’) Unde μεση-- 
tla libido foeda, odiosa, et aversatione digna, V. 
1085. τὸ διαλεχϑείην, non de colloquio, sed de con- 
cubitu accipio, Vide Pollucem Lib. v. sect. 92, 95. 
V. 1094. pro ὑπεπίττουν, Etymol. v. πατὴρ, legit éniz- 
των et Suidas in serie sua ‘Enirrovy: sed tunc eyl- 
Jaba versui deerit. Et haec quidem sunt. loca Plu- 
ti, in quibus varia aliqua lectio occurrit. Caete- 
rum ‘sunt sexcenta alia, quae quidem non emendo, 
utpote sana et integra, sed tantum illustro, et in- 
terdum paulo fusius: eo scilicet, quo in specimine 
factum. vides modo. In “Scholiasta longe plura 
emendo: sed quae hujus chartae non capit angu~ 
stia. Ubi responsum a te accepero (quod impa~ 
tienter expecto) illico in Nubes 4088 habeo varias 
Lectiones et emendationes, per epistolam ad te 
mittam. Ankersenius in epistola ad me valde mi- 
hi praedicavit insignem tuam erga ipsum humani- 
tatem, quo nomine tibi gratias ago quam maximas. 
Nam puerum illum valde amavi, et hic Amstelod. 
complexus sum, tum ob eruditionem ejus, tum 
etiam moris ingenuitatem et urbanitatem. Dom. 
Brookbankium ad vos rediise ex Sikii literis lae- 
tus intellexi. Saluta quaeso iterum iterumque meo 
nomine candidissimum illud pectus, et quem juxta 
te amavi semper plurimum. De nato filiolo ex 
animo tibi gratulor, optoque ut laudum paterna— 
rum aliquando sit aemulus. Puerperae item con~ 
stantem. et firmam valetudinem, tibique et toti fa— 
-Miliae tuae omnia prospera et laeta precor et vo- 
veo. Vale, Amicorum decus, et me, quod facis, 
amare perge. 


1) Haec non intelligo. Dindorf. 
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P, 5. Fritschius junior, qui jam per annum et 
dimidium Amstelodamo abfuit, ante biduum ad 
me scripsit, se intra tres hebdomadas certo certius 
huc reditarum. Simul conqueritur de Croonfeldio 1), 
a ipsi nondum supplementa exemplarium Sui- 
ae miserit, quamvis non solum aliquoties ad eum 
hac de re scripserit, sed etiam libros, quos uni- 
versitati debeat, jam ante discessum suum hic pa- 
ratos habuerit. Rogo igitur, ut cum Croonfeldio 
hac de re loquaris, et causam morae perconteris. 
Addit Fritschius se illico libros missuram, quam- 
primum supplementa acceperit. Sed cum huc ve- 
merit, auctor ipsi ero, ut ipse ad Croonfeldium 
denuo hac de re scribat. Iterum vale. 

Inscriptioni epistolae addi poterit Belgice, Ten 
huyse van Madame Petold, op de hoek van de 
lange brug steeg in de Ness, Amsterdam, - 

Hemsterhuysius epistolam tuam accepit, qua 
mirifice exhilaratus fuit. Salutem tibi plurimam 
dicit. : 

For the Reverend Dr. Bentley, 
Master of Trinity College in Cambridge. 


Hl. 


Viro Illustri et Amicissimo Ricu. Benriero, 
S. P. ἢ. Lupotraus Kustervs. 


Lireras tuas Londino ad me datas accepi, ex qui- 
bus perspexi, te quamprimum Cantabrigiam rever- 
sus fueris, xeliqua in Plutum ad me missuruam; 

ua re vehementer laetatus fui.  Ilustrissimus 
Soanlieraius noster itidem parat notas quasdam in 
Aristophanem Editioni meae adjiciendas; qua de re 
nuper per Massonium me certiorem fecit. Prae- 
terea Parisiis ad. me missae sunt notae prolixae et 





1) Scil. Crownfield , Academiae Cantebrigiensis typo- 
grapho. 
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doctae Magni viri Isaaci Casauboni in Equites 
Aristophanis, quas ex ejus autographo vir quidam 
in aula Gallica dignitate et opibus illustris, nomine 
Reymondus, Editionis meae fama commotus, ultro 
ro me describendas curavit, Fateor sane me hoc 
inexpectato thesauro magnopere laetatum fuisse. 
His omnibus ornamentis si accesserint uotae meae 
qualescunque, itemque Variae Lectiones quatuor 
codicum MSS. et Scholia ante inedita in Lysistra- 
tam (quae tibi debeo) sperare ausim Editionem 
meam (quamvis pene intra biennium et inchoatam 
et absolutam) perqnam luculentam fore. Si spe-~- 
cimen meum a Clerico editum, tibi, Amice magne, 
placuit, spondere mihi ausim, et reliqua tibi magis 
adhuc esse placitura, quippe in quibus plura na- 
Θακεκινδυνευμένα, et ex reconditis Graecae linguae 
penetralibus deprompta occurrent. At φορτικὸς forte 
tibi videbor qui tam magnifice de propriis labori- 
bus sentiam. Quare calamum hic reprimo. 
Quod ad dedicationem Aristophanis adtinet, non 
_ Meum quidem est, ullas generositati alterius leges 
ponere; attamen (quoniam meam hic de re senten- 
tiam scire cupis) crederem 50 vel summum 60 li- 
bras sterlingicas, lautum fore-honorarium. Sed tu, 
Amicorum summe, totius hujus negotii αὐτοκράτωρ 
esto, persuasumque habeas, me aequi bonique con- 
sulturum esse quicquid hac in re statueris, 


Pergo jam ad Nubes: ex quibus pauca quaedam 
loca, in quae vel ex MS. vel ex ingenio crisin 
exercui, hic subjungam. Nam omnia attingere nec 
necessarium puto, nec temporis et epistolii hujus 
angustia patitur. V. 109, vocem φασιανοὶς cum 
Athenaeo de avibus vel gallinis ita dictis accipio; 
non, ut alii, de equis. De loco illo scholiastae 
ad v. 258. φϑάσαντε δὲ αὐτῷ, amplius cogitandum 
censeo: uti et de illo ad v. 265. μερικοῖς ᾳιλοσό-- 
gay λόγοις. Quid enim sibi hic vult illud μερικοὶς ἢ 

V. 525. pro ἤδη νῦν μόλις ὁρῶ MS. Vat. recte, 
ἤδη νῦν μόλις ἀϑρῶ. 

V. 347. in editis caesura caret, quem MS. Vat. 
recte sic habet. yivorras πάν & 0, τὸ βούλονται xa. 
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εἰ μὲν ἴδωσι κομήτην. V. 557. pro πρεσβῦτα παλαε- 
γενὲς MS. Vat. rectius, πρεσβῦτα παλαιογενὲς. Sic 
enim metrum salvum erit. V. 56%. in MS. Vat. et 
Arand, recte sic legitur — μεγάλοις δέ σ᾽ ἐγὼ σημείοις 
αὐτὸ ee 


V. 589. in editis integro pede brevior est, cui 
consulit MS. Vat, in quo ro nannag bis scriptum 
est, V. 400, legendum — Σούνιον ἄχρον *Adnvav. 


V. 411. Caesura caret: "2 τῆς μεγάλης σοφίας 
ἐπιϑυμήσας, etc. Quare lege, transpositis tantum 
vocibus, ὦ τῆς μεγάλης ἐπιϑυμήσας σοφίας, ut recte apud 
Laértium in Socrate, sect. 27 In v. 451. secun— 
dum priores Editt. legitur γνώμας μεγάλας: sed τὸ 
μεγάλας in versu redundat, quae vox proinde recte 
deest in MS. Vat. et apud Suidam v. γνώμη. Versus 
557. in metrum peccat, quem proinde sic tescribo 
"ALR οὐδ᾽ ὡς ὑμῶν προδώσο; zoe ἑκον τοὺς δεξιους- 
Cacsura quidem fit in media voce προδώ | ow. sed 
idem in pluribus aliis versibus antecedentibus et 
sequentibus fieri video; unde colligo, hoc in isto 
genere versuum non esse vitiosum. 


In V. 5y5. pro  epanderaees MS, Vat. recte ha- 
bet καξημάρτειε. V. og. pro ἀπολέψεις, MS. Vat. 
et Arund. itemque Suidas habent ἀπολάψεις. utrum 
melius? V. 9520. ἐκ} nygediov Edit, Geney. pessime 
habet Εὐρεπίδιου. V. gg:. est obscurus, Quid enim 
sibi vult illud, τῆς αἰδοῦς μέλλεις rayalu’ (lege ru 
γαλμα, metri gratia) ἀναπιλήσειν. Scholiastes monet 
in quibusdam codicibus pro ἀναπλήσειν lectum fuis- 
se ἀφανίζειν: quod magis placet. Y. 492. pro sie- 
eevee, Suidas v. ‘Anodgavedyg et v. Εἰδάττειν, legit, 
εἰσάιτειν: quam puto veram et archetypam vocem, 
τὸ εἰσιέναε vero ejus scholium. V. 1079. Pro ῥα- 
φανιδωϑῆ γε πειϑόμενος» vel lege abehenst vel ῥα- 
φανιδωϑῇ πειϑόμενος, omissa particula γε: ut habet 
MS Vat. V. 1205, pro ἀμφορῇς νενασμένοει MS. Vat. 
et Suid. v. "Aupogeag ogous , et v. ΔΜιενημένην legit 
ἀμφορῆς γενησμένοι. i. 6. σεσωρευμένοι. we 

In V. 1502. vix intelligo illud, ἐπιαλῶ. An le- 
gendum, ἐπεὶ ἐλῶ, pro ἐλάσω : ut ἐξελῶ pro ἐξελάσω. 
In V. 1574. pro ἐξ Εὐριπίδου legendum est, ξύρι- 
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πέδου ῥῆσ. omissa vocula ἐξ quae et in MS. Vat. 
yecte deest. 

V. 1578. pro ἠριζόμεϑα, non solum MS. Vat. 
sed etiam Suidas v."Exog πρὸς ἔπ. et Eustath. ad 
Tl. wy. p. 1527, τά. Ed. Rom. habent ἠρειδόμεϑα; 
quam non dubito esse archetypam vocem poétae, 
cuajus locum: occupaverit Scholium. 

V. 1399. post καινῶν addendum est ἐπῶν ex MS. 
Vat. et Arundel. V. 1444. pro ἐκ τούτων ἐπωφελήσεις 
MS. Arund. rectius, ἐκ τούτων ὠφελήσεες:. V. 1508. 
τί γὰρ pador? υβρίζετον] versus hic in MS, Vat. et 
Arund. recte postponitur sequenti: Ibi enim illum 
collocari debere, patet ex duali ὑβρίζετον, qui uti- 

ue requirit ut Socrates et Chaerephon ante locuti 
nerint, Pro wedoy autem, ut priores Editt. ha- 
bent, clarum ‘est legi debere μαϑόνϑ᾽, ut respondeat 
duali sequenti ὑβρίξετον. Potest tamen versus idem 
etiam sic legi, uti legitur in MS. Vat. Τὶ γὰρ pa- 
ϑόνεες τοὺς Georg ὑβρίζετον. 

Haec sunt, quae raptim, ut vides, et tumul- 
tuario scribendi genere, ex Nubibus tecum com- 
municanda duxi, Tu, Vir amicissime, quampri- 
mum commodo tuo fieri poterit et in hanc fabu- 
lam Notas tuas mecum, ut spero, communicabis. 
Quando Spanhemii nostri notas accepturus sim, ig- 
noro: neque enim certi temporis mentionem fecit. 
Quare vereor, ne nimis diuturnam nectat moram; 
quod mihi valde incommodum foret. Tu Amico- 
rum decus, vale et mihi favere perge. 

Amstelodami ἃ, 51. Jul. St. Gregor. 1708, 

P. S. Priores literas si comburere nolis, saltem 
calamo dele, quaeso, illam partem, quam alios ig- 
morare praestat *). 

For the Reverend Dr. Bentley, 
Master of Trinity Colledge at Cambridge. 





1) Quod fecit quidem Bentleius. 
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Celeberrimo et Doctissimo LupotrHo Kustero, 
5. P. D. Richarpus Bentveivs, 


Tanpem a Londino Cantabrigiam redii; et ubi pri- 


mum ab itinere et amicorum allocuationibus re- 
quiescere concessum est, ecce Aristophani tuo ma- 
num rursus admoveo. Gaudeo quae in novissimis | 
ad te literis dedi, tantopere tibi placuisse: ea mihi 
satis ampla est opellae illius merces, Caeterum 
quod narras scrupulum tibi adhuc restare de oxv- 
τοδεψεῖν; noli dubitare quin et in Avibus, p. 587. 
reponendum sit, —— χαλκῆς, κεραμῆς, oxviodéwas— 
ut nos olim in margine correxeramus; praesertim 
cum continuo sequantur illa, 

Σκυτῆς, βαλανῆς, ἀλφιταμοιβοὶ, τορνευτολυρασπι-- 

. ὶ δοπηγοί. 
An tu putas σκυτοδέψαι primum ibi corripere, et 
mox σκυτῆς producere? quin misso metro, repetitio 
τοῦ σκυτ. inconcinna fuerit, Lege ergo fidenter 
oxviodéwase et, ut id obiter notem, σορνευτολυρα- 
onwounyol, non ut exstat in omnibus editionibus 
τορνευτασπιδολυροπηγοί, Versu ipso repugnante ; quod 
miror te ad Suidam, qui verbum hoc recte citat, 
non observasse. Poscis loca tibi indicari, ubi σκυ- 
λοδεψεῖν primam corripit. Nulla jam mihi succur- 
runt; sed quid attinet? cum certo sciamus σκύλον 
vel σκύλος pro pelle primam corripere: eadem enim 
simplicis et compositi erit mensura. Praeter Calli- 
machi versum, quem jam ante tibi indicavi, vide 
Anthol. lib. vi. cap. ἀπὸ ποιμένων. 
Τοῦτο χιμαιροβάτᾳ Τελέσων αἰγώνυχε Πᾶνε 
Τὸ σκύλος ἀγρίης τεῖνε κατὰ πλατάνου. 

ubi pro ἀγρίης repono ἀερέης altae; ut Latini, ae- 
riae quercus, ulmi, cupressus, etc. Plura τοῦ oxv- 
4og exempla quaerenti erunt obvia; mihi non vacat. 


1) [Eptetolae IV. et V. eduntur ex apographis, quae sibi 
i curaverat Benileius.) 


604 BENTLE!I: 


Non repugno, quin emendationem tuam τὸν ᾿Ολυμ- 
πικὸν αὐτὸς ἀγῶνα, ,P- 80. una exhibeas cum mea, 
αὐτὸς τὸν ‘Ohupne ἀγῶνα. Certe δὶ quaerimus, non 
quid scribere potuerit auctor, sed quid scripserit, 
meam veriorem puto. Vide Gruteri Inscript. p. 
διά, Reinesii p. 565. ubi babes Νικήσας ἀγῶνας 
᾿Ολύμπια, Πύϑια, εἴο. 1) Priorem ex nostris emen- 
dationem praefers p- 28. 
Σὺ γάρ ἂν πορίσαν τί duvas ἀγαϑόν; πλὴν φώδων 
ἐκ βαλανείου, 
Kai παιδαρίων ὑποπεινώντων, καὶ γραϊδίων κολο- 
συρτοῦ. 
[Ego 3) vero vix mutaverim τὸ “κολοσυρτόν, nam 
quantum video πλὴν hic accusativam sequentem 
necessario postulat, At inquis τῶν φώδων nullus est 
κολοσυρτός. Recte: sed quam saepe observamus tam 
apud Graecos, quam Latinos substantivum regens 
non omnibus suis genitivis convenire, sed posterio- 
vibus tantum? Est etiam, quod praeterea dicam. 
Nisi intercederet Scholiastaruam et Suidae auctoritas, 
qui φωώδων hic agnoscunt, sic locum refingerem , 
πλὴν φωρῶν ἐκ βαλανεέου, 
Kai παιδαρίων ὑποπεινώντων καὶ γραϊδίων κολο-- 
συρτόν, 
ibi omnibus aeque convenit κολοσυρτὸς, φωρσὶ, mas- 
δαρίοις, γρᾳδίοις. Fures autem intelligit balnearios, 
qui inopia pressi vestimenta lavantium eubripie— 


bant. Nota res: Plautus Rudente II. 5. 
Scin tu etiam? qui it lavatum 
In balineas, cum ibi sedulo sua vestimenta servat, 
Tamen subripiuntur: quippe qui, quem illorum ‘observet ᾽ 





falsu ᾽δβὲ ; 

Fur facile, quem observet, videt; custos qui fur sit, 
nescit.) 

ΠΙυά, quod porro quaerie, 51. κοτίνου ὀτεφάνῳ 


στεφανώσας, est repetitio ‘intignaitis se €0 re: 





~ 


1) (Vid. ad Horat. 1 Ep. I. 50.- Antipater Anthol. I. 1, 5- 
Ruhnken. ad Patere. p, 28.) 


2) Sed jam nune lego in Equitibus : οὐδὲ μουσικὴν ἐπίστα-- 
μαι Πλὴν γραμμάτων, etc. Ergo prior emendatio nunc 
placet: et haec omnia indicta sunto. Bentleii manu 
ecriptum. 
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mento tam arcte constringi: quasi diceret; Deus fe 
perdat cum tua corona oleastri. At te Jupjter 
oleastro coronet (quia illud laudas tantopere) et 
deinde perdat. Pagina autum 52, προπέμπειν, legis 
ex Florentina: cum Aldi προσάγειν metro. repugnet, 
Miror te MStorum nullam mentionem facere.- Si 
ili habeant προπέμπειν, quod versui quidem. con- 
venit, a sententia tamen alienum est; tum lego 
una litéra ejecta, 

δεῖπνον κατὼ μῆν ἀποπέμπειν: 
Sed si MSti quoque προσάγειν agnoscunt, δὲ προ- 
πέμπειν est Florentinoruam commentum, ut sane 
suspicor; tum lego totum locum, 


Τοὺς μὲν ἔχοντας καὶ πλουτοῦντας δεῖπνον κατὰ μῆνα 
ngooakesy , 
Τοὺς δὲ πένητας τῶν ἀνθρώπων ἁρπαζειν, πρὶν κα-- 

ταϑεῖναι. 
Certe, si quid video, tempus futurum hic longe 
aptius. Narrat enim Hecate, sibi coenam quot 
mensibus allaturos fore divites: ni pauperes eam 
raperent, prius quam poneretur. Proinde coena ad 
Hecatam non devenit; quare προσάξειν dicit, non 
_mpooayew; quia nunquam coena potitur. Jam p, 
34. miror te Florentinum gavog amplecti, quod nihil 
est; quis τὸ gavog dixit? utique semper est generis 
masculini. Deinde esset laterna, fax, sententia 
absurda. Voluerunt, credo, φάος, non φάνος; hoc 
est salus, praesidium ὁμηρεικῶς. Recte quidem, si 
sensum modo spectas; sed et codices et versus ipse 
φέγγος eMagitant, eadem notione, 

*Avafou | σομαι τὸν εὖ | nada καὶ 

, Μέγα βροτοῖ | ov φέγγος "Ao | κληπιὸν. 

Porro p. 56, in versiculo illo "Eness’ ἀναβλέψας ὁρῶ 
τὸν ἱερέα, addis ex MSto Arundeliano ad versum, 
ut ais, supplendum, τοῦ ϑεοῦ; quo pacto redundabit 
inquis, τὸν. Nescio equidem, quid hic spectes.: 
Nam ut hic a te refingitur, nullus omnino exibit 
versus. Wulgaris autem integerrimus est, ut vides 
per sua διπόδια, "Ἐπειε ava | βλέψας ὁρῶ | τὸν Σερέα. 
Ergo εχ MSto voces illae εχ margine traductae 
sunt, non ad versum sed ad sententiam eupplen- 
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dam. Abeant igitur eo, unde malum pedem tu- 
lerint. 

Pag, 40, εὖ πάνυ λέγεις . εἷς δὲ Ξένικος οὑτοσὶ 

; "Avista? ὡς ἁρπασόμενος rag ἰσχάδας. 
Placet quod ex MSto profers, ὡς Aséivixog ; tamen 
scabrities quaedam adhuc aures offendit, εἰς ἀνίσταϑ᾽, 
εἷς ὡρπασόμενος. Ego sic tentaveram 

εὖ navy λέγεις. ὁ δὲ Ξένοικος οὑτοσὶ, 
ut Ξένοικος sit nomen viri; et sic quoque; quod 
fortasse Omnium verissimum est, 

εὖ πάνυ λέγεις. ὄχλος δὲ Eevexog οὑτοσὶ, etc. 
Peregrini scilicet spectatores urbanitatis Atticae 
ignari, serio rem agi credebant; et surrexerant ca- 
ricas rapturi. ὄχλος ξενικὸς saepe occurrit apud Hi- 
storicos. Equidem vix dubito, quin rem acu teti- 

erim. Subit autem me admiratio, cur te offen- 
Sarit peontla p. 47. ut insubidum illud μεσγητέα ei 

raeferres, oblitus tot Grammaticorum, qui verbum 
{πὰ agnoscunt, Etymologi, Pollucis , Eustathii; 
quin et Suidae tui, qui proverbium illud citar, 

__ Haga σφυρὸν παχεῖα μισητὴ γυνή: 

et locum etiam Cratini, quem tu sic edidisti, χ5:-- 
σηταὶ δὲ γυναῖκες ολίσβῳ χρήσονται, a Porto ut opi- 
nor deceptus. Nam princeps editio Chalcondyli 
habet ὀλίσβωσι: quod Portus mendosum esse videns 
male interpolavit. At nullo negotio, et sponte eua 
versus exit Hexametrus Spondaicus, 

Muantat δὲ γυναῖκες ολίσβοισι χρήσονται. 
Quamobrem, o amicorum ra πρῶτα, Iterum iterum- 
que te monitum velim, ut probe tibi caveas a 
Porto, etiam in Aristophane exhibendo. Ego ejus 
editione non utor; ea tantum emendo, quae in 
Basileensi ad Aldinam castigata male se habent, Si 

uid ergo ab illis recedit editio Porti, (quod sane 
feri potest, et sedulo tibi est animadvertendum) 
illud omne quantumcumque sit scias esse mendo- 
sum, et in nulla ratione habendum. Pergo jam 
ad reliqua in Plutum pertexenda; ibi capto initio, 
ubi superior ad te epistola *) finem fecit. Pag. ita- 
que 52. editionis Basileensis; 





1) Ista epistola inter achedas Bentleianas nun est reperta. 
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ἐς τὸν κύφων᾽ ἀλλ᾽ οὐ μέλλειν 
χρὴ σ᾽ ald ἀνύειν. 
repone ex Aldina σ᾽ ἀλλ᾽ ἀνύτεεν. 

Pag. 85. "2 πλεῖστα Θησείοις μεμιστυλημένοι. 

Editio Aldi in Textu, μεμοιστιλημένοι 5 οὐ pro vs ut 
fieri solet. At in notis recte, μεμυσειλημένοι, a μυ-- 
στίλη. Ita scribunt Hesychius , Suidas, Pollux, 
Etymologus, etc. Quae hic in σχολίοις habentur de 
μισιύλη απὸ τοῦ μεῖστον Sunt Omnia πονηροῦ κόμμα- 
τὸς, neque habentur in Aldina. 

Pag 3. τίς ἡ βοή mor ἐστίν; ἦρα 7 ἀγγελεῖ. 
Aldina ἀρ᾽ ἀγγελεῖ. Quaere, an MSti priori suffragentur. 
Alioqui sic refinxerim,ag’ ἀναγγελεῖ" vel ἀπαγγελεῖ. Ibidem, 

᾿Επεὶ δὲ Bona πόπανα, καὶ προϑύματα 
Ααϑοσιώϑη πέλανος ἠφαίστου φλογί. 
Vides, quam tragicum spirat; ergo me judice prae- 
stat illa altera lectio, a Scholiaste indicata: πόπανα 
καὶ ϑυλήματα. ' 

Pag. 56. ᾿Ολίγον ἄπωϑε τῆς κεφαλῆς τοῦ γραϊδίου. 
at Zeaidiov tetrasyllabum primam producit, ut supra 
καὶ γραϊδίων κολοσυρτόν. lege igitur τρεσυλλάβως ob 
versum, τοῦ γρᾳδίου, et paullo inferius quoque 
numerosius erit, 

Τὸ γράδιον δ᾽ ag ἤσθετο -----τ---- 

Pag. 56. de Aesculapio, 

Νὴ τοὺς ϑεους ἔγωγε, μὴ φϑάσειέ με 

"Ent τὴν χύτραν Gav, ἔχων τὰ στέμματα. 
Pingi solet, inquit σχολιαστὴς, Aesculapius στεφα- 
νηφορῶν. Sane ejus caput coronatum extat ἴῃ ' 
nummo Gentis Aciliae apud Fulv. Ursinum. Sed 
quid tum postea? Id in plurium Deorum imagini- 
bus cernitur, neque Aesculapio proprium erat. Ejus 
potius habenda erunt Insignia, Baculus, Serpene, Gal- 
lus. Denique quid opus erat, Aesculapii habitum desig~ 
nare? eum ignorare non potuit Chremyli uxor: et est 
utique ἀπροσδιόνυσον. ide annon legendum sit 
-- ἔχων τὰ πέμματα: ea sunt quae prius φθοῖς et πό- 
mava appellarat. Verebar, ne, cum bedlaria habe- 
ret, (Sacerdos enim quasi Deo servanda collegerat) 
tandem et ollam pultis auferret. Tu de hoc loco 
cogita; nam sine tuo calculo nolim hic calide pro 
nuntiare. Pag. eadem lego, 


{ 
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'Κατέκειτο δ᾽ αὐτὴν ἐντυλίξασ᾽ ἡσυχῆ. 
αὐτὴν, se totam: non αὐτὴν manum; p. 37. sic nunc 
extat, 

Μετὰ ταῦτα γ᾽ εὐθὺς ἐγὼ μὲν συνεκαλυπτόμην; 
mod tamen versus ratio recusat. Corrigendum, 
γεκαλυπτόμην; ut mox, Ὃς ἐγκεκαλύυφϑαι φής. 

Pag. 38. “Iv ἐπωμνύμενον παύσω σε. 

Recte Aldina et in textu et in Scholiis, ἐπομνύμενον. 
p- 40. 

"AM αὐτὰ πάντα πάλιν ἀναστρέψας ἐγώ. 

Aird hic ineptum et otiosum. Lege sine dubio, 

"AM αὖ τὰ πάντα. notum αὖ πάλιν et nahey αὖ. Ibi- 

dem numerosior fuerit versus addito γ᾽, 
᾿Ενδεικνυμένοισί 7 ἕκαστος εὔνοιάν teva. 

P, 41. Οὕτω τὸ πλουτεῖν ἐστεν 900 πρᾶγμα τι. 
Versus ἀδιανόητος, inguit Scholiastes; aut refer 
ad superiora illa, Kai ταῦτα μηδὲν ἐξεν ἐγκοντ᾽ 
οἴκυϑεν. Tu vero hic cave ἃ Florentinis qui pes- 
sime verba Juxarunt. Voluit, opinor, Scholiastes, 
hoc loco versiculum illum sine sensu 6886; commo- 
dius autem collocari posse post Actus hujue versum 
secundum. Meo quidem judicio ejiciendus est po- 
tius; nam in utrovis loco importunam Parenthesin 
facit, et currentem sententiam intercipit. Pag. au- 
tem 41. quod jam olim in Notis ad Callimachum 


‘correxi, 
Ὁ δ' Inog ἡμῖν ἐξαπίνης ἐλεφάντινος, 
hoc maxime argumento tutaberis. Perit omnino 
usus τοῦ ἐπνοῦ, si sit ἐλεφάντενος : cum ebur ignem 
ferre nequeat, sed cum teterrimo nidore combura- 
tur. At inog eburneus res est ridiculae quidem ele- 
antiae, ad usum tamen non ineptae. Quare ut- 
aec lectio urbanitatem Atticam sapit, ita illa ab- 
surda prorsus est, et Jthoros φορτικοῦ. 

Pag. 43. Μὰ ar οὔμενουν ἐσϑ᾽ ὑγιὲς ἡμῶν οὐδενός, 
Sine dubio vere Scaliger emendat, ὑγεὲς ὑμῶν οὐδεὲν, 
ut principio fere Pluti, 

εἶναι πανοῦργον, ἄδικον, ὑγιὲς μηδεέν. 

Pa ag. 44. sic nunc habetur, ‘ Α 
"Ao bux ὕβρις πολλὴ ταῦτ᾽ ἐστί; σκώπτετον. 
versu claudicante; qui sic sanandus est, πολλὴ τά δ᾽ 
ἐστὶ) eodem sensu, Illud-ibidem 3 ὕ οὖ ὑ, sic scri- 
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bendum puto, ut locis paribys Iambi fiant, v 3, 
34,0 ὑ, ὑ, ὑ ὗ, 04. Caeterum hic versus naso, 
non ore, efferendus est. P. 45. verior lectio est, 
quam Scholiastes indicat, 

Οὔκουν δικαστὰς ἐξεπιτηδὲς ἡ πόλις 

"ἄρχειν καϑίστησειν; Nonne igitur, ete. 

P. 46. Kai ovxewov, τὸν ἐσχυρὸν τοῦτον ϑεόν. 
vocabulum ἐσχυρὸς mediam syllabam producit; ergo 
quarto pede non potest consistere. Lege ordine 
inverso, ge i ες 

Καὶ σύκινον, τοῦτον τὸν ἰσχυρὸν ϑεύν. 
ut in Ranis p. 159. : 
χρωμεϑ᾽ οὐδὲν, ἀλλὰ τούτοις τοῖς πονηροῖς χαλκίοιξὶ 
Ibidem Ρ- 46. 
᾿Αλλ ἴσϑ᾽ ἐπ᾿ αὐτὰς τὰς ϑύρας ἀφιγμένη, εἴς, 
-hoc non loquitur yo. chorus, sed zg. Chremylus; | 
et sic corrigendum. ‘yogov non indicat chorum hic 
loqui; sed chori cantica ibi olim fuisse, nunc de< 
ficere; ut antea in hac fabula, 
Pag. 50. sic editum est, 
Πειρᾷ μὲν οὖν ἴσως σε χᾷτα τῶν τιτϑίων 
᾿ ᾿Εφάπτεταί σου------- 
‘versu repugnante; qui aut sic constituendus est, 
καὶ τῶν τιτϑίων; aut quod verius est, x¢ra τιτϑίων 
sine articulo, ut in Ranie p. 147. 
χιτωνίου 
Tlapagéayévrog τιτϑίον προκύψαν. 
Jam illud p. δι. Οὐκ ἂν διαλεχϑείην, ete, 
recte interpretaris de concubitu. Ego sic in libri 
Ora adnotaveram. valéyesOas, συνουσιάζειν, Suidas. 
Pag. eadem, οὐκοῦν revyocnog, ταῦτα πᾶντ᾽ ἰάσεται. 
Ita quidem Suidas verbo τρύγοιπος : sed alibi articu- 
lum addit, qui augere videtur elegantiam, 
Οὐκοῦν ὁ τρύγοιπος, etc. 
Wide ipsum, 
‘O τρύγοιπος ταῦτα πάντ᾽ ἐάσεται; 
ubi tu, ut saepius Porto tuo male fidens, ¢ revyna 
τος. edidisti, At Chalcondylus τρύγουπος, recte. Hunc 
enim locum Suidas respexit, et ex eo, ut solet 
plerumque inepte, proverbium concinnavit, Ibi- 
dem υὑἱπεπίττουν recte habet; meque simplex stare 
Cimm. in Aristoph, 1, VIL P. 1, Qq 
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ibi potest; utcunque Suidas et Etymologus id ex- 
hibeant, Iterum quoque mox repone, 
Ὡς εὐτόνως, ὦ Zed βασιλεῦ, τὸ γράδιον; 
non τὸ γραΐδιον, quatuor syllabis. Pag, 52. scribe 
ex Aldina, 
Οὐ ψαιστὸν, οὐχ ἱερεῖον > οὐκ ἄλλ᾽ οὐδεέν. 
ἄλλ i. 6, ἄλλο; non add i. 6. ἀλλά, Ibidem, 
‘ Οἴμαι δὲ κωλῆς ἣν ἐγὼ κατήσϑιον. 
ἣν quoque habetur apud Athenaeum lib. mx, ex 
Pluto secundo. Videtur nihilominus legendum, ἧς 
ἐγὼ κατήσϑιον; quod ᾿Δετικώτερον est, ut mox sequi- 
tur, σπλάγχνων te ϑερμῶν, ὧν ἐγω κατήσϑιον. Pag. 
ultima 55. 
“δρυσόμεσϑα; λαβοῦσ᾽ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς φέρε. 
Dud o ἐπιτατικὸν gravat versum , qui celerius et 
numerosius decurrit, si legas 
“δρυσόμεϑα, λαβοῦσ᾽, ete. Sed redi mecum ad pag. 
48, ubi vetula de adolescente amatore suo loquitur, 
Kai νὴ dl’ εἰ λυπουμένην γ᾽ αἴσϑοιτό μὲ, 
Νιτάριον ἂν καὶ βάτιον ὑπεκορίζετο 
Nitarium appellabat aut Batium suum. 
Nempe, si credimus Symmacho, Grammatico pas- 
sim a Scholiaste laudato, Nitaruws quidam et Batus 
erant, mollitie infames. Ergo ἀπὸ Nirdgov Nia- 
ριον, ἀπὸ βάτου Barwy, Atqui (ut condonemus ei 
cinaedos suos Nizapoy et Baroy, quos nemo aliua 
memorat, quique a Symmacho conficti videntur, 
ne nihil dicendo ignorantiam suam fateretur) qui 
sodes fieri potest ut nominum virilium diminutiva 
tribuantur mulieri? σωχρατίδιον est ὑποκοριστικὸν So- 
cratis, at nullius alterius: sic Neregsow solius Nitari 
fuerit, Batov solius Bati, Sed cum haec interpre- 
tatio sit plane absurda, aliam infit: Ka? rag μικρὰς 
δὲ ϑηλείας, βατύλους ἔλεγον; quae primo corrigenda 
erunt, deinde expendenda. Suidas habet μικρᾶς xa? 
ϑηλείας (in ‘tua tamen editione conjunctio male 
abest) unde sic lego, Kai τοὺς μικροὺς καὶ ϑήλεας, 
Baralovg ἔλεγον; viros pumilos et effaeminatos Ba- 
talos vocabant. Vide Baralog apud Hesychium, 
Harpocrationem, Suidam, Eustathium, Plutarchum 
in vita Demosthenis, cui ob mollitiem cognomen Ba- 
talus adhaesit, Certa est haec emendatio; et for- 
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tassis insuper legendum est, τοὺς medexovg, pro με- 
xpovg, etsi et hoc tolerari potest. Jam quaero a te 
quid Baralog facit ad βατιον ὃ quibus fidiculis ex- 
torquebunt, ut ex Batalo Bation diminutivum pro- 
deat? A Baradog certe Barely fuerit, non Baroy. 
Tamen et alter Scholiastes significare ait ϑάταλον 
τὴν ἕδραν nag ὃ καὶ Batwov, Batalum scilicet esse 
sedem, podicem, a qua voce Bars venire, Et 
quidem Βάταλον notare πρωκτὸν testantur Plutar. 
chus , Etymologus, Harpocration: sed inde Bartow 
deducere est .aut hominis inepti, aut. ad incitas 
redacti. Ergo alius, sed nihilo sapientior, Niragcov 
et Baroy ait esse plantarum nomina; et interpreta 
tur ὑπεκορίξετο Νιτάῤιον καὶ Βάτιον, quasi dixerit 
wg ἄνθη μὲ εἶχεν, florum loco me habuit. Bello- 
rum mehercule florum! cum βάτος non rosam, non 
lilium , sed sentem, spinam significet: Νιτάριον au- 
tem de flore vel planta dici sit inauditum et falsum, 
At tandem, opinor, ad rem ipsam devenimus; nam 
βάτος, ait alter, est, pisciculi genus; unde mollis 
et luxuriosus, qualis iste est pisciculus, Baroy dick 
potest. Barog quidem piscis est, hoc vere: sed sa= 
tius fuerit pisce mutiorem esse, quam tam lepidum 
ὑποκόρισμα nobis obtrudere. Restat adhuc Didymus, 
Qui veraguoy exponit .veprteav, “οἱονεὶ κοράσιον; sed 
cum nemo omnium Grammaticorum hoc memoret, - 
eras ei credemus, hodie nihil; utpote qui hoc con- 
fingere potius voluerit, quam ignorantiam suam 
candide fateri. Quid ergo? ipsa certe tot inter~ 
- pretationum varietas satis per se ostendit, ad quan- 
tam ἀφασίαν καὶ ἀμηχανέαν redacti fuerint miselli 
Scholiastae, Nobis autem, si locum a quindecim 
credo saeculis in mendo cubantem, et ab ipsis 
Graecis Magistris insanabilem relictum, certa con- 
jectura restituere poterimus, et extra omnem du- 
bitationis aleam ponere; -ecquid erit pretii, προσφε-' 
λέστατε Kustere? Gratiam sat scio, a te magnam 
inibimus, et ab omnibus φιλαριστοφάνεσε, qui tua 
opera id olim possunt resciscere. Faciamus igitur 
periculum; et primo illud percommode accidit, 
quod apud Suidam ista nomina cum duplice Tau 
efferuntur, 
Qq2 
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, Nerraguy ὧν καὶ Βάττιον ὑπεκορίζετο; 
cui scripturae astipulatur scholiastes 1116 ad locum, 
qui Βάταλον dé, ait, τὴν ἕδραν, παρ᾽ ὃ καὶ τὸ βάτιον" 
τὸ δὲ συνεσταλμένως ἀναγινώσκειν ἀνόητον; hoc est, 
Stultum est correpte verbum illud pronuntiare. 
Scripsit ergo iste, syllaba per geminam consonantem 
roducta, Barratog et Bartwv, ut profecto apud 
tymologum hodie habetur, @arzradog καὶ βατταλί-- 
ge». Jam igitur sic locum refingo, minima mu- 
tatione, . ’ 
Nurragiov av καὶ φάττιον ὑπεκορίζετο. 
Anaticulam vocitabat et palumbulam. 
Non dubitaveram consucta quaedam ὑποκορίσματα 
amatoria sub mendosis illis delitescere, et proinde 
tentanti quiddam ejus generis ex iis extundere sta- 
tim, optime successit. A νῆσσα, attice νῆττα dimi- 
mutiva extant, νήττίοὸν et νηττάριον; a φασσα, φαττα, 
est φάττεον. Onomasticum Latino-Graecum Labbaei; 
Palumbes, φάτταιυ palumbula, φάττιον. Porro inter 
Dlanditias amantium, anaticulas, palumbulas, sive 
quod idem est columbulas (nam palumbes est ge- 
nus columbae) vel primum locum obtinere, ex no- 
tissimo Plauti loco constat. Asinar. 11, 3. 

Dic igitur me ANATICVLAM, COLVMBYLAM,, catellum, 

Hirundinem, monedulam, putillum passerillum. 

Sic corrige ista; nam in editis mendose haben- 
tur, ‘contra legem metri: sed et illa ibidem sic 
scribe, 

Dic igitur me passerculum, gallinam , coturnicem, 
Agnellum, haedillum me tuum dic esse, vel vitellum. 
Habes igitur, Kustere, locum insignem, qui ante 
Christum opinor natum tot Magistris crucem fixit , 
sic a me restitutum: ut nemo nisi stolidus aut in 
his literis plane hospes de conjecturae veritate du- 
bitare possit: in qua tanquam προσώπῳ τηλαυγεῖ 
emendatiunculis his ad Aristophanis Plutum finem 
ponam, Cum autem in Scholiis longe plura te 
emendaturum vere, at certa fides est, polliceris; 
age, quandoquidem et otii et chartulae quiddam 
superest, fragmenta veterum quae in σχολίοις ad 
Plutum laudantur, percurramus; si forte mendosis 
ἀποσπασματίοις medicinam facere possimus, In Pros 
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legomenis Zep? Kapwdiac; legitur ἦσαν δὲ of negh 
Zavvvelmva; sed corrigendum περὶ Zoveagiova ; 
ut in Dissertationibus ad Phalaridis Epistolas, si 
bene memini , olim ostendi. Sane plurima de Co~ 
moediae Tragoediaeque ibi protulimus aliis indicta 
et incognita, quae in limine tui Aristophanis non 
inhoneste Spectari possent, si Latine verterentur, 
Tbidem in ᾿Αριστοφάνους Biw, legitur, τὴν γυναῖκα δ᾽ 
αἰσχύνομαι, etc, quod sic constituendum, 
-τὴν γυναῖκα δὲ 
“ἰσχύνομαι» τῶ τ᾽ οὐ φρονοῦντε παιδίω. 
Ibidem inter Dramata Aristophanis controversa mee 
morantur ITolnoig, Navayog: quae ut mendo caren~ 
tia admittit etiam Fabricius noster, Corrigendum 
tamen sine dubio ex vestigiis scripturae, Πόλεις y 
Ais vavayog. De Πόλεσι controversiam olim fuisse 
testatur Athenaeus, " Apratoparns ἢ Φιλύλλιος, ἐν ταῖς 
Πύλεσι, et iterum Φιλύλλιος ἢ Φρύνιχος 7 * Agioto= 
φάνης ἐν Πόλεσι: posteriorem fabulam citat. Pollux, 
Aristophanes ἐν “ιοναυάγῳ ; ubi recte emendatum 
esse Aig ναυαγῷ vel hic locus ostendit δὺς ψαναγός. 
nosti proverbium, 

Improbe Neptunum accusat, qui bis naufragium facit: 
inde argumentum huic Fabulae, Bis naufrago: 
Ibidem paullo inferius ITeg? κωμῳϑίας legitur , “Age- 
στοφάνης Φιλίππου "Abn vaciog » μακρολογώτατος ᾿,38ϑη- 
γαίων, καὶ ξυφυίᾳ πάντας ὑπεραίρων. Quid, malum κα 
μακρολογώτατας ἢ quod orationis vitium est putidis- 
simum. Qui fieri potest, ut idem sit εὐφυέστατος 2 
sed corrigendum μακρῷ λογιώτατος, longe celeber= 
rimus, disertissimus, Ibidem in Fabulae Hypothe- 
δῖ, ὅϑεν καὶ παροιμία, ᾽ν καρὸς ἅτῃ, ἤτοι ἐν δούλον 
τάξει. Facilis est emendatio, Ἐν καρὸς αἴσῃ εχ 
Homero. Scholiorum pag. 1. locus ex Synesio ἢ 
γὰρ “αἷς ἀνδράποδον ἣν Καρικὸν ἐξ Σικελίας ἐωνημένον. 
lege ὑκκαρικὸν, nata Hyccaris Siciliae oppidos 
Verum haec absunt ex Aldina a Florentinis man- 
gonibus interpolata. Pag. 9. locus est ni fallor, ex 
Thesmophoriazusis secundis, Senarii sunt, sic for- 
te reponendi; *) 








3) [Vid. Dobraeum ad Porsoni Aristoph. Plut. 159-] 
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"Oc ἣν περίεργος, ταῖσε τῶν φορημᾶτων 
“Ὅσαι τι περιπέττουσιν αὐτὲς προσϑέτοις. 
Pag. 10. Platonis locus ex Amphiarao sic videtur 
Constituendus, 
Kai νὴ 42 εἰ τὸν ΤΙάμφιλόν 78 φαίης 
Κλέπτειν τὰ κοινὰ, χἅμα συκοφαντεῖν. 
Pag. 10. et 11, ἄς Philonide fragmenta sic repo- 
nenda; Nexozagng Ταλατείᾳ. - ἡ δῆτ᾽ ἀπαιδευτότε-- 
ρος εἶ ᾿Φιλωνίδου τοῦ Melizéwg. — (et sic p. 18.) πε- 
οὶ δὲ τοῦ μεγέϑους Φιλύλ ded φησιν, "Hei κάμηλος 
ἔτεκε τὸν Φιλωνίδην. καὶ Πλάτων δὲ “αίῳ φησιν, 
οὐχ ὁρᾷς ore 
Diiwvédyy mov τέτοκεν τ μήτηρ ὄνος 
Tov Μελιτέα, κοὐκ ἔπαϑεν οὐδέν. --- 
Kai Θεόπομπος " Appodeatots , 
A, Ὄνος μὲν ὀγκᾶϑ' ὃ Μελιτεὺς Φιλωνίδης. 
8. "ονῳ μεγείσης μητρὸς ἔβλαστε τῇ πόλει. 
Pag. 12. Comici incerti locus sic personis distin- 
guendus, 
A, Té not ἐστὶ χλωρὸν ἀντιβολῶ, τὸ χρυσίον. 
B. Δέδοικ᾽ ἐπιβουλευόμενον ὑπὸ πάντων ἀεί. 
Pag. 18. Locus Anacreontis sic constituendus, 
Ὁ μὲν ϑέλων μάχεσϑαι 
(Πάρεστε yao) μαχέσϑω. - 
Et. sic editio Aldina ; at Florentini inter hosce ver- 
siculos longam ῥῆσιν interposuerunt, pxo solita sua 
eruditione, Et similia Ρ. 52. In Cratini loco, 
Σιγὰν νῦν ἅπας ἔχε σιγὰν, 
Kai πάντα λόγον τάχα πεύσῃ. 
“Ἡμῖν "Today πατρίς ἐστε 
ἸΠλέομεν δ᾽ ἐπ᾿ ᾿Οδυσσεϊ ϑείῳ. 
Boni illi Florentini post primum versiculum nescio 
quid intruserunt, quod neque coelum neque terram 
tangit.') Pag. 37. ᾿Δλλὰ καὶ ϑυγατέρα τοῦ ᾿άμφια- 
ρθάου τὴν ᾿]ασὼ timey ἐν ἐκείνοις "AAN ὦ ϑυύγατερ Ehe— 
ka aoe πρευμένης. Verba Aristophanis haec sant ex 
Dramate ᾿Αμφιαράῳ: versus autem Senarius est sic 
forte refingendus, ‘Add ὦ ϑύγατερ ἔλεξά σοι τάδε ngev- 





1) (Voluit Bentleius σιγάν νυν ἅπας; prout editur apud He- 
Phacat. p. 47. ed. Gaisf. 
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gens’ vel ἐλεξάμην σοι πρευμενής. vel eek ἐγὼ oss 
vel alio modo. Ibidem Zimohic ἐν Πόλεσι. Τῆνος 
δ᾽ αὐτὴ πολλους ἔχουσα σκορπίους. Ad Senarium re-\ 
ducere licet hoc modo; 7ηῆνος δέ γ᾽ ἡ πολλοὺς ἔχουσα 
σκορπίους. Pag. 59. Theopompi locum sic constitue 
---- φέρε σὺ, ta καταχύσματα 
Ταχέως κατάχευ τοῦ νυμφίου καὶ τῆς κόρης. 
Pag. 45. Locus 1116 0 Συκοφάντης] οὐ δικαίως τοὐνο- 
μα ἐν τοῖσυ μοχϑηροῖσίν gore κείμενον, ete. qui pro- 
gam orationem simulat, sex constat senariis, 
Ὁ συκοφάντης ov δικαίως τοὔνομα 
"Ev τοῖσι μοχϑηροῖσιν, etc, 
et ex Athenaei, p. 74. huc traductus est ἃ Floren- 
tinis; quem editto Aldi non agnoscit. Verba sunt 
Alexidis in dramate Horyj. vides opinor verum 
esse quod antea tibi dixi, nullo scripto codice usos 
esse istos nebulones; sed aut de suo nugas aliquas 
confinxisse, aut hine inde ῥημαάτια quaedam emen- 
dicasse. Pag. 44, Εὐριπίδης ἐν Βάκχαις εἰ μὴ γὰρ 
ἤδιον ἔλαβον εἰς χεῖρας μῖσος: at μῖσος priorem pro~ 
ducit; lege ergo sine dubio μύσος: tu quaere lo- 
cum in Bacchis, quae etiamnum extant.*) Pag. 92. 
Locus Eubuli est, Kai πρός ye τοῦτο, etc. quem 
sic restitue, 
Kai πρός ye τούτοις ἀσκὸν εἰς μέσον ya pat 
Καταϑέντες εἰσάλλεσϑε, καὶ καγχάξετε 
᾿Επὶ τοῖς καταῤῥέουσιν. 
Cum haec scripseram, consulens Suidam in "Aoxw- 
λιάζειν, 8i is forte habuerit hoc fragmentum, inveni 
ibi quidem, et tertio Senario integrius, ‘Eni τοῖς 
xaraggeovow ἀπὸ κελεύσματος. Hine igitur Scho- 
liastem restitue; reliqua ut a me emendata sunt, 
partim a Suida confirmantur, partim meliora sunt, 
Indolui autem ex animo, cum ex tua editione com- 
peri, nihil tibi suboluisse de versibus Senariis. 
Quid quod intactum praeteris, Εὔβουλος ἐν Aapa- 
λίᾳ; quasi Damalia nomen esset, Fabricius vero 
legit ἐν ΖΔάμαλν ἀ itaque et β' fuisse colligit, Tu 





1) [Im Bacchis non exstat hie versua, qui sumtus erat ex 
ista parte quae intercidit post v. 1323. ubi vid. Llmsl.J 
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mene restitue ἐν ᾿“μαλϑεέᾳ ex Athenaeo. (II. 
.D) 

Pag. 53, Locus Theopompi senarius est, 4. Eiow 
δραμὼν αἴτησον. ΜΒ. ἀλλ᾽ οὐκ ἐκφορά. P. 55. Stratti- 
dis locus mendosus sic corrigendus est; ᾿Αλλὰ γὰρ 
Srourtig πρὸ ἀμφοτέρων τούτων (scil, dramatibus 
Pluto et Concionantibus) τοὺς Ποταμοὺς διδάσκων 
(nota illam fabulam a viris doctis omissam) εἰς 
GuaAliov ἀναφέρει τὸ πρᾶγμα; scribe Φελύλλεον 
comicum vetustum. Deinde senarios constitue ad 
hunc modum : 

“Yweig δὲ πάντες tex’ ἐπὶ τὸ Πύϑιον, 

"Ὅσοι πὲρ ἐστέ, μὴ λαβόντες λαμπάδας 

Ηηδ᾽ ἄλλο μηδὲν ἐχόμενον Φιλυλλίου. 
Hoc est Ne quidquam aliud ad imitationem 
Philyllii. tque habes tandem, vir amicissime, 
quae ad Aristophanis Plutum et fragmenta Poe- 
tarum in Scholiis Jaudata mihi nunc licuit avzooyze- 
διαζειν, meliora fortasse_daturo, si hoc agerem, 
Sed contenti erimus hoc Catone;*) et tu his, qua- 
liacunque sunt, tuo arbitratu uteris, frueris. Cae- 
terum curabis, ut mature ad me deferantur Emen= 
dationes tuae ad Nubes et fragmenta in Scholiis; 
quibus si quid addere possum, non diu te mora. 
bor. Vale, et Hemsterhusium communem utriue- 
gue amicum meo nomine saluta. 

Cantabrigiae, Die Julii xxiiii. mpccvit. 


Vv. 


Celeberrimo Viro Lunotrxo Kustero 
Ri. Bentxervs, 3. P. 


Svrerrores meas literas, Amicissime Kustere, in 


quibus reliquae ad Plutum detexebantur, ad te sal- 
vas perveniese vix dubito, esti nondum a te certior 
factus: tuae enim postremae, quae emendationes 


—_———— -.. . 


1) [Sueton, August. 87.] 
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tuas δὰ Nabes attulerunt, prius ex Batavia delatae 
sunt, quam meae 60 appulissent. Pergo nunc, ut 
stem promissis, Nubes percurrere; δῖ quid tuos 
oculos effugerit, quod sane perpaullum est, emen- 
daturus, Prius tamen, quam Nubes aggrediar, 
operae pretium erit, adnotata nostra ad priorem Fa- 
bulam recensere: quaedam enim mihi in mentem 
venerunt, quae tum haud sane recens ab Aristopha- 
nis lectione minime advertebam, Quale ilud im- 
primis p. 4. in Schol. xa? ἀλλαχοῦ. *Jayev ἀστοῖ-- 
σε διὰ τριπόδων ἐριτέμων; ubi suapicatus sum nomen 
Καλλιμάχου delitescere, Nunc autem video locam 
adductum esse ex Equitibus p. 244. “layer ἐξ ἀδύ- 
= dia τριπόδων ἐριτίμων : quomodo hic οὐλὰς 
um. 

Ad firmandam conjecturam nostram p. 50. τὸν 
“Ohvpne ἀγῶνα: addo locum Menandri ex Scho]. ad 
Acharn. p. 269. — τραγῳδοῖς ἣν azar. Διονύσια. 
ud Ρ- Eo. quod conjeceram, ὄχλος δὲ ξενεκὸς 
οὐϊοσὶ firmari , potest ex vers. ultimo Equitum, “/y 

, ἴδωσιν αὐτὸν οὗς ἐλωβᾶϑ᾽ οἱ ξένοι. εχ Acharn, p. 282. 
«“ὐτοὶ γὰρ ἐσμὲν, δὐπὶ ληναίῳ τ᾽ ἀγὼν, Κοὔπω ξένου 
πάρεισιν, etc. Nempe, ut vides, plerique festis 
aderant exteri. Quod p. 54. Aldinam lectionem 
praetulerim, Méya βροτοῖσι φέγγος ᾿Μσκληπιὸν; bo- 
num factum, ut constat ex loco Equitum, p. 255." 
ΤῺ, ταῖς ἱεραῖς νήσοις ἐπίκουρε᾽ καὶ φέγγος ἐν ᾿49η- 
wots, Qui tamen ipse locus, cum adversus metrum 
peccet sic obiter reponendus est, 

*Q ταῖς ἱεραῖς νήσοις ἐπίκουρε φανεὶς καὶ φέγγος 
᾿ἡϑήναις. 

Emendationem probo ex p. 257. ibidem. ἾΩ πᾶσιν 
εἰνϑρώποις φανεὶς μέγιστον ὠφέλημα. Jam illud , 

46. τοῦτον τὸν ἰσχυρὸν ϑεὸν, ne dubites τὸ ἰσχυρὸν 
secundam syliabam producere; consule sodes pa Ε-. 
159, 285, et 298. Pagina vero 4. unice probo 
emendatianem iam, quae sic hahet, 

Πείϑειν δέ μ᾽ αὐτὸν ξυνακολουϑεῖν οἴκαδε. 
adeo ut τὸ συνακολουϑεῖν nullum casum post se habeat : 
quemadmodum et pag. 146. εῦρο συνακολούϑει πρὸς 
τὴν ϑεόν, pag, 46. iilud forte praeterieram, “Ore 
καταλύει περιφανῶς εἷς ὧν μόνος; ubi lego, ‘Oren 
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καταλύει ut alibi, Ῥ- 310, 2. φυλακὴν xaradvee—et 
495. Δῆμον xatalver— 

Jam quod anxie quaesiveras exemplum dari, 
quo constet τὸ σκυλοδέψης primam corripere, 
ecce tibi in Ecclesiaz. p. 494. 

"lévae καϑευδήσοντας ἀπονενιμμένους 

"Es τῶν σκυλοδεψῶν-- 
Ita exhibet editio Aldiprinceps; ita Suidasin σκῦλα; ut 
de scriptura non sit dubitandum. At in Basileensi ibi 
extat ἐςρτῶν σκυτοδεψ ὦν. At nobis licet oppedere istis 
mangonibus. Faciunt enim, quod alii, eorum si-~ 
miles, semper fecerunt, ut deletis verbis recondi- 
tis usitatiora supponant, Sic istud apud Suidam 
in “Ayosla ex Epigrammate : 

τὸ σκύτος ἀγρείης εἵνεκα τῆς πλατάνου, 
quod τὰ intactum reliquisti, sic refugendum est, 

“To σκύλος ἀγρείης τεῖνε κατα πλατανοὺ. 
Nimirum hic ipse locus est, quem in postremis 
literis tibi indicaveram ex Anthol. lib. vi. cap. ἀπὸ 
ποιμένων. Atque ibi pro ἀγρείης non poenitenda 
quidem conjectura correxeram aeging. Ut Hora- 
tius, Tecum sub alta vel platano, etc.*) Nune 
vero auctoritate Suidae ἀγρείης admitto; et priora 
Δ indicta sunto. Iterum apud Suidam in vo, 
᾿Αμφίϑορον, εἰ “᾿Αχαϊνή et ᾿Αχαιϊνή nunc quidem 
extat, 

Καὶ σκύτος ἀμφιδόρου στικτὸν * Ayaciveo. 

At tu ipse in voce ϑίασος ex Anthologia inedita 
recte dedisti, 

Kai σκύλος, etc. Quare fidenter, ὁ amice, τὸ 
σκυλοδεψεῖν in Pluto repone; et conjecturamm tuam 
oxatodeweiv in Lethen projice.2) Porro Emen- 
datio illa nostra, praefiscine dixerim, eximia, quam 
non dubito tibi valde probari, Nyrraguv av xat 
φάτιεον ὑπεκορίζετο, lucem aliquam et fidem foene- 





1) [Virgil. Cul. 122. dériae platanus, . Eel. I. 59. ayoel: 
citat Porsonus Adv. p. 506.) υ' ὅ9: ha 


4) ‘(In Marg.) Adde et hoc ad Plutum, p. 49. "ἡμητά τε 
προσέπεμψεν ἡμῖν τουτονίἔ. Non locus est conjunctioni 
te: lege vero ex Etymologo in Aung: “Aunta προσαπέ- 
σεμῴεν ἡμῖν τουτονί, 
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rabitur ex illo Ioco in Pace, p. 472, ubi illae avi- 
culae itidem junctae apparent, 

χῆνας. νήττας, parras, προχίλους. 
Pergamus jam faustis avibus, ad Nubes, ubi opus 
fuerit , castigandas. Primum illud p- 62, non 
placet 

ΣΤΡ. δεῦρ᾽ APF ἵνα ulang OF. διατὶ δὴ κλαύ- 

σομαι. 
Duriusculum enim est, quod va in ive ob geminam 
sequentem producitur, et aures offendit. Non paulo 
gane rotundius corriperetur ; et eo pacto Strepsiadae 
verba caesura finirentur, quod venustius, Adde 
quod pro #48 reponendum est 79 anuctore Suida 5 
qui in “εῦρο ex Nubibus citat Δεῦρ᾽ ἴϑ᾽ ἵνα “hang » 
hunc ipsum scilicet locum indicans. Quare om- 
nino reponendur, Arig" ἴϑ᾽ ἵνα κλάης. “ιατὶ δὴ 
κεκλαύσομ͵ aez ut hac ipsa Fab. p- 125. Marny 
ἐμοὶ κεκλαύσεται, οὐ δ᾽ ἐγχανον τεϑνήξει. Pag. 65. 
"AAR οὐκ ἐπείϑετο τοῖς ἐμοῖς οὐδὲν λόγοις. Mollior 
et numerosior erit versus, si legeris, “4i2' οὐκ ἐπ ί- 
θέτο. — Sic alibi passim habet medou et πιϑοέμην, 
potius quam neiGov. Pag. 66. 
Abyuy ἀκριβῶν σκινδαλμοὺς “μαϑήσομαι. 

Ubi Spondaeus loco quarto ferri Omnino nequit. 
Repone ex Suida et Hesychio, 

Aoyav ἀκριβῶν σκινδαλάμους Ῥμαϑήσομαι. 
Anapaestus enim facile admitti potest eo loco; 
Spondaeus ut dixi, minime. 

Pag. 67. ψύλλαν ὁπόσους ἄλλοιτο τοὺς αὐτῆς πόδας. 
Leve quidem mendum; sed in tam luculenta tua , 
editione contemnendum: scribe τοὺς αὑτῆς πό- 
- δας. Pag. 7 ‘ 

"AM ἡ | Aveaaliaiy ποῦ ‘orev. “Ὅπου στιν ; αὐτηΐ. 
Rotundius fuecrit, ποῦ ᾿σϑ'᾽ ὅπου ‘orev. Caeterum 
versu sequente sic hodie, 

‘Rs «ἐγγὺς ἡμῶν. τοῦτο πάνυ φροντίξετε 

Ταύτην ἀφ᾿ ἡμῶν ἀπαγαγεῖν πόῤῥω πάνυ. 
At olim alia lectio erat, τοῦτο μέγα. se uod 
Scholiastes agnoscit; et Suidas in a, ubi τὸ μέ- 
γα interpretatur πάνυ. Nimirum iid navy ex glos- 
semate irrepsit; et invenuste profecto , cum mox 
sequatur πόῤῥω πάνυ. Neque tamen τὸ μέγα ads 
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miserim ; cum nomine quidem adjectivo junctam, 
ut μέγ ἄριστος, fortassis in Comoedia Attica ferri 
potest; at cum hoc verbo junctum pro meyalug 
plane Homericum 1) est. Quid ergo? equidem sic 
ab auctore scriptum esse existimo, vel potius su~ 
spicor ; 

‘Rs ἐγγὺς ἡμῶν. τοῦτο μεταφροντίξετε. 

Ταύτην ἀφ᾽ ἡμῶν ἀπαγαγεῖν πόῤῥω πανυ. 
Nempe viderat in tabula 114 Geographica Spartam 
quam male oderat et metuebat, propinquam esse 
Athenis: hoc ille putabat facinus esse τῶν φροντι- 
στῶν, qui eam tam prope adduxissent, Ergo, in- 
quit, hoc μεταφροντίζετε, 1d est, mutate et corrigite 
hoc, οὗ φροντισταί, et Spartam quam longissime po- 
test a nobis amolimini: alioqui poenas dabitis. 
Hoc equidem sensu vocabulum eleganter et appo- 
site fictum puto: tui erit judicii. Mox eadem pa- 
gina, 

«Αὐτός. τίς αὐτὸς Σωκράτης. Σώκρατες 

“LF οὗτος ἀναβόησον αὐτόν moe μέγα. 
In priore versu deficit syllaba: Τὰ quidem siles; 
sed, opinor, reponis , "2 Σώκρατες. Et sane 
Scholiastes clare agnoscit istam lectionem. Frustra; 
nam praeterquam quod adversus τὸ ἦθος peccat 5 
apparet ex versu abhinc terl:o0, αὐτὸς σὺ κάλεσον, 
nondum tum Strepsiadem compellasse Socratem, 
Lego itaque, 

«Αὐτὸς. τίς αὐτὸς; Σωκράτης. τέ; Σωκράτης. 
Ut Latinis guid vel hem admirantis particulae. 
Pag. 75. Sic hodie habemus, τὸ δὲ μὴ κυνῆν οἷ- 
“oder ἐλϑεῖν ἐμὲ τὸν κακοδαίμον᾽ ἔχοντα. Atqui κυνῆν 
priorem corripit. Ergo metri gratia repone κυνέην. 
Mox ibidem ; Pro χρυσέοις ἀρύεσϑε πρόχουσιν, lege, 
χρυσοῖς ἀρύτεσϑε -“πρόχουσιν. Hoc ἀρύτεσϑε a Suida 
confirmatur, qui notat scriptum esse per r. vide 





(Marg.) 1) Nisi fortassis tueri possit quis, ex illo quod statim 
occurrit , ἀναβόησόν μοι μέγα. Sic et alii dixerunt 
βραχὺ sore βραχέα φροντίξειν. Ergo, cum haec 
as negligenti (sic. An relegenti?) περιεργότερόν πως καὶ 
κακοζηϊότερον videatur τὸ μεταφροντίξεεν, unice nunc pro- 
bo illam lectionem, μέγα φροντίξ. et sic excudendum 
puto. 
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eum in ᾿Αρύτεσϑε. Denique eadem pagina, ᾿Δέναου 
νεφέλαι | ἀρϑῶμεν φανεραὶ | δροσερὼν φύσιν εὐάγητον | 
πατρὸς an ὠκεανοῦ βαρυαχέος | ὑψηλῶν ὀρέων κορυφὰς. 
ἐπὶ | δενδροκόμους, Ubi ordo est, ᾿Αἀρϑώμεν an’ ὠκεα- 
νοῦ ἐπὶ κορυφὰς ὀρέων. Quid igitur sibi volunt ista, 
δροσερὰν φύσιν evaynrov? Primum, nulla hic syn. 
taxis est; neque ullum verbum, cui adhaerere pos- 
sunt, Neque enim hic dixeris, aut ἀρϑῶμεν φύσιν, 
aut φανεραὶ φύσιν. Deinde, quid est εὐάγητον ἢ Suidas 
χαϑαρὰν, λαμπρὰν; Scholiastes πανταχοῦ φερομένην 
ἢ λαμπρὰν. Quae hariolationes sunt hominum a 
incitas redactorum. Ex Antistropha εὔανδρον γᾶν, 
scias εὐάγητον secundam producere: ergo doricum 
est pro εὐήγητον. quid hoc ad λαμπρὰν neque erit 
πανταχοῦ sed ῥᾳδίως φερομένην.  Quae si arridet 
interpretatio; tum legas licet, δροσερὰν φύσιν evd-= 
yntos Sed languet meo judicio haec oratio, et. 
potius legerim δροσερὰν φύσιν εὐγάϑητου, jucundae, 
E pinctabiless vel εὐάντητοι. Nimirum nubes, ubi 
roribus foetae sunt, εὐάντητουι; ubi tonitrubus et 

rocellis, δυσάντητον merito dicantur, Sed nihil 
Bic certi sine ductu Manuscriptorum: et queror te 
tam paucas variantes lectiones mecum communi- 
care: cum sine dubio plures sint, Si omnes, ut 
ad te missae sunt, ihi indicaveris; vel ex cor- 
ruptis aliquid possem extundere. Pag. 97. Naot 9° 
Vwepegets, καὶ ἀγάλματα. Quid illud? Florenti- 
norum nempe commentum. Nam Aldus dederat 
ὑψιρεφεῖς. lege certissime ὑψερεφεῖς ; ut Homerus 
passim — καὶ ὑψερεφὲς μέγα δῶμα. Pag. 78. “Ησυχ᾽ 
αὐτὰς — Peccat versus, qui a trochaeo inchoatur: 
sed recte Aldus, “Hovya ταύτας; et sic reponen- 
dum. Pag. 79. pro ἤδη νῦν μόλις ὁρῶ, tu ex codice 
Vaticano restituis ¢Ggw. Hoc scilicet, quia Spon- 
daeus ibi requiritur. At ἀϑρῶ cum compositis et 
similia vix unquam producuntur apud Comicos: 
deinde putidum est variare, καϑορᾶν, et mox ἀϑρεῖν. 
Sane Codicis Vaticani parva apud me auctoritas 
est, quantum ex excerptis tuis video; et recentis- 
simus mihi videtur. Utcunque sit, adhue syllaba 
desideratur ad versum complendum; et legendum 
ἤδη νυνὶ, Ego sic ex ingenio restitueram: 
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Ὡς ov καϑορῶ. Παρὰ τὴν εἴσοδον. "δὴ "νυνὶ μό- 
hig ἑώρων. 
ἑώρων δισυλλάβως, ut sacpe: sic “Ogu. p. 427. 
‘Eoipaxa πάντων βαρβαρώτατον Sear. 
Mihi quidem haec verior et elegantior videtur lectio, 
quam illa Vaticana, quae itidem a correctore quo- 
dam profecta est. Pag. 80. 
Ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐποίουν ὑγρῶν νεφελῶν στρεπταιγλᾶν 
δαϊον ὑρμάν. 
Ita nunc editur: sed Aldus errore typographico 
duplicem accentum posuit, orgentaiylav: quorum 
prior, non posterior, retinendus erat, et Scholiaste 
et Suida auctoribus. Etsi, ut jam nunc animad- 
verto, utramque lectionem proferat Scholiastes; ut 
crediderim dedita opera duplicem accentum ab Al- 
do fuisse positum, Sed quid demum est illud 
στρεπταίγλαν ὃ explicant scilicet τὴν στρέφουσαν 
. τὴν αἴγλην καὶ ἀφανίζουσαν, averteniem solis radios. 
uod analogia ipsa non patitur; siquidem σερεπτὸς pas- 
sive significat, non active: et deinde ipsa ἔννοια est 
humilis et puerilis. Verterim potius σερὲπε αἰ- 
γλαν tortum fulgur emittentem; nam ad fulgur 
nubium, non 8018 lumen hic respici quivis poeta 
contenderit. *) Tamen, utcunque hoc satis con- 
cinnum est, auguratur tamen animus poetam scri- 
peisse στραπταίγλαν: σεράπτειν scilicet est ἀσερα- 
mzev, Ut στεροπὴν ἀστὲρυπὴ; σπάραγος, ἀσπάραγος ; 
στραπὴ. ἀστραπὴν δὶ fides Etymologo. Μοχ lego, 
εἶτ᾽ ἀερίας, διερὰς, γαμψούς τ᾽ οἰωνοὺς ἀερονηχεῖρν 
τ addito: ne cum Scholiaste et Suida, nubes 
putide vocemus γαμψοιὶς et οἰωνούς. et mox repono, 
Keorgedr τεμάχη μεγαλᾶν ayadav, κρέα τ᾿ oovednia 
: κεχλᾶν. 
Denique ibidem sic nunc editum est, 
* Anoxgivas viv art ἄν σ᾽ ἔρομαι' eye ταχέως ote 
βούλει. . 
Nihil hic adnotas: mirabor tamen-, 6i- codices 
Mscripti in hac lectione consenserint. Corrigo: 
᾿Αποκρίναι viv ἅττ᾽ ava ἔρομαι. “4ἐγε dn ταχέως» 
Gre βούλει. vel dts av ἔρωμαι.. Pag, 81. ex MSS. 





1) (Sic MS. Legendum videtur, quivis. a- poeta. cont.) 
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profers, πάνθ᾽ Gro βούλονται, κᾷτ' εἰ μὲν. Melius- 
cule Aldus κᾷτ᾽ ἢν μὲν. Ego jam olim restitueram, 
Thovtas πᾶν ὅτε Bovhovras, age ἢν μὲν mos 
κομήτην. 
etsi εἰ πάνϑ᾽ admitti poterit. Ibidem ex iisdem 
reponis. 
Χαῖρ᾽ ὦ πρεσβῦτα παλαιογενὲς, ϑηρατὰ λόγων 
' φιλομούσων, 
et id melius quam παλαιγενὲς, ὦ Ong. Sca- 
ligeri, etsi Suidas παλαιγενὲς hic firmet, et sic 
caeteri poetae et Lexicographi. Quidni tamen πα- 
λαιογενῆς ut νεογενής. Pag. 82. Adsae γώρ tor μόναν 
εἰσὶ ϑεαΐ. quid tum, si solae sunt dzvae: et alii 
possunt esse dii nibilominus, Ergo lego, Avra: γάρ 
ros μόναι εἰσὶ ϑεοὲν τἄλλα δὲ πάντ᾽ ἐστὶ φλύαρος. vel 
forte, μόνοι εἰσὶ Geol. Hae nubes sunt soli dit, 
quos nos agnoscimus. Recte ibidem MSS. tui pe- 
γάλοις δέ σ᾽ ἐγαὶ σημείοις: et sic ego ex conjectura 
jam a multis annis, Mox ibidem, τούτῳ γέ τοι τῷ 
γυνὶ λόγῳ. lege ex metri ratione Ny τὸν Απόλλω, 
τοῦτο γέ τοῦ τῷ νυνὶ λόγῳ εὖ προσεφύσας. Ibidem 
legitur, Αᾷτα κρημνάμεναν πλήρεις ὄμβρου. plane con- 
tra metrum. Qportuit potius, Αξτα κρεμάμεναε!: 
sed recte Aldus unica voce xaraxpyurcpevos: neque 
conjunctio in sententia requiritur. Rursus ibidem 
pro οὐδέπω corrige, ‘Arop οὐδέν πω περὶ τοῦ na- 
τάγου καὶ τῆς βροντῆς μ᾽ ἐδίδαξας. Porro, p. 85. 
recte παππὰξ bie scribis ex Vaticano; atque ita plane - 
Suidas Παππὲξ nannat, ἦχος πορδῆς. Restat tamen 
mendum, quod tu non animadvertisti. Primo in- 
uit sonat παππαξ, secundo nanannat, et tertio iti- 
m παπαππὰξ. Hoc ineptissimum; crescere enim 
debet sonus singulis vicibus hoc modo, nannat, 
παπαππὰξ, nanonanneg. Quare corrigo, 
᾿Αερέμας πρῶτον nannat παππὰξ, κἄπειτ᾽ inayes 
γε παπαππὰὲξ, ᾿ 
Χῶταν χέζω, κομιδῆ βροντᾷ παπαπαππαξ, ὥσπερ 
ἐκεῖναι. 
vel verbo inverso sic legas 
᾿Δερέμας πρῶτον παππὰξ παππὰξ ὑπάγεν (sic) xa- 
Tete παπαππάξ- 
Pag. 85. iterum, sic legitur 
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Εἴπερ βάλλεν τοὺς ἐπιόρκους πῶς δὴ τ᾽ οὐχὶ σἰμων᾽ 
j ἐνέπυησεν: 

versus una syllaba excedit; et, aut πῶς ‘aut δῆτ᾽ 
ejiciendum est, etsi Suidas in Σίμων, et Scholia- 
stes ad Acharn. p. 267, utrumque agnoscit. Dele 
vero πῶς, quod in priore parte sententiae ponitur 
Kai πῶς ὦ μωρὲ ov. Recte autem emendas, p. 
84, Kai Σούνιον ἄκρον ᾿Αϑηνῶν: ut et ego olim ado- 
lescens, tam vi metri, quam Homeri auctoritate 
Οὐ. 7. (578.) 

"AM, ὅτε Σούνιον ἱρὸν ἀφικόμεϑ᾽ ἄκρον "AFnvav. 
Ibidem; Οὐκ οἶδ᾽ ἀτὼρ εὖ λέγειν φαίνει--- deest sylla- 
ba εὖγε λέγειν, vel ov, sed illud potius. Porro 
recte ex Laertio verborum ordinem permutas, "2 
τῆς μεγάλης ἐπεθυμήσας σοφίας; ut et nos juvenes 
feceramus: in caeteris noli sequi Laertii scripturam, 
sed editiones; praeterquam in illo 

Myre ῥιγῶν ἄχθει λέαν, μήτε γ᾽ ἀριστᾶν ἐπιϑυμεῖς. 
qui bis peccat in metri legem. Trochaeus perpe- 
ram est in primo loco; deinde re γ᾽ auto non est 
anapaestus; agsora» enim primam producit, Sed 
prius erratum corrigit Aldus μήτε ye ῥεγῶν vel 
Suidas in Τρίβων, Myr οὖν ῥιγῶν, vel Laertius 
pir αὖ ῥιγῶν; posterius Suidas et Laertius, ro ye 
abjicientes: tu versum sic imprimendum cura 

Μήτε ye ῥιγῶν ἄχϑεε Alay, μήτ᾽ ἀριστᾷν ἐπιϑυμεῖς. 
Mox eadem pagina ᾿“μέλεν Sagéav ἕνεκα τούτων --ο 
vides tribrachyn tertio loco, qui admitti non po- 
test; lege aut εἵνεκα τούτων, aut οὕνεκα aut potius 
ἕνεκεν ut paullo ante, 

Pag. autem 85. sic editiones posteriores exhi- 
bent, “Addo τὶ dye οὐ νομιεῖς εἶναι. tu rescribe ex 
Aldina 

"Ἄλλο τὶ δῆτ᾽ οὖν νομιεῖς 4d ϑεὸν οὐδὲν, πλὴν 

ἅπερ ἡμεῖς : 
Sic plane Aldus, nisi quod οὐδένα cum reliquis 
habet, quod nos in οὐδὲν mutavimus, vi sententiae, 
Ordo est, Οὐδὲν re ἄλλο νομιεῖς Geov, πλὴν ἅπερ 
ἡμεῖς. Recte autem οὖν pro ov: nam negatio est 
in οὐδέν. Mox versu sequenti, Οὐδ᾽ ὦ ν διαλεχϑείην, 
Suidas paullo melius in ᾿Ατεχνῶς habet, Ουκ av: 
et sic locus excudendus, Ceterum ibidem γνώμας 
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"μεγάλας, recte deles μεγάλας auctore MSto, ut nos 
juvenes ex loco Suidae in γνώμα, et ex Vespie, 
Pp: 551. . ; 

Κἀν τῷ δήμῳ γνώμας οὐδεὶς πώποτ᾽ ἐνίκησεν, ἐὰν μὴ 
gui locus huic plane germanus est, Illud vero 
eadem sententia “Qore τὸ λοιπὸν γ᾽ ἀπὸ rovdi, Sui- 
das in γνώμα exhibet ἀπὸ τοῦ νῦν: alibi veroand 
τοῦ δὴ: sic enim loquitur, ᾿“πὸ τοῦ δὴ, ἀπὸ τοῦ 
γῦν, ᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις. Hunc ipsum locum vo- 
luit: nihilo tamen minus sanissima est lectio vul- 
gata, Ibidem in Anapaetis legitur, 

Avypeiv, ῥιγοῦν, ἀσκὸν δέρειν, : 
eine dubio mendoses cum Iambus sit pro anapaesto 
vel spondaeo: Scaliger emendat ἀσχὸν δείρεεν quod 
nusquam extat. Tu repone ἀσκόν re δέρειν. illnd 
enim ex pluribus novissimum ponitur; ergo recte 
se additur. Idem mox in illo versu, . Εὐρεσωπὴς 
περίεριμμα δικῶν, reponit εὐὑρεσσιεπῆὴς 9 quod cum 
poeticum non nisi in choro tulerim, ego verius _ 
castigo, Evonosenng: et sic excudi debet. Pag. 
87. nunc legitur, ἐν βροτοῖσιν ἕξεις 5 at apud Suidam 
in Οὐρανόμηκες habetur ἕξων: recte opinor; et sic 
totus locus constituendus. σϑε δὲ ταῦτα μαϑὼν nag ἐμοῦ 

κλέος οὐρανόμηκες | ἐν βροτοῖσιν ἕξων. Attice dixe- 
Tis ἔσϑιυ ἕξων, potius quam ioGs we ἕξεις. MWlud prae- 
terieram p. 86. 

Σιρόφις, ἀργαλέος, ματιολοιχὸς. 
hoi verbum agnoscunt Scholiastes, Photius, Sui- 

as, Eustathius, alii. Hesychius habet ματαιολοι- 
qos. Quorum alii a μάταιος, alii a μάτιον quod ἐλάχέ- 
στον significare volunt, vel a μίτιον, mensurae genere, 
deducunt. Omnia haec ex uno hoc Aristophanis loco 
fluxerunt, et eo quidem, ni fallor, mendoso. Nam 
ex Anapaesti lege ματιολοιχὸς primam produacere de- 
bet; ergo non est a μάταιον quod primam corripit; 
ilud vero μάτιον sive minimum quid, sive mensu- 
ra, quo sponsore admittemus? Quis alias hoc dixit, 
quis fando audivit? Grammaticorum haec deliria 
sunt, gui, ut celent ignorantiam suam, nihil non 
fingere audent; plane ut in wragior et βάτιον fam 
antea vidimus. Nam, ut demus id quod conten- 
dunt, quae demum sententia exorietur? waracolos 

Comm. in Aristoph. T. VII. P. I. Rr 
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yo¢, vanorum linctor, vanilinguus eleganter sane, 
et ματιολοιχὸς, minimorum linctor vel mensurarum 
linctor: quid restat, nisi ut tam putidis nugatori- 
bus λειχάζειν dicamus. Minima enim mutatione sic 
locum corrigo, 
Eryogis, ἀργαλέος, ματτυολοεχός.. , 
Martin autem quid sit, optime calles, bellaria 
nempe, lautitiae; turdi et id genus: nosti illad 
\Martialis, Inter quadrupedes mattya prima lepus: 
ndsti etiam ex Athenaeo Aristophanem verbo Mart- 
τύη Offensum; ματτυολοιχὸς igitur, ut κνισσολοιχὸς, 
mattyarum linctor, quod non gulositatem modo, 
sed et impudentiam notare Ossit, ut cum caeteris 
hic epithetis ϑρασὺς, τολμηρὸς, etc. congruat. Ite. 
rum p. 87. Εἰ μέν γ᾽ ὀφείλεταί μοι, corrige, Eé μέν 
" ὀφείλεταί ts μοι, μνήμων nav. p. 88. Recte Sca- 
iger, OU μὴ λαλήσῃς» ἀλλ᾽ ἀκυλουϑήσης ἐμοί - quod 
facillimum est, tum p. 89. Οὕτω νεκησαιμ᾽ ἔγωγε --- 
8 ex versus ratione, : 
Οὕτω | νική | carpet 2| γὼ | καὶ vo | μιζοί | μὴν σο- 
ὃς | vel σαιμί γ᾽ ἐγὼ. 
Ea enim hujus Metri Eupolidei lex est inviolabilis, 
ut in tertio loco dactylus sit; at in disyllabie illis 
pedibus vel lambus, vel Trochaeus pro arbitrio 
Seriptoris licite usurpari potest. Falleris ergo, 
doctissime amice, cum p. go. sic versum hujue ge- 
neris refingis; 
"AM οὐδ᾽ | ἐς ὁ} μῶν προ] dw | ow 20d" ἑ | κων 
τοὺς | δεξιούς. 
hoc enim pacto, ut jam vides, in tertio loco Tro- 
‘chaeum, dactylum vero post caesuram ponit; utrum- 
que contra versus rationem. Enimvero recte habet 
recepta Lectio, 
"AMA οὐδ᾽ ὡς ὑμῶν nod é| κων | προδώσω τοὺς 


Illud tibi credo errandi ansam dedit, quod pars 
posterior hujus ἀσυναρτήτου ab Iambo προδὼ incepe- 
rit. Atqui hoc ut dixi legitime factum; ut iterum 
eadem pagina : 

Ζητοῦσ᾽ Jao" ἣν ποὐπιτύ |. χη | ϑεαταῖς οὕτω σοφοῖς. 
Sic enim repone, non ut vulgo 7λϑεν ἥν. et rur- 
ens p. 91. 
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“Og μέγιστον ὄντα Kid | ov’ | ἔπα εσ᾽ ἐς τὴν ya- 
στέρα; 

et sic alibi in aliis fabulis, Versus autem qui con 
tinuo sequitur, Ῥ. 91... sic se habet, Kovxrr’ sioav- 
Bis 7 énenydnoa 7 αὐτῷ κειμένῳ; “at a Suida-in 
᾿Εμπηϑῆσαι sic profertur, Οὐκ ἐτόλμησ᾽ αὖϑις ἐμπη- 
δῆσαι αὐτῷ κειμένῳ; quae ut saepe fit ex Scholia- 
starum paraphrasi accepta sunt, non ex ipso textu. 
Quid autem illud ἐξόλμησα, et ‘ande natum? Resti- 
tuo tibi, ut opinor, - ‘Tectionem veram diu extin- 
clam, quam σχολιαστὴς ille expresserat, 

Koux ἔτλησ' abdig 7 ἐπιπηδῆσαέ γ᾽ αὐτῷ κειμένῳ. 
Οὐκ ἔιλησα vel ἔτλην non sustiniut, non in animum 
induxi jacenti insultare; hoc animi generosi argu- 
‘mentum erat. Quid vero illud ibidem ? 

“Hy Φρύνιχος πάλαι πεὲποίηχ᾽ — ᾿ 
Φρύνεχος quidem primam Tongam habet, et utcun- 
que esset brevis, in primo loco non, stabit dactylus. 
Rejice igitur ἣν ad superiorem versum, sic, 
Προσϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑύσην τοῦ Ro: aia οὔ- 
vex, 4» 

Φρύνιχος melas πεποίηχ᾽ » ἣν τὸ κῆτος ody. 

Els “Ἕρμιππος at Gog πεποίηκεν εἰς “Ὑπέρβολον. 
Lege insuper in hoc novissimo adds πέποι; ut 
dactylus sit in loco tertio. 

Pag. 92. "2 σοφώτατον ϑεαταὶ, δεῦρο τὸν νοῦν 

προσέχετ ε" 

Ferri quidem poterat pes ille proceleusmaticus ; sed 
quid opus? cum et rotundius sit et arzuxwrtgov, — 
δεῦρο τὸν νοῦν πρόσχετε. sic potins Athenis loque- 
bantur, quam προσέχετε; ut Pherecrates hac ipsa pa- 
gina a Scholiaste citatus, * Avdges, πρόσχετε τὸν νοῦν, 
᾿βξευρήματι καινῷ, «Συμπεύκχτοις ἀναπαίστοις. δὶς et 
infra: p. 114. lege 

Προασχέτω τὸν νοῦν πρὸς ἡμῶν οἷα πείσεταν κακά, 
non προσεχέτω, ut editum. Sic in, pluribus locis 
sequentium fabularum, quae nunc me indicante 
tate per te corriges. Pag. gt: ἡ σελήνη δ᾽ ἐξέλιπε: 
quivis legendum esse videat ‘H σελήνη δ᾽ ἐξέλειπϑ 
τὰς devs, ὁ δ᾽ ἥλεος. Illud vero ibidem, quod max 
nifeste vitiosum est,et metro repugnat, 
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Αὖϑις ἰς τ᾽ ἀρχαῖον ὑμῖν εἴτε καξημάρεηται 

"Eni τὸ βέλτιον τὸ πρᾶγμα τῇ πόλει ξυνοίσεται. 
Recte, inquis, exhibet MStus Vaticanus, εἴτε κα t= 
ἡμάρτετε: esto; at alind restabat ἃ te emendan- 
dum: quid enim fiet τῷ ὑμῖν ἡ certe non erit ξυνοέ- 
σεται ὑμῖν; nam ait τῇ πόλει, Ergo legendum fue- 
rit insuper—dyeic εἴτε καξημάρτετε; ut paullo ante 
“Att ἂν ὑμεῖς ἐξαμάρτητ᾽ ? et praeterea, quid erit 
ἧς τἀρχαῖον, tn statum pristinum? Enimvero ξυγα 
οἰσεται ἐπὶ τὸ βέλτιον ἐς ταρχαῖον. nullum. sensum 
commodum gignit: neque ullus συμφέρεεν ἐς ταρ- 
χαῖον usquam dixerit, sed εἰς ταρχαῖον κατασταϑῆναι. 
vide ergo an nobis melius successerit emendatio. 

Addis OG τἀρχαΐον, ὑμῖν εἴτε κἀξημάρτετο, 

᾿Επὶ τὸ βέλτιον τὸ πρᾶγμα τῇ πόλει ξυνοίσεται. 
Jam iterum inquit, sicut olim, sicut ab initio, si 

uod a vobis peccatum fuerit, id in melius vertet 

civitati. Pag, autem 94. et vitiosa interpunetio est, 
et levis error in litera; quae tamen sententiam pes- 
sime deturpant 

“Aika τ εὖ δρᾷν φησιν ὑμᾶς, κοὺκ ἄγειν τὰς 

| ἡμέρας 

Οὐδὲν ὀρθῶς, ἀλλ᾽ ἄνω τὲ καὶ κάτω κυδοιδοπᾷν. 
Tu lege et distingue ἤλλα τ᾿ εὖ δρᾷν qnow, ὑμᾶς 
δ᾽ οὐκ ἄγειν frag ἡμέρας etc. Luna quidem praeter 
ila supra memorata, pluribus vos beneficiis ait se 
afficere; vas vero ingratos omnes dierum rationes 
conturbare. Pag. 95. dele τὸν et scribe. ‘Hvix’ ὧν 
πενϑῶμεν ἢ τὸν Méuvov 1 Σαρπήδονα. Pag. 96. le- 
go et sic contra Scholiastem explico: 

Tig ἄλλος ἀντὶ τουτουὶ νῦν δακτύλου; 

Προτοῦ μὲν ἔτ᾽ ἐμοῦ παιδὸς ὄντος, οὑτοσί. 
Priore versu digitum indicem porrigit, posteriore 
medium et infamem. Versu vero sequente, ᾿Αχρεῖος 
εἶ καὶ σκαιός. Ubi scis aliam fuisse olim !ectionem. 
Suidas enim in “γρεία, legit ἀγρεῖος et alteram 
etiam memorat ἄγροικος» quae prioris interpre~ 
famentum est. Tu vero Suidam hic sequi ne du- 
bita; sic enim supra p. 95. ἄγροικον δὲ σκαιὸν una 
‘posuit auctor. “Aygeiog autem ,alibi usurpat Thes- 
moph. p. 515, ᾿Δγρεῖον ὄντα καὶ daovy. Pag. 98. 
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'ορᾷς γυναῖκα δὴ τὴν ᾿Δμυνίαν λέγεις. tollo-d ἡ ob ver- 
sum et sic Aldus. Pag. 98. 
ταχὺς δ᾽ ὅταν γ᾽ εἰς ἄπορον πέσῃς 
ἐς ἄλλο πήδα νόημα φρενί. 
Haec Suidas binis locis in Meransda et ταχὺς sic exhibet 
ταχὺς δ᾽ ὅταν εἰς ἄπορον ἐμπέσῃς 
én ἄλλο πήδα νόημα φρενός. 
De priore equidem nihil habeo quod dicam; 
cum neque metri lex neque ulla Antistrophae ratio 
Jucem hic affundat: ad de posteriore paene con- 
stat’ mibi sinceram esse Suidae lectionem; _siqui- 
dem Scholiastes quogue totum firmat, et τὸ φρενὸς 
in ipso textu Aldus exhibet. Pag. 98. versu ultimo 
et p. 99. primo, sic distingue et ad vereus redige, 
Kal μ᾽ ἀπολοῦσιν. My νῦν βαρέως 
sr λέαν. Kai πῶς, ὅτε μου, et mox, 
φρούδη wu yn, φρούδη δ᾽ ἐμβάς, 
sublato δὴ, auctore etiam Aldo. Sunt Anapaesti 
dimetri. Pag. 100. Kivnoow αὖϑις αὐτό, Neque syn~ 
taxis neque sententia constat. Corrigo, 
τ Kgra τὴν γνῶώμην πᾶλιν 
Kimnooy ai εἰς αὐτὸ, καὶ ξυγώϑρισον. 
Pag. 102. quaeris utra Jectio praeferenda, anor 
Ψ δε, an quod membranae et Suidas praeferunt a: ἀπο- 
λάψεις: sine dubio prior ob justiorem metaphoram 
anteferenda est; decorticare, deglubere, uod no- 
strates (to flay *) him;) potius quam absorbere. 
Recepta igitur lectio non est loco movenda: ta- 
men quoniam olim hic variatum est, addo et ali- 
am ex conjectura ἀπολόψεες, quod ipsum est quod 
ὀχολιαστὴς hic suggerit, ἀπολεπίσεες ; ant melius anor 
λεῖς, avelles. Scis illud Callimachi “Qiowev δὲ Bings 
et emendationem meam a te ad Suidam tantopere 
laudatam, ‘4 μεγάλα δ᾽ Αἴγυπτος ἐὰν ὠλόψατο χαίταν, 
Hesychius noster, ᾿Ολόπτειν, denies, τέλλειν, κολά- 
πτειν. Idem alibi, “Διαλουφῶν (mendose pro διολούν 
φων) ᾿Ολούφειν γὰρ οἱ ᾿Αττικοὶ τὸ τίλλειν. 
Pag. 103. 2v δ᾽ εἰς τοσοῦτυ τῶν μανιῶν ἐλήλυϑας» 
“Rox ἀνδράσιν πείϑεεν χολῶσιν --- 


Quid hoc selgus? utique non est obtemperare, sed 
1) (MS, flee.) 
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persuiadere. Lege sine dubio cum Aldo, “Qer’ av- 
δράσιν meldes χολῶσιν. Atticum quippe est πείϑεν 
pro πεέϑῃ a πείϑομαι. Quid quod Suidas etiam in 
“Χολῶσι, melon exhibet. ag 104. "Exelhavda~ 
νόμην ἄν. Scribe ut numerosius currat versus, 
᾿Επελαϑόμην ay εὐϑὺς ὑπὸ πλήϑους ἐτῶν. Ibidem 
PTO πειθόμενος bis repone πεϑόμενος : 
εἶτα τῷ πατρὶ 

IT 66 ὄμενος ἐξάμαρτε. καγώ τον ποτὲ 

OW ἐξέτεε σοι τραυλίσαντε πεϑόμενος. 
Gerte in posteriore loco licet ipse Suidas in ἑξέτει 
habet πειϑόμενος, necessaria est haec emendatio, 
me in loco sexto fiat Anapaestus loco Jambi. 
Ibidem 

Tovrov πριάμην σοὶ διασίοις ἀμαξίδα. 
Placet {quod Suidas habet in ἀμαξὶς, 
"Ox ἐπριάμην σοι, ete. 

Nisi ὅτε legas, sententia hiat: refertur antem ad τὸ 
ποτὲ versu superiore. Locutio vero Atticissima, 
Ore ἐπριάμην. σοὶ ἁμαξίδα, ὃν πρῶτον ὀβολὸν ἔλαβον: 
pro ὀβολοῦ ὃν πρῶτον. τὰ passim Graeci, et Teren- 
tius. et Flaccus noster; Serm, Il. 2. Cujus odorem 
olei nequeas perfere — cornu ipse bilibri Caulibus 
instillat, pro instillat oleum cujus etc. Quare noli 
dubitare Lectionem Suidae sequendam esse; ro 
τούτου natum est ex glossemate interlineari, quod 
scripserat quis ad syntaxin expediendam, Pag. 105. 
"1600 κρέμαιό 7 ὡς — atqui hoc modo pes erit au- 
φιβραχὺς, κρέμαιό γ᾽ εἷς Iambico non admittendus. 
Lege igitur 

"JOov uptuae, εἷς ἠλίϑιον ἐφϑέγξατο. 





Ibidem 
Kaitos παλάντου τοῦτ᾽ ἔμαϑεν ᾿Ὑπέρβολος. 

Ita et Suidas in ᾿Αναπειστηρίαν. Τὰ vero ob ver- 
sum, ut ais, éuadey γ᾽ ibi reposuisti. Perperam; 
versus enim bene habet, quem tu tardiorem efficis, 
4] pro Tribracho inducis’ Anapaestum. Ibidem 
‘kya δ᾽ ἀπέσομαι. Ita et Suidas in ‘4néooucs. 
Vix tamen crediderim non solito suo more aucto- 
rem hic dedisse, ᾿Εγὼ δ᾽ ἄπειμι. Pag, 106. nunc 
legitur 


γνώμας καινὰς ἐφευρίσκων. 


ae sacaeaces a own - σαν 
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Atqui Anapaesti hi non recipiunt Iambum; quod 
qui semel noverit, facile emendabit, 

Tropa καινὰς ἐξευρίσκων. 
mox paullo infra 

Τνωσϑήσει nor ᾿4ϑηναέοισεν 

Οἷα διδάσκεις τοὺς ἀνοήτους. 
Ubi in fine Anapaestici Trochaeus est. Ego vero 
multis probavi cum in notis ad Malelam, tum in Dis- 
sertatione de Phalaridis epistolis, nullam hic esse 
in novissima versus syllaba communem, ut aiunt, 
quantitatem; sed omnes Anapaestos perpetuo tenore 
decurrere usque ad versum Paroemiacum, qui pro 
more agmen claudit, Quod a mille annis nemini 
ut videtur observatum, dignum est quod in Pro- 
legomenis tunis locum inveniat ; unus enim Aristo- 
phanes infinita ejus rei exempla praebet: et quo- 
tiescunque aliter nunc extat, locus mendi mani- 
festus est. Quemadmodum hic, ubi non minus ob 
sententiam, quam ob versum repone, 

Ινωσϑήσεε nor ᾿“49ϑηναίοισιν 

X’ οἷα διδάσκεις τοὺς ἀνοήτους. 
Tbidem recte tu sequeris vetustas editiones, éx πῆς 
ριδίου: et valeant Genevenses cum inficeto illo Ev- 
ριπιδίου. Pag. 107. 

Taldevoov, ὅπος av ἀχούσας σφῶϊν 

᾿Αντιλεγόνεων, κρίνας φοιτᾷ. 
Ubi Scaliger, aliud credo agens, temere reposuit 
gotta. Tilud vero nunc semel te monebo, quod 
centies tibi usui erit,: ut semper in textu excudas 
ὀφῷν, νῷν, πρῷ etc. NON og@ir, νῷϊν, medi, Ut an~ 
tehac factum, nam ubique ea vocabula monosylla- 
ba sunt apud Aristophanem, Sapienti yerbum est 
satis, Yersu sequente, 

φέρε τές λέξει πρότερος ὑμῶν 
ex tribracho, qui ab hoc versu alienus est, fiat 
anapaestus πρότερός γ᾽. 1ΠπΔ quod antea festinans 
praeterieram; nunc ne iterum me effugiat hic in- 
dicabo: pagg. 80. et 87, a versu Arua μὲν πάρεστε 
τῷδ᾽ usque ad iJJum “Aye δὴ κάτειπεν, omnia 114 quae 
in editionibus Socrati tribnuntur, ad Chorum per- 
tinere; et in margine pro 3Q. edendum esse XO, 
Multis mihi indiciis hoc compertum est: primo : 


652 BENTLEIL 


Socrates non cantica facere debet sed Chorus: 
illud vero τὸν πάντα χρόνον pes ἐμοῦ διάξεις an 
de® Socrate dici potest ? immo de Nubibus quarum 
cultor perpetuus futurus erat Strepsiades. Jam au- 
tem quod praecedit ταῦτα patow nag’ ἐμοῦ, cujus 
Opinor caussa haec Socrati affingebantur, etiam ad 
Wubes pertinet, quae p. 85. hoc ei promittunt, daa’ 
ἔσεαι σοι τοῦτο παρ ἡμῶν. Tum vero, quod maxime 
valet, distichon illud anapaesticum, Ῥ- 87. wld ἐγ- 
ζκϑη τὸν τιρισβύτην, etc. semper fere cantica clau- 

ere solet, si Anapaestici mox sequantur; vel si 
Trochaici, distichon Trochaicum; et eidem perso- 
nae tribuitur quae canticum cecinerat, Id tute observa- 
bisinaliis Dramatibus. Sedaliud nuncsuccurrit quan- 
tivis sane momenti, quod et ornamento erit editioni 
tnae et ernditis lectoribus compendio, Omnipo ti- 
bi auctor sum, ut Stropharum et Antistropharum 
versus numeris suis notentur, ut statim sciatur quis 
respondeat; quemadmodum olim a Cantero factum 
est in Tragicorum editione. Ergo Ῥ- 92. versus 
Strophae duodecim numerentur; et itidem Antistro- 
Phae quae habetur p. 94. et utrobique vel pagina. 
vel versus totius Dramatis indicetur; ut continuo 
appareat, quae Stropha cui Antistrophae respon- 
deat; et vicissim; nam interdum remotiores sunt; 
ut Stropha illa decem versunm pag. 107. antistro- 
pham syam demum habet p. 111. Nunc redeo ad 
paginam 107, unde digressus eram, Ὁππότερός 7° av « 
ποῖν λέγων ᾿Αμείνων φανήσεται. Primo illud αὐτοῖν 
non convenit praecedenti verbo δ εέξετον: persona 
enim perperam mutatur; ostendite, uter illorum 
melior. pro vestrum. Ergo si αὐτοῖν retinendum 
erit, legemus Nov δειξέτων τοὶ πισύνω 3 ostendant, 
non ostendite. Sed sine dubio praestat, ut Chorus 
eos compellet potius, quam ut de praesentibus 
persona tertia loquatur. ergo corrigendum veniet 
τὸ quroiv; et sane yersus hic non est par socio suo 
in Antistropha; . 

1. “Onnoregds 7 αὐτοῖν λέγων 
2. Evdaluoves δ᾽ ἄρ᾽ ἦσαν οἱ 

Ergo et versus et sententiae gratia αἷς repono, 


ee a ee 
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Ὁππότερος av γέ | ogwy λέγων; 
ut, 

Evdaipoves δ᾽ ao’ | ἦσαν οἱ. 
vel si αὐτοῖν quovis pacto retinendum putas; tum 
lege, “Onnoregog ἄν γ αὐτοῖν λίγων, memor tamen 
tum omnino castigandum fore, δειξέτων pro δεί-- 
ξετον. Porro si id forte nescis, sex septem versus 
ex pulcherrima illa ῥήσει, «Λέξω τοίνυν τὴν ἀρχαίαν, 
etc. p. 107. producit Aristides in Oratione pro 
Quattuorviris p. 163, 169. Id notas tuas auctiores 
faciet. Atque ex eo id observabis, φωνὴν παιδὸς 
γρύξαντος Ῥ. 108. venustius multo apud Aristidem 
extare, ordine inverso, 


Πρῶτον μὲν ἔδεε παιδὸς φωνὴν γθύξαντος μηδὺν" 
ἀκοῦσαι. 

et sic proreus excudi debet. Ilud mox, xed xpi- 
μνωώδη xaravigor verissima scriptura est ; neque per- 
mutaverim eam aut τῷ Suidae xonuvady aut τῷ 5 Ari- 
stidis Ἀρυμώδη. Et iterum ibidem, "#{ Παλλάδα 
περσέπτολεν δεινάν — utcunque et Suidas et Ari-~ 
stides et Tzetaes Chil. 1, 25, agnoscant, versus ta- 
men imperat et cogit, ut περσέπολεν reponamus. 
Horribilis vero versus est, qui mox sequitur, 


Εἴδωλον τοῖσιν ἐρασταῖς τῆς ἥβης py καταλεί- 
mew γὲ; 
ubi anapaestus venit loco dactyli; ut omittam cae- 
suras insuavissimas ; et inhonestum illud γε, quod 
caudae instar a cee dependet. Lego vero fi- 
denter, 
—— zal προνοῖῖ σαι, 
“Ὥστ᾽ ἔἴδωλον τοῖσιν ἐρασταῖς τῆς ἥβης μὴ κατα- 
λείπεεν,. 
sequitur ibidem, 
Οὐδ᾽ ἂν μαλακὴν φυρασάμενος τὴν φωνὴν πρὸς τὸν᾿ 
ἐραστὴν ay 
«Αὐτὸς ἑαυτὸν προαγωγεύων τοῖς ὀφϑαλμοῖς ἐβάδιξεν͵ 
Ubi illud ἄν furcillis ejiciendum, quod nescio unde 
versui integro stulte adnexum est. Deinde quid so- 
des est φυρασάμενος φωνήν: quis unquam dixe- 
rit pocem miscere ad amatorem? Sexcenti codices 
nunquam a me impetrabunt ut hoc credam ab 


«.....».--- --. 
eee 
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ab auctore profectum, Vide an Aristarchi μαντικὴν. 
in pectore habeam, cum sic lego, 
Οὐδ᾽ dy μαλακῇ ψεϑυριζόμενος τῇ φωνῇ πρὸς 
τὸν ἐραστὴν, 
K αὐτὸς ἑαυτὸν προαγωγεύων τοῖς ὀφϑαλμοῖςν 
ἐβάδιζεν. 
Poteris etiam, κνυζησάμενος,; vel σκυζησάμενος. 
P, 108. sic habemus, 
“Rove μ᾽ ἀπάγχεσϑ᾽ Grav ὀρχεῖσθαι Tlavadyvaiow 
δέον αὐτοὺς 
1ὴν ἀσπίδα τῆς κωλῆς προέχων ἀμελῆ τῆς τριτο- 
; γενείας. 
Ubi Scholiastes duo notat animadvertenda; olim 
hoc σεσημειῶσϑαι, post plurale αὐτοὺς singulare in- 
duci προέχων ἀμελῇ pro προέχοντες ἀμελῶσε; alterum 
quod olim varia lectio ferebatur, ἀμέλεν non ἀμελῇ, 
Quod ad prius attinet; nunquam crediderim soloe- 
cismum illum ab auctoris manu esse; posteriue li- 
benter amplector, et veram lectionem agnosco: le- 
go enim . 
Τὴν ἀσπίδα τῆς κωλῆς mootywo, ἀμέλει τὴν 
τρετογενείας. 
Quorum haec est sententia: Sub mea disciplina 
adolescentes γυμνοὶ incedebant publice (pag. 108.) 
at sub tua incedunt ἐν ἱματίοις ἐντετυλιγμένοι, ut ira 
et moerore conficiar, quoties video eos, qui Pana- 
thenaeis γυμνοὶ καὶ ἀσπιδοφοροῦντες saltare debent, 
non saltare quidem, sed τὴν ἀσπίδα τῆς χωλῆς προ-- 
ἔχειν 5) manibus demissis, ne scilicet nuda genita~ 
lia conspiciantur; quod olim vulgare erat et mini- 
me erubescendum: quin quod magis adhuc absur- 
dum est ἀμέλει αὐτὴν τῆς Παλλάδος ἀσπίδα, etiam 
ipsum Minervae clypeum (etenim clypei ex Arce 
delati tum in pompa ferebantur) is qui gestat, pro- 
pe veretrum suum praefert; quod deae virgini et 
tam castae maxime contumeliosum. Haec pluribus; 
quia nescio an vulgo recte haec accepta sint 7), 





(Marg.) 1) Scis olim saltationem manuum magis et bra- 
chiorum motu quam pedum constitisse: quod plurima 
auctorum loca testantur. 

a) Si haec tibi minus ,arrident, lege sensu recepto, verbis 
diversis προέχωσ᾽ ἀμελεῖς τῆς τριτογενείας. 
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Sequitur eadent pagina—xai σὲ καλοῦσιν βλιτομάμαν; 
ubi non contemnenda varia lectio est apud Suidam 
in Βλιτομάμας. καὶ σε καλοῦμεν; nos yocabimus, 
εβο.εἰ meae disciplinae sectatores, magna pars po- 
puli. Tamen lectio recepta, quam et Scholiastes 
agnoscit, non est sollicitanda. Sed ‘practerieram id, 
de quo consulis p. 109. «“ἰσχρὸν ποιεῖν, ὅτι wig 
αἰδοῦς μέλλεις reyakw ἀναπλήσειν quippe Scholia~ 
stes aliam profert lectionem, τἄγαλμ' ἀφανίζειν. 
Primo reponis ab metrum τώγαλμα:; quod usitatius 
est fateor: sed ut saepe per ἃ profertur synaloepha, 
non per ὦ, ut τἀγαϑὺν pro τὸ ἀγαϑὸν, atque hic 
itidem ex brevi syllaba fit longa. Ergo et stare po~ 
terit τἄγαλμα: “sed, ut mihi videtur, latent hic ve~ 
stigia ‘diversae lectionis, Erant enim, credo, gui 
seriberent μέλλεις τἀγάλματα πλήσειν: unde 1}- 
Ἱπὰ ra— remansit, etiam postquam ἀγαπλήσειν re 
positum. Hoc ex Scholiaste conjicio, qui sic na~ 
θαφραζει, εἴπερ μέλλεις τῆς αἰδοῦς τὰ ἀγάλματα πλη- 
ρώσειν. Neque tamen hance lectionem temere ad~ 
miserim; quia altera olim lectio ferebatur, ἀφαν i- 
¢esy, narrante Scholiaste; unde necessario τἄγαλμα, 
vel potius, ut tu mavis, rolyadue tam scriptum 
erat. Utra igitur lectio melior, ἀναπλήσειν an ἄφα- 
vitew? tu posteriorem praefers neque injuria. Quid 
enim sit implere ἄγαλμα, si dixero me intelligere; 
sententiam quidem percipio, dictionem non probo, 
At ἀφανίζεεν corrumpere agalma, si de versu bene 
constet, nihil est quod verba vituperes. Ergo sen- 
sum excutiamus: Disces, inquit, foro abstinere et 
balneis, disces pudorem ingenuum, senioribus loco 
cedere, parentibus non malefacere, neque aliud uid 
turpe admittere, dro τῆς αἰδοῦς μέλλεις τὠγαλμ᾽ aga- 
γίζειν (ἀναπλήσεεν) quia eo pacto Pudoris signum 
a) corrumpes, Plana quidem haec illatio 
sed oppido friget: atque eo ipso quod tam 
pina est, ἃ correctoribus videtur profecta, qui za 
ἀναπλήσειν non probabant. Contra, si ἀφανίζειν a 
principio extitisset; quis tam laevus, ut ἀναπλήσειν 
ex conjectura oubstitueret 2 Equidem sic existimo, 
τὸ ἀναπλήσειν non certo studio, sed casu εἰ incuria 
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in -textum irrepsisse, a vera lectione paullulum de- 
flexum. Sic enim lego, 
ἄλλο τε μηδὲν 


“Αἰσχρὸν ποιεῖν, ὅτε τῆς αἰδοῦς μέλλεις τὠγαλμ᾽ ἀνα» 
πλάσσειν. 
Nihil turpe, inqujt, committes; quia id institutum 
tnum est ea disciplina, ut verum te Pudoris simu- 
lacrum effingas. Porro ἀναπλάσσειν ἄγαλμα ex 
cera, argilla etc. propriissime dictum τὰ optime 
nosti, Neque id te morabitur, quod ἀναπλάττειεν 
otius dicere voluerit: sic enim καταπλάσσειν bis 
in Pluto habemus. Eadem autem pagina non est 
ut cuncteris in textu reponere τὸ εἰσάττειν prea 
εἰσιέναι; cum et elegantius sit, et a Suida agnitum, 
non bis solum ut ta notasti, sed et tertio in ve 
ἴδχρηστα. Pag. 110. Kai πρὸς τούτοις προσέχοις τὸν 
νοῦν; tu scribe cum Scaligero προσέχης. ut ποιῇς 
versu praccedente. Pag. 41. In /Antistropha, Vv. 7. 
τῶν προτέρων | πρὸς οὖν rad ὦ | κόμψο 
non respondet compari suo 
Νῦν γὰρ ἅπας | ἐνθάδε xlv | duvog. 
Ergo repono, 
Τῶν προτέρων | πρὸς δὲ τάδ᾽ ὦ | κόμψο. 
Ibidem sic editum est, 

εἴπερ τὸν ἄνδρ᾽ ὑπερβαλεῖ > καὶ μὴ γέλωτ᾽ ὀφλήσας 
ubi patet ex ὑπερβαλεῖ legendum esse ὀφλήσεες. 
versu autem sequente 

Kai μὲν nad ἔγωγ᾽ ἐπνιγόμην τὰ σπλάγχνα, mame 

ϑύμουν. 
duplex est erratum, nam et Anapaestue est. loco 
Jambi, et praeterea πάλ non est πάλα, jamdiu, 
sed πάλε rursum. Lege igitur, 

Kai μὴν πάλαι 7 énveyouny, vel propius. adhuc, 
Kai μὴν πάλαν ᾽γὼ πνιγόμην. Iterum ibidem, ᾿Επέ- 
exes” evdug γάρ σε μέσον ἔχω "λαβὼν ἄφυκεον. Sui- 
das in LvOug inverso ordine, εὐϑὺς γάρ σ᾽ ἔχω pes 
σον λαβὼν ἄφυκτον. Numerosior est Suidae lectio, 
et memini ex Ranis Ps 140. — νῦν ἔχῃ μέσος. 

Pag. 115. εἶεν πάρειμ᾽ ἐντεῦϑεν ἐς τας τῆς φύ- 

σεως ἀνάγκας. 
Dactylus male habetur pro Trochaeo, Scribe igitur 
τὸς τῆς φύ σεος ἀνάγκας, ut in Pluto p. 49. 





—— ΠῚ 
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τάλαιν᾽ ἐγὼ, τῆς ὕβρεος ἧς ὁβρίζομαι. : 
‘Versu autem proximo “Hyegres, θάσϑης, ἐμοίχευσαάς 
ris κατελήφϑης. ubi ut scabram εἰ stolide inter— 
ruptam orationem praeteream, ipsum metrum non 
constat. lege sine dubio, “ἥμαρτες, ἠράσϑης, ἐμοί-: 
εἰσᾶς te, var ἐλήφϑης; 

ox ibidem, , ᾿ ᾿ 
Τί δ᾽ ἣν ῥαφανιδωϑῇ ye πειϑομενὸός σοι, τέφρᾳ 
te τιλϑη. 

Ad quem versum sic tu narras, Aut, ais, lege πε- 
ϑόμενος: aut δαφανέδωϑῇ πειθόμενος, omisso 
y+, ut habet MS. Vaticanus, Atqui neutro modo 
versus concinnabitur; et sic utique excudendus erit, 

Tid ἦν ῥαφανιδωϑῆ πιϑόμενός ipa τέφρᾳ τὲ 


Ibidem sic hodie disponuntur versiculi 
Πολὺ πλείονας, νὴ τοὺς Georg 
Τοὺς εὐρυπρώκτους 
Kai τουτονὶ γοῦν οἶδ᾽ eyo κακεινονὶ, 
Καὶ τὸν κομήτην τουτονί. 
Tu sic digere, ut omnes similes sint, 
Πολὺ πλείονας, νὴ τοὺς Θεοὺς | Τοὺς εὐρυπρώκτους" 
τουτονὶ ᾿ 
Τοῦν οἶδ᾽ ἐγώ, κἀκεινονί, | Καὶ τὸν κομήτην τουτονί. 
Pag. 114. adde γε. 
"Qyocy μὲν οὖν οἷμαί γε, καὶ κακοδαίμοναν 
εἰ versu sequente 
1. Χωρεε νυν», οἴομαι δὲ 
2. Σοὶ ταῦτα μεταμελήσειν. 
ut sit νυν breve encliticums; non νῦν nunc: Et sic 
Aldus dedit: versus isti bini sunt inter se similes. 
Pag. vero 115, quid de illo fiet, 
χρὴ γὰρ ἐπιϑαυμάζεεν τὸ τὸν diddoxchov. 
Neque enim-vel Suidae vel Eustathio fidem- ha-’ 
bere possum, qui ἐπιϑαυμάζειν exponunt μεσϑοῖς 
seuge Haec interpretatio ex vi sententiae enata 
est, non quod apud quemquam alium ἐπεθαυμάζειν co 
sensu positam invenerint. Equidem non video 
mibus fidiculis ex vi verbi extorquere hoc possint. 
é apud σχολιαστὴν hic habes, Florentinis deben- 
tur: Aldus ea non agnoscit, Mihi hic aquam hae-' 
rere fateor, Si ut in nova Comoedia fit, Strepsiae 
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des ad- Spectafores. conversus haec diceret, Socrate 
non audiente; tum suspicarer auctorem dedisse ~ 
yon yao πεϑηκέζεεν te τὸν διϑάσχαλον 
vel χρὴ γὰρ ὑποϑωπεύειεν τι τὸν διδάσκαλον. 
Scis cnim πιϑηκέζειν εἰ ὑποθαπεύειν Aristophanis 
verba esse, pro munusculo delimre. Sed non me- 
mini hanc artis δεινότητα in vetere comoedia obti- 
nuisse, An legendum ut Socrates audiverit, ἐπέψω- 
μίζξζειν dare quod comedat? Farinae enim saccu- 
lum tum Socrati donat, Non est otium ut fugiti- 
vum illad quodcunque est diutias nune investigem: 
aut tu, aut ipse fortassis- posthac inveniam. Pag. 
116. Avrol καὶ raoytia καὶ τύκον τόκων. Edendum 
erit τάρχαϊα. Etsi enim Suidas in τῷ xiger? habet 
ταρχεῖα, at alibi in sua serie (quod multo majus 
est) “Aoyaia agnoscit. Idem in versu sequente ἐρ- 
γάσαισϑε praefert, non ἐργάσησϑεν parvi inter- 
est. Eadem pagina sic nunc habetur 
— καὶ δοκεῖν 
᾿““δικοῦντ᾽ ἀδικεῖαϑαε, καὶ κακουργοῦντ᾽ οἵ δ᾽ ὅτε. 
At aut nihil video, aut ipsa nive frigidius est illud 
κακουργοῦνε᾽ oid ὅτι. Quid enim sententiae confert? 
ubi antitheten? non crescit sententia, sed languet 
et. labascit. Vix mihi tempero, quin sic ab auctore 
datum pronuntiem, — καὶ δοκεῖν “Adimodve ἀδικεῖ» 
σϑαι, καὶ καλουργοῦνε εὐποιεῖν. Certe aut ita 
scripsit Aristophanes, aut dormitavit:. etsi et Sui- 
das in verbo 7% λέγεες illud οἶδ᾽ ὅτε jam olim agno- 
verit. Pag. 117. Sic legitur, 

Ἵνα δὴ τί τὴν ἕνην προσέϑηκεν “Iv ὦ μέλε 
Numerosivs repone προσέϑηχ. Pag. 117. augo- 
οεἷς νενασμένοι: Quaeris an. sic scribendum sit, 
an ut Suidas bis et MSS. Vat. νενησμένοι. Equi- 
dem priorem lectionem haud libenter admiserim : 
neque enim ψενασμένος est plenus, ut vas plenum 
dicitur, sed pressus, onustus, Kt quid hoc ad am- 
phoram? Quod si maxime νενασμένος, esset πέπλη- 
ρωμένος, tamen abhorret a sententia-soci. Amphora: 
enim tum cum plena est, utilissima est; neque 
inde metaphora trahi commode polest. ad contu- 
meliam designandam. At contra ubi semel inanes 
sunt vel fractae, tum demum inter rejectanea, et 
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concumulantur in loco quodam abdito: et vel ‘in- 
tegrae mucescunt et putescunt. Placet igitur τὸ 
νενησμένου, vel potius ut Suidas, Xenophon, ‘et 
Hesychius, νενημένοι. Pag. 118. ᾿“περυθριάσαο 
ἄλλον, ἢ σχεῖν πράγματα. Pro quibus Suidas in 
Anep. sic videtur legisse, —adla κρεῖττον ἦν εὐθὺς 
τότε ᾿“περυϑριάσ᾽, ἢ χρήσαντά μὲ σχεῖν πράγματα. 
Sed non sequor. Sequente vero versu, quid opus 
est dactylo isto οὕνεκα, quamvis et Snidas habet 
in KAnrevesw3 Certe expeditior incedit versus, si le~ 
gis, “Ore τῶν ἐμαυτοῦ γ᾽ ἕνεκα νυνὶ χρημάτων. Ibi- 
dem cave tibi ἃ turpi errato Genevensium, ex Ba- 
sileensi traducto 

Kai ταῦτ᾽ ἐϑελήσεις ἀπομόσαεμε τοὺς ϑεούς: 
recte enim Aldus ἀπομόσαν wow Pag. 119. vere ἃ 
viris doctis personae collocatae sunt, 44. Kai Ζεὺς 
γελοῖος ὀμνύμενος ; ET. τοῖς εἰδόσιν, nisi quod adhuc 
restat erratum, ut opinor. Sic enim lego 

Kal Ζεὺς γελοῖος ὀμνυμένοες; τοῖς εἰδόσιν. 
Ibidem ridicule legitur, Ti σοι δοκεῖ δράσειν ; 'Ano~ 
δώσειν cos δοχεῖ: tu excude ἀποδώσειν μοι δοκεῖ; hoc 
est, δοκεῖ μοι; non, ἀποδώσειν σοι. Nisi forte, quia 
et σχολ. agnoscit cos, jocum hic captaverit 1116 
Testis, quasi dixerit, ἐξδὲ quidem videtur reddi- 
turns, mihi nihil minus. Sic βατράχοις p. 154. 

"H μὴν κόβαλα 7 ἐστὶν we καὶ oot δοκεῖ. : 
Ibidem Οὐκ ἄρ᾽ ἀποδώσεις: at Suidas etiam ia 
sua serie V. οὐκ ay etc. sic exhibet, Οὐκ dy ἀπο- 
doings οὐχ ὅσον γέ μ᾽ εἰδέναι. Repetere verba est ho- 
minis irati. Pag. 121. non intelligo illud, 

Οὐκ ἀποδιώξεις σαυτὸν ἐκ τῆς οἰκίας 5 
Quomodo enim ipse se ἀποδιωκοι ; duo sint neces- 
se est. Ego vix dubito sic scripsisse Aristophanems 
Οὐκ ἀπολιβάξεες aitad ἐκ τῆς οἰκίας; utin Avi-~ 
bus p. 425. Οὐκ ἀπολιβαάξεις ὦ κάκιστ᾽ ἀπολαύμενος; 
Scis quid Suidas, Hesychius, alii de hoc verbo com- 
'mententur. Pag. eadem, de ἄξεις éxeadaw nescio 

uid dicam, praeterquam et tuam et varias Scho- 
Niastae cum lectiones tum interpretationes sine du-« 
bio faleas esse. Mihi autem nihil nunc succurrit. 
Latet, opinor, phrasis aliqua ad aurigationem per- 
tinens; quam tu investiga,. Nisi fortassis hoc ar- 
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rideat—aikec; ἐπαλιῶ κεντῶν ὑπὸ τὸν πρωκτόν oe 
τὸν ceigaqopoy. hoc est aa excurres? ego te in hip- 
podromum adigam etc. adisa et ἐξαλίφαν vide in 
oyod. et Polluce. Pag. 192. Ivwpag τ᾽ ἐναντίας λέ- 
gew, dele r cum Scaligero; ordo est, δεινὸν héyeev 
γνώμας etc. Pag. eadem, Stropha respondet Anti- 
strophae Ὁ. 124, et numeris notandi erunt versus. 
Sed illud 

λῆμ᾽ ἐστὶ τἀνθρώπου 
mon convenit cum pari suo 

*Aad’ οὐδ᾽ ἐρεβίνϑου, 
Ergo repone sine dubio, 

Ajp’ ἐσεὶ τὸ τἀνδρός, i.e λῆμα τὸ τοῦ ἀνδρόρ. 
Pag. 125 illud vitiose editum est Οὐ γὰρ τότ᾽ εὐϑὺς 
χρὴν σε γ᾽ ἄρα τύπτεσϑαν καὶ πατεῖσϑαι. Spondaeus 
enim locum Trochaci invasit; nisi forte quis cum 
Gronovio et Jensio stolide contenderit diphthongos 
ae et o« etiam ante consonantém corripi posse. 
Sed tu melius sapis: lege igitur verbis inversis Ov 
yao ror εὐἰϑυς χρῆν σὲ τὐπτεσϑαὶ ye καὶ πατεῖσϑαι; 
vel τὐύπτιεσϑαί τε. Scaliger correxerat τύπτε καὶ πα- 
τεῖσϑαι. Qualis audacia! 

Ibidem ψύφου πλέων, ἀσύστατον: Lege ἀττικῶς. 
εἰξύστωτον : et sic Suidas in sua serie. 

Pag. 124. recte judicas, auctoribus Suida et 
MSS. tuis, ἠρεεδόμεσ ϑ᾽ edendum esse, non ἐρεζό-- 
peod. Mlud enim et figuratius est, et alias Aristo~ 
phani usitatum. Quod autem ex iisdem producis 
ad hiatum supplendum, _ Ν 

Σὸν ἔργον, ὦ καινῶν ἐπῶν κινητὰ καὶ μοχλευτὼ, 
in eo Correctorum agnosco ingenium, non veterum 
exemplarium fidem: unde et haud temere colligo 
codices tuos non diu ante Typographiae initia con- 
scriptos esse. Quid enim ἐπῶν versum quidem 
sustentat, sententiam vero labefactat. ἔπη enim hic 
‘carmina significarent, quod a mente auctoris pror- ὁ 
sus alienum, Quare probo, atque adeo fidenter 
assero veterem meam conjecturam, gua sic olim 
versum suppleveram, 

Σὸν ἔργον, of καινῶν λόγων κινητὰ καὶ poydsurd. 
Dogmata intelligit ‘sive rationes; non utique wer- 
siculos. Ita p. 81. ϑηρατὰ λόγων φιλομούσων: et quo- 
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ties alibi in hoc ipso dramate! Ibidem nunc le 
gimus, 

᾿Εγὼ γὰρ,. ὅτε μὲν ἱππικῇ μόνῃ τὸν νοῦν προσεῖχον 
ubi spondaeus locum Iambi occupat: verte igitur 
verba, cum ob versum, tum ob constructionis ele- 


gantiam, 
" ἜΝ Wee ὅτε μὲν ἱππικῇ τὸν νοῦν μόνῃ προσεῖχον, 
ag. eadem, 


τύπτειν τ΄ ἐπειδήπερ τοῦτ᾽ ἐστ᾽ εὐνοεῖν τὸ τύπτειν 
quod manifeste vitiosum, syllaba enim deficit. Aut 
lege ἐπειδήπερ ye τοῦτ᾽ ἐστ᾽, aut ἐπειδήπερ 
tod ἐστὶν; mirabor δὶ codices tui MSS in vulgata 
lectione consenserint, et tamen tu siles, Ibidem 

Kigovos παῖδες πατέρα δ᾽ οὐ udgew δοκεῖς; ΣΤ, 

. su δή: 

Et hic vix crediderim postrema illa 221 δή in MSS 
tuis comparere. Nam a Florentinis sunt; neque 
Aldus: neque Scholiastes agnoscit; qui contra, non: 
Trochaicum ut caeteros, sed Trimetrum Jambicum.- 
esse versum hune diserte narrat. Lege ergo, Per- 
sonarum signis sublatis, 

Kigovos παῖδες, πατέρα δ᾽ ov κλῴειν δοκεῖς; 

φήσεις νομίζεσϑας, etc. 
Porro Jambum inter Trochaeos posnit, quod notis~ 
simi apud Euripidem versus parodia esset 

χαίρεις ὁρῶν φῶς, πατέρα δ᾽ οὐ χαέρειν δοκεῖς; 
Pag. 125. Εἰκὸς δὲ μάλεστα τοὺς γέροντας ἢ τοὺς 
νέους to κλᾷάξιν: miror hunc quogue tibi intactum 
esse; et versu bis claudicante, et dictione soloe- 
cissante: lege ut utrique vitio medicina fiat, 

Eindg δὲ μᾶλλον τοὺς γέροντας ἢ νέους τι κλῴειν,, 
Iterum ibidem, ‘Q¢ τοὺς πατέρας ἀμύνεται, καίτοι δια- 
φέρουσ᾽ οὐδέν. Hic Anapaestus et in loco penultimo 
pro tribracho vel trochaeo, quos solos admittit me- 
tri lex. Lege igitur 

ote x ——alzoe διέφερον οὐδὲν 
μων ἐκεῖνοι ------- ᾿ st ae ᾿ 
Agnoscis, opinor, praeter metri concinnitatem, etiam 
elegantiam dictionis, Praeterita hujusmodi habere 
solent vim praesentis et quasi perpetui quidem tem. 
poris. Pleni sunt exemplorum et Graeci et Latini; 
Comm. in Aristoph. T. VU. P. 1. Ss 
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sed et etiam πεΐογράφοι. Eadem pagina, sic habent 
editiones: 
Tag δὴ; δίδαξον γὰρ τὶ δή μ᾽ ἐκ τούτων ἐπωφε- 
λήσεις 
Versus mendi est manifestus; quem tu ex MSto 
Vaticano sic is emendatum, ἐκ τούτων ὠφελήσεις, 
Interim non animadvertis etiam tuum illum esse men- 
dosum; spondaeus quippe locum Trochaei occupat. 
Unde iterum deprendo codicem illum recentiorem 
esse, neque ullius fere auctoritatis: Tu sic verbis 
inversis locum constitues , 
Πῶς δὴ: δίδαξον γὰρ τί dn ᾿κ τούτων μ᾽ ἐπωφε- 
λήσεις $ 
vel, quae sola vera lectio est, — δίδαξον γὰρ τὶ δὴ 
μ᾽ ἐκ τῶνδ᾽ ἐπωφελήσεις, et sic excudi versiculus de- 
bet. Mox versus duos male disjunctos et mendosos 
quoque, ad unum redigo hoc modo; 
Τοῦϑ᾽ ἕτερον ad μεῖζον κακόν. @EL τὶ δ᾽ ἣν ἔχων 
τὸν ἥττω 
«Πόγον σὲ νικήσω λέγων 
τὴν μητέρ᾽ ὡς τύπτειν χρεῶν. 
Pag. 126. Legitur τί δῆτα ταῦτά 7 οὔ μοι τότ᾽ γο- 
,φευετε. ubi “emendandum, ταῦτ᾽ ov, et mox habetur, 
“Eos αὐτὸν ἐμβάλωμεν ἐς κακόν, deficiente syllaba. 
Scaliger sic supplevit, “Ewg msg αὐτὸν: sed vera 
lectio est, “Zwe ἄν αὐτὸν; quod clisum est, ob si- 
militudinem syllabae sequentis aw av. Ibidem in- 
signis et elegans sententia plane obfuscata est a 
mendosa lectione. 
Οὐκ ἐξελήλακ᾽. ἀλλ ἐγὼ τότ᾽ ῳόμην 
die τουτονὶ τὸν Ζϊνον, οἴμοι δείλαιος» 
Ὅτε καὶ σὲ χυτρεοῦν ὄντα ϑεὸν ἡγησάμην. 
Nihil potuit amarius salsiusve dici; non, inquit, 
ejecit; sed ego sultus tum credebam Dinum hune 
esse Jovem, cum te, hominem luteum, Deum esse 
existimabam. In utroque deceptus sum miser; Di- 
nus non magis est Jupiter, quam tu Deus. Nosti 
illud Syri Terentiani, de Ctesiphone Adolescente 
et Demea patre; Laudarier te audit libenter: facio 
te apud illum Deum. Hane tu emendationem, 
quo es judicio, de tripode esse reputabis: nam 
praeterea vide concinnitatem, τότε ῳόμην, ὅτε καί 
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oe: at in vulgata lectione nihil est venustatis. In 
fine Dramatis reete edetur, ut mones, et ego 400-- 
que olim 7! γὰρ μαϑόνθ᾽ ὑβρίζετόν γ᾽ εἰς τοὺς ϑεουςς 
quinetiam ordo versuum recte permutabitur: at 
lectio illa codicie Vaticani a mala manu est, et ab 
audacissimo interpolatore. 

Tria opinor, restant ex tuis Quaesitis, quae, ne 
intacta praeteream, sic habe: φασιανοὺς Leogo~ 
rae recte aves interpretaris; non equos, quod 
Grammaticorum veterum commentum erat.  Illud 
vero in scholiis p. 72. φϑάσαντε δὲ αὐτῷ 
λέλεκται ἐν Εἰρήνῃ» equidem nihil certi ha- 
beo; et uma tecum ampliandum esse censeo: nisi 
forte quod jam nunc mihi succurrit tu aliquid esse 
censueris. Poteris enim sic, φράσες δὲ αὐτὴ dex 
Rexrae ἐν Εἰοήνη" hoc est, Fadem phrasis habetur 
in fabula Pace. Ut enim hic est"Higes δὲ κατὰ tis 
ita illic p. 440. “Hew δὲ κατὰ τί, Denique quod 
p. 74 in Scholiis habetur, Jfegixoig φιλοσόφων λό-- 
yor ἀέρα βούλεται εἶναι τὸ πᾶν, sententia, ut puto, 
mihi compertum est; verbum tamen quod hic latet, 
nunc quidem expiscari nequeo: Sensus certe hic 
est, perinde ac 81 dixisset, ἑπομένως τοῖς φιλοσύ-: 
φων λόγοις ἀΐρα etc. Secundum Philosophorum dog- 
mata dicit esse Omne. Non enim, credo, in pege~ 
κοῖς subolfacies τὸ ᾿Ἐρετρικοῖς, quae secta philosophorum 
_ erat a Menedemo nomen nacta. Atque haec hactenus, 

Omiseram quid pag. 105, quod hic extra ordinem 
ponam. 

Kat τῶν κρεμαϑρῶν ov τρίβων τῶν ἐνθάδε. 
Atqui p. 71. corripitur ea vox, οὐπὶ τῆς κρεμάϑρας 
ἀνὴρ; atque ita pleraque ejus generis omnia apud 
Nosirum. Ergo aut hic κρεμαστρῶν conjiciebam, 
aut alias, καὶ τῶν κρεμαϑρῶν οὔπω τρίβων τῶν ἐνθά- 
δε. ‘Sed quia Suidas in Νηπύτιος vulgatam lectio- 
nem agnoscit, et secunda rod κρέμαϑρα (apud Epi. 
cos saltem) ambigua est, ideo tune tacui, Nunc 
autem ubi Pollucem in manus cepiesem, video eum 
110. X° xgeuacrgay citare ex Aristoph. Nubibus; ut 
quinita hic legendum sit, nihil estquod nunc dubitem. | 

Et nunc tandem manum de tabula. Unum dun- 
taxat.monendum adhuc restat; a nempe, 
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nt in textn τὸ » finale semper apponatur nbi sylla~ 
ba longa est; quod in editis plerumque abesse 80- 
Jet, et crucem figit etudiosis, qui metra Comica 
ecire cupiunt: ut p. 63. 

: GAN inmegov μου κατέχεε τῶν χρημάτων. 


edatur κατέχεεν: atque ita in aliis plus sexcentis, ~ 


Hoc si omittis, εἰ praeterea, si quae extra omne 
dubium sunt posita in textu exhibere negligis , ad 
notas tandem Nestnan (quod a superstitiosis guibus- 
dam et ignavis fieri amat) nihil profecto agis, sed 
operam oleumque perdis. Denique hoc oro te at- 
que obsecro (quod antea facere memini) ut si quae 
ex nostris tibi usui fuerint, ea in notis exhibeas, 
mon meis verbis, nomine ad finem posito ut fit in 
notis variorum; sed tuis, narrationis σχήματι, sic 
emendat Bentleius etc.; et quoties castigationum 
rationes adjicis, non meis verbis quae hic avzoaye- 
διάζω, utaris; sed memor Epicharmi, Shue δῶς καὶ 
πορφύραν, λόγοισι ποικίλλων σοφοῖς. Vale charissi- 
mum caput, et scito quae postremum mihi marda- 
bas, curae mihi fore. 

- Brookbankius et Sikius te salutant. Salut2 meo 
nomine Hemsterhusium. Coll. Trin. Canta- 
brigiae. Augusti 21, stilo vetere 1708. 

1) His scriptis, forte in manum cepi Palmerii 

Notas, ubi p, 105. Nubibus Σωκράτης ὁ 27ήλιος 


καὶ Χαιρεφῶν, sic distinguit, «Σωκράτης, ὁ ζήλιος,, 


etc. ut tres hic notentur, Socrates, Diagoras, Chae- 
xephon, Perperam haec vir optimus, Primo via 
quaedam fit orationi, et ambiguum erit ἀϑεράπευ- 
τον. Deinde Stephanus Byzantius in “7ῆλος diserte 
affirmat Socratem hic ήλιον dici. Denique, Dia- 
goras jam ad plures abierat, neque Socratis notus 
esse potuit, Postremo sensus in recepta distinctione 
facillimus est, Swxgatye ὁ Mijdeog, id est, alter 
Diagoras, alter Atheus, 





3) (Quae seguuntur, ipsa Bentleti many adjecta qunt.) 
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